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له به ریوه‌به‌رایه‌تیی گشتیی کتیبخانه كشتييهكان - ههريّمى کوردستان 
ژماره سپاردنی ( ۱۱۳ )ی سالی ۲۰۲۲ پی دراوه 
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نووسینی 
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باب آفر الصَبِیَانِ بِالضْلَاۃ وضزبهم عَلَى تزکها بل الْبَلُوعْ کي يَعْتَادُوا بها 
۲ عَنْ عَبْدِ الْعَلِكِ بُن الرٌبیع, عَنْ آبیه. عَنْ جَدّه ذه قال: ال رَسُولُ الله : «عَلمُوا 
الصَّبِيٍّ الصَلَاةٌ ابْنَّ سَبٔع سنينَه وَاضْرِبُوهُ عَلَيْهَا ابْنَ عَشْرِ”. 

باسى فه‌رمانکردن به مندال به ئەنجامدانی نویّژەکان و لیدانیان لە٭سەر 

وازهيّنان لیّہ بیش بالغبوون تا لهكملى رابین 

واته: عه‌بدوله‌لیکی کوری په‌بیع دہەگیریتەوہ له باوكيهوه له بأپیره‌یه‌وه لاه دهلى: 
پیغه‌مبه‌ری خوا $ فه‌رموویه‌تی: مندالهكانتان فیری نوی بکەن له ته‌مه‌نی حەوت 
الى اله سمل دوسا ليقن اکان تفن تمس اه دای مت 


باب ذکر انخبر الال على أن آفز الصْبیان بالصّلاة قبل الْبَلُوعْ غلی غنر الایجاب 


۳ عن ان عباس #5 قال: مَرَّ عَلِيّ بْنْ أي طالب ذه بََجْنُونَة بني فلان. قد ره أَمَرَ 
عُمَرُ ذه برجمهاء فَرَجَعَهَا عَايٌ وَقَالَ لِعْمَر: یا أَميرَ الْمُؤْمِنِينَ: ترجم هذه؟ قال: تَعَمْ قال: او 
مَا تَذْكُرُ أَنَّ سول اللّه لا قال: «رفع الْقَلَمُ عَنْ تلاث: عَنِ الْمَجْنُونِ الْمَغْلُوبٍ عَلَى عَفله» وَعَنِ 
لام حَتَّى يَسْتَيْقظء وَعَن الصّبِيّ حتّی یَختلم» قال صدفت. فَخَلَى عَنْهَاه". 

باسی فه‌رمووده‌یه‌ك به‌لگه‌یه له‌سهر ته‌وه‌ی فه‌رمانکردن به مندالان بيش 


بالغبوون نه‌سهر پټویست بوون نییه (بهآکوو چاکه) 
واته: ئیبنو عه‌باس #5 دهلى: عه‌لی كورى تدبو تالیب ذه تیپەری به‌لای افره‌تیکی 
شيت له نه‌وه‌کانی فلان زینای کردبوو» عومه‌ر ذه فه‌رمانی کرد به به‌ردبارانکردنی 
عهلی نله گەراندیەوہ و به عومه‌ری لن وت: ئایا ه‌مه ڕەجم ده که‌ی؟ وتی: به‌لی» ونی: 
ثه‌ی نازانی پیغه‌مبه‌ری خوا تا فه‌رموویه‌تی: قەلەم هه لگیراوه لەسەر سی که‌س: لەسەر 
شيتيك عه‌قلی لەدەست دابیت وه لەسەر خهوتوو هه‌تا ھەلدەستى› وه لەسەر مندال 


هه‌تا بالغ ده‌بی؛ وتی: راستت کرد پاشان وازی لێی هینا. 


لج © 


پەرتووکی نوی[ 


جُمَاعٌ أَبُوَاب الْلاة عَلّى الْبْسُْط 
بَابٌ الصّلاة عَلَى الحصير 


-١ 5 ۹3‏ عن أبي 7 عيد الْخُدْرِيٌ 03 آن رَسُولَ الله 2 صلی علی مر 


کو‌باسی نویر له‌سهر راخه‌ره‌کان 
باسی نویزکردن له‌سهر حه‌سیر 
واته: هبو سه‌عیدی خودری ڭه ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا %5 لەسەر حه‌سیر 


نویژی کرد. 


باب الصّلاة غتی انبساط إِنْ كان [َحة يَجُوزُ الاحْتجَاجٌ بخیّره 


۰۵ عن ابْنِ عباس 4 أن الب صلی علی بساط وَقَالَ نَصْرٌ في خدیثه: صَلی ابْنْ عَبَاسِ 
عَلَى بسَاطء وَقَالَ: صَلَى رَسُولُ الله چ عَلَى بسَاط. ال أَبُو بَكْرِ: في الب من رَمْعَة". 
باسى نویّژکردن لئەسەر حەسیر ئەگەر زه‌معه فه‌رمووده‌که‌ی لئ وەربگیری 
واته: ئیبنو عه‌باس ها ده‌گیریته‌وه» پێغەمبەر يله لەسەر حدسير نویژی کرد» نەصر 
(كه یه کێکه له گیرەرەوەکانی فه‌رمووده که) له فه‌رمووده که‌یدا دهلئ: ثیبنو عه‌باس 885 
له‌سه‌ر حه‌سیر نویژی کرد وه وتی: بیغه‌مبه‌ری خوا یل لەسەر حه‌سیر ویژی کرد. 


تدبو به کر ده‌لی: زهمعه‌ی (کوری صالح که یه کیکه له گیره‌ره‌وه کانی فه‌رمووده که) له 
دلدا شتيك هه‌یه له به‌رانبه‌ری. (واته: لاوازه و فه‌رمووده‌ی لی وه‌رناگیری). 


باب الصّلاة على الفزاء الْمَدبوغة 


-٦‏ عَن الْمُغيرة بْنِ شعْبَةَ د أن الب که گان يُصَلي عَلَى الحصیر وَالْمَرْوَةِ الْمَدْبُوعَة". 


)۱ صحیح. 
)٢(‏ اسناده ضعیف. 


(۳) [سناده ضعیف. 
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باسى نوێژکردن لەسەر فهرووى خوشەکراو 
واته: موغیره‌ی كورى شوعبه ذه ده گیریته‌وه. پیغەمبەر وَل لدسهر حەسیر و فه‌رووی 
خۆشه کراو نوتزى دەکرد. 
بَابٌ الصّلاة على الْخُمْرَةَ 
۷- عَنْ مَيِمُونَةَ ظ9 زَوْجَة بیع قالث: كَانَ رَسُولُ الله ما يُصَلي عَلَى الْحْمْرَةِ'" 
باس نوێژکردن لەسەر (الْخْمْرَة) راخهر 


واته: مه‌یمونه :8م خیزانی بیغه‌مبه‌ر 35 دلی: پیغه‌مبه‌ری خوا وله لەسەر راخه‌ريك 
كه پیی ده‌وترا: (الخمرة) نویژی ده کرد. 


(الْخْمْرَة): راخهريكى بجووك بووه لهو سه‌رده‌مهد | لہ که لاى دارخورما دروست 
ده کراء ناو نراوه به (الخمرة) جونکه روخساری نویزخوین ده‌پاریزی له خؤل. 
اه گم رقمو ۰ او ر چ 2250 وہ اي ملك شام ور *٭ ہے و و 
۸ عَنْ آم گُلثوم بِنْتِ ام سَلَمَةَ مه آن النَّبِيّ كد گان يُصَلَي عَلَى الْحُمْرَا". 
راخه‌ريك كه بنى ده‌وترا: (الْخْمْرَة) نویژی دەکرد. 
باب الصّلاة في اللْغنَین والخیار لِلْمُصَلَي بَيْنَ المّلاة فيهما وَبَيْنَ خَلْعهمَا 
ووضعهفا بَیْنَ رِجْلَیْه کي لا يَوّْذي بهما غیزه 
۹- عَنْ أي هُرَيْرَةَ ضف أَنَّ رَسُولَ الله ييه قال: «ِدا صَلَى أَحَدُكُمْ فَلْيَلْبَسْ تَعْلَيْه أو ليَخْلَعْهُمَا 
ین رِجْليه وَلَا یذ بهما غَيْرة»". 


(۲) إسناده ضعيف. 


)۳( صحيح. 


پەرتووکی بمتووكسنوتر ل 


۸ 
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باسی نوټژکردن به ههردوو پیلاو, نوټژخوټن سهريشكه لەوەہ نویژیان 
پټوه دەکات يان دایانده‌که‌نیت و له نيوان هه‌ردوو قاجى دایانده‌نیت» بق 


ئەوەہ ثازاری کەسی پم نمدات 
واته: ئەبو هوره‌یره ظلہ ده گیریته‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا %5 فه‌رموویه‌تی: ئەگەر هدر 
یه كيك له تیوه نويؤى کرد با نهعله کانی له‌پی بکات, يان دایانکه تیت و بیانخاته نيوان 
هه‌ردوو قاچی. با ازارى کەسیان یی نه‌دات. 


٠۔‏ - عَنْ أي مسَلَمَة 5 تنه قال: قلث لاس بن مالك ضيه: أكَانَ الب يل يْصَلَي في النَعْلينْ؟ 
قال: عم( 

واته: تدبو مه‌سله‌مه ڭە ده‌لی: به ئەنەسی كورى مالیکم ذه وت: ایا پیغەمبەر كَل به 
نه‌عله كانييهوه نویژی ده كرد؟ وتى: بهلى. 


۳ 5 


5ع عَنْ عائشة چ ل وَقَالَ: یا عَائْشَهُ ازقعي عَنَا 
حَصیرك هد فَقَدْ خشیث أَنْ يَكُونَ يَفْتَنُ الناس”. 

واته: عائيشه ي دەگیریتەوہء پیغەمبەری خوا ص لەسەر راخه‌ريك كه پیی دهوترا: 
(الْكُمْرَة) نویژی ده کرد» وه فه‌رمووی: ئەی عائيشه پ68 حه‌سیره که هه لگره» به راستی 
ترسام لەوەی خه‌لکی تووشی فیتنه بن. 

تیٔبینی: پیغه‌مبه‌ری خوا ول له مانگی ره‌مه‌زان له پاش نوټژی عيشاء داوای کرد له 
عائیشه ‏ لەپیش دهركاكهدى خوی حه‌سیریکی بو رابخات دواتر لەگەل ثه‌وانه‌ی 
لدنئو.مزكدوت بوون نوی ته‌راویحی بو کردن بو شه‌وه‌که‌ی دیکه خه‌لکیکی زور 
اماده بوونء ئەویش فه‌رمانی کرد به عائيشه ي حه‌سیره که لا ببات» نه‌وه‌ك ئەو 


نويزه ببیته فەرز و له توانایاندا نهبیت ت ثه‌نجامی بده‌ن. 


و بەرتووکم‌نوتز غ لہ 
۹ 

۲ عَن ابْنِ شهاب قال: لَمْ اڑل سمخ أن شول الله ول صَلَى علی خُمرق, وقال: عَنْ آتس اه 
بْن مالك ف4 قال: گان رَسُولُ اللّه ¥ بُصَلي عَلَى الْخْمْرَةِ وَيَسْجُدُ عَلَيْه". 
واته: ثیبنو شیهاب ده‌لی: به‌رده‌وام گویّم لی بوو (دهيانوت): پیغه‌مبه‌ری خوا يل 
له‌سه‌ر ڕاخەرێك که پیی ده‌وترا: (الْخْمْرَة) نوێژی کرد. دهلئ: ثه‌نه‌سی کوری ماليك 
ضيه گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي له‌سه‌ر راخه‌ريك که پڼی ده‌وترا: (الخمرة) نويزى 
ده کرد و سوژده‌ی له‌سه‌ری ده‌برد. 
۳٣‏ عَنِ ابن مر قال: گان رَسُولُ الله كه يُصَلي عَلی الْخُمْرَةء لا يَدَعَهَا في سَفر ولا حضر ". 
واته: يبنو عومهر 5ج ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا ئل لدسهر راخه‌ريك كه پێی ده‌وترا: 


(الخمرد) نویزی ده کرد» نه له سه‌فهر ده‌ستبه‌رداری ده‌بوو له شوینی نيشته جیبوون. 
اب وضع الْمُصَلَيٍ نَعَلَيْه عَنْ بساره إِذا خلعهماء إِذَا تم يكن عن ساره مُصَل, 
فیکون نَعْلَاهُ عَنْ یمین الْمُصَلَّي عَنْ يَسَارِه 
6٤‏ عَنْ عَبْد اللّه بن السَّائْبٍ ذه أن النََيّ كَل صَلَى يَوْمَ امتح وَاضْعَاً تَعْلَيْهِ عَنْ بسَاره. 
باسى نویّژخویّن بتلاوهكانى له‌لای چه‌پی دادەنیّت ئەگەر دایکەندن, ئەگەر 


نویژخوننیکی دیکه له‌لای چه‌پیه‌وه نەبوو ئەوکات يتلاوهكانى ده‌که‌ویته 
لای راستی نوتژخوتنه‌که و لای چەپی خوی 


واته: عه‌بدولای کوری سائیب #5ه ده گیریتهوه» پیغه‌مبه‌ر م3 له رؤزى فه‌تحی مه ککه 


نویژی کرد پیلاوه کانی له‌لای چه‌پیه‌وه دانابوو. 


۵ عَنْ عَبّدِ الله بُن السَائب ذه قال: حَضَرْتُ رَسُولَ الله ل عَامَ المَنْم فَصَلَى يَوْمَ القَٹم 
فَخَلَعَ تغلیه فَوَضَعَهُمَا عَنْ سار 


واته: عهبدولاى كورى سائيب ين ده لى: اماده بووم له خزمەت پیغەمبەری خوا و 
له سالى ازادکردنی مه ككه. له روژی ازادکردنیدا نویژی کرد و پیلاوه کانی داکه‌ند 
و له‌لای چه‌پیه‌وه داینا. 


بَاب ذکر الزّجْرٍ عن وضع الْمُصَلَي تَعَلَيْه غن یساره إِذَا كان عَنْ يَسَارِهِ ُصَل, 
یکون اللْعْلَانِ غن یمین الْمُصَلَيِ عن یَسارِہ 


7ه عَنْ أبي هُرَیْرَةٌ ذفن آن رَسُولَ الله يل قال: «إذا صَلَى أَحَدْكُمْ فلا يَضَعْ نله عَنْ ينه 
وَعَنْ سارہ إلا ُن لا يَكُونَ عن سارہ خد ول 0 و سس بن رجْلَیّه». 
باسى سهرکونه‌کردن لهودى نویژخوین يتلاوهكانى لهلای چه‌پی دابنیّت 
ئەگەر نوێژخوێنێك له‌لای چه‌پیه‌وه بوو. جونكه پیّلاوەکانی ده‌که‌ویّته لاى 
راستی ئەو نویّژخوینەی که له‌لای چەپیّتی 
واته: ئەبو هوره‌یره 4 دەگیریتەوہء پیغەمبەری خوا تا فه‌رمووی: ئەگەر ھەر یه کيك 
له تیوه نونژی کرد با پیلاوه کانی له لای راستی دانه‌نیت, به لكوو لهلای چه‌پی داینیت» 
به‌لام ثه گه‌ر كدسيك لهلای چه‌پی بوو با پنلاوه‌کانی له نيوان هه‌ردوو پیی دابنیت. 


باب الْمُصَلّيِ يَصَلَي في تعتیه وقذ أَصَابَهُمَا قَذَرٌ لا يَعْلَمّ به وَالدُليل علی أن 
الْمُضلّي إِذَا صَلّی في تغل وتوب طاهر عنده. تم بان عنده آن اللغل أو الب 
کان غیز طاهر أن قا ی من ضلاته جَائْرٌ عَلهُ لا يَحِبُ عَلَيْه إِعَادَتَمُ إذ المَرْءً إِنّمَا 
مر آن یل في ثوب طاهر عِنْدَهُء لافي الْمُغَرّب ند الله 
۷۔ عَنْ ي سعید الْخُدْرِيٌ ديه آن رَسُولَ الله يله كَانَ یْعَلی, فَخَلَعَ تَعْليه, فَحَلَعَ ناش 
نعالهم. قَلَمّا انضرف قال: لم خَلَعْتُمْ نعالکم؟ فقالوا: یا زمول الله لِك رََيْنَاک خَلَعْتَ فَخَلَعْنَا 
فیهما حَبَتْ فَلیْمْمَخْهُمَا بلزض ثُمٌ لَيْصَلْ فِيهَا» وَقَالَ مُحَمَدُ بْنُ يَحْيَى في حدیث أي الوّلید 
فَقَالَ: إن جنریل خرن اَن فیهما قَدَزه آؤ أَذَى»". 


پەرتووکی نویز 


باس نوټژخوټن نویّژ دهكات به پیلاوه‌کانی له کاتتکدا ييسييان بەر کەوتووہ و 
یی نازانى, وه بەلگەش لهسهرئهودى نویّژخویّن ثه‌گه ر به يتلاو وجلوبهركيّكهوه 
نوټژی کرد به‌لای خوّیه‌وه پاك بوو, پاشان بؤى دەرکەوت پتلاوه‌که‌ی» يان 
جلوبه‌رگه‌که‌ی ياك نه‌بووه. ئەو نویِژه‌ی کردوویه‌تی دروسته و پیویست به 
دووباره‌کردنه‌وه‌ی ناکات» چونکه نویژخوین فه‌رمانی پت کراوه نویژ بکات به 
جلیکه‌وه که به‌روالهت له‌لای پاك بیت» نەك ثه‌وه‌ی خوا له په‌نهان پیی ده‌زانی 
واته: هبو سه‌عیدی خودری ذه ده گیریته وه. پنغه‌مبه‌ری خوا ئل نویژی بو ده کردین» 
پیلاوه کانی داکه‌ند. خه‌لکه كديش پیلاوه کانیان داکه‌ند. کاتی نویه که‌ی ته‌واو کرد 
فه‌رمووی: بجی پیلاوه‌کانتان داکه‌ند؟ وتیان: هی پیغه‌مبه‌ری خوا ئا تومان بینی 
پنلاوه کانت داکه‌ند. ئێمه‌یش دامانکه‌ند فه‌رمووی: بهراستى جبریل هات بو لام 
هه‌والی پئ دام پیسییان پیوه‌یه. جا ئەگەر ھەر يه‌كيك له ئیوه هات بۆ مزگه‌وت 
با پیلاوه‌کانی ئەمدیو ئەودیو بكات و ته‌ماشا بکات ته‌گه‌ر پیسییه کیان پنوه بوو با 


بیسریْت. پاشان نویژیان پیوه بکات. 


باب الْمُصَلَّي يَشَكٌ في الْحَدَتْء وَالْآَمْرٍ بِالْمُضيّ في صلاته وتزك الاتصزاف عَن 
الضلاة إِذا خُیْلَ إِلَيْه أنه قَدْ أَحدث فيهاء وَالذُليلٍ عَلَى أن يَقينَ الطّهَارّة لا يرول إل 
بیّقین حدث وَأنْ الضْلَاهً لا تَفْسد بالشك في الْحَدّث خَئی یستیقن الَمُصَلّيِ بِالْحَدّن 
۸- عَنْ عَبْدِ الله بُن رید ڪه قال: سَأَلْتُ رَسُول الله يد عَنِ الرَجْلِ يَحِدُ الذَّْءَ وَهُوَ في 


الصَّلَاة فَقَالَ: «لا ضرف حَنَّى يَسْمَعَ صَوْتا و يَجِدَّ رِيْحَأه". 


باسى نوټژخوێن گومانی ههب له‌وه‌ی دهستَنويَرى شکاوه‌و, فه‌رمانکردن 
به‌به‌رده‌واعبوون له‌سهر نویژه‌که‌ی ئەگەر هات به خه‌یالیدا ده‌ستنویژی 
شکاوه, به‌لگه‌ش له‌سور ثه‌وه‌ی دآنیابوون له‌سهر ده‌ستنویژ لاناچت مەگەر 
به‌دلنیابوون له شکاندنی تا نویژخوین دلنیا ده‌بی که ده‌ستنویژی شکاوه, 


ثينجا واز دینی له نویڑ 


۱۳ 


يهرتووكى نوی[ 


واته: عهبدولاى كورى زهيد له دهلى: پرسیارم له پیغه‌مبه‌ری خوا تچ کرد ده‌رباره‌ی 
پياوێك له‌نیو نویژه که‌یدا هه‌ست به شتيك بکات: فهرمووى: با واز له نویژه که‌ی 


نه‌هینی تا كونى له ده‌نگی ده‌بیت» يان به لووتى بؤنى دەکات. 


بَابٌ الآفر بالانصرّاف من الضلاة إِذَا أَحدَث الْمُصَلّي فيها ووضع اليّد على الآثف 
کي یِتوهم النّاس أنه زاعف لا مُحدث حَدَثًا من دب 

٠ 9‏ عَنْ عَائِشَةَ نه» عن ال يه قال: «إذا آخدت أَحَدُكُمْ وَهُوَ في الضّلاة فَلْيَضَعْ يَدَهُ علی 
آنفه وَليَنْصَف»”. 

باسى فەرمانکردن به وازهيّنان له نوټژ ئەگەر نويَرُخويّن ده‌ستنویژی شكاء 
هه‌روه‌ها دەستیشی بخاته سەر لووتی تا خه‌لکی وا گومان ببه‌ن لووتی 
خوینی لئ به‌ربووه. نهك ده‌ستنویژی شکاوه و له دواوه بای لت ده‌رچووه 
واته: عائيشه فا ده گێْرێتهوه» يێغەمبەر تہ فەرموویەتی: ئەگەر هدر يه كيك له تيوه 


دهستنوتزى شكا له نيو نوێژداء با دەستى لەسەر لووتى دابنێت و نوزەکەی به جو لک 


السّهْوَ في الصّلاة 
اب ذكْرٍ الْمُصَلّيِ يَشْكُ في ضلاته وَالأَمْرِ بأن يَسْجّدَ سَجْدتي السّهو بذكر یر 
مُحْتَضَرِ غیْرِ فتقصی» قذ يَحْسبٌ كثيرٌ مِمُن لا يُمَيْرْ بَيْن الْمَفُسْر والمَجْمَلء وَل 
یِفهم الْمُخْتَصَرَ وَالْمُتَقَضَى من الْأَخْبَار أن الشاكٌ في صلاته جَائزٌ له أن تصرف 
من ضلاته عَلَى الشك بَعْدَ أن يَسْجُدٌ سَجْدَتَي السَهو 
۰ عَنْ اَي هْرَيْرَةَ ڪه عن الب قال: «إنَّ الشَّيْطَانَ ياي أَحَدَكُمْ وَهُوَ في صلاته یلیس 
عَلَيْهِ ضصَلَاتَهُ حَنَّى لا يَدْرِي کم صلّی. فَمَنْ وَجَدَ من ذَلِكَ شَيْئَه فَلِيَسْجُدْ سَجْدَتَيْنِ وَهُوَ جَالِسٌ» 
وَعَنْ اي هُرَيْرَه عن النَّبِيّ ل قال: «حَنَّى يَظَلَّ الرَجُلُ لا يَدْرِي گم صَلَى تلانّه أو أَربَعَاء فلْيَسْجُدْ 


5 تین وهو جَالسٌ»”". 


سوال 


۹ 


پەرتووکی م بەرتووکم‌نوتز ل / 


سههووكردن له نویژدا 
باسی نویژخوین ثه‌گهر له نویژه‌که‌یدا که‌وته گومانه‌وه» فه‌رمانی پتکراوه 
دوو سوژده‌ی سه‌هوو ببات» به‌باسکردنی فه‌رمووده‌یه‌کی کورتکراوه نەك 
دريّژ جا زوربه‌ی ئه‌وانه‌ی فه‌رمووده‌ی (الْمُفْسْر) شیکراوه و (الْمُجْمَل) 
ناروون له یه‌کدی جیاناکه‌نه‌وه» وه تیناگه‌ن له فه‌رمووده‌ی کورتکراوه و 
آ0 پێیان وایه: ئەو که‌سه‌ی له نوتژه‌که‌یدا ده‌که‌ونته گومانه‌وه دروسته 
بی نویژه‌که ته‌واو بكات لەسەر ئەو گومانه دوای ثه‌وه‌ی دوو سوژده‌ی 
سه‌هوو ده‌بان 

واته: ئەبو هورهيره تہ ده گیړێتهوه» پیغه‌مبه‌ر َل فه‌رموویه‌تی: شه‌یتان ديت بو لای 
هدر يه کیکتان ه‌و له‌نیو نویه که‌یدایه بو ه‌وه‌ی لێی تيك بدات, هه‌تا نه‌زانی چه‌ند 
رکات نویژی کردووه» جا ئەگەر يه کڼك له تيوه ه‌وه‌ی بینی با به دانیشتنه‌وه دوو 
سوژده‌ی (سه‌هوو) ببات. وه ه‌بو هوره‌یره خفن ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر کل فه‌رموویه‌تی: 
تا پیاو وای لی بیت نەزانیت سی رکات نویژی کردووه» یان چوارء با به دانیشتنه‌وه 
(له ته حیاتدا) دوو سوژده‌ی (سه‌هوو) ببات. 


-٦۱‏ عَنْ اي معید الْخُذْرِيٌ ذه عن الب و «إذَا سَهَا فَلَمْ يَدْرِ گم صَلَى فَلَيْسْجُد سَجْدتین 
وَهُوَ جَالِسٌ»'". 

واته: نه‌بو سه‌عید ی خودری ذه ده گیرئته وه پیغه‌مبه‌ر يل فەرموویەتی: ئەگەر هدر 
يه كيك له ثيوه سه‌هووی كرد و نهيزانى چه‌ند ركات نوټژی کردووه. با به دانيشتنهوه 
(له تەحیاتدا) دوو سوژده‌ی سەھوو ببات. 


۲ وف خَبر عَبْدِ الله بن جَعْفَر وَمُعَاوِيَةَ یله عن اي : «مَنْ شك في صلاته. فَلْيَمْجُدْ 
سجدتین وَهُوَ جَالِسٌ»". 

(۱) إسناده ضعيف. 

(۲) حديث عبدالله بن جعفر سیاتی ذكره عند حديث (۱۰۳۳))ء أما حديث معاوية فأخرجه: أحمد ۱۰۰/۶ والبخاري 


في تاریخ الكبير ۰۲۱۳/۱ والنسائی (۳۳/۳). ون الكبرى له (0۹6) (۱۱۸۳)ء والطبرانی في الكبير ۱۹ (۷۷۲) و (۷۷۳) و 
(۷۷۶) و (كلالا) و (۷۷۷) و (۷۷۸)ء والدارقطني (۳۷۵/۱) . 


۱۳ 


82 


پەرتووکی تويز 


واته: وه له فەرموودەکەی عه‌بدولای کوری جەعفەر و موعاویه‌دا © هاتووه. 
پیغه‌مبه‌ر يل فه‌رموویه‌تی: ھەر كەسێك گومانی هه‌بوو له نویژه که‌یدا با به دانیشتنه‌وه 


(له ته حیاندا) دوو سوزده‌ی سه‌هوو ببات. 


باب + ذکر الْخْبَر الْمُتَقَضى في الْمُصَلّي شك في صلاته نه والآفر بالبثاء على الْآَقَل ما 


يَشَكّ فيه اْمُضَلّي, الذُليل علی أن الثبي إِنْمَا أَمَرَ الشاث في طلاته بسَجْدتي 
السهو بعدما يَبْني على الأقل, فَيْتَمُم ضلاتة عَلی یِقین إِذا لم يكن لَه تحز 


٦٣‏ ۔ عَنْ آي سَعيدٍ الْخُدْرِيٍّ ضيه قال: قال رَسُولُ الله وي: «إذًا شك أَحَدُكُمْ في صلاته فَليلْغْ 
السك وین عَلَى الْيَقِينِ قن اسْتَيْمَنَ النَمَامَ سَجَدَ سَجدتن» فَإِنْ گاتث صَلَائهُ تام كَانَتِ الرَكْمَةُ 
َاذلَةً وَالسَجدتان, ون كَانَتْ نَاقصَة گاتت الدَمْعَةُ مَامًا لصَلاته وَالسَجْدَتَانِ تُرْعِمَانِ أَنْفَ 
۱ ش لشْنطان'''. 


باسی فەرموودەیەکی تیرو ته‌واو سەبارەت به نويرخوينيك بکهوټته 

گومانه‌وه له نویّرەکەہ؛ فه‌رمانی ييكراوه لەسەر که‌مترین رکات بونیادی 

نویژه‌که‌ی بنیّت, وه به‌آگه‌ش له‌سهر ثه‌وه‌ی پیغه‌مبهر 5د فه‌زمانی کردووه 

بهو که‌سه‌ی گومانی هديه له نوتژه‌که‌ی دوو سوزژده‌ی سه‌هوو ببات دوای 

ه‌وه‌ی بونیات له‌سهر که‌مترین رکات ده‌نی, نهو رکاته‌ش ده‌بیته ته‌واوکه‌ری 
نویژه‌که‌ی 


واته: هبو سه‌عیدی خودری مهه ده لی: پیغەمبەری خوا يي فه‌رموویه‌تی: ثه گه‌ر هدر 
یه كيك له ئڼوه که‌وته گومانه‌وه لهنيو نویژه که‌ی با گومان وهلا بنیت و بونیاد لەسەر 
دلنیایی بنیت, ئەگەر دلنیا بوو به ته‌واوی با به دانیشتنه‌وه دوو سوژده ببات» جا 
ئەگەر نویژه که‌ی ته‌واو بوو يەك رکاته که‌ی بۆ ده‌بیته سوننه‌ت» وه دوو سوجده که‌یش 
ده‌بنه سوننه‌ت» وه ئەگەر نویژه که‌ی ناته‌واو بووء ثدوه ركاتهكه دهبيته تەواوکەری 


نویژه که‌ی» دوو سوزده که‌یش لووتی شه‌یتانی پئ ده‌شکیت. 


(۱) (سناده حسن. 


پەرتووکی نوی[ 


باب ذکر الْبَيَان آن هاتین السَّجْدَتَيْنَ اللَنَيْنَ يَسْجْدُهُمَا الشاك في صلاته, إِذَا 
تى على الَيّقين فَيِسْجُدُهُمَا قَبْلَ السّلام لا بَعْدَ السّلام ضدٌ قول من زغم أن 


<٤‏ عَنْ اي ب سَعِيدٍ الْخُدْرِيّ ضن. عَنْ رَسُولِ الله وه أنهُ قال: «ٳذا شک اَحَدُکُمْ في صلاته فلمْ 
یذ کم صَلَى وَاحِدَ ا م اَن ام تلات ام أَربَعًا. قَلْيْتَمُمْ ما سك فیه. ثم يَسْجُدْ سَجْدَتَيْن وَهُوَ 


جَالسٌء فَإِنْ کات صَلائُ ته نَاقصَةً فَقَذ أمهء والسَجٌدتان تَرْغِيمٌ لِلشَّيْطَانِء وَإِنْ كَانَ أَتَمّ لاه 
فَالرَكْعَة وَالسَّجْدَنَانِ لَهُ نَافلَه»"". 
0 
باسی روونکردنه‌وه ده‌رباره‌ی ئەو دوو سوژدەیەی کەئەو که‌سه‌ی گومانی 
له نویژه‌که‌ی هديه ده‌یبات ثه‌گه‌ر دلنیا بووه‌وه پیش سهلامدانه‌وه سوزده 
ده‌بات نەك له‌دوای سه‌لامدانه‌وه, به پیچه‌وانه‌ی وته‌ی ته‌و که‌سه‌ی پیی 


وايه دوو سوزده سه‌هووه‌که له هه‌موو کاته‌کاندا له دوای سهلأمدانه‌وه‌یه 


واته: هبو سه‌عیدی خودری نو ده گر یتهوه. پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ئە گه‌ر 
هدر يه كيك له تیوه به‌گومان بوو نه‌یزانی چه‌ند کات نویژی کردووه يهك يان دووء يان 
سی. يان چوار رکات. با ه‌وه‌ی به گومانه لڼی ته‌واوی بکات. پاشان به دانیشتنه‌وه 
دوو سوزده ببات. ثه‌گه‌ر نویژه که‌ی وی تیدابوو ثه‌وه ته‌واوی کردووه. دوو 
موود كدق لر رمان ی توکس ر وی دكات ەگەن قرو كديفي 
تەواو بوو. ئەوہ ركاته زیاده که و دوو ل ده‌بنه سوننەت بؤى. 


7 3 


۵ قَالَ أَبُو مُوسَىء وَالدَوْرقَن» وَيُونْسُ: إِذَا شك أَحَدُكُمْ في صَلاته فلا يَدْرِي تلان صَلَى أَمْ 
بقل رَكْعَة وَيَسْجُدْ مَجْدَتینِ قبل السّلام”. 

واته: ه‌بو موسا و ده‌وره‌قی و يونس ( که گیره‌ره‌وه‌ی فه‌رمووده كەن به سه‌نه‌دی خؤيان 
هیناویانه) ده‌لین: پیغه‌مبه‌ر ص فه رموویه‌تی: ئەگەر هدر يه كيك له تیوه گومانی ههبوو 


ه 


16 


75 بەرتووکی 7تت 2 ل 
15 


00 می سا سی رقای کرت بای سار کات ضس تا اگ كه 
بکات وه دوو سوزده‌یش ببات پیش سهلامدانه‌وه. 


اب الَمْرِ بئخسين زکوع هذه الركَعَة وسَجُودها 
التي یضلیها لثمام صلاته أؤ تافنته 


۳9 


-٦‏ عَنْ عَبْدِ الله ضيه اَن رَسُولَ الله ول قَالَ: «ذا صَلَى أَحَدُكُمْ فلا يَدْرِي گم صَلى, ثلانًا أ 


أَرْبَعَا فَلْيَرْكَعْ رَكْعَةَ يُخْسِنُ رُكُوعَهَا وَسُجُودَهَاء وَيَسْجُدْ سَجْدَتَيْنْ»ه". 


چھ 


ˆ باسی فەرمانکردن بەوەی ركووع و سوژده‌ی ئهو رکاته به‌چاکی ببات که 
ثه‌نجامی ده‌دات بو ته‌واوکردنی نویِژه فهرزهكدى, يان نوێژه سوننه‌ته‌که‌ی 


واته: عه‌بدولا له ده گیریته‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا یل فه‌رموویه‌تی: ثه گه‌ر ھەر یه کيك 
له تیوه نویژی کرد و نه‌یزانی چه‌ند ركات نویژی کردووه. سی يان چوار. ئهوه با 
يەك رکات نویر بکات رکووع و سوژده به چاکی ببات. هه‌روه‌ها دوو سوژده‌ش ببات 


(سوژده‌ی سه‌هوو). 


۷ حَدَّتَنَا حَاتَمُ بْنُ (سماعیل عَنْ عاصم بن مُحَمّد عَنْ حَبِيبٍ بن أي ثابت قَالَ: بيا 
الْحَجَّاجُ يَخْطبْ وَابْنْ عُمَرَ چ شَاهِدٌ وَمَعَهُ انتان لَه أَحَدُّهُمَا عَنْ تمينه. وَالْآخَرُ عَنْ شماله, 
إِذْ قَالَ الْحَجَاجُ: ابْنُ ارب تس کتاب اللّه نُس اللَّهُ فَلْبَهُ قال: وَابْنْ عُمَرَ مُسْتَقْبلَه فَقَالَ این 
عُمَرَ: إن ذَاكَ لَيْسَ بِيَدكَ ولا بیده. قال: فَسَكَتَ الْحَجَّاجُ ثم قال: إِنَّ مت السرم 
ویک أَيُهَا الشَیْخُ آن تغقل فَجَعَلَ ابْنْ عُمَرَ يَضْحَكُ فَحَكَاهُ عَنْ عاصم عَنْ حبیب قال: 2-7 
فََجْلَسَءُ ابْنَاهُ فقال: دَُونی إن ركت التي فیها الْمَضْلُ آن أَقُولَ لَهُ: دنت( 


كورى ئەبو سابت ده‌لی: له کاتیکدا حه‌جاج وتاری ده‌دا بو خەلك يبنو عومەریش 
ينا له گه‌ل هه‌ردوو کوره که‌ی دانیشتبوون» يه کیکیان له‌لای راستى بوو ئەوی دیکه‌یان 


(۱) |سناده صحیح. 
(۲) في |سناده مقال. حبیب بن أبي ثابت کثیر التدلیس والارسال كما في التقریب (۱۰۸۶) آخرجه ابن أبي شيبة 
(۲۰3۶۸)» هذا الحدیث ‏ يذكره ابن حجر في الإتحاف, وم یستدرکه عليه ا محققون, انظر اتحاف الهرة (6۷۹/۱۸). 


.ق“ مر 


وتی: یبنو عومهريش #85ا بەرەو رووی بووء ثیبنو عومەر لها وتی: ئەوہ نه به‌ده‌ستی 
۳2 ۰ 
نویه و نه به‌ده‌ستی له‌وه» وتی: حه‌جاج بیده‌نی بوو» پاشان وتی: بەراستی خوا فیری 
کردووینء وه هه‌موو موسولانيك و تویش ئدى به‌سالاچوو عاقل بیت» یبنو عومه‌ریش 
پێده كه نى» حاتەم لہ عاصمەوہ گیراویەتەوہ له حه‌بیبه‌وه وتی: پاشان هه‌ستا 
پەلاماریدا کورەکانی دایانیشاند ونی: وازم 7 بینن» جونکه من نه‌متوانی ه‌وه‌ی چاکه 
بیکەم (واته: له كاتى خؤيدا وه‌لامی حه‌جاج بده‌مه‌وه) ده‌بوو من بموتایه دروت کرد. 


باب ذکر الْمُصَلَّيِ يَشْكّ في صلاته وَلَهَ تحل وَالآَمْرٍ بانبتاء عَلَى التْحَرٌي إِذَا كان 
قنبّه إلى أحد انعددین آفیل, وکان أَكْثرٌ ظنه أنه قَدْ صَلّہ فا الْقَلْبٌ إِلَيْه أمْيَلَ 


۸- عَنْ عَبّدِ الله بن مسعود ڪه قَالَ: صَلَى بتا رَسُولُ اللّه ‏ فَرَادَ في الصَّلاة أَوْ نَقَصَ مِنْهَاء 
تم أَفبل عَلَيْنَا بوجهه. فَقُلْنَا: یا رَسُولَ الله 4 حَدَتَ في الصّلاة تیء؟ قال: مَا داک؟ فَذَكَرْنَا له 
في الضَّلاة فَيْءٌ اناكم وَلكني بَقَيّْ أَنْسَى گما تنمون. قا تسیث قڈگرونِ, وَأَيُكُمْ مَا مَك في 
صلاته فليَنْظْرْ آخری ذَلِكَ لِلصّوَابء قلیْتم له تم يُسَلم وَيَسْجُدْ سَجْدَتَينِ»'". 


قال بو بَكْرِ: في هَذَا الخ ذا تی عَلَى التّحَرّي سَجَدَ سَجْدَيّ السَهُو بَعْدَ السَّلام وکا أَقُولُ 
وَإذَا بَنَى عَلَى الق سَجَدَ سَجْدَيّ السَهُو قَبْلَ السام عَلَى خَبر أي مَعیدِ الحُذرِي #5 ولا يَجُورْ 
عَلَى أَصْلِي دَفْعْ آحد الْخَبَرَيْنِ پالقر بل يَجِبُ اسْتِعْمَالُ کل خر في مَوْضعه. وَالنَّحَري هُوَ آن 
يَكُونَ قَلْبُ الْمُصَلَي إلى آحد الْعَدَدَيْنِ أَميَلَ» والبتاء عَلَى الال مَسْأَلَةُ غَبْرُ مَسْأَلَةِ النْحَرّي, فَيَحِبُ 
اشتغمال كلا الْخَبَريْنِ فیما رو فيه. 

باسى ئەگەر نویّژخویّن كومانى هه‌بوو له نویژه‌که‌یدا, بوی هديه بگەڕێت 
(التَحَري). وه فه‌رمان كردن به بونيادنان لەسەر گه‌ران ئەگەر دلّی بو لاى 
يه‌كيك لهو دوو ژماره چوو؛ وه زوربه‌ی گومانه‌که‌ی بو لاہ ئەوہ بوو ئەو 

نويَزى کردووه و دلّی مەیلی ثه‌وه‌ی کرد 


۷ 


2 


پەرتووکی نویژ 


2 واته: عه‌بدولای كورى مه‌سعود ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی نویژی بو کردین؛ 


له نوێژێکیدا زيادى كردء يان كهمى کرده‌وه. پاشان ړووی تیکردین» وتمان: ئەی 
پیغه‌مبه‌ری خوا ي ایا شتيك روويداوه له نویژدا؟ فەرمووی: جى بووه؟ باسی 
ه‌وه‌مان بؤى کرد كه روويداء دواتر قاچی جووت كرد و ړووی كرده قيبله و دوو 
سوژده‌ی برد» پاشان لای كردهوه لیْمان و فه‌رمووی: ئەگەر شتيك ړووی بدايه له نيو 
نویژدا تاكادارم دهكردنهوه. بهلام منيش مرؤقم شتم بيرم ده‌چنته‌وه. وەك چزن تیوه 
بیرتان دەچیّتء جا ئەگەر بيرم چوو يادم بخهنهوه؛ وه هدر يه كيك له تيوه گومانی 
ههبوو له نویژه که‌یدا با بگه‌ړێت به دوای راستييداء لهسهر ئهوه نويزهكدى تدواو 


بكات» پاشان سەلام بداته‌وه و دوو سوژده بیات. 


ه‌بو به کر دهلئ: لدم فەرموودەدا ئەگەر نویژه که‌ی بونيادنا لەسەر (التّحَرّي) گەران, 
(كه بريتييه لەوەی نویزخوین دلی زياتر بو لای يه کيك لهو دوو ژماره بچیت. وهكوو 
ئەوەی گومان بكات ایا سی ركاتى كردووه يان چوارہ دواتر دلى زياتر بو ئەوہ بچیت 
كه جوارى کردووہ)ء هوه دوو سوژدەی سدهوو ده‌بات له دواى سهلامدانه‌وه, 
وه الاه على" الآفل) ەگەن توا دیا لسر كدمترين رکاکہ دوه دوو سوردم 
09 ده‌بات پیش سهلامدانه‌وه. لەسەر فهرمووده که‌ی ئەبو سه‌عیدی خودرى هله 
نابیت هیچ كام له دوو فه‌رمووده که بدەی له یەکدی, (یەکیکیان وەربگرین و ئەوی 
دیکەیان فەرامؤش بکەین)ء بەلکوو پئویسته کار به هه‌ردوو فه‌رمووده که بکەین له 
جیگای خویداء (التّحَرّي) گه‌ړان» بریتییه لەوەی نویزخوین دلی زیاتر بو لای يه كيك 
لی دوو زماره نت وه (البتاء علی الاقل) بونیادنان انز که‌مترین رکات» وه كوو 
باسی (التّحَرّي) گەرآن يبه بویه پلویسته هه‌ردوو فه‌رمووده که کاری بی بکریت. 


اب ذکر انقیام من الرَحْعَتیْنِ قَبْنَ الْجُلُوسِ ساهیّاء وَالْمُضيٌ في الصلة إِذَا 
استوی الْمُصَلَّي قائمًاء وٍیجاب سجدتي السهو غلی فاعله 


E سے‎ 


۹۔ عَن ان بُحَيْنَةَ له قال: صَلَى با رَسُولُ الله يله صَلَاةَ نَظنُ نها الْعَضْر فَلَمَا گانَ في 
لثانيية قَامَ وَلَمْ يَجْلِسُء فلا گان قَبْلَ لیم سَجَدَ مَجْدَتی السَّهُو وَهُوَ جَالِس”. 


په‌رتووکی نویڑ 


باسی هه‌ستانه‌وه له دووهم رکات پیش دانیشتن, به‌سه‌هوو, وه 
به‌رده‌وامیوون له نوبّژ ثه‌گه‌ر نویژخوین هه‌ستایه‌وه. وه پتویستبوونی دوو 
سوژده‌ی سه‌هوو له‌سهر بکه‌ره‌که‌ی 
واته: يبنو بوحهینه چە دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا تج نوژیکی پیکردین گومانمان وایه 
عه‌سر بوو» کاتی كه يشته رکاتی دووەم هدستايهوه و دانه‌نیشت. پیش سەلامدانەوہ 


دوو سوژده‌ی سه‌هووی برد به دانيشتنهوه. 


۴۰ - عَنْ عَبْدِ الله بْنِ بُحَيِنَهَ ضيه أنه قال: صَلَى رَسُولُ الله يله صَلَاةَ من الضَّلَوَاتِء فَقَامَ من 
تین فسح به فَمَطَى حَنَى قرغ من صلاته وَلمْ يبق إلا سیم فَسَجَدَ سَجْدَتَينِ وَهُوَ جالس 
واته: عه‌بدولای كورى بوحدينه لہ ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يآ نويژيك له نويزهكانى 
کرد. له دووهم رکات هه‌ستایه‌وه. (سبحان الله)ای بو کراء به‌رده‌و ام بوو هه‌تا له 
نویژه کەی بؤيهدوه, هيج ندمايهوه جگه لہ سەلامدانەوہ به دانیشتنه‌وه دوو سوزده‌ی 
برد پیش سهلامد انه‌وه. 

باب ذكر الْبَيَانِ أن اْمُضلي إِذَا قام من الثْنْتَیْنِ فاسئوی قائمًاء ثم ذكْرَ بتسبیح 
أنه ناس للْجُلٌّوسء أن عَلَيْه الْمُضضيْ في صلانه, تزت الزُكوع إِلَى انْجْلوس, وَعَلَيْه 

سُجُدتا السهو قَبْل السلام 

۱ عن ابْنِ يُحَيْنَةَ ضقن قال: صَلَى بتا رَسُولُ اللله َلك فَذَكَرَ الْحَدِيتَ”. 

باسہ روونکردنه‌وه‌ی ثهوه كه نویژخوین ئەگەر له دووەم ركات همستايهوه, 
پاشان به (سبحان الله) بيريان خسته‌وه که ئەو دانيشتنى بير چووه, بيّويسته 
له‌سه‌ری بەردەوام بيّت لەسەر نوتزهكهى, هه‌روه‌ها دوو سوژدمہی 


سه‌هووی لەسەر پیویست ده‌بیت» پیش سەلام دانه‌وه 


په‌رتووکی نوی[ 


6 واته: ثیبنو بوحهینه لہ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا گلا نویزی بو کردین. باسی 


فه‌رمووده که‌ی کرد به تیروته‌سه‌لی. 


۳۲ عَنْ قيس عَنْ سعد بُن أي وقاص ظط أنه نَهَضَ في الرَّكْعَتَيْنِ فَسَبَخُوا به فاستتم. نم 
سَجَدَ سَجْدَقّ السَهُو حِينَ انضرف. نم قال: أَکُنْتُمْ ترون أَجْلِسٌء يا صَنَعْتُ كَمَا رَأَيْتُ رَسُولَ الله 


5 يَسْتَع)۔ 


واته: قه‌یس ده گیریته‌وه. سه‌عدی کوری ئەبو وه‌قاص نيب له دووەم رکات هه‌ستایه‌وه. 
(سبحان الله)یان بوی کرد» نویه که‌ی ته‌واو کرد. پاشان دوو سوژده‌ی سه‌هووی برد 
کاتی که لئ بویه‌وه» پاشان وتی: ایا چاوه‌روان بوون دانیشمه‌وه. من بهو شیّوەم كرد 
وه كوو چون پیغه‌مبه‌ری خوام يه بینی کردی. 


باب الآفر بسَجدتي السهو إِذَا نسي الَمُصَلَيِ شْیثا من صَلاته 


۳۲ عَنْ عَبْد الله بن جَعْفَر وه عَن اللَبيْ ي قال: «مَنْ تس شَيْكاً من صَلاته فَلیَسْجُد 
سَجدتن وَهُو جَالس»". 


باسی فه‌رمانکردن به دوو سوزژده‌ی سه‌هوو ثه‌گه‌ر نوتژخوین شتیکی بير 
چوو له نویژه‌که‌ی 


واته: عه‌بدولای کوری جەعفەر چ ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر يد فه‌رموویه‌تی: ھەر 
که‌سيك شتیکی بیرجوو له نيو نویژه که‌ی با به‌دانیشته‌وه دوو سوژده ببات. 


باب التسليم من الرّكعئيْن ساهیا في الظٌخر أو انعضر أو العشاء ء وإباحة البثاء 
عَلَى ها قَدْ صَلَّى الْمُصَلّي قبل تسليمه في الزْكْعَتَيْنَ ساهیاء الیل على آن 
السلام ساهيًا قبل الفزاغ من الطلاة لا تَفُسد الطلاة 


(۱) ظاهر |سناده صحيح» وم يتبين لي الوهم الذي أشار إليه المصنف. 
(۲) إسناده ضعیف. 


پەرتووکی آ>21۱377>۰.]ك2كٰ‌ائە/) . 


۶ عن ابن عُمَرَ و4 اَن الب له صَلَىء فسهاء فَسَلَّمَ في الرَحْعَتَينِ فقال لَهُ ذو الْيَدَيْن: 


7 و سا 


أقَمْرَتَ الصَّلَاةُ 3 نَسيتَ؟ فَقَالَ: «ما قضرّت الصَلَاهُ وم نسیت» فقال: کم يَقُولُ و لْيَدَيْنِ؟» 
فَقَامَ فَصَلَى نم سَجَدَ سَجْدَتَينَا". 

باسی سهلامدانه‌وه به سه‌هوو له دووهم رکاتی نویِژی نیوه‌رق, يان عه‌سر 
يان عيشاء رِیگەیش دراوه نویَژخوین بونیادی نویژه‌که‌ی بنیت له‌سهر هو 
دوو رکاته‌ی کردوویه‌تی پیش سه‌لامدانه‌وه‌ی» به‌سه‌هوو, به‌لگه‌ش له‌سهر 
ثه‌وه‌ی سه‌لامدانه‌وه‌ی سه‌هوو پیش ته‌واوبوونی نوی نویّژ به‌تال ناکاته‌وه 
واته: ئیبنو عومر َل ده‌گیرنته‌وه, پیغه‌مبه‌ر ‏ نویژی کرد و سه‌هووی کرد. له دووەم 
ركاتدا سه‌لامی دایدوه. (ذُو الْيَدَيْنِ) پنی وت: ایا نویژ کورتکراوه‌ته‌وه يان بيرت 
چوو؟ فه‌رمووی: نه نوی کورتکراوه‌ته‌وه و نه بيرم جووء ثینجا فه‌رمووی: ایا ه‌وه‌ی 
(ڈُو الْيَدَيْنِ) ده‌یلی ته‌واوه؟ (وتیان: به‌لی)» ثینجا هه‌ستا نویژی کرد. پاشان دوو 
سوزده‌ی سه‌هووی برد. 

باب إيجَاب سَجْدْتي السَهو عَلَى انْمُسلم قَبْلَ الفزاغ من الصّلاة ساهیاء وَالذلِیل 

أن هاتین السْجْدَتیْن انا يَسْجدُْهَمَا الْمُصَلَّيِ بَعْد السلام لا قبل 


۵ عَنْ أبي هُرَْرةَ يه قال: صَلَى بنا رَسُولُ الله يله إِحْدَى صلايي الْعَِيٌ صَلَى رَلْعَتَينِ ثم 
٤‏ ئ9۷9۷ هن عه اه عفان دالو حرجت ارعان من 
أَبْوَابٍ الْمَسْجِدِء فَقَالوا: قَصْرَتِ الصَلَاهء وَفي الوم أَبُو بَكْرِ وَعْمَُ قَهاباه آن يُكَلْمَاُ وَفي الْقَوْم رَجُل 
في يَدَيْهِ طول فَگانَ يُسَمّى ذا الْيَدَينِ فقال: یا رشول الله 4 آنسیت ام قشرتِ الصَّلاة؟ فَقَالَلَمْ 
أَنْسَ وَلَمْ تفْضّر الصَّلَاهُ فَقَالَ: أَكَمَا يَقُول ذو الْيَدَيْنِ؟ قَانُوا: نَعَمْ قال: فَجَاءَ فَصَلَى ما گان ترک ثم 
سل تم كبن فسَجَدَ مثل مُجُودہ آؤ طول نم رقع رام نع گر وسَجَدَ مثل سُجودہ أو آطول ثم 
رقع ره وگیرقال: قکان زین لالم سم قیمول: تفت أَنّ عموان بن حُصَنِ قال: نم سَلَم"". 
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۳" 


سود 


په‌رتووکی نويَرٌ 


باسی دوو سوژده‌ی سه‌هوو پتویست (واجب) ده‌بیت لەسەر مسولمان 
پیش ته‌وه‌ی لهو نوټژه ببیته‌وه که سه‌هووی تیدا کردووه» وه به‌لگه‌ش 
لەسەر ئهوه ئەم دوو سوزده‌یه‌ی نویژ[نوین دوای سه‌لامدانه‌وه سوزده 


ده‌بات نەك پیش سه‌لامدانه‌وه 


واته: هبو هوره‌یره 5ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل جارێك نویژی (نيوهرؤ يان عه‌سری) 
بو کردین» دوو رکاتی کرد پاشان سه‌لامی دایه‌وه. پاشان چووه سەر ته‌خته‌یه کی 
راخراو له نیو مزگه‌وت ده‌ستی راستی له سهر ده‌ستی جهبى داناء وه‌کوو ئەوەی 
توره بووبێت» وتی: خه‌لکی به‌په‌له له ده‌رگای مزگه‌وته‌وه ده‌رچوو, وتیان: نوی 
کورتکراوه‌ته‌وه. ثه‌بو به کرو عومه‌ریش وم له نیو خه لکه کەدا بوون جورئه‌تیان نه کرد 
قسه‌ی له گه لدا بکه‌ن. وه لهو خه لک که‌دا پیاویکیان تیدابوو ده‌سته‌کانی دریژبوون 
ده‌وترا: (ذُو الْيَدَيْنَ)ء وتی: ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا يل ایا نوتزكهدت بيرجووء يان نویر 
کورت کراوه‌ته‌وه؟ فه‌رمووی: نوټژم بیرنه‌چوو کورتیش نه‌کراوه‌ته‌وه. به خه‌لکه که‌ی 
فه‌رموو: ایا قسه که‌ی (دُو الْيَدَيْنَ) ته‌واوه؟ وتیان: بهلىء پاشان ئەو به‌شه‌ی نه‌یکردبوو 
كردق اغا شه لای اوه باشان نه کی كرد ویر تھی برد وه كوو سوک 
دیکه‌ی يان دریژتر لەوہء پاشان سهرى بهرز کرده‌وه» پاشان ته كبيرى کرد و سوژده‌ی 
برد وهكوو ئەو سوزده‌یه يان درێژتر لهئهوء پاشان سهرى به‌رز كردهوه و ته كبيرى 
کرد وتی: جا به (موحه‌ممه‌د)یان وت: پاشان سه‌لامی دایه‌وه؟ ئەویش وتی: هه‌والم 
به نشت لد عیمرانی کوری حوصەین ذه وتی: پاشان سه‌لامی دایه‌وه. 

-٦‏ عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ف عَنْ رَسُول الله يل مله يَعْنِي أَنهُ سَجَدَ مَجْدَت السَهو يَوْمَ جَاءَهُ 
ذو الْيَدَيْنِ بَعْدَ التَسْلِيم'". ۱ 

واته: ئەبو هورهيره ديد دەگیرییتەوہ: له پیغەمبەری خواوه يد هدر وهكوو فه‌رمووده کەی 
پیشوو. واته: پیغه‌مبه‌ر 5 دوو سوژدەی سه‌هووی برد له دواى سەلامدانەوہ ئهو 


رؤزهى (ذو الیّدین) هات بو خزمهتى. 


۷۔ عَنْ أي هُرَيْرَةَ ذه يَقُولٌ: صَلَى لَنَا زمول الله 3 اضر فَسَلَمَ في رَكْحَتَيْنِ فَقَامَ ذو 


3 


الْيَدَيْنِ فقال: أَقَمْرَتِ الصْلاهٌ یا رشول الله ل آغ تسیت؟ فَقَالَ ول الله يل «کل ذَلِكَ لَمْ 
يَكُنْ» فقال: قذ گان بَعْضُ لک یا رَشول اللَه, فَأَقْبَلَ سول الله 4 عَلَى النّاسء فَقَالَ: دَأَحَدَقَ 
ڏو الْيَدَيْنِ؟» فَقَالوا: َعَم فَأَتمٌ رمول الله لا ما بقی من الصلاة ثُمْ سَجَدَ سَجْدتن وَهُوَ جَالِسٌ 
بَعْدَ التَسليم'". 
واته: ئەبو هورهيره 4 دەڵى: پیغەمبەری خوا وله نویژی بو كردين له دووهم ركاتى 
نویژی عه‌سر سه‌لامی دایه‌وه. (دُو الَیدَیْن) هه‌ستا وتی: ایا نوێژ كورتكراوهتهوه؛ يان 
. بيرت چوو ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ پنغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رمووی: هیچ كام له‌وانه 
نه‌بووه. وتی: یه كيك له‌وانه بوو ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء پیغه‌مبه‌ری خوا #۶ ړووی 
کرده خهلکه که فه‌رمووی: ایا (دُو الْيَدَيْن) راست ده‌کات» وتیان: به‌ی» پیغه‌مبه‌ری 
خوا يه ئەوەی مابؤیەوہ له نویژه که ته‌واوی کرد. پاشان به دانیشتنه‌وه دوو سوژده‌ی 
سه‌هووی برد له دوای سهلامدانه‌وه. 


۸- عَنْ أي هْرَيْرَةَ فلن 


13 عاك 


1 الي 3 ل بهم فذکر القضَّة". 


قال أَبُو بر: بُو هُرَيرَةَ یه هد هَِهِ الصَلاة مَحَ الب 2 التي فیها هذه الْيِمَة, فَگیق 
تون قضَّهُ ذي الْيَدَيْنِ هَذِهِ قَبْلَ هي الب ی عن الگلام في الصلاة؟ وَابْنْ مَسْعُودِ يُخبُِ آن 
لسن و أَخْلَمَهُ عند رُجُوعه من أَرْضٍ الْحَبَشَةَ لَمّا مَلَمَ عَلَى النّبِيّ ص أن مما أَحْدَتَ الله آن 
لا يَتكَلّمُوا في الْلاق وَرُجُوعٌ ابْنِ مَسْعُودَ من اَرْضِ الْحَبَشَةَ كَانَ قَبل وَفْعَةَ بَدْرِ إذ ابْنْ مَسْعُودٍ 
قذ كَانَ شَهِدَ بَدْرَّه وَاذَعَى انه قَتلَ آبا جهل بْنَ هشام يَوْمَئِنِ قَدْ أَمْلَيْتُ هذه الق في کتاب 
الاد وَأَبُو هُرَيَْةَ َا قدِمَ الْمَدِيتَةَ بَعْدَ بَدْرٍ يسني قدع الْمَدِيتةَ وال بِحَيبَنَ وَقَد 


سوه وه دي »© 


امْتخْلف علی الْمَدِيئَة سباع بْنَ عُرْفطَة الْغمَارِيَ. 


واته: هبو هورهيره 4 ده‌گیریته‌وه. پیغەمبەر ئل نویژی بو كردنء دواتر باسى 


رووداوهكدى كرد. 


۳ 


720 / 


ئەبو به کر ده‌ی: ئەبو هورهيره ظلہ هه واليداوه ئەو تاماده‌ی ئەو نویه بوه لەگەل پێغەمبەر 
يلد كه هو رووداوه‌ی تیدا بووء ثیدی چن ده‌بیت رووداوه‌که‌ی (ڈُو الْيَدَيْن) پیش ثه‌وه 
بیت که پیغه‌مبه‌ر د قه‌ده‌غه‌ی کرد قسه له‌نیو نوټژدا بکریت؟ وه ئیبنو مه‌سعود نله 
هه‌والیداوه كاتى كدرايهوه له زەوی حه‌به‌شه و سلاوی له پنغه‌مبه‌ر ‏ کرد (له‌نیو 
نوێژدا) پیی فه‌رموو: بیگومان ئەوەی خوا دایناوه ه‌وه‌یه له نویژدا قسه نەكەن جا 
گه‌رانه‌وه‌ی يبنو مه‌سعود ظلہ له زه‌وی حه‌به‌شه پیش جه‌نگی به‌در بووء چونکه ئیبنو 
مه‌سعود ذه به‌شداری جه‌نگی به‌دری کرد وه بانگه‌شه‌ی ئەوەی کرد ه‌و هبو جه‌هلی 
كورى هیشامی لهو ڕۆژهدا کوشت, ئەم باسەم له کتیبی جیهاد به تیروته‌سه‌لی باس 
کردووه. ئەبو ھورەیرەیش 85 چەند ساليك دوای به‌در هات بو مه‌دینه. بیغه‌مبه‌ر كه له 


خەیبەر بوو» سیباعی کوری عورفوته غفاری کردبووه جینشینی خوی له مهدينه. 


۹۔ عَنْ أي هُرَيْرَةَ ذه قال: قدمث الْمَديتة والس ك َيب وَقّد استخلف عَلی الْمَدِیئَة 


عَنْ اي هُرَیْرَۃ ده بَقُول: صَحِبْتُ اي ئ تلات مَنوات. وَأَبُو هُرَيْرَةَ ها صَحِبَ اللَبِيْ کل 
بِخَيرَ وَبعْدَهُ وَهُوَ يُخرُ انه شَهِدَ هده الضَّلَاةَ مَعَ الي كلك فَمَنْ یَزْكُمْ أن خَبر ابْنَ مَسْعُودٍ 
تاسخ لقضّة ذي اليَدَيْنِ لو در الْعلمَ کرک الْعنَادَ وَلَمْ بُگاپز عَفْلهُعَلِمَ اسْتِحَالَةَ هذه الدَّعْوَى 
إِذْ مُحَال آن يَكُونَ الْمُتَآَخّرُ مَنْسُوخَا وَالْمُتَقَدُمُ َاسځًاء وف ذي الْيَدَيْنِ بَعْدَ تھٰي النَِيَّ عل 
عن الكلام في الصّلاة بسنت فکیف يَكُونُ تخر مَلسُوخا ولمم اء عى أن قِضّةَ ذي 
لْيَدَيْنِ یش من نَهْي الي 4 عَنِ الگلام في الصَّلاة بسبیل. وَلَيْسَ هذا من ذَلِكَ الْحِنْسء إذ 
کلام في الصلاة عَلَى اعد من الْمُصَلي ماح افص عَالِمٌ مُستیفن أنه في الضلاة فس 
ڏل وَرُجِرُوا اَن يَتحَمّدُوا الکلام في الضّلَاة علی ما گانَ قَدْ أبيح لَهُمْ قبل, لا أَنّهُ گان أبيح لَهُمْ آن 
يتگَمُوا في اللاة سَاهِينَ تاسین لا يَعْلَمُونَ الُم في الصلاة قَنْسِحَ دك ول يَجُورُ رکب فيه 
العف يَفْهَمُ دق شَيْءِ من العلم أَنْ يَقُول: رَجَرَ ال الْمََْ ِا لم يَعْلَمْ أَنَهُ في الصلاة أَنْ يتكلم 
و يَقُولُ نَهَى الله الْمَرْء آن يَتكَلّمَ في الصّلَاةِ وَهُوَ لا يَعْلَمُ أن الله قذ رَجَرَ عن الگلام في الصّلَاةء 
رما يَحِبٌ عَلَى الْمَرْءِ أَنْ لا یلم في الصّلَاةِ بَعْدَ علمه أن الْكلامَ في الصّلَاةِ مَحْظُورٌ غَيْرُ مُبَاح. 
وَمُعَاوِيَةٌ بْنُ الْحَگم السَّلَمِي نما تک وَهُوَ لا يَعْلَمُ أنَّ لام في الصلاة مَحْظْ رہ فَقَالَ في الصّلاة 


س 


ون ا شوہ یی اق 7 مس فا وو كومس ھە ا 5 4 f.‏ وج 
خلف الب يل ما شَمّتَ العاطس. وَرَمَاهُ الوم بأَْصَارِمم, واثکل ما ما لَكُمْ تَنطْرُونَ ليه 


۱ 


۶۱ 1 


به‌رتووکی 2207" ۱ 


َلَمّا تلم في اسلا ها سو ےت هَذَا الْكَلَامَ ال ی رو 
کلام الا في الصَلاة مَحْظُورٌ غَيْرُ جَائر, وَلَم يَأمْرْهُ ل بِعادة تک الْلاة التي تلم فيا بهد 


الگلام. الب د في E‏ 
لا يكمَاله وڈو الین کلم الب تل وَهُوَ غَيْرُ عالم أَنَهُ قذ بَقِيَ عَلَيْهِ بَعْصُ الْقَرضِ إِذْ 
جانز عنده آن يَكُونَ الْفَرْضُ قَدْ رد إلى الْقَرْض او ال رَحْعَتَيْنِ گما كَانَ في الابْتَدَاءِ ألا تَسْمَعْهُ 
يَقُولُ لس ع: اَقَصْرَتِ E‏ وش ےو تہ وَلَمْ تُفْصَرْء وَهُوَ عِنْدَ 


ہے و بی ہے بَعْضُ تل الصَلاة فَامْتَتْبَتَ أضحابه. وَقَالَ 
لَهُمْ: اگما د يَقُولُ ڈو الْيَدَيْنِء فَلَمًا اسْتَيْمنَ أَنّهُ قَدْ بَقِيَ عَليْه رَکْعَتَانِ من تلك الصَلاة قَضَاهُمًا فَلَمْ 


سر و رو رت موی عله بعض تلک الصْلاق فَأَمَا أَصْحَابْهُ 
الّذِينَ أَجَابُوهُ وَقَالوا للنّبيّ 25 بَعْدَ مسألته إِيَاهُمْ: آگما يَقُولُ ڏو الْيَدَيْنِ؟ قالوا: تعم. فَهَذَا كَانَ 


لْجَوَابُ الْمَفْرُوض عَلَيْهِمْ آن بُجیبُوه عَلَيْهِ السَّلَامُ وَإِنَّ كَانُوا في الصلاة عَالِمِينَ مُسْتِیْقنینَ أَلهُمْ 
سر سح سے >> سے 2 و 
في تفس قزض اللا إذ اله ع جل قزق تع تيت الُضطقى وت همه پل 


وفْضله مت أ جیوه ورن انوا ہو ہےر تاا الزن ءامو 


ستص وا و ول سول إا دعام لما مرکم( #الأنفال, وَقَدْ قا الْمُصْطَفَى تال ُن 
گعب, تہ در چو وو موہ فلم يُحِبْهُ 


7ر مر ےو 


حَتّی فَرَعَ منّ الصّلاة: ال تشغ فیتا ار عَلی أو تخو َو الأفظة:( يحابا ا بن ءامتواً 
کیٹا مه سول دا اک ما کم( الأنفال قَدْ خَرَّجْتُ هَذَيْنِ الْخَبَريْنِ في 
عبر ها المع قبین أَصْحَابُ الب في کلامهم الذي تَکلَمُوا به يَوْمَ ذي الیَدَیْنِ, وکام ذي 
الْيَدَيْنِ عَلَى الصَقَة التي تلم بهاه وَبَيْنَّ مَنْ بَعْدَهُمْ فَرق في بَعْض الأأخگام. ما لام ذي الْيَدَيْنِ 
في الابْتداءِ فيد جائز لَن گان بَعْدَ لب ب آن یم هش كلام ذي الْيَدَيْنِء إِذ گل مُصل بَعدَ 
لب له ا سَلَّمَ في الرْعتین من الظهْر آو العضر يَعْلَمُ وَيَسْتيْقَنْ أَنَهُ قذ بَقِيّ عَليه رَکْعَتانِ 
ین صَلايه إذ الْوَحيْ مُنقطع بعد بَعْد انب علد َال أن ينص من لقزص بعد الب گل 
ُتکلم يَْلَمُ أن قرش ال والعضر أَرْبَعَاه گل وَاحِدِ مِنْهُمَا عَلَى الاثفرادِ إذَا تلم بَعْدَ مَا قَدْ 


صَلَى رَكْعَتَيْنِ وَبَقِيَثْ عَلَيْهِ رَكْعَتَانِ عالم مُسْتَيْقنُ بان كَلَامَهُ ذَلِكَ مَخظور عَلَيْهه مَنْهِيّ عنه. وه 
متکلم قبل امه قزش اسلا ولغ تک دو این تا سم الثم ل من ال الرَحْعَتَيْنِ عَالِمًاء و 


۳ إد 


2 


مُسْتَيْقنَا أنه قذ بَقي عَلَيْهِ بَعْضُ الصّلاة. ولا گان عالما أَنّ اكلام مخظور عَلَيْه رد ّح 
عِنْدَهُ في ذَلِكَ الْوَفْتِ أَنْ يَكُونَ فزض تِلک السّلاة قذ رد ٍق الْفَرْضِ الأول ال رَكْعَمَينِ گما گا 


Yo 


52 


02 


يهرتووكى نويَرٌ 


الابْتدَاءِء وَقَوْلُهُ في مُخَاطَبته الب ل دال عَلَى هه ألا تَسْمَعْهُ يَقُولُ لِللَبيْ وَل اَقَصْرتِ الصَّلَاهُ 
أ سيت؟ وقذ يت ال ایی لها کلم شخاب لب َيه بَعْدَ قَوْلِ النَّبِيّ ي لذي الْيَدَيْن: 

آم ان وم تفص وَأَعْلَمْتُ أَنَّ الْوَاحِبَ الْمُفْتَرَضَ عَلَيْهِمْ گانَ أَنْ يَجِیبُوا الل ا وَإِنْ گائوا 
في الصْلاق وَهَذَا الْمَيْضُ الْيَوْمَ ساقط غَيْرُ جائز لِمُسْلِم أَنْ يُحِيبَ أَحَذَاء وَهُوَ في الضَّلَاةَ - بنطق, 


فک من كلم بغ اطع الوخي قال یلق سل ین عقن أقشرتِ الا ام ثبیت: 
فَوَاحِبٌ عَلَيْهِ ِعَادَةُ تلّكَ الصّلَاة إِذَا ان عَالِمًا أَنَّ رض تک الصَلاة ریم لا رَكْعَتَانِ, وَكَذَاكَ يَحِبُ 
علی كل من تكلم َو قيقر بأل لخ وذ قرش يلك لضا بكماله. تكلم قل أن سلح لها 
في رَكْعَتَْنِ او بَعْدَمَا سَلّمَ في رَكْعَتَيْنِ وَكَذَاكَ يَحِبُ عَلَى کل مَنْ أَجَابَ إِنْسَانًا وَهُوَ في الصّلَاة 
اد لك اللات إذ للع َجَلَّ لَمْ يَجْعَلْ لبتر آن يُجِيبٌ في الصَااة أَحَدَا في الصّلَاة الب 
9 تا وَهَذه مَسْأَلَةٌ ۵ كذ يكنا بطولها كع و اختجاج بشو من 

5 غترض عَلَى آضحابتا في هَذِهِ الْمَسْألَة, واب قح ما احْتَجُوا عَلَى آَضحابتا في هَذِهِ الْمَسْأَلَة من 
الْمُحَال وَمَا يُشْبهُ الْهَدَيَانَ إِنْ وَفَقَنَا اللَّه". 


واته: واته: هبو هوره‌یره ونه ده ی : هاتم بو مددينه پێغەمبەر ي له خديبهر بووء 
سیباعی كورى عورفوته کرابوو به جینشینی له مه‌دینه. 

نه‌بو هوره‌یره دين ده‌لی: سی سال هاوه‌لی پێغەمبەرم 5 کرد. . وه هبو هوره‌یره ديب له 
خديبهر و دوای خه‌یبه‌ریش هاوه 4 بیغه‌مبه‌ری عله کرد نه‌و هه‌والی داوه ناماده‌ی 
لهو نو لت وو له کل سر 0 ا ھەر كدسيك کومان يناك فدرطوود: گی سٹو 
مه سعود دينه له هەڵوەشێنەرەوەى پوودآوه کدی (دُو سس ئەگەر اع وا ا 
اتی الو اك ندسخكراو بت و 
لمؤويشى له پیشتر بوو نه‌سخکه‌ره‌وه یت وه رووداوه که‌ی (ذو التدين) چه‌ند سالك له 
دوای قه‌ده‌غه کردنی پیغه‌مبه‌ر 35 بوو له قسه كردن له تیو نوبز نیدی جون ده‌بیت ئەوەی 
دواکه‌وتووه حوکمه کەی ندسخكراو بێّت و ثه‌ویشی له پیشتر بووه نه‌سخکهره‌وه بت 
له گهل ثه‌وه‌دا رووداوه که‌ی اڈ الْدیْن) له قه‌ده‌غه کردنی پیغه‌مبه‌ر 5 له قسه کردن 


له‌تیو نویژدا, نه‌مه لهو شئوازه نییه, جونکه قسه کردن له‌نیو نويز به ئەنقەست لەلایەن 


پەرتووکی نوی[ 


7 رنگه‌پندراو بووء نوتوخوین له کان قسه‌کردنی ده‌یزانی لدتیو ٩۶‏ 
نویدایه» ه‌وه نەسخ کرایه‌وه. وه سه‌رزه‌نشکردن له‌وه‌ی به ثه‌نقه‌ست قسه بکەن له‌نیو 
نوێژدا وہك پیشتر ریگایان پندرابوو, نهك بهو مانایه‌ی ثه‌وان رنگه‌یان پیدرابوو له نویزد! 
به سه‌هوو قسه بکهن و نه‌زانن له نویزدان؛ ئەوہ نه‌سخ کرابیته‌وه. ایا دروسته که‌سيك 
عه‌قلی پیدرابیت و که‌مترین تیگه‌یشتنی له زانست پیبه حشرا بیت بلى: خوا سه‌رزه‌نشتی 
کردووه لەوەی به‌نده قسه بکات کاتی که نه‌زانی له نوتّزدایہء يان بلٰئ: خوا قه‌ده‌غه‌ی 
کردووه له به‌نده له‌نیو نویژدا قسه بکات, له کاتیکدا ئەو نازانیت خوا سه‌رزه‌نشتی 
کردووه له‌نیو نوټژ قسه بکری, به‌لکوو پیویسته لەسەر به‌نده قسه نه‌کات له نويزداء 
دوای ئەوەی زانی قسه كردن له نیو نویژ قه‌ده‌غه‌یه و رنگه‌پندراو نییەء موعاویه‌ی كورى 
حه که‌می سوللهمی له کاتیکد| قسه‌ی کرد تناو نه‌یده‌زانی قسه کزدن له نی و قد غه 
لت نود له پشت بلغه‌مبه‌ر 28 قسه‌ی کرد کاتيك که‌ستك پذمی. خه‌لکه که ته‌ماشایان 
کرد به ته‌ماشاکردنیکی سه‌رزه‌نشتانه. وتی: لهتڼو چووم دایکم ونی کردم» چییه وا 
ته‌ماشام دەکەن؟ کاتی بهم شنوه‌یه قسه‌ی کرد لەنیو نونز نهو نه‌یده‌زانی قسه كردن له نیو 
نوێژ قه‌ده‌غه‌یه. بویه پیغەمبەر 5 فیری کرد قسه كردنى مرۆف له‌نیو نوی قه‌ده‌غدیه و 
نادروسته. پیغه‌مبه‌ر 2 فه‌رمانی پئ نه‌کرد ئەو نویه دووباره بکاته‌وه که قسه‌ی تیدا 
كرد پیغه مبه‌ريش له به‌سه‌رهاته که‌ی (دُو الْيَدَيْنَ) بهو شوه قسه‌ی کرد که له نوټژدا 
نييهء وای زانی نویژه که‌ی به‌ته‌واوی ثه‌نجام داوه» وه (دُو الْيَدَيْنَ)يش که قسه‌ی له گه‌ل 
پیغه‌مبه‌ر 35 کرد نه‌یزانی به‌شيك له نویژه فه‌رٍزه‌که‌ی لەسەر ماوه. چونکه به‌لایه‌وه 
دروست بوو نویژ وه‌کوو جاری یه که‌م بگەریِتەوہ بو دوو رکات» وه كوو چؤن سدره‌تا 
دوو رکات بووء ایا نه‌تبیستووه به پیغه‌مبه‌ری 5 ده‌وت: (ئایا نوێز کورتکراوه‌ته‌وه يان 
بيرت چوو)؟ پیغه‌مبه‌ر ج وەلامی دایه‌وه بەوەی نه بیری چووه و نه کورتکراوه‌ته‌وه. 
پیغەمبەر ی دلنیا نهبوو به شيك له نویژه که‌ی له‌سه‌ر ماوه؛ بزیه پرسیاری له هاوهله کانی 
کرد پنی وتن: (ئایا بهو شتوهیه كه (دُو الْيَدَيْنَ) ده‌یلی)؟ کاتی دلنيا بوو دوو ركاتى 
ماوه قه‌زای کردنه‌وه. پیغه‌مبه‌ر ی دوای ئەوەی زانى دوو ركاتى ماوه هیچ قسه‌ی 
نه‌کرد. به‌لام هاوه‌له کانی كه وەلامی پیغه‌مبه‌ریان دایه‌وه دوای ئەوەی پرسیاری لئ 
کردن: (ثايا بدو شتوديه كه (دُو الْيَدَيْن) ده‌یلی)؟ وتیان:به‌لین» ئەوہ پنویسته له‌سه‌ریان 


وەلامی بیغه‌مبه‌ر و بدەنەوہ ئەگەرچی ده‌زانن و دلنیان له نیو نویژدان. جونکه خوا 5 3 


م په‌رتووکی نوی[ 
۲۸ 

يو جیاوازی کردووه له تێوان پیغه‌مبه‌رهکه‌ی د و نيوان وممەتەکەی به فه‌زل و شكؤوى 
خوی فەرزی كردووه لەسەر نویژخوینان وەلامی بدهنهوه ئەگەرچى له نوێژیشدا بن, 
له فه‌رمايشتیدا: تاا اي اممو چیم ره سول 5 مَك لم کم( 
واته: ئەی ئەو که‌سانه‌ی برواتان هیناوه وەلامی خوا و پیغه‌مبهره که‌ی َ4 بدهنهوه كاتێك 
که بانگتان دەکەن بو لای ئدو (ئایینه‌ی) که زیندووتان ده کاتەوہ. پیغەمبەر 5 کاتی 
هه‌ریه که له وبه‌ی کوری كدعب و ئەبو سه‌عیدی کوری موعه‌للای ۵# بانگ کرد 
بەجیا جياء كه ههر یه کیکیان له نوێژدا بووء وه‌لامی نه‌دایه‌وه تا نویژه که‌ی ته‌واو کرد. 
فه‌رمووی: ايا نهو ئايەتەت نه‌تبیستووه که بوم دابه‌زی: -يان هاوشیوه‌ی نهو ده‌سته‌واژه‌ی 
فه‌رموو-: ‏ یل اموا اس جي جوا وه ور سول دا دا ما مم( 4ہ ندم دوو 
فه‌رموودهم له جیگایه کی دیکه‌دا باس کردووه. جا له نيوان وته‌ی هاوه‌لانی پێغەمبەر 
كد كه قسەیان کرد له رژژی (ذو الْيَدَيْنْ)ء وه وته‌ی (دُو الیَدَیْن) لەسەر ئەو شیوه‌ی 
قسه‌ی کرد و له نيوان دوای ه‌وان جیاوازی هه‌یه له هه‌ندی حوکمه کان, به لام وته که‌ی 
(ذو الْيَدِيْنَ) دروست نييه بو هیچ كەس له‌دوای پیغه‌مبهر يليد له گدل پیش نویزه که‌ی 
به کاری بهینیت» چونکه هه‌موو نویَژخوينيك دوای پیغه‌مبه‌ر يلد ه گه‌ر سه‌لامی دایه‌وه 
له دووهم ركاتى نيوهرؤ يان عه‌سر ده‌زانیت و دلنیايه دوو ركاتى دیکه‌ی ماوه» بزیه 
له‌دوای پیغەمبەر ی وەحی پچراوه و مه‌حاله فهرز كەم بکرنته‌وه دوای پیغەمبەر وَل 
هه‌موو قسه كەرێك ده‌زانی هدر يەك فه‌رزی نیوه‌رو و عه‌سر به‌ته‌نها چوار رکاته» ثه گه‌ر 
دوای دوو رکات قسه‌ی کرد. دوو رکاتیشی مابوو, چاك ده‌زانیت و دلنيايه هو قسه‌ی که 
کردی حه‌رامه لەسەری و قه‌ده‌غه‌ی لیکراوه. وه ئەو قسه‌ی کردووه پیش ته‌واوبوونی 
نویژه فهرزه که» به‌لام کاتی پیغەمبەر ي سه‌لامی دایەوہ (دُو الَیْدَیْن) نه‌یزانی و دلنیا 
نه‌بوو هه‌ندی نویژی فەرزی له‌سه‌ر ماوه. وه نه‌یشیزانی قسه كردن قه‌ده‌غه‌یه له‌سه‌ری» 
ه‌وکاته دروست بوو به‌لایه‌وه ئهو نوێژە فەرزہ وه‌کوو یەکەم جار ببیت به دوو رکات: 
وه کوو چۆن له سەرەتا بووء وتهكديش له دواندنی پیغەمبەر وَل بەلگەیہ لەسەر همه, ئايا 
نه‌تبیستووه به پیغه‌مبه‌ری ي ده‌وت: ایا نوی كورتكراوهتهوه يان بيرت چوو؟ بیگومان 
هؤكارى قسه کردنی پیغه‌مبه‌رم 6 روون کرده‌وه» دوای ئەوەی پیغه‌مبه‌ر ی به (دُو 
الَیدَْن)ی فهرموو: (نه بيرم چوو نه کورتکرایەوہ)ء وه ئەوەیشم باس کرد پیویسته و 


فەرزہ لەسەریان وهلامى پێغەمبەر عل بدەنەوہ ئه گەرچى له نیو نویژزیش بن» ئەم فه‌رزه 


يهرتووكى نوی ز 


تهمرؤ لەسەر موسولمانان هه‌لگیراوه (چونکه پیغه‌مبهر ی كؤجى دوایی کردووه) بزیه 
دروست نييه بز هیچ موسولانيك له نیو نوز وەلامی که‌سیکی ديكه بداته‌وه به قسه كردن, 
جا هدر که‌سيك له دوای پچراندنی وه‌حی به پیشنویِزك بلی که دوو کات نوتژی 
کردبیت: ایا نوی کورتکراوه‌ته‌وه يان بيرت چوو؟ ه‌وه پنویسته لەسەری نویژه که‌ی 
دووباره بکاته‌وه» ه گه‌ر زانی نهو نویژه فهرزه جوار ركاته نهك دوو رکات. به‌هه‌مان شيوه 
هدر كه سيك قسه بکات و دلنیا بیت نویژه فه‌ړزه که‌ی ته‌واو نه کردووه پیویسته نویه که‌ی 
دووباره بکاته‌وه, هه‌روه‌ها ھەر کەسیك لەنیو نویژه که‌ی وه‌لامی که‌سیکی ديكه بداته‌وه 
پنویسته نویژه که‌ی دووباره بکاتهوه» چونکه خوا ریگەی نه‌داوه به هیچ که‌س له‌نیو نونز 
وەلامی که‌سی ديكه بداته‌وه جگه له پیغه‌مبه‌ر 4 كه خوا خی تایبه‌تی کردووه به‌وه. 
ه‌مه باسیکی درێژه» به‌دریژی ته خریجم کردووه له گهل باسی به‌لگه‌هینانه‌وه‌ی هه‌ندی 
لهدواندى پیجه‌وانه‌ی هاوه‌له کانی ئیمه بوون لەم مه‌سه‌له‌یه‌دا, هه‌روه‌ها ناشرینی ئەو 
بەلگانەیان روون ده که‌مه‌وه كه کردوویانه ته به‌لگه لەسەر هاوه‌له کانمان لهم مەسەلەیەداء 
كة شتک مدحاله و له قسدى تامافول دزی كدس لئ تين ناگات, هگر خوا 


ته‌وفیقان بدات. 


بَابْ ذکر خر روي في قصّة ذي الْيَدَيْن أُذْرَح لفظه الزُهَرِيْ في مَئن انخدیث 

هم هَن م یِتبخرانعلم وم لب من الخديث نت أنْ بَا ُریزةقال تلك 

اللُفْظة التي قاّها الزْهْرَيُ في آخر الْخَبَِ وتوهّم أیْضا أن هَذَا احَبَرَ اذي 

زاذ فيه الزُهْرِيْ هذه اللَفْظَةَ خِلافٌ الحْبَارِ الثابئة أن اللبي يد سَجَدَ یوم ذي 
۰ لین تفتها َم طلته ˆ 

۰- عَنِ الرُهْرِي عَنْ سَعيد بن المُسَيْبٍ وَأَبي سَلَمَة وَعْبَيْدِ الله بْنِ عَبْدِ اللہ عَن أي هرَيْرة 


سر اس ت مس و 


دَق قال: سَلَمَ رَسُولُ اللّه له عَنْ رَکُعَتین, فقال لَه ڈو الشَّمَاليْن من حُرَاعَةَ حَلِيفٌ لبني زُهْرَة: 


أَقَصْرَتِ الصَّلاةُ ام تسیت يا رَسُولَ اللّه؟ قال: کل لَمْ يَكُنْ فَأَْبَلَ رَسُولُ اللّه يي عَلَى النّاسء فَقَالَ: 
«أَصَدَقَ ڈو الْيَدَيْن؟» قالوا: تعفنم مَا بَقي من صلاتهء وَلَمْ يَسْجدْ سَجْدَقّ السَّهْوِ حينَ يَقَنَهُ 
الّاس'''. 
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اچچ 


باسى فهرموودديهك كَيّردراوهتهوهدهرباردى روداوهكدص (ِذُوَالْيَدَيْنَ)زوهرى 


ده‌سته‌واژه‌ی خؤى خستوته نیو بنچینه‌ی فەرموودہکہ: جا ئەو که‌سه‌ی كه 

زور شارمزا نييه له زانست و فه‌رمووده‌کانی نەنووسیوہ چەند دائەیەکی كەم 

نەبیّتہ پیی وايه ثه‌وه‌ی زوهری وتویه‌تی له کوّتایی فه‌رمووده‌که: (وَلم 

یَسَجُد سجْدتّي السْهو حين يَقُنَهُ النّاسٌ) قسدى ثهبو هوره‌یره‌یه, هه‌روه‌ها 

بتِى وايه هم فهرموودديه كه زوهرى ئەو دەستەواژەہ تیدا زياد كردووه 

بتجهوانهى فهرمووده جتگیره‌کانه كه بريتيه له‌وه‌ی: پیّغەمبەر 5 له روژی 
(دُو الْيَدَيْن) دوای ئەومہ نويَرى ته‌واو کردبوو, سوزددى برد 


واته: زوهرى ده گټړێتهوه له سه‌عیدی كورى موسهيب و ئەبو سه‌له‌مه و عوبهيدولاى 
كورى عه‌بدولا له ئەبو هورهيرهوه ذه ده‌لی: پیغەمبەری خوا يله سەلامی دایه‌وه له 
دووەم ركاتء (ذُو الشْمَالَينِ) كه پياويك بوو له هؤزى خوزاعه هاويهيانى نهوهكانى 
زوهره پئی وت: ایا نويّز كورتكراوهتهوه يان بيرت جوو ئەی پیغەمبەری خوا 525 
فه‌رمووی: هيج كام لەوانہ نەبووہ. دواتر پیغەمبەری خوا ی ړووی له خدلكهكه 
كرد و فهرمووى: ایا (ذُو الْيَدَيْنِ) پاستی كرد؟ وتيان: به لئ پاشان ئەوەی مابوو له 
نویژه که‌ی تەواوی کرد. دوو سوژده سههووهكدى نهبرد کاتی خهلك دلنيايان كردهوه. 


0ع عن الزهري عَنْ سعید بن الْمُسَيِّبء واي سَلَمَةَ بن عَبْدِ الرَحْمَنء وَعْبَيْد الله بن عَبْد الله 


ُن عُتْبَةَ هذه القصّة وَلَمْ يَذْكُرْ با هْرَيْرَةَ دكن وانتهی حَدِيئُهُ عِنْدَ قَوْلِه: اَم ما بَقِيَ من صَلَاته'". 


واته: زوهرى ده‌گیرنته‌وه له سه‌عیدی كورى موسديب و ئەبو سەلەمەی كورى 
عه‌بدوره‌حمان و عوبه‌یدولای كورى عه‌بدولای كورى عوتبه هدمان رووداوء باسی 
هبو هوره‌یره‌ی #5 نهكردء فهرموودهكهيشى به‌مه كؤتايى پیهینا: ئەوەی مابوو له 
نوێژه که‌ی تەواوی كرد. 

۲ عَنِ بْنِ شهّاب قال: أَخْبَرَنيِ بن المْسَيّبٍ وَأَبُو سَلَمَةَ بْنِ عَبْدِ الرّحْمَّن ویو بگر بْنِ عَبْد 
الرَّحْمَنِ بْنِ الحَارِثِ بْنِ هِشّام وَعْبَيْدُ الله بْنِ عَبْدِ الله بْنِ عثبة. أن أا هُرَيْرَةَ َيِه فَالَ: صَلَى 
ول الله يه الظَهْرَ آو الْعَصْرَ فَسَلَمَ في رَکْعَتَينِ من إِحْدَاهْمَا فَقَالَ لَهُ ذو الشّمَاليْنِ ان عَبْد 


)١(‏ إسناده صحيح. 


سے ہس و 


عفرو بن تشْلة .وفع علیف بیغرت الا آم يت با تشول الله؟ ال 
رَسُولُ اللّه : «لَمْ آنس وَلَمْ تُقْصَرْ». قال ذو الشمالن: قَدْ گان بَعض ذَلِكَء فَأَقْبَلَ ول الله 
يلد عَلَى الناس. فَقَالَ: «أَصَدَقَ ذو الْيَدَيْنِ»» قالوا: نَعَمْ یا وَسُولَ الله فَقَامَ رَسُولُ الله له فَأَتَمَ 
الصَّلَاَ وَلَمْ يُحَدّئِْي أَحَدّ مِنْهُمْ أنَّ رَسُولَ اللّه كه سَجَدَ سَجْدَتَيْنٍ وَهُوَ جَالِسٌ في تِلک الصّلَاة 
وَذَلِكَ فیما تری - وَاللّهُ أَعْلَمُ - من أَجْلِ أَنَّ النَّاسَ يَقَنُوَا رَسُولَ اللّه 4 حتّی اسْتَيِقَنَ!". 

واته: ئیبنو شيهاب 20 پپپٰ‌ و كورى عهبدورهحان و ئەبو 
به کری كورى عه‌بدوره‌حمانی كورى حاریسی کوری هيشام و عوبه‌یدولای كورى 
عهبدولاى كورى عوتبه هه‌والیان پئ دام ه‌بو هورهيره 44 وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
نویژی نيوهرؤ يان عەسری بو كردين له دووهمين رکاتی يه كيكيان سه لامى دایه‌وه. (ذو 
الشمَالّین)ی كورى عهبدى عه‌مری كورى نه‌زله‌ی خوزاعى و هاويهيانى نهوهكانى 
زه‌هره پیٔی وت: ایا نویر کورتکراوەتەوہ: يان بيرت جوو ئەی پیغەمبەری خوا؟ 
پیغه‌مبه‌ری خوا يلد فه‌رمووی: نه بيرم چوو نه کورتکراوەتەوہء (دُو الشیالین) وتى: 
شتیکی لهو شیوه ړووی داء پیفه‌مبه‌ری خوا يه رووى کرده خهلکه که و فەرمووی: 
ایا (ذو اليّدِين) راستی ده‌لی؟ وتیان: به‌لی» ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء پنغه‌مبه‌ری خوا 
يل هه‌ستا نویژه که‌ی ته‌واو کرد. (ئیبنو شیهابی زوهری) ده‌لی: هیچ یه کيك له ئەوان 
بویان باس نه‌کردم پیغه‌مبه‌ری خوا 4 لهو نویژه‌دا به دانیشتنه‌وه دوو سوژده‌ی 
سه‌هووی بردبیت. ئهويش لەبەر ئەوہ بووه به بو چوونی یمه -خوا زاناتره- خه‌لکه که 
پیغه‌مبه‌ری خوایان ي دلنیا کرده‌وه له دوو رکاته که تا دلنیا بوو. 


٣‏ عَنْ أي هْرَيْرَةَ ضف قال: صَلَى بتا رَسُولُ الله ك الظهر أو الْعَضْرَ". 

واته: ئهبو هورهيره ەه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 نویژی نيوهرؤ يان عه‌سری بو كردين. 
سه ےمم ۵ مس 0 o‏ 1 66 2 وه و سه سو ہس رده f=‏ رر I‏ 

۶ عَنْ عَبْدِ الرّحْمَنِ بن مرو قال: سَأَلْتُ الزْخْرِي عَنْ رَجُلِ سَهَا في صَلاتہء فتکلّم. فَقَالَ: 


گ ے ۶ وه راو و قو رة ےھ مھ رگ هه ےم کت کے ئا او رھ سے رع سے رج س 
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پەرتووکی نوی[ 


9 واته: عه‌بدوره‌حمانی كورى عدمر ده‌لی: پرسیارم له زوهری کرد دهرباردى پیاويِك له 
نویژه که‌یدا به سەھوو قسه بکات؟ وتی: سه‌عیدی کوری موسهيب هه‌والی پیداوم 
هه‌روه‌ها ئەبو سه‌له‌مه و عوبه‌یدولای كورى عه‌بدولایش, هبو هورهیره ضيه وتی: 
پاشان وهك فه‌رمووده که‌یانی باس کرد له رووداوه که‌ی (دُو الْيَدَيْن). 


٥.۔‏ عَنْ اي هْرَيْرَةَ 86ہ آن زمول الله يله لَمْ يَسْجُدْ يَوْمَ ذي الْيَدَيْنِا". 
واته: ئەبو هورهيره ذه ده كيرئتهوه. پیغه‌مبه‌ری خوا 4 له رؤزى (ذو الیدین) سوژده‌ی 
سه‌هووی نه‌برد. 

-١ ۰:1‏ وَحَدَنتَتا عَبْد الرَّزْاق» أَخْبَرَنَا معمن عن الزهريٰء عن أبي سَلَمَةٌ وی بَگْر بن سلیمان. عن 


ES 


أبي هریره له( 
واته: بەم سه نه‌ده‌ش هه‌مان فەرموودہ كتردراوهتهوه. 
۷ھ عَنْ آي بکر بْنِ سُلَيْمَانَ بْنِ أبي حَثْمَةَ ذه قال: بَلَعَني'". 


واته: هبو به کری كورى سولهيانى كورى ثهبو حه‌سه‌مه 5 ده‌لی: نتمكه يشتوه (وائه: 
دم فەرموودەی پیگەیشتوہ). 


34 ا مس 0 و عو رمام E‏ 


۸- عَن ابن شهاب أَنَّ آبا َگر بْنَ سُلَيْمَانَ بْن أي حَثمَة فته أَخْبره أنه بَلَعَهُ أن رَسُولَ الله 
د قال بهذا الحَبر“. 


واته: ثیبنو شیهاب ده گڼړټتهوه» هبو به کری كورى سوله‌یمانی کوری ثهبو حه‌سه‌مه 
ضيه هه‌والی پێداوه ئەو پنی گەیشتووہ پێغەمبەرى خوا يد هدم فەرموودەی فهرموو. 


ہہ >> ۳ و ھوکوسر>ەہ 1 روم بل 26 ےب یو کیا ہے 
۹- عَنْ اي بکر بْنِ سُلَيْمَانَ بُن آي حَثْمَة ذه آن اللَبيْ 36 سَهَا في صَلاته*. 


۳۰2 


(۲) صحیح. 

(۳) إسنادہ ضعیف لانقطاعه. 
(ع) إسناده ضعیف لانقطاعه. 
(0) |سناده ضعیف لانقطاعه. 


په‌رتووکی نوی[ 

۲۳ 
واته: ئهبو به کری كورى سولەیمانی كورى ثه‌بو حەسەمہ ذه ده گێړێتهوە› پێغەمبەر پل ك 
له نوێژه که‌یدا سههووى كرد. 


۰ عَنْ سعيد بُن الْمُسَيّبِء واي سَلَمَةَ بْنِ عَبْدِ الرَحْمَنِ مثل ذَلِك". 


واته: سه‌عیدی كورى موسەیب و ثه‌بو سەلەمەی كورى عه‌بدوره‌حمان به‌هه‌مان شیوه 


گیرایانه‌وه. 


۱ عَنْ صالح قال: قال ابْنُ شهاب: وَأَخْبَرَيِ هَذَا الک مَعِید بِنْ الْمُسَیْب, عن أي هُرَيْرة 


بط (۲) 


وانه: صالح ده‌لی: يبنو شيهاب دەڵى: سه‌عیدی كورى موسه‌یب له ثه‌بو هورهيرهوه 


لہ ئەم فه‌رمووده‌ی بو باس کردم. 


بَابّ ذكرٍ التُسليم من الرَّكْعَنَيْنِ من الْمَغرب ساهيا والالیل على الفزق بَيْنَ 
الام في الضّلاة سَاھیا وَبَيْنَ القلام في الضلاة عامذاء إِذْ مُخَالفُونَا من 
انعزاقیین يُتَابِعُونَا عَلَ الْفَرْقٍ بَيْنَ السلام قَبْلَ الْفْراغ من الضْلاة عَامِدًا وَبَيْنَ 
السّلام ساهیّاء قَیُوجِبُونَ عَلَى الَمُسَلّم عَامِدًا إِعَادَةَ الضْلاق, وَيُبِيكُونَ للْمُسَلُم 

ناسيًا في الضلاة إِنْمَامَ الضلاة وَالْبنَاءَ عَلَى ها مَدْ صَلّی قبل السّلامر 


۲ عَنْ مُعَاوِيَةَ بْنِ خدج ذه أَن رَسُولَ الله ييه صَلَى يَوْمَا فَسَلَمَ وَانْصَرَفَ وَقَدْ بَقي من 
الصَلاة رَكْعَة". 


باسى سه‌لامدانه‌وه له دووەم ركاتى نویژی ئوارہ به‌سه‌هوو, بەڵگەش 
له‌سهر جیاوازی له نيوان ئەوەہ که‌ستك به‌سه‌هوو قسه له‌نیو نویژه‌که‌ی 
بکات» که‌ستکیش به‌ئه‌نقه‌ست قسه لهنێو نوتژه‌که‌یدا بکات, جا ثه‌وانه‌ی 
پیچه‌وانه‌مانن له عیراقییه‌کان له‌مه‌دا شوینمان ده‌که‌ون, له جیاوازی له نيوان 
سه‌لامدانه‌وه پیش ته‌واوبوونی نویڑ به‌ثه‌نقه‌ست» وه له نيوان سه‌لامدانه‌وه 
(۱) هذا الحدیث معلول بالإضطراب. 

(۲) انظر التعلیق السابق. 

(۲) صحیح. 


ہت 


په‌رتووکی نوی[ 


به‌سه‌هوو, ئەو كەسە به‌ثه‌نقه‌ست سه‌لامی داوه‌ته‌وه پتویستی ده‌که‌ن 

له‌سه‌ری نوتژه‌که‌ی دووباره بکاته‌وه. ئەو که‌سه‌ی به‌سه‌هوو سه‌لامی 

داوه‌ته‌وه له نویژه‌که‌یدا, نویژه‌که‌ی ته‌واو بکات و بونیاد له‌سه‌ر ئەو نویژه 
بنیت که پیش سه‌لامدانه‌وه کردوویه‌تی 


واته: موعاویه‌ی کورٍی حوده‌یج #5 ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا كلد روژنك نویژی 
کرد ياشان سه لامى دایه‌وه و رژیشت» نوټژه که يەك رکاتی مابوو. 


۳- - عَنْ مُعَاوِيَةَ بن دج ينه قال: صَلَیْتُ مَعَ رَسول الله كله فَسَهَا فَسَلَمَ في رک كتين نم 


انصرف. فَقَالَ لَه رَجُلُ: یا رَسُولَ الله ان سَهَوْتَ فَسَلَمْتَ ٤‏ رکعتن, مر بلالا فَأَقَامَ اللا 


5 


تم تم تلک الرَكْعَةَ وَسَأَلَتِ الاس عَنِ الرَجُل الذي قال: یا رَسُولَ الله اک سَهَوْتَه فقيل لي: 


تغرفة؟ قُلْتُ: كه إلا اَن را فَمَرٌ بي رَجْلَ فَقُلْتُ: هو هَذَا قَالوا: هَذَا طَلْحَةُ بْنْ عْبَيْد اللّه(". 


قال أَبُو بَكْرِ: هذه الْقضَّهُ غَيْرُ قصّة ذي الیَدَیْنْ؛ 1 الْمُعْلمَ اللي يل أنّهُ سَها في هَذْهِ الْقِضَةَ 
طلْحَه بْنْ عُبَيْدِ اللہ وَمُخْير اج في تلك الْقضّة ڈو الْيَدَيْنِ وَالسََهْوُ م من الب 45 في قضّة 
ذي الْيَدَيْنِ نا ان في اهر أو لعف ون هذه الْقصَّةَ ما كَانَ السَّهُوُ في الْمَغْربٍ لا في الظَمْرء 
ولا في الْعَصْرٍ. وَقِضَّهُ عفران بْنِ حْصَيْنٍ قِضَّهُ الْخرباق. قِصَةُ هل التْسْليمَ في خَبْر عِمْرَانَ 
مِنَ الرَكْعَة ال وف قَصَة ذي الْيَدَيْنِ منَ الرَكْعَتَيِ وی خَبَر عرد دَخَلَ اللَبيْ كله حُجَْرَتَهُ 
کم خزع من ارق وف خَتر أي حُرَيْرَة ام الثم كذ إلى ٤َ‏ خَفَبَة مَعْرُوضَة في الْمَمْجِد فَكُلُ 
ذه وة أن هذهالقصص من ثلاث قضیی: ها لقي 4 فلع من تین ها م 
آخری فَمَلَمَ في ثلاث زگعات. وَسَهَا مره له فَسَلَمَ في الرکعتین مِنَ الْمَغرب تلم في الْمَرَاتِ 
ثلاث ثم أَتَمّ لاتد. 
واته: موعاویه‌ی كورى حوده‌یج ذهد دهلى: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا ل نويزم کرد له 
دووەم ركاتى (تیواره) سه‌لامی دایه‌وه پاشان رویشت. بياونك پنی وت: ه‌ی پنغه‌مبه‌ری 
خوا تو سه‌هووت کرد له دووهم ركات سهلامت دایه‌وه. فه‌رمانی کرد به بیلال هه 
قامه‌تی کرد بو نویژء پاشان ئەو ركاتدى ته‌واو کرد. خدلك پرسیاریان کرد ده‌رباره‌ی 
ئەو پیاوه‌ی که وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا سه‌هووت کرد پێم وترا: ده‌یناسیت» وتم: 


يهرتووكص نويَرٌ 


نه‌خیر مه گه‌ر بيبينم» دواتر يياوتك بەلامدا تيبهر بوو وتم: هوه خؤیەتی, وتيان: تدوه ٣‏ 


تدلحدى كورى عوبهيدولايه. 

ئەبو به کر ده‌لی: ئەم رووداوه جيايه له رووداوهكدى (ذُو الْيَدَيْنَ)ه. جونكه ئەو 
که‌سه‌ی لدم ڕووداوەدا پیغەمبەری تل ناگادار کرده‌وه ته لحه‌ی کوری عوبه يدولا تفت 
بووء وه ئەوەیشی پیخه‌مبه‌ری تج اگادار کرده‌وه له روداوه‌که‌ی دیکه (ذو الْيَدِيْنَ) 
بووء سه‌هووکردنه که‌ی پیغه‌مبهر يله له رووداوهكدى (دُو الْيَدَيْ) له نوټژی نيوهرق 
يان عه‌سردا بووء به‌لام لدم رووداوهدا سه‌هووه‌که له نویژی ئیوارەدا بوو نەك نیوهرز 
يان عهسرء وه رووداوى سیِیەم ه‌وه‌یه كه عيمرانى كورى حوصەین 4ه ده گریته وه 
له رووداوه که‌ی خیرباق» جونکه سەلامدانەوہ له فه‌رمووده که‌ی عيمران له ركاتى 
سییه‌مدا بووء له رووداوى (دُو الْيَدَيْنَ)يش له رکاتی دووه‌مدا بووء له فه‌رمووده که‌ی 
عیمران تفه هاتووه پیغه‌مبه‌ر ی چووه ژووره که‌ه‌وه و پاشان له ژووره که‌ی ده‌رچوو. 
له فه‌رمووده که‌ی ئەبو هوره‌یره پیغه‌مبه‌ر يه چووه سەر ته‌خته‌یه‌کی راخراو له‌نیو 
مزگه‌وت هدموو ثه‌مانه بەلگەن له‌سه‌ر ئەوەی هم رووداوانه سی رووداون؛ پیغه‌مبه‌ر 
يك جاريّك له دووەم کات سه‌هووی کرد. جاریکی دیکه‌ش له سیه‌م رکات» جاری 
سئیه‌میش له دووەم ركاتى نویژی تیواره. له هه‌رسی جاره‌که‌دا قسه‌ی کرد. پاشان 
نوێژه که‌ی ته‌واو کرد. 


رد السلم فكو غزز دارآ قد بهي حلي بخ ع أن عا 
وَهَذَا انقول خلاف سُئّة التبي 2 


ع0 ۔ - عَنْ عمران بْنِ حُصَينِ جه قال: سَلَّمَ مول الله 2 في ثلاث رَگعاتِ م منّ العضر تم ام 
فَدَخَلَ الْحُجْرَهَ فَقَامَ الْخرْبَاقُ رَجُلُ تسيط لین قَنَادَاهُ: یا رَسُولَ الله أَقَمْرَتَ الصَّلَاةُ؟ فَحْرَج 
مُعْضصَبَاً يَجُرُ زره قسال قاخن فَصَلی تِلْكَ الصَّلَاةَ التي كَانَ ترک تم سَجَدَ مَجْدَتینِ, نم سَلَّهَ1". 


يهرتووكى نويزٌ 


باسى دانيشتن له سيّيهم ركاتى نوټژی نیوەرؤ يان عەسر يان عيشا و 
سه‌لامدانه‌وه به‌سه‌هوو, بەڵگەش لەسەر بیئاگایی ثه‌وه‌ی که پټی وايه ئەو 
کەسمہ له سيّيهم ركات سەلام بداته‌وه به سه‌هو و ثه‌گه ر دوای سولامدانهوه 
قسه‌ی کرد نه‌یزانی هه‌ندی له نویژه‌که‌ی ماوه پتویسته له‌سه‌ری نویژه که 


دووباره‌ی بکاته‌وه, ئەم وته‌یه پتچه‌وانه‌ی سوننه‌تی پیّغەمبەرہ 3 


واته: عیمرانی کوری حوصەین ذه ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا که له ستيدم ركاتى نویژی 
عه‌سر سه‌لامی دایه‌وه, پاشان هه‌ستا و چووه ژووره که‌ی. خیرباق هه‌ستا -پياوێك بوو 
هه‌ردوو ده‌ستی دريز بوو- بانگی کرد: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ایا نویژ کورتکرایه‌وه؟ 
ئەویش به توره‌ییه‌وه ده‌رچوو (ئیزار) پارچه قوماشه که‌ی به‌شی خواره‌وه‌ی به‌دوای 
خویدا رادهكيشاء پرسیاری کرد و هه‌والی پیدراء دواتر ئەو به‌شه‌ی نویژه که‌ی که 
مابوو ته‌واو کرد» پاشان دوو سوژده‌ی برد. پاشان سهلامی دایه‌وه. 


بَاب ذکر الَمُصَلّي یْصَلّي خمس رَکَعَاتِ ساهیا وَالَأَمْرِ بِسَجْدَتَي السهو إِذَا صَلّی 
خَمسا من غیر أن ضیف إِلَيْهَا سادسة والدْلیل عَلَى ضِدً قول هَن زغم من 
العزاقنین أنه إن كان جَلَسَ في الزابعة مقداز التشهّد آضاف ای الخامسة 
سادسة, ثم سُجّد سجدتي السهو, وان لم يكن جلس في الژابعة مقداز 
التُشهّد فعلیه إعادة الصّلاة, زَعَمُواء وَهَذًَا الْقَوْلٌ زأي منحَم خلاف سُئة اللي 
َل التي أ فز الله جل وَعَلا باتبّاعهها إذ التب يل لا يَخْنُو في الزّابخة من آن يَكُونَ 
جَلَسَ فيا أو لم یَجْلِس مقذاز النشَهْدء فان كان جَلَسَ فِيها مقَدَارَ لح 
فتم يَضْفْ ی الْخَامسَة سادسة كا زَعَمُواء وَإِن كان لم يَجْلِسَ في الرابعة 
مقذاز التشهد فلم يعد ضلاتة من أؤلهاء فقَولهم على کل حَالٍ خلاف سُنّة 
النبي 5 وتم یَستَدوا لمُخالفتهم سل سل اللبي ی الثابئة بسلة تخالفها: 1 
برِوَايّة صضحيخة وَل واهيّة, وَهَذَا مُحَرْمٌ عَلَى كَل غالم أن يَخَالفَ سلة الثبي يل 
بڙأي تفسم أو بزأي هن بَعْدَ اللبي كل 


-٥‏ عَنْ عَبّد اللّه ذه قال: صَلَى پتا ول الله و حَمْمّاء فَقُلْنَا با رمول اللّه أَحَدَتَ في 
الضَّلَاةَ فَيْءُ؟ قال: «لا» قُلْنَا صَلَيْتَ بتا گذا وَكَذَا قال: «مما آنا بَسٌَ نمی كَمَا تَنْسَوْنَ فَإِذَا سَهَا 
أَحَدُكُمْ فَلْيَسْجُدْ سَجْدَتَيْنِ» نم تحَوّل يك فَسَجَدَ سجدتین". 


بەرتووکی نوی[ 


باسی نوټژخوټن پینج رکات نوی بکات بەسەھوو؛ وه فەرمانکردن به دوو 
سوژده‌ی سه‌هوو ئەگەر پینج رکات نویژی کرد به‌بی ثه‌وه‌ی شه‌شهم 
بداته پالی» به‌لگه‌ش له‌سهر پیچه‌وانه‌ی وته‌ی هه‌ندی له‌وانه‌ی پتیان 
وایه له خهلكى عیراق: ئەگەر له جوارهم رکات به ثه‌ندازه‌ی ته‌حیات دانيشت 
ثهوه رکاتی شه‌شهم بو پتنجه‌م زياد ده‌کات, پاشان دوو سوزژده‌ی سه‌هوو 
ده‌بات. وه ئەگەر له رکاتی چوارەم به ثه‌ندازه‌ی ته‌حیات دانه‌نيشت ئەوہ 
پیویسته له‌سه‌ری نویژه‌که دووباره بکاته‌وه» ئەم قسه‌یه بوجوونیکی 


خؤيانه و پیچه‌وانه‌ی سوننه‌تی پتغه‌مبه‌ره ولد که خوا 35 فه‌رمانی به 


شوینکه‌وتنی کردووه, چونکه پتغه‌مبهر جع بهدهر نييه له‌وه‌ی يان له رکاتی 
چواره‌م دانیشتووه به ثه‌ندازه‌ی ته‌حیات يان دانه‌نیشتووه, ثه‌گهر له رکاتی 
چوارەم به ثه‌ندازه‌ی ته‌حیات دانيشتبی, ثه‌وه رکاتی شه‌شه‌می زياد نه‌کرد 
بو پتنجه‌م. وه‌ك گومانیان بردووه, وه ئەگەر له رکاتی جوارهم به ثه‌ندازه‌ی 
ته‌حیات دانهنيشتبى ثه‌وه نویژه‌که‌ی له سه‌ره‌تاوه دووباره نه‌کرده‌وه, جا به 
هدر حال وته‌که‌یان پتچه‌وانه‌ی سوننه‌تی پیّغەمبەرہ کل به پیچه‌وانه‌کردنیان 
لەگەڵ سوننه‌تی پیغه‌مبهر یڑ نه شوینی سوننه‌تیکی دیکه که‌وتوون 
پیچه‌وانه‌ی بیت» نه گترانه‌وه‌یه‌کی راست و نه لاوازیش, ئەوەش حه‌رامه بق 
هه‌موو زانایه‌ك پیّچەوانەی سوننه‌تی پیغه‌مبه‌ر ‏ بکات به بچوونیکی 


خی يان بوچوونی که‌سی له‌دوای پتفه‌مبهر 5 
واته: عه‌بدولا ضيه ده ی : پیغەمبەری خوا ول پینج ركاتى نوتزى بو کردینء وتمان: 
ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا شتيك له نوئزدا روویداوه؟ فه‌رمووی: نه‌خیر» وتمان: ه‌وه‌نده و 
ئەوەندہ نویِرت بو کردینء فه‌رمووی: بهراستى من مرؤقم بيرم ده‌چیت وهك چۆن ئیوہ 
بیرتان ده‌چیت, ثه گه‌ر هدر یه کيك له تیوه سه‌هووی کرد با دوو سوژده ببات» پاشان 
ړووی کرده قیبله و دوو سوژده‌ی سه‌هووی برد. 


ساس سس سر وق 


-٦‏ عَنْ عَبْد الله ظلہ: عن الب وله أنه صَلَى الظهْرَ حَمْسَاً فَقَالَ لَه رَجْل من الْقَوْم: آزید 
5 الصّلاة؟ فقال: «وما ذا؟» قَالُوا: فلن خَمْسَاً قال: فسجد سجدتین بعدما سل 


په‌رتووکی نويَرٌ 


۱ واته: عه‌بدولا ذه ده گیرنته‌وه. پیغەمبەر #5 بينج ركات نویژی نيوهرؤى کرد. پياوك 


له خه‌لکه که وتی: ایا نویژ زياد کراوه؟ فه‌رمووی: چی بووه؟ وتیان: بنج کات 
نوێژت کرد. وتی: دوو سوژده‌ی برد دوای ئەوەی که سه‌لامی دابؤيهوه. 


ای و ای لین كله صلی خَمْسَة فقیل لَهُ: أ آزید في الصّلَاة؟ فَقَالَ: «لا». ثم 


۳ تین . 


واته: عه‌بد ولا وه دەگیریّتەوہء پیغه‌مبه‌ر ۶ پینج رکات نویژی کردہ پیی وترا: ایا 
نوټژ زياد كراوه؟ فه‌رمووی: نهختيرء پاشان دوو سوژدەی برد. 


باب ذکُر السنّة في سَجْدَتَي السَّهو بَعْدَ اكلام ساهيًا ضد قَوّل من زغم أن 
الْمُسلّم من الضلاة إِذَا كان قذ سَهًا في ضلاته فتکلم بَعْدَ السام ساهيًاء أنه 
لا يَسْجُدُ سَجْدتَي السهو, وَهَذَا انقول خلاف الثابت من سُنّة اللبي ع 


۸- عَنْ عَبْد الله :أن رَسُولَ اللّه د سَجَدَ سَجْدَقّ السَهُو بَعْدَ السام وَالْكَلَام.”" 


باسى سوننەت وايه دواى قسەکردن بەسەھوو لهنټّو نویّژدا دوو سورّدهمى 
سه‌هوو ببات. دژی وتەہ ئەو که‌سه‌ی گومان دهبات ثه‌وه‌ی سەلام 
ده‌داته‌وه له نویّژ ثه‌گهر له نوتِژه‌که‌ی سه‌هووی کرد و دوای سهلامدانه‌وه‌ش 
به‌سه‌هوو قسه‌ی کرد ئەوہ دوو سوژده‌ی سه‌هوو نابات ئەم وته‌یه 


پیچه‌وانه‌ی سوننه‌تی چه‌سپاوه له پیغه‌مبه‌ره‌وه ع 
واته: عه‌بد ولا لہ ده گیریته وه, پنغه‌مبه‌ری خوا د دوو سوژدی سه‌هووی برد. دوای 
سەلامدانەوہ و قسه کردن. 
۹- عَنْ عَبْدِ الله ظلل: أن رَسُولَ اللّه له سَجَدَ مَجْدَتی السَّهْو بَعْدَ الکلم ". 
قال و بَگُر: ہے ہس بت قَقَالَ: آز 
الصْلاة؟ فقال: «وَمَا داک؟ء. فَهَذَا الكَلَامُ من الب يه عَلَى مَعْنَى گلامه في قصّة ذي الْيَدَيْنِ ورن 


په‌رتووکی نویڑ 


كَانَ راد الكَلَامَ الذي في الْخبر الآخَرِ لَمّا صَلَى فاد أو ده و 1 ةانق گیا 
تَنْسَوْنَ؛ فَإِن هده لَفْظةً قد اختلف الرُوَاهٌ في الْوَفْتَ الذي کلم بها الب يلك فَأمّا الأَعْمَشُ في 


ايو 


يه ع زر عن عا عن عب لي و کر ی یو عن بش الاسو 
عَنْ آبیه» عَنْ عَبْد الله ذکر أن هذا الَْلامَ ان مِنْهُ قَبْلَ سَجْدَي السَهْو اما و مَنْصُور بن المُعََمرء 
وَالْحَمَنبْنْ عُبَيْد الله فَإِنّهُمَا گرا في خَبرِمِمَا عَنْ إِبْرَاهِيمَ بج لد 
گان مئه بَعْدَ فراغه من سَجْدَيّ السَهُو فَلَمْ نب ر ۳ بختر لا مُخَالِفٌ لَه أنَّ الب تا تلم و هُوَ عالم 
کر بأنَ عَلّه سَجْدَيّ السُهٰوٍ وذ بت آنه 3 تكلم ماهبا بش السلام ومع شمه قذ سها 
7 سَهُوَا يَحِبُ عَلَيْهِ مَجْدتا السَهُو ثم سَجَدَ مَجْدَقٍّ السَهُو بَعْدَ کلامه سَاهِيًا. 

واته: عه‌بدولا نله ده گیرنته وه» پیغه‌مبه‌ری خوا که دوو سوژدی سه‌هووی برد. دواى 
قسه كردن. 

تدبو به‌کر دهلی: كه گور ثیبنو مه‌سعود طق له وته که‌یدا که وتی: دوای قسه‌کردن. 
مه‌به‌ستی وتهكدى بیّت: کاتی يبنج رکات نویژی نیوه‌رژی کرد کابرا وتی: ایا 
نوی زياد کراوه؟ فه‌رمووی: چی بووه؟ ئەم قسديه له پیغه‌مبه‌ره‌وه 5 لەسەر مانای 
قسه‌که‌یه‌تی له رووداوی (ذو الیدین )وه ئه كدر مه‌به‌ستی كدو قسه کردنه ریت که 
له فه‌رمووده‌که‌ی ديكددا هاتووه: کاتی نویژی کرد زیادی کرد يان کهم» پٹی وتراء 
ئەویش فه‌رمووی: به‌لکوو من مرژفم بيرم ده‌چیت وه‌کوو چن تیوه بیرتان ده‌چیت» 
به‌راستی ئەم ده‌سته‌واژه‌یه گیرەرەوەکان رای جیاوازیان هديه سەبارەت بهو کاته‌ی 
پیغه‌مبه‌ر يله تيايدا قسه‌ی کردووه, به‌لام ئەعمەش له فه‌رمووده که‌ی له ثيبراهيم 
له عه‌لقه‌مه له عدبدولاوه ڭه هه‌روه‌ها ثه‌بو به‌کری نه‌هشی له فه‌رمووده‌که‌ی له 
عه‌بدوره‌حمانی کوری ئەسوەد له باوکی له عه‌بدولاوه 4» باسی نه‌وه‌ی کردووه نهو 
قسه کردنه پیش دوو سوژده سه‌هووه که بووء به‌لام مه‌نصوری کوری موعتەمەر و 
حه‌سه‌نی كورى عوبه‌یدولا ئەوان باسیان کردووه له فه‌رمووده که‌یاندا له ثیبراهیم له 
عه لقهمه له عه‌بدولاوه له ئەو قسه کردنه له‌دوای دوو سوژده سه‌هووه که بوو» جیگیر 
نەبوو به فەرموودەيەك پیچه‌وانه‌ی نه‌بیت پێغەمبەر #4 قسه‌ی کردبیّت و زانیبیتی دوو 
سوژده‌ی سه‌هوو لەسەريەتى› بەلام جيكير بووه پیغەمبەر ولد لددواى سەلامدانەوہ 


فسه‌ی کرد وه نه‌یده‌زانی لد نويّزه که ید | سه‌هووی کردووه پیویسته له‌سه‌ری دوو 


6ه سوژدەی سه‌هوو ببات. پاشان دوو سوژده‌ی سه‌هووی برد دوای ئەوەی به‌سه‌هوو 
قسدى كرد. 


بَابٌ السّلام بَعْدَ سََجْدَتَي السْهو إِذَا سَجَدَهُمَا الْمُصَلّي بَعْدَ السلام 
٦‏ 5 سره 0 9و MM‏ € 2 5 کر سَجَدَ . مس )١( af So‏ 
۰ ۰ عن عمران بن حصين نی ان النبي سجد في سجدنی الوهم 


باسی سه‌لامدانه‌وه دوای دوو سوزده سه‌هووه‌که, ثه‌گه‌ر نویژخوین دوای 
سه‌لامدانه‌وه‌ی له نویّڑ دوو سوزده‌که‌ی برد 


واته: عیمرانی کوری حوصهین #5 ده گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ر تق سوژده‌ی برد له دوو 


سوژده سه‌هووه که‌دا. 


0۱ عَنْ إِيْرَاهِيمَ بْنِ سُوَبْد قال: صلی بتا عَلْقَمَه الظهْر فصَلی َمْسا فلا سَلّمَ قَالَ الْقَوْهُ 
یا آبا بل قَدْ لت خَمْما قال گلا ما قعلث ٠‏ قَالوا: بى قال: نت في احية الْقَوْم وتا غلام 
فكلا سے قذ لت کھت قال ي: وآنت شا یا نی تفول فئال سام کت 
ہر ٹر سی ينا زشول الله ساب و یت 
لقم يمه فقال: «ما شَأنْكُم»؟ قَانُوا: يَا رَسُولَ اللہ هَلْ زيدَ في السَلاة قال: «ل» قَالوا: قنك 

قَدْ صَلَيْتَ خَمْسَأ قافتل فَسَجَدَ سَجْدَتَيْنِ تم سَلّم تم قال: «إَِا آنا بَشَيٌ آنتی گما تسَون».۲ 


واته: ثیبراهیمی كورى سوديد دهلئ: عه‌لقه‌مه نویژی نيوهرؤى بو کردین» پینج ركاتى 
كردء كاتيك سەلامی دایه‌وه. خه‌لکه که وتیان: ئدى باوکی شیبل, پینج ركات نوڼژت 
کرد وتی: نەخیّر نه‌مکرد» وتيان: روا وتى: من منداليك بووم له‌لایه کی خهلکه که‌وه 
بووم» وتم: به‌لی» پینج ركات نوێژت کردہ پیمی وت: تزش ثەی کوێر ئاوا ده‌یی. 
وتم: به‌لی» ړووی کرده قیبله دوو سوژده‌ی سه‌هووی برد. پاشان سه‌لامی دايهوه, 
پاشان وتی: عه‌بدولا ڭە ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ پینج ركاتى بو كردينء کات 


ته‌واو بوو خه‌لکه له‌نیو خویاندا مقؤ مقویان بوو. فه‌رمووی: ئەوہ چیتانه؟ وتیان: 


پەرتووکی و بەرتووکمنوتز ل ۱ 


ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ئایا نوی زياد کراوه؟ فەرمووی: نهخيرء وتیان: بیگومان تو 
يتدج ركاتت کرد دواتر دوو سوزده‌ی سه‌هووی برد ياشان سه لامى دایه‌وه پاشان 


فەرمووی: بیگومان منيش مرؤقمء بيرم دەچیّت وهكوو چۆن یوه بيرتان ده‌چیت. 
باب التشهد بَعْدَ سَجْدَتَي السهو إِذَا سَجَدَھُمًا الْمُصَلَيِ بَعْدَ السّلام 
-٣۲‏ عَنْ عِمْرَانَ بْنِ حُصَيْنٍ نت أن لني له تَشَهّدَ في مَجْدَن السَهُو وَسَلَّه". 
۰ باسی ته‌حیات خویندن دوای دوو سوزده سەھووہکہ: ئەگەر نوتژخوین 
دوای سه‌لامدانه وه سوزده‌ی برد 
واته: عیمرانی كورى حوصهین ته ده‌گیریته‌وه» پیغەمبەر ٹڈ له دوو سوژده 
سه‌هووه کەدا ته حياتى حویند و سه لاامى دایه‌وه. 
بَا ذکر تسمیة سجدتي السُهو الَمْرْعمَثئیْن, إذ هما تزغمان الشیطان 
۳ عن ابن عَبّاس ظَلڈ: آن لب َه سَمّى سَجدتي السَّهُو الْمْرْعِمَتَینِ"”'۔ 
باسی ناونانی دوو سوژده سه‌هووه‌که به لووتشکینهر. چونکه شه‌یتان 
سه‌رشور ده‌که‌ن 
واته: ئیبنو عه‌باس فلا دەگیرییتەوہ بیغه‌مبه‌ر يه دوو سوژده سه‌هووه که‌ی ناو ناوه: 


لووتشکینەر و E‏ (ى شه‌یتان). 


دثر الذزيل E OOD‏ او کا a EN‏ الشهو 
من ضلاة الاقام تٌجبَ عَلَيه دنا الشخو, وهاتان السْجْدَثان تو يَسْجْدُهُمَا 
الْمّضلي كانتا سَجْدَنَي العمد ل السّهوء لأَنْ الْمُدْرِكَ وتزا من صلاة الاقام 
)١(‏ إسناده قوي. 


)٢(‏ إسناده ضعيف. 


لق 


یه‌رتووکی نوی ز 


بلعه يَتَعَمْدُ للْجْلُوسِ في الأولَى والثالتة. إِذْ هو مَأَمُور بالاقتداء ب(قامه, جٌالس في 

الهؤضع الذي أُمز باْجْلُوس فيه, هَِف یکون سَاهِيًا من عل فا عَليْه فِعْلَهَ 

وتعمد للفغل؟ وَِذَا بطل أن يَكُونَ ساهيًاء استحال أن کون عَلَيْهِ سَجْدَنَا السهو 

باختار الَبی وَلل: : إذا ثم الصّلاة فْعَلَيْكُمْ السكينةٌ وَالْوَقَارٌ فما رکنم فَصَلُوا 
وَمَا فاتکم فاقضوا أن فأتمُوا 


٠75‏ عَنْ عَمْرو بن وَهْبٍ قال: كُنَا عند الْمُغيرَة بن شُعْبَة خفنه فَسُیل: هَل أمَّ اللي و أَحَدٌ 
من هذه الم یر أي بَكْر؟ قَالَ: تعَم۔ كنا مَعَ الب في سَفَرِ قَدَگر الْحَدِيتَ بطوله. فا 
م رکٹکا فأڈرگتا الاس قذ تدم عَبْدُ الرّحْمَنِ بْنْ عَوْفِ وَقَدْ صَلی بهغ رکه وَهُوَ في الثانيية, 
قَدَهَبْتُ أوذنهُ فََهَانِ فَصَلَيِنَا الرَكْعَةَ التي أَدْرَكْنا التي مَبَقَتتاء وَقَضَيْنَا التي سَبَقَنَا". 


باسى بدلَكّه لەسەر ئەوەی هدر كەسێك بگات به نویّڑی به کومەل ركاتيّك, 
يان ست ركاتى له دەست چوو بيّت دوو سوژدمی سه‌هووی لەسەر 
پتویست نابت به‌هوی دانيشتنى له یەکەم و سييهم»: جونكه په‌یره‌وی 
پیشنویژه‌که‌ی کردووہ به پتچه‌وانه‌ی وتهى ئەو که‌سه‌ی پیی وايه هدر 
كهسيّك بگات به رکاتیکی تاك له نوټژی يِيَشْنويَرُ دوو سوژده‌ی سه‌هووی 
له‌سهر پیّویست دهبيّت, ئەگەر نویژخوتن هو دوو سوزده ببات ئەوہ سوژده‌ی 
ثه‌نقه‌ستی بردووه نەك سه‌هوو, جونكه ئەو کەسەہ ده‌گات به رکاتیکی 
تاك له نوێژی پیّشنویّڑ ده‌بی بەئەنقەست له یەکەم ركات و سيّيهم ركات 
سوژدہ ببات» جونكه ثهو فه‌رمانی ييكراوه په‌یره‌وی پیشنویژه‌که‌ی بكات, 
لهو جتگایه دانيشتووه كه فه‌رمانی پتکراوه تێیدا دابنيشی, ئیدی جؤن به 
که‌ستك دموتری سههووى كردووه كه به‌ثه‌نقه‌ست به ئەرکی سه‌رشانی 
هھەلنەستاوہ؟ جا ئەگەر سه‌هووکردنی به‌تال بيّت و بوونی نه‌بت. ئەوہ 
مه‌حاله دوو سوژده‌ی سه‌هووی له‌سهر پێویست بی. به فه‌رمووده‌ی 
پیغه‌مبهر : : (إذا تیم الصّلاة فعلیکم السكيتة وَالْوَقَارٌء فما آذرکثم فصَلوا 
وَمَا قاتکم فاقضوا و فأتمُوا) واته: ثه‌گه‌ر هاتن بق نوی ئەوہ پیویسته 
له‌سه‌رتان نه‌رمونیان و له‌سهرخق بن, ثه وهی پیی گه‌یشتن نویژه‌که‌تان بکەن, 
ئەوەیشہ لهده‌ستتان چوو بوو ثه‌نجامی بده‌ن, يان ته‌واوی بکه‌ن 


پەرتووکی نوی[ 


وانه: عه‌مری كورى وه‌هب ده ی: نیمه له‌لای موغیره‌ی كورى شوعبه وه بووین 
پرسیاری ليكرا: ایا جگه له هبو به کر ذه که‌سیکی ديكه لهم وممه‌ته پیشنویژی بو 
پیغه‌مبه‌ر ي کردووه, وتی: به‌لی» تیمه له سه‌فه‌رنکدا له گهل پیغه‌مبه‌ر ٍ4 بووین به 
دریژی باسی فه‌رمووده که‌ی کرد. وتیان: پاشان سوار بووین و به خه‌لکه که گەیشتن, 
عه‌بدوره‌حمانی كورى عه‌وف پیشکه‌وتبوو يهك ركات نویژی بو كردبوونء له کاتی 
دووەمدا بوو» منیش رؤيشتم اگاداری بکەمەوہ رنگری لیکردم ئەو رکاته‌مان كرد كه 
پلی گەیشتینء دواتر رکاته که‌ی ديكهشان ته‌واو کرد. 


۵ عَنْ اي هُرَیْرَة مد اَن رَسُولَ الله يله قال: «إذًا ثُوْبَ للصلاة فلا تَأَنُوهَا وَأَنْتُمْ تَسْعَوْنَ 
وَأَتُومَا وَعَلَيْكُمْ السُکیٹڈ فَمَا أَدرَكْتُمْ فَصَلُواء وَمَا فَانَكُمْ فَهُوا؛ فَإِنَ أَحَدَكُمْ إِذَا گان يَعْمَدُ إلى 
الصلاة فهو في صَلاة»”". 

واته: هبو هورهيره تہ دەگیرییتەوہء پیغەمبەری خوا لد فەرمووی: ئەگەر قامەت كرا 
بۆ نوز په‌له مه کەن له کاتی هاتنتانداء بەلکوو به هیمنی و لهسه‌رخویی بچن بو نوێژ. 
ەوەی پیی يشن بیکه‌ن؛ نه‌وه‌یشی له‌ده‌ستتان چوو ته‌واوی بکه‌ن. چونکه ھەر 


يه كيك له تیوه ئە که‌ر بجیت بو نويد ه‌وه له نویژدایه. 


جُمَاعٌ اواب ذكر انوتر وَهَا فيه من السئن 

بَابْ ذكر الْآَخْبَار الْمَنْصُوصّة وَالدَّالّة على أن الوتر لَيْسَ بفزض لا على ها عم قن 
تم يَفْهَم الغدد. ولا فرّق بَيْنَ الْفْرْضٍ وَبَيْنَ الفضيلة, فزغم أن الوثز فريضةء 
فَلَمًا سئل عَن عَدّد الفزض من الصّلاة زغم أن الفزض من الصّلاة خَمْسٌء فقيل له: 
وَالُوثْرُ فقال: فريضة. فقال السائل: نت لا تخسن العدد 
٦۔‏ ۔قال ابو بگر: قذ گنث میت في ول الكتاب خب طلحة بنِ عبيْدِ الله هه في مسأل 
الأَْرَبيّ انب ل عن الاسلام. وَجَوَابَ النَہيْ يك ۵ فقال: ٭حَمْسُ صَلَوَاتٍِ في الْيَوْم وَاللَیْلََہ, 
فَقَالَ: هَل عَلَیٌ عَْلْمَا؟ قَالَ: «له إلا آن تَطَوّعَ». فَأَعْلَمَ اس الْمُصْطَفَى يل أنَّ ما راد منَ السَلاة 
على الْحَمْسٍ فَهُوَ تطوع". 


ت 


به‌رتووکی نوی[ 


كؤباسى ویتر و ثه‌وه‌شی تیایدایه له سوننه‌ته‌کان 
باسی ئەو فه‌رموودانه‌ی به‌لگه‌ن له‌سهر ثه‌وه‌ی ویتر فهر ز نییه, نەك لەسەر 
ثه‌وه‌ی گومانی وایه و له ژماره تینه‌گه‌یشتووه. وه جیاوازی نه‌کردووه له 
نیوان فهرز و سوننه‌ت» گومانی وايه ویتر فهرزه. به‌لام کات پرسیاری لت 
کراوه ده‌رباره‌ی ژماره‌ی نوتژه فه‌رزه‌کان بیی وایه نویژه فه‌رزه‌کان پینجن. 
پیی وترا: ثه‌ی ویتر, وتی: فه‌رزه. پرسیارکه‌ر وتہ: تؤ چاك له ژماره نازانی 

واته: ثه‌بو به کر ده ی : له سهره‌تای ئەم يهرتووكه فه‌رمووده‌که‌ی ته لحه‌ی کوری 
عوبه‌یدولام ذه هینا لەوەی کابرای ده‌شته‌ کی پرسیاری کرد سه‌بارهت به ئيسلام و 
. پیغه‌مبه‌ریش 4 وەلامی دایه‌وه» فه‌رمووی: پینج نوێژ له شەو و رؤزيكداء وتی: ایا 
جگه لهدوه هیچی دیکەم لەسەرہ؟ فه‌رمووی: نەخێر› مه‌گه‌ر نویژی زیاده بکه‌یت؛ 
پیغه‌مبه‌ر يلد زانیاری پئ دا هودى له پینج نویه که زیاتر بڼت ثه‌وه سوننه‌ته. 


۷۔ کت 


ل قال عَليٌ ظله: إِنَّ لوتر لس ری > ولا كَصَلَاتَكُمْ الْمَكْتُوبَةَ 
وَلَكنَّ رَسُول الله و E‏ م قال: یا أ 


هل الْقرَآنِ وتو ق الله وتر يُحِبّ ب اور 
واته: عاصمی کوری زه‌مره ده ی : عه‌لی وه ونی: ویتر نه واجبە و نه وه کوو نویژه 
فهٍزه کانیشتانه» به‌لام پیغه‌مبه‌ری خوا ٌ ویتری کرد. پاشان فه‌رمووی: ثه‌ی کومه‌لی 


قورئان ویتر بکەنء چونکه به‌راستی خوا ویتره و ویتری خۆش ده‌ویت. 


۸- عَنْ عَبّد الرَحْمَنِ بُن اي عَمْرَةَ لْجّاري» أنه سَأَلَ عْبَادَةَ بْنَ الصّامتِ ظلله عن الوش قال: 
مر حن حَسَنْ جَمِيلٌ عَمِلَ به ال وَالْمُسْلِمُونَ من بَعْدِه ویس بواجب" 

قال او بَكْرِ: قَدْ حرج في کتاب «الْكَبِيرُ» خا لسن صق في اغلامه أن الله فَوَضَ عَلَيْهِ وَعَلَى 

مته حَمْسَ لوا في اليَوْم وله قدلّث تِلک الأَخْبَارُ عَلَى أَن الْمُوجِبَ للوثرِ فا عَلَى 

العباد مُوجبٌ عَلَيْھمْ ست صَلَوَاتِ في الیم وَاللَيْلَه وَهَذِهِ الْمَقَالَهُ خلاف آخبار الب صل 

وَخْلَافُ مَا يَفْهَمُهُ الْمُسْلمُونَ عَالِمُهُمْ وَجَاهِلُهُمْ وَخِلَافُ مَا تَفْهَمُهُ النْسَاءٌ في الْخُدُورِ وَالصَبْيَانُ 

في الکتاتیب. وَالْعَبِيدُوَالِْمَاكُ لد جَمِيعُهُمْ يَعْلَمُونَ أنَّ الْمَرْضَ من الصّلَاةِ حَمْسٌ لا سِتّ. 


(۱) إسناده حسن من أجل عاصم بن ضمرة السلولی. 


(۲) إسناده حسن. 


واته: عه‌بدوره‌حمانی کوری ئەبو عەمرەی نەجاری ده‌گیریته‌وه. ئەو پرسیاری 
له عوباده‌ی كورى صامت ذه كرد دەربارەی ویتر» وتی: کاریکی چاك و جوانه 


پیغه‌مبه‌ر ي کردوویه‌نی» هدروهها فوسو لاان تسوا کر كرد ونيا نهم وا تیه 


تدبو به‌کر ده‌لی: له بهرتووكى (الْكَبیرٌ) فه‌رمووده‌کانی پیغه‌مبه‌رم ينك هیناوه له 
ناگادارکردنه‌وه‌ی وممه‌ته‌که‌ی که بیگومان خوا پینج نویژی فه‌ړز کردووه لەسەری 
و له‌سه‌ر توممه‌ته که‌ی له شه‌و و روژیکدا, ه‌و فه‌رموودانه هک لسن ورن از 
که‌سه‌ی ویتر فهرز ده‌کات لەسەر به‌نده‌کان شەش نویژی له‌سه‌ریان فهرز کردووه 
له شهو و رؤزيكداء هم قسه‌یه پیچه‌وانه‌ی فه‌رمووده کانی پیغه‌مبه‌ره ُء پیچه‌وانه‌ی 
کشت موه لا ابه زان مزال کا ەوە وه چە ادى که شت سز 
نا لاد که خویان دهرناخهن. و نو الس تق که لدو شوك سو تا 
ده‌خوینن» هه‌روه‌ها كؤيله و که‌نیزه که کانیش» چونکه هه‌موویان د‌زانن نویژه 
فهرزه كان ينجن نەك شه‌ش. 


۹ ۔ عَنْ عَبْدِ الَوَارِثِ بُن سعید قال: شالت ھ2 ا 


و 


فَرِيضَةٌ قَقُلتُ َو فقیل لَه : قگم الَْرْضُ ؟ قال: حَمْسٌ صَلواتِ. فقیل ا مول في الوتر؟ 
قَال: فَرِيضَةُ فَقُلْتُ َو فقیل لَهُ-: أن لا تخسن :الشات 

واته: عه‌بدولواریسی كورى سەعید ده‌لی: پرسیارم له ئەبو حه‌نیفه کرد يان يرسيارى 
لیکرا ده‌رباره‌ی ویتر» وتی: فه‌ړزه» وتم: يان پیی وترا: نوټژی فهرز چه‌نده؟ وتی: بينج 
فهرزه» وترا: ئی چی ده‌لنی سەبارەت به ویتر؟ وتی: فه‌رزه» وتم: يان پلی وترا: تو 
نازانی ژماره بژمیری. 


باب ذکر دلیل بأن الوتر لیس بفرض 


۸۰- عَنْ جابر ُن عَبْدِ الله نا قَالَ: صَلَى بنا رَسُولُ الله ڪه في رَمَضَانَ مان رَكَعَاتٍ وَالْوثْرَ 
لما كَانَ من الْقَابلَة اجْتَمَعْنَا في الْمَسْحِدِ وَرَجَوْنَا أَنْ يَخْرُجَ یه قَلَمْ تَرّل في الْمَسْجِد حتّی 
)١(‏ لم نقف علیه, هذا السند لم يذكره ابن حجر في الإتحاف. وانما ذكر سنداً آخر عن أيوب» عن سلیمان, عن حماد 
قال: سألت أبا حنیفة فذكره. انظر: اتحاف المهرة ٣۳۷/٦‏ (1۷۷۰). 


پەرتووکی نوی[ 


2 آضبخته فَدَخَلْنَا عَلَى زشول الله كك فَقُلتا له: با رَشول الله رَجَوْتا آن رُح إِليْتا فصن بن 


فقال: «كَرِهْتٌ رک یکتت عل عَلَيْكُمْ الور»". 


باسى به‌لگه له‌سهر ثه‌وه‌ی نویّژی ويتر فه‌رز نييه 


واته: جابرى كورى عدبدولا 5ة دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا پل له مانگی وەمەزان 
هدشت ركات نویژی بو كردينء وه ويتريشء. كاتى شەوەکەی ديكه هاته‌وه له 
مزگه‌وت کوبووینه‌وه. تومئدمان كرد بگه‌ړێته‌وه بو ناومان» له مزگەوت ماينهوه ههتا 
بەیانیمان کرده‌وه. ياشان جووينه زوورهوه بو لای بیغه‌مبه‌ری خوا كك پنیمان وت: 
. ئدى پیغه‌مبه‌ری خواء له مزگه‌وت كؤبووينهوه و ومیدمان کرد نویژمان بو بکەیت: 


فه‌رمووی: من ترسام لەوەی ویترتان لەسەر بنووسری (واته: فەرز بکری). 
باب الثززغیب في الْوثْرٍ وّاستخیابه إذ الله یْحِبهَ 
۷۱- عَنْ آي هْرَيْرَةَ ذفن عَنْ ول الله يه قال: «إِنَّ ال ور يحب الوئْره'"'. 
باسى هاندان لەسەر نویژی ویتر و به‌چاکدانانی» چونکه خوا پیّی خوشه 
واته: ثه‌بو هوره‌یره وله دەگیریّتەوہء پغه‌مبه‌ری خوا تل فه‌رموویه‌تی: بەراستی خوا 
تاكه و تاكيشى خوشده‌وی (له پەرستشکردن, به‌تایبه‌تی نوتزى ويتر). 
باب ذكر الْخْبَارٍ الْمَنْصُوصّة عن اللّبي وي أن الوثْر رَكعَة 


۲ عن ابْنِ عُمَر ظَله: عن الب جر قال: «صَلَاهٌ الب مَثتی مَثْنَىء إا خفت الصَبْح وت 
برکْعَة». 


۳ 


(۱) اسناده ضعیف. 
۲( صحیح. 
(۲) صحیح. 


پەرتووکی م بەرتووكم‌نونز « / 


ايف 


باسی ئەو فه‌رموودانه‌ی هاتوون له بتَغهمبهرهوه وَل نویژی ويتريهك ركاته 


واته: ثیبنو عومەر وها ده گێرێتهوه› پیغه‌مبه‌ر 3 فەرموویەتی: شه‌ونویْژ دوو ركات دوو 


ركاته. کاتی ترسای لەوەی نویژی بەیانیت بەسەردا بێت» ئهوه يهك ركات ویتر بکه. 


۳-۔ - عَنْ تس بُن سبرین قَالَ: فلت لابْنِ عُمَرَ مر ويم : ریت الرَْعتین قَبْلَ صلاة الْعَدَاۃ, أطیل 
فيهمًا القراءه؟ قَالَ: گانَ رَسُولُ الله و يُصَلي من الیل مَثْنّی مَثْنَى وَبُوتر برَكعة". 


واته: ئەنەسی كورى سيرين دهلئ: به يبنو عومهرم ها وت: ایا پیت چزنه دوو 
ركاتهكدى پیش نویژی بەیانی قورئانى زور تیدا بخوێنم؟ وتى: پنغه‌مبه‌ری خوا 4 
دوو ركات دوو رکات شه‌ونویزی ده کرد» به ك ركات ويتريشى ده كرد. 


و .وه 


۰۶۔-۔ - عن الْمُطَلبٍ بُن عَبْدِ الله الْمَخْرُومِيْ قال: گان ابْنْ عْمَرَ مه يُوترٌ برَكْكة فْجاءه رجل 
فَسَأَلَهُ عن لون َأَمَرَهُ أَنْ يَفْصلء فَقَالَ الَجُلُ: إِنّْ أَخْشَى أَنْ يَقُولَ النّاس: نها مرا فا ابْنْ 
غمر: أَسُنَةَ الله وَرَصُوله تُرِيدُ؟ هذه سنه الله وَرَسُوله!". 


واته: موتەلیبی کوری عه‌بدولای مه خزومی ده‌لی: تیبنو عومه‌ر نا يهك ركات ویتری 
ده کرد. پياويك هات بو لای پرسیاری لیکرد ده‌رباره‌ی ویتر. فه‌رمانی پیکرد نویژه که‌ی 
جیابکاته‌وه. (واته: يهك رکات ویتر به ته‌نها بکات) پیاوه که وتی: من له‌وه ده‌ترسم 
خدلك بلّين: ئەو يەك رکاته براوديه و ركاتى دیکه‌ی له گهل نییه, ثیبنو عومه‌ر وتی: ئايا 


سوننه‌تی پیغه‌مبه‌رت ي ده‌وی؟ ئهوه سوننه‌تی پیغه‌مبه‌ره ¥ . 


شبينى: (الْْتَيرَاءُ ): ناویکه بجووککراوه‌ی (البَتر )هء واته: برين» بؤيه به يدك رکات 


وتراوه: (المتيراء )2 جونکه براوهتهوه و جووت نییه. 


۵ -عَن جابر بن عَبْد الله مق قال: رَآَيْثُ رَسُولَ الله يه آتاح راحلته نم تزل قَصَلَى عَشْرَ رَكَعَادَ 
وَأَوْتَرَ بواحدة صَلَى رکعتن رَكْعتين ثُمَ أ ور بواحدة نم صَلَى رَكْعَتَي الْمَجِْ ثم صَلَى بتا الصّبْحَ". 


(١)‏ صحيح. 
(۲) |سناده صحیح. 
(۲) [سناده ضعیف. 


يهرتووكى نوی[ 


و واته: جابری کوری عه‌بدولا و68 دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوام يلد بینی وشتره که‌ی یه خداء 
پاشان دابه‌زی ده ركات نویژی کرد. يهك ركات ويتريشى کرد. دوو ركات دوو ركات 
نوێژی كردء پاشان يهك ركات ويترى کرد. پاشان دوو ركات سوننهتى پیش نویژی 
بەیانی کرد» پاشان نویژی بديانى بو كردين. 


باب بَاخة الوتر بخمس رَکَعَاتِ, وصفة الْجّلُوس في انوثر إذا أؤثر بِحَمْسِ 
رَکَعَات, وَھَذا من اختلاف الْمُبَاح 
٦۔‏ عَنْ عَائِشَة تلف اَن رَسُولَ الله 4 كَانَ يُصَلي من اللَيْل تلات عَشْرَةَ رَحْعَةَ گان يُوترُ 
بِخَمْسٍ سَجَدَاتِ - يعني رَكَعَاتَ - لا يُسَلّمُ فیهِنْ. فَيَجْلس ف الاخرق تم 00 
باسى ریگه دراوه به پینج ركات ويترء هه‌روه‌ها جؤنيهتى دانيشتن له نوټژی ويتر 
كاتت بيّنج ركات ويترى کرد ئەمەش لهو جياوازييانهيه كه ړټگه‌یان پټدراوه 
واته: عائيشه د ده‌گیریته‌وه. پیغەمبەری خوا يل له شه‌ودا سيازده ركات نویژی 


ده کرد» بينج رکات ویتری ده کرد له هیچ كام لدو بيندمج ركاته سه لامى نددهدايهوه, 
دواتر له کوتا ركات دادهنيشت» ياشان سه لامى ده‌دایه‌وه. 


اب ذكر الختر امسر آن الب کمن يَجْلِسٌ إل في الْخَامِسَة إِذا وتز بخفس 


8 


۷- عَنْ عَائشة ظ6 اَن ان ول گانَ یُصَلّي من اللَيْلِ تلات عَشرة رَكْعَةَ بوتز مِنْهّا بخ بِخَمْس, 

لا يَجْلِسُ في شَيْءٍ مِنَ امس إلا في الخَامِسَة". 

باسی فەرموودەیەکی روونکەرەوہ سەبارەت به‌وه‌ی پیغه‌مبهر ع کاتی 
پینج رکات ویتری بکردایه دانهده نيشت له پێّنجه‌م ركات نه‌بی 

واته: عائيشه :6# ده گیریته‌وه. بیغه‌مبه‌ر صل له شه‌ودا سیزده رکات نویژی ده کرد 

پینج ركاتى لئ ده کردن به ويتر له هیچ كام لهو پینج رکاته دانه‌ده‌نیشت جگه له 

پینجهم کات نه‌بت. 


۸۔ عَنْ سعد بن هشام. أنه طَلّق امْرََتَهُ وان الْمَدِیتَةً لع بها عَقَاراَ فَيَجْعَلَهُ في السّلآح 
وَالگرزاع, وَيْجَاحِد الرُومَ حَتّی ممُوت, لقي رَهْطًَ من قَوْمِهِ آراذوا ذَلِكَ عَلَى عَھْدِ رشول الله صلل 


سر سے عم 


لينا ابر أنه لقي عَبْدَ الله بْنَ عَبًاس, فَسَأَلَهُ عن الوثر, فقال: ألا بک بأغلم أَهل الْأَرْضٍ بوثر 
رسول الله ؟ قال: تَعَمْ قال: عَائِمَةُ ایْتهاء فاسآلهء ثم انجغ لي قأخبزني برذها عَلَیك, اتيت 
عَلَى جکیم بُن لح فَاسْتَلْحَفْهُ له فَقَالَ: ما نا بقاربها ي تهیئها آن تقول في هاتان الشیعتین 
قَیْتا فَأبَثْ فیهما إلا مُضیّه كَأَفْسَمْتُ علیه. فَجَاءَ معي فَدَخَلَ عَلَيْهَه فقالن: حکیم؟ فَعَرَفَنْهُ 
ال تَعَمْ أ قَالَ: بلی قَالَتَ: مَنْ هَذا مَعَك؟ قال: مَخْدُ بُنْ هشام قالث: مَنْ هشام؟ قال: ابْنْ 
عامر قال: قتشم عَليہ, ققالث: نغع المَزؤ گان عَامِنٌ ففلث: یام الْمؤْمِنِينَ بيني عَنْ وثر 


رَسُول الله يلك فَقَالَتْ: كُنَا تغد له سواگه. وَطَهُورَهُ بح الله لما شاء آن يَبْعَتَهُ منَ اللَيْلء 
سے ہے د 0 225 وه و یم سا سر ہے ہے وف و ت 2 و 5 مرو و ہرس کان ار 
فیتسوك. ویتوضاء ثم يصلي تمان رکعات. لا یجلس فیهن إلا عند الثامتة» فيَجلس ویذکر الله 


۳ ع 0 
مه مره و 


ويَدْعُو - زا٥‏ مَارُون في عدیثه في هَذا الْمَوْضِع - ثم بَنهش ول يُسَلْمْ کم يُصَلَي الاسعةه يعد 
كََحْمَد رَبَهُ وَيْصَلَي علی تبيه كلك نم بسلم تسلیما فَیْسْمِعُتاء نم يُصَلَي رَکْعَتَينِ وَهُوَ قاعذ فَتِلك 


إِحْدَى عَشْرَة رَكْحَةَ يا بي وقال بُنْدَارٌ وهازون جَمِيعًا: فَلَمَا سَنْ وَآَحَذٌ اللخم. أَوْتر بِسَبع وَصَلَى 
رکُعتین وَهُوَ جَالِسٌ بَعَدَمَا یلم فتلك تشع رگعات يا بتي . 


باسی رتگه‌دان به ثه‌نجامدانی حه‌وت رکات يان نو رکات ویتر و چوّنیه‌تی 
دانیشتن ئەگەر حه‌وت‌یان نو ركات ویتر بکات 
واته: سه‌عدی کوری هيشام ده‌گیریته‌وه. (که يه كيك بوو له شوینکه‌وتووان) ئينجا 
ژنه که‌ی ته‌لاقدا و هاته مه‌دینه بو ه‌وه‌ی زه‌وییه‌کی له‌وی هه‌بوو بیفروشی تا بیکاته 
جدك و تفاق و ئەسپ بو جیهادکردنی رؤمەکان هه‌تا ده‌مری» جا گه‌یشت به کز مه ليك 
له قهومه که‌ی (ثه‌نصاره کان). ئەوانیش له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوا ی وه‌کوو ثه‌و 


ویستبوویان ثه‌وه بکه‌ن. (بچن بو جيهاد و خیزانه که‌یان ته‌لاق بده‌ن) پێغەمبەر كه 


په‌رتووکی نوی[ 


9 بِى فه‌رموون: مه گه‌ر بو تیوه له مندا چاولیکه‌ری نییه؟! (مەگەر جیهاد ناکه‌م و ژن و 


منالیشم هديه؟!) وه قه‌ده‌غه‌ی ئەوەی لیکردن» پاشان خیزانەکەی گەراندەوہ و دواتر 
هاته‌وه بو لامان بؤى گیراینەوہ كه به عهبدولاى کوری عه‌باس وها گه‌يشت پرسیاری 
لیکرد ده‌رباره‌ی ویتر» ه‌ویش وتی: ایا پیت رابكهيه نم به شاره‌زاترینی سەر زه‌وی 
به ویتری پیغه‌مبه‌ری خوا %؟ وتی: به‌لن» وتی: عائيشهيه 4# بر بو لای پرسیاری 
لی بکه. پاشان بگەزیرەوہ بو لام ههوالم بده‌ری به‌وه‌ی وه‌لامتی دایه‌وه. دواتر هاتم 
بو لای حدكيمى کوری ئەفلەح» داوام لیکرد لەگەلمدا بیت بو لای عائيشه اه 
وتی: من نزیکی ناکه‌ومه‌وه, چونکه من داوام لیکرد نزيك هیچ كام لهو دوو کزمه‌له 

نه‌بیته‌وه (کومه‌لی عه‌لی و کزمه‌لی موعاویه ظ8)ء به‌لام هو گویّی پی نەدام و به 
٠‏ قسه‌ی نه کردم ھەر رؤيشت (لەگەل ه‌وانه‌دا بوو که دژی عه‌لی ذنه بوون, تا جه‌نگی 
جەمەل به‌رپا بوو)ء هو جه‌ختی کرده‌وه که هدر نەيەت» منیش سویندم لەسەر 
خوارد که هدر ده‌بی له گه لم بت بویه له گه لم هات و رؤيشتين بو لای مت 
زی کک رص ھکد میسو دج تو اج س رھ 6 07 
سه‌عدی كورى هیشامه. وتى: كام هیشام؟ وتم: كورى عامرء وتى: نزای بو کرد وتی 
عامر پیاویکی چاك بوو» ونم: ئەی دایکی پرواداران ههوالم بده‌ری ده‌رباره‌ی ویتری 
پیغه‌مبه‌ری خوا ون وتی: ئێمه سيواك و اوی ده‌ستنویژمان بوی ناماده ده کرد. هدر 
كاتيك خوا ویستی له‌سه‌ری بووایه خه‌به‌ری بکاته‌وه. به‌خه‌به‌ر ده‌بوویه‌وه. دواتر 
سیواکی .ده كرد و ده‌ستنویزی ده‌گرت و هه‌شت رکات نویژی ده‌کرد دانه‌ده‌نیشت 
له هه‌شته‌مین رکاتدا نه‌بیت» ینجا داده‌نیشت یادی خوای ده‌کرد و ده‌پارایه‌وه - 
هارون که یه‌کیکه له گیره‌ره‌وه‌ی فه‌رمووده‌کان لهم شوینه‌دا ئەوەی زياد کردووه- 
ياشان ھەلدەستا و سه لامى نه هد ایه‌وه پاشان نویه‌م رکاتی ده کرد» ئينجا داده‌نیشت 
واستاييشى يةروةزدكارى ده کرد و ضه لاواتی لەسەر ہز کەی كل دمدا. باقان 
سدلامى ده‌دایه‌وه سدلامدانهوديهك ده‌مانبیست. ياشان دوو ركات نویژی ده کرد 
بەدانیشتنەوہ: ئهوه دهبوو به يازده ركات ئەی كوره بچکژله كدم, (بوندار و هارون 
هه‌ردووکیان وتيان): كاتيك پیغه‌مبه‌ری خوا عل بالا توو گوشتی گرت. حه‌وت 
رکات ویتری ده‌کردو. دوو ركاتى دهكرد به دانيشتنهوه دوای سهلامدانه‌وه» جا 
هه‌مووی بوو به نو ركات ثه‌ی كوره بجكؤله كدم. 


يهرتووكى نوی[ 


-١ 9‏ عَنْ اتس ذفن قال: گان التي يه يُوتِرُ بتسع رگقات فلَمَا أَسَنَّ وَتَقُلَ وت بسَبع, وَصَلَى ¢ 


ےس سوچ مس هس 1 و٤‏ ۔ 7 مم گس میا کاس و 58 رم و و بو 8 E:‏ کی جس 
رکعتین وهو جالس» ل ۱ قيهن بالرحمن والواقعه قال انس تین وحن نقرًا پالسور القصار: 
وزرب ) #الزلزلة, وط لیا كروت ای #الكافرون, وَنَحْوِهِمَا". 
واته: ثه نس رنه ده ی : پێغەمبەر E‏ نو رکات ویتری ده کرد» كاتيك كدوته ا 
و قورس بوو» حه‌وتث ركاتى ده كرد» دوو ركاتيشى بد دانیشتنه‌وه ده‌کرد» سورەتی 
(الرَحْمَن) و (الْوَاقِعَة) تياياندا ده‌خویند. ئەنەس ذفن وتى: ئێمه‌يش سورهته 
کورته کانمان ده‌خویند: + دا رلك © 4ء و ۶ كل بای الكفروت ا £ ونندى 
كدو دوو سوره‌ته. 

باب إبَاحَة الوثر أُوْلَ اللَیْل إن أحبٌ الْمُصَلَيٍ أو وسَطه أو آخرّة, إذ اللَیْل بَعْدَ 

العشاء الآخرّة إِلَى طُلُوع الْفَجْر كله وت الوثر 
۸۰۔ عَنْ علي دين قال: من کل ال وت رشول الله يلك من أله وَأَؤْسَطه وآخره'". 
باسی ریگه دراوه به ويتر له سوره‌تای شه‌و و ئه‌گهر نوټژخوټن پیی 
خۆش بوو» يان ننوه‌راستی يان کو‌تاییه‌که‌ی» چونکه شەو له‌دوای عیشا تا 
به‌ره‌به‌یان هه‌عووی کاتی ویتره 

واته: عه‌لی طف ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا ينه له هه‌موو کاته كانى شه‌و ویتری کردووه 
له سهره‌تای شه‌و و نیوه‌راستی و کوتاییه كه يشى. 
0۱ عَنْ عبد الله ن اي قيس أَنَهُ سال عَائْشة ده رَو الب ين گیف گان رَسُول الله 
ئل يوت آخر الیل او أولَه؟ قالث: کل لک قذ گان بَفعل, رگا آفتر ول ال وَرَُا أَْتَر من 


آخره. فَقُلْتُ: الْحَمْدُ للّه الذي جَعَلَ في مر سَعَة". 


1١ 


(۱) عمارة بن زاذان فيه مقال. وله مناکیر, وقد تفرد بزيارة ذكر السورتين أخرجه البيهقي 77/7 
انظر إتحاف المهرة ۵۶۸/۱ (٦۹٦)ء‏ والإسناد الأول لم نقف عليه في الإتحاف. 
(۲) إسناده حسن. 


(۳) هذا الحدیث هو جزء من حدیث مطوّل تقدم تخریجه عند الحدیث (۲۵۹). 


پەرتووکی نوی[ 


مه واته: عه‌بدولای کوری ئەبو قەیس ده‌گیریته‌وه» هو يرسيارى له عائيشه :8 كرد 


خیزانی پیغه‌مبه‌ر ع:: ایا پیغه‌مبه‌ری خوا يله له كؤتايى شه‌و, يان له سه‌ره‌تای چۆن 
ویتری ده کرد؟ وتی: له هه‌موو ئەو کاتانه‌دا ده‌یکرد» زور جار له سه‌ره‌تای شه‌و 
ویتری ده‌کرد. زؤرجاریش له کوتایی شه‌و ده‌یکرد. وتم: سوپاس و ستاییش بو خوا 
کارئاسانی تیدا کردووه. 


باب الآغر پائوٹر من آذر الیل ہذکر تر فختضر غنر متقطی وَمْْمَِ غزر خر 
۳۲- عن ابن عُمَرَ فق عَنِ الي کل قال: «اجْعَلُوا آخر صَلَاتَكُمْ بِاللَیْلِ وثرا»۲. 


باسى فەرمانکردن به ويتر له كؤتايى شەو به‌باسکردنی فەرموودەیەکی 

كورت نەك تیروته‌سهل, وه به ده‌سته‌واژه‌ی (مَجْمَل) كورت و ناروون نهك 
(قفسر) شیکراوه و روون 

واته: ینو عومه‌ر چغ ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر &% فه‌رموویه‌تی: كؤتا نویژنان له شه‌ودا 

با ویتر بیت. 


باب ذکر الوصيّة بالوثر قَل الوم بلفظ مُجْمَلِ غَيْرِ مُفْسْرِء قذ ضبق علمي إِلَى 

وهم هن لا یمَیز بَیْنَ الْحْبَرِ الْمُحْتَصَر والخبر الْمُتْقَصٌی, ہچ وٹ 

الَحْبَارِ على الَمُجْمَل منهاء آن غ أفر الث٘بی وَل بأن يَجْعَلَ آخز صَلاة اللَيْلٍ وٹرا ضا 
أَمْرَهَ وَوَصِيّتَهُ بالوثر قَبْلَ اللوم 


۳ - عَنْ اي در ذه قَالَ: أؤْصَان خبیبی بتلات. لا أَدَعْهْنَّ إِنْ شَاءَ الله أَبَدَا أَوْصَاني بصّلاة 
الضحی. وبالوثر قَبْلَ اللوم وَبِصَوْم ثلاثّة یام من كل شور" 


باسی وه‌سیه‌تکردن به نویژی ویتر پیش خەو به ده‌سته‌واژه‌یه‌کی (مَجْمَل) 
کورت و ناروون نەك (مفسر) شیکراوه و روون بێگومان زانیومه ثه‌وه‌ی 
ناتوانی فه‌رمووده‌ی کورتکراو فه‌رمووده‌ی درتژه‌پیدراو له یه‌کدی 
جیابکاته‌وه. ناتوانت فه‌رمووده‌ی شیکراو و روون له فه‌رمووده‌ی کورت و 


پەرتووکی نو 
رز 
ناروون جیابکاته‌وه. وا ده‌زانی فه‌رمانکردنی پیغه‌مبهر 3 به‌وه‌ی ویتری له 62 
كؤتايى شه‌ونویز دانا پیچه‌وانه‌ی فه‌رمان و وه‌سیه‌ته‌که‌یه‌تی به ویترکردن 
پیش خه‌وتن 

واته: ئەبو زەر ڭه ده ی: خوشه‌ویستم ی وه‌سیه‌تی بو کردم به سی شت هه‌رگیز وازیان 

لى ناهینم ثه‌گه‌ر خوا ویستی له‌سه‌ر بێت: وه‌سیه‌تی بو کردم به نویژی چیشته‌نگاو, 
هه‌روه‌ها به به‌رده‌وامبوون لەسەر نویژی ویتر پیش خهوء وه به رؤزووكرتنى سی رؤز 

له هه‌موو مانگیکدا. 

باب ذکر الختر الْمُفْسْرٍ اَفظتین الْمجْمَلَئَيْن اللَتَيْن ذَكَرَتَهُمَا في الْبَابَیْن الْمُقَدْمَيْن, 
وَالذّليلٍ على الب جر بانوثر قَبلَ الوم أخذًا بالوثيقة وَالْحَزم, توف آن 

ل يَسْتَيْقظ الْمَرْءْ آخز ال هَيُوترَ آخزه. وان ِنّمَا أمَرَ بانوثر آخز الیل هَنْ قوب 

عَلّى قیام آخر اللَیْلِ, َع الذّلِيل عتی أن انوئر من آخر الیل هل لِمَنْ قوي عَلَى 

5 انقیام آخَاللل. 


باسی فه‌رمووده‌یه‌ك شیکه‌ره‌وه‌ی ئەو دوو ده‌سته‌واژه کورت و ناروونه‌یه که 
باسم كردن له دوو به‌شه‌که‌ی پێشوو, وه به آگه ش له‌سهر ئەوەی پیغه‌مبه ر د 
فه‌رمانی کرد به ویتر پش خه‌وتن ثه وه ده‌ستی به به لگه و توندوتوق لییه وه گرتووه 
نه‌با له كؤتايى شهو به‌خه به ر نه‌یه‌ته وه ویتره‌که‌ی بکات» وه فه‌رمانکردنی به ویتر 
له كؤتايى شەو بۆ ئەو که‌سه‌یه هيّز و توانای تیدا بت له‌سهر شه‌ونویژکردن, 
له‌گهل ئەومدا بەڵگەيە له‌سهر ثه‌وه‌ی ویتر له کو‌تایی شەو چاکتره بؤ ئەو 
که‌سهی توانای تيّدايه له کوتایی شه‌و هه‌ستیت بو شەونویڑ 


واته: ثه‌بو قه‌تاده 4 ده گیر نته‌وه. پلغه‌مبه‌ر کل به هبو به کری ذه فه‌رموو: که‌ی ویتر 
ده که‌ی؟ ونی: پیش ئەوەی بخه‌وم ویتر ده کهم» به عومهرى نله فەرموو: کەی ویتر 
ده که‌ی؟ وتی: دہ خەوم ئینجا (هه لده‌ستمه‌وه) ویتره که ده کهم» وتی: به هبو به کری 


(۱) إسناده معلول بالارسال. 


په‌رتووکی نويَرٌ 


لہ فەرموو: دەستت گرتووہ به لایه‌نی توندوتؤلى و زەمانەتەوہ: به عومهريشى ود 


فەرموو: دەستت گرتووہ به لایەنی هيز و تواناوه (که عەزیمەت و سووربوونه لەسەر 


شه‌ونویژ). 
قال € ر 299+7 ۰0 عه ۶ و يه کرو سس 
٥٥۵‏ عن ابْن عُْمَرَ 4 أنَّ النَِيّ يله قا ل لأبي بَكْر: «مَتَى ثوتر؟» قال: أوترٌ ثم أَنَامُ قال 
۳ ات ام و 2 0 تسرام هي 2٤‏ و ہے اف 8 5 
«بِالْحَرْم أَخَدْتّ»ه ان عمن فقال: «متى توتر؟». فقال: انام تم اقوم من الليل ة وتر قال 


«فعلي هل 


واته: يبنو عومەر ونا ده گیریته‌وه, پێغەمبەر 5 به هبو به کری ذه فه‌رموو: که‌ی ویتر 
ده‌که‌ی؟ وتی: پیش ئەوہ بخه‌وم ویتر ده‌کهم» فه‌رمووی: ده‌ستت گرتووه به لایه‌نی 
توندوتؤلییەوہ, پرسیاریشی له عومهر ذه کرد فه‌رمووی: که‌ی ویتر ده که‌ی؟ وتی: ده‌خه‌وم 
ئینجا شه‌و هه لده‌ستم ویتر ئەکەمء فه‌رمووی: من جيم کردووه تش ئەوەت کردووه. 


۲ عَنْ جابر بْنِ عَبْد الله وين قال: قال رَسُولُ اللہ ي: «مَن خاف منکم أَنْ لا یسْتیقظ 
من آخر الیل فَليُوتز من وله ورف وَمَنْ طمع مِنْكُمْ أن يَسْتَيْقط من آخر الیل قَلَبُوتزْ من 
آخره؛ فَإِنَّ صلاة آخر الیل مَحْضُورَمٌ E‏ آفصَل»۳. 

واته: جابری كورى عه‌بدولا ذه ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: ھەر 
که‌سيك له تیوه ترسا لەوەی له کوتایی شه‌ودا به‌خه‌به‌ر نه‌یه‌ته‌وه (بۆ شه‌ونویژ) با 
له سه‌ره‌تای شه‌و ویتر بکات و بخه‌ویت» ھەر که : سییکیش له نيوه ویستے له کوتایی 
شه‌ودا هه‌ستیت (بو شه‌ونویژ), با له کوتایی شه‌ودا ویتر بکات» چونکه نویژکردن له 
کوتایی شه‌ودا فريشته کان ناماده‌ی دەبن تیکوهان ئەوەش جاکتره. 

باب الأَهْرِ بِمْتادزة طلوع الْفْجْرٍ بانوتر إذ الوثرٌ وَقَنَهَ اللَيْلُ لا اللَیْلَ وَالنْهَاز وَل 

بعض التهار آیضا. 


۷- عن ابن عُمَرَ چ أن بیع قال: «بادژوا الصّبْحَ باْوثر» ۳. 
(۱) اسناده ضعيف. 

(۳) صحیح. 

)۲( صحیح. 


به‌رتووکی 22" , 
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باسى فه‌رمانکردن به په‌له‌کردن به ثه‌نجامدانی نویّڑی ويتر بش شهبهق, 
جونكه كاتى ويتر شه‌وه, نەك شەو و رو هه‌روه‌ها نەك به‌شتکی رو[ 

واته: يبنو عومه‌ر وه ده گیرنتهوه. بیغه‌مبه‌ر 3 فه‌رموویه‌تی: يهله بکەن له ئەنجامدانی 

ویتر پیش نویژی به‌یانی. 

۸ عن ابن عُمَرَ تفه آن رَسُولَ الله ئل قال: «بادژوا الصَبْحَ باْوتر». 

واته: ثیبنو عومه‌ر بها ده‌گیریته‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا % فه‌رموویه‌تی: په‌له بکەن له 


ه‌نجامدانی ویتر پیش نویژی به‌یانی. 


۹- عَنْ آي مَعید الْخُدْرِيّ ضيه أن النَّيّ يد قال: «َوْتِرُوا قَبْلَ آن تضبخوا». عَنْ آي تَضرَة لوق 
أنَّ آبا معید الْخُدْرِيٌّ هه آَخترهم أَنّهُمْ سَأَلُوا اسي يل عن الو فقال: «أَؤترُوا قَبْلَ الصّبْح»". 

واته: هبو سه‌عیدی خودری فاه ده گیر تهوه. پیغه‌مبه‌ر 5 فه‌رموویه‌تی: نویژی ويتر 
بکەن پیش تدودى به‌یانی بکه‌نه‌وه. ثه‌بو نه‌زره‌ی عه‌وقی ده گیریتهوه. هبو سه‌عیدی 
خودرى لد ههوالى پئ داون. ثه‌وان پرسیاریان کردبوو له پیعه مبه‌ر ده‌رباره‌ی 


ویتر» فه‌رمووبووی: نوێژی ويتر بکەن پیش به‌ره‌به‌یان. 


باب الرخضة في انوتر راكب في السفر وفیه ها دل علی أن انوئز تست بفريضة, 


إذ ابص و تم ین يَصَلَيٍ الْمَكْقُوبَةَ غتی رَاحلته في الْحَالّة الّتي كان یُوتر عَلَيْھَا 


و 


۰ عَنْ عَبّدِ الله بْنِ عُمَرَ تفن قال: گان سول الله 3 يُسَبْحُ عَلَى الراحَة قبل أَيّ وجه 


تَوَجَّهَ وَيُوترُ علیهاء غیر أنّهُ لا بُصلي عَلَيْهَا الْمکْتُوبة. 


باسی موله‌تدراوه له گه‌شتد! به‌سواری (وشتر يان ثه‌سب يان هدر ولاختیکی 

دیکه که بو سواربوون ده‌شص) ویتر بکری, به‌لگه‌شی تیدایه له‌سهر ثه‌وه‌ی 

ویتر فەرز نییه. چونکه يتغدمبهر َك نوێژی فه‌رزی له‌سهر وشتره‌که‌ی 
نه‌ده‌کرد» به‌لام له ویتردا ده‌یکرد 


©65 


يهرتووكى نوی[ 


واته: عهبدولاى كورى عومەر ا دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 نويزى لەسەر 
وشتره که‌ی ده کرد ړووی له هدر شوێنێك بووایه» وه ويتريشى له‌سه‌ری دهكردء بەلام 
نويزى فهرزى له‌سه‌ری نه‌ده کرد. 


باب الثائم عن انوثر أو الاسم له یْضبخ قَبْلَ أن یور 
۹۱- عَنْ تافع آن این عُمَرَ وها كَانَ يَقُولُ: مَنْ صَلَى من اللَیْلِ فَلَيَجْعَلُ آخرَ صَلاته وتر؛ فَإنَ 
رَسُولَ الله وله آمر َلك فَإِذَا كَانَ الْمَجْرُ قَقَدْ دَهَبَثْ کل صَلاة الیل وَالوڈز؛ فَإِنَ رَسُول الله عل 
قال: «الوثر قَبْلَ الْفَخْر»". 


wv‏ ہش 


باسی ثهو که‌سه‌ی بەسەر ویتردا بخه‌وی يان بيرى بچی پیش ئەومەی 
نویّژڑی ویتر بکات به‌یانی بەسەردا بی 
وأته: نافيع ده كيرئتهوه, ئیبنو عومەر وله ده‌یوت: ھەر که‌ستك شه‌ونویز ده‌کات با له 
كؤتا نویژیدا ويتر بکات» جونكه پیغه‌مبه‌ری خوا كك فه‌رمانی بەوہ کردووه. جا ئەگەر 
شەبەقی دا ئەوہ شهونويز و ويتر نامینی» بیگومان پیغه‌مبه‌ری خوا ي ده‌یفه‌رموو: 


ویتر پیش بەرەبەیانه. 
۲ عن أبي سعید کان ًن رَسُولَ الله د قَالَ: «مَنْ أذْرَكَهُ الصَبْحُ ول وتر فلا وتر له( 
واته: ئەبو سەعید #5 ده گیریته‌وه. پیغەمبەری خوا كه فه‌رموویه‌تی: ھەر كەسێك 


به‌ره‌به‌ یانی به‌سه‌ردا بیت و ویتری نه کردبی» ئەوہ بؤى نييه ویتر بکات. 


باب ذكْرٍ خَبَرِ روي في وتر اللبي 5 بَعْدَ الْفَجْرٍ مُجْمَلٍ غَيْرَ فُفسر أؤهَم بَعْضَ 
من لم يتَبَحْرِ ا 5 لعلم ولم یَکَثبْ من ١‏ لعلم فا یسئدل بالخْبر ا لمُفسر على الْخْبَرٍ 
الْمُجْمَل آن النبي 35 أَوْتْر بَعْدَ طلوع الْفَجْرٍ الثاني 


091- عَنْ عَبْدِ الله بن عَبّاس 5چ قال: كَانَ رَسُولُ الله ك وَعَدَ الْعَبّاسَ ذَودا من الابل 
قَبَعتني إِلَيْهِ بَعْدَ العشاء وَكَانَ في بَیْتِ مَيْمُونَةَ بنتِ الْحَارتْء فَنَامَ رَسُولُ الله وي فَتَوَسَدْتُ 


)١(‏ إسناده صحيح. 
۲( صحيح. 


پەرتووکی و توف نوتيز غ / 
۵۷ 


الوساة الى وشدها زشول اک کا تی اصتد ھی ثم قاع علنه مہ یا ا 
فَأَمْبَعَ الْؤْضُوءَ وَأقَل هرَاقَةَ المَاء» ثم افَْتَحَ السّلا فَقُمْتُ فتَوَضَاتْ. فَقمْتُ عَنْ یساره. 
حانضّا فَقَامَتْ قَتَوَمَأَتْ ثم قَعَدَت خَلْقَهُ تَذْكُرُ الله فقال لها ال ع: «أَشَيْطَائكِ أَقَامَكْ؟» 

قالث: بي وَأمي يَا رَشول الله لہ وَل شَيْطَانُ؟ قال: «إي وَالّذِي بَعََبي بِالْحَق وَليء غبر نله 

آعاتيي عَلَنِهِه فأسلع» فَلمّا انْمَجَر جر قاع فاوْتر برَكعَة, ثم رك رکعتي القجر ثم اضْطَجَعَ 

عَلَى شقّه الْأَمَنِ حتّی أَنَاهُ بلال فَأَذَنَهُ الا ۱. 


باسی فه‌رمووده‌یه‌ك گردراوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی ویترکردنی پیتغه‌مبهر ود 
دوای به‌ره‌به‌یان فه‌رمووده‌که (مَجْمَل) کورت و ناروونه (قفسر) شیکراوه 
و روون نییه. جا هه‌ندی له‌وانه‌ی که قوول نه‌بوونه‌نه‌وه له‌نیو زانستی 
فه‌رمووده و هیچی وایان له زانست نه‌نووسیوه به‌لگه ناهینیته‌وه به 
فه‌رمووده‌ی (المُفشر) شیکراوه و روون لەسەر فه‌رمووده‌ی (مَجْمْل) کورت 
و ناروون, بؤيه پێیان وايه پیغه‌مبهر 5 دوای ده‌رچوونی به‌ره‌به‌یانی دووهم 
نویِژی ویتری کردووه 
واته: عه‌بدولدی كورى عه‌باس وین ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا كَل پەیمانیدا به عه‌باس 
ذه کزمه‌له وشتریکی پی بدات» ئەویش دوای نویژی عيشا منی نارد بو لای» هو له 
مالى مه‌یمونه‌ی کچی حاریس بوو, دواتر پیغه‌مبه‌ری خوا َة خه‌وت سه‌رم له‌سه‌ر 
نهو سه‌رینه دانا كه پیغه‌مبه‌ری خوا يلد سه‌ری لەسەری دانابووء خه‌وت ماوەیەکی 
زؤرى پئ نهجووء ياشان هدستاء ده‌ستنویژی كرت به‌چاکترین شیوہء اویکی 
که‌می به کار هيناء دواتر نویژی دابه‌ست. منیش هه‌ستام و ده‌ستنویژم گرت. لهلاى 
چه‌پیه‌ وه پاوه‌ستام» ده‌ستی له پشته‌وه هینا و گویچکه‌می كرت له‌لای راستى خوی 
وه‌ستاندمی. له هه‌موو دوو ركاتيك سهلامی ده‌دایه‌وه. مه‌یمونه‌ش له حه‌یزدا بووء 
هه‌ستاو ده‌ستنویژی گرت. پاشان له پشتیه‌وه دانیشت یادی خوای ده کرد پیغه‌مبه‌ر 
يه پیی فه‌رموو: شهيتانه كدت هه‌لیساندیت؟ وتی: باوك و دایکم به قوربانت بيت 
هی پیغه‌مبه‌ری خوا تل منيش شهيتانم ههیه؟ فه‌رمووی: به‌لن سوێند به‌وه‌ی منی 


(۱) إسناده ضعیف. 


ہت 


بدحدق ناردووه منيش هه‌مه, ئەوہ نه‌بیت خوا سه‌ری خستم بەسەریدا موسولمان 


بوو» کاتی به ره بهیان بو به‌ وه هه‌ستا يەك رکات ويترى کرد پاشان دوو رکات سوننەتی 
پیش نوێژی به‌یانی کرد ئینجا راکشا لەسەر لای راستی هه‌تا بیلال ذه هات بو لای 


تاگاداری کرده‌وه بو نويز. 


باب ذکر الالیل علَى أن النبي ب نما أوْترَ هذه اللَْلَه التي بات ابْنْ عَبَّاسٍ فیها 
ِلد بَعْدَ طلُوع الْفَجْرٍ الذي يَكُونَ بَعْدَ طلوعه یل لا تهاژ, لا بَعْد طلّوع الْفَجْرٍ 
الثاني الذي يكُونَ بَعْدَ طلوعه نهار َع الذليل عَلَى أن اللبي يي نم یرک 
قتي الْفَجْرٍ عند قراغه من انوثرء بل أفسّك بَعْدَ قزاغه من انوثر خلی آضاء 
<< الْفَجْرَالتَانِي الذي یکون بَعَدَ إِقَاعَة تار وَل یل 
۶ عن ابن عبّاس له قال: انُطَلَقْتٌ إِلی خالتي, فدگر بَعْضَ الحدیت وَقَالَ: ثم قَامَ رَمُول 
له إلى الْمَسْحِدِ فَقَامَ بَصَلي فیه. فقَمُت عَنْ ساره قَلبتَ یسب حتّی إِذَا علم رَسُولُ الله 
يه آئ رید آن أَصَلْيَ بصَلاته فَأَخَدّ بتاصيتي ي فَجَرّنِ حتّی جَعَلَنِي عَلَى تمينه. فَصَلَى رَسُولُ الله 
د ما گان عَلَيْهِ من الیل مَشنی. رن ین رولت سے سس 
َصَلَى تِسْعَ رکعات» سم ف کل رکعتین, ور پوَاحدة وَهِي الَاسِعَك ثم ِن رَسُولَ الله صلل 
مس حَنَّى آضاء الْمَجْرُ جد ثُمٌ قَامَ فرع رَكْعَتَي الْمَجْرِ تم ِن رَسُول اللّه َل وضع جَنْبَهُ 
َتَامَ, ثم جَاءَ بلال فَذَّكَرَ الْحَدِيتَ بطوله'". 


قال أَبُو بَكْرِ: قفي خبر معید بُن جُبَيْرٍ مَا دل عَلَى أَنَّ الب ما ود کر بَعْدَ طُلُوع الْقَجْرِ الأول 
قَبْلَ طلوع الَقَجْرِ الثَّانِ وَالْفَجْرُ هُمَا فَجْرَان, فَالأَوَلُ له بِلَيْلِ وَالْآَخَرُ هُوَ الذي يَكُونُ بَعْدَ 
سے مل نرک اسر رت ۶ ھ2" 


قال ابو بَگر: وَلَسْت أَحْفَظْ حب تابنا عن النَبِيّ ع في الْقُنُوتِ في الوئ وَقَدْ كنت بَيْنْتُ في تک 
المشألة عله حَبر أي بن گشپ عَن النبيْ يك في ذكْر الْقُنُوتٍ في الوثرء وین آمازیدها وَأعْلَمْتُْ 
في لك الموضع أن در الثثوتِ في برغ مجیح عَلَى أن الْحَبر عن أي شا یه نابت في 


(۱) إسناده ضعيف. 


پەرتووکی نويَزٌ 


سر 


ر لاب وقذ وق عن ری بن آي ریم عن ي اور عن اْحسَنٍ بن علي أن لب 2 


باسی به‌لگه له‌سهر ته‌وه‌ی ئەو شه‌وه‌ی که يبنو عه‌باس له‌لای پتغه‌عبهر 
2 خه‌وت نویژی ویتری کرد دوای ده‌رچوونی ئەو به‌ره‌به‌یانه‌ی که دوای 
دهرجوونى هیشتا هدر شەوہ نەك روژ, نه له دواى به‌ره‌به‌یانی دووەم 
كه له دوايهوه دهرجوونى رۆژ دێّت» لەگەل ثه‌وه‌دا به‌لگه‌یه لەسەر ئهوه 
پتغه‌مبهر ‏ دواى تهواوكردنى ویترەکەی دوو ركاته سوننه‌ته‌که‌ی پیش 
نویژی به‌یانی نه‌کرد. به‌لکوو دوای ویتره که چاوه‌روانی کرد هەتا به‌ره‌به‌یانی 
دووەم روون بوویه‌وه, که له دوایه‌وه روشنایی روز دی و شه‌و نامینت 


واته: ٹیبنو عه‌باس 4 ده‌لی: رؤيشتم بۆ لای پورم» -باسی هه‌ندی له فه‌رمووده که‌ی 
کرد- وتی: پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا 5 هه‌ستا جوو بو مزگه‌وت. ئینجا نویژی دابه‌ست 
منیش لهلای چه‌پی وه‌ستام. ماوه‌یه‌کی كەم پاوه‌ستا تا پیغه‌مبه‌ری خوا تچ زانی 
منیش ده‌مه‌وی وهكوو هو نويز بکه‌م» دواتر نیوچاوانمی كرت و رايكتشام تا لەلای 
راستی خی داینام» پیغه‌مبه‌ری خوا #۶ دوو رکات دوو ركات شه‌ونویژی کرد کات 
به‌ره‌به‌یانی یه كەم ده‌رکه‌وت, پنغه‌مبه‌ری خوا 2 هه‌ستا نو ركاتى کرد. له هه‌موو دوو 
رکاتیکدا سه‌لامی ده‌دایه‌وه. يەك کات ویتریشی کرد ه‌ویش نویهم کات بووء پاشان 
پیغه‌مبه‌ری خوا 3 خوی گرته‌وه له نویژکردن هه‌تا بهرهبهيان روون بوویه‌وه. پاشان 
هه‌ستا و دوو ركات سوننه‌تی نویژی به‌یانی کرد. دواتر پیغه‌مبه‌ری خوا 3 لەسەر 
ته‌نیشتی را کشا و خه‌وت. پاشان بیلال #5 هات- دواتر فه‌رمووده که‌ی به‌دریژی باس 


۳ 


ئەبو به کر ده‌لی: له فه‌رمووده که‌ی سه‌عیدی كورى جوبه‌یر 5ه بەلگەی تیدایه لەسەر 
ئەوەی پێغەمبەر 3 دوای ده‌رکه‌وتنی به‌ره‌به‌یانی یه كەم پیش ده‌رکه‌وتنی به‌ره‌به‌یانی 
دووەم ویتری کرد وه به‌ره‌به‌یان دوو بهرهبهيانه, يه که‌مینیان: له شه‌ودا ده‌رده که‌وی» 
ئەوی دیکه‌یان: دوای ده‌رکه‌وتنی دنیا رووناك ده‌بیته‌وه. بیگومان لهو جیگایه‌دا 


پاسم کردووه وه‌ك وه لامدانه‌وه‌یه ك بو ثه‌وانه‌ی که پیجه‌وانه‌ی هاوه‌له کانمان بوون» 


+ 


1 يهرتووكىف م بەرنووکمنوتز ل 
۰ 


4‰ پلیان وايه يهك ركات ویتر دروست نییه. ئەو فه‌رموودانه‌ی که له بتغهمبهرهوه‎ ٩ 


گیردراونه‌ته‌وه که ویتر سی رکاته. لەو جیگایەدا هؤكاره که‌يم پوون کردونه‌وه. 


هبو به کر دەڵى: فه‌رمووده‌یه کی جیگیرم نه‌بینیوه له پیغه‌مبه‌ره‌وه و له خویندنی 
قونوت له ويترداء بیگومان من لهو مه‌سه‌له‌یه‌د! عیلله و که‌موکوری فه‌رمووده که‌ی 
وبه‌ی کوری که‌عبم ته له پیغه‌مبه‌ره‌وه #5 روونكردؤتهوه که باسی قونوتخویندن 
ده‌کات له ويترء وه سه‌نه‌ده انیم روون کردژته‌وه و لهو جیگایه‌دا رامگه‌یاندووه که 
باسکردنی قونوت له فه‌رمووده که‌ی وبه‌ی ته راست و دروست نییه. به‌هه‌مان شیوه 

ر.. فه‌رمووده‌که‌ی وبەی ده‌رباره‌ی سی رکات ویتر جیگیر نییه» بیگومان گردراوه‌ته‌وه 
له یه‌زیدی کوری ئەبو مەریەم له ئەبو حه‌وراء له حه‌سه‌نی كورى عه‌لییه‌وه هه 
پیغه‌مبه‌ر و نزا و پارانه‌وه‌یه‌ کی فير کردووه له قونوتی ويتردا بیخوینی. 


عو 


0 عَنِ الْحَسَنِ بْنِ عَاِيّ يها قال: عَلَّمَنِي رَسُولُ الله يل کلمات أَكُولُمُنَ في قُنُوتِ الوثر: اللهْمَ 
اهْدِن فِيمَنْ هَدَيْتَه وَعَافنِي فِيمَنْ عَافيْتَ. وَتَوَلني فِيمَنْ نولت وَبَارِك لي فيا غيت وَقنِي َر 
ما قَضَيْتَه فانک تفضي ولا يُقَضَى عَلَيْكَ وَإِنَه لا یذل مَنْ وَالَيْتَ» تبارکت رَبَنَا وَتَعَالَيْتَ". 

واته: حه‌سه‌نی كورى عدلى فا ده‌لی: پلغه‌مبه‌ری خوا ی جه ند وشه‌یه کی فیرکردم له 
قونوتی ویتردا بیخوینم: (خوایه رینماييم بکه‌یت له‌گه‌ل ه‌وانه‌ی رینماییت کردوون, وه 
پارنزراو و له‌شساغم بکەیت لەگەل پارتزراواندا, وه پشتيوانیم بکه لەگەل پشتیوانی 
لیکراوانداء وه لەوەی پیت به خشیوم بەرەکەت و خیری زؤرى تیبکه و له خراپه‌ی 
ئەوەی تهقديرت کردووہ بوم بميارئزه» به‌راستی تؤ بریار ده‌ده‌یت و كەس بریار نادات 
بەسەر بريارى تؤداء ئەوەی تؤ يشتيوانى بکه‌یت زەلیل و زه‌بوون نابی» گەورەیت و 


: 7 
ده‌سه لاتت دیارہ پەروەردگارمان. 


-٦‏ عَنْ اي الْحَوْرَاءِ قال: سَأَلْتُ الْحَسَنَّ بْنَ عَليّ ظلچ: علاع تَذْكُرُ من رَسُولِ الله ؟ فَقَال: 
گان يُعَلَّمُنَا هَذَا الدَّعَاءً: الهم اهدني فِيمَنْ هَدَيْتَ». مثل حدیث وكيع في الُعَابِ وَلَمْ يَذْگْر 
الْقُنُوتَء وَلَا لور ". 


ی ھت 
5١‏ 


واته: ئەبو حەوراء دهلى: برسيارم له حهسهنى كورى عدلى ج كرد: چ شتیکی 
پیغەمبەری خوات 3 بير دێته‌وه؟ وتی: ئەم نزایەی فير نک خوايه رینماييم 
بکه‌یت له گهل نه‌وانه‌ی رٍیناییت كردوون. هاو شیّوەی فه‌رمووده‌که‌ی وەکیع له 
پارانه‌وه» (فه‌رمووده‌ی ۱۰۹۵) نه باسی قونوتی کرد نه باسی ویتر. 

تیبینی: پیشه وا ئهبو به کری كورى خوزه‌یمه, پیی وایه پغه‌مبه‌ر ‏ قونوتی نه خویندووه 
له نویژی ویتر» وه لیرەدا گفتوگویه‌کی زانستی وردی کردووه سەبارەت بهو بابه‌ته, 
به تیروته‌سه‌لی سه‌نه‌دی فه‌رمووده‌کانی هیناوه و قسه‌ی له‌سه‌ر کردوون» خوئنه‌ری 
ناسایی ناتوانیت لێی تيبكات بویه نه‌مانهیناوه (وه‌رگیر). 


۷ عَنْ آي مُرَیْرَة ذه أن اللي للم يَكْنْ يَقْنْتُ ہو ےڈ ہو بت 
رد 7 يَدْعْوَ عَأَى 7 0 يَدْعُوَ لقَوْم قَنَتَ حينَ یرف رَأسَهُ من الرَكْعَةَ الثّانبية من صَلاة 
الْفَجْر'''۔ ۱ 


واته: ئهبو هوره‌یره 44 دەگیرییتەوہء پیغه‌مبه‌ر 34 قونوتی نه‌ده‌خویند» مه‌گه‌ر نزای بو 
نرا بو قه‌وميك بکات قونوتى ده‌خویند» کاتی هه‌لده‌ستایه‌وه له ركاتى دووه‌می نويزى 
به‌یانی. 


۸- عن البراء ضفن أَنَّ الب كله: قَنَتَ في الْفَجْرا". 
واته: به‌راء له ده گیر نتدوه, بیغه‌مبه‌ر کل له نوتؤزى بەیانیدا قونوتى ده‌خونند. 


۹۔ عن البراء بْنِ عَازب لب أن الب كه كَانَ یقن في الَْغْرب وَالصبْح, وَعَنِ البراء 


0056 النْبيّ 5 گان يقت ل ور اف ا وآغلی خبر یُخقظ في 
القْنُوتِ في الو ۶ عن ابي بن گب في عَهّد عَمَرَ بن الخَطَاب مَوْقوف هم كَانُوا يَقَنْتُونَ بَعْدَ 
النَضْفٍ يعني من رمَضان ". 

(۱) حدیث أبي هريرة تقدم تخریجه عند الحدیث (1۱۹)ء وأما حدیث البراء بن عازب فلم نقف علیه, وأما حدیث 
عبدالرحمن بن أبي لیلی فقد آخرجه ابن أبي شيبة (۷۰۰۸). 

(۲) صحیح. 

(۲) صحیح. 


مت 


په‌رتووکی نوی[ 


واته: بەرائی کوری عازیب #5 ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر #4 له نویژی تیواره و به‌یانیدا 
قونوتی ده‌خویند. وه به سه‌نه‌دیکی دیکه هاتووه له بهرائى كورى عازیبه‌وه هف 
پیغه‌مبه‌ر 335 له نویژی به‌یانی و نیواره‌دا قونوتی ده‌خونند. ثه‌مه‌یانه راست و دروستتره, 
دواتر دریژه‌ی پیداوه و دهلئ: به‌رزترین فه‌رمووده پاریزراو بیت ده‌رباره‌ی قونوت له 
ويترداء ئەو فه‌رمووده‌یه که گیُردراوه‌ته‌وه له وبدى کوری که‌عبه‌وه #2 به مه‌وقوفی 
هاتووه (ده‌لی): ثه‌وان له سه‌رده‌می عومه‌ری کوری خه‌تاب #ه له نیوه‌ی مانگی 
ره‌مه‌زان به‌ولاوه قونوتیان ده‌خویند. 


٠‏ عَنْ عرو بن الزن آن عَبْدَ الرّحْمَنِ بن عبد الْقَارِيّ وَكَانَ في عَهّد عْمَرَ يْنِ الخطاب 


مََ عَبْدِ اللّه بْنِ الق 5ه علی بَيْتِ المَالِء أنّ عُمَرَ خرج لَيْلَةَ في رَمَضَانَ فَخَرَجَ مَعَهُ عَبْدُ 


ف وت بط 


الرَّحْمَنِ بْنْ عَبْدِ الْقَارِي فَطَافَ بِالْمَسْحِدِ ۳۳ ۳ أَوْرَاعٌ مُتَفْرُكُونَ يُصَلَي الرّجُلُ لتَفسه, 
َيُصَلّي الرجُل. فَیْصَلی بملاته الط فَقَالَ غمر: وَالله رآ و جَمَعْنَا َولاء على قاري 


واحد لگان آمتل ثم عَرَمَ عُمَرُ عَلَى لک وَأَمَرَ ی بْنَ كب آن يَقُومَ لَهُمْ في رمضان, قخرج عُمَر 
لهم وا يُصَلُونَ بضلاة قرنهم. فقال عُمَرْ نم الْبدْعَةُ يه واي تتامون عنها آفضل من 
التي تَقُومُونَ, - يُرِيدُ آخر اللّیلِ - فَكَانَ الا يَقُومُونَ أَوَلَهُ وَكَانُوا يَلعَنُونَ الْكَفْرَۃً في النَصْفِ: 
الم قال افر الّذِينَ يَصْدُونَ عَنْ پیلک وَيْگذبُونَ رلك ولا يُؤمِنُونَ بوَعْدِك» خالف بي 
گلمتهم واي في قلوبهم اليُعْبَ وَآلق عَلَيْهِمْ رجرک وَعَذَابَكَ إِلَهَ الْحَق, ثم بصي علی الي 
يك وَيَدْعُو للْمُسْلِمِينَ بمَا استطاع من خن تم يَسْتَغْفِر للْمُؤْمِنينَ قال: وَكَانَ يَقُولُ إذَا قرغ من 
َة الكقرة, وَصَلَاتِِ علی النّبيّ واستفقاره لِلمُؤْمِنِنَ وَالْمُؤْمنَاتِ وَمَسألیہ: الم ینعی 
ولك نصلي وَنَسْجُدُ والِک تسعی وَنَحْفِدُ وَتَرْجُو رَحْمَتَكَ ره وَتخَافُ عَذَابَكَ الْجد إِنَّ عَذَابَكَ 
لِمَنْ عَادَيْتَ مُلحقَّ. ثم يُكَبْرُ وَيَهُوي مَاجتاآً''. 

واته: عوروه‌ی كورى زوبهير ده‌گیریته‌وه. له سهردهمى عومهرى كورى خه‌تاب 
عهبدورهحانى كورى عه‌بدولقاری لەگەڵ عه‌بدولای كورى ئەرقەم ‰5 لەسەر 
خه‌زێنه‌ی موسولانان بوون» عومەر شهويك له ره‌مه‌زان دەرچوو عهبدورهحانى كورى 
عهبدولقاريش لدكهلى دهرجووء به‌ده‌وری مزگەوت و خەلکەکەیدا سورايهوه بينى 
هدر کزمه‌له و له جيكايهكه و ھەر یه که بۆ خؤى نوز ده‌کات» كدسى وايش ههید 


په‌رتووکی نوی[ 


نوی ده کات کومه‌نکیش له پشتیه‌وه تی ده كەن عومه‌ر ك وتی: سولند به خوامن 6 
پيم وايه ئەو خهلکه له‌سه‌ر يەك پێشنوێز کوبکه‌ینه‌وه چاکتره. پاشان عومه‌ر ونه سوور 
بوو لەسەر ثه‌وه‌ی ثه‌و کاره بکات. فه‌رمانی کرد به وبه‌ی كورى كدعب له ره‌مه‌زاندا 
تشوگ بیان وكات دوا عومةز هات بق لابان یی د لکه که پوت ده کەن .له 
يشت يدك قورئانخوینه‌وه. عومه‌ر هه وتی: چاکترین داهینان ه‌مه‌یه. ه‌وه‌یشی که 
ده‌خه‌ون و به شهونويز ئەنجامی دەدەن چاکتره, خهلکه که سه‌ره‌تای شه‌ونویژه که‌یان 
دهكردء له نیوه‌ی ره‌مه‌زان نزایان ده کرد: خوایه ئەو بیباوه‌رانه بکوژه که ريكرى له 
بلاوبوونه‌وه‌ی پەیامەکەت دهكدن و پیغه‌مبه‌رانت به درو ده‌زانن و بروایان به پەیمان 
و به ینت نییه, جیاوازی بخه نیوانیان و ترس بخه‌ره دلیان و سزای خوتیان به‌سه‌ردا 
بسه‌پینه ئدى په‌رستراوی حەق, پاشان صه‌لاواتی ده‌دا لەسەر پنغه‌مبه‌ر يدو نزای 
خیری بز موسولیانان ده کرد ثه‌وه‌نده‌ی له توانایدا بووایه. پاشان داوای لیخوشبوونی 
بو برواداران ده‌کرد. وتی: کاتی ته‌واو بووایه له نه‌فرینی بیباوه‌ران و صه‌لاواتدانی 
لەسەر پیغه‌مبه‌ر لو داوای لیخوشبوونی بو باوه‌پدارانی پیاوان و ثافره‌تان ده‌یوت: 
خوایه ته‌نها تۆ ده‌په‌رستین و ته‌نها نويّز بو تو ده‌که‌ین و سوژده بو تو ده‌به‌ین» وه 
بديهله بو لای تۆ دئين» ومیدی ره‌حمهعت و میهره‌بانی تۆ دەکەین په‌روه‌ردگارمان, 
له سزای حه‌قت ده‌ترسین, بیگومان سزای تو بو ئەوانەی دژایه‌تییان ده که‌یت پنیان 


ده گات؛ پاشان ته کبیری ده کرد و ده‌جووه سوزده. 


-١‏ عَنْ قَیْس بن طلّق ذه قال ارا آي في يَوْم من رمضان. فََمْسَى عِنْدَنَا وفْطن وَقَامَ بت 
تک الیل وت ہتاء کم الْحَدَرَ إلى مَسْحِدِه فَصَلَى بأضحابه حَنّى بَقِيَ الوتز تم دم رَجُلَا من 


آضخابه» فَقَالَ: أَؤتِر بأضحابك» فَإئی سَمِعْث رَسُولَ اللّه ‏ يَقُولُ: «لا وتران في لَيُلّة". 


(۱) إسناده حسن. 


په‌رتووکی نوی ژٌ 


باسی سهرزه‌نشتکردن له‌وه‌ی نوتژخوین له يەك شه‌ودا دوو جار ويتر بكات, 
چونکه ويتركهر به ویتری دووەم نویِژه‌که‌ی ده‌بته وه به جووت نهك به ویتر 
واته: قەیسی كورى ته‌لق لا ده لئ: باوکم له وژیکی مانگی په‌مه‌زان سه‌ردانی کردین» 
تیواره لەلامان مایه‌وه و به‌ربانگی کرده‌وه. ئەو شه‌وه نویژی بو کردین و ویتریشی 
بو کردین پاشان لیژ بوويهوه بۆ مزگه‌وته که‌ی» ثینجا نویژی به هاوهلهكانى کرد هەتا 
ویتر مایه‌وه» پاشان يه کيك له هاوه‌لانی پیشخست و وتی: ویتر به هاوهله کانت بکه, 


چونکه من گویّم لئ بوو پیغه‌مبه‌ری خوا ي دەیفەرموو: له شهويكدا دوو ویتر نییه. 


باب الخضة في الضلاة بَغد الوثر 


۲- عَنْ اي سَلَمَةً ونه قال: سَأَلْتُ عَازِشَة ذه عَنْ صَلاة رول الله كل فَقَالَثْ: گانَ يُصَلَي 
تلا عَشْرَةَ رَكْعَةَ بُصَلي تان رگعات. نم يُوتنُ تم يُصَلَي رَكْعَتَيْنِ وَهُوَ جالس. قدا آراد آن يَرْكَعَ 
ام فرکع. وَيْصَلَي رکعتین بَيْنَ الندَاءِ وَالْإقَامَة'". 
باسى مولّەتدان به نویژکردن دواى ويتر 

واته: ئەبو سهله‌مه چ دهلی: پرسیارم کرد له عائيشه چ ده‌رباره‌ی نویژی پیغه‌مبه‌ری 
خوا د ونی: سیزده رکات نوێژزی ده کرد. هه‌شت رکاتی ده کرد پاشان ویتری ده کرد 
پاشان به دانیشتنه‌وه دوو رکات نویّژی ده‌کرد» (به دانیشتنه‌وه قورئانى ده‌خویند) 
کاتی بيويستايه بجيته رکووع هه لده‌ستایه‌وه رکووعی دهیرد» وه لہ نیوان بانگ و 


قامه تيش دوو ركاتى ده كرد. 


۳ عَن ابن عَبّاسِ 5 قَالَ: رت خالتي مَيْمُونَةَ قَوَاقَفْتُ ليله النَّبِيّ وَل فَقَامَ رَسُولُ الله 
قله بسحر طویل. فَأَسْبَعَ الْؤْضُوءَ ثم قا یُصَلی, قَقُمْتُ فَتَوَضَّأتُ نع جلٹ فْقفث إل جنبه 
لما عَم ئي ری لا مَعَهُ أحَدَ بِيَدِي فحوليي عن تمینه فور بسع أو سبع ثم صَلَى 
رَكْحَتَيْنِه وضع جَدْبَهُ حَنَّى سَمِعْتُ ضَفِيرَهُ ثُمّ أُقيمَت الصَّلَاهُ قاط فَصَلَىا". 


قال أَبُو بَكْر: هَاتَانِ الرَكْعَتَانِ اللتان دگرهُما ابْنُ عبّاس في هَذا الْخَبرِ يُحْتَمَلُ أَنْ يَكُونَ أَرَادَ 
الرَحْعَتيْن ال گانَ اسي يه يُصَلَيهمَا بَعْدَ الوٽ گما أَخْبَرَتْ عَائِشَةُ نت وَيُحْتَمَلُ أَنْ يَكُونَ 
راد بهما رَكْعَتَيِ الَْجْرِ لین گان يُصَلَيهِما قَبْلَ صَلَاةِ الْمَرِيضَةِ. 


واته: ئیبنو عه‌باس تن ده ی : سەردانی يورم مهيمونهم كردء جا ئەو شەوہ وا رك 
که‌وت نوره‌ی پورم بوو که پیغه‌مبه‌ر ين لهلاى بیت. دواتر پیغه‌مبه‌ری خوا 5 له 
كؤتابى شه‌وکی درێژدا هه‌ستاء به چاکی ده‌ستنویژی گرت. پاشان هه‌ستا نویژی 
ده‌کرد. منیش هه‌ستام ده‌ستنویژم گرت» پاشان هاتم له ته‌نیشتیه‌وه راوەستامء کاتی 
زانی ده‌مه‌وی نوێژ بکەم ده‌ستمی كرت و منی برد بو لای پاستی, نو يان حه‌وت 
رکاتی به ویتره‌وه کرد پاشان دوو رکات نویژی کرد دواتر له‌سه‌ر ته‌نیشتی راکشا 
هه‌تا گویّم له پرخه‌ی بووء پاشان قامه‌ت بو نویژ كراء دواتر نوتژی کرد. 

تدبو به کر ده‌لی: ئەو دوو رکاته‌ی كه يبنو عه‌باس و8 باسی کرد لهم فه‌رمووده‌داء 
پیده‌چی مه‌به‌ستی ئەو دوو ركاته بوو بێت که پیغه‌مبه‌ر 5 دوای ویتر ئەنجامی دەداء 
وه‌کوو چۆن دایکمان عائيشهش ن هه‌والیدا. وه پیده‌چی مه‌به‌ستی ه‌و دوو ركاته 


سوننه‌ته که‌ی پیش نویّڑی به‌یانی بیّت. 


اب ذکر الْقرَاءَة في الرکَحَتیْنِ اللتيْنِ كان الثبي 5 يَصْلْيهَمَا بغد الوثر 


أَنّهُ سَأَلَ عَائِشَةَ ضيه عَنْ صَلاة اي يه باللَيْلِ فَقَالَتْ:ٍ 


6 عَنْ سَعْدِ بْنِ هشام الا ريء 
گان سول الله كي دا صَلَى الْعشَاءَ د 


ان ا 


تَجَوَرَ ِرَكْعَتَيْنِء ثم ینام وَعِنْدَ رأسه طَهُورْهُ وَسوَاکهء فَيَقُومُ 
سوك وتو وَيُصَلِي وَيَتَجَوّرُ برَكْعَتَيْنِ تم يَقُومُ فَیْصَلی تان رگعات يُسَوْي بَيْتَمُنّ في 
الْقرَاءة, وَيُوترُ بالّاسعة. وَیْصَلّي رَكْعَتَيْن وَهُوَ جَالِسٌء فَلَمّا أَسَنَّ رَسُولُ الله يله وَأَخَدَّ اللّحُم 
کے 


جَعَلَ اللَمَانِ سنا وَیُوتر بالسَابعة. وَیْصَلي رَكْعَتَيْنِ وَهُوَ جال یفراً فیهما ب + فل یتاج 
الَکوروت 0 ' #الکافرون 3 + إا زارت 0 ' الزلزلة'''. 


(۱) إسناده ضعیف. 


يهرتووكى نوی[ 


باسى قورئان خویندن لهو دوو ركاته سوننه‌ته‌ی که پیغه‌مبهر د دوای 
۱ ويتر دەیخوتند 

واته: سه‌عدی كورى هيشامى ئهنصارى ده كير تدوه, هو پرسیاری كرد له عائيشه 
ذه دەربارەی شدونويزى پێغەمبەر يله له شهوداء وتى: پیغه‌مبه‌ری خوا ي ئەگەر 
نوێژی عيشاى بكردايه دوو ركاتى كورتى دهكردء پاشان ده‌خه‌وت ثاوى دەستنویژ و 
سيوا که که‌ی له لای سەری دادەناء دواتر ھەڵدەستاو سيواكى ده کرد و ده‌ستنویژی 
ده گرت و نویژی ده‌کرد. وه دوو رکاتی به‌کورتی ده‌کرد. پاشان ھەلدەستا هه‌شت 
رکاتی ده کرد وه کوو يهك قورئانی ده‌خویند تيايانداء پاشان نویهم ركاتى ده کرد به ويترء 
وه به دانيشتنهوه دوو ركاتى ده‌کرد. کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا و بەسالاچوو گۆشتى 
گرت» هه‌شت رکاتەکەی كرد به شەش و له حەوتەمیندا ویتری ده‌خویند. وہ به 
دانیشتنه‌وه دوو ركاتى ده‌کرد. لهو دوو رکانه‌دا: + لیا آلکنفروت 5 4 و + 
دا رت لی ٍ ی تیایاندا ده‌خویند. 


۵ عَنْ نس نله قال: گان لني 5ڈ وتز بتضع رَكَعَاتٍ, ما أَسَنَ وَتَقُلَ أَوْتَر بِسَبٔع, وَصَلَى 
رَکعتین وَهُو جَالِسٌ» یفرب الرَحْمَنِ, والواقعة قا آتش ه: وحن تفر اسو انقضار: ۶ 
لب © #الزلزلة» و فل يتأي يروت 7 هالکافرون وَتَخوهما" 

واته: ئەنەس نله ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر يل نو رکاتی به ویترەوہ ده کرد کاتی کهوته 
ته‌مه‌نه‌وه‌و (لاشه‌ی) قورس بوو. حه‌وت رکاتی کرد. دوو رکاتیشی به دانیشتنه‌وه 
کرد. سوره‌تی (الرَّحْمَن) و (الْوَاقعَة) تیایاندا ده‌خویند. ئەنەس ذه ده‌لی: ئێمەش 
سوره‌ته کورته كان ده‌خوینین: + دا رل ا 4ء وہ: ۶ كل ییا الكيروت ای)4 


وئنه‌ی ئەو دوو سوره‌ته. 


(۱) إسناده ضعیف. 


یەرتووکی نوێز 


باب ذکر الذليل علی آن الطلاة بعد الوثر مُبَاحَةٌ لجميع هن يريد الطلاة بَعدّہ 

ون الرکّحَتیْنِ انين كان اللبي 1 يَصَلْيههَا د بعد الوثر لم یکوثا خَاضة للثبي ےل 

دون أفته, إذ الب پل قذ أمرَتا بالرککتین بعد الوثر, ۳ تذب وَفضیلق, ا افر 
إيجاب وفريفة 


1 عَنْ تَْبَانَ 4 مول زشول الله َل قال: ئا مَعَ رَسُولٍ الله 2 في سَفَرٍ فقَالَ: إِنَّ هَدَا 


۳4 ۳9 


السَّفَرَ جَهْدٌ وَتَقَلُء فَإِذَا أَوْثَرَ أَحَدْکُمْ یرک رکعتین» فان اسْتَیْقَظء وَإِلّا گانقا ۵ 


باسی بدلَكه لەسەر ثه‌وه‌ی نوټژ له دوای ويتر رنگه‌پندراوه بق ههر که‌ستك 
بیەوئ له دوايهوه نویّژ بکات. وه ئەو دوو رکاته‌ی پێغەمبەر 35 ه‌نجامی 
دمدان له دواى ويتر تایبەت نه‌بوو به پیّغەمبەر 2 جیا له ئوممه‌ته‌کهی» 
جونكه پتغه‌مبهر 5 فەرمانی يتكردووين له دواى ويتر دوو ركات نویّژ بکەین, 
ئەو فه‌رمانه فهرمانيّكه بق سوننهت و به پەسند دانان. نەك بق فهرز يوون 
واته: سەوبان ضبن مەولای پیّعەمبەری خوا 1 دهلی: ثئمه له گەشتیکدا لەگەل 
پیغه‌مبه‌ری خوا ئل بووین. فه‌رمووی: بهراستى ئەم گه‌شته گرانی و قورساییه. جا 
ئەگەر هدر يدكيك له ئڼوه نوټژی ويترى تەواو كرد با دوو ركات بکات. ئەگەر 


به خه بهر هاته‌وه ەوە چاکه. ئەگەرنا نهو دوو ركاته به‌سه بؤى. 
جُمَاعٌ أَبُوَابِ الرَکَعَتَیْنِ قَبْلَ الْفْجْرِ وَمَا فيها من الستن 
باب فضل رَکَعَٹيِ الْقَجْر إِذْ هَمَا خَيْرٌ من الدُّنيَا جَمِيعًا 


۷ عَنْ عَائِشَةً يت قالث: قال رَسُولُ الله : «رَكْعَتًا الْفَجْر خَيْدُ من الأُنیا جَميعَاً»» وَقَالَ 
الصَّنْعَانُ في رَكْعَتَي الْفَجْرِ: هُما خَيْدُ مادنا جَمِيعًا. وف حدیث بَحْیَی بُن سعيد قَالَ: «رَكْعَنَا 
الْقَجْرِ أَحَب إل مق الدُیَا جَمِيعًاه'". 


پەرتووکی نوی[ 


کوباسی دوو ركات پیش نویژی بەیانہ وئەو سوننه‌تانه‌شی تیایدایه 


باسی پتگه‌و گه‌وره‌یی دوو رکاتی پیش نویَژی بەیانی, 
که له هه‌موو دنیا چاکتره 


واته: عائيشه :© دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رموویه‌تی: دوو رکات پیش نویژی به‌یانی 
له‌لام چاکتره له هه‌موو دونیاء یمام صه‌نعانی ده‌رباره‌ی دوو ركاته سوننه‌ته که‌ی پیش 
نویژی به‌یانی ده‌لی: ئەو دوو ركاته له هه‌موو دونیا چاکتره. هه‌روه‌ها له فه‌رمووده‌ی 
یه‌حیای کوری سه‌عید (ی قه‌تتاندا) هاتوه, (مه‌به‌ستی ثه‌وه‌یه بەجیا به‌سه‌نه‌دی خوی 
تدم فه‌رمووده‌ی هیناوه). ده‌لی: پێغەمبەر ی فه‌رموویه‌تی: دوو ركات (سوننه‌تی) 


پیش نویژی به‌یانی له هه‌موو دونیا خوشه‌ویستتره له‌لام. 
بَابٌ الْمُسَارَعَة إِلى الزگعتین قَبْلَ الْفَجْر اقتداء بابي الْمُصطفى وله 


۵۸ عَنْ عَائِسَةَ لي قَالَتْ: ما رايت رَسُولَ الله ک4 إلى شَيْءِ من الْحَبر أْرَعٌ مِنْهُ إلى الرکعتین 
1۳ الْفَجْر ولا إلى غَنيمَة". 

باسی یه‌له‌کردن بو ثه‌نجامدانی دوو رکاته‌که‌ی پیش نویِژی به‌یانی» وەك 

شوینکه‌وتنی پیغه‌مبهر 5 

وانه: عائيشه ي دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوام ئگ نه‌بینیوه به‌له بکات له هیچ شتیکی 
خیرداء ه‌وه‌نده‌ی په له کردنی بو دوو رکاته که‌ی پیش نویژی به‌یانی» وه نه بو هیچ 
ده‌ستکه‌وت و غه‌نیمه‌تيك به ده‌ستی هینا بیت. 

باب ذکر الذليل على أن عائشة له نما آراذث بقؤلها: الْخَيْرٌ اللوافل ذون خَيْرِ 

الفريضة إذ اسم الْحَیْرِ قَد يَفْعَ غلی الفريضة وَالَافلَة جمیها 


- عَنْ عَائَشَةَ تفه اَن تب الله يد لم يَكْنْ عى میء من النّوَافِلٍ اشد مه مُعَاهَدَةَ عَلَى 
الرکْعَتَينٍ قَبْلَ الصْبْح". 


پەرتووکی نوی[ 


باسی به‌تگه لەسەر ثه‌وه‌ی عائيشه :© مەبەستی له وتەکەی (الْخَيْرً) 
سوننه‌ته‌کانه نەك فه‌رزه‌کان, چونکه ناوی (الْخَيْرً) هه‌نديك جار بو فهرز و 
سوننه‌ت به‌کار ديت 
واته: عائيشه ذه ده گیر نته‌وه. پیغەمبەر ی له هیچ نویْژیکی سوننه‌تدا ه‌وه‌نده‌ی دوو 


رکاته که‌ی پیش نویژی به‌یانی په‌یوه‌ست نه‌بووه پییه‌وه. 


اب ار بالَكَعتَيْن هَبْلَ الْفَجْرِأَمْر نذب واستختاب ل أمْر فريقة وإيجاب 


۰ ڪن ابن غُمَر و8 قال: نت بَْنَ رَسُول الله كل وَين آغرايي لَيلَةَ فَقَالَ الْأَعْرَاي: يَا رَسُولَ 


الله وَل یف صلاه اللَيْل؟ فَقَالَ صَن: «مَثْنَى مَتْنَىء فَإِذَا خشیت الصُّبْحَ فاد سَجْدَة وَاسْجُدْ 
سَجْدَتَين قَبْلَ صَلاۃ الْعَدَاةِه". 


باسى فەرمانکردن به دوو ركات پیش نوټژی به‌یانی فهرمانيكه بق سوننەت 
و به پەسند دانان نهك بو فهرز بوون 

واته: ئیبنو عومه‌ر #85 ده‌لی: شه‌ونك من له نيوان پیغه‌مبه‌ری خوا يدو پیاونکی 

ده‌شتنشین بووم» کابرای ده‌شتنشین وتی: هی بیغه‌مبه‌ری خوا عل شهونوئز جونه؟ 

فه‌رمووی: دوو رکات دوو رکاته. ئەگەر ترسای لەوەی نوتڑی بەیانیت له‌ده‌ست 


بجیت ئەوہ يهك رکات ویتر بکه» وه دوو ركاتيش بکه پیش نویژی به‌یانی. 


باب وت رَکَعَٹيِ الْفْجْر 


حس اف 9ے ىر ےں> ۹۴ے ؟ الع سم و رت ی ملد 25 280 ے طلز وی لا رده 
۱ عن ابن عُمَرَ وه قال: أخيرئني حفصه روج اللَبيْ كي ن الب يد گان يُصَلَي رَكْعَتَي 
الْقَجْر إذا أَضَاءَ الْقَجْر". 


ہت 


پەرتووکی نويَرٌ 


باسى کاتی دوو رکاته سوننه‌ته‌که‌ی پیش نویّڑی به‌یانی 


واته: ٹیہنو عومهر دا چ ده ی : حه‌فصه‌ی خیزانی پیغەمبەر ی هه‌والی پئ دام» پیغه‌مبه‌ر 


يد دوو رکاته که‌ی پیش نويزى به‌یانی ده کرد کاتی به‌رهبه‌یان رووناك ببووایه‌وه. 


اب استختاب تخفیف الرَكَعَتَیْنِ بل الْفَجْرٍ اقْتِدَاءٗ باللّبي الْمضطفى و إذ انْبَاعَ 
السْنة َفْضل من الابتذاع عَلَى فا یَأَمُر انا من تطویل الرَّكْعَنَيْن قَبْلَ الْفَجْرِ 


۲ عَنْ نس بُن سِيرِينَ قال: قُلْتُ لابن عُمَر تفه ری الرَحْعَتينِ قَبْلَ صَلاة لعَداة. أطیل 
فیهما اْقراء5؟ قال: گان رَسُولُ الله مج يُصَلَي الرَحْعَتيْن قبل الْعَدَاةِ گان اللَّذانَ بأدْنیه۱. 


باسی چاکتر وایه دوو رکاته‌که‌ی پیش نویژی به‌یانی به کورتی بكري (قورئانی 

كەم تیدا بخوتّنرت) وه‌ك شوینکه‌وتنی پێغه‌مبهر يك چونکه په‌یره‌وکردنی 

سوننه‌ت باشتره له بيدعهت. نه وهك چيروك گتره‌ره‌وه‌کان (که بى به‌لگه قسه 
ده‌که‌ن) فه‌رمان ده‌که‌ن دوو رکاته‌که‌ی پیش نوټژی به‌یانی دریژ بکرتته‌وه 


واته: ئەنەسی كورى سیرین ده ی : به ثیبنو عومه‌رم كينها وت: هه‌والم بده‌ری دوو 
ركاتهكدى پیش نویژی به‌یانی قورئانی زور تیدا بخوینم؟ وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ا 
دوو رکات سوننه‌تی پیش نویژی به‌یانی ده‌کرد وهك ئەوەی قامهت له‌نیو گونیدا بت 
(واته: په‌لدی ده‌کرد له ته‌نجامدانی دوو رکاتهکه‌ی پیش نویژی مان وهك که‌ستك 
گویی له قامه‌تی نویژی به‌یانی بێت» ئەویش ه‌وه ده‌خوازی قورئانی که‌می تیدا 
ده‌خویند). 


ہو لولمه 


۳ عَنْ عَائْشَةَ يك تفول: گان رَسُولُ الله کل بُصلي رکه ي الْفَجْر فَيُخَفْفُهُمَا حَتٌی إن 
أفُول: قَرَاً فیهما بأ الکتاب؟''' 
واته: عائيشه :© ده‌لی: پیغەمبەری خوا يه دوو رکاتەکەی پیش نویژی بەیانی ده کرد 


نه‌وه‌نده كورتى ده کرده‌وه هدتا من ده‌موت: ایا سورەتی فاتيحدى تیایاندا خوبّندووہ؟ 


په‌رتووکی نوی[ 


باب استخباب قزاعة: ۽ كن هو اه اد () 4 و ۾ فلاا الکنزرت © 4 
في الرکعئین قبل الَفجْرِ 


۶ عَنْ عَائِشَةَ چ قالث: گان رشول الله َه یُصَلی آزبکا قبل الظّمْرٍ وَرَكْعَتَيْنِ قبل الْعَض 

رت فقو هك هو سےا عق 35 وی زر و سر وور سرع سح همه و ۶ ھ مهو 

لا يَدَعْهُمَا قالث: وَكَانَ يقول: نعمّت السورتان و ئن رت0 

کد 0 #الإخلاص, + لیا لکفزوت 0 #الكافرون! 

باسى جاكتر وایه له دوو رکاته‌که‌ی پیّش نویّڑی بەیانی: :3 ها 
() 4 و ليام الكيرُوت  )(‏ بخوتنرت 


واته: عائيشه :© ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ پیش نوټژی نيوهرؤ چوار ركاتى ده کرد. 
دوو ركاتيش پیش نویزی عه سر » هه رگیز ده‌ستبه‌رداریان نه‌ده‌بوو»» وبی: ده‌یفه‌رموو: 

کم 
0 نهو دوو سورەتەی له دوو ړکاته که‌ی پیش نویژی بەیانیدا بخوینرین: ۴ قل 


ئر © و ناکرت © 4.. 


باب إباحة الْقزاءة في ركعي الْفجْر في کل رَكعَة منْهُمَا بآية واحدة سوہ 


فاتحة الکتاب, ضدٌ قَوْلِ هن عم أنه لا يَحْزِم أن یف في رَکْهة واجذة من التطؤع 
بقل من ثلاث آیات سؤى الْفاتخه 


وت عباس طق هن قال: اکر مَا گان زشول الله یر في رَکْعَتي الفَجْر: ۴ ۳۳ 
ما رل إلا وما انر إل یت © )ابقر إلى آخر الآية, وف الأخْرى: فل 
تک از ڪل مقر سوام بَْتَنَا وکر ) پ4 آل عمران إلى قوله: ۶ هدوا بت 


سوق 


پەرتووکی نوی[ 


باسی ریگه‌دراوه قورثان له دوو رکاته سوننهتهكدى به‌یانیدا بخوینرت. له 
هدر ركاتيكياندا پەك تایه‌ت بخوزنرت حگه له سوره‌تی فاتیحه, به پیچه‌وانه‌ی 
ونون ئەو که‌سه‌ی بیی وايه دروست نييه له ههر رکاتیکی نویژی سوننەت 
كهمتر له سی ثایەت بخوټنرت جگه له سوره‌تی فاتيحه 

واته: نيبنو عه‌باس و8 ده‌لی: زؤرترين ه‌وانه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ييه له دوو ركاتهكهدى 
پیش نويؤى بەیانیدا ده‌یخویند: ۷ و کا باه ما نل ! الا وم انز 3 اھر © 4, 
تا كؤتايى ثایه‌ته که وه له ركاته که‌ی دیکه‌دا: ۴ قیال آلککب تالا کلمتر سوم 
سسا ییک ان )4ء تا فه‌رمایشتی: + آش ھدوا اتا ینوت رح 4. 


اب اة في أن ُضلي ركعي الْفَجْرٍ بَعْدَ ضلاة الطنح وَقَبْل طلوع الشمس 


إذا فاتتا قبل صلاة الفح 


٦۔ E‏ صا جع زخول CE ENR‏ 
القَجرِ فا سَلَمَ رَسُولُ له قَامَ قرگع رعتي الْفَجْرِء وَرَسُولُ الله يك يَنْظرُ لبه َم يُنْكر 


عَنْ یس طن أنه صلی م مَحَ ال ئل الصُبْحَ, د نم قَامَ يُصَلَي رَكْحَتَينِ جح سا 
الرَکْعتان؟» فَقَالَ: یا رَسُولَ اللّه رَكْعَنَا الَفَجْر لَمْ أن صَلَدُيْمَاء قَهما هاتان: نه 
اللي ا 


5 
6 
(on 
تک‎ 


باسی موله‌تدان به‌وه‌ی دوو ركاتهكدى بش نویژی به‌یانی بکات دوای نویژی 
به‌یانی و پیش ده‌رچوونی خور ثه‌گه‌ر پیش نویّژی به‌یانی له‌ده‌ستی چوو 
واته: قەیسی کوری عدمر عه ده گیریته‌وه. ئەو نویژی به‌یانی له گه‌ل پیغه‌مبه‌ری خوا 
يي کرد دوو ركاته که‌ی پیش نوێژی به‌یانی نه‌کرد. کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا ع سه‌لامی 
دایه‌وه. هه‌ستا دوو رکاته سوننه‌ته که‌ی به‌یانی کرد. پیغه‌مبه‌ری خوایش 3 ته‌ماشای 


ده کرد» کول ئەوەى لی نه کرد. 


په‌رتووکی هو بەرتووکمانوتز غ 


(به هه‌مان شیوه به سه‌نه‌دیکی دیکه گیردراوه‌ته‌وه) له قه‌یسه‌وه ذنه. ئەو لەگەل پیغه‌مبه‌ر 
2 نوێژی به‌یانی کرد پاشان هه‌ستا دوو کات نونزى کردہ پیغه‌مبه‌ر 5 فه‌رمووی: ه‌و 
دوو ركاته جى بوو کردت؟ وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا دوو رکاته‌که‌ی پیش نوڼژی 


56 سے 
بەیانی بوو نهم كردبووء هوه هو دوو رٍکاته‌یه. وتى: پێغەمبەر 5 لێی بیده‌نگ بوو. 


اب قضاء ثي الْفَجْرٍ بَعْدَ طلوع الشخس إذَا نسیهفا الْمَزءٌ 


۷۔ عَنْ أي هْرَيْرَةَ لن ان اي يل قال: «مَنْ تَسِيّ رَكْعَتَي الْفَجْرَ فلیْصَلَهما إِذَا طَلَعَتَ 
الشَمْس». 
باسى گټړانهوهی دوو رکاته‌که‌ی پیش نوێژی بهيانى 
ئەگەر که‌ستك بیری چوو 
واته: ئەبو هورهيره 4‰ ده‌گیریته‌وه. پێغەمبەر ی فه‌رموویه‌تی: هدر كدسيك دوو 


رکاته که‌ی پیش نوێژی به‌یانی بير جووء با کاتی خور که‌وت ثه‌نجامیان بدات. 


5065 تا ھ "“۔ 


باب قضاء رَكْعَنَي الْفَجْر بَعْدَ طلوع الشفهس إِذَا تام الْمَرْءَ عَنْهُمَا فلم يَستيْقظ 
الا بَعْد طلُوع الشمْس 

فَقَالَ رَسُولُ الله يل «لِيَأَخُدْ کل إِنْسَان برأس راحلته؛ فَإِنَّ هَذَا منز حضرتا فيه الشَّيْطَانُ 

َفَعَلْنَاه قدعا بالماء فَتَوَضْأ ثُمْ صَلَى سَجْدَتَيْنَ حِينَ أُقِيمَت الضَّلَاةُ وَصَلَى الْعَدَاةو”. 


۸- عَنْ اي هْرَيْرَةَ له قال: آغرشتا مَعَ رشول الله وه قَلَمْ تَسْتَنِقظ حتّی طلعتِ الشَّمْسُء 


باسی گیرانەوەی دوو ركاتهكدى پیش نوێژی بهيانى, ئەگەر به‌نده 
به‌سه‌ریاندا خه‌وت به تاگانه‌هاته‌وه, تا دوای خوّرههلهاتن 


اتی خورویوه که دول له هل شستتریٰ كوا ی له کوان شود ادن 
و بو هوره‌یر یا حو یی سدودا دابه‌رین ب 


مەبەستی پشوودان به‌خه‌به‌ر نههاتينهوه تا خؤرهەلھات: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رمووی: 


)۱( صحیح. 


(۲) إسناده ضعیف. 


۷۲ 


92 


4 

و با ھەر کەسەو پەشمەی وشتره که‌ی بگرێّت» چونکه ئەم جێگایه‌ی تیمه بڑی دابەزین 
شديتانى تیدایه» ئثیمەش ئەوەمان کرد دواتر داواى کرد اوی بو بهینری و ده‌ستنویژی 
گرت, پاشان دوو ركات نويّزى کرد. پاشان قامەت بو نويّز كرا و نویژی به‌یانی كرد. 


باب الدّعاء بَعْدّ رَكُعَتي الفخر 


۵۹ عغن ابْنِ عَبّاسِ و قَالَ: بعتي الْعَبَاسُ إل رَسُولِ الله ل فََتيثةُ مُمْسِيًاه وَهُوَ في بَيْتِ 

خالّتي مَيِمُونَةَ بنت الْحَارڻ فقاع رَسُولُ الله 4 يُصَلِي من ال فما صَلَى رَكْعَتَي الْفَجْرِ قال: 
«اللهُم ٳي أسألك رَحْمَةً من عِٽڍک تَهدي بها قلبي ومع بها شَمْلِي وم بها ثي وتو 
ها العَيّ»وَْصْلِحُ ها ديني, وَتحْقَظ بها غَائبِيء وَترقعٌ با شَاهِدِيء وَثرَيْ بها عَعَلي, وَبِيْضَ يها 
وَجهيء وَتلهمِي بَا وُْدِيء وَتَعْصِمْنِي بها من گل سي الهم طني هاا اده وَيَقِينالَيسَ 
بَعْدَهُ كُفْنٌ وَرَحْمَة تال بها شَرَفَ كَرَامَتكَ في الدُنْيَا وَالآخرة, اللّهُمَ إن اساك الْقَوْرَّ عِنْدَ الْقَضَاء 
ونر الشهداء وَعَیّش السُعَدَاء, وَمُرَاقَقَةَ الْأبيَاء, وَالنَصْرَ عَلَى الْأَعْدَاءء الُم رل بك حَاجَتي, 
وَإِنْ قَصْرَ رأيي وَضَعْفٌ عَمَلِيِ وافتقزث إل رخمنک. فَأَْأنْكَ یا قاضي الأُورِ وَيَا ماق الصّدُورٍ 
گم تير ي اور ن تُجیزنی من عذاب اجره وَمن دَعْوة اور ومَنْ فِثئة لو الُم 
ما قَصْرَ عَنُْ رايي. وف عَنْهُ عَمَلي ول غه نيتي من خَيْر وَعَدْتَهُ أَحَدّا من عِبَادِك اؤ 
خر نت مُخطیه أَحَدًا من خَلقک. فا أَرْعَبُ لک فيه سالك یا رب الْعَالَمِينَ اللّهُمّ اجْعَلْنا 
بعداوتک مَنْ خاک للم هَذَا الدّعَاءُ وَعَلَيِكَ الاسْتجَابَةُ أو الْإِجَابَةُ - مك ابْنُ خَلَفِ - وَهَذَا 


9۷ 


الْجَهْدُ وَعَلَْكَ اسان ولا حول ولا قُوَةَ الا باللّه اللّهُمَّ دا الْحَبْل الشّدید. وَالْأمر الرشید سالك 
۶" ہے سوس ام سے کے لے مرو مر 4 وگ ہے۔ وه و سه و یس 8 و ڈو ماس و و 

َأمْنَ يَوْمَ الْوَعِيد وَالْجَنَةَ يَْمَ الْخُلُودِ مَعَ الْمُقَرِّينَ الشهود. الک السُجُودِ الْمُوفِينَ بِالْعُُودِ 
نك رَحِيمٌ وَدود وَأَنْتَ تَفْعَلُ ما رید مُبْحَانَ الذي تَعَطَّفٌ الْعنَّ وَقَالَ به سُبْحَانَ الذي یس 


5 و 


الْمَجْدَ وَتكَرَمَ به سُبْحَانَ الّذي لا ينعي التَسْبِيحٌ لا لَه سُبْحَانَ الَذِي أخصَى گل شَيْءِ فعَلِمَُ 
سُبْحَانَ ذي الْفَضْلِ وَالَْم» سُبْحَانَ ذي الْقُدْرَةِ وَالْكَرَم اللّهُمّ اجْعَل لي نورا في قلبي. وَنُورَا في 
قري وَنُورَا في سَمُعيء وَلُوزًا في بَصَرِيء ونوا في شَعْري, وَنُورَا في بَشَرِي وَنُورَا في لَحْمِيء ونوا في 
دَمِيء وَنُورًا في عظاميء وَتُورًا بهن يد ونوزا من خَلْفِيء وَنُورَا عَنْ تمينيء وَنُورَا عَنْ شمالي وَنُورَا 
من فَؤْقِيء ونوا من تَحْتِيء للم زذني واه وأَعْطِنِي وراه وَاجْعَل لي تُورَا»”. 


(۱) |سناده ضعیف. 


باسی پارانه‌وه و نزاکردن دوای دوو رکاته‌که‌ی پیش نویّڑی بەیانی 


واته: ثیبنو عه‌باس وه دهلی: عه‌باس نله ناردمی بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا &% سەر 
له تیواره» ئەو له مالی مه‌یمونه‌ی کچی حاریس بووء پیغه‌مبه‌ری خوا پل شهو هه‌ستا 
شه‌ونویژی کرد کاتی دوو رکاته‌که‌ی به‌ره‌به‌یانی کرد» فه‌رمووی: خوایه من داوای 
به‌زهییت لییدەکەم, ریٔنم|بی دلمی پی بکه‌یت» کاروبارمی پئ کؤبکەیتەوہ: وه په رت‌واز‌یمی 
بى رلکبخه‌یته‌وه. گومرایی پئ ڕەت بکه‌یته‌وه, ئايينه که‌یشمی پئ چاك بکه‌ی, ئەوەیشی لیم 
په‌نهانه (له باوەرو پەوشت که تو پیی رازیت) پئ بپاریزی» وه کرده‌وه ثاشکرا کانیشم ( که 
چاکن) پئ بپارێزی» کرده‌وه کانیشمی پی پالفته بکەیت: روخساريشمى پی سپی بکه‌یت؛ 
بشمپاریزی پیی له هه‌موو خراپه‌یه‌ك. خوایه باوهریکی راستگویانهم پی ببەخشیت: 
دلنیاییه کیش بیباوه‌ربوون به دوایدا نەیەدت: وه رهحمهت و میهره‌بانییهك يله وپایه‌م له 
دنیادا به‌رز بکەیتەوہء خوایه من داوات لئ دەکەم سه‌رفراز و سه‌رکه‌وتووم بکه‌یت له 
کاتی دادوه‌ری و بريارء پله‌وپایه‌ی شه‌هیده كانم پی ببەخشیت و ژیانی خوشبه ختانیش» 
هه‌روه‌ها هاوه‌لی پیغه‌مبه‌رانیش. وه سه‌رکه‌وتنیش به‌سه‌ر دوژمناندا, خوایه داوات 
لی ده که‌م که‌موکوری دنیا و دواڕۆژم بو پر بکه‌یته‌وه. ثه گه‌رچی ده‌سته‌وسانیش بم له 
هه‌ستکردن به چاکترین و شیاوترینیان, وه کرده‌وه‌کانیشم لاواز و ناته‌واو بن لەوەی 
بگه‌ن به پله‌ی تەواوء بهراستى پیویستم به ڕەحمەت و میهره‌بانی تۆ هديه. ئەی دادوهر 
و ریکخه‌ری کاروباره‌کان, ئەی شیفاده‌ری دله‌کان, وه‌کوو چون ده‌ریاکان له‌یه کدی 
جیا ده که‌یته‌وه ناهیلی یه کیکیان تیکهل به ه‌وی دیکه بیت بمپاریزی له سزای دۆزەخ 
و له فیتنه‌ی له‌ناوچوون و له فیتنه‌ی نيو گؤر؛ خوایه هه‌رچه‌ند که‌مته‌رخهم بم له 
ہەول و كؤشش و کرده‌وه‌کانیشم لاواز و ناته‌واو بن لەوەی بگه‌ن به پله‌ی ته‌واوه 
نییه‌تیشم نه‌گاته استی ئەو خیره‌ی تو پەیمانت پێداوه به كەسێك له بهندهكانت» يان 
خێر و چاکه‌یه‌ك تؤ دەیبەخشی به يه كيك له دروستکراوه کانت» خوایه من داوای نهو 
خیر و چاکه‌یهت لی ده‌که‌م» ئەی په‌روه‌ردگاری جیهانیان من داوای میهره‌بانیت لی 
ده که‌م» خوایه بمانگیره به هیداتدراو و هیدایه‌نده‌ر نەك گومرا و گومراکه‌ر. شەری 


دوژمتانت بکه‌ین و ببين به مایه‌ی سهلامه‌تی بو دوسته‌کانت» تو کیت خۆش بوی 


و 


پەرتووکی نوی[ 


یٔمەیش ئەومان خۆش دهوئ. وه دزايهتى ھەر كەس دەکەین دژایەتیت بکات: خوایه 
ئەوہ من پارامه‌وه. وەلامدانەوەیشی لەسەر تؤيه (به فه‌زل و چاکه‌ی خوت نەك واجب 
بیت)ء ه‌وه‌نده له هيز و تواناماندایه و ته‌نها يشت به تو ده‌به‌ستم. هیچ گوران و هيز 
و توانايهك نييه جگه له هيز و توانای خواء خوایه ئەی خاوەن قوړئانی پیروز و ثایینی 
رامع و قدويائى:دووست» ی ی و لون کل ھروزی سای 
هه‌ره‌شه کان» هه‌روه‌ها به‌هه‌شتی هه‌میشه‌یی لەگەل نزیککراوان (له باره‌گای تو) 
ه‌وانه‌ی ركووع و سوژده‌یان زور بردووه» ثه‌وانه‌ی به وه‌فا بوون به‌رانبه‌ر په‌یمانه کانیان, 
به‌راستی تۆ به بەزەيى و دلسوزی» تۆ ھەر شتیکت بوی دەیکەی, باك و بیگه‌ردی 
بو ه‌و خوایه‌ی خاوه‌ن پوشاکی عیزه‌ته و خوشی ده‌وی و تایبه‌تی کردووه به خؤى. 
پاك و بیگه‌ردی بو ئەو خوایه‌ی پوشاکی گه‌وره‌یی و مه‌زنی پوشیوه و به فه‌زلی خزی 
به خشیویه‌تی به به‌نده کانی» پاك و بیگه‌ردی بؤ ئەو خوایه‌ی که كەس بدرههايى به ياك و 
بیگەرد ا جگہ له و ياك و بیگەردی بق ئەو خوایه‌ی موق وو شتهكانى 00 
و 07 بو نهو اس E‏ هيز و تون و به خشنده‌ییه. خوایه پووناکی بخديته 
نیو دلم» رووناكى بخديته نیو گوره کهم» رووناكى بخديته نیو گویٔم رووناكى بخديته نیو 
چاوه‌کانم» رووناكى بخديته نیو قژمء رووناكى بخديته نيو پنستم. رووناكى بخديته نيو 
گؤشتمء رووناكى بخديته نیو خوینم رووناكى بخديته نیو تیسکه‌کانم» رووناكى بخديته 
پټشم» رووناكى بخديته پشته‌وهم. رووناكى بخديته لای راستم» رووناكى بخديته لای 
چەپمء رووناكى بخه‌یته سەرەوەمء رووناكى بخديته ژیرەوەمء خوايه رووناكيم بو زياد بكه 


و رووناكيم پئ ببهدخشه. رووناكيم بو دانى. 
باب اسْتَحْبَاب الاضطجاع بعد رَكعتي الْفَجْر 


۰ عَنْ أي هُرَيْرَةَ ذه قال: قا : قَالَ رَسُولُ الله : «إذا صَلَى أَحَدُكُمْ رَكْعَتَي الْفَجْرِء لجع 
َل ».ال له وا بن الحگم: ما يفي أَحَدَنًا مَمْشَاهُ إلى الْمَسْحِدِ حتّی بَضطجع فَالَ: 
بل ذلك ابْنَ عُمَر ونه فقال: کر ابو هْرَيْرَةَ فقیل له: هل تنکر مما يَقُولُ شَيْنَا قال: لا وَلَكَنَهُ 
اجْتَرا وَجَبْنه فَبَلَغٌ لک أَبَا هُرَيْرَة فقال: مَا دبي إِنْ كُنْتُ حفظت وَنَسَؤا". 


)١(‏ هذا حديث معلول. 


به‌رنووکی نوی[ 


باسی ثهوه که چاکتر وایه دوای دوو رکاته‌که‌ی پیش نویژی به‌یانی 
(که‌سه‌که) راکشت 


واته: ئەبو هورهيره له ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا َد فەرموویەتی: ئەگەر ھەر يە کيك 
له تيوه دوو ړکاته که‌ی پیش نویژی به‌یانی کرد با به‌لای راستيدا راکشیت. مه‌روانی 
کوری حه کهم پلی وت: ایا رویشتنی نیمه بو مزگه‌وت بەس نییه له جیاتی ئەوەی 
رابکشیت؟ وتی: ئهو هه‌واله گه‌يشته یبنو عومەر 5ء ونی: : هبو هوره‌یره زوری وت» 
به ٹیہنو عومە4ر وترا: ثايا نکوولی شتيك ده که یت له‌وه‌ی نه‌بو هو ره‌یره دهیلی؟ وتی: 
نه‌خیر» به لام نهو له گیرانه‌وه‌دا به جورئەتەوہ فه‌رمووده‌ی زوری گیراوه‌تهوه. ئێمەش 
لہ فه‌رمووده گیرانه وه ده نرسين» كدو قسه‌یه كه يشته نه‌بو هوره‌یره وتی: گوناهی من 
چییە که شتیکم له بيره هوان بيريان چووه. 


۱- عن ابن عَبّاس ذظ قال: ژزث خَالَتيء فوافقث لَيْلَةَ اللَبيْ 4 قَذَكَرَ الحخدیت. 
صَلَى رفعتین, ثُمَّ امْطجَعَ خی ممغث صَفِيرَهُ ثم آقيمت الضْلاه فرح قَصَل'''. 


وَقَالَ: نم 


واته: يبنو عەباس 4 ده‌لی: سه‌ردانی پورم مەیمونەم کرد جا ئەو شه‌وه وا ریْککەوت 
نؤرەی پورم بوو كه پیغه‌مبه‌ر 5 لهلاى بیت. -پاشان باسى فه‌رمووده که‌ی کرد- وتی: 
پاشان دوو ركات نویژی کرد. دواتر لەسەر ته‌نیشتی راكشا هه‌تا گویّم له پرخه‌ی بوو. 


پاشان قامەت بو نونز كراء دواتر جووددهر نویژی به‌یانی کرد. 
بَابْ الرّخْصَة في تزك الاضطجاء بَعْدَ رَكْعَتي الْفَجْرٍ واللیل غتی أن اللبي و 


نما آفز بالاضطجاءِ ‏ - رَكْعَتي الَفْجْر آفز تذب وزشاج ‏ لا آفز فززض ويجاب 


کی ي الْفَجْرِء فان كُنْتُ مُسیْقظَه 


حَدَنی» وَإِنْ كُنْتٌ تَاهمَةَ اضطجَعَ حَتّی يَقُومَ للصَلا. 
)۱( صحیح. 


4+ 


ہت 


يهرتووكى نويَرٌ 


باسى موله‌ت دراوه له وازهینانی راكشان دواى دوو ركاته سوننه‌ته‌که‌ی 
بهيائىء بەڵگەش لەسەر ئەوەہ فه‌رمانکردنی پیغه‌مبهر ی به راكشان دواى 
دوو رکاته‌که‌ی پیش نویژی بەیانی فه‌رمانیکه بو سوننەت و رتنیشاندان 
نەك بو فەرز بوون, مؤلهت دراوه به قسه‌کردن دوای دوو رکاته‌که‌ی پیش 
نویژی به‌یانی 

واته: عائيشه ظ8 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تج دوو پکاته‌که‌ی پیش نوێژی به‌یانی 
ده کرد. ئەگەر من به‌خه‌به‌ر بووايهم قسه‌ی له گه لم ده کرد» ئەگەریش خه‌وتبووایهم 
راده کشا تا هه‌لده‌ستا بو نویژی به‌یانی. 


بَابٌ اللهي عن أن يَصَلَي رَكْعَتي الْفجْر بَعْدَ الاقاقق ضدٌ قول هَن زغم أَنَهُمَا 
تصلیان وَالإِمَامٌ يَضَلَيِ الْفْرِيضَة 


۳ عَنْ أبي هُرَيْرة له عَن الب يه قال: «إذًا أقِيمَتِ الصا فلا صَلاة لا الْمَكْتُوبَة»”". 


باسى قه‌ده‌غه‌کردن له‌وه‌ی بەندہ دواى قامەت دوو ركاته (سوننه‌ته‌که‌ی) 
پیش نوێژی بەیانی بکات. به‌پیچه‌وانه‌ی وتەی ئەو که‌سه‌ی پټی وايه 
دروسته ثهو دوو ركاته بكرين با ئیمامیش نويَزى فهرزى دەست پی کردبت 
واته: ئەبو هوره‌یره له ده گیریتهوه. پنغه‌مبه‌ر يل فەرموویەتی: ئەگەر قامەت بو نویژ 
كرا هیچ نویژيك نييه جکه له نوټژی فهرز. 

6 - عن ابن عبّاس 5 قال: أُقِيمَتِ الصّلَاةُ فقُمْث أصَلي رعتین. فَجَذََّنِي رَسُولُ الله يلل 
وَقَالَ: «أَتْصَلَي الْعَدَاةَ اریعا»۳. 

واته: ثیینو عەباس 8 ده‌لی: قامەت بو نوئزى به‌یانی كرا منيش هدستام دوو 
رکاته‌که‌ی پیش نویز بکەمء پنغه‌مبه‌ری خوا 5 رایکیشام و فهرمووى: ایا چوار 
رکات نویزی به‌یانی دە كەيت ! 


)۱( صحیح. 
(۲) |سناده مقال. 


يهرتووكى نویڑ 


0۵ عَنْ عَبّد الله بن سَرجس ذه قال: جَاءَ رَجُل وَرَسُولُ الله نی صَلاة البح فَرَكَعَ 
رکعتین, قَلَمّا قَضَى رَسُول الله كل صَلَاتَهُ قَالَ ل: «يَا فان لها لاک التي صَلَيْتَ مَعَنَا او التي 
صَلَیْتَ لَفْسک»(. 


واته: عه‌بدولای کوری سه‌رجیس ينه ده‌لی: پياويك هات له‌وکاته‌دا پیغه‌مبه‌ری 
خوا 5 له نویژی به‌یانیدا بووء دوو ركات نویژی کرد کاتيك پیغه‌مبه‌ری خوا وَل 
نویژه که‌ی ته‌واو کرد. فه‌رمووی: ئەی فلانه كەس کامه‌یان نویژه فەڕزە كەت بووء نهو 
تو هون که له کل مه کے گر بان قدو تی ا سويت کرویت: 


ه کہ 5 رما ور ہی او و تا ا فم و اح و بس ره ره 
-٦‏ عَنْ انس ف قال: خَرَجَ ال ج حِينَ أقيمت الَّلَاةُ فَرَأَى نَاسَا يُصَلونَ رَكْعَتَين 
بِالعَجَلَة, فقال: <أَصَلاتانِ مَعَاً؟! فَتَهّى آن يُصَلَى في الْمَسجد إِذَا أَقِيمَتِ الصْلاه۳. 


واته: ئەنەس دونه رنه دهلی: کانی قامه‌ت بو نوتزى به‌یانی كراء بیغه‌مبه‌ر 4 دەرچوو› 
خه‌لکانیکی بینی به‌په‌له دوو ركات نویزیان کرد» فه‌رمووی: ایا دوو نويز پیکه‌وه؟! 
قه‌ده‌غه‌ی کرد كاتيك قامه‌ت كرا بو نویّژ» نویژی سوننه‌ت له مزگه‌وت بکری. 


جُمَاعٌ أبواب صلاة الثطّوُع بِاللَیْلِ 
باب ذكْر بر تسخ فزض قیام اللَيْلِ بَعْدَهَا كان فزضا وَاجِبَا 


۷۔ تو بط یٹ على حَكِيم بن أفلح, فَانْطَلَفّْتُ آتا وَهُوَ إلى عَائمَةً يهم 
فَاسثأذنًا فَذخنتا علیهه فَقلتا: يا أ الْمُؤْمنينَ تبئینی عَنْ خُلْق ول اللّه ‏ فَقَالَتْ: آلشت 


قرأ الْفُرَآنَ - تغني قَْلَه ‏ ِكَل حي عبر ) لقلم قال: بی قَالَتْ: ِن خُلْقَ رَسُولٍ 


0 سو ۵ و 


اله لامرن :ی امن بيني عَنْ قیام زشول الله كه ققالث: آلست تفر 
هذو الشوتة: ال( ازمل قال: لت بلیقالث: إن الل قوش عم في ول 
هَذه السُورَة, فَقَامَ تب الله يل وَأَصْحَابُهُ حَوْلّا حَنَّى الْتَفَخَتْ أَقْدَامُهُم وَأَمْمَك خامتها ان 
عَشَرَ شهرًا ف السَّمَاء ثم انَل اللَهُ التَخْفِيٌ ٤‏ آخر هذه السُورَة قَضَارَ یام الیل توا ند 
(۱) صحیح. ۱ 

(۲) إسناده معلول بالارسال. 


پەرتووکی نویڑ 


۸ 
۳ فريضة نم كرو الحزیت وق آخر العدیث قال: قأیث ان عََاي ره بخدیفهاء فقال: 


صَدَقَثْ”. 
کوباسی نویّژی زياده له شه‌ودا (واته: له شه‌ونویژ) 
باسی فه‌رمووده‌یه‌ك که حوکمی فه‌رزبوونی شه‌ونویژی نه‌سخ 
کردوته‌وه, دوای ثه‌وه‌ی فەرز بوو 


واته: سه‌عدی كورى هيشام ده‌ی: هاتم بو لای حه کیمی کوری ئەفلەح هه‌ردووکیان 
پیکه‌وه چووین بو لای دایکیان عائيشه 4ء داوای مزله‌تمان کرد مزله‌تمان پندرا 
بو ژووره‌وه. وتمان: ئەی دایکی ئيانداران هه‌والم بده‌ری ده‌رباره‌ی خوره‌وشتی 
پیغه‌مبه‌ری خوا 2 وتی: ایا قورنانت نه‌خونندووه؟ -مه‌به‌ستی فه‌رمایشتی خوا 
بوو که فه‌رموویه‌تی: ¥ وَإِنَكَ لعل حلي عظیم لی )4ء وتی: به‌لی. وتی: خوره‌وشتی 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی قورئان بووء وتم: ه‌ی دایکی ثیبانداران هه‌والم بده‌ری لەبارەی 
شه‌ونویژی پیغه‌مبه‌ری خوا یل وتی: ایا تو ئەم سوڕەتەت نه‌خونندوه: + ییا سل 
ژد 4؟ وتی: وتم: 27 وتی: بێگومان خوا ول شه‌ونویژی فەرز کرد له سه‌ره‌تای ئەم 
سوره‌ته, پیغەمبەر تل و هاوه‌لانی ساليك هه‌ستان هه‌تا قاچیان اوساء خوا ی كؤتايى 
سوره‌ته که‌ی له اسمان دواخست بو ماوه‌ی دوازده مانگ» پاشان خوا 44 اسانکاری 
دابه‌زاند له کوتایی نهم سوره‌ته. جا شه‌ونویژ بوو به سوننەت دوای ه‌وه‌ی که فهرز 
بووء -پاشان باسی فه‌رمووده که‌یان کرد- وه له كؤتايى فه‌رمووده که وتی: هاتمه‌وه بو 
لای ئیبنو عه‌باس باسه که‌يم بؤى گیرایدوه. وتی: راست ده کات. 


باب ذکر الذليل علی أن الفزض قد یَلْسَخُ فیْجُعَل الفزض تطؤعاء وَجَائژ أن ینسح 
الثّطَوّع انیا فَيفْرَضٌ الْفْرض الأول كما كان في الابْتداء فزضا 


سر و 


۸- عَنْ غروَة: قالث عَائْشَةُ طيت: إِنَّ رشول الله يله خَرَجَ من جَوّف اللَيْلٍ فَصَلَى في 
الْمَسْحدء فصلی رجَالٌ بصّلاته. فَأَصْبَحَ تا يَتَحَدّنُونَ بدَلِكَء فَلَمّا كَانَتِ اللَیْلَةُ لته کر هل 


په‌رتووکی نوی[ 


يَخْرُج إلَيْهِمْ رَسُولُ الله له قطفق رِجَالّ مهم يُنَادُونَ الصَّلَاك فكَمنَ رَسُولُ الله وه حتّی خَرَجَ 
لصَلاة الْفَجْرِ فا قَمَى صلاة الْمَجْرِ قاع فَاَقبلَ هم بوجهه. فَتَقَهَدَ فَحَمِدَ الله وََثْنَى علیّه 
ثم قَالَ: «مّا بَعْدُ؛ ئه م يَف عاي شأنکم. وَلكني خشیث أَنْ تفرض عَلَيکُمْ صَلَاهُ الیل 
فَتَعَجِرُوا عَنها»۳. 


باسى بدلكه لەسەر ثهودى نویّڑی فەڕز هدندت جار حوکمه‌که‌ی نەسخ 
دہبیّتەوەو دهبى به سوننه‌ت» دروستيشه حوكمى نوټژی سوننەت دووەم 
جار هه‌لبوه‌شیته وه فهرزى يهكهم فەرز ببتّتهدوه, وهكو چوّن سەرەتا فهرز بوو 
واته: عوروه ده‌گیریته‌وه كه عائيشه :© وتوویەتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي له نیوه‌ی 
شەودا ده‌رچوو لدنيو مزگەوت نویژی کرد. خه لكا نيكيش له پشتیه‌وه وه‌کوو ئەو 
نوِژیان کردہ کاتی ؤژ بوويهوه خدلكى بو يهكدى باسيان ده‌کرد. كاتيك شه‌وی 
سێیهم هات خه أكيكى زر له مزگه‌وت ئامادہ بوون» پیغه‌مبهر ی دهرجوو نویژی كرد 
خەلکەکەیش له پشتیه‌وه وه‌کوو ئهو نویژیان کرد جا له شەوی جوارهم خدلكهكه 
زور بوون هه‌تا له مزگه‌وت جییان نهدهبوويهوهء پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ جيدى نه‌هاته 
دەرەوہ بو نيويان» خه لكيش بانگیان ده‌کرد: كاتى نویژه. بەلام پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
نه‌هاته دەرەوہ بو لايان تا بو نویژی بەیانی دهرجووء ئینجا هاته دەرەوہء کاتی نویژی 
به‌یانی ته‌واو کرد ړووی کرو لک كدو شا تمان هیا :اسان شو باش رمٹایتی 
خوای کرد. ینجا فه‌رمووی: دوای ثه‌وه. بێگومان بیتاگا نەبووم له دوخی ثه‌مشه‌وتان» 


بەلام لەوہ ترسام شه‌ونویژتان لەسەر فهرز بيت و نه‌توانن پێی هه‌ستن. 
باب کزاهة تزك صَلاة اللَيْلِ بَعْد ن المَرء قد اعتادة 


رَسُول الله صل «لا تکُن مثل فلان. گان 


on 
35 


۹ ۔ وس عرو إن العامة لھا ال: 
يَقُومُ اللَبْلَ 0 قَيَام اللَيْلء''' : 


ص 


: پەرتووکی م بەرتووکمنوێز ل 
۸۲ 


باسى ناپه‌سندی وازهینان له شەونویّژ بق که‌ستك که پنوه‌ی راهاتوه 
واته: عه‌بدولای کوری عه‌مری کوری عاص ا ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رمووی: 
ئەی عه‌بدولای كورى عەمرہ وه‌کوو فلانه كەس مه‌به شه‌و هه‌لده‌ستا بو نویژ دوایی 
وازی له شهونويز هینا. 
باب كرَاهَة تزك قیام اللَيْلِ وَإِنْ كان تَطوَعا لا فزضا 
۰- عَنْ عَبْدِ اللّه بن مَسْعُودِ ذه أنَّ رجْلا أن اي يلك فقال: إِنَّ فلائا نام الَْارِحَةَ عن 
الصلاق فقال سول اللّه ليد «ذاك شَيْطَانُ بال ف دنه 8 في 000 


باسى نایه‌سه‌ندی و که‌راهه‌تی وازهتنان له شه‌ونویل 
ثه‌گه‌رچی سوننه‌ته و فه‌رز نییه 
واته: عهبدولاى كورى مه‌سعود له دەگیریّتەوہ يياوتك هات بو خزمه‌ت پیُغه‌مبه‌ر 
يل وتى: فلانه که‌س دوینی شهو خه‌وت هيج نوټژی نه کرد (جگه له نویژی بەیانی)ء 
پیغەمبەری خوا 5 فەرمووی: ئهوه شەیتان ميزى كردووه به گوێی» يان به ههردوو 


گونیدا. 


باب استختاب قیّام اللَیْلِ يحل عَقَد عَقَدَ الشطان التي يَعْقَدُهَا على الثائم فَيَصْبحٌ 
تشیطا طَیّبْ اللَففسِ بحل عقد الشیّطان عن تفسه 


۱۱۳۹ - عن آي مُرَيرَة فلع به الب قال: <َعْقَدُ الشَيْطَانُ عَلَى قَافيّة رأس أَحَدِكُمْ ثلات 
عد إِذا هُوَ تام, کل عَفدة يَْرِبْ عَليه ول عَلَیْك لَيْلُ طویل. فان اسْتَیٔقَظ فدَگر الله الْحَلثْ 
عفد وَإِنْ تَوَمَأ انِحلّث غفدتان, فَإِدَا صَلَى انحلّت الْعْقَد فَأَصْبَحَ تفیطا طَيّبَ امس ولا 


أضْبَح خبیت النفْسِ کسْلان». 


2 
و 8 م2 


يهرتووكى نوی[ 


باسی چاکتر وايه مرۆف شدونويَزٌ بكات» چونکه ده‌بیّته هؤى کردنەوەی ئەو 
گرێیانه‌ی که شەیتان گریی داوه لەسەرہ: جا بەیانی دہکاتەوہ به‌چالاکی 
ده‌روونتکی پاکه‌وه, بەھوّی کردنه‌وه‌ی گرتّیەکانی شه‌یتان له دهروونيدا 


واته: ئەبو هورهيره نله دەگیریتەوہ: پیغەمبەر ت فەرموویەتی: کاتی یه كيك له تیوه 
دە ونت شد ان سے كرى له بشت ری دات بو هدر کر هگ ددلنت: شەونگی 
دریژت له‌سه‌ر بێت بخه‌وه. جا ئەگەر خه‌به‌ری بویه‌وه و یادی خوای کرد ثه‌وه 
گرێیه کیان ده‌کریته‌وه. ئەگەر ده‌ستنویژی كرت دوو گرییان ده‌کرینه‌وه» ئەگەر 

نویژیشی کرد هه‌موو گرییه‌کان ده کرێنه‌وه» ثیدی به‌یانی ده کاته‌وه بەنەفسێكى پاك و 
چالاك. ثه گه‌ر وا نه‌بوو به‌ده‌روون پیسی و ته‌مبهلی به‌یانی ده‌کاته‌وه. 


اب ذكرٍ البیل على أن رَكْعَنَيْنِ من ضلاة اللَیْلِ بَعْدَ ذکر الله وَالْوْضُوءِ تجلان 


الْعَقَدَ كُلّهَا التي يَعْقَدُهَا الشیطان على قافيّة الثائم 


ا 


۳۲۳- عَنْ أي هُرَيْرَةَ ضيه قال: قَالَ رَسُولُ الله : «إنَّ الْعَبْدَ إذَا تام عَقَدَ الشَيْطَانُ عَلَيْهِ قلات 
غقد. فَإِنْ تعارز من الیل قَدَگر الله حُلَتْ عغُفْدَهُ فَإِنْ تَضاً خلّث غُفدتان فَإِنْ صَلَى رکعتین, 
خُلّتِ الْعْقَدُ که فَحُلُوا عُقَدَ الشَّيْطَانء ولو برمعتين»". 


باسی به‌لگه لەسەر ئهوهص دوو ركات شه ونوټژ دواى يادى خواو ده‌ستنویل 
هه‌موو ثهو كرتِيانه دوك تقو کج شه‌یتان گریی داوه له پشته‌سه‌ری 
کەسی خەوتوو 

واته: ئەبو هورهيره ذه دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: به‌نده کاتيك خه‌وت 
شەیتان سى گری ده‌دات له‌سه‌ری, ثه گه‌ر شەو له‌خه‌و هه‌ستاو یادی خوای کرد. 
گرئیه کیان ده‌کریته‌وه» ئەگەر ده‌ستنویژی كرت دوو گریی ده‌کریته‌وه. ثه‌گه‌ر دوو 
رکات نویژی کرد. هه‌موو گرئیه‌کانی ده‌کرینه‌وه. جا گرئیه‌کانی شهیتان بکه‌نه‌وه 
ئه گه‌رچی به دوو ركاتيش بیت. 


)١(‏ ظاهر إسناده الصحة. لولا ا مخالفة في وقفه. لم نقف عليه من هذا الطريق مرفوعاً. 


سود 


يهرتووكى نوی[ 


باب الدلیل عَلَى أن الشیطان يَعْمدْ عَلَى قَافیَة اللساء کعقده عَلَى قافيّة 

الرْجَالٍ بِاللّيْلِ وَأنْ الْمَرَأَةَ تَحل عن تفسها عَقَدَ الشیطان بذكر الله وَالْوَضُوءِ 
وَالصْلَاة كَالرَجُل سواء 

۳۴- عَنْ جابر طفن يَقُولُ: قال رَسُولُ الله : «ما من ذكر ولا تی لا على راه جَرِیر مود 


و ۵ سر 


حِينَ یفده فَإنِ اسْتَيْقَظَ قَدَگر الله الْحَلّتْ عفد فَإِذَا قاع فتََضاً وصلّی انحَنّت الْعْقَدُه". 
باسی به‌لگه له‌سهر ته‌وه‌ی شه‌یتان له شه‌ودا گری ده‌دات له پشته‌سه‌ری 
تافره‌تان وه‌کو پیاوان, ثافرهت ده‌توانی گرییه‌کانی شه‌یتان له خویدا بکاته‌وه 
به‌هه‌مان شتوه‌ی پیاو, به زیکری خواو ده‌ستنوتژو نوټژکردن 

واته: جابر وب دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رمووی: هیچ نێر و مێيەك نييه مەگەر 
كاك ده‌حهدوی گرێيەك به پەت ده‌دریت له سدرى» كاتيك له خه‌و هه‌ستا و زیکری 
خوای کرد ئەوہ گرئیه کیان ده كرئّتهوه, کاتی هه‌ستاو دهستنويزى كرت و نویژی کرد 
كر نيه كان ده ک رنه وه. 


باب ذكر الْبَيّان علی أن صلاخ اللّيْلِ فضل الضلاة بَعْدَ صَلاة الفريضة؟ 


١1‏ عَنْ أي هْرَيْرَةَ طقن يَرْفَعْهُ إل الي لك قال: سنل أي َلاة أَفْضَلُ بَعْدَ الْمَكْتُوبَة؟ اي 
الصّیّام أَفْضَلُ بَعْدَ شَهْر رَمَضَانَ؟ فَقَالَ: «أَفْضَلُ الصَلاة بَعْدَ الْمَكْتُوبَةِ الصَّلَاهُ في جَوْف اللَّيْل 
ول الضیام بَعْدَ شَهْرِ رَمَصَانَ شَْرُ الله م۳ 


باسى روونكردنهوه له‌سهر ه وهی شه ونویژ چاکترین نویژه دواى نوتّژہ فهرزهكان؟ 
وائه: هبو هوره‌یره طن دەگیریتەوہء پرسیار كرا له پیغه‌مبه‌ر 5 چ نويژك دوای نویژه 


۳ ۰ ۰ ہے mY‏ 0 ۰ ۳ 
فهرزه کان جاکترینه؟ وه ج رؤزوويهك دوای مانگی ره‌مه‌زان جاکترینه؟ فه‌رمووی: 


5 ۵۷ و Av * MM o ۰ ۳ ۷ ٠‏ ا“ ¥" 
جاكترين نوی دواى نویژه فهرزهكان شه‌ونویژه. وه جاكترين رؤزوو دواى مانگی 


ره‌مه‌زان (روژه کانی) مانگی موحهره‌مه ( که ده که ویته نيو نه‌و مانگانه‌ی جه د 
کوشتار تیایدا فه‌ده‌غه کراوه). 


اب التخريضٍ عَلَى قیام اللَیْلِ إذ هُوَ دب الضالحین وَقَزبَهٌ إلى الله عَز وجل 
کی سنا قلهاة عو الم 

٥۔‏ عَن ۳ مامه الْبَاهليَّ ضا عَنْ رسول الله یل قَال: «عَلَيْكُمْ بقیّام الیل E‏ وات 
الصَّالِحِينَ فَبْلَكُمْ وَهُوَ قُرْبَةٌ لَكُمْ إلى رَبَكُمْ وَمُكَفْرَةٌ لیات وَمَنْهَاةٌ عَنِ الْإِنُم»”". 

" باس هاندان له‌سهر شه‌ونویژ: جونكه ئەوہ پیشےہ يياوجاكانهو 
نزیکبوونه‌وه‌یه له خواء هؤكارى سرينهودى گوناهه‌کانه و ړټگره له خرايه كردن 
واته: ئهبو ومامه‌ی باهيلى ذه ده گیرنته‌وه. پیغەمبەری خوا تلا فه‌رموویه‌تی: يه يوست 
بن به شهونويّرُهوهء جونكه ئەوہ بيشدى پیاوچاکانی پیش ئیوەیهء وه نزيكتان دهكاتهوه 
له به‌روه‌ردگارتان» وه سرینه‌ره‌وه‌ی گوناهه كانه و رنگری ده کات له گوناهو خرايه. 


بَابٌ قيَام اللَیْلِ وَإِنْ كان الْمَء وَجِعًا مَرِيضًا 
إِذَا قَدر غلی الْقيَام َع الْوَجَّع وَالْمَرَضِ 
-٦‏ عَنْ انس ڪه قال: وَجَدَ رَسُول الله يي دات لَبْلَة شَيْئَا فَلَمَا أَصْبَحَ قیل: يَا رَسُولَ الله 
يه إِنّ آثر الوَجَع عَلیک لب قال: «آمَا إِي علی ما ترون بِحَمْد الله قذ قَرَأتُ البَارِحَةً السَبْعَ 
الطُوَالء''۔ 
باسی شمونویژکردنی مرۆف لەگەل هه‌بوونی تازارو نه‌خق‌شم ئەگەر 
توانى با شەونویّڑ بكات 

واته: ئه نەس نله دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ی شەولك نه‌خوش کەوت كاتيك بەیانی کرده‌وه, 
پیی وترا: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا تل شوینه‌واری ازارت ينوه دیاره. فه‌رمووی: سوپاس بو 
خوا من به‌و بها له دو که ده‌یبینن دوینی شەو حهوت سوره‌نه دريزه كەم خونند. 


(۱) هذا الحدیث منکر من منکرات معاوية بن صالح. 


(۲) اسناده ضعیف. 
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یه‌رتووکی نويَز 


باب اسْتخْبَاب ضلاة اللَيْلِ قاعذا إِذا مَرض الْمَرْءَ أو کسل 


۷- عَنْ عَبْد الله بن أي مُوسَىء قَالَثْ لي عَائْشَةُ : لا تَدَعْ قیاع الليْل؛ فَإِنَّ رَسُولَ الله کل 
گان لا يَدَرْهُ وَكَانَ دا مرض او گسل صَلَى قَاعد. 
باسی چاکتر وايه بو مرۆف ثه‌گه‌ر نەخۆش کەوت, یاخود ماندوو بوو به 
دانیشتنه‌وه شهونويَرٌ بكات 
واته: عهبدولاى كورى ئەبو موساء ده‌لی: عائيشه ئل يلى وتم: واز مههينه شهونويز 
مهبهء جونكه پیغه‌مبه‌ری خوا ي دەستبەرداری نهدهبووء کاتی نه‌خوش بووايه يان 


ماندوو به دانیشتنه‌وه نویزی ده كرد. 


۸- عَنْ عَبد الله بن آي قيس تفن عَنْ أَمهَاتِ الْمُؤْمِنِينَ رَضيَ اللَهُ عَنْهُنَ أنَّهُنَّ حَدَثَه أن 
الله 34 ل تب يل عَلَى دَلِيلِء فَقَالَ لَمُنّ: اُذیلتبي عَلَى ما دل اللَهُ عليه تبه ي تَفْلنَ: إن 
له دل تبيه ب عَلَى قیام اللي" . 

واته: عه‌بدولای كورى ئەبو قەیس تله ده‌گیرنته‌وه. له دايكانى ئیماندارانەوہ ئەوان 
بؤيان باس كرد خوا 36 ڕێی به پیغەمبەرەکەی يد نيشان داوه لەسەر ريكايهك, پٹی 
وتن: پیم نيشان بدەن لەسەر ثهودى خوا ړێی به پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی كله نيشان داوه. 


وتيان: خوا ڕێی نيشان پیغه‌مبه‌ره که‌ی وله داوه لەسەر شهونويز. 


بَاب استخباب إيقاظ الْمَرْء لصلاة اللَیْلِ 
۹- عَنْ عَلِيّ بن اي طالب ذه قَالَ: دَخَلَ رَسُولُ الله لي عَلَیْ وَعَلَى فَاطِمَةَ من ال 
فقال لَنا: «قُومًا فصلیا» ثم رَجَعَ إلى بیته E‏ مَضی هوي من ۳ رحجی فلم يَسمّع لت 
حِساء فقَال: «فوما فَصَلَّيَاه قال: قَقُمْثُ, وَأَنَا آغرك عَيْنِىَّ» فَقُلْتُ: یا رَسُول الله ك وَاللّه مَا 


کے 


تصَلي الا مَا تب اللّهُ لته رما أَنْفْسنَا بَيْد الله إِذَا ضَاءَ بَیْعَثُنَا بعتنه فول رَسُولُ اللّه ‏ وَهُو 


)۱( صحیح. 
(۲) إسناده ضعیف. 


په‌رتووکم نوی ز 


يَضْرِبُ بيده عَلَى قخذه وَهُوَ يَقُول: مَا صي لا ما كَتَبَ الله لتا؟ ۶ رگن الان کم تئ 
سر جدلا ) #الكهف”". 
باسی چاکتر وایه مسولمان له خه‌و هه‌آبستنری بو شه‌ونوټژ 

واته: عه‌لی كورى ثه‌بو تالیب #2 دهلئ: پنغه‌مبه‌ری خوا ی شه‌و هاته زوورهوه بو 
لای من و فاتیمه 8» پیبانی وت: هه‌ستن نوی بکەنء پاشان گەوایەوہ بو ماله‌وه‌ی 
خوی, کات به‌شیکی شهو تنپه‌ر بوو گه‌رایه‌وه. گوتی له هیچ جوله يه کی نیمه نەبووء 
فه‌رمووی: هه‌ستن نويز بکه‌ن» وتی: هه‌ستام و خه‌ريك بوو چاوم دەسری: وتم: هی 
' پیغه‌مبه‌ری خوا كل به خوا نويّز ناکه‌ین ه‌وه نه‌بیت خوا بومانی نووسیوه. بیگومان 
گیانی نیمه به ده‌ستی خوایه ئەگەر بیویستایه به‌خه‌رمان بکاته‌وه هه‌لده‌ستاین, 
پیغه‌مبه‌ری خوا 6 رؤيشت و ده‌یدا له رانی خوی و ده‌یفه‌رموو: نوێژ ناکه‌ین دوه 
نگ ای تون جدلا 4)2 > واته: به لام 
هه‌ميشه اده‌می له هه‌موو شتيك زیاتر موجاده‌له ده کات. 


نه‌ییت خوا بۆمانى نووسيوه؟! 0 ان الا 


۱۱۰ - عَنْ عَليّ بن أي طالب #5 اَن رَسُولَ الله طَرَقَهُ وَقَاطْمَةَ بت رَسُولِ الله له فَقَالَ: 


«آلا تُصَلُونَ؟» فَقُلْتُ: یا رَسُولَ الله يلك نا أنْمُستا بَيْد الله فَإِنْ شَاءَ أَنْ يَبْعَتَنَا بَعَتَناه قانصرف 


و و و ور 


رشول الله يله حي كُلْتُ دبک وَلَمْ يُرْجِعْ إل شَيْئَه ثم ممعثه وَهُوَ مدب يَضْربُ فَخذه وَيَقُولُ: 
اد آلانتن آکنرشنو جدلا )4 الكهف". 

واته: عه‌لی کوری ئەبو تالیب ذه ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا و دای له ده‌رگای 
مالی خؤى و فاتیمه‌ی 8٢‏ کچی پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: ایا نویز ناکەن؟ 
وتم: تدى پیغه‌مبه‌ری خوا يلد بێگومان گیانی تمه به ده‌ستی خوایه» ئه گه‌ر بیویستایه 
بدخه بهرمان بكاتهوه هەلّدەستاین, کاتی ئەو قسەم کرد پیغەمبەری خوا ی رؤيشت, 
ندكهرايهوه بو لام پاشان گویّم لی بوو دەیدا له رانى خوی و دهيفهرموو: + وان 
لانن کنر تن جَدلا ) £ واته: بەلام هه‌ميشه ادەمی له ههموو شتيك زياتر 
موجادهله دەکات. 


پەرتووکی نویژ 


اب ذکر قل ها یْجْزماً من الْقرَاعة في قیام اللَيْلٍ 


۱- عَنْ اي مَسْعُود الْأَنْصَارِي اه قال: قَالَ رَسُولُ الله 4: «مَنْ قَرآ لین من آخر سُورة 
البقَرة في لبلَة تاه" 


باسى کەمترین قورتانخویندن كه دروسته له شه ونوټژدا بخويّنرت 
واته: ئهبو مه‌سعودی ئەنصاری َي دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: ھەر 
كه‌سيك دوو ئايهدت له سوره‌تی بەقە‌رہ بخوینیت له شه‌ویکدا به‌سن بوی. 
باب ذکر فضیلة قَراء5 ماثة آيَة في صلاة اللَیْلِ, 
إذ قارع ماثة آيّةِ في لَيْلَةِ لا يكب من الغافلين 


۳۲ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ضيه قال: قال رَسُولُ الله : «مَنْ حافظ عَلَى هَؤْلَاءِ الصَلَوَاتِ الْمَكْتُوبَاتَ 
لم يُكْتَبْ من الْعَافلِينَ وَمَنْ قَرَاً في لَيْلَةِ ماه آیة لم يُكْتَبْ من الْعَافلِينَ او كُتبَ من الْقَانتِنَ» 


وَقَالَ سول الله : «أَفْضَلُ الكلام أَرْبَعَةٌ: سُبْحَانَ الله وَالْحَمْدُ لله ولا إِلَهَ إلا الله وله 
نه 
باسى ضەزلّی خویندنی سهد ثایه‌ت له شه‌ونوێژداء جونكه ئەو که‌سه‌ی 
سهد ثایەت له شه‌ودا بخوینی له بتثاگایان نانووسری 
واته: ثه‌بو هوره‌یره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تا فه‌رموویه‌تی: ھەر كەسێك پاریزگاری 
له نویژه فه‌رٍزه‌کان بکات» هه‌رگیز له په‌راوی بیتاگایان نانووسری. وه ھەر كەسێك 
سهد ایەت بخوینیت له شهوداء هدركيز له په‌راوی بیئاگایان نانووسری» يان ناوی 


له پەراوی ثه‌وانه ده‌نووسری که به‌رده‌وامن لەسەر په‌رستش. وه پیغه‌مبه‌ری خوا 5 


پەرتووکی نوی[ 


باب فضل قرَاءَة ماثئي آيّة في لَیْلَه إِذْ قارثها ینب من القانتين الْمُخْلصينَ 


۳ - عَنْ آي هْرَيْرَةَ طلہ: قال رسول اللہ ي: «مَنْ صَلی في لَيْلَةَ مائة آيَة لَمْ يُكْتَبْ من 
اْعافلین. وَمَنْ صَلَى في لَبْلَةَ مائتي آیَة فَإِنَهُ يُْتَبُ من الْقَانتینَ الْمُخْلصينَ». 
باسی فه‌زل و ریّزی خوټندنی دوو سهد ثایەت له شه‌وتکدا, چونکه 
خوینه‌ره‌که‌ی له په‌راوی به‌رستشکاره دلسو‌زه‌کان ده‌نووسرین 
واته: ته‌بو هورهیره له ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ٹل فه‌رموویه‌تی: ھەر كدسيك له 
شه‌ویکدا شه‌ونویژ بکات و سەد ئایه‌تی تیدا بخوینی. هه‌رگیز له په‌راوی بیئاگایان 
نانووسری. وه هدر که‌ستك له شه‌ویکدا شەونویّژ بکات و دوو سهد ثايهتى تیدا 


بخوینی ئەوہ له په‌راوی ثه‌وانه ده‌نووسری که به‌رده‌وامن لەسەر به‌رستش و دلسوزن. 


باب فضل قزاءة ألف آيّة في لَیْلَه إن صَحاحَيَزٌ 

فَإِنْي ل آغرف آبا سويّة بعدالة ولا جزح 

6 عَنْ عَبْدِ الله بن عَمْرِو بُن الْعاص وَ: عَنْ رشول الله ی أنه قال: «مَنْ قَامَ بعشر آيات لَمْ 

کب مِنَ الْعافلی وَمَنْ قاع اة آية کیب من القانتینوَمَن قر لف آية کب من اْمُمَنْطرِينَ»”. 

باسی فدزل و رێّزی خوتندنی هه‌زار ثایه‌ت له شه‌ویکدا, ثه‌گه‌ر فه‌رمووده‌که 

ته‌واو بیت» چونکه من نازانم ئەبو سه‌ویه (كه یه‌کتکه له گتره‌ره‌وه‌ی ئەم 
فه‌رمووده‌یه) دادیه‌روه‌ره يان له‌که‌داره 


واته: عه‌بدولای كورى عه‌مری کوری عاص نی ده گیر نته‌وه, پیغه‌مبه‌ری خوا 
يك فه‌رموویه‌تی: هدر كدسيك ده ایەت بخوینی له شه‌ونویزدا هه‌رگیز له به‌راوی 
ايان اوسر وو ھەر کدی سو امت کی له شعونونودا ناوی: له 
پەراوی ثه‌وانه ده‌نووسری که بهردهوامن لەسەر يهرستش. وه ھەر كەسێك هه‌زار 
ثايدت بخوینی له شه‌ونویزدا ناوى له پەراوی ثه‌وانه ده‌نووسری که پاداشتیان زۆره. 


(۱) إسناده ضعيف. 


(۲) إسنادہ حسن. 


462۲ 


/ پەرتووکی بٹرنووکہنونز_ غ 


۹۰ 


ې 


باب فضل صلاة الیل وَقَبْلَ السدس الآخر 


٥۔‏ عَنْ عَبْدِ الله بن عَمْرِو بن العاص 4 عَن النَّبِيّ يه قال: ٭اَحَبُ الصَلاة إلى الله صَلَاهُ 


باسی فدزل و ڕێزی شه‌ونوێژ پێش شه‌شیه‌کی كؤتايى شەو 
واته: عەبدولای كورى عەمری كورى عاص 685 ده‌گیریته‌وه. بیغه‌مبه‌ر 44 
فه‌رموویه‌تی: خوشه‌ویستترین نونز له لای خوا نویژی داووده (عليه السلام)ء تا 
نیوه‌ی شهو ده‌خه‌وت» سیّیه کی شه‌ویش هه لده‌ستا شه‌ونوئژی ده کرد» شه‌شیه کیشی 
ده‌خه‌وت» وه خوشه‌ویستترین ړۆژوو له لای خوا رؤزى داوود بوو (علیه السلام)ء 
ڕۆژێك ڕۆژووى ده‌گرت و ڕۆژێك نه‌یده‌گرت. 


اب استخیاب الذْعَاء في نضف اللَیْل الآخر رَجَاءَ الْإجَابَةِ 


۲ عن الْأَغَرَ قال: أَشْهَدُ عَلَى أي هْرَيْرَةَ أي سعيد الْخُدْرِيّ ج أَنَهُمَا شهدا عَلَى رَسُولٍ 
له قال: «إِنّ الله يهل حى يَذْهَبَ ثلث الیل فَيَنْزِلُ فَيَقُولُ: هل من سَائلِ؟ هَلْ من 
تائب؟ هل من مُسْتغْفر من ذَنْب؟» فقال له رَحُلّ: حَتّی مَطلع الْمَخْر؟ ال «تّعم»". 


باسی چاکتر وایه له نیوه‌شه‌ودا نزاو پارانه‌وه بكرت به تومیدی قبوولبوون 
واته: ئەغەر ده‌لی: شایه‌تی ئەدەم هبو هوره‌یره و ه‌بو سه‌عیدی خودری تلا ه‌وان 
شایه‌تییان دا پنغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: کوان وا مولت دا ت اک هآ 
لدسهر سیی يه که‌می شهو ده‌روات» تینجا داده‌به‌زیت و ده‌فه‌رمووی: ایا داواكەرێك 
هديه؟ ایا ته‌وبه كارك هديه؟ ایا كەسێك هديه داواى لیخوشبوون بكات له كوناه؟ 


پیاوێك پنی وت: تا بهرهبهيان ده‌بیته‌وه؟ فه‌رمووی: به‌لی. 


پەرتووکی نویڑ 


۷- عَنْ عَمْرِو بن عَنْبَسَةَ ذفن قال: تبث رَسُولَ الله يل وَهُوَ تازل بخگاظ. فَدگر الحَدِیثٌ, 
وَقَالَ: فَقُلْتُ: یا رَشول الله يه قَهَلُ من دَغوٰۃ قرب من أخْری, أَوْ سَاعَة؟ قال: <لَعَخ, ِن أَقَبَ 
ما يَكُونُ اليب من الْعَبْدِ جَوْفَ اللَيْلٍ الآخِر قان اسْتَطَعْتَ اَن تَكُونَ مِمّن يَدْكُرُ اللّهَ في تلك 
السّاعَة فَکْنْ»۲. ۱ 
واته: عدمرى کوری عه‌نبه‌سه نله ده‌لی: هاتم بۆ خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوا ی نهو 
دایه‌زیبووه بازارى (عکاظ) -دواتر باسی فه‌رمووده‌که‌ی کرد- وتی: وتم: ئەی 
پیغه‌مبه‌ری خوا د ئايا پارانه‌وه‌ی‌ك يان ساتيك هديه له‌ویتر نزیکتر بيت له وه‌رگرتن؟ 
فەرمووی: بدلى, بیگومان نزیکترین کاتی په‌روه‌ردگار له به‌نده که‌یه‌وه نیوه‌ی شه‌وی 
کوتاییه, ئەگەر توانیت لهو که‌سانه بيت که لهو کاته‌دا یادی خوا ده‌که‌ن له‌وانه به. 


باب فضل إيقاظ الرّجُلِ افرأته والمزاة زَوْجَهَا لملاة الیل 
۸- عَنْ اي هُرَيْرَةَ ذه قال: قال ول الله يل «رحم الله رجلا قَامَ من اللَيْلِ فصلی, وَأَيْقَطَ 
مرا فَإِنْ أَبَثْ تَضح في وَجْهِهَا الْمَاءَ رجع الله امْرَأَةَ قامث من الیل قَصَلَتْء وَأَيْقَظتْ رَوْجَھا 
ان 6 تَضحَت في وجهه المَا»(. 


باسی فه‌زل و گه‌وره‌یی ئەو پیاوه‌ی ژنه‌که‌ی له خه‌و هه‌لده‌ستنی وه 

نهو ژنەش پیاوه‌که‌ی هه‌آده‌ستینی بو شەونوێژ 
واته: ئەپو هوره‌یره ذه ده ی : پیْغەمبەری خوا فه‌رموویه‌تی: ره حمەتی خوا 1 لهو 
پیاوه‌ی له شەودا هەلدەستیت و شه‌ونویژ ده‌کات و ژنه که‌یشی ھەلدەستێنێت› ئەگەر 
ههلنهسا ئاو بپرژینیت به روخساریدا, وه ره حمه‌ نی خوا 3 لەو تافره‌ته‌ی له شه‌ودا 
هه ده‌ستیت و شدونويز ده‌کات و میرده که‌یشی ھەڵدەستێنێت› ئەگەر هه نه‌سا ئاو 
بپرژینیت به روخساریدا (به مه‌رجی اوپرژاندنه که نه‌بیته هؤى کیشه و توره‌بوون له 
تیوانیاندا). 


په‌رتووکی نويَرٌ 


اب النْسَؤك ءِند الْقیّام لِصَّلاۃ اللَيْلٍ 


۹-- عَنْ حُذَيْفَةَ ذه قال: كَانَ الب 3¥ إِذَا قَامَ من اليل للتّهَجُد بَشُوض فاه بالسَوّاك. وَقَالَ 
EGC‏ 


هَارُونُ وَأبُو خصین: إذَا قَامَ > 
باسى سیواك كردن له کاتی هه‌ستان بو شه‌ونوټڙ 


واته: حوزه‌یفه هه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 9 كاتيك هه‌ستابووایه بو شهونويز سیواکی 


وه‌رده‌دا لہ دەمی. 


اب افتثاحٍ َلاةِ اذل برفقتین خفیفتین 


- عن آي هُرَيْرَةَ 4: عَنْ رَسُولِ الله وي قال: «إذًا قَامَ اَحَدُكُمْ من اللَّيْلٍ فَلْيَفْتََحْ صَلَاتَه 
برکعتر فیقتَن» . 


باسی ده‌ستپیکردنی شه‌ونویِژ به دوو رکاتی کورت 


تيوه هه‌ستا بو شه‌ونویژ با نوێژه که‌ی ده‌ست پئ بکات به دوو رکاتی کورت و پوخت. 
باب التخميد والثناء عَلَى الله والذغاء عند افتتاح صلاة اللَّيْل 


-١‏ عن ابْن عَبّاس 45 قال: كَانَ ال كَل إِذَا قَامَ من الیل يَتَهَجَّدُ قال: «اللّهُمَ لک الْحَمْدُ 
8 ان و و 8 عاشي بوي © واي - سس ا 2 رمت مر وه ٤ے‏ کیو و یو س 069 کے کی ا 5 رت 
انت نور السموات وَالْأَرْضُ ومن فیهن. وَلَكَ الْحَمْدُ انت قيّم السماوات وَالْأَرْض ومن فیھن, ولك 
لْحَمْدُ أَنْتَ مَلِكُ السْمَوّات وَالْأَرْضِ وَمَنْ فیهن, لَكَ الْحَمْدُ أَنْتَ الْحَقٌ, وَلقَاوْكَ حَق, وَوَعِيدُكَ 


ہر تو اه ا ا ہ8 سره ر ا ا ا ایو ع ا شك تو 
حق. وعذاب القبر حق, والجَنة حق, والنار حق. والساعه حق. والقعور حقء ومحمد حق. اللهم 
بک آمَنْتُء وک أسْلَمت. وَعَلَيْكَ توَکل. وَإِلَيْكَ أَنَنْتُء وبك خَاصَمْتُ وَإِلَيْكَ حَاگفث. قاغفز لي 


پەرتووکی م بەرتووکمنوتز ل / 
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له غَيركَ. وَرَادَ عَبْدُ الگریم: لا إِلَهَ لا انت ولا قُوَةَ إلا باللہہ''. 

باسی سوپاس وستاييشكردنى خوا كل له كاتى دەستپیّکردن به شهونويَزٌ 
واته: ثیبنو عه‌باس ها ده‌لی: بیغه‌مبه‌ر يه كاتيك له شەودا هه‌ستایه و شه‌ونویژی 
بکردایه ده‌یفه‌رموو: خوایه سوپاس و ستاییش بو تو تو رووناکی ناسیانه‌کان و 


زه‌ویت و ه‌وه‌یشی له‌نیویاندایه. ستاييش بو تؤء تو راگری اسیانه‌کان و زه‌ویت و 
ه‌وه‌یشی له‌نیویاندایه» ستاییش بو تؤء تو پاشای اسیانه‌کان و زه‌ویت و ه‌وه‌یشی 
له نيوياندايه» ستاييش بو تؤء تو حدق و راستیت. گه‌یشتن به تو راسته, هه‌په‌شه كانت 
پاستن. سزای نیو گور راسته و به‌هه‌شت راسته و ناگریش راسته. پژژی دواييش 
راسته» گوره كانيش راستن (واته: مردنیش حه قه)» موحه‌ممه‌دیش راسته» خوایه بروام 
به تۆ هێنا و ملکەچ و ته‌سلیمی تۆ بووم و پشتم به تو به‌ست و ته‌نها بو لای تۆ 
گه‌رامه‌وه. به‌یارمه‌تی تۆ دژایه‌تی ناحه‌زانی ثیسلام دەکەم و حوکم و بريار بو لای تو 
ده‌گیرمه‌وه» تؤش لیم خۆش به له رابردوو و داهاتوو و ه‌وه‌ی به‌شاراوه‌یی و ه‌وه‌ی 
به‌تاشکرا کردوومه. تو یەکەم و کوتاییت (واته: له‌پیش زاتی تؤ كەس نه‌بووه. له 
کوتاییشدا ته‌نها زاتی تۆ ده‌مینیته‌وه)» هیچ په‌رستراویکی به‌حه‌ق نييه جگه له تو. وه 
له غه‌یری تۆ هیچ په‌رستراویکی بەحەق نییه, عه‌بدولکه‌ريم زیادی کردووه تیایدا: 
هیچ يهرستراويكى بەحەق نييه جگه له تو هیچ هیزیك نييه ته‌نها به خوا نه‌بیت. 


باب ذکر الالیل عَلَى أن ابي وَل إِنْمَا كان یِحْمَدٌ بهذا التخميد وَيَدْعُو بهذا 
الذعاء لافتتاح صلاة اللَّيْل بَعْدَ التكبير لا مَبْلَ 
0- عن ابْن عَبّاس 5 قال: كَانَ سول الله 4 ذا قَامَ للتَّهَجّدِ قال بَعْدَمَا يُكَبْر «الَهم 
لک الْحَمْدُ أَنْتَ ور السَّمَوَاتِ وَالْأَرْضِء وَلَكَ الْحَمْدُ أَنْتَ قِيَامُ السُمَوَاتِ وَالْأَرْضِء وَلَكَ الْحَمْدُ 
ئت رب السَّمَوَاتِ وَالْأَرْضٍِ وَمَنْ فيهنَ, انت الْحَقُء وَفَوْلّكَ حَقٌ, وَوَعْدُكَ حَقٌء وَلِقَاؤّْكَ حَقٌ» 


وَالْجَتَةُ حَقّ. وَالنَّارُ حَق, وَالسَاعَةُ حَقٌ, اللّهُمَ لک أَسْلَمْتُ, وَبِكَ آمنث. وَعَلَيْكَ توت وَإِلَيْكَ 


پەرتووکی نوی[ 


تبث ولیک حَاكَمْتُ وليك خَاصَمْتُ وَإِلَیْكَ الْمَصِينُ اللهُمٌ اغْفز لي مَا قَدَّمْتُ وَمَا آخرت. وَمَا 
أَسْرَرْتٌ وَمَا أَعْلَنْتٌ, أنْتَ الهی, لا له الا أنت»”". 


باسی به‌لگه لەسەر ئەومەی پیّغەمبەر عه له کاتی دابه‌ستنی شمەونوتّڑ و 
دوای (الله أکبر)ء ئەم ستاییشکردنه‌ی ده‌خویند نهك له‌پیشه‌وه 


واته: ئیبنو عه‌باس 5 دەڵى: پیغه‌مبهر یل كاتيك شه‌و هه‌ستایه بو شهونويز دوای 
(الله أكبر) دەیفەرموو: خوایه سوپاس و ستاييش بو تؤء تۆ رووناکی تاسیانه‌کان 
و زه‌ویت» ستاييش بو تو. تو راكرى اسمانەکان و زهويتء ستاییش بو تو تو 
په‌روه‌ردگاری ئاسیانه‌کان و زه‌ویت و ه‌وه‌یشی له‌نیویانداید. تۆ حدق و راستیت» 
فه‌رمايشته كانت پاستن» لین و يهيانه كانت راستن» گه‌یشتن به تۆ راسته, به‌هه‌شت 
راسته و اگریش ړاسته» رؤزى دواييش راسته. خوایه ملکه‌چ و ته‌سلیمی تو بودم 
و بروام به تو هینا و پشتم به تو به‌ست و ته‌نها بو لای تو گه‌رامه‌وه. به‌یارمه‌تی تو 
دژایه‌تی ناحه‌زانی یسلام ده‌کهم و بو لای تو ده‌گه‌رنمه‌وه» خوایه لیم خۆش به له 
رابردوو و داهاتوو و ئەوەی به شاراوه‌یی و ه‌وه‌ی به‌تاشکرا کردوومه. تۆ په‌رستراوی 
منی» هیچ په‌رستر ستراویکی به‌حه‌ق نييه جگه له تؤ. 


باب استخیّاب مَىألَة الله عز وَجَلَ الهدَايّةَ لها اخثلف فيه من الق عنذ افتتاجِ 
صلاة اللّيْلِ والدليل عَلَ جَهَل فن زغم من الْمَرْجتَة أنه غیز جائز لنعاطس أن 
یرد غتی انْمُشمت فیفول: نهدیکم اللّه وَیْضلخ بالکم. وَالنْبيْ المضطفى و 


الذي قد أكْرَهَهَ الله ؛ بالثبووة ق قد ۳0 الله الهدايّة لما | اختلف فيه من ) الَحَق 


بے 2 عاسو م و 


o o‏ مَألث عَانشة 4ه أ المومنن: باي 
شَيْءٍ گانَ رَسُولُ الله 4 يَفْتَتَحُ صَلَاتَةُ ذا قَامَ من اللَبْلِ قَالَتْ: كَانَ دا 7 افتتح صَلَاتَةُ 
قال: «اللَّهُمَ رب جَبْائيل قمیگائیل وَإِسْرافیل, قاطر السّمَوَاتِ وَالْأَرْضِء عَالمَ الَْيْبٍ وَالشَّهَادَةِ 
آنت تَحْكُمْ بَنَ عبادک فیما كَانُوا فيه يَحْتَلِفُونَ اهدني لما اخثلف فيه مِنَ الحَق, اک تَهْدِي 
مَنْ تشاء إلى صراط مُسْتّقيم»'" 


پەرتووکی نوی[ 


باسی جاكتر وایه بەندہ داوای هیدایه‌ت له خوا بکات» له‌وه‌ی جیاوازی تیدایه 
له حه‌ق, له کاتی ده‌ستپتکردنی شه‌ونویژ, به‌لگه‌ش لەسەر نه‌فامی ئەو 
که‌سه‌ی له مورجیئه‌کان وا گومان ده‌بات دروست نييه بق پژمه‌که‌ر وه‌لاعی 
ئەو كەسە بداته‌وه كه دەلّی: (يرحمك الله)ء بلیت: (يهديكم الله ویصلح بالکم), 
پیغه‌مبه‌ر 2 كه خوا ریزداری کرد به پیّغەمبەرایەتی داواى هیدایه‌تی له 
خوا ده‌کرد. له‌وه‌ی جياوازى هديه تيايدا له حه‌ق, ثه‌وان وا گومان دەبەن 
دروست نييه مسولمان داواى رتنمایی و هیدایه‌ت بكات 
واته: هبو سه‌له‌مه‌ی كورى عەبدورہحمانی كورى عدوف #5 دهلئ: يرسيارم كرد له 
عائيشه :8ه دايكى برواداران: پیغەمبەری خوا تق کاتی هدستابايه بو شهونويز به چ 
شتيك نویژی دەست پئ ده‌کرد؟ وتی: کاتی هدستابايه بو شهونويز نویژه که‌ی دەست پئ 
ده‌کرد و ده‌یفه‌رموو: خوایه په‌روه‌ردگاری جبریل و میکائیل و یسرافیل, به‌دیهین‌ری 
اسیانه کان و زه‌وی» زانای غه‌یب و په‌نهان و اشکراء تو حوکم و دادگه‌ری دەکەی له 
تێوان به‌نده کانت له‌وه‌ی جیاوازییان هه‌یه تيايداء هیدایه‌تم بده له‌وه‌ی جیاوازی تیدایه 


۳ 1 سے 
بو لای حدقء تۆ هیدایه‌ت ده‌ده‌ی به ویستی خۆت بو رێگای راست. 


اب قضل طول الْقَامٍ في ضلة ال وغزره 


باسی فەزل و گه‌وره‌یی درتژکردنه‌وه‌ی راوه‌ستان له شه ونویِژٌ و نوټژه‌کانی دیکه‌دا 
واته: ئەبو وائیل دهلى: عه‌بدولای کوری مه‌سعود ضيه ده ی : له کل پیغه‌مبه‌ری 
خوا ع نويزم کرد له فه‌رمووده كەی سه‌وری هاتووه. يه كيك له شه‌وه کان- وتیان: 
ئەوەندہ دريؤى كردهوه تا شتیکی خراب به خهيالمدا هات: وترا: چی به خهيالتدا 
هات؟ وتى: به خەیالمدا هات دابنيشم وازى لی بهینم و نویژه که بەتەنیا بکەم. 


مت 


۹٦ 
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۵ عَنْ جابر بْنِ عَبْدِ الله 4 قال: سُنل رَسُولُ الله يل اي الصلاة أَفضَل؟ قال: «طُولُ 
الْقَنُوت»”". 
واته: جابرى كورى عدبدولا 5 چ دهلى: يرسيار كرا له پیغه‌مبه‌ری خوا كل ج نویژيك 
چاکترینه؟ فه‌رمووی: نوێژێك وه‌ستانی زوری تیدا بیت (واته: به‌راوه‌ستانه‌وه قورئانی 
زور تیدا بخوینری). 

اب اهر بالقرَاءَة في صَلاة الليْلٍ 
٦۔‏ عَنْ عَلْقَمَةَ قال: جَاءَ رجْل إلى عُمَرَ طفن وَهُوَ بِعَرَقَةَ فقال: یا مير الْمُؤْمِنِينَ جِنْتُ من 
ا رت ا ll‏ 
ابع في الخ فَقَالَ: مَنْ هُوَ وَيْحَكَ؟ قال: عَبْدُ الله بْنْ مسغود قَالَ: قما رال يُسَرّى عَنْهُ 
پا ور حَنَّى عَاد إلى حاله التي كَانَ عَلَيْهَاه ثم قال: وَيْحَكَه ما أَعْلَمُ َي أَحَد أَحَق بدلک 
مه وَمَأَحَدنك عَنْ ڏک کان رس هل ول شمر نأي بكر اليل کت ان 
هی ام وه هه :3ق وان ۶ الله كل کیت ۳ 
مَعَه قدا رجْل قائم يُصَلِي في الْمَسْجِدء فَقَامَ رَسُولُ الله له يَسْمَعْ قراءة فَلَمّا کذتا آن تغرف 
الرَجُلَ قا رَسُولُ الله يك «مَنْ سَرّهُ آن يَقراً انفرآن رَطبًا کما أن فَلْيَفَْهُ عَلَى قراءة ابن اَم 
عَبْد» قال: ثُمّ جَلّسَ الرَجُلُ يَدْعُو فَجَعَلَ رَسُولُ اللّه كك: يَقُولُ: سّل تُعْطَة». مرتن قال: فَقَالَ 


ے ور 5 کے سم و 


عَمَر: فَقُلْتٌ: 1۳ لاغدون [[ ابر قَالَ: فَعَدَوْتُ إِلَيْه 2 فَوَجَدَتٌ ت با بَكْرِ قَدْ سَبَقَبِي 


ع وه )۲( 


له بر ولا وله ما ماب إل خَيْرٍ قط لا سَبَقَنِي 
باسی قورئان خوتندن به ده‌نگی به‌رز له شه‌ونوێژدا 
واته: عه لقه‌مه دهلی: پياوێك هات بو لای عومەر ذه ئەو له عدرهفه بووء وتی: هی 
ه‌میری باوه‌رداران من له کوفه‌وه هاتووم. پیاویکم به هشت جیهیشت تیایدا موصحه‌فی 
قورئانى بەلەبەر ده‌نووسی» وتی: عومەر ذنه ه‌وه‌نده توره بوو 200 اوسا تا 
خه‌ريك بوو لەسەر کوپانی وشتره که بکه‌ونته خواره‌وه. وتى: هاوار بو تؤ ئهو که‌سه 


کی بوو؟ وتی: عه‌بدولای كورى مه‌سعود ذ#ن, وتی: به‌رده‌وام خەم و خه‌فه‌تی لەسەر 


پەرتووکی .. بەرتووکم‌نوتز ل , 


لاده‌چوو ده‌کوژایه‌وه تا گه‌رایه‌وه بو باری اسايى خوی, پاشان وتى: هاوار بو تو 
که‌سيك نابینم مابیته‌وه شیاوتر بێت بهو کاره لهوء ئێستا ئەوەت بو باس ده‌کهم. 
بیغه‌مبه‌ری خوا كله به‌رده‌وام له دوای عیشا له‌لای ثه‌بو به کر 5ن ده‌مایه‌وه» به‌هه‌مان 
شێوه بو کاروبارزکیش له کاروباره‌کانی موسولمانان, جا شه‌ویك لەلای مایدوه 
منیش له‌گه‌لی بووم» دواتر پیغه‌مبه‌ری خوا ی ده‌رچوو ٍنی ده کرد تیمه‌ش له گه لی 
ده‌رچووین پیاویکیان بینی له‌نیو مزگه‌وت راوه‌ستابوو نویژی ده‌کرد» پیغه‌مبه‌ری 
خواش ينه گونی له قورئانخویندنه که‌ی ده‌گرت. کات نزيك بووینه‌وه ئەو پیاوه‌مان 
ناسییه‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: ھەر که‌سيك پنی خوشه قورئان به پاراوی 
بخویّنی وه‌کوو چون دابه‌زیوه با لەسەر قيرائهتى ليبنو وممو عه‌بد بیخوینی. وتی: 
پاشان پیاوه که دانیشت. ئینجا نزای کرد. پیغه‌مبه‌ری خوا يه ده‌یفه‌رموو: داوا بکه 
پێت ده‌دری» دوو جار» وتی: عومهر ذَيك وتی: وتم: سویند به خوا به‌یانی زوو ده‌چم 
بو لای مژده‌ی پیده‌دهم» که رؤيشتم بینیم هبو به‌کر پیشم که‌وتبوو مژده‌ی پیدابوو 
سویِند به خوا هه‌رگیز پیشبرکیی چاکەم له گه لی نه کردووه مه كدر پیشم که‌وتووه. 


۷- - عَنْ كُرَيْبِ مَل ابْنِ عبّاس وها قال: سَأَلتْ ابْنَ عبّاس فَقُلْتُ: مَا صَلَاةٌ ول الله 5 
اللیْلِ؟ قال: كَانَ لك خَارجًا'". 


شه‌ونویژی پیغه‌مبه‌ری خوا ب چون بوو؟ وتی: 7 اہ له 20 ار 
ده‌خویند» ھەر که‌ستك له دەرەوہ بووایه له ده‌نگی ده‌بوو. 


بَابَ الثزتيل بالقرّاءة في ضلاة اللَیْلِ 
۸ - عَنْ يَعْلَى بُن مَمْلَك: :أنه سَأَلَ أمٌ سَلَمَةَ ضيه عَنْ قراءة شول الله 1 وَصَلاته, فَقَالَتْ: 


وَمَا کم وله گان ضاي نم يَنَامُ قدر مَا صلی. ثم يُضَأي قَدْرَ مَا نام د تم يَنَامْ م قَدْرَ مَا صلی 
حَتّی سبح وَنَعَتَتْ لَه قراءتَه فَإِذَا هي تنعث قراءة مُفَسَّرَةَ حَرْفًا حَرفا. 


)۱( صحیح. 
(۲) إسناده ضعیف. 


۹۷ 


' پەرتووکی م بەرتووکمنونز غ 
۹۸ 


باسی قورثان خویندن به هتواشی و له‌سه‌رخویی له شەونوتّڑدا 
واته: یه‌علای كورى مدملهك ده‌گیریتهوه. ئهو پرسیاری کرد له وممو سەلەمہ 4ة 
ده‌رباره‌ی قورئان خویندنی پیغه‌مبه‌ری خوا كته له شه‌ونویژدا؟ وتی: تیوه له كوئ و 
نویژی ئهو له کوی؟ ئەو نویژی ده‌کرد. پاشان به ثه‌ندازه‌ی نویژه‌که‌ی ده‌خه‌وت» 
پاشان نویژی ده‌کرد به ثه‌ندازه‌ی خه‌وتنه‌که‌ی. پاشان به ثه‌ندازه‌ی نویه که‌ی 
ده‌خه‌وت تا رؤز ده‌بویه‌وه» قورئان خویندنه که‌ی وه‌سف کرد پیت به پیت به هیواشی 


ده‌یخو ند (واته: له قورئانخویندنه که‌ی یه له‌ی نه‌بوو). 
باب اباحة الحهر بتغض القزاءة وَالْمُخَافْتة بتغضها في صلاة اللذ 
زباحه الجهر ببعص الفزاء6 9 6عصھا 5 ٤‏ الیل 


۹ عَنْ اي خابد لول عن أبي رة : أنه كان إذا قام من الب رقع َو ونا 
وَحَفَضَهُ طؤرًاه وَگانَ يَدْكُرُ آن رشول الله وَل كَانَ يَفْعَلُ دَلک». 


باسی ریگه دراوه له شه‌ونویزدا هه‌ندی له قورتانخویندنه‌که‌ی به‌ده‌نگی 


به‌رز بخوينى هه‌ندتکیشی به‌ده‌نگی نزم 
وأته: ثهبو خاليدى واليبى ده كثرئتهوه له تدبو هورهيرهوه وه ئەو كاتيك هه‌ستابووایه 
بو شهونويز جارك ده‌نگی بەرز ده كردهوه جارتك نزم» وه باسی کرد که پیّغەمبەری 
خوا يد بدو شێوه‌یه‌ی دهكرد. 
ع عَنْ عَبّد الله بن اي فیس أَنَّهُ سال عَائِمَةَ ط: کف كَانَتْ قِرَاءَهُ ول الله له من 
الیل أكانَ يُجْهَرُ ام بیژ؟ قالث: کل دبک گان يَفْعَلُ را جَهْرَ ورا سر قفلث: الْحَمْدُ لله 
الذي جَعَلَ في الأمر سَعَةًا". 
واته: عهبدولاى كورى ثهبو قەیس ده‌گیریته‌وه. ئەو پرسیاری كردووه له عائيشه 
#: پیغه‌مبه‌ری خوا ٹل له شه‌ونویژدا چۆن قورئانی ده‌خویند. ایا به ده‌نگی به‌رز 
(۱) إسناده ضعیف. 


(۲) صحیح. 


-_؛ن_> لگگٹٹتھاا۔_ ۰.۰۰۰ + 
۹۹ 


ده‌یخویند يان بەدەنگی نزم؟ وتى: هه‌موو ئەوانەی دەکردہ هه‌ندی جار بەدەنگی به‌رز 92 
ههندئ جاريش به دەنگی نزمء وتم: سوپاس و ستاييش بو ئەو خوایه‌ی كارئاسانى 

تیدا كردووه. 

اب ذكْرٍ صفة الْجَهْرٍ بالقراءة في َلاة الیل وّاستختاب تزك زفع الَوّت الشديد 

بهاء وَالْمُخَافْتَة بهاء وانتغاء هر بَيْنَ انجهر الشدید وَبَيْنَ الْمُخَافْئَة, قَالَ الله 

عَز وَجّل: + ولا هر بصلایك ولا عاذت يبا اتخ بن ذلك سید  )‏ الإسراءء وهذه 

الآَيَهُ من الجنس الذي کنث أعْلَمْثُ آن اسم الشيء قَذ يَقَعْ عَلَى بَعْضٍ آْزائہ, 
إذاللهَ جَلّ وعلا قذ أؤقع اسم الضلاة عَلَى الْقرَاعَة فيهاء وَالْقَرَاعَة في الصّلاة 

جُزْءٌ من أَجْزَائِھّا لا کلهاء وَإِنْمَا أَعَلَمْه هذا لِيُعْلَمَ أن اسم الإيمان قد يَقَعٌ عَلَى 


۱ عَنْ آي قتادة ظد: آن الي كه مر پاي بَكْرٍ وَهُوَ يُصَلَي يَخْفِضُ من صَوته. وَمَر بِعْمَر 


ُصَلی رَافعًا صَوْتَهُ قال: نَا اجْتمَعَا عِندَ الب قال لاي بڱر: یا ابا بر مَرَرْتُ بك وَأَنْتَ 
ثُصَلَي تَخْفِضُ من صَوْتَك قال: قَدْ أسْمَعْتٌُ مَنْ تاجیْت وَمَرَرْتُ بک يَا عُمَر وَأَنْتَ تفع صوتکه 


قال: يا ول الله احْتّسَبْتُ به أوقظ الوَسْتَانَ وَاحْتَِبُ به قال: فَقَالَ لأبي بَكْرِ: «ارْقَعْ مِنْ 
صَوْتك ما وَقَال لعمر: »ا 2 خفض من صَوْتَكَ+'''. 
باسى چوؤنیەتی قورئان خوتندن له شه‌ونوټژ. وه جاكتر وايه ده‌نگ زۆر بەرز 


ہےر ہے ےو ساس 


مخافت پا وابتغ بن ذلك سیا © چ واته: له نویژه‌کانتدا دەنگ بەرز مەکەرەوہ و 

به‌نهتنیش مديكه لهو نیوانه‌دا ڕێگايەك هه‌لبزیره, هم ثایه‌ته لهو شيّوازهيه 

كه بيّشتر باسم کرد هه‌ندی جار ناوی شتيّك به‌کار ده‌هتنری, به لام مه‌به‌ست 

یی به‌شتك له به‌شه‌کانییه‌تم» چونکه خوا ی ناوی نوټژی هتناوه له بری 

قورئانخویندن تیایدا, قورئان خویندنیش له‌نیو نویّژ به‌شتکه له نویِژٌ نەك 

هه‌مووی بویه ئەمەم باس کرد تا بزانرت هه‌ندی جار ناوی ثيمان به‌کاردیت 
له جیاتی هه‌ندی له لقه‌کانی 


(۱) إسناده معلول بالارسال. 


لجخ © 


بەرتووکی نویر 


واته: ئەبو قهتاده ذه ده گیریته‌وه, پیغەمبەر ل تیپەری به لای ئەبو به كردا ده نویژی 
دەکرد به دەنگی نزمء وه تيبهرى بهلاى عومەردا #5 نویژی دهكرد به‌ده‌نگی به‌رز. 
وتی: کاتی ههردووكيان لهلاى پێغەمبەر 5 كؤبوونهوه, به هبو به کری لہ فهرموو: 
ئەی ثه‌بو به کر تنپه‌پیم به لاتدا نویْژت ده کرد به‌ده‌نگی نزم. وتی: کرات ئەوەی لیی 
پارامه‌وه بیستی. فه‌رمووی: ثه‌ی عومهر ذينه تیپه‌پیم بهلاتدا ده‌نگت به‌رز ده کرده‌وه. 
وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا نهو خه‌وتووه به‌خه‌به‌ری ده‌هینمه‌وه که له خه‌ویکی قولدا 
نييه» وه ومیدی پاداشتیشی لئ ده کم وتی: پیغه‌مبه‌ر يلد به هبو به کری ذه فه رموو: 
تۆزێك ده‌نگت به‌رز بکه‌ره‌وه. به عومه‌ریشی ذه فه‌رموو: توزی ده‌نگت نزم بکه‌ره‌وه. 


باب الزّجْرٍ عن الْجَهْرٍ بالقزاءة في الصلاة 
إِذَا تأذّى بِالْجَهْر بَعْض انمصلین غَيْرَ انجاهر بها 
۲ - عَنْ اي مَعید الْخُدْرِيّ ذف قال: اتف الب و في الْمَسْحِدِ فَسَمِعَهُمْ يَجْهَرُونَ 
بالقراءق وَهُوَ في قُبَّةِ لَه وَقالا: كَكَشَفَ السَُّتُورَ وَقَالَ: «ألا ِن كُلّكُمْ مُتاج رَبَهُ فلا يُؤْذِيَنَ 
بعکم بَعْضًاء ولا يَرْفعَنَبَعْضْكُمْ عَلَى بخض الْقِرَاءةَ أو في الصّلاقه". 


باسى سەرزەنشتکردن له قورئانخوێندن بەدەنگی بەرز له‌نیو نوێێژداء ئەگەر ده‌نگ 
به‌رزکردنه‌وه‌ی تازاری هه‌ندت لهو مسولمانانەیداکہ ده‌نگ بەرز ناکه‌نه‌وه 
واته: هبو سه‌عیدی خودری ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر 5 تیعتیکافی کرد له‌نیو مزگه‌وت. 
گویی له هاوهله کان بوو به‌ده‌نگی به‌رز قورئانیان ده‌خویند. نهو له نیو ده‌واره که‌یدا بوو, 
په‌رده که‌ی لادا و فه‌رمووی: بیگومان هه‌مووتان موناجاتی په‌روه‌ردگارتان ده که‌ن, با 
هه‌ندیکتان ازاری هه‌ندیکی دیکه نه‌دات» وه با هه‌ندیکتان ده‌نگ به‌سه‌ر ثه‌وی 


دیکه‌دا به‌رز نه کاته‌وه به قورئان خوټندن» يان له نوټژدا. 


پەرتووکی نويزٌ 


بَاب استختاب قرَاعَة بني إِسْرَائِیل والزر کل لَيْلّة « استنانًا بالثبي وَل إن كان 
بو اة هَذَا يَجُوزُ الاختَجَاجَ بخبره فائي لا آغرفه بعدالة ول جزم 
۳ ععَن عَائْشَةَ چ تفول: گان رشول الله و يَسُوم حَنَّى تفول مَا رید آن يُفْطنَ وَيُفْطِرْ 
ےج حق ہً ہے و و ۹٤‏ ہو ۔ ہے ےہ و صرب ۔ ہی ۲۶ سی مس یپ ڑا 
حَتّی تقول مَا يُرِيدٌ آن يَصُومَء وگان يقرا گل لَیْلَةَ بني إِسْرَائِيلَ وَالزْمَر". 
باسى جاكتر وایه به‌نده له هه‌موو شه‌ویکدا سوره‌تی (الإسراء) و (الزْمَر) 
بخوینی, وەك شوینکه‌وتنی پتفه‌مبه‌ر ‏ ئەگەر ئەبو لوبابه (که یه‌کتکه 
له گتره‌ره‌وه‌ی ئەم فه‌رمووده‌یه) دروست بت فه‌رمووده‌ی لی وه‌ربگتری؛ 
بیگومان من نازانم دادپه‌روه‌ره, يان له‌که‌داره 

وانه: عائيشه لقم ده ی : پیغه مبه‌ری خوا 1 نه‌وه‌نده به‌روژوو ده‌بوو تا ده‌مانگوت 
چیدی نایه‌وی به‌رژژوو نه‌بیت. ئەوەندەش به‌رژژوو نه‌ده‌بوو تا ده‌مانگوت چیتدی 


نایه‌وی به‌پوژوو بیت» هه‌موو شه‌ویکیش سوره‌تی (البسراء) و (الْمَر)ی ده‌خویند. 


اب ذكْرٍ عَدد صلاة النْبي 336 باللَيْلِ بذکر خَبَرٍ مَجْمَلِ غَيْرٍ مُفْسْرٍ قَذ یَخسب فض 


قن تم یِتَبِخر العلم أنه خلاف بَعْضٍ آخبار عائشة في عَدد ضلاة البي كَل باللَيْلِ 
-٤‏ عن ابْنَ عبّاس و68 يَقُولُ: كَانَ رَسُولُ الله يله يُصَلي من الیل ثلاث عَشْرَةَ رَكْعَةَ”. 

باسى ژماره‌ی شەونویّژی پتغه مبه ر يك به باسكردنى فهرموودهيهكى (ِمَجْمَل) 
كورت و ناروون نەك (مُفشر) شيكراوه و روون» هه‌ندی جار ئەوەی زور قوول 


نهبوتهوه له زانست» وا دهزانى ئەو فه‌رمووده‌یه پتچه‌وانه‌ی فه‌رمووده‌کانی 


عائیشەیه ذه ده‌رباره‌ی ژماره‌ی شه‌ونویژه کانی پتغه‌مبهر 5 


په‌رتووکی نويز 


0- عَنْ ابر بْن عَبْد الله :أن رَسُول الله # صلی بَعْدَ الْعَتَمَة ثلاتٌ عَشْرَةَ رَكْعَةَ". 


واته: جابرى كورى عه‌بدولا لن ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ي دواى نوټژی عيشا 


سیرزده رکات نویژی كرد. 


باب ذکر الْخَبَرٍ الذي هد یُخیل إلى بَعْضٍ هن تم يَتْبَحْرٍ العلم أَنّهُ خلاف خر ابْنِ 
عَبّاس هذا الذي ذکزته 

٦۔‏ عَنْ اي سَلَمَة بْنِ عَْدِ الرخمن: انه سال عَائْشَةَ ع: گي كَانَتْ صَلاه ول الله کل 

في رَمَضَانَ؟ فَقَالَتْ: ها گان رَسُولُ الله يه يَزِيدُ في رَمَضَانَ ولا في غَيْرهِ علی إِحدی عَشْرَةَ رح 

يُصَلي أَرْبَعَاه فلا سمل عَنْ حُسنهنْ وَطُولِهنَ نم يُصَلَي أَرْبَعَا فلا تَسَلْ عَنْ حُسْنهنّ وَطُولِهنَ 


ثم يُصَلي تلَانًا قالث عَائِضَةُ: فَقُلْتُ: یا رَسُولَ الله يِه َتام قَبْلَ آن تُوتر؟ فَقَالَ: «یا عائشة إنَّ 


باسی فه‌رمووده‌یه‌ك كه هەندی جار به خه‌یالی که‌ستکدا ديّت كه شارمزا 
نييه له زانستی شه‌رعی. وا ده‌زانیت پیّچەوانەی فه‌رمووده‌که‌ی ثيبنو 
عه‌باسه ن كه باسم کرد 
واته: هبو سه‌له‌مه‌ی كورى عه‌بدوره‌حمان ده‌گیریتهوه. ئەو پرسیاری له عائيشه نم 
کرد: نویژی پیغه‌مبه‌ری خوا ي جؤن بوو له ه‌مه‌زاندا؟ وتی: پنغه‌مبه‌ری خوا يله له 
ره‌مه‌زان و غه‌یری ره‌مه‌زان یازده رکات زیاتری نه‌ده‌کرد. چوار رکاتی ده کرد پرسیار 
مه که له جوانی درنژییان. پاشان چوار رکاتی دیکه‌ی ده کرد پرسیار مه که له جوانی 
درپژییان. پاشان سی رکاتی ده کرد» عائیشہ :© وتی: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا #۶ پیش 
ئەوەی ویتر بکه‌ی ده‌خه‌ویت؟ فه‌رمووی: هی عائيشه ێك چاوه كانم دەخەون به‌لام 
دلم ناخه‌ویت 


)١(‏ إسنادہ ضعیف. 


)۲( صحیح. 


په‌رتووکی نویڑ 


باب ذکر بر ثالث اه یسبق إِنَى قلب بخض من تم یتبخر العلم أنه يَضَادْ 
0۷ عَنْ عَائْشَةَ 4 قَالَتْ: گان رَسُولُ الله يه يُصَلَي مِنَ اللَيْلٍ تسع رگعات فیهن الوثر". 
باسی فەرموودەی سيّيهم ده‌رباره‌ی ئەو که‌سه‌ی قوول نهبؤتهوه له 
زانستی شه‌رعی» وا ده‌زانیت پتچه‌وانه‌ی ئەو دوو فه‌رمووده‌یه که له دوو 


به‌شه‌که‌ی پیشه‌وه باسم كردن 


واته: عائيشه ها ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ع له شه‌واندا نو رکاتی ده کرد ویتریشیان 


تیدا بوو. 


باب ذكر اْختر الال غلی أن هذه الَحْبَار الثلاثة التي ذکزتها لیْسَت بِمتضادة وَل 
فتهاتزة. والدْلیل عَلَى آَنْ الب يل قَدْ کان يُصَلَي من اللَيْل ثلاث عَشرة رَکحَه 
عَلّہ ها أَخْبَرَ ان عَبّْاسِء ثُمْ تقص رَکَعَثیْنِ فان يُصَلْيِ ٍخدی عَشرة رَكْعَةٌ من 
الیل عتی ها أَخْبَر بو سَلَمَة عن عانشة تم تقض من صلاة اللَیْل رَكْعَئَيْنَ فکان 
علي من الیل تسج رَكعَاتِء عى ها أَخبزعَبد اله ن شقیق عَن عائشة ج 

۸ عَنْ مَسروق, انه دَخَل علی عَائِشَة مك فَسَأَلَهَا عن صلاة رَسُولٍ اللّه ‏ فَقَالَثْ: كَانَ 
یُصَلی ثلاث عَذْرَة رَکُعَةٌ من اللَبْلِ, ثم أنه صلی إِحْدَى عَشْرَةَ رَكْعَةَ ترک رَكْعَتَيْنِ نم فبض جینَ 
ُب وَهُوَ يُصَلي مِنَ اللَيْلٍ بتشع رگعات خر َلاته من الیل الوتز ثم را جَاء إلى فراشه 
ده قیانیه بلال فده بلاج" 

قا بُو بَكْر: د بالآخبارِ کل اَي آخزجتاها في كتاب الگین في عدد صلة اب الیل 
وَاخْتلاف الوا في عددها گاختلافهم في هذه الأَخْبَار الت دُگرٹھا في هذا الكتاب» قد گان النَبِيّ 
ال بصي في بَعْضٍ اللاي اك مما يْصَلَي في بَعْضٍء فكل مَنْ خب من أَصْحَابٍ لني لك أو من 
أَزْوَاجِهء أو غَيْرِهِنَ من النّسَاء أنَّ اللَبيٌ يل صَلَى من الیل عَدَدَا من الصّلَاةَ أو صَلَى بصِفَة 


وی 


1€ 
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په‌رتووکی نوی[ 


فَقَدْ صَلَى النَبيْ يي تلك السّلاة في بَعْض اللَيَالی, بدلک الْعَدَد وَبتِلك الصَفَة وَهَذَا الاختلاف 
مِنْ جنس الْمْبَاح, فَجَائِرُ للْمَرْءِ آن يُصَلَيَ أي عَدَدِ أَحَبّ من الصّلَاةِ مما رُوِيّ عَن النَبِيّ َه أنه 
صَلَامُنْ, وَعَلَى ال التي ریت عن اللي يق أنّهُ صَلاهاء لا حَظر عَلَى أَحَد في شَيْءٍ ملها. 


باسی به‌گه لەسەر ته‌وه‌ی ئەو فه‌رموودانه‌ی که باسم كردن پتچه‌وانه و 
دزف یه‌کدی نین, وه به‌تگه‌ش لەسەر ئهوه پیّغەمبەر كَل ھەندی جار شه‌وان 
سیازده رکاتی کردووه وهك ئیبنو عه‌باس بج هدوالى داوه, پاشان دوو 
رکاتی کەم کردوته‌وه یازده رکات شه ونوټژی کردووه وهك ئەبو سه‌له‌مه له 
عائيشهوه ن هه‌والی داوه. پاشان دوو رکاتی دیکه‌ی له شه‌ونویژه‌که‌ی 


` كەم کردوته‌وه نو رکاتی شه‌ونویژی کردووه وه‌ك عه‌بدولای کوری شه‌قیق 


له عائيشهوه يه هه‌والیداوه 


واته: مه‌سروق دهگیریته وه نهو رؤيشت بو لای عائيشه تن پرسیاری لێکرد سه‌بارهت 
به شه‌ونویژی پیغه‌مبه‌ری خوا د وتی: له شه‌ودا سیزده رکات شه‌ونویژی ده کرد 
پاشان يازده رکاتی کرد. وازی له دوو رکات هیناء پاشان تا كؤجى دوایی کرد نو رکات 
شه‌ونویژی ده کرد کوتا نوټژی له شەودا ویتر بووء پاشان ده‌هاته سەر ئەم جیگایه‌ی, 
دواتر بیلال ده‌هات بو لای» تاكادارى ده‌کرده‌وه بو نویژی بەیانی. 


تهبو به کر دهلی: هه‌موو تو فه‌رموودانه‌ی له کسی (الکبیر) هنا وما لە تە و ساوت 
به ژماره‌ی شه‌ونویژی پیغه‌مبه‌ر #5 وه‌ریانده‌گرین» وه جیاوازی گیره‌ره‌وه کانی له 
ژماره‌ی فه‌رمووده کان وه کوو جیاوازییان وایه لهم فه‌رموودانه‌دا که لهم كتيبهدا باسم 
کردووه. پیغه‌مبه‌ر #5 هه‌ندی له شه‌وه‌کان شه‌ونویژی زیاتر ده‌کرد له هه‌ندی له 
شه‌وه‌کانی دیکه, جا هه‌ریه‌ك له هاوه‌لانی پنغه‌مبه‌ر تیان خیزانه‌کانی يان جگه 
لەوان له ثافره‌تان هه‌والیان داوه پیغه‌مبهر ی ژمارهیهك کات شه‌ونویژی کردووه» يان 
به جؤرئ نویژی کردووه. بیگومان پیغه‌مبه‌ر تل له هه‌ندی له شوه کانی بهو ژمارهیه 
نویژی کردووه. وه بهو جورهش. ئەو جیاوازییەش له جوری نهو جیاوازییانه‌یه که 
رنگه‌پیدراوه. جا دروسته بو به‌نده كام لهو ژمارانه‌ی پیخوش بوو شه‌ونویژی پئ 
بکات, له‌وانه‌ی له پیغه‌مبه‌ره‌وه 5 گیردراوه‌ته‌وه که ئەو کردوویه‌تی» وه بهو جوره‌ش 
له پیغەمبەرەوہ 5 گیردراوه‌ته‌وه که ثه‌و کردوویه‌تی» فه‌ده‌غه نييه بو هیچ که‌سيك به 


هدر کامیان هه‌ستیت. 


يهرتووكى نوی[ 


باب قضاء ضلاة اللَیْلِ بالتهار إِذّا فاتت لِمَرَض أو شغل أو توم 


۹- عَنْ عَائِشَة تفه قالث: گان رَسُولُ الله يه دا صَلّی صله باه وَكَانَ إِذَا َا من الیل 
َو مرض صَلَى من النّمَارٍ انْنَتَيْ عَشْرَةَ رَكْعَةَ". 
باسى قه‌زاکردنه‌وه‌ی شمەونویّڑژ له رؤزداء ئەگەر به‌هوی نەخوشہ يان 
سهرقالى يان خهوتن له دەستی جوو 

واته: عائيشه للع ده ی : پیعه‌مبه‌ری خوا 03 ئەگەر نویژیکی بکردایه دەیجەسپاندو 
بەردەوام دەبوو لهسه‌ری» وہ ئەگەر بخه‌وتایه يان نەخۆش بووایه و شهونوێژى 
نه کردایه به روز دوازده ركاتى ده کرد. 
۰ - عَنْ عَائِشَة تفه قالث: كَانَ رَسُولُ الله يل إِذَا صَلَى صلا أَحَبّ أَنْ یداوم عَلَيْهَاء وَكَانَ 
دا شَعَلَهُ عَنْ قیام اللَيْلٍ وم م أذ مض أذ وَجَعٌّ صَلَى من النَهار ان عَشْرَةَ رَكْعَة". 
واته: عائيشه رقم دهلى: پیغەمبەری خوا كله ئەگەر نویژیکی بكردايه حه‌زی ده کرد 
بەردەوام بت له‌سه‌ری, وه ئەگەر خه‌و يان نه‌خوشی يان نش و ازار سه‌رقالی 
بکردایه لہ شدونويزء ئەوہ به‌پروز دوازده رکاتی ده کرد. 

اب ذكر اوقت من النّهَار الذي یکون الْمَرْءٌ فيه مُذرکُا لصلاة اللَيْل إِذَا قاتث 

باللیّل فطلاها في ذلك اوقت من النّهار 

۸۱۔ عَنْ غُمَر بْنِ الْخَطَاب ظله يَقُولُ: قَالَ سول الله ص «مَنْ 2 عَنْ حزبه او عَنْ شَيْءٍ 
مثة فَقرَاهُ فیما بيْنَ َلاة الَْجْر وَصَلَاةِ الظهر كب آ 1 
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۱۰۹ 


ي 


پەرتووکی نوی[ 


باسی ئەو کاته‌ی رؤز که به‌نده ده‌توانی تيايدا شه‌ونویژه که‌ی قەزا 
بكاتهوه که شهو له ده‌ستی چووه 
واته: عومه‌ری كورى خەتاب ده ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: ھەر 
که‌سيك خەوی لیکه‌وت نەیتوانی ئهو حیزبه قورئانه بخوینی كه به‌رده‌وامه لەسەرى› 
يان به‌شیکی مابووء ئينجا خویندیه‌وه له نيوان نويزى به‌یانی و نوټژی نیوه‌رودا ئەوہ 


بوی ده‌نووسری ھەر وه کوو ئەوەی له شه‌ودا خویندبیتی. 


»ص 


باب ذکر اللّاوي قیام اللَيْل فيَعْلبُه اللوم على قیام اللَيْلِ 


۲ عَنْ أَبي الدَردَاءِ ذك: يلخ به الب يل قال: «مَنْ آق فِرَاهَهُ وَهُوَ يَنوِي أَنْ وم صَلي 
ِاللَيْلٍ فَعَلَبَْهُ عَيْنُهُ حَنَّى يُصْبِحَ كُتبّ له مَا نوی وَكَانَ نَؤْمُهُ صَدَفَةَ عَلَيْه من رَبّهه" : 
باسی ثهو کەسەہ نییه‌تی شمەونویّژ ده‌هینی خهو زال دەبیّت به‌سه‌ریدا و 
شه‌ونویژه‌که‌ی لەدەست ده‌چی 
واته: تدبو ده‌رداء وله ده‌لی: بیْعه مبه‌ر 1 فه‌رموویه‌تی: ھەر كەسێك جووه سەر 
ص 4 
جیگاکه‌ی نییەت و مه‌به‌ستی ئەوەی هەبێت هه‌لبسی بو شه‌ونوێژ خه‌و زؤرى بو هینا 
نه‌هات به‌خه‌به‌ردا تا رؤز بویه‌وه. پاداشتی نييهته که‌ی بو ده‌نووسری. خهوه که‌شی 


ده‌بیته به خششتك بوی له لايهن به‌روه‌ردگاریه‌وه. 


سر ہے سس و و من و و و 


ا سوہ پ و لل و عَيْنهُ فام 
صَدَفَةَ عله عَلَيْه وَكُتبَ لَه مثل ما راد آن يُصَلَيَ'". 


واته: ئەبو ده‌رداء قن دهلی: هدر که‌ستك له ناخى خویدا نيازى هه‌بیت به‌شیکی شەو 
شهونويز بکات خه‌و زال بوو به‌سه‌ریدا خه‌وت, ئهوه خه‌وه که‌ی به خششیکه بؤى (لەلایەن 
خوای گەورەوہ) خر و پاداشتی ئەو نویژه‌ی بو ده‌نووسری که ویستوویه‌تی بیکات. 


(۱) معلول بالوقف. 
(۲) معلول بالوقف. 


پەرتووکی م بکٹوویئونز۱ غ . 


۱۷ 


۷۶ - عن أي الدَرْدَای أو عَنْ أي در وا قال: مَا من رجْل تَكُونُ لَهُ سَاعَةٌ من الیل يَقُومُهَا 


2و سو 


یام عَنْهَا الا تب اللَّهُ لَهُ أَجْرَ صَلاته. وَكَانَ نومه عَلَيْهِ صَدَقَةً تَصَدَّقَ بها عَلَئْها". 
واته: ئەبو دەرداء يان نه‌بو زەر 5 ده‌لی : ھەر پياوك ساتیکی دیاری کردبیت له شهو 
شهونوتزى تیدا بکات» خەو زال بێت بەسەریدا و بخەویّت: حەتمەن خوا ياداشتى 


شه‌ونویژه كدى بو دەنووسى»› خدوهكهيشى دہبیّت به به خششيك بؤى لەلایەن خواوہ. 


۵۔ عَنْ أي الدَرْدَاءِ ذه أنه قَالَ: لیس عَبْدّ يُرِيدُ لا من اللَیْلِء ثم ینمی قَيَنَامُ لا ان 


ْمُه صَدَقَةٌ عَلَيْهِ من الله وَكُتبَ لَه ما نوّی"'. 
واته: ئەبو دەرداء دن ده‌لی: ھەر به‌نده‌یه‌ك نیاز و مه‌به‌ستی شه‌ونویز بیت ياشان بيرى 
بجیت و بخه‌ویت. حه‌تمه‌ن خدوهكدى بوی ده‌بیته به خششيك لەلایەن خواوه. وه 


مه 


پاداشتی ئەوەی بو ده‌نووسری که نییه‌تی هه‌بووه بیکات. 
بَابْ اللّهي عَنْ أن تخص لَيْلَهَ الْجْمُعَةَ بقیام من بَيْنِ اللَيَالي 


٦۔‏ عن أبي هریرةٌ ده قال: قال ول الله «لا تَخْصُوا وم الْجُمُْعَةَ بصیام من بين 
لیم ولا تَحْصُوا لَيلَةَ الْجُمْعَة بقیام من ین اللَيَالي»”. 


باسی قه‌ده‌غه‌کردن له‌وه‌ی شه‌وی هه‌ینی تایبەت يكرت به شەونویڑ له 


نيوان شه‌وه‌کانی دیکه 


واته: ه‌بو هورهيره ده ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: رؤزى ههینی تايبدت 
مه کەن به روژووگرتن له نيوان روژه کانی دیکەداء شه‌وی هه‌ینیش تایبه‌ت مه كەن به 


شهونوټز له نيوان شه‌وه‌کانی دیکه‌دا. 


(۱) معلول بالوقف. 
(۲) معلول بالوقف. 
(۲) صحیح. 
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۱4۸ 

و 

بَابٌ الْأَهْرِ بالاقتضاد في صَلاة التطؤع 
وَكَرَاهَة الْحَمْل عَلَى النَّفْسٍ ها لا تطيقة من التطوع 
۷- عَنْ عَائشَة چ فَالَتْ: گان رَسُولُ الله يه ذا صَلَى صَلَاةً آَحب أَنْ يُدَاومَ عَلَيْهَاء ولا أَعْلَمُ 
تب ٌ الله قرا الْقْرآنَ کل في لَبْلَهَ ولا قَامَ خی الصَّبَاحٍ ولا صَامَ هرا گاملا غَيْرَ رَمَضَانَ”". 
باسی فه‌رمانکردن به ننوه‌ندگیری له نویژی سوننه‌تدا, وه ناپه‌سندی 
زورله‌خو‌کردن به كاريّك كه سوننه‌ته و له تواناشدا نه‌بیت 

واته: عائيشه ذ ال دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا تل ئەگەر نویزیکی بکردایه پٹی خۆش بوو 
به‌رده‌وام بێت لهسه‌ری, وا نازانم پیغه‌مبه‌ری خوا ي هه‌موو قورئانی له شه‌ویکدا 
خویندبی» هه‌روه‌ها شه‌ويك تا به‌یانی شه‌ونوپژی کردبیت» ههروه‌ها مانگيك به 
ته‌واوی بەرؤژوو بووبی جکه له ره‌مه‌زان. 


یس سے 


۸- عَنْ قَتَادَةَ ڪه بهذا الاشتاد قَالَثْ: كَانَ رَشول الله يل دا عَمَلَ عملا أَنَْتَكُ قالن: وَمَا 
ریت رَسُول الله 4 ام له َيْلَةَ حتّی الصّبَاحء ولا صاع شَهْرَا مُتتَابِعَا ا رمَضان. 

واته: قەتادہ ف به‌هه‌مان سەنەد ده گێْړێتهوه» عائيشه لقع دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا 
ا ئەگەر کرده‌وه‌یه کی بکردایه ده‌یجه‌سپاند و به‌رده‌ و ام ده‌بوو له‌سه‌ری» هه ركيز 
نەمبینیوہ پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ شەولِك شەونویّژ بكات تا به‌یانی» مانگیکیش به‌دوای 
یه کدا بهرؤزوو بیت جگه له ره‌مه‌زان. 


3 


۹ ۔ یی ہت خَرَجْتُ دات يوم أ مشی 
قَظتثَثة يُرِيدُ حَاجَةً, فَجَعَلْتُ آکف عَنهُ فَلَمْ أَزَلْ أَفْعَلُ ذَلِكَ حتّی رَآنيء فَآَفَار إَِ فَأَتَيْئهُ دَأَحَدٌ 
يدي قافتا مشي جَمِيعًاء دا تن بِرَجُل بأ بَيْنَ أَيْدِينَا يُصَلَيء يُكْثْرُ الرکوع الود فَقَالَ 


رشول الله يَي: «أَتَرَى يُرَاق؟»: فَقُلْتُ: الله وَرَسُولُهُ أَعْلَّمُ قال: «فَأَرْسَلَ يَدَهُ وَطَبَقّ بَيْنَّ يَدَيْه 
سول الله تری برا بی ؛ 


يهرتووكى نوی[ 


5 
مز > 


تلا مرا يَرْفَعٌ يَدَيْهِ وَيُصَوَبُهُمَا وَيَقُولُ: عَلَيْكُمْ هَدْيًا قاصذا عَلَيْكُمْ هَدْيًا قاصدا عَلَيْكُمْ هَدْ 
قَاصدًا؛ فَإِنّهَ مَنْ يُشَادَ هَذَا الدَينَ تَغْلبْهُہ'''. 


واته: بوره‌یده هه دهلی: شه‌ويك دەرچووم كاريكم ههبوو ریم دهكردء لهپړ بينيم 
پیغه‌مبه‌ری خوا ول رئ ده‌کات. گومانم برد کاریکی هه‌بیت. بویه خوم لئ دزيهوه, 
بەردەوام ئەوەم ده کرد تا بینیمی » تاماژه‌ی بو کردم چوومه خزمه‌تی» ده‌ستمی گرت 
و دواتر پیکه‌وه ریمان ده کرد» له پر پیاویکان بينى له پیش خومانه‌وه نویژی ده‌کرد» 
ركووع و سوژده‌ی زور دهبردء پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ فهرمووى: ایا دهبينى ريايى 
ده کات وتم: خواو پیغه‌مبه‌ره که‌ی زاناترن» وتی: ده‌ستی دريّز كردووه سی جار 
دەستی به‌رز دهكردهوه و دايدهكرت و ده‌یفه‌رموو: ددست بكرن به ریگایه کی نیوەند 
(به‌بی توندوتيزى و بهبى شلگیری)ء ده‌ست بكرن به ريكايهكى نیوه‌ند. ده‌ست بكرن 
به ڕێگایه کی نێوه‌ند» جونكه بهراستى هدر كدسيك ئەم ثایینه قورس بكات (لەسەر 


خوی زيادهرهوى تیدا بكات حەتمەن) توندييهكه زال ده‌بیت بەسەریدا. 


- عَنْ آنّس ُن مالك طفن قال: دَخَلَ رَسُولُ اللّه ‏ الْمَسْحِدَ وَحَبْلُ مَمْدُودُ بَيْنَ ساریتان, 
فَقَالَ: «مَا هذا؟» قَالُوا: لزیتت تصَلي قدا گسلت. أو فی فک ٿث أَمْسَكَثْ بهء فَقَال: و تم م ال 


بر ام سے 


«ليْصَلَي أَحَدُكُمْ تشاطة فَإِذَا سل أو فر قلیفْعْذ»". 


واته: ئەنەسی کوری ماليك ده ده لى: پیغه‌مبه‌ری خوا یل چووه نیو مزگه‌وت حه‌بلیکی 
بینی دريّزكرا بوو له توان دوو پایه‌دا. فه‌رمووی: ئەو حه‌بله چییه؟ وتیان: ئەوہ هی 
زەینەبہ نوی ده‌کات» کاتی ماندوو ده‌بی خؤى پنیه‌وه هه‌لده‌واسی» (پنغه‌مبه‌ری 
خوا ع) فه‌رمووی: بیکه‌نه‌وه» پاشان فه‌رمووی: با ھەر یه کيك له تیوه به ه‌ندازه‌ی 
چالاکبوونی نوی بکات. کاتی ماندوو بوو توانای نه‌ما با دابنیشی. 


13 ہس ھ ۳ 


3۸1 - عَنْ اتس بْنِ مالك ضيه نَحْوَهُ عبر ر أنه قال: قالوا: لِمَيْمُونَةَ بت و کل «مّا تصَتَع 
به؟» قَالوا: تْصَلي فَايَة, وَإِذَا أَغیّت اغتَمدث عليه فَحَلَهُ رَسُولُ الله ا قَالَ: «يْصَلَي أَحَدَكُمْ 
فَإِذَا ا َل ۳ خلس ۷۴۷ 


(۲) هذه الرواية شاذة. 


همه 


11۰ 


پەرتووکی نوتڑ 


واته: ئەنەسی كورى ماليك ظہ به‌هه‌مان شیوه‌ی فه‌رمووده که‌ی دیکه گیراویەتەوہ 
هوه نه‌بیت وتی: به مه‌یمونه‌ی کچی حاریسیان وت. (ئەوہ حه‌بلی مه‌یمونه‌یه)» وتی: 
چی پئ ده‌کات؟ وتیان: به‌راوه‌ستانه‌وه نوی ده‌کات. کاتی ماندوو بوو خوی پییه‌وه 
هه‌لده‌واسی. پیغه‌مبه‌ری خوا ی حه‌به‌له کەی کرده‌وه و فه‌رمووی: با ھەر یه کيك له 


تیوه نويْز بکات ثه‌گه‌ر ماندوو بوو با دابنیشی. 


اب اشتخاب الضلاة وکزتها 
وطول الْقیّام فیها يَشْكَرٌ الله ِا يُولي الْعَبْدَ من نغمته وإخسانه 
۲ عن الْمُغيرَةِ بُن شُعْبَةَ ضيه قال: صَلَى النَبِيّ كله حَنَّى الْتَفَحَتْ قَدَمَاهُ فقیل لَهُ: تلف 
هذا 5 رشول الله وقد عفر لَك؟ قال: دأَفَلا اکن عَبدَا شگورام!'''. 


باسى جاكتر وايه به‌نده نویّڑ زور بكات و زؤريش راوه‌ستی تيايدا 
سوپاسگوزاری خوا بكات له‌وه‌ی ناز و نیعمەت و چاکه‌ی پت بەخشیوہ 

واته: موغیره‌ی كورى شوعبه ذه ده‌لی: پیغەمبەر 3 شه‌ونویژی كرد تا پییه‌کانی 
اوسان, پى وترا: ئهمه زور له خؤكردن نييه ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا 25 له کاتیکدا خوا 
له گوناهه كانت خۆش بووه؟ فه‌رمووی: ایا نابی به‌نده‌یه‌ کی سوپاسگوزار بم. 
۳- عن الَمُغْيرَة بْنِ شُعْبَةَ ذه يَقُولُ: صَلَى النَبِي ئل حَنَّى تَوَرْمت قَدَمَاهُ فقيل له: قَدْ غَفَرَ 
الله لک مَا تَقَدّمَ من دبک وَمَا دا قَالَ: «أَقَلَا أكون عَبدَا شکورآ». 
واته: موغيردى كورى شوعبه ذه دهلى: پیغەمبەر 2 شهونويز كرد تا پییەکانی 
ثاوسانء پٹی وترا: خوا لہ گوناهه کانی رابردوو و داهاتووت خۆش بووه» فه‌رمووی: 
ایا نابی به‌نده‌یه کی سوپاسگوزار بم. 


پەرتووکی نویڑ 


6-۔ عَنْ آي هُرَيْرَةَ تيه قال: كَانَ رَسُولُ الله كل يَقُومْ حَتّی ترم قَدَمَاهُ فقبل لَهُ: اي رمول 


له آتضتغ هذا وق جاءک من الله ان قذ غقر لک ما تدم من دلب وَمَا تأخْرَ؟ قال: «أقلا 
کون عَبْدًا مُگورام'''. 

قال أَبُو بَكْرِ: في هَذَا اله عَلَى أن الشَّكْرَ لله عَرٌ وَجَل قَدْ يَكُونُ بِالْعَمَلٍ لَه؛ لن الشُکر کل 
لله وَقَذْ یَُونْ باللّسَان قال اللَهُ: # اعملوا ءال داوود شک () اسب فَأَمَرَهُمْ جَلَّ وَعَلَا آن 
َعْمَلوا لَه شُكْراً فَالشُكْرُ قذ يَكُونُ بالْقَوّل وَالْعَمَلِ جَمِيعًاء لا عَلَى ما يَتَوَهُمْ الْعَامَةُ أنّ الشّكْرَ 
َا يَكُونُ بِاللْسَانِ فقط, وَقَوْلهُ: غَفَرَ الله لک ما تَقَدّمَ من ذثبک وَمَا تآخَّرَ من الس الَّذِي 
آفول لَه جَائِرٌ في ال آن يُقَالَ: يَكُونُ في مَعْنَى كَانَ؛ لن الله یا قال لتبيّه تل: + إَِا ملق 
تام (د) #الفتح, وَقِيلَ لب لّ: قذ غَفَرَ الله لک ما تقد من دبک وَمَا تأَخَنَ فلم یر 
لب يل عَلَى القائِلِ, وَلَمْ يَقُل أَيْفًا: وعدني آن عفن لاه قذ غَفَرَ 


واته: ثه‌بو ھورەیرہ ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تل شه‌ونویژی ده‌کرد تا قاچه‌کانی 
دهتاوسان پلی وترا: فی پیغه‌میه‌ری خوا 2 تدوه ده‌کدی له کاتیکدا خوا له 
كوناههكانى رابردوو و داهاتوت خۆش بووه؟ فه‌رمووی: ایا نابئ به‌نده‌یه‌کی 
سوپاسگوزار بم. 


ئەبو به کر ده‌لی: لهم فهرموودهيه به‌لگه‌ی تیدایه لەسەر ه‌وه‌ی سوپاسگوزاریکردنی 
خوا به کرده‌وهش ده‌بیت» چونکه سوپاسگوزاری هه‌مووی هدر بۆ خوایه. هه‌ندی جار 
به‌زمان ده‌بیت» خو | يله فه‌رموویه‌تی: اعملوا ءال داود شكرا (0)) لو سبا: ۳ واته:ئەی 
الى داوود سوپاسگوزاری خوا بکه‌ن. خوا فه‌رمانی پئ كردن سوپاسگوزاری بکه‌ن 
به كردهوه؛ جا سوپاسگوزاری به‌گوفتار و كرداريش دەبێت» نەك ئەوەی که خدلك وا 
كومان دەبەن سوپاسگوزاری ته‌نها بەزمان ددكرئ, وه وتەکەی: (قد غَقَرَ الله لك مَا 
َقَدم من دك وَمَا تََخَرَ) لهو شیوازه‌یه كه وتوومه دروسته له زمانهوانيدا بوتری: 
(یکُون), به مانای (كَانَ)ء چونکه خوا به پیغەمبەرەکەی ی فه‌رمووه: لمت لک 
KOS‏ واته: ئەی موحه‌ممه‌د يه به‌راستی ئێمه سه‌رکه‌وتتیکی تاشکرامان 
پێدایت. به پیغەمبەر ی وترا: بیگومان خوا له كوناهه کانی پیش و پاشت خۆش بووه. 


(۱) اسناده حسن. 


+ 


۱ 


پیغەمبەر 5 وەلامی کابرای نەدایەوہء هه‌روه‌ها نەیفەرموو: به‌لینی پیداوم لیم خۆش 


بيتء چونکه خوا یی خۆش بووبوو. 


جُمَاعٌ أَبُواب صَلاة التَطَؤع قَبْلَ المْلَوّات الْمَكْقُوبَات وَبَعْدَهَنَ 


۵ عَن أمْ حَبیبَة بنت اي سُفْیَانَ 6 أَنّ رَسُولَ له قال: «مَنْ صَلَى في يَوْم تلتي عَشرة 

رَكْعَةَ تَطَوْعَاً غَيْرَ فريضة بُني لَه بَیْتٌ في الجَنَةہ''' ۱ 

كؤباسى نوێژه زيادهكان (سوننهتهكان) لهبيّش نویّژہ فهرزهكان وله دوايانهوه 

باسى فدزل و گه‌وره‌یی نویّژہ سوننهتهكان لهييّش نويزه فهرزهكان و له دوایانه‌وه, 
به ده‌سته‌واژه‌ی (مَجّملة) کورت و ناروون نهك (مفسرة) شيكراوه و روون 

واته: دايكى حهبيبهدى كجى ثهبو سوفيان :© ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا 4 

فەرموویەتی: هدر كدسيك له رؤژیکدا دوازده ركات سوننهدت بکات جكه له نوټژی 

فه‌رز مالیکی بو دروست ده کریّت له‌تیو به‌هه‌شت 

- عَنْ اَم حَبیَةً يك قالث: سمغث زشول الله 2 يَقُولُ: «مَنْ صلی له في کل يَؤم» 

فَذّكرٌ تحوة”". 

واته: دایکی حدبيبه اټ دهلی: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا %5 بوو دهيفهرموو: ھەر 

که‌سيك نویژ بو خوا بکات له هه‌موو روژیکدا» ھەر وه‌کوو فه‌رمووده‌که‌ی پیشوو 

باسی کرد. 


۷- - عن دود ِن آي یہ حيي مان بن سَالِمِء عَنْ عمرو بُن أَوس قال: قال عَلْبَسَةُ 
ن أبي سُفْيَانَ: ألا أَحَدَنْكَ خدیگا حَدْتبتَاهُ م حَبيبَة 4؟ فلث: بَلى قال: وَمَا ری قال ذَاكَ الا 
لشمَار له قال: حَدَقَتتا أنَّ رَسُولَ الله ويه قال: «مَنْ صَلَى في يَوْم ثنْتَيْ عَشْرَةَ سَجْدَةَّ تَطَوْعًا نی 


پەرتووکی نوی[ 


ہے اک من 2 


4 بَيْتٌ في الْجَنّقه. ال عَنبسَة: مَا ٹرکٹھن من سمعتين م 
نرين هند سَمكَيَھنْ من عَلْبَسَة. قال النْعْمَان اھ کات ھ رھ قال داود: 
ما تخن فَإنَا صلی ونر" 


واته: داودی کوری ئەبو هیند دەگیرییتەوہء نوعمانی كورى سام بوی باس کردم له 
عه‌مری کوری ثه‌وسه‌وه وتی: عه‌نبه‌سه‌ی کوری ثه‌بو سوفیان وتی: ایا فه‌رمووده‌یه کت 
بو باس بکهم که وممو حه‌بیبه » بؤى باس کردین؟ وتم: بەلٰیٰء عه‌مر وتی: پیم 
وایه بزیه باسی کرد بو ئەوەی دل پێی خۆش بت وتی: دایکی حه‌بیبه بؤى باس 
کردین پیْغه‌مبه‌ری خوا 2 فه‌رموویه‌تی: ھەر كدسيّك له رژژیکدا دوازده رکات 
نویژی سوننەت بكات ماليكى بو دروست ده کرت له به‌هه‌شت, عه‌نبه‌سه وتی: لهو 
کاته‌وه‌ی بيستوومه له وممو حهبيبه وازم لی نه‌هیناوه. عه‌مری كورى ئەوسیش وتى: 
لهو کاته‌وه‌ی بيستوومه له عه‌نبه‌سه وازم لی نه‌هیناوه. نوعمانيش وتی: لهو کاتەوەی 
بيستوومه له عه‌مر وازم لی نه‌هیناوه داوديش وتى: بەلام تيمه دەیکەین و وازى لی 
دينين. 


٩‏ هاه له 


٠‏ نما آزاد يقؤله: «في ي کل یوم» آي في ي کل یوم وله و َة بیان عدد هذه 

الرّكَعَات قَبْلَ الفرائضش وَبَعْدَهَنْء قد نت أَعْلَمْتُ في کٹاب ماني القزآن أن 

انرب قَذ تفُول: يَوْمَا رید بلنتته, وتقول: لَيْلَهَ ريد بِيَوْمهَا قال الله جل ولا 

في سوزة آل عمزان: + ءَايَتٌكَ تحت َة با الا لا مرا رع ال عمران, 
رفح 


وقال في سوزة قزیم: ۾ انك آلا کلم الاس نت الي س #مریم. 
فبان أنه آزاد بقؤله في آل عمزان: : ثلاثة ة أيَام أ أي بِلْيَاليهَاء وَصحّ أنه آزاد بقؤله 


في سورّة فزیم: ثلاث تیال سويًاء آي بأیّامهن قال الله جَل وعلا: ۶ وعدا موی 
کیب َل ) ٍالاعراف, والعلم م حيط أنه نما راد بِأَيْامِھن, وقال: + رها 


بعش 9 #الأعراف, وَالَعَرَبَ إذا أفْردَن ذکز الآيّام قالث: عشرة أَيّام, وَإِذا آفزدت 
ذکز اللَيَالي قالث: عشر ليَال» فظاهرٌ هذه اللّفْظة وَأَنْمَمْنَاهَا بعشر تسقا على 


الثلاثين التي ذکزها قنل. وانما أراذ الله آتمفتاها بعشر تیال أي بأیّامهن 


پەرتووکی نویڑ 


عع الوا وا رف سر لو یہی ھا ور اروك اق او 5 للل 2- روہ وہ ی ود دی 
١١8١ ۳‏ عَنْ أمّ حبیبَة چ رَوْجَةِ الب قللٹ: عَنْ رَسُول الله يه قال: «مَنْ صَلَى اثتتْ عَشْرَةَ 


ره في یوم بی الله له با في اجه أَرَغ رگقات قبل ال وَرَكْعََينِ بَعْدَ اهر وَرَکْعتبنِ 
بل الْعَضرِ وَرَكْعَتَينٍ بَعْدَ الْمَغْرِبِء وَرَکعَتينِ قَبْلَ الصّبْح»”". 

پاسی فهرموودهيهك (المفسرة) شيكهرهوه وروونكهرهودى ثه و ده‌سته‌واژه 
(ِمُجْمَلة) کورت و ناروونه‌یه که باسم کرد وه بەلگەش لەسەر ثه‌وه‌ی پیّغەمبەر 
كد له فه‌رمووده‌که‌یدا فه‌رموویه‌تی: (في کل یَوْم)» واته: له هه‌موو روز 
و شه‌ویکدا. له‌گه‌ل روونکردنه‌وه‌ی ژماره‌ی ثهو رکاتانه‌ی پیش فەرزەکان 
و دوای فه‌رزه‌کان, بیگومان من رامگه‌یاندووه له کتټبی (قعاني القزآن) که 
عەرەب هه‌ندی جار ده‌لین: (يَوْمَا) مه‌به‌ست پێّی به شه‌وه‌که‌شیه‌وه, دهليّن: 
(لیِلة) مەبەستی ییی به رؤزهكهيشيهوه, خوا 0 له سوره‌تی ثالى عیمران 
فه‌رموویه‌تی: ۴ ءایِتَكَ آلا تخر لاس تََمَدَ أَيَايٍ الا رما {O‏ له سوره‌تی 
کلم الاس تت لال سوا چ جا 
روون بوّیه‌وه مه‌به‌ستی له ہی له ثالى عیمران: (فْكَنَة آتار )» 


مەریەمدا فەرموویەتی: ۴ ایک أل 


ست روز واته: به شه‌وه‌کانیشیه‌وه. وه له فه‌رماییشته‌که‌ی له سوره‌تی 


مەریەم: (َلتَ ال سوا )ء واته: به روژه‌کانیشیه‌وه» خوا ی فه‌رموویه‌تی: 
ووعد تا موم می کیک ا 3 کہ واته: به‌لینمان به موسا دا سی شه‌و. شتیکی 
زانراوه مه‌به‌ستی پیی به رؤزهكانيشيهوه, فەرموويەتم: رها یم ) 
1 واته: به ده شه‌وی ديكه ماوه‌که‌یمان ته‌واو کرد عەرەب ئەگەر به‌ته‌نها 
باسى روژه‌کان بكات ده‌لی: (عشرة أيّامِ), ثه‌گه‌ریش به ته‌نها باسی شه‌وه‌کان 
بكات ده‌لصی: (عشرز ليَال)» جا رواله‌تی ئەم دهستهوازهيه (به ده شەوی ديكه 
ماوه‌که‌یمان ته‌واو کرد) ریکخستنی سی روژه‌که‌یه که پیشتر باسمان کرد 
بیگومان خوا مه‌به‌ستی ئه‌وه‌یه له فه‌رمایشته‌که‌ی (به ده شه‌وی دیکه 
ماوه‌که‌یمان ته‌واو کرد)؛ واته: به رؤز هكانيشيهوه 
واته: وممو حه‌بیبه خیزانی پنغه‌مبه‌ر يله ده گیریته‌وه» پیغەمبەری خوا يله فه‌رموویه‌تی: 
هدر که‌ستك دوازده رکات بکات له رژژنکدا خوا مالیکی له به‌هه‌شت بو دروست 
ده کات» چوار ركات پیش نوټژی نیوەرؤ و دوو ركات له‌دوای نویژی نیوه‌رژ. دوو کات 
پیش عه‌سرء دوو ركات دوای نویژی مه‌غریب, دوو ركاتيش پیش نویژی به‌یانی. 


(۱) إسناده حسن. 


یه‌رتووکم نويَرٌ 


۹۔ عن أمْ حَبیبَة تفه قالث: قال رَسُولُ الله يل «مَنْ صَلَى ائتتي عَشْرَةَ رَکُعَةً بتی الله 
لَه نّا في اجه آزبعا قل الط وان بَعْدَهَاء وَرَكْعَتَنٍ قبل العضر وَرَكْحَتَيْنِ بَعْدَ الْمَغْربِء 
وَرَكَْتَينٍ قبل الْقَجْرِ»!". 

واته: ئوممو حدبيبه © ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: ھەر كەسێك دوازده 
ركات بكات (له ڕۆژێکدا) خوا مالیکی له به‌هه‌شت بو دروست دەکات: جوار ركات 
پیش نوټژی نيوهرؤ و دوو ركات لهدواى نوتزى نيوهرؤء دوو ركات پیش عه‌سر. دوو 


ركات دواى نویژی مهغريبء دوو ركاتيش پیش نویّڑی به‌یانی. 


باب فضل صلاة الثّطَوّء بل صلاة الظهر وَبَعْدَهَا 
oe‏ ه 31 و۹ ہیں ےھ رو ے 3 ملل ہے aS Aa‏ ارہ 
۰- عَن آم حَبِيبَةَ بت اي سَُفْيَانَ تفه أَنَّ رَسُولَ الله َل قال: «مَنْ حافظ عَلی أَربَع رگقات 
- وَقَالَ ابْنُ مَحْمَر - مَنْ صَلَى آزبع رگقات. قَبْلَ الظمر وآزبعا بَعْدَھَا حَرَمَةُ الله عَلی النارِ»". 


باسی فدزل و گەورەیہ نویّڑی سوننەت پیش نويَزى نيوهرة و دوای 
نویژی نیوەرو 
واته: دايكى حه‌بیبه‌ی کچی ئەبو سوفيان نله ده‌گیرنته‌وه» پیغدەمبەری خوا 4 
فه‌رموویه‌تی: هدر كەسێك پاریزگاری له چوار ركات بکات. - ئیبنو مەعمەر (که 
يه كيكه له سه‌نه‌دی فه‌رمووده که) ده‌لی-: (پیخه‌مبه‌ر 5 فەرموویەتی): ھەر كەسێك 
چوار رکات بکات پیش نيوهرؤء چوار ركاتيش له‌دوایه‌وه خوا اگری لەسەر قه‌ده‌غه 


ده کات. 


ماه و رب ره 3 ۳ 5 د مللف 12 سه سره سم وس ا سم كا ار اه 
۱ - عَن أَمْ حَبیبَة چ عن لني له قال: «مَنْ حافظ علی آزبع رگعات قَبْلَ ضَلَاةِ الْمَجِيرِ 
وَأَرْبَعَا بَعْدَهَا حُرّمَ عَلَى جهن ۳. 
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په‌رتووکم نويز 


واته: دایکی حدبيبه ذم دەگیرییتەوہء پیغەمبەر ی فهرموويهتى: ھەر كەسێك 
پاریزگاری له چوار رکات بکات پیش نویژی نيوهرؤ چوار ركاتيش له دوایه‌وه 
دوزه‌خی له‌سه‌ر حه‌رام ده‌بیت. 

۲ - عَنْ اَم حَبيبَة » أن رَسُولَ الله يل قال: مله سَوا؟!' 


واته: دایکی حەبیبه ‏ ده‌گیریته‌وه» پیغەمبەری خوا تق فه‌رمووی: وه‌کوو 


فه‌رمووده که‌ی پیشوو. 


باب فضل صّلاة التَطؤع قَبِل صلاة العضر 


و ا یع سر لے 


١197‏ - عن ابن عْمَرَ قفا قال: قال رَسُولُ الله ول «رحم اللَهُ امرءا صَلی أَرْبَعًا قَبْلَ العضر»”". 
باسى فدزل و گه‌وه‌ریی نویژی سوننەت بیش نوټژی عەسر 
واته: ئیبنو عومهر َه ده لى: پیغه‌مبه‌ری خوا ع فەرموویەتی: ره‌حمه‌تی خوا 
لەوکەسەی چوار ركات دەکات پیش نويزى عه‌سر. 
بَابَ فضل التطؤع بَيْنَ المغرب والعشاء 
۶ - عَنْ حُذَيْفَةَ لہ انه صَلَى مَعَ ال الْمَغْرِبَء ثُمْ صَلى حثی صَلَى الْعشَاء". 
باسی فدزل و گه‌وره‌یی نوټژی سوننهت له نيوان ئیّوارہ و عیشا 


واته: حوزهيفه طط ده گیرنته‌وه. ئهو لەگەل پیغه‌مبه‌ر تج نويزى تیواره‌ی کرد پاشان 
نویژی کرد تا نویژی عیشای کرد. 


)۱ صحیح. 
(۲) حسنه الترمذي. 


(۲) صحیح. 


په‌رتووکی 220" ۱ 


۷ 


و 


0- عَنْ أي هْرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ الله يي «مَنْ صَلَى ست رگعات بَعْدَ الْمَغْرب لا 
َتَكَلَّمُ بَْتَهُنَّ بِشَيْءِ لا بذكر الله غدلن لَهُ بعبَادّة انْنَتَيْ عَشْرَةَ سَنَةه0". 
واته: ئهبو هورهيره دنه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: ھەر كەسێك شەش 
ركات نوي بكات دواى ئیوارہ له نیوانیاندا هيج قسه نه‌کات ته‌نها يادى خوا نەبییت: 
به پەرستشى دوازده فال بوی يه كسان ده کر ت. 
باب ذکر ضلاة الثبي كد بل الْمَكْتُوبَات وَبَعْدَهَنَ 
۰۲ عَنْ عَلِيّ لہ قال: گان رَسُولُ الله يد يْصَلَي عَلی إِثْر كُلّ صَلاة مَكُْوبَةِ رکعتین إا الفَجْرَ 
وَالعضر. 
باسی ئەو سوننه‌تانه‌ی كه پیغه‌مبهر ۶ پیش نویژه فه‌رزه‌کان و دوای 
نویژه فه‌رزه‌کان ته‌نجامی ده‌دان 
واته: عه‌لی له ده لی : پیغه مبه‌ری خوا ار دوای هه‌موو نویژیکی فەرز دوو رکات 


نويزى دهكرد جگہ له نوێژی بەیانی و عه‌سر. 


۷- عن ابن عُمَر يها َالَ: صَلَیْتُ مَعَ الي ع رَكْعَتَيْنِ قبل الظهر وَرَكْعَتَيْنِ بَعْدَهَاء 


وَرَكْعَتَيْن بَعْدَ الْمَعْرب في بَيْتهء وَرَكْعَتَينَ بَعْدَ العشاء في بَيْته". 


f 1 


واته: ئیبنو عومەر چ ده‌لی: لەگەل پیغه‌مبه‌ر كل نويزم كردء دوو ركات پیش نيوهرؤء 
دوو ركاتيش دوای نيوهرؤء دوو ركاتيش دوای تڼواره له مالى خؤىء دوو ركات دوای 
عیشا له مالی خزی. 


۸- عَنْ سالم بن عَبّد الله عن أبيه ء أَنَّ رَسُولَ الله ڪڇ گان يُصَلَي قبل الظهْر رَکُعتین, 
وَبَعْدَهَا رَكْعَتَيْنِ وَبَعْدَ الْمَغْرِبٍ رکُعتین, وَبَعْدَ العشاء رَكْعَتَيْنِ. قال ابْنْ عُمَر: وَڈگرٹ لي حَفْصَه: 
وم أرَهُ نه كَانَ يُصَلَي ذا طَلَعَ الْفَجْرُ رکعتن٩.‏ 


)١(‏ إسناده ضعيف جداً. 
(۲) إسنادہ حسن. 

(۳) صحیح. 

)٤(‏ صحیح. 


هه 


۱۱۸ 


په‌رتووکی نوی[ 


واته: سالی کوری عهبدولا ده‌گیرنته‌وه له باوکیه‌وه 5 ده‌گیرنته‌وه که پیغەمبەری 
خوا تل پیش نيوهرؤ دوو رکاتی ده‌کرد. دوای نيوهرؤيش دوو ركاتى ده‌کرد. دوای 
یوارەیش دوو ركاتى ده‌کرد. دوای عيشايش دوو رکاتی ده کرد» يبنو عومه‌ر پیمی 
وت: حه‌فصه بوی باس کردم نه‌مبینیوه (پیغه‌مبه‌ر 3¥) کاتی به‌ره‌به‌یان ده‌ربکه‌وتایه 


دوو رکات نويز بکات. 


اب استختاب صلاة الثّطوع بل الْمَكْتُوبَات وَبَعْدَهَنَ في الْبْیوتَ 
۹ عَنْ عَبْدِ الله بْنِ شقیق قال: سالب عَائَِةَ نه عَنْ صلاة ول الله وَل منّ التَطَوْع 
رت وگان يُصَلي بالنَّاسٍ ارب نم یج إلى بتي قَيْصَلي رَكْعتَينِ ثم بصي بهم العشات 
تم يَدْخْلُ بَيبي فَيْصَ رَكْعََِ وگان يُصَلي من الیل تنع رگقات. فيهنَ الور وَكَانَ إِذا طلعَ 
لْفَجْرُ صَلَى رَكْعَتَيْنِ ثم يَخْرُجُ فَيُصَلي بالاس صَلاة القَجْر" 


باسى جاكتر وايه نويَزّى سوننەت بكريّت بیش نویّژہ فهرزهكان و دوای 

نویژه فهرزهكان له ماله‌وه 
واته: عهبدولاى كورى شدقيق ده‌لی: پرسیارم له عائيشه كت كرد دەربارەی نویژه 
سوننه‌ته کانی پیغه‌مبه‌ری خوا 3 وتی: پیش نويزى نيوهرؤ جوار ركات نویژی ده کرد 
له ماله که‌مداء پاشان دهردهجوو نویژی بو خه لك ده کرد» پاشان ده گه‌رایه وه بۆ ماه كەم 
دوو رکات نویژزی ده کرد» وه نویژی تیواره‌ی بو خهلك ده کرد» پاشان ده گه‌رایه وه بو 
ماله کهم دوو رکات نویژی دەکردہ پاشان نوییژی عیشای بؤ ده‌کردن» پاشان ده‌هاته 
زوورهوه بو لام دوو ركات نويزى ده کرد» له شه‌ودا نو رکاتی ده کرد ویتریشیان تیدا 
بوو» وه کاتی به‌ره‌به‌یان دەردەکەوت دوو ركاتى ده کرد» ياشان ده‌رده‌جوو نويزى 
به‌یانی بو خهلك ده کرد. 


په‌رتووکی نوی[ 


باب الآفر أن یزکع الرّكْعَنَيْن بَعْدَ المغرب في الْبیُوت «بتفظ أفر قد یَخسب بَعَض 
مَن تم یِتبِخر العلم أن مُصَلْيَهَا في الْمُسجد عاص, إذ اللّبيٌ وك از أن يَصَلْيَهَا 
في الْبَیُوتِء 


۰ عَنْ قنادة عن مَخمود بن لبید # قال: آق تشول الله يك تبي عَبْدِ هل فَصَلَى بهم 
الْمَغْبَ» فلا سل قال: ازگفواهاتین رن في بیونکم. قال: فلقذ رَيْتُ مَحْمُودًاوَهوَ إِعَام 


قَوْمِهِ يُصَلَي بهم الْمَغْربَه ثم يَخْرُحُ فَيَجْلِسٌ بفتاء المَسجد حتّی يَقُومَ بل الْعَتَمَة فَيَدْخْلَ 


باسی فه‌رمانکردن به‌وه‌ی دوو رکاته سوننه‌ته‌که‌ی دوای نوټژی ثيواره له ماله‌وه 
بکریت, به‌ده‌سته‌واژه‌ی فه‌رمانکردن, جا هه‌ندت له‌وانه‌ی که قوول نه‌بوونه‌ته‌وه 
له زانستی شهرعیدا وا حیساب ده‌کات ئەو که‌سهی له مزگه‌وت ئەو دوو رکاته 
دهكات سه‌رییچی کردووه» چونکه پیغه‌عبهر عه فه‌رمانی کردووه له مالدا بكرتت 


واته: قهتاده ده گیرنته‌وه» مه‌حمودی کوری لەبید ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی هات 
بو نیو نەوەکانی عه‌بدولنه‌شهه‌ل نویژی یواره‌ی بو کردن» کاتی سەلامی دایه‌وه. 
فه‌رمووی: ئەم دوو ركاته (ى دوای نوټژی ئیوارہ) له ماله‌کانتان بکەن, وتی: 
مه‌حمودم بینی يشنويزى قه‌ومه که‌ی خوی بوو نونزى یواره‌ی بو ده‌کردن. پاشان 
فسوی ل ەوەی .ند قرت دا تیشت هونا تالق مسا ووا هجو وه ما لو 
ئەو دوو رکاته‌ی ده کرد. 

۱ عَنْ کغب بن عُجْرَة لہ قال: صَلَى اللي 8 صَلَاةَ الْمَغِْبِ في مَسجد بَنِي عَبْدِ الْأَشْهَلٍ 
ما صَلَى قَامَ تاس يَتَنَقَنُونَ فقال الب : «عَلَيْكُمْ بهذه الصَلاة في الْبيُوتَ»'". 

واته: که‌عبی کوری عوجره ذه دهلئ: پیغەمبەر ل نونژی نیواره‌ی کرد له مزگه‌وتی 
نەوەکانی عەبدولئەشھەل: كاتئ نوٹڑی تەواو کرد هلکه که هدستان سونئنهتيان 
ده کرد. پنغه‌مبه‌ر يي فه‌رمووی: ددست بكرن بهو نویژه‌وه له مالهكانتان بیکەن. 


(۱) |سناده حسن. 


(۲) [سناده ضعیف. 
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پەرتووکی نوی[ 


9 باب ذكر الْحْبَرِ الْمُفْسْر لأفر الثبي يل بأن تصلّی الرَكَعَتان بَعْدَ انمغرب في 
الْبَيّوت «واللیل عَلّی أن الأَمْر بذَّلكَ أَفْرٌ استخباب لا أَفْرَإِيجَابء إذ ضلاة الأوافل 


۲ عَنْ عَبْدِ الله بن سَعْدِ هه قال: سَأَلَتُ رَسُولَ الله 4 عَنِ الصّلَاةِ في بَيْتِيء وَالسَلاة في 
المي ققال: ا تی ما رب بتي من الکن ولآن اکن و کے أحث من آن أصل 
في المَسجد إلا الْمَُْوبَةه". ۱ 
باسی فه‌رمووده‌یه‌ك شیکه‌ره‌وه و روونکه‌ره‌وه‌ی فه‌رمانه‌که‌ی پیغه‌عبه‌ره 
3 به‌وه‌ی دوو رکاته‌که‌ی دوای نويرف ثتواره له ماله‌وه بکریت» وه به‌لگه‌ش 
له‌سهر ثه‌وه‌ی فه‌رمانکردن بهو دوو ركاته له ماله‌وه فه‌رمانیکه بو به‌چاکدانان 
و سوننه‌ت نهك بق واجیبوون, چونکه نوټژه سوننه‌ته‌کان له ماله‌کان بکرین 
چاکتره له‌وه‌ی له مزگه‌وته‌کان ثه‌نجام بدرین 

واته: عهبدولاى كورى سدعد تہ دهلی: پرسیارم له پیغەمبەری خوا ‏ کرد ده‌رباره‌ی 
نویژکردن له مالی خؤم و نوێژکردن له مزگەوت (کامەیان چاکترہ)؟ فەرمووی: دهبينى 
مالی من چەندہ له مزكهوتهوه نزیکه, لەگەل ئەوەشدا ئەگەر له مالەکەم نویر بکەم 
پیم خؤشتره لەوەی له مزگەوت نويز بکەم جگه له فهرزهكان. 


باب ذكر الدلیل على أن النبي إِنّمَا اسْتحبٌ الصّلَاة في الْبَيْت عَلَى الصّلاة 

في الْمَسجد َل الْمَكْتُوبَةِ «إذ الصَّلَاةَ في الْبَيْتَ أَفضل من الصّلاة في الَمَسُجد 
إلا الہ کَتوبَة منها» 

٣۔‏ عَنْ زد بن گابتِ طلله: عن الب ك قال: «خَيْرُ صلاة الْمَرْءِ في بَيْته لا الْمَكْتُوبَة»'". 


باسی بەلّگه له‌سهر ثه‌وه‌ی پیغەمبەر يلد نوټژی له ماله‌وه بدجاكتر داناوه 
له‌وه‌ی له مزگەوت ئەنجام بدريّت جگه له فهرزه‌کان» جونكه نوټژکردن له 
مالهوه جاكتره له نویژکردن له مزگەوت جگه له فهرزهكان 


پەرتووکی نوی[ 


واته: ز‌یدی كورى سابیت وه ده گیرنته وه. پیغەمبەر 2 فەرموویەتی: چاکترین نويز 
بو به‌نده نه‌وه‌یه له نیو ماله که‌ی ئەنجامی بدات جگه له نويه فه‌رزه کان. 


۶ عَن زد بن تابت ظلہ: أَنَّ رَسُولَ الله ج قال: <فَصَلوا أَبهَا الاس في بیوتکم؛ فَإِنَّ أَفْضَلَ 
صَلاة الْمَرْءِ في بَيْته الا الْمَكْتُوبَةه". 

واته: زەیدی كورى سابيت د4 ده گیریته‌وه» پیغەمبەری خوا %5 فه‌رمووی: ئەی 
خه‌لکینه نونده کانتان له ماله کانتان بکه‌ن. چونکه چاکترین نوكه تهونو لوہ به‌نده له 
مالەکەی خویدا ده‌یکات جگه لہ فه‌رزه کان. 


جُمَاعٌ أبُوّاب | 1 لتطؤع غیز ها تقدم ذکزنا لها 


بَابٌ الآفر بضلاة التطّوع في البَّيّوت واللّهي عن اتخاذ الْبْیُوتَ قبُوًا فیِتخافی 


الصلاة فيهن «وهَذًا الْخَبَرّدَالٌ على الزْجْر عن الصلاة في الْمَقابر» 


۵٥‏ ۔ عن این عمر نغ: عن الب يد قَالَ: «اجعَلُوا من صَلَاتَكُمْ 8 بوتکم ول تَتََخْدُوهَا 
قبورا»(. 


کو‌باسی نویِژه سوننه‌ته‌کان جگه لهو نویژه سوننه‌تانه‌ی که له پیشه‌وه باسم کرد 

باسی فه‌رمانکردن به‌وه‌ی نویژه سوننه‌ته‌کان له ماله‌کان ثه‌نجام بدرین» وه 

قه‌ده‌غه‌کردن له‌وه‌ی ماله‌کان بکرین به گوّرستان و نویژیان تیدا نه‌کریت» وه ئەم 
فه‌رمووده‌یه به‌لگه‌یه لەسەر سه‌رزه‌نشتکردنی نویژکردن له‌نیو گو‌رستانه‌کان 


واته: ثیبنو عومه‌ر 4 ده گیرنته‌وه, پنغه‌مبه‌ر 3 فه‌رموویه‌تی: هه‌نديك له نویژه کانتان 
له ماله کانتان بکه‌ن. مه‌یکه‌ن به كؤرستان (واته: نویژه سوننه‌ته کانتان له ماله‌وه بکه‌ن, 


همه بوچوونی زورینه‌ی زانایانه). 


۱۳" 


۱۳۲ 


په‌رتووکی نوی[ 


باب ذکر الدليل عَلَى أن التبي كَل إِنْمَا آمَر بأن يَجْعَلَ بَعْضَ صلاة التُطوْع في 

یوت لا َلْهَا «إذ الله جَلّ وَعَق يَجْھَلَ في بت الْمُصَلَيِ من ضلاته حَيْرَا» بر ان 

عْمَرَ: «اجْعَلُوا من صَلَاتَكُمْ في بُيُوتِكُمْ» ذال عتی أَنَه إِنْمَا از بأن يَجْعَلَ بَعْضَ 
الضّلاة في الْبَّيّوت لا كُلّهَا 

٦۔‏ عَنْ أي سَعِيدٍ الْخُدْرِيّ 8 عَنِ بنج قال: «إذا قضی أَحَدُكُمْ صَلَاتَهُ في الْمَسْحِدِ 

ليِجْعَلْ لته تصیتا من صَلَاتِه؛ قن له جَاعِل في تليه من صَلَاته خزاہ". 


باسى بدلكه لەسەر ته‌وه‌ی پیّغەمبەر 5 فه‌رمانی كردووه بهدشيّك له نویژه 
سوننهتهكان له مالّەوہ بكريّن نەك هه موويان, جونكه خوا 4 به شيّك له نویژی 
نویّژخویّن كه له ماله‌که‌یدا ئەنجامی دمدات دەیکات به ختر فەرموودەکەی 
ئیبنو عومەر: (اجْعَلُوا من صلاتکم في بیوتکم): واته: هه‌نديك لہ نویژه‌کانتان 
له ماله‌کانتان بکه‌ن. به‌لگه‌یه له‌سهر ه‌وه‌ی پتفغه‌مبهر کل فه‌رمانی کردووه 


به‌شیِك له نویّژُہ سوننه‌ته‌کان له ماله‌وه بکرین نەك هه‌موویان 
واته: هبو سه‌عیدی خودری نو ده گیر نتهوه. پیغه‌مبه‌ر 5 فه‌رموویه‌تی: ئەگەر 
که‌ستك لدئئوه له مزگه‌وته که‌یدا نوێژی کرد با به‌شیکی بهیلیته وه بؤ ماه که‌ی» چونکه 
خوا ا تید كرون له مال که‌یدا کردووه به مایه‌ی خیر زی 
باب الآفر بٍکزام الْبٔیُوتِ ببَعْضٍ الصّلاة فيها 
۷۔ عن اشن بن مالك مل قَال: قال شون الله 3 <أَكِْمُوا وگه بتعض صلاتکم». 
باسى فەرمانکردن به رتزگرتنی ماله‌کان به هه‌ند نویژکردن تيايدا 


واته: ه‌نه‌سی كورى ماليك ذه ده‌لی: پیغەمبەری خوا ¥ فه‌رموویه‌تی: ڕێز و حورمدت 
له‌ماله کانتان بگرن به کردنی هه‌ندی نویژتان تیایدا (واته: هه‌ندی له نویژه سوننه‌ته کان). 


)۱( صحیح. 


(۲) إسنادہ ضعیف. 


په‌رتووکی 20" 


ھے وام تقد و و 


باب فضل صلاة التطوع في عقب كل وضوء يتوضاة المُخدث 


4- عَنْ أي هْرَيْرَةَ ده قال: قال تبي الله ييه لبلال عِنْدَ صَلاة الْمَجْرِ: «یا بلال حَدَشني 
بازجی عَمَل عَمِلْتَهُ عندک مَنْقَعَةً في الاشلام. فَإِن قَدْ سمغت اللَيْلَهَ خشف تَعْلَیْك بَيْنَ يَدَيّ في 
الْجَتّةہ, فَقَالَ: ما عمل يا رَشول الله ل في الاسلام عندي عَمَلَا أَرْجَى مَنْفَعَةٌ لَه و 
o‏ 
ُن 


طَُورًا تمُا قط في سَاعَة من یل أو تهار إِلَا صَلَیْثُ بلك الطّهُورِ لئ ما تب لي 


ˆ باسى فدزل و گەورەیہ نوێژى سوننەت له‌دوای هه‌موو دەستنوێژێك 


واته: ئەبو هوره‌یره ظللہ دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ي له كاتى نوێژی به‌یانی به بيلالى 
فەرموو: ئەی بیلال» جاكترين کرده‌وه‌تم بو باس بکه له ئيسلامدا کردبیتت» چونکه 
من ئەمشەو گویم له خشه‌ی نه‌عله کانت بوو له پیشمه‌وه له‌نیو به‌هدشت. وتی: ئەی 
پیغه‌مبه‌ری خوا 3 هیچ کرده‌وه‌یه کی نه‌وه‌نده چاکم نه کردووه ه‌وه نەبێت من ھەر 
کات ده‌ستنویِژم بگرتایه به‌چاکی له هدر کاتیکی شەو يان روز ثیللا نويزم ده‌کرد بو 


په‌روه‌رد کارم ثه‌وه‌نده‌ی خوا بؤمی نووسیوه. 


باب استخباب الطلاة عند الأنب یُخدثه ه المزء 
لتكون َ تلك الا کفارة لما آخدت من الذنب 


۹ عَنْ بُرَيْدَةَ له قال: أَصْبَحَ رَشول الله ¥ يَوْمّا قَدَعَا بلاله فَقَالَ: «يَا بلال پم سَبَفْتَني الق 


الْجَنّهَ إن دَخَلْتُ الْبَارِحَةَ الْجَنّةَ سمغث خَشْخَسَتَكَ أَمَامِي»» فَقَالَ بلال: یا 0 الله يك مَا 


۳ 


8۷٦‏ فَقّال رَسُول الله ے: 
«یهذ» : 


باسی چاکتر وایه به‌نده کات گوناهیکی کرد به دوایدا نوټژ بکات بو ثه‌وه‌ی 
هو نوێژه ببیت به که‌فاره‌تی ئەو گوناهه‌ی که کردوویه‌تی 


۱۳۳ 


82 


پەرتووکی نوی [ 

۱۲ 

9 واته: بوره‌یده ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل ڕۆژێك به‌یانی کرده‌وه بانگی بیلالی کرد. 
فەرمووی: ئەی بیلال به جى شتيك له به‌هه‌شت پیشم کەوتیت: من دوټنی چوومه 
به‌هه‌شته‌وه گوێم له خشه‌ی نه‌عله كانت ہوو له پیشمه‌وه. وتى: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا 
يد هيج گوناهیکم نه کردووه ثیللا دوو کات نوێژم کردووه» وه ههر کات بی ده‌ستنویژ 
بووبیتم حه‌نمه‌ن ده‌ستنویژم گرتووه. پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: به‌هوی ئەوەوەیە. 


باب التسليم في کل زكعتين من ضلاة التطؤع صلاة اللَيْلِ وَالنْهَارٍ جمیعا 
۰- عن ابن عمر نها ا عن عن التي 3 قَال: «صلاه الیل والتهار هی هی 


باسى سەلامدانەوہ له هه‌موو دوو رکاتیکی نویژی سوننەت 
شهو بیت يان ۆز 


واته: ثیبنو عومەر 5غ ده گیریته‌وه» بیغه‌مبه‌ر 5 فەرموویەتی: نوییژی (سوننەت) له 


شەو و له رؤز دوو ركات دوو ركاته. 


باب ذکر الأَحْبَارِ الْمَنْصُوصّة وَالدَّانّة عَلّی خلاف قول مَن زعم أن ¿ تطوّع الٹَھارِ 
تھا لا قثنى في ختر اللبي ل إذا َكل أحکمٌانقنجة فنیصل رکعتین قبل 
ان یَجُلس, وفي آختار اللبي تا إذا ذَخْلَ آحَذکم الْمَسْجد والاقام يَخْطْبٌ فَلَيَْلٌ 
َكْعَتيْنٍ بل آن يَجْلِسَ» وفي خبر كب نن هایك: أن الثبث 3 كان لا يَقَدَمْ من 
سَفْرٍ ال تهازا خخم فَیَيدَاً بالمسجدء فَیْصَلّي فيه رکفتین وفي قؤله لِجَابرٍ 
لَمًا أتاه بالتعير لِيُسَلْمَهُ إِلَيه: أَصَلَّيْتَ؟ قال: لا قال: قم فصل زکعتنن. في 
خْبَر ابن عبّاس: من يُصَلْيِ رَكْعَئَيْن لا يُحَدّتُ نَفْسَهُ فیهفا بشمء وَلَهُ عَبْدّ أن 
خرس وبضلاة اللّبي يِل زخختین في الانتسفاء تهازا لا لا وَفِي خر ابن 
عَمَرَ: حفظت من اللّبي کل زکفتین قَبل الظّحر, ورَکختین بَعْدَهَاء وَرَكْعَنَيْنِ بَعْد 
الْمَغرب, وَرَکَعَتیْنِ بعد العشاء, وخدثثني حفضة بزکعئین قبل صلاة الغذاة 
في خر علي بن آبي طالب: ان اللبي ی يُصَنَيِ عَلَی أثر کل ضلاة رقن إل 
جر والعضر وَفِي خبر بذال: ها تبث قط صَلَيْت زفقتزن وَفي خبرآبي بر 


(۱) هذا حدیث صحیح. 


پەرتووکی نوی ز[ 


الصَدْيق: ها من عَبْد یذْنبٌ ناه فیتوضا؛ ثم بُضلي رکهتین. ثم یَسَتغفز اهر 
غفز لَه في ختر أتس بُن هالك: کان الب و لا نزن زا ال وَدْعَهُ برکھتین, 
وَفِي ختر عائشة: كان اللبي ‏ يَصَنْي مَبْلَ الظهر آزبغاء تم جع إِلَى بَیْتَي, 
فیّضلي زکعتین, في خَبَرٍ سعد بُن آبي وَقَاصٍ: أُقَبَلَ سول الله ج ذات یوم 
من الْعَالِيَة ی إِذَا فز مَسْجد بني مَعَاوِيَةَ دَحَلَ فَرَكَع فيه رَکْعَثیْن وَصَلَيْنا 
هه في خر قخمود بن الژپیع, غن عِثبَانَ بْنِ فالت: أنْ الب يه لّی في 
ته سُبْحَة المُحى رَکَعَثیْن, وَفِي خر أبي ب هَرَيْرَة: : أؤضاني خليلي بثلاث» وفيه: 
رَكْعَنَي الى في خر عند الله بن شقیق, غن عانشة: قا ریت سول الله 
يد يَصَلّي الضحی قط إلا آن یفْدم من سقر, فیّصلي رکعتین, وفي خر آبي ذر: 
یَضیحٌ على کل سلاقی من بَنِي آذم صَدقة, وقال في الْحَبر: ويجزي من ذلك 
رثا الضخًی « وفي ختر أبي هَرَيْرَة: ن خافظ عَلَى شففتي الفحى, > غْفْرَنْ 
ذئوبه. ولو کاتث مثل زَبّد الْبَحِْ في خَبَرِ أتس بن سیرِین, عَن أتس بن مَالك: ان 
الب َج دَخَلَ عتی آهل بَيْت من الآنضارء فقائوا: یا زسْول الله لو دَعَوْتَ, فافز 
هذه الأخبار لها دا عَلَى أَنْ التَطَؤْعَ بالنهار َثتی مَثّتی ل آزتغا كَمَا عم هن 
َم يََدَبَرُ هَذه الآخْباز. وتم يَطْلَبْهَاء فُيِسْمَعْهَا مِمْنْ يَفْهَمُهَا. ELE‏ 
الذي دُکڑتا أن الب 4 صَلى قَبْلَ الظهر آزتخاء ختیس في انخر أنه لاهن 

بتسليمع وَاحِدَقِ وان عَمَرَ هذ أخبَرَأنهَ صَلّى مَبْلَ الظّطر رکعنین, ولو کانث ضلاة 

النهار آزتغا لا َکعتین, تما جاز للْمَرْءِ أن يلي بَعْدَ الظهر رکعتین, وان عَلَيْه أن 
یُضیف إِلَى الرَكَعَثیْن أَخْرَيَيْن لتم أَزْبَعَاء وان عَلَيْه أن بَُلّي قَبْلَ ضلاة الْعَدَاة 
E‏ و سو N a‏ ہرس وہ رٹ 
صلی فال خر ای یه وج پا ذ كن ات في انب فيل لد 
كد باللَیْلِء فَقائَث: : کان يَصلْي تَا فلا ٹسال عَنْ نهن وَطُولهن. ثم بي 
آزبغاء فهذه اللّفْظهٌ في ضلاة اللَیْلِ کَاللَفظة التي ذَكَرَهَا عَبْدُ الله بن شقیق 
عنها في الأزتع هبل الظّهْرِ أُمَيَجُوزٌ أن يول متأوّل أَنْ النب بُ کان يُصَلْي 
الْأَرْبَعَات باللیل, كَل أزبَع زکغات منها بتسليمة وَاحِدّة, وَهّمْ ل یُخالُوتا آن صلاة 


۱۳۹ 


و 


په‌رتووکی نوی[ 


"A&E 


اللَّيْلِ مَتْتَى مَثتی خلا انوثر, فمَغنی خبر أبي سَلَمة. عن عائشة عنذهم کَخَبْرِ 
عند الله بن شقيق غنها عندتا ان الثبي يله هی الْأَرْبَعَ بتسلیهنین لا سلیمة 
واحدة. وفي ختر عاصم بن ضمَرَة, عن علي بن آبي طالب, كان ابص 4 إذَا 
کات الشَمس من ههنا كَهَيْئتهًا علد انخضر صَلّی رَکَعَثیْنء وَإٰذا کاتث من هَهَنا 
کهینتها من حَهنا عند الظهر صَلّی أَرْبَعَاء ويْضلّي قبل الظهر ربکا وبعدها 
رکعنین. وَقَبْلَ انعضر أَزْبَعَاء وَيَفْصِل بَيْنَ کل زکعتین بالتسليم علّی الْمَلائكة 


. -عَنْ عاصم بْنِ ضَمْرَةَ قال: سَأَلْتُ علیّا ضيه عَنْ صَلاة رَسُولِ الله ولك فَذَكَرَ ها الْحَدِيتَ. 


قال بُو بَكْر: « قفي هَذا بر برع بن آي طالب قد صلی ٠‏ من النّمَارٍ رَكْعَتَيْنِ مرن ام 
ذكْرُ ارب قَبْلَ الط ورب قَبْلَ الْعَضْر, فَھّذِہِ من الأَلفاظ الْمُجْمَلَة التي دلث عَلَيْهِ الأَخْبَار 
الْمُفَسْرَهُ فدل خَبَرُ ان عُمر عن الب ع: صَلَاةٌ اللَيْلِ وَالنهَارِ مَثتّی مَثْتّی, آن کل ما صَلی الب 


ا في النَّارٍ مِنَ الشْطوع, وما صَلَاهْنَ مَثتی مَثتی عَلَى ما بر نها صل الَا ال جَمِیعًا. 
و عن ال كله أَنَهُ صَلى من هار با بتَسْلِيم گان هَذّا عندتا من الاختلاف الْمُبَاح, 


كان از مخ : بل أَنْ يْصَلَيَ آزبعا بتسليمة باسها وَبَْنَ أَنْ یُسَلَم في کل رکعتان. وَقَوْلَهُ في 
ختر علی: 5 يَفْصِلُ بَيْنَ کل رَكْعَتَيْنِ بِالتَّسْلِيم عَلَى الْمَلائگة الْمْقَرَبِيیَ وَمَنْ تَبِعَهُمْ منَ الْمُؤْمِنِينَ 


قهزه اللقطة نکیل می اما الا كان تفصل بن كل ر مب رد و اتل 
النَمْلِيمُ عَلَى الْمَلائگة وَمَنْ تَبِعَهُمْ من الْمُسْلِمِينَ وَهَذَا مُعتّی يَبْعْدُ وال َه گان يَففصل بَيْنَ 
گل رَكْعَتَنٍ باْسلیم الذي هُوَ فَضْلْ بَيْنَ مین الرَحْعَتَيْنِء وَبَيْنَ ما بَعْدَهُمَا من الصا وَهَذَا هُوَ 
الْمَفْهُومُ في الْمُخَاطَبَة؛ لا الْعلَمَاءَ لا يُطْلِقُونَ اسْمَ الْقَصْلٍ بِالتَّمَهُدِ من غَيْرٍ سام يَفْصِلُ بَینَ 
الرْعتن وی ما بَعْدَھُمَاء وَمحال من جهّة الْفِفه آن يُقَالَ: يُصَلَي الظْر أرْبَعاه يَفْصِلُ بَيْتَهُما 
سلا أو الْعَضْر أَرْبَعَا يَفْصل بَيْنَهُمَا بسلام. أو الْمَغْربَ تلَانًا يَفْصِلُ ينما بسلا أو العشّاء 
زتعا تفیل بیتهمابسلام. ام یجب أن لالز لطهر ولعضر والعشاء کل وَاحِدَة من 
أَرْبَعَةَ مَوْصُولَةً لا مَفْصُولَة وَكَدَلِكَ الْمَغْربَ يَجِبُ أَنْ بُصَلي ثلَانًا مَوْصُولَةً لا مَفْصُولةٌ وَيَحِبُ 
اَن يُمَرْقَ بَيْنَ الْوَصْلٍ وَبَيْنَ الْمَسْلِء وَلْعْلمَاۂ مِنْ جهة اْفقه لا يَعْلَمُونَ الْمَصْلَ بِالنْفَهُدِ من 
یر َسْلِيم يَكُون به ارجا من الصَلاةء ثم دا فيا بَعْدَمَاء وَلَوْ كَانَ التَمَهُدُ يَكُونْ فلا بين 
لرکعتین و ماب لجَاز ِمْصَلُ إا تَشَدَ في کل صَلَاةِء يَجُورُ أن يََطََعَ بَعْدَهَا. أن يَقُومَ قبل 
أن سلح يندأ في التَطَوّعِ علی الْعَمْدِ وَكَذَاكَ كَانَ يَجُوزُ لَهُ أن يَتَطَوّعٌ من الیل بعشر رَكَعَاتَ 


پەرتووکی نوی[ 


ور بتَسْلِيمَة وَاحدّة تشد في کل رکُعتین, لو گان التَشَهُدُ فضلا بََْ ما مضی وَبَيْنَ ما بَعْدُ من 
اسلا وَمَذًا خلاف مَذْهَبٍ مُحالفیتا من الْعراقیینَ". 

باسی ئەو فه‌رموودانه‌ی که هاتوون و به‌لگه‌ن لەسەر پتچه‌وانه‌ی وته‌ی 
ئەو کەسەہ گومانی وايه نوټژی سوننه‌تی روَژ چوار رکاته نهك دوو ركات, 
له فه‌رمووده‌ی پیغەمبەر 5 هاتووه: ثه‌گه‌ر ھەر یه‌کیك له ئیّوہ چووه 
نیو مزگه‌وت با دوو رکات نویّژ بکات پیش ئه‌وه‌ی دانیشی. هه‌روه‌ها له 
فه‌رمووده‌کانی پتغه‌مبه‌ر ‏ هاتووه: ثه‌گه‌ر ھەر يمكيّك له ئټوه جووه 
نیو مزگه‌وته‌وه و پټشنوټژ وتاری ده‌دا با دوو رکات نویّژ بکات پیش ه‌وه‌ی 
دابنیشتت. وه له فه‌رمووده‌ی که‌عبی کوری مالیکدا هاتووه: پتغه‌مبهر عه 
له گه‌شت نه‌ده‌گه‌رایه‌وه مەگەر کاتی چشته‌نگاو, سوره‌تا ده‌چووه مزگه‌وت 
دوو رکات نویّڑی تیدا ده‌کرد. هه‌روه‌ها له فه‌رمووده‌که‌ی که به جابری 
فه‌رموو -کاتی هات بق لای و وشتره‌که‌ی بوی هینا-: نویّژأت کرد؟ وتی: نه‌خیر, 
فه‌رمووی: هه‌سته دوو رکات نوير بکه. هه‌روه‌ها له فه‌رمووده‌که‌ی ثيبنو 
عه‌باس هاتووه: ھەر که‌ستك دوو رکات نوی بکات دالغه لئ نه‌دات تیایدا و 
سهرقال نەابیّت به كؤيلهكدى يان ئەسپەكەم» هه‌روه‌ها پیغه‌مبهر جر دوو 
رکات نوتژه‌بارانهی کرد به ړۆژ نهك به شه و, وه له فه رمووده‌که‌ی ثیبنو عومه‌ردا 
هاتووه: له پیغه‌مبه‌ره‌وه 5 دوو رکاتی پیش نوټژی نیوه‌روم له‌به‌ر کرد دوو 
رکاتیش له دوایه‌وه, دوو رکاتیش دوای ئټوارهء دوو رکاتیش دوای عیشا. 
وه حەفصەیش بوی باس کردم دوو رکات پیش نویِژی به‌یانی, هه‌روه‌ها له 
فه‌رمووده‌که‌ی عه‌لی کورما تدبو تالیب هاتووه: پیفه‌مبهر ع دوای هه‌موو 
نوتژيك دوو رکاتی ده‌کرد جگه له به‌یانی و عه‌سر. وه له فه‌رمووده‌که‌ی 
بیلال هاتووه: هیچ گوناهیکم نه‌کردووه حه‌تمه‌ن دوو رکات نوټژم کردووه. 
وه له فه‌رمووده‌که‌ی ثهبو به‌کری صدیق هاتووه: هیچ به‌نده‌یه‌ك نییه 
گوناهیك بکات. دواتر دەستنویّژ بگرت, پاشان دوو رکات نویّڑ بكات, ئینجا داوای 
لێخۆشبوون بکات حه‌تمه‌ن خوا لیّہ خۆش دہبیّت. هه‌روه‌ها له فه‌رمووده‌که‌ی 
ئەنەسی کوری ماليك هاتووه: پغه‌مبهر 5 کات دابه‌زیایه‌ته هدر جێگايەك 


(۱) [سناده حسن. 
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62 دوو ركات نویِژی ده‌کرد ثينجا جیی ده‌هتشت.هه‌روه‌ها له فه‌رمووده‌که‌ی 
عائیشەدا هاتووه: پیغه‌مبهر 5 بيش نویّژہ نيوهرة جوار ركاتى ده‌کرد, ياشان 
ده‌گه‌رایه‌وه بق مالهكدى من دوو ركات نویّڑی ده‌کرد. وه له فه‌رمووده‌که‌ی 
سمعدی کوری ثهبو وەقاص هاتووه: پیّغەمبەر كَل ڕۆژێك له بهرزاييهكانى 
مه‌دینه هاته خوارەوہ: تا تیپه‌ری به‌لای مزگه‌وته‌که‌ی نه‌وه‌کانی موعاويه, 
دواتر چووه مزگه‌وته که وه دوو رکات نویژی تیدا کرد ئێمه‌یش له‌گه‌لی نویژمان 
کرد. وه له فه‌رمووده‌که‌ی مه‌حمودی کوری ره‌بیع هاتووه له عیتبانی کوری 
مالیکه‌وه: پیفه‌مبهر ع له‌نیو ماله‌که‌ی خوی دوو ركات نویژی چتشته‌نگاوی 
کرد. وه له فه‌رمووده‌که‌ی ثه‌بو هوره‌یره هاتووه: خؤشهويستهكهم به سی 
شت وه‌سیه‌تی بو کردووم. ثه‌وهی تیدا بوو: دوو رکاتی چیشته‌نگاو. وه له 
فه‌رمووده‌که‌ی عه‌بدولای کوری شه‌قیق هاتووه له عائیشه‌وه: هه‌رگیز 
پتغه‌مبه‌رم 5 نه‌بینوه نویّژی چتشته نگاو بکات مهكد ر له كه شتيّك گه‌رابیته‌وه, 
دوو ړکات چیشته‌نگاوی ده‌کرد. وه له فه‌رمووده‌که‌ی ئەبو زه‌ره‌وه هاتووه: 
پیویسته له‌سهر نه‌وه‌ی ئادەم هه‌موو به‌یانییه‌ك له‌جیاتی ھەر جومگه‌په‌ك 
له جومگه‌کانیان خيّر و به‌خشينتك بکه‌ن. وه له فه‌رمووده‌که‌دا فه‌رموویه‌تی: 
دوو رکات نویِژی چیشته‌نگاو به‌سه بوی. ههروه‌ها له فه‌رمووده‌که‌ی 
ثهبو هوره‌یره هاتووه: ھەر که‌ستك پارتزگاری له دوو رکاته‌که‌ی نویژی 
چتشته‌نگاو بکات خوا له گوناهه‌کانی خۆش دهبیت, ثه‌گه‌ر چی به قه‌د که‌فی 
ده‌ریاش بێت. هه‌روه‌ها له فه‌رمووده‌که‌ی ثه‌نه‌سی کوری سیرین هاتووه 
له ئەنەسہ کوری مالیکه‌وه: پیغه‌مبهر 3 چوو بو لاہ خانه‌واده‌یه‌کی 
ته‌نصاره‌کان وتیان: ثه‌ی پتغه‌مبه‌ری خوا خوزگه ده‌پارایته‌وه بقمان, ثه‌ویش 
فه‌رمانی کرد سووچتکی ماله‌که‌یان بؤى ئاو پرژین کرد راخه‌رتکی تیدا بوو, 
دواتر هه‌ستا دوو رکات نویژی کرد ثه‌بو به‌کر ده‌لت: هه‌موو ئەم فه‌رموودانه 
به‌گشتی به‌لگه‌ن له‌سهر ئەوەہ نوټژی سوننهت له رؤزدا دوو رکاته نەك چوار 
وهك هه‌ندی له‌وانه گومانیان بردووه که رونه‌چوون له فه‌رمووده‌کاندا و 
به‌دواداچوونیان بویان نه‌کردووه, له كهسيّك بیستوویانه‌خوی له فه‌رمووده‌ که 
تزنه‌گه‌یشتووه, بەلام فه‌رمووده‌که‌ی عائیشه که باسمان کرد: بیغه‌مبهر 5 
پیش نویّڑی نيوهرة چوار رکاتی کرد. له فه‌رمووده‌که‌دا ثه‌وه نه‌هاتووه که 
بەيەك سه‌لامدانه‌وه ثه‌و نونژانه‌ی کردبتت» ثیبنو عومەریش هه‌والی داوه 
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پیغه‌مبهر ۶ پیش نيوهرة دوو رکاتی کردووه, ئەگەر نوێژی سوننەت له ڕۆژدا 
چوار رکات بووایه نهك دوو چون دروست ده‌بوو بو به‌نده دوای نیوه‌رق دوو 
رکات سوننه‌ت بکات» پیتویست بوو له‌سه‌ری دوو رکاتی دیکه‌ی بو زياد بکات بو 
ه‌وه‌ی ببیت به چوار رکات» وه پیویست بوو پیش نویِژی به‌یانی چوار رکاتی 
بکردایه, چونکه له نویژی روژه نەك نویژی شه‌و, هه‌روه‌ها فه‌رمووده‌یه‌کی 
جتگیرمان له پتغه‌مبه‌ره‌وه و نه‌بیستووه له ړووی گواستنه‌وه‌وه ئهو له 
روؤژدا جوار رکات نویژی سوننه‌تی كردبيّت به يەك سه‌لامدانه‌وه. ئەگەر به 
خه‌یالی که‌ستکدا بت که نیعمه‌تی ریوایه‌تی پتنه‌به‌خشراوه» فه‌رمووده‌که‌ی 
عمیدولای کوری شه‌قیق له عائیشه‌وه: پێغه‌مبهر 5 بیش نویژی نيوهرة 
چوار رکات نویِژی کرد به يەك سه‌لامدانه‌وه. بلت: چونکه باسی چواری کردووه 
له فه‌رمووده‌که, یی ده‌وترت: سه‌عیدی مه‌قبوری گتراویه‌ته‌وه له باوکی 
سەلەمە له عائیشه‌وه که باسی شه‌ونویِژی پێغه‌مبه‌ری يِل کرد وتہ: چوار 
رکات نویِژی ده‌کرد پرسیار مه‌که له جوانی درتژیان. پاشان جوار رکات دیکه‌ی 
ده‌کرد. ئەم ده‌سته‌واژه‌یه سه‌باره‌ت به شمونویّژ ھەر وه‌کو ده‌سته‌واژه‌که‌ی 
عه‌بدولای کوری شه‌قیقه که باسی کردووه له چوار رکاته‌که‌ی پیش نیوهرق, 
جا دروسته که‌ستك لهیه‌کی بداته‌وه بلت: پێغه‌مبهر كد چوار رکات چوار رکات 
شه‌ونویِژی ده‌کرد. ھەر چوار رکاتێك به يەك سەلامدانەوہ: بیگومان ثه‌وان 
پیچه‌وانه‌ی تمه نين له‌وه‌ی که شەونویّڑژ دوو رکات دوو رکاته جگه له ویتر, 
جا ماناہ فه‌رمووده‌که‌ی ثه‌بو سدلدمه له عائیشه‌وه له‌لای ثه‌وان وه‌کو 
فه‌رمووده‌که‌ی عه‌بدولای کوری شه‌قیقه له عائیشه‌وه لهلای ثيّمه که 
پیّغەمبەر کیا چوار رکاتی کرد به دوو سهلامدانه‌وه نهك يهك سه‌لامدانه‌وه. 
هه‌روه‌ها له فه‌رمووده‌که‌ی عاصمی كورى زومرہ له عەلی کوری ئەبو 
تالیبه‌وه: پیغه‌مبهر جر کات خور لیره‌وه به‌رز بؤيهوه تاماژه‌ی به خورهه‌لات 
کرد وه‌کو چون لیره‌وه به‌رز بووه‌ته‌وه تاماژه‌ی ہو خورتاوا کرد له کاتی عه‌سرداء 
دوو ركات نویژی ده‌کرد (چیشته‌نگاو). ثه‌گه ر خؤر ليّرهوه ثاوای لت بهاتایه وه‌کو 
له کاتی نيوهرؤدا جوار رکات نوټژی ده‌کرد (له کاتی ترازانی خور له ننوه‌راستی 
تاسمان), بیش نيوهرؤش چوار رکاتی ده‌کرد و دوای نیوه‌روش دوو رکات, پیش 
عه‌سریش چوار رکات» وه له نټوان هه‌موو دوو رکاتیکدا ته‌حیاتی ده‌خویند و 
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سەلامی ده‌کرد لەسەر فريشته نزیکه‌کان و ئەوانەشی شوتنیان کەوتوون له 
مسولمانان و سەلامی دمدایەوہ 


واته: عاصیمی کوری زومرہ دەلی: پرسیارم له عەلی یه كرد ده‌رباره‌ی نویژی 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5 باسی ئەم فەرموودەی کرد. 


ئەبو به کر دهلئ: لهم فهرموودهدا فه‌رمووده که‌ی عه‌لی كورى ثه‌بو تالیب له پێغەمبەر 
5 نوییژی کرد له رؤزدا دوو رکات دوو رکات: به لام باس کردنی چوار ركات پیش 
نیوه‌رق و چوار ركات پیش عه‌سر, ثه‌مه لهو ده‌سته‌واژه (المجملة) ناروونانه‌یه که 
ده‌سته‌واژه (الْمفْسرةٌ) شیکراوه کان روونيان کردزته‌وه» جا فه‌رمووده که‌ی ثیبنو عومه‌ر 
ضيه له پیغه‌مبه‌رهوه ‏ كه فه‌رموویه‌تی: نویژی (سوننەت) له شه‌و و له رؤز دوو 
رکات دوو رٍکاته. به‌لگه‌یه لەسەر ئەوەی پیغه‌مبه‌ر ك هه‌ر نویژیکی سوننه‌تی کردبیت 
له پؤژدا دوو ركات دوو ركات بووه. وه کوو چون هه‌والی داوه که نوټژی سوننه‌تی 
له شه‌ودا بیت يان له روژدا بیت دوو ركات دوو ركات ده‌کری» وه ئەگەر جیگیر 
بوو له پیغه‌مبه‌ره‌وه ی كه ه‌و به رؤز چوار کات نویژی سوننه‌تی کردووه به يەك 
سهلامدانه‌وه ثه‌مه له‌لای ثیمه لهو جياوازييانهيه که ڕێگه‌پێدراوه» جا به نده سه‌ریشکه 
له نيوان ئەوەی چوار رکات نوی ده‌کات به يەك سه‌لامدانه‌وه به رؤزء وه له نیوان 
ئەوەی له هه‌ردوو رکاته که سەلام ده‌داته‌وه. وه ئەوەی که له فه‌رمووده که‌ی عه‌لیدا 
مين هاتووه: ( وه نئوانی هه‌موو دوو رکاتیکی جیا ده‌کرده‌وه به سه‌لامدانه‌وه لەسەر 
فريشته نزیکه‌کان و ئه‌وانه‌شی شوینیان که‌وتوون له باوه‌رداران). ئەم ده‌سته‌واژه‌یه 
پنده‌چیت دوو مانا لەخو بگری: 

يه كهم: پیغه‌مبه‌ر 5 تیوانی هه‌موو دوو ركاتيكى به ته‌حیات جیا ده‌کرده‌وه لهوه‌ی 
كه به دوايدا دێت» جونكه لهنيو ته حياتدا سه لامكردنى تیدایه له‌سه‌ر فريشته كان و 
ئەوانەیشی شوینیان كهوتوون له موسول|نان. ئەم مانایەش دووره. 

دوودم: پیغه‌مبه‌ر كَكَدٌ هەموو دوو رکاتیکی به سه‌لامدانه‌وه جیا ده‌کرده‌وه له‌وه‌ی 
کنو ادا تک مدقن مه فهو اند تە كە يە چو تک زاثايان ناو (الفضل ) 
اگ سرد له نوو نا رکاش رو مات يديم لادا تيەك دوو ركاتد كه 


پەرتووکی نویڑ 


جیا بکاتەوہ لەدوای خزی. مهحاليشه له ړوی فقهييهوه بوتری: چوار ركات نویزی 
و فی ]و هی يان ذه ی ركات غه 
ده‌کات به سهلامدانه‌وه له یه کدی جیایان ده‌کاته‌وه. يان سی رکات نویژی تیواره 
ده کات به سهلامدانه‌وه له يه کدی جیایان ده‌کاته‌وه. يان عيشا به سهلامدانه‌وه له 
یه‌کدی جیایان ده‌کاته‌وه. به‌لکوو پیویسته به‌نده نویژی نيوهرؤ و عه‌سر و عیشا 
بکات هدر یه‌که‌یان چوار ركات گه‌یه‌نرابن به یه کدی نهك له یه کدی جیا کرابیتنه‌وه. 
به‌هه‌مان شیوه ثیوارهش, وه پیویسته جیاوازی بکریت له نیوان گه‌یاندن و له نيوان 
جیاکردنه‌وه, (الْوَصْل والَفَصّل) زانایانیش له ړووی فيقهييهوه پییان وا نييه ته حیات 
به‌بی سەلامدانەوہ د له نویژ» پاشان دوای ئەوہ ده‌ست پئ ده کاته‌وه. 
جا ئەگەر تەحیات ببووایه‌ته جياكهرهوه له نيوان دوو رکاته‌که و له نيوان دوو 
ركاتهكدى دوای ه‌و. ه‌وه دروست بوو بو نوێژخوێن ئەگەر تەحیاتی بخویندایه 
له هه‌موو نویژیکدا. دروست بوو دوای ئهوه نویژی سوننه‌ت بکات. پیش ثه‌وه‌ی 
سهلام بداته‌وه هه‌ستیت به ثه‌نقه‌ست ده‌ست بکات به نوێژی سوننه‌ت» به‌هه‌مان 
شیوه دروست بوو ده رکات شهونويز بکات به يهك سه‌لامدانه‌وه له نيوان هه‌موو دوو 
ركاتيك ته‌حیات بخوینی, ئەگەر ته‌حیات جیاکه‌ره‌وه بيت له نڼوان ه‌وه‌ی تيبهريوه 
ه‌وه‌یشی له دوایه‌وه ديت له نويّزء ئەمەش پنجه‌وانه‌ی مه‌زهه‌بی پنجه‌وانه‌کارانی 
ئیمه‌یه له عیراقییه کان. 

۲عن الْمُطْلِبٍ بن أي وَدَاعَةَ لہ أَن الب له قال: الصَّلَاةُ نی مَثتی, وَتَشَهُدْ في كل 


1 


رت وتباءس ومُشگن وَتَقتُعْ دی وتفول: اللَّهُم اللّهُم فَمَنْ لَمْ يَفْعَلُ فَهُوَ خداجخ»۱۳ 
واته: موته‌لیبی كورى وه‌داعه له ده‌گیریته‌وه. بیغه‌مبه‌ر ‏ فه‌رموویه‌تی: شه ونويز 
دوو رکات دوو رکاته. له ههر دوو رکاتیکدا تەحیات بخوئنه به‌داماوی خؤت نیشان 
بده و خۆت زەلیل و گه‌ردنکه‌چ بکه, ده‌سته کانیشت به‌رز بکه‌ره‌وه بلی: ه‌ی خوایه 
ه‌ی خوایه. ھەر که‌سيك ثه‌وه نە کات ه‌وه نویژه که‌ی ناته‌واوه. 


(۱) اسناده ضعیف. 


۱۳ 


پەرتووکی نویڑ 


۳ عَن الَقَضْلِ بْنِ عبّاس , عَنِ اي ۰25 

واته: فه‌زلی كورى عه‌باس نا ده‌گیریته‌وه. له پیغەمبەرەوہ ¥ به‌هه‌مان شئوه‌ی 
فه‌رمووده که‌ی پیشوو. 

6 عَنْ اي وب ظہ: عن الب قال: «آربع قل الظهر لا يُسَلُمُ فهنْ تتح لَهُنَ أَنْوَابُ 


السَّمَاءِ». عَنْ علي بن السّلت عَن اي یوب ڪه عن الب عم لا أنه لَيْسَ فیه: لا يُسَلمْ 


سوج ۶ 8 (۲) 


واته: هبو ه‌یوب ڭڭ ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر كن فه‌رموویه‌تی: چوار ركات پیش 
نویژی نيوهرق له نیوانیاندا سه‌لام نه‌داته‌وه ده‌رگاکانی اسمانی بو ده کریته‌وه. عه‌لی 
كورى صەلت ده گێرێتهوه» له ئهبو ئهيوب ويه له بیغه‌مبه‌ره‌وه 2 به هه‌مان شیوه‌ی 


فه‌رمووده که‌ی پیشوو بەلام (لا يُسَلَمُ بَتتَمُنَ)وى تیدا نييه. 


هم ألقيّ ابا بو ام لا؟ وَلا يَحْتَج مل هَذه الأمانید علمي إلا مُعَانِدٌ أؤ جَاهل”. 
واته: ئەبو به‌کر ده‌لی: من ئەم عهلى كورى صهلته ناناسم» ناشزانم خه‌لکی جى 
ولاتیکی خوایه. تیناگەم كايا ئەيوبى بينيوه يان نهيبينيوه؟ كەس هاوشیوه‌ی ئەم 


سه‌نه‌دانه به به‌لگه ناهینیته‌وه مه گه‌ر کەللەرەق يان نه‌فام بیت. 


باب صلاة التسبيح إن صَحّ الْخْبَر إن في القلب من هَذَا الاسناد شیثا 


٦۔‏ عن ان عَبّاس #25: اَن رَسُولَ الله 4 قال للْعَبَاس بن عَبْد الْمُطَّلب: «یا عَبَّاسُ 
سج و 1 21 0 ۳ گار لے امه سر و 5 ب 29:82 ہے 8ے کے جب 5ھ چ ۶5و 
عَمَاهُ آلا أغطيك. ألا أجيزك. ألا أَفْعَلُ لک عَشْرَ خصَال, بدا آنت فَعَلْتَ ذَلِكَ غَفَر الله ذَنْبَكَ أ 


یا 
له 


(۱) مداره على عبدالله بن نافع وهو مجهول, آخرجه: ابن البارك في مسنده (۵۲)» وف الزهد له (۱۱۵۲)» وأحمد 
۱ و ۱٦۷/٤‏ والترمذي (۳۸۵)» وف العلل له (۳۸۵)ء والنسانی في الکبری (7۱۵) و (۶۰ع۱) وأبو بعلی (۷۳۸٥)ء‏ 
والطحاوي في شرح المشكل (۱۰۹۶) و (۱۰۹۵) و (۰)۱۰۹7 والطبراني في الکبیر ۷0۷(/۱۸)» وف الأوسط له (۸۱۳۲)» 
والبيهقي ۸۷/۲٦-۸۸ء‏ وابن عبدالبر في التمهید ۰۱۸۲/۱۳ والبغوي (۷۶۰) انظر: |تحاف المهرة ۱۲/ 1۷۱ (۱۱۲۸۰). 
(۲) إسناده ضعیف. 


(۳) (ستاده ضعیف. 


په‌رتووکی نوی[ 


: أن د 


رَكَعَاتَ تفا 0 کل رَكْعَتَيْنِ بِفَاتِحَة الْکتاب, وَسُورَق, فَإذَا قَرَعْتَ من الْقَرَاءَة في أَوّلِ رَکْعَة فلت 


وآخره قدهّه وحَدیحَة خطاه وَعَمْدَہُ صَغيرةُ وگبیره, سره وَعَلَانِيَتَهَ ر خصال: 


- 4- و 


وَأَنْتَ قانم: سُبْحَانَ اللّه. وَالْحَمْد لله ولا إِلَهَ لا الله وَاللّهُ اکر خَمُس عَشْرَة مره نم درگ 


وَتَقُولُ وَأَنْتَ راکخ عشره ثم ترقخ رَأسَكَ من الرکوع فتفولها عشراه ثم تَسْجُدُ فتفولها عَدرَاء ثم 


E 


ہم“ فص 


لاح مت م ست ال م 00 
لم تَنْعَل قفي کل تو حر تل یی کل ف د ا ملل ای لس 


دك 


مرة. َإِنْ لَمْ تفعل قفي عَمُرك مه 


باسی نویَژی (صلاة الثسبیح) ثه‌گه‌ر فه‌رمووده‌که ته‌واو بوو, چونکه له دلدا 


شتتك هه‌یه به‌رانبه‌ر ئەم سه‌نه‌ده 


واته: ثیبنو عەباس 85 ده‌گیرینه‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا 5 به عه‌باسی کوری 
عه‌بدولوته لیبی فه‌رموو: ثه‌ی عه‌باس, ثه‌ی مامەمء ایا پیت ببه خشمء ثایا ده خه‌صله‌تت 
پئ بڵێم» ئەگەر تو كردت خوا له گوناهه کانت خۆش ببێت له سەرەتا و کوتایی» کون 
و توا ھە لد و قسنت بجوو و كدو تينم و تاشکر دہ عه‌صلهته که جوا 
کات بکه‌ی له هه‌موو دوو رکاتیکیدا سوره‌تی فاتیحه و سوره‌تیکی دیکه بخوینه, 
ئەگەر له قورئانخویندن بوويتهوه له یه كەم رکات. به‌راوه‌ستانه‌وه پازده جار بلنی: 
(سیحان الله وَالْحَمٰد لله ولا اه إلا الله والله أَكير)ء پاشان رکووع ببه‌یت و له 
ركووعيشدا . ده جار 7 پاشان سه‌رت به‌رز بكهيتهوه له ركووع ده جار لي 
پاشان سوژده ببەیت و ده جار 7 پاشان سەرت به‌رز بکه‌یته‌وه و دہ جار بيلنى, 
پاشان بچیته سوژده و ده جار بيلى, پاشان له سوژده هه‌ستیته‌وه و ده جار بیلنی. 
ئەوہ له هدر ركاتيكدا دهكاته حدفتاو پینج جارہ له ھەر چوار ركاتدا ئهوه ده‌که‌ی, 
ئەگەر توانيت له هدموو ڕۆژێكدا يەك جار بيكهيت ئەوہ بیکه. ئەگەر نه‌توانی» ئەوہ 
له هه‌موو هدفتهيهكدا يەك جار بیکه, ئەگەر نه‌توانی» ئهوه له ههموو مانكيكدا بيكه, 
له که تدتواتن تفوه له .هه‌موو ساليكدا يدك سان ریگ يه كن انه‌توانی له تمه تیدا 
يدك جار بیکه 


)١(‏ إسناده ضعيف. 


ج١‎ 


۲۳ 


۱۳ 


پەرتووکی ۱0207 


باب صلاة التزغيب والتزحيب 


۷- عَنْ عامر بْنِ سَعْدِ عَنْ أبيه #5: أَنَّ رَشُول الله و بل ذَاتَ يَوْم مق الْعَالِيَة حَنَّى 
ذا مر مسجد بني خاو دَخَلَ فرگع فيه رکعتن, وَصَلَيْنَا مَعَهُ وَدَعَا ربه طویلاه د پر رف 
یت فقال: «سَأَلْت ی ثلا سا انتتان, > ومتعني وَاحِدَةٌ عالت رف أُنْ لا هلگ متي 


و و ۶ ۵ د 


بالسّنّة فَأَعْطَانِيهًاء وَسَأَلتهُ آن لا يُهْلِكَ اہ بالرق فاغطانیهّه وَسَأَلْتُهُ آن لا يَجْعَرَ تامهم تیم 


کس یا ا 


باسی نویژی هاندان و ترساندن 


واته: عامری كورى سه‌عد ده گیریته وه له باوکیه وه ذه. پیغه‌مبه‌ری خوا ي روژيك 
له به‌رزاییه‌کانی مه‌دینه‌وه هات تا خه‌ريك بوو تليهر بيت به‌لای مزگه‌وتی نه‌وه‌کانی 
موعاویه» جووه ژووره‌وه. دوو رکات نوێژی تیدا کرد. ثيمهديش له‌گه‌لی نوێژمان کرد. 
زور داوای له په‌روه‌ردگاری کرد و پارایه‌وه. پاشان ړووی تئ کردین, فه‌رمووی: داوای 
سی شتم له په‌روه‌ردگارم کرد دووانی پیبه خشیم و يهك دانه‌ی پینه‌به خشیم. داوام له 
په‌روه‌ردگارم کرد وممەتەکەم به قاتوقری و برسیتی له‌نیو نه‌بات» پنی به خشیم, وه 
۷2ھ ۰۰۰9م 
كرد دووبه‌ره‌کی و دژایەتی سه‌خت له نیوانیاندا دانەنیت: پى نه‌به خشیم. 

۵۸ عَنْ مُعَاذْ بن جَبَلِ 2ه قال: خَرَجَ رَسُولُ الله ولد وَخَرَجْت مَعَهُ آلتمسَه. سا کل 
مَنْ مَرَرْتُ به» فَيَقُولُ: مر بل حَتّی مر فَوَجَدْثْهُ یْعَلَي, فَالْتَظَزْتْةُ حَتٌی انْصَرَف, وَقَذ أطال 
اسلا فَقُلْتُ: لَقَدْ رأینک طَوَلْتَ تطویلا مَا ینک صَلَيتَهَا هَگذا قال: «إليي لت صَلا رغبة 
ورَمْبَة, سََنْثُ الله لاه فَأَعْطَان تین وَمَتعَبي وَاحدَه مَأَلثه آن لا بل أُمّتِي غرقا َاغُطانيهاء 


۴و و ۶ و مس 


وسألته أن لا يُسَلَّطَ عَدُوا من غَيْرِهِمْ ۾ فَأَعْطَانيها وَسَأَلْتُهُ آن لا ی مهم هم نهم َبْنَهُمْ فرد E‏ 


واته: موعازی کوری جه‌به‌ل ذه ده‌لی: پیخه‌مبه‌ری خوا ي ده‌رچوو منیش که‌متيك 
دواى ثه‌وه بەدوایدا دەرچووم تا بگەم پیی به‌لای هدر که‌سيك تيدهيهريم پرسیارم لئ 
ده کرد ده‌یوت: پیشتر ییه‌ری» تا ثه ند ازه یه ك پویشتم بینیم نویزی ده کرد» جاوهرتم 


)۱( صحیح. 
(۲) إسناده ضعيف. 


په‌رتووکی نوی[ 


کرد تا ته‌واوی کرد. نویه که‌ی زور دريز بووء وتم: به‌راستی بینیم نویّژه کت زژر 
دریژ کرده‌وه هه‌رگیز نه‌مبینیوه به‌وشیوه دریژی بکه‌یته‌وه. فه‌رمووی: به‌راستی من 
نویژی پیخوشبوون و حه‌زپیکردن له پاداشت و ترسان له سزام کرد. داوای سى 
شتم لہ پەروەردگارم كرد دووانى ب به خشیم و يەك دانه‌ی بی نه‌به خشیم» داوام 
له پەروەردگارم کرد وممه‌ته كەم به خنکان له نیو نەبات: پٹی به خشیم» داوام لی 
كرد دوژمن له جگه له خؤيان زال نەکات بەسەریانداء پنی بەخشیم, داوام لی کرد 
دووبهرهكى و دزايهتى سهدخت له نیوانیاندا دانه نیت نه‌وه‌ی ردت کرده‌وه. 


۹ھ عَنْ عُثْمَانَ بن ختَیف ذَنِ: أن رجلا ضَريرًا آق ال لِك فَقَالَ: اذغ اللَهَ آن يُعَافيَني قال: 
«إنَّ شنت ارت ذلك وَهُوَ خن وَإِنْ شنت دَعَوْتُ». قال: فادعه. فَأْمَرَهُ آن يَتَوَضَّأْ فَيُحْسِنُ 
وَيْصَلَي رَكَْتَينِ وَيَدَعُو بهدا الدعَاءِ: «اللَمُمَ إن شلك وج ی بِتَبيّكَ مُحَمّدِ نَبِيّ الرّحْمَةء ي 


مُحَمَّدْ ل إني تَوَجَّهْتُ بك إلى زی في حَاجَتي هَذه فَتَقْضي لي الم سَفْعْهُ ف وَسَفْعْنِي فيه»”". 


واته: عوسانى كورى حونەیف ذه دهكيرئتهوه, پیاویکی نابينا هات بو خزمەت 
پیغەمبەر #5 وتى: بيارئرهوه له خوا چاوم چاك بکاته‌وه. فەرمووی: ئەگەر بته‌وی 
پارانەوەت بو دوا دەخەم› بو (روژی دوایی. واته: ارام بگری خوا له‌بری ئهوه 
بەھەشتت پێ ده‌به خشی) ئەوہ بو تۆ چاکترہ وه ئەگەر ويستت بوت دہپاریٔمەوہء وتی: 
بۆم بپاڕێرەوه» فەرمانی پئ کرد بەچاکی ده‌ستنویژ بگریّت و دوو ركات نوی بکات» 
هم نزایەش بخوینی: خوایه من داوات لئ ده کم به پارانه‌وه و تکای پیغەمبەرەکەدت 
موحه‌ممه‌د ي پیغه‌مبه‌ری میهره‌بانی» ه‌ی موحه‌ممه‌د 6 من به پارانه‌وه و تکای تو 
رووم کرده په‌روه‌ردگارم هم پلویستییهم بو جیبه‌جی بکه. خوایه ئەو بکه تکاکار بوم و 
نزاى وه‌ربگره سه‌باره‌ت به منء وه پارانه‌وه که‌ی منیش وه‌ربگره لەوەی که پیغەمبەر 
يه داوای کرد جاوت بو بگه‌ړێتهوه. 

( پوونکردنه‌وه: ئەم فه‌رمووده‌یه بهلگه‌یه لەسەر ئەوەی ته‌وه‌سول به پاران‌وه‌ی 
پیغه‌مبه‌ر ی دروسته کاتی له ژیاندایه. بهلام دوای ه‌وه‌ی له ژیاندا نه‌ما و کزچی 
دوایی کرد دروست نییه چیدی ته‌وه‌سولی پی بکری). 


۱۳۵ 


اب فلاة الاستخازه 


-٠‏ عَنْ آي أَيُوبَ الْأَنْصَارِي ذ: أَنَّ رَسُولَ الله يلد قال: <اکئم الْحْطبَة ضا قان 
ؤُسُوۃکہ نع صَل ما کب الله لک ثم احْمَذ ریک وَمَجدْهُ ثم قُل: اللَّهُمّ نک حا 
وَتَعْلَمُ ولا عم وت عَلَامُ الْعْيُوبِء فَإِنْ رَآَبْتَ لي في فلا - تسَمَيهَا باسمهّا - 
وَدُنْيَاي وَآخِرَقِ, فاقدزها ليء وَإِنْ گان غَيْرُهَا خن لي منها في ديني وَدُياي رق قاقض لي 
بها»۳. 
باسى نویژی (الاسْتخَارّة) 

واته: هبو ه‌یوبی ئهنصارى ذه دەگیریّتەوہء يِغهمبهرى خوا و فەرمووی: داواکردنی 
ژن بشارەوہء ياشان به چاکی دهستنويز بگره, پاشان بهوشئوهدى خوا فهرزى كردووه له 
سەرت نویر بکه» ياشان سوپاس و ستاييشى په‌روه‌ردگارت بكه و بەگەورەی رابگره. 
پاشان بلی: تدى خوايه بهراستى تۆ ده‌توانی و من ناتوانم و تز دەزانیت و من نازانم 
و تو زاناترينى نهینی و په‌نهانه‌کانی. خوايه ئەگەر فلانه کەس۔ ناوى بینه به ناوى 
خوی- جاكه و خترى تيايه بو دين و دنيا و دواروژم ئەوہ به نسيبم بکیت. وه ثه گه‌ر 


غەیری ئهوه خیری تیدایه بو دين و دنيا و دواړۆژم» هوه خوايه ئەوم به نسیب بکه‌ی. 
جُمَاعٌ أُواب ضلاة الضحی وها فيها من السئن 
باب الوصيّة بالْمُحَافظّة عَلَص ضلاة المخی 


۸۱- عَنْ اي در ذه قال: وان خَلیلي بتلاث لا أَدَعْهُنَ ان شَاءَ الله أبَدَاه أَوْصَان بِصَلَاة 
قَبْلَ الوم وَبِصَوْم ثلاثّة یم من کل شَهْر". 


(۱) إسناده ضعیف. 


(۳( صحیح. 


په‌رتووکی نوی[ 


كؤباسى نویژی چتشته‌نگاو و ثه‌وه‌شی تیایدایه له سوننه‌ته‌کان 


ہب ےہ مہ 


باسی وه‌سیه‌تکردن به پارتزگاری له نویِژی چتّشتەنگاو 


واته: ئەبو زەر لہ ده‌لی: خوشه‌ویستم ئ وه‌سیه‌تی بو کردم به سی شت. ه گه‌ر خوا 
ویستی لەسەری بیّت هه‌رگیز وازی لی ناهینم. وه‌سیه‌تی بو کردم به ثه‌نجامدانی 
نویژی چیشته‌نگاو» هه‌روه‌ها به نویژی ویتر پیش خهوتن» وه به رژژووگرتنی سی 
روژ له هه‌موو مانگیکدا. 


۳۲ - عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه قال: آوصَاني خَليلي بتلاث: بِسَوْ ثلَائَة ايام من کل شهر و ام إلا 
على لوف رقي ای" 

واته: ئەبو هوره‌یره ذه ده لی: خوشه‌ویستم 2 وه‌سیه‌تی بو کردم به سى شتء به 
رؤزووكرتنى سی رؤز له هه‌موو مانگیکدا. هه‌روه‌ها نه‌خه‌وم تا ویتر نه کهم» وه دوو 
ركاتى چیشته‌نگاویش. 


باب في قضل صَلاة الضحی إذ هي للة الآَوَابِينَ 


١88‏ - عَنْ آي هُرَيْرَةَ ضقن قال: أوْصَاني خليلي ناث لس بتارکهن: آن لا أَنَامُ إا علی وثْرِء وَأَنْ 
لا أَدَعَ رَكْعَتَي الضُحَى فا لاه لوب وَصِيَام تلائة یام من کل شَهْر". 


ول مم 


باس فهزلی نویِژی چشته‌نگاو, 
چونکه ئەوہ نویژی گویرایه‌لان و له‌خواترسانه 


واته: ئەبو هوره‌یره 5ه دهلى: خوشه‌ویستم ي وەسیەتی بو کردم به سی شت هه‌رگیز 
وازی لئ ناهینم, نه‌خه‌وم تا ویتر نەكەم وه هه‌رگیز ده‌ستبه‌رداری نویژی چشته‌نگاو 
نه‌بم» چونکه ه‌وه نویژی گویرایه‌لان و له‌خواترسانه. وه رؤزووكرتنى سی رؤز له 
هه‌موو مانگیکدا. 


)۱( صحیح. 
(۲) حديث صحیح وهذا إسناد ضعیف. 


۷ 


شبينى: (الْأَوَابِنَ) واته: ندم نویه کاتی ددست پئ ده کات که پله‌ی گەرما بەرز ده‌بیته‌وه 


سمی به چکه وشتر ده‌سوتینی» كه ده کاته نزيك کاتدميريك پیش بانگ: بؤيه ناو نراوه 
به (الْأَوَابِينَ) جونكه لهو كاتهدا مرۆف له غەفلەت و بتئاكاييدايه خواناسانیش خوايان 


لەبیرہ و نوٹڑی تیدا دەکەن. 


٤ھ‏ عَنْ أي هُرَيْرَةَ ضيه قال: قال رَشول الله : «لا یُحَافظ علی صَلاة المُحَى إِلّا أَوَابٌ. 
قَال: وهی صَلَاهُ وان( 

واته: ئەبو هوره‌یره ڭە ده‌لی: پْغه‌مبه‌ری خوا 5 فەرموویەتی: كەس پاریزگاری له 
نویژی چیشته‌نگاو ناکات مه‌گه‌ر لهخواترس و گویرایه‌ل نه‌بیت» چونکه ئەوہ نویژی 
یل و لقع ترسانه. 


باب فضل صلاة الصْحَى «وَالْبَيَان آن رَکَعَتيِ الضفحتی تجْزماٌ من الضْدقة التي 
کتبث على سْلافی الْمَرْء في کل يَوْم» 


-۵٥‏ عَنْ أي در ذد: عَن ال 5 أَنَهُ َالَ: «يُضبحٌ أَحَدُكُمْ وَعَلَى کل مُلامی مه صَدَقَةُ 


من کل ذلك رکعتا الم لضحی». 
باسی فەزل و گه‌وره‌یی نویژی چتشته‌نگاو, وه روونکردنه‌وه له‌باره‌ی 
ئەوەی دوو رکاته‌که‌ی چتشته‌نگاو به‌سه بوّی له جیاتی هه‌موو ثه‌و خر و 


۰ و اگ یب م.م 


به‌خشینانه‌ی که پیویسته به‌نده له‌بری جومگه‌کانی بیبه‌خشیتت 


واته: ثه‌بو زەر ڭه ده گیریتهوه. پنغه‌مبه‌ر 5 فه‌رموویه‌تی: هدر یه کيك له تیوه به‌یانی 
ده کاته‌وه پیویسته له‌سه‌ری له‌جیاتی ھەر جومگه‌یه کی خیر و به خشينيك بکات. جا 
هدموو (لا إله الا الله) و (الحمد لله) و (الله آکبر) و (سبحان الله)یه‌ك خير و 
به خشینه» وه فه‌رمانکردن به چاکه و ریگری له خراپه خر و صهده‌قه‌یه. وه دوو 
ركات نویژی عيش كاز له جیاتی هه‌موو ثه‌وانه به‌سه بؤى. 


)١(‏ إسناده معلول بالإرسال كما سيشير إليه المصنف. 


)۲( صحيح. 


یاب ذكر عَدّد السُلامَى «وهي الْمَفَاصل التي عَلَيْهَا الضْدَقة التي تجزم رکحتا 
الى من الصدقة التي عَلَى تلك المفاصل کلها» 


و و ت 


٦۔‏ عَنْ اي بریدة رنه يَقُولُ: 7 ۵ فكت رَمُول الله د يَقُولُ: «في الْإِنْسَانِ تلامائة وستون 


“< لماه و جرت س سے 8ڈ‎ a سكي ۵ ماس ےج اه مق ۔؟ وم سا سے‎ E 
مَفْصَلَاہ فَعَلَيْه أن یتصدق عَنْ گل مَفُصل مئه صدقه». قال: وَمَنْ يُطيق ذَلك يا نَبِىّ الله؟ قَالَ:‎ 
5 2 رھ و رس عم‎ 6 ۲ ٩ وة .و اس و 2ه .وس ۶ 9 نے ت 0 مع‎ 
<الِنخَامَةُ في الْمَسْجِد تَدْفنها أو الثيَءُ تنحیه عَن الطریق, فَإِنْ لَمْ تفدز فَرکعتّا الضحی تَجْ»(.‎ 


باسی ژماره‌ی ثه‌و جومگانه‌ی که پیویسته به‌نده (ههموو روَژیك) له جیاتی 
هدر دانه‌یه‌کیان چاکه‌یه‌ك بکات, ته‌نها دوو رکاتی چتشته‌نگاو به‌رانبه‌ری 
هه‌عوو ئەو چاکانه‌یه 


واته: ئەبو بوره‌یده له ده‌لی : كولم 7 بوو پیغه‌مبه‌ر علا ده‌یفه‌رموو: سی سهد و 
شلاشت و گا له مرؤقدا هه‌یه. پیویسته له‌سه‌ری له‌بری ھەر جومگه یه 4 خیر و 
چاکه‌یهك بکات: وتى: کی ه‌وه ده‌توانی ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا؟ فەرمووی: به لغه‌ميك 
له نیو مزگەوتدا ده‌بینی و دەیشاریتەوہء يان شتلك لەسەر رگا لاده‌ده‌یت» ثه گه‌ر 


£ .- م ۰ 3 ۰ ۳1 و 

تدوهوت نەتوانی به‌وه دوو ركاتى نويزى جيم جټشته‌نگاو ب4سه بۆت. 
د ی وہ و لاد 
باب استحیاب تاخير صلاة الضحی 


۷ عَنْ رَد بن رقم 4: أن رشول الله 3 خَرَجَ عَلَى قَوْمِ وَهُمْ يُصَلونَ الضحی في مَسْحِدٍ 
قباء حِينَ آشرقت الشَّمْسٌء فَقَالَ رَسُولُ الله : «صَلَاةٌ الْأَوَابِينَ إِذَا رمضت الْفصَالء'''. 


باسى جاكتر وايه نوټژی چتشته‌نگاو دوا بخرىت 


(بق نزيك کاتمترتك پێش نيودرق) 
واته: زه‌یدی کوری ئەرقەم ن ده گیریْته وه پێغەمبەرى خوا 23 هاته دەرەوہ بو لاى 


قه‌وميك. کاتی خر هه‌لهات نویژیان ده‌کرد له‌نیو مزگه‌وتی قوباء. پیغه‌مبه‌ری خوا 


۱۳۹ 


2 


1 پەرتووکی م بەرنووکہئونز_ ل 


1۰ 


2102" يِل فدرمووى: نوتزى ندووابين كاتيكه كه تينى گەرما لەسەر خؤل سمی بدجكه وشتر 


دوس و يني" 3 


باب استخباب مَسألة الله غز وَجَلَّ في صلاة الضحی رَجَاء الإِجَابَ 


۸ عَنْ انس بْنِ مالك ضيه قال: رْث رَسُولَ الله يه في سَفَرٍ صَلَى سُبْحَةَ الضحی نان 
رگقات. فلا انْصَرَفَ قَالَ: «إِيْ صَلَّيْتُ صَلَاةَ رغبة وَرَهْبَةَ فسات ری ثلَانًا فَأَعْطَانِ اننتان, 
وَمَتَعَني وَاحِدَةَ سَأَلتهُ آن لا يتل متي ِالسّنِينَ فَفَعَلَ» وَسَأَلْتُهُ آن لا يُظْهرَ عَلَيْهُمْ عَدُوًا فَمَعَلَ 
وَسَأَلْتُهُ آن لا يَلْبِسَهُمْ شيَعًا فَأ عَلَجٌء''. 
باسى جاكتر وايه له نوټژی چټشته‌نگاودا له خوا بياريّتهوه به وميّدى 
وه‌رگرتنی پارانه‌وه‌که‌ی 
واته: ثه‌نه‌سی کوری ماليك نله ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوام لد بینی له سه‌فه‌ریکدا 
هەشت ركات نویژی چیشته‌نگاوی کرد. کانی ته‌واو بووء فه‌رمووی: بەراستی من 
له پەروەردگارم کرد دووانی بی به خشیم و يەك دانه‌ی بی نه به خشیم» داوام لئ کرد 
وممه‌ته كەم به وشکه‌سالی و قاتوقری نه کوژیت» ندوه‌ی لیوەرگرتم وه داوام لی كرد 
هیچ دوژمتيك زال نه کات بەسەریانداء ئەوەیشی لێوه‌رگرتم» وه داوام لیکرد سه‌ریان 
لی نه‌شیوینی و نه‌یانکات به چه‌ندین ده‌سته و تاقم» ئەوەی لی وه‌رنه گرتم. 
بَابٌ ضلاة الضحی عند الْقَدُوم من السَفر 
۹- عَن ان عُمَرَ ف: ن الب كه لَمْ يَكْنْ يْصَلَي الضحی إلا أن يَقْدَمَ من غَيبَةا". 
باسى نویّژی چتشته‌نگاو له كاتى گه‌رانه‌وه له گه‌شت 
واته: يبنو عومه‌ر ین ده گیر نتهوه. پیغه‌مبه‌ر ي نویژی چیشته‌نگاوی نه کردووه 
مەگەر له سەفەر گه‌رابیته‌وه. 


(۱) اسناده ضعیف. 


(۲) في آسناده مقال. 


پەرتووکی نوی[ 


0 


۰ھ عَنْ عَائْشَةَ نك قالث: ما ری ول الله ويه يُصَلي الصُحَى قَط إل 
فَيُصَلَيَّ رکعتن(. 
قال ل أَبُو بَكْرِ: خَبَرُ ابْنُ عُمَرَ مق الجذیں الذي أَعْلَمْتُ في غَيْرِ مَوْضع من كتا أن الْمُخِْرَ وَالشَّاهِدَ 


نْ يَقْدَمَ من سَمَرٍ 


الذي يجب قَبُولُ خَبَرِهِ وَشَهَادَتهِ مَنْ يُخْيرُ برُؤْيّة الشَّيْءِ وَسَمَاعه وَكَْنه لا مَنْ يَنْفي الشَّيْءَ 
وَإِمَا بو العْلَمَاء: لَمْ يَفْعَلُ فلانْ كَذَاء وَلَمْ يَكْنْ كَذَا عَلَى الْمُسَامَحَة وَالْمُمَامَلَة في لکلا و 
ٹریڈون أن لاا َم َل گذا علمي, ورد گذا لَمْ يَكُنْ عِلْمِيء وَابْنْ عُمَر إا راد ان الب کے 


لَمْ يَكْنْ يُصَلي الضحی لا آن يَقْدَمَ من غَيْبَةِ أَيْ تم اَرَهُ صَلَىء وَلَمْ يُخْبِرْنٍ ثِقَةٌ انه گانَ يُصَلي 
الضحی لا آن يَقْدَمَ من غَيْبَهَ وَهَكَذَا خَبَرُ عَائْفَةَ #5 رَوَاهُ گهمس بْن الْحَمَنِ وَالْجُرَيْرِيُ 


۳ 
FE 


eS‏ غل: گان رَسُولُ الله ييه يُصَلي الضحی؟ قَالَتْ 


٤ 
1 
3 
5 
ت‎ 
سک‎ 
و‎ 


EG 


قال أَبُو بگر: فهذه الله الي في ختر گهمس وَالْجْرَیْرِيْ من الجنس الذي أَعْلَمْتٌ أَنْهَا تكَلّمَتْ 

بها عَلَى الْمُسَامَحَةَ وَالْمُسَاهَلَة وَإِما مَعْتَاهَا مَا قَالُوا في خَبَرٍ خالد الْحَذَاءِ: مَا رَأَيْتُ رَسُولَ الله 
ل سل والڈلیل لى صكة ما توت أن الب 36 قذ صَلَى ضلاة الشُحَى في عن الوم الذي 
گان يَقْدَمُ فيه من الْعَيْبََ مَأَذگُر هَذِهِ الْأَخْبَارَ في مَوْضعَهَا من هَذا الکتاب إِنَّ شَاءَ الله فَالحبَر 
الذي يَجِبُ قَبُولُ وَيُحْكَمُ به هُوَ خَبَرُ مَنْ أَعْلَمَ أن الب لبن يه صلی الشتی لا خَبَدُ من قال: له 
واته: عائيشه چ دهلى: هدركيز پیغه‌مبه‌ری خوام ي نەبینیوہ نویژی جيشته نكاو 
بكات مەگەر له سەفەرێك بگەرایەتەوہء دوو ركات نوټژی ده كرد. 

هبو به کر ده‌لی: فه‌رمووده که‌ی يبنو عومەر 5 لدو شیوازهیه كه له چه‌ند جيكايهك 
له کتیبەکەماندا باسم کردووه. ہەوالدەر و شايهتيدهر كه پئویسته هدوالهكدى و 
شايهتييه که‌ی وهربكيرئ ئهو كدسديه هدوال به بوونى شتليك بدات كه بینیویەتی 
و بيستوويهتى و بوونى هه‌بێت» نەك ئهو که‌سه‌ی شتهكه ڕەت دهكاتهوهء بیگومان 
زانايان ده‌لین: (لم یل فلان كَذَا). واته: فلانه که‌س ئەو شتەی نه کرد. وه (وَلَمْ 
یکن كَذَا), واته: شته که نهبووه. لەسەر شيودى اسانکارییه له قسهكردنداء به ڵکوو 
مەبەستیان نهوديه به پێی زانیاری یمه فلانه كەس فلان شتی نه‌کردووه» بيكومان 
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بەرتووکی نويَرٌ 


زانیاریم لەسەر ئەو شته نییه» يبنو عومەریش 8# له وتهكديدا: (پیغەمبەر 25 
نويزى جیشته‌نگاوی نه كردووه مه كدر له سدفهر گر ارہ واته: نه‌میینوه هو 
نوییژی کردبیت. وه که‌سیکی متانهيئكراويش هه‌والی پئ نهداوم كه ئەو نویژی 
چیشته‌نگاوی ده‌کرد مه‌گه‌ر له سەفەر بگەرایەتەوہ: به‌هه‌مان شوه فه‌رمووده که‌ی 
عائيشه ‰ كه که‌همه‌سی کوری حەسەن و جوه‌ریری کیراویانه‌ته‌وه هه‌موویان له 
عه‌بدولای کوری شه‌قیقه‌وه ده‌لی: به عائیشەم :© وت: پیغه‌مبه‌ری خوا که نویژی 
چیشته‌نگاوی ده کرد؟ وتى: نه‌خیر مه گه‌ر له سه‌فه‌ریك بھاتایەتەوہ. 


ئەبو به کر ده‌لی: نهم ده‌سته‌واژهیه‌ی که له فه‌رمووده که‌ی که‌همه‌س و جوره‌یری هاتووه 
لهو شنوازه‌یه که رامگه‌یاندووه دایکی ئیمانداران ئهو قسه‌ی کرد له‌سه‌ر چاوپزشی 
و ئاسانکاری» به‌لکوو ماناکه‌ی ه‌وه‌یه که له فه‌رمووده‌ی خالیدی حهزاء هاتووه: 
پیغه‌مبه‌ری خوام ي ن‌بینیوه نوز بکات به‌لگه‌ش لەسەر ئەوەی که لهیه کم دایدوه 
و رافهم کرد ه‌وه‌یه: پنغه‌مبه‌ر ی نویژی چیشته‌نگاوی کردووه له جگه لهو روژه‌ی له 
سدفهر گەراوەتەوہ جا ئەو فه‌رموودانه لہ جیگای خویاندا باس ده كدم لەم کتیبه‌مدا 
به ويستى خواء جا ئهو فەرموودەی كه پیویسته وهربكيرئ و حوكمى پئ بكرئ 
بريتييه له فه‌رمووده‌ی ئەو كدسدى رایگه‌یاندووه پیغه‌مبه‌ر وَل نوییژی چیّشتەنگاوی 


كردووه نەك ئهو که‌سه‌ی وتوویه‌تی: ئەو نویژی چیشته‌نگاوی نه كردووه. 


باب ضلاة الضّحخی في الْجَمَاعة «وفيه بیان أن التب ع قذ صَلّى الضخی في 
غَیْر الَيَوْم الّذِي كان يَقَدَمّ فيه من الْعَيْبَة» 


۱- عَنْ عِثبَانَ بن مالك ظلہ: اَن رَسُولَ الله َه صَلَى في بَیته سُبْحَةً الضحی. فَقَامُوا وَرَاءَهُ 
کے یی ا e‏ 
فصلوا في بیْته . 
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قال أَبُو بکر: في بَيْته يَعني بَيْتَ عثبان بن مَالك. 


پەرتووکی نوی[ 


vw 7‏ الله مم 


باسى ئەنجامدانی نویژی چێشته‌نگاو به کوعه‌ل, روونکردنه‌وه‌شی تتدايه 
له‌سور ثه‌وه‌ی پیغەمبەر ع نویِژی چیشته‌نگاوی کرد له غه‌یری ئەو رو‌ژه‌ی 


له سەفەر ده‌گه‌رایه‌وه 


واته: عيتبانى كورى ماليك نله ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا ګ له مالهكهيدا نوټژی 
چیشته‌نگاوی کردہ ئەوانیش له پشتیه‌وه وه‌ستان و له مالەکەیدا نویژیان كرد. 


هبو به کر دهلى: (في بيته)» واته: مالی عیتبانی کوری ماليك. 


بَابْ ضلاة الب كَل عند الفحى «وَهَذا من اباب الذي أَعَلَمْت أن الْحُكم للْمُخبر 
الذي یخبر بكؤن الشیاء ا فن يفي الشيء» 


۳۲ھ عَنْ عَلیٌ هه قال: كَانَ الب ي يُصَلَي الصُحَى”. 
قَالَ أَبُو بَگر: هَذَا الْخَبَرُ عندي مُخْتَصَرٌ من حدیث عاصم بن ضَمْرَةَ: سَأَلْنَا عَلّا عَنْ صلاة رَسُول 


الله ئل قَذ أَمْلَيْتُهُ قَبْلُ قال في الحبر: ۱3 گاتت الشُمُس من هَهتا گهيئتها من هَهُنَا عند اضر 
صَلَى رَكْعَتَيْنِ فَهَذهِ صَلَاةُ الضحی. 


باسى نوتزكردنى پتغه‌مبهر يِل له كاتى چتشته‌نگاو, ئهمه لهو بەشەيە. كه 

بيشتر باسم كرد حوكم بن ئەو کەسەیہ كه هدوال ده‌دات به بوونى شته‌که 
نەك ئەو که‌سه‌ی شتهكه رهت دهكاتهوه 

واته: عه لی ديه دهلى: پیغەمبەر ع نويزى چیشته‌نگاوی ده كرد. 


هبو بەکر ده‌لی: هم فه‌رمووده‌یه لەلای من کورتکراوه‌ی فه‌رمووده‌که‌ی عاصمی 
كورى زومره‌یه: پرسیارمان له عه‌لی له کرد ده‌رباره‌ی نویژی پنغه‌مبه‌ری خوا يك 
پیشتر باسم کرد له فه‌رمووده کەدا وتی: کاتی خؤر لیرەوہ به‌رز بؤيهوه تاماژه‌ی به 
خورهه‌لات کرد وه‌کوو چؤن لیْره‌وه به‌رزبوته‌وه اماژه‌ی بو خورئاوا کرد له کاتی 


عه سرداء دوو رکات نویزی ده کرد» ئەوہ نويزى جیشته‌نگاوه. 


يهرتووكى نوی[ 


باب صَلَاۃ الضحی في السفرِ «وَهُوَ من انجنس الذي آغتفت أن اللبي يي قد 
ضَلّی الضحی في غیر الْيَوْم الّذي كان یفده فيه من عَيْبَة» 

-٣‏ عَنْ عَبْدِ الرّحْمَنِ بْنِ أَبي لَيْلى هه قال: ما أَخْبرَنِ أَحَدَ أَنَّهُ رى الب يُصَلي الصَحَى 

ی 8۶ من هرس سک 2 € ه فللا > ۹7 اوس سمه کو و سس ا ون سمخ 

لا آم هاني ها حَدَّنَتْ: آن النَبيّ له دَخَلَ عَلَيْھَا يَوْمَ َٿح مَكَهَ فاغتسل وَصَلَى مان رگعات 

مَا ریت صَلَى صَلَاةَ أَحَفٌ منههء غَيْرَ أنه گان یم الرکوع وَالمُجُود'''. 

باس نویژی چیشته‌نگاو له سەفەرداء ثه‌وه‌ش لهو شتوازانه‌یه که پیشتر 


باسم کرد پتفه‌عبهر 1 نویّڑی چتشته‌نگاوی کرد له غه‌یری ئەو روژه‌ی له 


سەفەر ده‌گه‌رایه‌وه 


واته: عه‌بدوره‌حمانی کوری ثه‌بو لهیلا ذه دهلی: هیچ كەس هەوالٰی پئ نه‌داوم 
که بینیبیتی پیغه‌مبه‌ر 3 نویژی چیشته‌نگاوی ده کرد جگه له دایکی هانی نه‌بیت. 
ونان ئەو باسی کرد: پیغه‌مبه‌ر 5 هات بو لای له رؤزى ازادکردنی مه کک 
دواتر خوی شۆرد و هەشت ركات نوێژی کرد نه‌مبینیوه نوێژێك بكات كورتتر بیت 


لدو نویژانه. بەلام رکووع و سوژده‌ی بەتەواوی ده‌برد. 
باب ذکر الَْيَانِ أن النبي 5 یسم من کل رَكَعَتَيْن من الثّمَانِ رَكَعَات اللاتي 
صَلَاهْنَ صلاة الفخى 
-٤‏ عَنْ أُمْ هَانی بنت أي طالب :اَن رَسُولَ الله يه يَومَ صَلَى مُبْحَة الشُخی تمان 


باسہ روونکردنه‌وه له‌باره‌ی ئەوەی پیّغەمبەر 4 له هه‌موو دوو رکاتیکی 


هه 


هه‌شت رکاته‌که‌ی نویژی چتشته‌نگاودا كه کردی سەلامی ده‌دایه‌وه 


واته: دایکی هانیئی کجے هبو تالیب وفع 
هه شت رکات نویژی چیشته‌نگاوی كرد له ههموو دوو ركاتيكدا سه لامى ده‌دایه‌وه. 


دەگیریّتەوہء پیغه‌مبه‌ری خوا ع هو روژه‌ی 


(۱) إسنادہ حسن. 


(۲) (سناده ضعیف. 
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اب النّسُويّة بَيْنَ اْقیّام وَالرّكُوعِ وَالسُجُودِ في صّلاة الفتى 


٥ھ‏ عَنْ غُبیدِ الله بُن عَبْدِ الله ُن الحَارِثِ بْنِ تَوْقَلِ ان أَبَاهُ عَبْدِ الله بُن الْحَارتْ قَالَ: سَأَلْتُ 
وَحَرَضْتٌ عَلَى أَنْ أَجِدّ أَحَذّا من اناس یبن اَن رَسُولَ الله له سَبْحَ سُبْحَةً المُحَىء فَلَم أجذْ 
َحَدا ُي عَنْ ڏل الم هاني بِنْتَ أي طالب # أخبرتني: اَن رَسُولَ الله يك اَی بَعْدَمَا 
تفع الٹھاز َو الغ مر فپ فَسْبرَ عليه اتس شم قاع فَركع مان رگقاب. لا آذري 
یامه فیها اطول ام رکُوعه ام مُجْوده. کل ذَلِكَ مُتَقَاربٌ» قالث: فَلَمْ أَرَهُ سَبّحَهَا قَبْلُ ولا بغذ. 
باسی یه‌کسانی ماوه‌ی نيوان زاوه‌ستان 9 
رکووع و سوژده له نویّڑی چیشته‌نگاودا 
واته: عوبه‌یدولای كورى عهبدولای كورى حاریسی کوری نه‌وفه‌ل ده‌گیریْتهوه. 
باوکی عه‌بدولای كورى حاریس وتی: پرسیارم کرد و سوور بووم لەسەر ئەوەی 
که‌سيك بدؤزمهوه هه‌والم پیبدات پیغه‌مبه‌ری خوا 3 نویژی چیشته‌نگاوی کردبیت» 
که‌سم نەدؤزیەوہ هه‌والم پیبدات لهوبارهيهوه جگه له دایکی هانیتی کچی هبو تالیب 
ندبئ هو هه‌والی پئ دام: پیغه‌مبه‌ری خوا ويد له رؤزى ازادکردنی مه ککه هات دوای 
ئەوەی خور به‌رز بووبوویه‌وه فه‌رمانی کرد پوشاکیکی بو بکری به په‌رده و بیپوشیت. 
ینجا خوی شورد. پاشان هه‌ستا هه‌شت ركاتى کرد نازانم وه‌ستانی تیایدا دریژتر 
بوو يان رکووعی يان سوژده‌ی» هه‌موو ثه‌وانه له یه کدییه‌وه نزيك بوونء دایکی هانی 


وتی: نه پیشتر (پیغه‌مبه‌رم 5) بینیبوو ئەو نویژه بکات» نه دوای ه‌وه‌یش. 
جُمَاعٌ أبواب ضلاة التطؤع قاعدًا 
باب تقصير أجْر ضلاة انقاعد عَنْ صلاة انقائم في التطوع 


5- عَنْ عِمْرَانَ بن حُصَيْن ڪه قال: سَأَنْتُ رَسُولَ الله يل عَنْ صَلاة الرّجُلِ قاعدّه فَقَالَ 
ول الله 2-6 «صَلاةٌ القائم فصل وَصَلَاهُ القاعد عَلَى الثْضفِ من صلاة القائم»”. 


٦ 


1 يهرتووكىف م بەرنووکہئونڑز_ ل 


کو‌باسی نویژی سوننه‌ت به دانیشتنه‌وه 
باسی ثه‌نجامدانی نویژی سوننه‌ت به دانیشتنه‌وه پاداشته‌که‌ی که متره 
له‌وه‌ی به‌پیوه ده‌یکان 
واته: عیمرانی کوری حوصه‌ین ہچ ده‌لی: پرسیارم له پیغەمبەری خوا ی کرد ده‌رباره‌ی 
که‌سيك به دانیشتنه‌وه نوز بکات. پیغه‌مبه‌ری خوا تل فه‌رمووی: نويز به‌پیوه چاکتره. 


وه نوز به دانيشتنهوه پاداشته که‌ی نیوه‌ی نویژی كه سيكه به يلوه نویژ یکات. 


اب ذکر ها كان الله 45 خْصٌ به تَبيّهُ الْمُصْطَفَى يله في الصّلاة قَاعدًا <فَجَعَل 
ضلاته قاعذا كالصّلاة قائمًا في الاد « 


۷- عَنْ عَبّدِ الله بن عَمْرو نظ قال: ریت رَسُولَ الله 2 يُصَلَو جَالسَاً فلت حُدَنْتُ أَنّكَ 
تفُول: إِنَّ صَلَاةَ الْجَالِس عَلَى اضف من صَلاة الَقائم, قال: ٥‏ أَجَل, وَلَكِنّي لَشث گَأآحَد منْكُمنْ»". 


باسی ئەو پاداشته‌ی که خوا 45 پیّغەمبەرەکەہ كَل بى تایبەت کردووه؛ 


ئەویش بریتیه له‌وه‌ی پاداشتی نویژکردنی به دانیشتنه‌وه وه‌کو (پاداشتم) 


نویژکردن به‌پیوه هه‌ژمار کردووه 


واته: عه‌بدولای كورى عه‌مر ف ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوام د بینی نویژی ده کرد 
به‌دانیشتنه‌وه. وتم: بؤم باس کراوه تؤ فه‌رمووته: نويّز به دانیشتنه‌وه به‌قه‌د نیوه‌ی نوتزى 


که‌سیکه به‌پیوه نوی بکات. فه‌رمووی: به‌لی» به‌لام من وه کوو هيج یه کيك له تیوه نیم. 
باب الْرَبٔع في الصّلاة إِذَا صَلّى انْمزءٌ جَالسَا 
> ےر ےک رلته کر کے مب عله هو ال 
۸- عن عائشة نيع قالت: رايت النبي 25 يصلي مترد 3 
باسی دانيشتن به چوارمشقی له نویّژدائەگەر به‌نده به دانيشتنهوه نوټژی كرد 


واته: عائيشه ظا دهلى: پیغەمبەرم 3 بینی به جوارمشقی نویّڑی ده كرد. 


اب إِبَاحَة صَلاة الثّطوّع جَالِسَا 
۹- عَنْ عَانشة :اَن رَسُولَ الله 4 لَمْ کیٹ حى كَانَ من اکر صَلاته جالسَا. 
باسی ریگه دراوه به دانیشتنه‌وه نویژی سوننه‌ت بکری, ته‌گه‌رچی به‌نده 
نه‌خوشیش نەب و به‌هقیه‌وه نه‌توانت به‌پوه نوێژ بكات 
واته: عائيشه :م ده‌گیرنته‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا يه كؤجى دوایی نه‌کرد تا زوربه‌ی 
نوه کانی به دانیشتنه‌وه بوو. 
بَابٌ ذكْر الذّلیل عَنَى آن اللّبيَ إِنّمَا کان یکنز 

من التطؤّع جالسا وَإِنَ لم يكن به مَرَض بعدها آسن وَحَطَمَهَ النّاسٌ 
۰ عَنْ هشام بْنِ عُرْوَةَ عن آبیه عَنْ عَائْشَةَ 4 فَالَتْ: كَانَ الب د يُصَلي وَهُوَ جَالِسٌ 
ام فَقَرَأَهَاء ثم رگع". 
باسی بهلكه له‌سهر ه‌وه‌ی پتفه‌مبهر د دوای ثه‌وه‌ی که‌وته نیو ساله‌وه و 
خه‌لکی شه‌که‌تیان کرد. زور به‌دانيشته‌وه نویِژی سوننه‌تی ده‌کرد, ئەگەرچى 

نه‌خوشیش نه‌بووایه 

واته: هیشامی كورى عوروه ده‌گیرنته‌وه له باوکیه‌وه له عائيشه‌وه ‰ ده‌لی: پیغەمبەر 
3 دوای ئەوەی که‌ونه ناو ارو به دانيشتنهوه نويزى ده کرد ئەگەر له سوړه ته که 
سی ثايدت يان جل نایه‌تی بمایه هه‌لده‌ستا ده‌یخویند. پاشان ده‌چووه رکووع. 
١۱‏ عَنْ عَبْدِ الله بن شقیق قَالَ: فلث لعائشة يك أَكَانَ رَسُولُ اللّه يله يُصَلي فَاعدًا؟ قَالَثْ: 
يَعَدَمَا حَطَمَه النَاس>'''۔ 


واته: عه‌بدولای كورى شه‌قیق دەڵى: به عائیشەم چ وت: ایا پیغه‌مبه‌ری خوا و 
نویژی ده کرد بهدانيشتنهوه؟ وتى: (بدلى). دواى ئەوەی خدلكى شه که‌تیان کرد. 


باب التَرَئّل في انْقرَاعَة إِذَا صَلّہ انْمَزء جالسّا 


۲ھ عَنْ خَفْصَة چ قالث: ما ريت رشول الله مج يُصَلَي في سُبْحَته جَالِمّاء حَنَّى ذا گان 
۲ و 


قَبْلَ مَوْته با فَكَانَ يلي في سُبْحَته جَالِسَاء فََفرَاً السُورَة فَیتَلهاء حتّی تَكُونَ طول من طول 
با 


باسی ئمگەر به‌نده به دانيشتنهوه نویّژی کرد قورتان له‌سه‌رخق بخوینی 
وانه: حه فصه نع ده‌لی : هه‌رگیز بیغه‌مبه‌ری خوام 3 نه‌بینیبوو به دانيشتنهوه نویزی 
چیشته‌نگاو بکات. تا سالليك پیش مردنی» ه‌وکات به دانیشتنه‌وه نویژی چیشته‌نگاوی 
ده کرد» سوره‌تیکی ده‌خویند به له‌سه‌رخویی ماوه‌ی خویندنه‌وه‌ی دریژتر بوو له 


خویندنی سوره‌تیکی دريزتر لهو (ئه گه‌ر به‌بی له‌سه‌رخویی بخوینری). 


اب إبَاحة الْجُلُوسٍ لِبَعْضٍ الْقرَاءَة وَالْقَيَامٍ لِبَعْضٍ في الركعة الْوَاجدة 
۲۳ عَنْ عَائِشَةَ تفه قَالَتْ: گان ای کڈ يُصَلي جالسَاء وَكَانَ إِذَا بَقي عَلَيْه من السُورَة 


گام فَقَرَآَهَا ْم رگہا''. 


تلائون أو أَربَعُونَ یه 


باسى رِیّگمدان به نویژخوین له يەك ركاتدا به دانيشتنهوه به‌شتك له قورئان 
و به‌شه‌که‌ی دیکەش به‌پتوه بخويّنت 
واته: عائيشه نع دهلی: پیغه‌مبه‌ر عل به دانیشتنه‌وه نویزی ده کرد ئە گه‌ر له سوره‌ته که 


سی ثایەت يان جل ثايهتى بمايه هه‌لده‌ستا ده‌یخویند» پاشان ده‌چووه ركووع. 


پەرتووکی نويَرٌ 


-٤‏ عَنْ أي بگر بن مُحمد. عَنْ عفر عَنْ عَاژقَة ويك قالث: گان رَسُولُ الله یف وَهُوَ 


e 2‏ چ e‏ سر سا وس نار رو قفوي E‏ ست 
قاعد. فَإِذَا راد أن رگم قَامَ فَدر ما يَقَرَأْ الانسان أربعينَ آیَة'''. 


۶۱ ۷ 


واته: ه‌بو به کری كورى موحه‌ممه‌دی کوری عدمره له عائيشهوه نل ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری 
خوا ونه به دانیشتنه‌ وه له نیو نوز قورئانى ده‌خویند. جا ئه گه‌ر بیویستایه بچیته رکووع 


هه لده‌ستا به ئەندازەی ئەوەی مرۆف جل ئايەت بخوینی به يوه ده‌مایه‌وه. 


اب ذکر حُبَر وي غن النبي 35 في صفة ضلاته جالسا «خست بَعَض الْعَلَمَاءِ 
أنه خلاف هذا الخَبَر الذي ذکزتاه» 
60- عَنْ عَبْدِ الله ن شقیق قال: سَأَلْثُ عَائِشَة وه عَنْ صَلاة ول الله کل من النٌطوُع. 
فَقَانَتْ: كَانَ بُصَلي لیا طویلا فَائا, ولا طوبلا جَالِمّاء قٍذا قراً وَهُوَ قانم رگع وَسَجَدَ وَهُوَ فان 


وَإِذَا قرا وَهُوَ اعد رَكَعَ وَسَجَدَ وَهُوَ قاعد. 


باسی فه‌رمووده‌یه‌ك له پیغه‌مبهر 3 گتردراوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی جؤنيهتى 
نویِژی پیغەمبەر يل به دانیشتنه‌وه» هه‌ندم له زانایان وایان زانیوه 
پیچه‌وانه‌ی ئەو فه‌رمووده‌یه که باسمان کرد 


واته: عه‌بدولای كورى شه‌قیق ده‌لی: پرسیارم کرد له عائيشه چ ده‌رباره‌ی نوێژى 
سوننه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوا ين وتی: به‌درتژایی شەو به‌پیوه نویژی ده کرد» وه به 
دریژایی شهو به‌دانیشتنه‌وه. جا ثه‌گه‌ر به‌پیوه قورئانى بخویندایه به‌پیوه رکووع و 
سوژده‌ی ده‌برد» وه ئەگەر به دانیشتنه‌وه قورثانی بخوندایه به دانیشتنه‌وه رکووع و 
سوژده‌ی ده‌برد. 


2 0 - 


-٦‏ عَنْ عَائِشَةَ يت قالث: كَانَ رَسُولُ الله ¥ بُصَلي یلا طویلا فقَائا, ادا صَلَى قانما رگم 
قَائمماء وَإِذَا صلی فَاعدًا رگع فَاعدًا''۔ 
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واته: عائيشه نع ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 0 به‌درپژایی شهو به يوه نويزى ده کرد» 
ثه گه‌ر به‌ییوه نویژی بکردایه ھەر به‌پیوه رکووعی دهبردء وہ ئەگەر به دانيشتنهوه 


نویژی بکردایه به دانیشتنه‌وه رکووعی ده‌برد. 


۷- - عَنْ ابي خالد دنا حُمَيدٌ عَنْ عَبّد اللّهِ بْنِ قیق عَن عَائِفَةَ ةَ نه أنه سَأَلَهَا عَنْ صَلاة 
رَسُولِ اللّه يد جَالِسَاً فَقَالَٹٰ: گان رَسُولُ الله يك صي تلا طوبلا قَائماه اذا صَلَى قاعذا رگم 
َاعدّه وَإِذَا صلی اما رح قَائما. فقال أَبُو خالد: فَحَدَّنْتُ به هشاع بْنَ عُرْوَة فقال: کب حُمَيْدٌ 
دب عبْدُ الله بن ققیق. حَدَتبي أي عَنْ عَائِشَةَ قَالَتْ: ما صَلَى رَسُولُ الله ل َاعِدَا قط حتّی 

.0 دَخَلَ في السَنْ» فَكَانَ يُقْرَأالسُوَرَ فَإڈا بَقي منها یات قَامَ فَقَرَأَهُنَ ثم رکع". 
قال بو بَكْرِ: لامع وت وك تو 


o 


عَنْ آبیه. عَنْ عَائشَة ي وَهُوَ عندي غَيْرُ مُخَالفِ لِحَبرہ؛ لأنَّ في رِوَايّة خالد عَنْ عَبْدِ الله بْنِ 
شقیق. عَنْ عانشة: سے ترجہ 
وهو و قَاعد فَعَلَى هذه اللَّفْظَةَ هذا الْخَبَرُ لَيْسَ بخلاف خبر عرَوة هَ وَعَمْرَة, عَنْ عَائشّة 00 


هذه اللّفْظَة التي ذگرها خالد دَالَةَ عَلَى أَنّهُ گانَ إِذَا كَانَ جَمیخ الْقراءة اعدا رَكَعَ فَاعدّا وَإِذَا 
كَانَ جَمِيعٌ الْقَرَاءَةِ فان وج SS‏ 
الْقرَاءَةَ امه وَبَعْضُهَا فَاعدًاء وما ذَكَرَهُ عُرْوَةُ ویو سَلَمَةَ ع عائشة إذَا گات الْقراءة 
٤‏ نت جَميعًا بَعْضُهًا اما وَبَعْضُهَا قَاعدًاء فَذَكَرَ انه گان رگ وَهُوَ قَائِمٌ دا كَانَتْ قِرَاءَتَهُ 
وو وہ وَلَمْ يَذْگُر عُرَوَث وَل أَبُو مَلَمَة, وَلا عَمْرَةُ گیف كَانَ الب ل يَفْتَتَحُ هذه 


الصلاة ال ُا فیها قانما وَفَاعدًا وَيَرْكَعْ انم وَدگر ابْنْ سيرينَ عَنْ عَبْد الله بُن شقیق, عن 
عَائْمَةَ مَا دل عَلَى أَنّهُ گانَ بَفْتَتَحُھَا قَائمًا. 

واته: ثه‌بو خاليد دهكيريتهوه. حومەید بؤى باس کردین. له عهبدولاى كورى 

شه‌قیقه‌وه» ئەو يرسيارى له عائيشه :6# كرد ده‌رباره‌ی نوێژی پیغه‌مبه‌ری خوا ول 

بەدانیشتنەوہ: وتى: پیغه‌مبه‌ری خوا ي بددرتزابى شدو بهيئوه نویژی ده کرد ئەگەر 

يه دانیشتنه‌وه نویژی بکردایه به دانیشتنه‌وه رکووعی ده‌برد» ئەگەر به‌پیوه نویزی 


بكردايه ههر به‌پیوه ركووعى دهبرد. هبو خاليد وتى: بو هيشامى كورى عوروهم باس 


په‌رتووکی نوی[ لہ 
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كرد وتى: حومەید و عهبدولاى كورى شەقیق درؤيان كردء باوكم بؤى باس كردم و 

له عائيشهوه #5 دهلئ: (پیغه‌مبه‌ری خوا ی دواى ئەوەی كدوته نيو سالهوه به 

دانيشتنهوه نویژی ده کرد» سورهتى تيايدا دهخويند ئەگەر چه‌ند ثایه‌تیکی بمايه (سی 

يان جل ثایەت) هه‌لده‌ستا به‌پیوه ده‌یخونندن, پاشان دەچووہ ركووع). 


بو بەکر ده‌لی: هی نی کوپی عوروه کوولی اع رک که‌ی عه‌بدولای کوری 
40+ لاد 7- لدلاى من پنچه‌وانه‌ی فهرمووده - نییەء چونکه له ساب کەی 
خاليد له عه‌بدولای كورى شدقيق له عائیشەوہ: ئەگەر بەپیوہ قورئانی بخوزندایه بەپیوہ 
ركووع و سوژده‌ی دهبرد, وه ئەگەر به دانيشتنهوه قورئانى بخویندایه به دانیشتنەوہ رکووع 
و سوژده‌ی ده‌برد. جا به‌پیی نهم ده‌سته‌واژه نهم فه‌رمووده‌یه پیچه‌وانه‌ی فه‌رمووده که‌ی 
عوروه (فه‌رمووده‌ی ژماره ۶۲ ۱۲) و عه‌مره (فه‌رمووده‌ی زماره ۶6 ۱۲) نييه له عائیشه‌وه 
ظلَء جونکه ئەم ده‌سته‌واژه‌ی که خالید باسی کردووه: ثه گه‌ر هه‌موو قورتأنخویندنه که 
به دانيشتنهوه بووايه به دانیشتنەوہ رکووعی ده‌برد. وه ئەگەر هه‌موو قورئانخویندنه که 
به‌پێوه بووایه به‌پنوه ركووعى ده‌برد. عه‌بدولای کوری شه‌قیق باسی جؤنيهتى نویه که‌ی 
نه کردووه» ثه گه‌ر هه‌ندی له قورئانخوندنه که به‌پیوه بو وه هه‌ندیکی به‌دانيشتنه‌وه, 
به لکوو عوروه و نه بو سه له مه و عه‌مره له عائيشه وه باسیان کردووه. ئه گه‌ر قوړئانخوێند نه که 
له هه‌ردوو حاله‌ته دا هه‌ندیکی به‌پیوه بوو هه‌ندیکیشی به‌دانیشتنه‌وه» باسی کردووه 
هو به‌پیوه ركووع ده‌بات ئەگەر قوئانخویندنه که له هه‌ردوو حاله‌ته که‌دا بوو (واته: 
له راوه‌ستان و دانیشتن). وه نه عوروه و نه ثه‌بو سه‌له‌مه و نه عه‌مره باسی ثه‌وه‌یان 
نه کردووه پیغه‌مبه‌ر کد جون نویژی داده‌به‌ست (واته: به دانیشتنه‌وه نویژی داده‌به‌ست 
يان به‌پیوه)» كه بهيئوه و به دانيشتنهوه قورئانی تیدا ده‌خویند. وه بهيئوه ركووعى ده‌برد» 
ه لام 7 يبنو سیرین باسی کردووه له عه‌بدولای كورى شدقيق له عائيشهوه نب بد 

كد به‌پیوه نوێژى داده‌به‌ست. 


سر اس عار ااه تہ يق الْعْقَيْاِيٌ عَنْ عَائشة ظ نه قَالَتْ: گان رَسُولُ اللّه 


يي يُصَلَي فَائا وَقَاعدًاء فَإِذَا افتَتَحَ الصَّلَاةَ قا را رکم قانماء وَإِذَا افْتَتَحَ ال قَاعدًا رگع فَاعدًا!''۔ 


ہے تت 


قال و بَكْرِ: 2 الج و هده 20ا فَعَلَى هَذَا الْخَبَرِ إِذَا افتتح الضَّلَاةَ فَاا نم فَعَدَ 


و 


ور انْبّغی 4 أَنْ يَقُومَ قیفر بعض قراءته تم ۾ برع وَهُوَ قانم فاذا افْتَتَحَ صلائه قاعدا j‏ 
جَمِيعَ قِرَاءتِه وَهُوَ قاعذ. تم رَكَعَ وَهُوَ قَاعذ انباعَا لفعل الي کل 

واته: يبنو سيرين ده گیریته وه له عه‌بدولای كورى شەقیق له عائيشهوه 4 پیغەمبەری 
خوا یل به پیوه نویژی ده کرد و بهدانيشتنيشهوه. ثه گه‌ر بەپیوہ نوتؤى دابه‌ستبایه بهيئوه 
رکووعی ده‌برد» ثه گه‌ر به دانیشتنه‌وه نویژی دابه‌ستبایه به دانیشتنه‌وه رکووعی ده‌برد. 
نه‌بو به کر ده‌لی : ندم فه‌رمووده‌به هه موو فه‌رمووده كان روون ده کاته‌وه. جا لدسهر 
هم فه‌رمووده‌یه ئە گەر بهپټوه نويزى دابه‌ست پاشان دانيشت و قورثانی خویند ده‌بی 
دواتر هه‌ستی به‌پنوه هه‌ندی قورئان بخوینی پاشان به‌پیوه رکووع ببات, ئەگەر به 
دانیشتنه‌وه نویژی دابه‌ست قورئان خویندنه که‌ی به دانیشتنه‌وه خویند» پاشان به 


دانيشتنهوه ركووع ده‌بات وه‌کوو شوینکه‌وتنی کرداری پیغه‌مبه‌ر کک 


باب تقصير أَجْرٍ صّلاة الْمُضطجع عَنْ أَجْرِ صلاة القاعد 
۹۔ عَنْ عِمْرَانَ بْنِ حُصَيْنٍ دنه عن ال ك قال: «صَلَاةٌ النّائم عَلَى نصٰفِ صَلاة الْقّاعد». 
قال بُو بکر: قذ نت أَعْلَمْتُ قَبْلُ آن الْعَرَبَ توق ام النّائم عَلَى الْمُضْطَّحِع وَعَلَى النّائم 
الرَائْلٍ الْعَقْلٍ بالنُوْم, وَإنَا أَرَادَ الْمُصْطَفَى كَل بقَوْله. وَصَلَاه الَایٔم الْمْضْطَجِعَ لا ژائل الْعَقْلٍ 
بالنّوم إِذْ رَائل الْعَفْلٍ بالنّوُم لا يَعْقل الضصَلَاةَ في وت رَوَالِ الْعَقْلٍ. 


باس ئەو کەسەی به‌راکشاوی نویّڑ ده‌کات» پاداشته‌که‌ی که‌متره 
له‌وکه‌سه‌ی به‌پتوه نویر دەکات 
واته: عیمرانی كورى حوصهین ٥ہ‏ ده گیرنته وه. پیغه‌مبه‌ر 5 فه‌رموویه‌تی: نویژی 
که‌سيك به‌راکشانه‌وه نیوه‌ی پاداشتی ثه‌و که‌سه‌ی هه‌یه به دانیشتنه‌وه نوێز ده‌کات. 


ئەبو به‌کر ده‌لی: پیشتر باسم کرد عەرەب ناوی (النَانم) خه‌وتوو به‌کار ده‌هینی 
بؤ (المضطجع) راکشاو» وه بو لهو كەسەش خه‌ونووه و عه‌قلی لاى خوی لييه 


پەرتووکی نویّڑ 

۱۳ 
بیگومان پیغه‌مبهر یل له فه‌رمووده که‌ی: (صَلہُ النّائم)ء مدبه‌ستی سی راکشاوه نله ۹ 
خهوتوویه‌ك که عه‌قلی لەدەست داوه. جونكه هو کەسەی به هؤى خدهوتتهوه عه‌قلی 
لهد‌ست ده‌دات» ناتوان نوی بكات له کاتی له ده‌ستدانی عه‌قلی: 


باب صفة صَلاۃ الْمُضْطجع خلاف ها يَتَوَهَمُهُ الْعَافة «إذ الْعَافة نما تَأَمَرَ 
اْمُضلي مضطجفا أن يْضَلي مُسْتَلْقيًا عَلَى قفاه. وَاللْبیٔ و أَمَرَ الْمُصَلَيٍ 


۰ - عَنْ عمران بن حُصين خفن قَالَ: كَانَ بي الْبَاصُوز فَسَأَلْتُ اش له عَن الصلاة. فَقَالَ: 
دصَل قَاتاء فن لم تستطع فَجَالساء فَإِنْ لم تستطع فَعَلَى جَنْب»۲. 


باسی چونیه‌تی نویّڑی راکشاو, يتجهوانهدى ئەوەی خه‌لکی خەیالی 

ده‌که‌ن, چونکه خه‌آکی به‌گشتی فه‌رمان به نویَژخوین ده‌که‌ن به‌راکشانه‌وه 

له‌سهر پشته‌ملی نوێژ بکات به‌لام پیّغەمبەر يد فه‌رمانی کردووه نویژخوین 
به‌راکشانه‌وه نویر بکات له‌سهر ته‌نیشتی 

واته: عیمرانی كورى حوصهین ذه دهلى: من مایه‌سیرم هه‌بوو پرسیارم له پتغه‌مبه‌ر 

د کرد ده‌ربار‌ی جؤنيهتى نویژکردن؟ فه‌رمووی: به‌پیوه نوز بکه. ثه‌گه‌ر نه‌توانی 


نه‌وه به دانية بیستنهوه› ئەگەر نەتوانی لەسەر نه نيش نشت . 


جُمَاعٌ أَبُوَاب صلاة التَطَوْع في السفر 
باب التطؤع بالثهار لِلْمُسَافْرٍ خلاف هَذْهَب فن کره التُطؤع لِلْمُسَافر بالٹھارِ 


عه کو ع روگ ہے گت #5 ره ے ولد دة عمد کو مه د عمجم 
۱ قَالَ أَبُو بَكْرِ: بر ام هان ضيك: آن النَبِيّ وقد صَلَى يَوْمَ فتح مَكَةَ الضحی مان رگعات". 
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پەرتووکی ۱0227 


کوباسی نویژی سوننەت له سەفەر يان گه‌شتدا 
باسی نویّژی سوننەت بو گەشتیار, به پتچه‌وانه‌ی مه‌زهه‌بی ئەو که‌سه‌ی 
پێی باش نييه گەشتیار به رۆژ نوټژی سوننەت بكات 
واته: نه‌بو به کر دهلی: فه‌رمووده كەی دایکی ھانیئ تل : پیعه‌مبه‌ر 9 له رؤزى 
تازادکردنی مه ککه هه‌شت رکات نویژی چیشته‌نگاوی كرد. 


باب صَلاة التطوع في السفر قبل صلاة المكثوبة 


۳۲ عَنْ ابي هْرَيْرَةَ 4ه قال: آغرستا مَعَ رمول الله مه قَلَمْ تستیقظ حَنَّى طلعتِ السّمْسُء 
فَقَالَ رَسُولُ الله يي «لِيَأَحْدْ کل نسان برس راحلته. فَِنَّ هَذَا مَنْزِلُ حَضرتا فيه الشَّيْطَانُ 


2 


لته قدعا بالماء فَتَوَضَاً ثُمْ صَلَى سجدتین» نم آقیمت الصَلاةٌ فَصَلَى الْعَدَاَه”. 

باسى ئهنجامدانى نویّژڑی سوننەت له گه‌شتدا پیش نویژی فەرز 
واته: ئەبو هورهيره 5ه ده‌لی: له گه‌ل پیغه‌مبه‌ری خوا يله له کوتایی شدودا دابەزین 
به مه‌به‌ستی پشوودان, جا به‌خه‌به‌ر نه‌هاتینه‌وه تا خور هه‌لهات. پیغه‌مبه‌ری خوا يل 
فه‌رمووی: با ھەر كەس ره‌شمه‌ی وشتره که‌ی بگریّت» چونکه هم جیگایه‌ی تمه بؤى 
دابەزین شديتانى تیدایه بيتاكاى کردین» (ئیْمه‌ش ئەوەمان کرد). دواتر داوای کرد 
اوی بو بهینری و ده‌ستنویژی گرت. ياشان دوو ركات نوێژی کرد پاشان قامەت بو 
نوی كرا و نوتزى به‌یانی کرد. 
۳۴- عَن الْبَرَاءِ بن عَازب هه أنه قال: سَاقَوْتُ مَعَ الب تا مانبية عَشَرَ سَفَرَه قَلَمْ أَرَ رَسُولَ 
الله ما ير رَكْعَتَينِ حينَ تَرِيغ الشَّمْسُء فَلَمْ أَرَهُ يرك رین قَبْلَ الظهر”. 
واته: بدرائى كورى عازيب ذه دهلئ: لهكهل پیغەمبەر يله هه‌ژده سه‌فه‌رم کرد نەمبینی 
پیغەمبەری خوا 5 واز له دوو ركات بهینی کاتی خور دهترازاء وه نهمبينى (پێغەمبەر 
3) واز له دوو ركات بهینی پیش نيوهرق. 


(١)‏ صحيح. 
(۲) إسناده ضعیف. 


يهرتووكى نوی[ , 
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سس قت و + گه و رچ م قدي ری ۹٤‏ بن يو هب سو ںق ںہ ہے تاوس > 
6- قذ وی الْكُوفيُونَ أَعْجُوبَةٌ عن ان عُمَرَ إن خائف آن لا تَجُورَ رايا إلا رت علق ۴ 


نها أَعْجُوبَةٌ في امن إل ا 


۳ 


خ ها أَْجُوَةٌ في اتاد في هَذِهِ القصَةه روَوا عَنْ افع وَعَطِية بنِ سَعْدٍ 
الْعَوْيّ عن ان عْمَرَ 4 قال: صَلَّيْتُ مَع لبنت في الْحَضَرِ وَالسَّفَرِ فَصَلَیْت مَعَهُ في الْحَضَرِ 
الط ازبخ رَكعَاتِ, وَبَعْدَهَا رکعتین, والعضر آزبع رقاب لس بَعْدَهَا مَيْءْ والعفرب تلا 
وَبَعْدَهَا رَكْعَتَينِ والعماء ربعا وَبَعْدَهَا رَكْعَتَيْنِ وَالْعَدَاةَ رکعتین» وَقَبْلَهَا رکعتان» وَصَلَیْتُ مَعَهُ 
في السَّفَرِ الظَهْرَ رَكْعَتَينِ وَبَعْدَهَا رَكْعَتَنِ والعضر رَكْحَتَنِ ویس بَعْدَهَا شَيْءُ وَالْمَغْربَ ثلا 
وَبَعْدَهَا رَكْعَتَيْنِ وقال: هي ور النّمَارٍ ایض في حضر ولا سَفَرِ وَالْعشَاءَ رَكْعَتَْنِ وَبَعْدَهَا 
رکعتین. وَالْعَدَاةَ رکعتین. وقبلها رَكْعتَيْن. وَهَذَا خَبَر لا يَخْمَى عَلَى الم بالخدیث أَنَّ هذا غَلط 
وَمَهُوٌ عَنِ ابْنِ عُمَنَ قذ گان ابْنْ عُمَرَ رَحِمَهُ الله نکر التَطَوْعَ في السَّفَرِ وَيَقُولُ: لو كنت مُعَطَوْعًا 
ما بای آن أت صلا وَقَالَ: ری وَسُولَ الله يل لا يُصَل قَبْلَهَا ولا بَعْدَهَا في الم" 

واته: له راستييدا خه‌لکی كوفه شتیکی سه‌رسورهینه‌ریان له یبنو عومەرەوە 685 
گیراوه‌ته وه من ده‌ترسم که دروست نه‌بیت لییه‌وه بیگیِدریّتەوہ مەگەر لەگەل 
روونكردنهودى عیلله‌ته که‌ی. ئەوہ ته‌نها جیگای سه‌رسورمان نييه له ړووی مه‌تنی 
فه‌رمووده که بهلکوو جیگای سه‌رسورمانه له رووى سه‌نه‌دیشه‌وه لهم جيرؤكددا 
هاتووه» له نافیع و عه‌تیه‌ی كورى سه‌عدی عه‌وفییه‌وه گیراویانه‌ته‌وه له يبنو عومه‌ر 
4 ده‌لی: له گهل پیغه‌مبه‌ر وَل نويزم کرد له نیشته‌جی و گه‌شتداء له نیشته‌جی چوار 
ركات نونژی نيوهرؤم لهگه‌لی کرد. دوو ركاتيش له دوایه‌وه» چوار رکات نويزى 
عه‌سریش له دوایه‌وه نوټژ نەبووء سی ركات نویژی تيوارهيشء دوو ركاتيش له 
دوایه‌وه. چوار کات نوټژی عیشایش, دوو ركاتيش له دوایه‌وه. دوو ركاتى به‌یانیش» 
دوو ركاتيش له‌پنشیه‌وه. له گه‌شتیشدا نويزم لهگه‌لی کردہ نيوهرؤ دوو رکات» دوو 
ركاتيش له دوایه‌وه. عەسریش دوو ركات له‌دوای نوی نییه» تيوارهيش سی رکات. 
دوو ركاتيش له دوایه‌وه» وتی: نویژی یوارہ ویتری رؤزه نه له نیشته‌جی نه له گەشت 
کەم ناکات» عيشايش دوو ركاته. دوو ركاتيش له دوایه‌وه» بەیانیش دوو ړکاته» دوو 
ركاتيش له‌پنشه‌وه‌ی. شتیکی شاراوه نييه لهلاى زاناى فهرموودهناس ئەم فهرموودهيه 
بدههله له یبنو عومه‌ر گیردراوه‌ته‌وه, جونكه يبنو عومەر 5 نكوولى نویژی سوننەت 


)١(‏ إسناده ضعيف. 


پەرتووکی و بەرتووکم‌نونز غ 


۱9۹ 
ده کات له گەشتداء ده‌لی: من ئەگەر نویژی سوننه‌تم بکردایه له گەشت نه‌وه نويزه 
فه‌ٍزه کانیشم به‌ته‌واوی ده کرد و كورتم نەدەکردنەوہ, وتی: پیغه‌مبه‌ری خوام 6 بینی 

له گه‌شتدا نه له‌پیشه‌وه‌ی نویژه فه‌ړزه کان نویژی سوننه‌تی ده کرد نه له‌دوایانه‌وه. 


-۵٥‏ عن ابن عْمَرَ 685 يَقُولُ: رَآَیِتُ رَسُولَ الله 2 لا يُسَلَي قَبْلَهَا ولا بَعْدَھَا في السَفَر". 
واته: تیبنو عومه‌ر 85 دهلی: پیغەمبەری خوام #۶ بینی له گەشتدا نه له‌پیشه‌وه‌ی 


نویژه فه‌رزه کان نویزی سوننه‌نی ده کرد نه لهدوايانهوه. 


٦‏ ۔ عَنْ عُثْمَانَ بْنِ عَبْدِ الله بْنِ سراق أنهُ رى حَفض بْنَ عاصم يُسَبّحُ في السَقَرِ وَمَعَهُمْ في 
ذَلِكَ السَفَرِ عَبْدُ الله بْنْ عُمَرَ چ فقیل: إن حال تغل هذاء عات ابن حمر عن ذلك 
فقال: رٹ زشول الله يك لا يَصْنعُ ذل لا يُصَلَي قَبْلَ الصْلاة ولا يَعْدَهَاء قُلْتُ: أَصَلَي بِاللَيْلِ؟ 


فَقَالَ: «صل باللّیْل مَا بدا »۳ 


واته: عوسیانی كورى عه‌بدولای کوری سوراقه ده گیر یتدوه. هو حه‌فصی کوری 
عاصمی بینی له که‌شتیکدا نویزی سوننه‌تی ده‌کرد. لهو گه‌شته: شدا عه‌بدولای کوری 
عومه‌ریان 5 لەگەل بووء وترا: خالوت نه‌هی ده‌کات لهو نوێژه» منیش پرسیارم له 

ثیبنو عومەر کرد لهو باره‌وه‌یه‌وه. وتی: پنغه‌مبه‌ری خوام 3 بینی ه‌وه‌ی نه‌ده کرد وه 
پیش نویر و دوای نويزء سوننه‌تی نه‌ده کرد» وتم: ه‌ی شهونويز بكهم؟ وتی: ههرجه ند 


ده‌توانی شهونويز بکه. 


۷ - عَنْ عیتی بُن حَفْصٍ ابْن عاصم بُن عُمَرَ بن العَطاب حَدَّنَنِي اي قل: كت مَعَ ابْنِ 
عُمَر و في سقرٍ قصَلى اهر والعضر رت ِء ثم انْصَرَقَ ال طلفسة لَه قرآی قَوْمًا يُمَبَحُونَ 
- يَعْنِي يُصَلُونَ - قال: ما يَسْتَمُ هَؤْلَاءِ؟ قال: فلث: يُمَبَحُو ES‏ 
مه صَحِبْتُ رَسُولَ الله ل حَنّى قبض. فَكَانَ لا يَزِيدُ علی رکعتین, وبا بكر وَعُمَرَ وَکُلْمَانَ 
کیک 

(۱) صحیح. 

(۲) صحیح. 


په‌رتووکی نوټز ٰ 


۱۷ 


کے 


ل أَبُو بَكْرِ: فان عَمَرَ عَْمَرَ رَحمَة الله يُنْكَرُ التَطَوْعَ في السَّمَر يَعْدَ امَك بة. وَيَقُولُ: لو كُنْتُ 


تب نک مهف ہی ابن 44 لو توق اشر نة من يها 
الط تم يُنْكِرُ علی مَنْ يَفْعَلُ ما فعل ال ل 


واته: عیسای كورى حه‌فصی کوری عاصمی كورى عومه‌ری کوری خه‌تاب 
ده گیرنته‌وه؛ باوکم بؤى باس کردم وتی: من له گهل ئیبنو عومه‌ر چ بووم له كه شتيكدا 
دوو ركات نویژی نيوهرؤ و دوو رکات نویژی عه‌سری کرد. پاشان هه‌ستا رؤيشت 
بو لای راخهره که‌ی خه‌لکیکی بینی نويّزيان ده کرد -واته: نویژی سوننەت-» وتی: 
ئهوانه جى دەکەن؟ وتی: وتم: نوێژى سوننەت دەکەن: وتی: ئەگەر لەپیش فه‌رزه که 
يان له‌دوای فهرزهكه نوێژم بكردايه ئهوه فهرزهكدم تەواو دەکردہ هاوه‌لی پنخه‌مبه‌ری 
خوام 2 كرد تا كؤجى دوايى کرد دوو ركات زياترى نه‌ده‌کرد. ههرودها ئەبو به کر 
و عومهر و عوس|انيش. 

ئەبو به‌کر دهلئ: ثیبنو عومەر په‌حمه‌تی خواى لی بیت نکوولی نویژی سوننه‌تی 
ده‌کرد له گه‌شت له دوای نويّزه فه‌رزه‌کان وه ده‌یوت: ثه گه‌ر نوییژی سوننه‌تم بکردایه 
فه‌رٍزه كەم ته‌واو ده کرد» ئیدی چۆن پیغه‌مبه‌ری 6 بینیوه دوو کات سوننه‌تی کردبیت 
له گه‌شتدا دوای نویژه فهرزهكان له نویژی نيوهرؤء پاشان نکوولی ئهوه بکات که‌ستك 
نویِژی سوننهت بکات بهو شیوه‌ی پیغه‌مبه‌ر و ثه‌نجامی داوه؟! 
۸- - عن الزُهْرِيٌ أَخبَرَنِ الم بْنُ عَبْدِ اللّه: أن عَبْدَ الله بْنَ عُمَرَ وا م گا ا 
الم سَجْدَةً قبل صَلاة الْمَكْتُوبَةِ ولا بَعْدَهَا حَتَّى يَقُومَ من جَوْفِ الیل وَگانَ لا بر 
7 علق ی 


واته: e‏ دەگیریتەوہء سالمى کوری عه بدولا بوی باس کردم عه‌بدولای کوری 
عومەر يبه تم طلغ له که‌شتدا نویژی سوننه نی نه‌ده کرد نه لەپیش نويه فەرزەکان و نه 
سا مر اس سیر اشامت رت ےد ڑھد تمس 2ت 


شدونويز نهدهبوو له نیوەی شه‌ودا. 


10۸ 


1 پەرتووکی بەرتووکم‌نوتز ۰ ۰ 


۹- ریہ ج رات ا 


السّبْحَةَ في السَّفَرِ فَقَالَ له عَبْدُ اللّه: َو سَبْحْتٌُ ما بَالَيْثُ أن أتمٌ الضّلَاة». قال الژشری: فَقُلْتُ 
تالم دا لد وقح جک بت قَالَ سَالِمٌ: له نکن 


قال أَبُو بگر: و فَخَبَرُ مالم وَحَفْصٍ يَدُلَانِ عَلَى أَنَّ خَبَرَ عطي ء عن ابن عَمَرَ وه وَابْنْ أبي لَيْلى 
وَاهِمٌ في جَمعه بن افع وَعَطِبَ في حبر ان عُمَر في الطوع في الشقرء »إا أنَّ هَذَا من الجنس 
الذي تول إِنّهُ لا يَجُورُ أَنْ يُحْتَجّ بالانگار عَلَى الْإِنْبَاتَ. وَابْنُ عُمَرَ رَحِمَهُ الله وَإِنْ لَمْ يَرَ الب 
لا مُتَطَوّعًا في السَفَر فَقَدْ ره غَيْهُ يلي مُتَطَوْعًا في السَفَر وَالْحْكُمُ لِمَنْ يُخْبِرُ برْؤيَة اي کل 
لا لِمَنْ لم یره هَذه مه قَذ ينها في غیر موضع من نت 

واته: حه‌فصی كورى عاصمی کوری عومه‌ری کوری خه‌تاب ده‌گیریته‌وه» ه‌و 
پرسیاری له عهبدولای کوری عومەر #5 کرد ده‌رباره‌ی وازهینانی له نویژی 
سوننه‌ت له گه‌شتدا» عه‌بدولا پلی وت: ثه گه‌ر نویژی سوننه‌تم بکردایه بەخەیالم 
نەدەھات نویژه که به‌ته‌واوی بکهم. زوهری دهلئ: به سالم وت: ایا تو پرسیارت 
له عه‌بدولای كورى عومه‌ر کرد لەوەی که حه‌فصی كورى عاصم پرسیاری ليكرد؟ 
سام وتى: نهخيرء ئێمه لەبەر ريز و حورمه‌تی سامیان ده‌کرد ئهو جوره پرسیاره‌ی لی 
بکەین. 

ئەبو به كر ده‌لی: فهرموودهكدى سام و حه‌فص (فەرموودەی ژماره: ۱۲۵۷- ۱۲۵۸) 
بەلگەن له‌سه‌ر ئەوەی فه‌رمووده که‌ی عدتييه له ثیبنو عومه‌ره‌وه و هدلّهيه. وه يبنو 
هبو ليلا ههلهدى کردووه له کزکردنه‌وه له نيوان نافیع و عه‌تییه له فه‌رمووده‌که‌ی 
ثیبنو عومه‌ر یھنا له نویهی سوننه‌ت له كە شد اء به‌لام ثه‌مه لهو شیوازه‌یه که ده‌لیین: 
دروست نییه به‌لگه‌ی نکوولیکار وه‌ربگیری له‌سه‌ر چه‌سپینراوه. (واته: دوو كەس 
يه کییکیان حوکمیکی شه‌رعی ده‌چه‌سپینی ثه‌وی دیکه‌یان نکوولی ده‌کات» قسه‌ی 
ثه‌وه‌یان وه‌رده‌گیری که چه‌سپاندوویه‌نی). يبنو عومه‌ريش ره‌حمه‌تی خوای لی 
بیت» ئە گه‌رچی نه‌یبینوه پیغه‌مبه‌ر لا له کاتی گه‌شتکردن نویژی سوننه‌تی کردبیت» 


يهرتووكى نویٔژ 
۱6۹ 
بيكومان جگه له یبنو عومه‌ر 5 بینویه‌تی پیغه‌مبه‌ر ‏ نویژی سوننه‌تی کردووه پر ۶ 
کانی که‌شتدا» حوکمیش بو وید که هدوالی داوه سس ری كله بینیوه» نك بق 
ئەوەی که نه‌یبینیوه نویژی کردووه. ئەمہ بابه‌تیکه له چه‌ندین شوینی کتیبه که‌ماندا 


باسم کردووه. 


اب صَلاة التَطوْع في الشفر عند تؤديع القتازل 


- عَنْ اس بْنِ مالك ف4 قال: كَانَ الب يه لا يَنْزِلُ مَنزلا إلا وَدَعَهُ برَكْعَتيْن". 


باسى نویژی سوننەت له كاتى بهجتّهيشتنى ئەو جیگایانه‌ی كه گه‌شتیار 
بوى داده‌به‌زی به مەبەستی پشوودان 
واته: ئەنەسی كورى ماليك ذه ده‌لی: پیغەمبەر يل كاتى دابەزیایەتہ هدر جيكايهك به 


مه‌به‌ستی پشوودان دوو رکات نویژی سوننه‌نی ده کرد ئینجا به‌جیی ده‌هیشت. 


بَابّ ضلاة التَطَوْعٍ بِالنَيْلٍ في السشفر عَلَى الأَرْضٍ 


۸۱- عَنْ جابر بْنِ عَبْدِ الله 45 قَالَ: ریت رَسُولَ الله يِه اتاخ رَاحِلَتَهُ ثم تَر فَصَلى عَشْرَ 
رَكَعَاتِء وَأَوَْرَ بواحدق صَلَى رَكْعَتَنٍ رَكْعََيْنِ ثم آوتر بواجدة نم صَلَى رَْعتي الْفَجْرِ تم صَلَى 
با الصّبْح'". 

قال بو بَكْرِ: ها ابر يُصَرّحُ بِأنّ ليبق صَلَى رَکْعَتي الْمَجْرٍ في السّفَرِء وَالْأَخْبَارُ التي زویناها 
في کاب ای في تزع الي 8 عَنْ صَلَاةٍ الصبحٍ حثی طَلعَتٍ الشفش وا صَل رَمْحَقي 
الْفَخِْ تم صَلَى الصُّبْح. 


باس ئەنجامدانی نویڑی سوننهت 
له شهودا له‌سهر زه‌وی (نه‌ك ولاخ) له کاتی گه‌شت 


(۱) (سناده ضعیف جداً. 


(۲) صحیح. 


په‌رتووکم نوی[ 


و واته: جابری كورى عه‌بدولا چغ دهلئ: بينيم پیغه‌مبه‌ری خوا يل وشتره که‌ی يدخ داء 


پاشان دابه‌زی به مه‌به‌ستی پشوودان دہ ركات نويّزى کرد يهك ركات ويتريشى کرد 
نویژه که‌ی دوو ركات دوو ركات بووء پاشان يهك ركات ويترى كردء ینجا دوو ركات 
سوننەتی پیش نویژی به‌یانی کرد. پاشان نویژی به‌یانی بو كردين. 

تدبو به کر دەڵى: هم فه‌رمووده‌یه به‌راشکاوی باس لهوه ده‌کات پیغەمبەر 4 له 
گه‌شت دوو رکاته که‌ی کردووه. هه‌روه‌ها ئەو فه‌رموودانه‌ش که گیراومانه ته‌وه له 
(کتاب الکبیر) سەبارەت به خه‌وی پیغه‌مبه‌ر 4 له نونژی به‌یانی تا خزرهه‌لهات. 
بیگومان ئەو دوو ركاته که‌ی پیش نوێژی به‌یانی کرد پاشان نویژی به‌یانی. 


جُمَاعٌ أَبُوّاب ضلاة التطوع في السفر علّی الدوَابْ 
بَا إباحة الوثر على الرَاجلة في السْفر حَيْتُ تَوَجْهَتْ بانضلّي الرَاحلة «ضذ 
قوْل هن زعم أن حم ائوٹر کم القريقة. وأنّ الوٹز علی الزاجلة غير جائز 
كصلاة الفريضة» 
-٣‏ عَنْ عَبْدِ اللّه بُن عْمَرَ ڪچ قال: كَانَ رَسُولُ اللّه ‏ يُسَبَحُ عَلَى الراحلة قبل أيّ وَجْه 
َوَجَّهَ وَيُوترُ عَلَيْهَاه غَيْرَ أنه لا يلي عَلَيْهَا الْمَحْتُوبَة". 


کوباسہ نویژه سوننهتهكان له كاتى گه‌شتکردن بەسەر يشتى ولاخه‌وه 
باسی ركه دراوه به ویترکردن له كاتى گەشت لەسەر وشتر. وشترهكه ړووی 
نویژخوین بکاته هدر جتگایه‌ك. دژی وتەی ئەو کەسەہ پټی وايه حوکمی 
ویتر هه‌مان حوکمی نویژه فه‌رزه‌کانی هه‌یه. نویِژی ویتر له‌سه‌ر پشتی 
وشتر دروست نییه وه‌کو چون نوێژی فەرز له‌سه‌ر پشتی وشتر دروست نييه 


واته: عه‌بدولای کوری عومه‌ر به ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله لەسەر وشتر نوټژی 
ده کرد وشتره که رووی بکردایه‌ته هه‌ر جیگایه‌ك. ویتریشی له‌سه‌ری ده کرد ته وه نه بت 
نویژی فەرزی له‌سه‌ری نه‌ده کرد. 


پەرتووکی وي نوکت نونز غ ۱ 


اب ذكر بر غلط في الاختجاج به عض هَن لم يَتبَحْرٍ العلم 
مِمُن زغم أن انوتر غتی الزاحلة غیز جائز 

۲ عن جاپر بن عبد الله قال گانَ رَسُولُ الله ما يُضَأي في الشَفَر حَيْثُ تَوَجَهَتْ به 
رَاحِلَتهُ َإذَا آراد الْمَكْتُوبَةَ أو اْوتر أَنَاخٌ فَصَلَى بالاْض". 

قال أَبُو بَكْرِ: تَوَهُمَ بَعْضُ النّاس اَن هَذَا الْخَبَرَ دال علی خلاف خر ان عُْمَرَ وَاحْتَخٌ بهذّا الْخَيرَ 

لا غَيْرُ جَائِر عَلَى الرَاحِلَة, وَهَذَا غلط وَإِغْفَالُ من قائله وَلَيْسَ هَذَا الْخَبَرُ عِنْدَنَا ولا عِنْدَ 
مَنْ مير بيْنَ الأَخْبَارِ بصا خَبَرَ انْنِ عُمَرَ بل الْخبرَانِ جَمِيعًا مُتَفِقَانِ مُسْتَعْمَلَانِ َكل واجد 
مهما أَخْبَرَ ا رای الب عله يَفْعَلُهُ َيَجِبُ عَلَى مَنْ علم لْخبَريْنِ جَمِيعًا إِجَارَة كلا لخن 
قَدْ رای ابْنُ عْمَرَ اللَبيْ ی بُوتر عَلَى راحلته. فَأَدَى ما رآی» ورأی جَابِرٌ اي ی أَنَاخَ رَاحِلَتَهُ 
وت بِالأَرْضِء فَأَدَى ما رای الب يلك فَجَائْرُ آن يُوتِرَ الْمَْهُ عَلَى رَاحِليه گما فَعَل ي وَجَائِرٌ 
آن يُنِيحَ رَاحِلَتَهُ قَيَنزِلُ قَيُوترُ عَلَى الْأَرْضِء إذ النَبِي 4 قَدْ فَعَلَ الْفعلين جمیعه وَلَمْ يَرْجْرْ عَنْ 
أَحَدِهِمًا بَعْدَ فغله وَهَذَا من اختلاف الْمُبَاح. وَلَوْ لَمْ ُوتر الب ل عَلَى الْأَرْضِء وَقَدْ وت على 
لراجلة كَانَ غَيْرُ جَائز لِلْمُسَافِرٍ الرَاكبٍ أَنْ يَنْزِلَ فَيُوترُ عَلَى الْأَرْضِء وَلَكِنْ ما فَعَلَ البيْ عل 
الفعْلَنٍ جَمِيعًاه گان الْمُوتِرُ ِالْخِيَارٍ في السَفَر إِنْ أَحَبٌ وت عَلَى زاجلته» وَإِنْ شَاءَ تزل فَأوْتَر 
اى الْأَرْضِء ویس َي من سُئْته َل مَهْجُورَاً ذا َمْگنَ استغماله وم ر بَعْصُ خبره ببَْضٍ 
ذا لم ُْکن اسْتَعْمَالُهَا جَمِيعَاً وَكَانَ أَحَدُهُمَا يَدْهَعْ لاغز في جَمیع جهاته, فَيَحِبُ حیتنذ طَلَبُ 
الناسخ مِنَ الْخَبَرَيْنِ وَالْمَنْسُوخ منهمه وَيُسْتَعْمَلُ النَّاسِحٌ دون الْمَنْسُوخ ولو جَارَ لأَحَدِ أَنْ يَدْهَعَ 
بر ان عُمَرَ بختر جاب گان جوز لآحرَ آن دقع خَبَرَ ابر بِخَبر ابْنِ عُمَرَ؛ لحار ان عُمَرَ 
5 وتر النّبِيّ يله عَلَى الرَحِلَة أَكْثَرُ أَسَانِيدَ وَأَنْبَتُ َأَصَمٌ مِنْ خر جَابر لکن غَيرٌ جائز لعالم 
اا وک ال 

عُمَرَ في کتاب الگبیر. 
باسی فهرموودهيهك ثهو که‌سه‌ی كه قوول نهبؤتهوه له زانستى فەرموودہ 
هەلَّەی كردووه لهودى كه كردوويهتى به بەلگەو پێی وايه كه ويتر له‌سهر 

وشتر دروست نييه 


۱ 


لور 


په‌رتووکی نویڑ 


واته: جابری کوری عه‌بدولا چغ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل له گه‌شتدا نویژی ده کردو 
بەسەر وشتره که‌یه وه ړووی بکردایه‌ته ھەر شوينيك. جا ئەگەر بیویستایه نویژی فەرز 
يان ویتر بکات. وشتره که‌ی يدخ ثه‌دا لەسەر زه‌وی نویژی ده کرد. 

هبو به کر ده ی : هه‌ندی له لكي وا ان دەکەن ئەم فهرموودهيه به لكديه 
له‌سه‌ر پیچه‌وانه‌ی فه‌رمووده که‌ی ثیبنو عومهر › هم فه‌رمووده‌ی کردووه‌ته به‌لگه بو 
خوی که نوێژی ویتر دروست نییه لەسەر وشترء بهراستى ثدمه هدله و بیتاگاییه له 


می وت ۳ سی یو سے بب عو e‏ یه کدی 


ودک رٹکی یەکدین و کارپیکراون: 2 لەو "۳ و ئەوەی داوه 
که بینیویەتی پیغه‌مبه‌ر ی ده‌یکات» وه ھەر که‌سيك دوو فەرموودەکەی زانی پټویسته 
کار به هه‌ردووکیان بکات. ئیبنو عومه‌ر پیغه‌مبه‌ری 5 بینی لەسەر وشتره که‌ی ویتری 
کرد. ئەوەی گه‌یاندووه که بینیویه‌تی» جابریش پیغەمبەری 4 بینی وشتره که‌ی يەخ 
دا دواتر لەسەر زه‌وی ویتری کرد. ئەویش ئەوەی گه‌یاندووه که بینیویه‌تی پیغه‌مبه‌ر 
يد ه‌نجامی داوه. كدواته دروسته بو به‌نده ویتر لەسەر وشتره‌که‌ی بکات وه‌کوو 
چون پیغه‌مبه‌ر ‏ کردی. هه‌روه‌ها دروسته وشتره که‌ی يدخ بدات دواتر دابهزلت 
لەسەر زه‌وی ویتر بکات» چونکه پیغه‌مبه‌ر يه هه‌ردووکیانی کرد له دوای ثه‌وه‌ی 
که هنجامى دان سه‌رکونه‌ی هیچ کامیانی نه‌ کرد ه‌مه‌ش لهو جیاوازییانه‌یه که 
ریگەپیدراوہ جا ثه‌و که‌سه‌ی له گه‌شتدا بوو سه‌رپشکه ثه‌گه‌ر ویستی با لەسەر 
وشتره که‌ی ویتر بکات, ئەگەر ويستيشى با دابه‌زی و لەسەر زه‌وی ویتر بکات» هیچ 
كام له سوننه‌ته کانی پشتگوی ناخری ئەگەر كرا بەکار بهینری, له کاتیکدا واز له 
هدندی فهرمووده ده‌هینری به ههنديكى ديكدى ئەگەر نەتوانرا ههردووكيان پیکەوہ 
به کار بهیترین. یه کیکیان ئەوی ديكه ردت بكاتهوه به ههموو رووه کانییه‌وه. ثه‌وکاته 
یلو بسته بكهرئين به دواى ئەوەی كام لهو دوو فه‌رمووده حوکمه كەی (الناسخ) 
هه لوه‌شینه ردوهيه و کامه‌یان (الْمتُوخ) هه لوه‌شینراوه. بویه كار به (النّاسخ) 
هه لوه‌شینه رهوه دەکریّت نهك (الْمتْسُوخ) هەلوەشینراو جا له كن :ذدروست بيت 
بو که‌سيك فه‌رمووده که‌ی ثیبنو عومه‌ر ڕەت بکاته‌وه به فه‌رموودهکه‌ی جابر. ئەوہ 


م بدرتووکہنونز_ غ لہ 
۱۳ 
دروسته بو که‌سیکی دیکه فه‌رمووده که‌ی جابر ڕەت او فهرمووده کی ا 
عومهرء چونکه فه‌رمووده کانی یبنو عومه‌ر ها ده‌رباره‌ی ویترکردنی پیغه‌مبه‌ر ل 
سه‌نه‌دیان زیاتره و چه‌سپاو و تهواوتره له فهرموودهكدى جابر» به‌لام دروست نییه 
هيج كام لهو دوو فه‌رمووده به‌وی دیکه ردت بکرئته‌وه. به‌لکوو هه‌ردووکیان کاریان 
پئ ده کری وه‌ك روونمان کرده‌وه. بیگومان ریکاکانی فه‌رمووده که‌ی يبنو عومه‌رم وه 
روون کردوته‌وه له (كتاب الکبی'ر). 


-٤‏ عن ابن عُْمَرَ تا قال: كَانَ رَسُولُ الله يد يُصَلي حَيْثْ تَوَجَهَثْ به رَاحِلَتُهُ". 
باسى رِيّكه دراوه له گه‌شتدا نویّژڑی سوننەت لەسەر سوارى بكرت 
(نویژخوین) ړووی له ههر کوت بت 
واته: ثیبنو عومەر چ دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا يل بەسەر وشتره که‌یهوه نویژی ده کرد 
ړووی له ههر کوی بووایه. 
٥‏ عَنْ عَبْدِ الله بْنِ عام عَنْ آبیه ضيه قال: رَأَيْتُ رَسُولَ اللّه وَل يُصَلي علی راحلته حَيْثُ 
3ج 5 ۳ / 
واته: عه‌بدولای كورى عامر ده‌گیرنته‌وه له باوکیەوہ ط4 دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوام 35 
بینی به‌سه‌ر وشتره که‌یه‌وه نویژی ده‌کرد ړووی له هه‌ر جيكايهك بووایه. 
باب ذكْرٍ انتیان فد قول هن زعم أن اللبي إِنْمَا صَلّى عتی زاجلته تَطؤْعًا 
حیِث فا تَوَجّهَتْ به لذا کانث مُتَوَجْهَةُ تخو القبلة 


۳ س صت 


۲ عَنْ جابر بن عَبْدِ الله 4 قال: رَآَيْتُ الب وي یْصَلَي علی راحلته مََُجُها إلى تَبُوكَ"" 


۱۹ 


1 پەرتووکی 27" 


باسی روونکردنه‌وه دژی وته‌ی ئەو که‌سه‌ی پیی وایه. پیغه‌مبهر له 
کاتیکدا له‌سهر وشترهكدى نویژی سوننه‌تی کردووه ړووی له هدر جیگایه‌ك 
بووایه, ثه‌گه‌ر رووی بکردایه‌ته قیبله 


واته: جابری كورى عه‌بدولا ذه ده‌لی: يتغهمبهرم %5 بینی به‌سه‌ر وشتره که‌یه‌وه 


نويزى ده کرد ړووی کردبووه ته‌پوك. 


۷۔ عَنِ ابْنِ عْمَرَ» أن رَسُولَ اللہ و گان يْصَلَي عَلَى راحلته مُتَوَجْهَا من مَكَةَ فتَرْلَتْ: 
۳-3 ۳۳ کم وجه الله (09) #البقرة”". 

واته: ثیبنو عومه‌ر 65 ده‌گیریته‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا صلدٌ نویژی ده‌کرد به‌سه‌ر 
وشتره که‌یه‌وه ړووی کردبووه مه‌ککه. دواتر ئەم ایه‌ته دابه‌زیه خواره‌وه: یت 
و کم وه الہ (05) #. واته: تیوه ړوو بکه‌نه هدر شونيك نه‌وه خوا ی له‌ولیه. 


باب ! إباحة صلاة التطوع فی السفر علی الْحْمْرِ «وَيَخْطرٌ بڼالي في هذا الْخبر 


دَلَاَةٌ عَلَى آن انجماز لَيْسَ بتجس وان كَانَ لا ی لَحْمُهُ إذ الضُلاة عَلَى اللجس 
غَيْرٌ جائز» 


كار َي قَالَ: ریت رَسُولَ الله و يُصَلَي عَلَى حِمَارٍ - أ عَلَى حِمَارَة - وَهُوَ 


E‏ نحو خی د يَعْنِي: التطوع ع 


باسی رتگه دراوه نویّژ بەسەر پشتی گوندریژه‌وه بکری. پێم وايه ئەم 


فه‌رمووده یه به لگه‌یه له سهر ثه وه ی گوندرتژپیس نییه ثه‌گه رچی گق‌شته‌که‌ی 
نهخورئ, 7 نویژکردن لەسەر شتی بيس دروست نييه 


واته: ثیبنو عومه‌ر 6 دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوام 98 بينى بەسەر گوندریژنکه‌وه نوێژى 


ده کرد» رووى کردبووه خه‌یبه‌ر. واته: نویژی سوننه‌ت. 


په‌رئووکی نوی ز 


باب الایماء بالصّلاة زاکبّا في السْفر 


9 ۰ ۳۳ و اس ےس سے و سے ره ہے ےر قرشم مر رموھ مے یتلم 
۹- عن ابن عَمَرَ » آنه قال: ما نَرْلَتْ هذه الایه: ۶ فَأَيْتما تولو سم وجه أله ) البقرق 
أن تُصَلْيَ يتما توَجّهَتْ بِكَ واحلثک في السَفَرگانَ رشول الله يك 15 رَجَحَ من مَكْةَ يُصَلي علی 
راحلته تَطَوْعَاء یومنْ برأسه نَحْوَ الْمَدِيئّة". 


باسی داچه‌مانه‌وه‌ی سوار له‌نیو نویژ له کاتی گه‌شتدا 


صر وہ ۸ 
| 


واته: يبنو عومه‌ر و دهلئ: بؤيه نهم ئايهته دابەزى: كَأَيحَمَا ولو وه أله ) 4. 
واته: تیوه ړوو بكهنه ھەر شوێنێك ئهوه خوا 4 له‌وییه. تا له گەشتکردندا وشتره كەت 
رووى له‌هه‌ر جیگایه‌ك بوو نویژی سوننەت بکه‌ی. پنغه‌مبه‌ری خوا ی كاتيك له 
مه ککه گەرایەوہ نوتزى سوننه‌تی له‌سه‌ر وشتره‌که‌ی ده‌کرد» به‌ره‌ورووی مه‌دینه 


به‌سه‌ری اماژه‌ی ده‌کرد (بو سوزده و پکووع). 
باب صفة الرْکوع وَالسُجُودِ في الصّلاة راکنا 
۰- عَنْ جابر بْنِ عَبْدِ الله #8 يَقُولُ: رََيْتُ الب يد وَهُْوَ عَلَى راحلته يُصَلَيِ النَوَافِلَ في 
کل وجه وله يَخْفِضُ المُجْدَتَينِ من الرَكْعَتَينِء وَيُومِن إهَاء". 
باسی چونیه‌تی ركووع و سوژده‌بردنی سوار له‌نیو نویّژدا 
واته: جابری کوری عه‌بدولا چ دهلى: پیغه‌مبه‌رم ¥ بینی به‌سه‌ر وشتره کهیه‌وه 


نوتؤزى سوننه‌تی ده‌کرد به‌هه‌ر تاراسته‌یهك ړووی بکرداید. به لام له دوو سوژده که‌دا 
زیاتر داده‌چه‌می» به‌سه‌ری ئاماژه‌ی ده کرد (بو سوژده و رکووع). 


پەرتووکی نوی[ 


جْماءَ ناب اوقت التي يى عَنْ ضلاة التُطَؤع فیهن 


بابٌ اللّهْي عَن الصّلاة بَعْدَ الصبْح خی تَطلْعَ الشمسن وَبَعدَ العضر حَنّى تغزب 
الشمس بذکر لفظ غام هُرَادْهُ خَاصٌ 


۱- عن ابن عَبّاس وا قال: حَدَّئّني رجَال من آَضحاب ال يل فيهخ عُمَرُ بْنُ الحَطّاب. 
وَأَعْجَبْهُمْ إل عْمَرُ آن النَبيّ 3 نَهَى عَنِ الصَلاة في سَاعَتَيْنِ بَعْدَ العضر حَتّی تَعْرْبَ الشمس, 
وَبَعدَ الصبّح حَنََى تطلع السشممسش". 


کؤباسہ ئەو کاتانه‌ی كه نویّڑی سوننەت تیایاندا قه‌ده‌غه‌یه 
باسی قمدمغەکردن له نویژی (سوننەت) دوای بەیانی تا خورهه‌لدی. 
دوای عسر تا خؤرئاوا دهبت؛ به‌باسکردنی ده‌سته‌واژه‌یه‌کی (عام) گشتی 
مه‌به‌ستی پتی (خاص) تایبه‌ته 

واته: ثیبنو عه‌باس 685 ده‌لی: پياوانيك له هاوه‌لانی پیغەمبەر يل بؤيان باس کردم 
عومه‌ریان تیدا بوو» سه‌رسامترین که‌سیان به‌لامه‌وه عومه‌ر بوو» (بویان باس کردم 
که‌وا): پێغەمبەر ٹل قه‌ده‌غه‌ی کردووه له نویژکردن له دوو کاتدا: دوای عه‌سر تا 
خور اوا دهبيت» دوای نویژی بەیانیش تا خور هەلّدیّت. 

۲ عن ان عَبّاس و قال: سَمِعْتٌ غَيْرَ وّاحد من أَصْحَابٍ النَّبِيَ يلك مِنْهُمْ عُمَنُ وَكَانَ 
من أَحَبّهِمْ إل أن رَسُول الله تَهّى عَنِ الصْلاة بَعْدَ الْمَجْرِ حتّی تَطلُعَ الشَّمْسُء وَبَعْدَ الْعَضْرِ 
حتّی تَفْربَ الشّمْسُ". ۱ 
واته: يبنو عه‌باس 65 دەڵى: كوم له چه‌ند هاوه‌لیکی پیغه‌مبهر ی بوو. عومه‌ریان 
تیدا بوو, خوشه‌ویستترینیان بوو به لامه‌وه, پیغه‌مبه‌ری خوا ي قه‌ده‌غه‌ی کرد له 


نویژکردن دوای نوێژی به‌یانی تا خورهه‌لدی» وه دوای عه‌سر تا خورئاوا ده‌بی. 


پەرتووکی 22 4 


۷ 


باب ذکر الیل علی أن الثبي كك إِنْمَا راد بقوله: لا لاة بَعْدَ الطٰبٔح خئی تطلع 
الشمسنّ. ولا بَعْدَ الخضر حلی تَغْرْب الشّمْسُ, بخض ضلاة التْطَوع لا الْمَكْتوبَة 
وَجَمِيعَ التطؤع قال بو بكر: إِخْبَارٌ الثّبيٌ يي هن تسيب صَلاةٌ, مَلْيْصَلْهَا إِذا 
ذَكَرَهَاء دا وَإِجْمَاعٌ الْمُسْلِمِينَ جَمِيعًا عَلَى أن اللاسي إِذَا نسي لاه مَكَثوبَمٌ 
ها بخ الصُبحِ أو بعد اْقضر. أن عَلَْهِ أن يَصَلْيهَا هبل طُلوع الشفس إن 
ذَكَرَهَا بَعْدَ الصْبْحٍ وَمَبْلَ غزوب الشّمس ان ذَكَرَهَا بَعْدَ الخضرٍ لان الثبي كل 
نما تھّی عن التطؤع بَعْدَ المُبْحِ قَبْلَ طلُوع الشخس, وَبَعْدَ الغضر قبل غژوب 
الشهس, إِذ لؤ كان نَهْيْهُ عَنْ جمیع الصْلاة فزضها وَتَطَؤُعِها لم يَجْرْ آن نی 
فريضة بَعْدَ الصّبْحِ قَبْلَ طُلُوع الشمْس.ء ولا بَعْدَ الْعَصْرٍ َبْلَ غزوب الشفس, وان 
کان ناسيًا لهاء فذکزها في أحد هَذَيْن الْوَقَتَيْنء واللیل الثاني أَنّهَ إِنَمَا راد 
بَعْضَ التطؤع لا كَلهَاء سَأْبَيْنُهَ في موضعه من هَذَا انکتاب إِنْ شاء له 


باسى به‌گه‌هینانه وه لوسهرئهودى پیغەمبەرتڈمەبەستیلەفەرموودەکەی: 
نوير نييه دواى نویّڑی بەیانی تا خؤرههلدى, هه‌روه‌ها دواى عهسريش تا خۆرئاوا 
ده‌یی. به‌شیك له نویژه سوننهتهكانه نەك فهرزهكان و هه‌موو سوننەتەکان, 
ثه‌بو بدكر ده‌لی: هه‌والدانی پێغەمبەر 5: هدر كدسيّك نوټژټکی بير چوو 
ثه‌گهر بيرى که‌وته‌وه با نویّژەکەی بكات. بەڵگەيە. هه‌روه‌ها يهكدهنكى تیکرای 
مسولمانانیش به‌گشتی لەسەر ئهوديه كه ئەگەر كدسيّك نویژتکی فهرزى بير 
چوو دواہ نوټژی بەیانی يان دواى عه‌سر هاتهوه بیری» پتویسته له‌سه‌ری پیش 
ده‌رچوونی خور ئەنجامی بدات, ئەگەر دوای نویژی بەیانی هاته‌وه بیرہ, پیش 
خورئاوابوون ثه‌نجامی بدات ئەگەر دوای عه‌سر هاته‌وه بیری, چونکه پیغه‌مبهر 
5 قه‌ده‌غه‌ی کرد له نویژی سوننه‌ت دوای نويزى به‌یانی پیش خورهه‌لاتن» وه 
دوای عەسریش پیش خؤرئاوابوون» ثه‌گه‌ر قه‌ده‌غه‌کردنه‌که‌ی له هه‌موو نویژه 
فەرز و سوننه‌ته‌کان بووایه ئەوہ دروست نه‌ده‌بوو نویتژی فەرز بکری دوای 
بەیانی و پیش ده‌رچوونی خور هه‌روه‌ها دوای عەسریش پیش خورئاوابوون, 
ثه‌گه‌رچی بیریشی چووبی له يه‌كيك لهو دوو کاته بیری که‌وتبیته‌وه. به‌لگه‌ی 
دووهميش مەہەستی هه‌نديك له نویژه سوننه‌ته‌کان بووه نهك هه‌مووی له 
داهاتوو له جیگای خوی لدم كتيّبه باسی ده‌که‌م به ویستی خوا 


په‌رتووکی نوی زٌ 


بابُ الجر عن تحَرّي الضلاة عند طٔلَوع الشفس وَعئد غزوبها والدلیل عَلَى أن 
السّكت لا یکون خلاف التطق ولا یَجُوز الاحْتَجَاج بالسّكت على الثطق عتّی ما 


يَتَوَهَمُهُ بَعْضُ من يَدّْعي انعنم, إِذْ لو جاژ الاحْتَجَاجٌ بالسّكت على اللطق لكان 


في قؤله: «لا ضلاة بَعْدَ الطْبٔح خئی تَطلْعَ الشمسن» إِبَاحَةَ الضلاة إِذّا طلعت 
الشمسن وان كان الْمُصَلْي متحزیّا بطلاته طلوع الشَفس 


۳- عن ابْن عُمَرَ چ قال: قال رَسُولُ الله يل «لا تَحَرّوْا بِصَلَاتِكُمْ طلُوعَ الشُمُس. وا 


رهق تفرب بين قري شَیْطَانِء. ققال زمول الله ق3: «إذا بر حَاجبُ الشّمْسٍ فََمْسِكُوا 
عَن الضَّلاة حتّی يَسْتَويَ فَإِذَا غَابَ حَاحِبُ الشَّمْسٍ فَأَمْسِكُوا عَن الصَلَاةِ حتّی يَعِيتَ»". 


باسى سەرزەنشتکردن له دواخستنى نویِژی (به‌یانی) بۆ کاتی ده‌رچوونی خور, 
(نویِژی عه‌سر) بق کاتی خورثاوابوون, به‌لگه‌ش لەسەر ثه‌وه‌ی بده‌نگیوونی 
پیغه‌مبه‌ر 5 نابیت پتچه‌وانه‌ی وته‌ی پێغەمبەر 3 بیّت. دروستیش نییه 
بیده‌نگیوون بكري به بهلكه بەسەر وته‌که‌یه‌وه, وه‌ك همندت له‌وانه‌ی 
بانگه‌شه‌ی زانست ده‌کات وا گومان ده‌بات. چونکه ئەگەر دروست بوایه 
بیده‌نگبوون بكرى به به‌لگه به‌سهر وته‌که‌یه‌وه, ثهوه له فه‌رمووده‌که‌یدا: نوێژ 
نييه دوای به‌یانی تا خو‌رهه‌لد. ڕێگه ده‌درا به نوتژکردن ئەگەر خؤر دهرجووايه, 
ته‌گه‌رچی نویژخوینیش نویژه‌که‌ی دوابخستایه بو لای هه‌لهاتنی خوّر 
واته: يبنو عومهر ف ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: که‌مته‌رخه‌می مه كەن 
له ه‌نجامدانی نویزی (بەیانی) له کاتی خزرهه‌لهاتن ه‌نجامی بدەن, يان (نویژی 
عه‌سر له) کاتی خرناوابوون ه‌نجامی بدهنء له کاتی خزرهه‌لهاتن يان کاتی 
اوابوونی» چونکه خور له نيوان هه‌ردوو شاخی شه‌یتان ئاوا ده‌بیت. وه پیغه‌مبه‌ری 
کر 26 شر سی كد كدان كدنارئ نمه رهودى عون دوركةوت :دوست هه لبكرق له 
نوی تا ته‌واو هەلدیٔت: وه ئەگەر كهنارى سەرەوەی خۆر ديار نه‌ما و اوا بو دمست 


)۰۳۰“ ۷۹۷3۳ 


22227 ە)/ لہ 
۱1۹۹ 
۷۶ - عَنْ سَمُرَةَ بن جُنْدُبٍ طله: عن الب وَل قال: «لا تصلوا حينَ تَطلمْ الشّمْسُء ولا حِينَ 
رب فَإنھَا تطلع بَيْنَ قري شیّطان, وَتَغْرْبُ بَيْنَ قَرْق شیّطان». دَِالَة علی أَنَّ الي د لَمّا نَهَى 
عَن الضّلَاةِ في تِلْكَ المَاعة قد نَهَى عَن الصْلاة بَعْدَ طُلُوع الشْمُس حتّی تَرْتَفْعَ ٠‏ 


واته: سه‌موره‌ی کوری جوندوب دہ ده گیر تدوه, پیغه‌مبه‌ر كد فه‌رموویه‌تی: نوێژ 
مه کەن کات :خو رغه لدای» هه‌روه‌ها کاتیکیشن که تاواادمیت) چونکه خور له نيوان 
هه‌ردوو شاخی شهیتان ههلدی, وه له نيوان هه‌ردوو شاخی شهیتان ثاوا ده‌بیت 
(ئیبنو حیبان) ده‌لی: نه‌مه بهلگه‌یه لەسەر ه‌وه‌ی که پیغەمبەر %5 کاتی قەدەغەی 
کردووه له نویژ كردن لهو كاتدداء بیگومان قه‌ده‌غه‌ی کرد له نویژ كردن له دوای 
ده‌رجوونی خور هه‌تا به‌رز ده‌بیته‌وه, 
ببابْ اللي عن التّطوع نضف النْهَارٍ حثی تژول الشفس وَهَذَا من الجلس الذي 
أَعَلَمْتُ أن الاختجاج بالسّكت عَلَى اللطق غَيْرٌ جائز, إذ لؤ جاز الاحْتَجَاجٌ بالشکت 
عَلّی الطق لَجَاز الاحتجاج بأَخْبَارٍ البي ع: لا ضلاة بَعْدَ الطبح حثّی تطلع 
الشفس ولا بعد الغضر حَٹّی تَغرب الشمس. ان یقال: : قَدْ سكت البئ يل في 
هذه الأخبار عن الرجْر عَنْ صلاة التطوع ادا قام قائم الظهيرة, فيُقال: : الصّلاة 
في ذلك اوقت جائزة أو يُقَالُ: هذه لباز خلاف الْأَخْبَار التي فیها التَهْي عن 
الطلاه إِذا قام قائمٌ الظهيرّة -- ۱ 
۵ -عَن أبي هُرَیْرَة ضيه اَن رجْلا آق رَشول اللّه بت فقال: یا رَسُولَ اللّه. من سَاعَاتِ الیل 
والسهار سَاعَةٌ تَأَمُرن آن لا َصَلي فیها؟ فَقَالَ زو الله ل: دم إا صَلَيْتَ الضْبْع فص 
عن الصَّلَاةِ حَتّی قط الشَّمْسٌ فَإِنَهَا تلم ی رن الشْیْطان. ثم الصّلَاةُ مَشْهُودَةُ مَحْصُورَةٌ 


سے ر 


مَتَقَبَلهُ حتی يَنْتَصف تَنتصف النَّهَالُ فَإِذَا انْتَضَفَ النّهَارٌ َأَقْصِرْ عن الصلاة حتی یل الشْمْس؛ نه 
حيتئذ َع جهن ء وَشدَّةٌ الْحَر من فیح جَهتَم فد مات السَّمْسٌ قَالصَلَاهُ مَحضورَةٌ مَشْهُودَةٌ 
مُتََبَلَةٌ ی يُصَلَى الْعَضْر ادا لت الْعَضْرَ فَأَقْصِرْ عَن الصَّلَاةِ حَنَّى تَغْرْبَ الشَّمْسُء تم الصَلَاهُ 


مَشْهُودَهُ مَحْذُ © و ےت a‏ 8 
شهودة مَخضورة مُتَقَبْلَه حَتّی يُصَلَى الصبْح» '''. 


(۱) اسناده حسن. 


باسى قەدمغەکردن له نویژی سوننەت له نیوه‌ی رۆژ تا خور دمترازی, 
ئەمەش لهو شێوازه‌یه كه باسم کرد بێگومان به‌لگه‌هینانه وه به بێدهنگبوون 
(ى پیغەمبە‌ر ج) له‌سهر وته‌که‌یدا دروست نييه, چونکه ثه گه‌ر به‌لگه‌هینانهوه 


به بیده‌نگبوون به‌سهر وته‌که‌یه‌وه دروست بووایه, ثه‌وه دروست بوو به‌لگه 
بهینریته‌وه به فه‌رمووده‌کانی پیغەمبەر :نویر نييه له دوای به‌یانی تا 
خو‌رهه‌لدی, هه‌روه‌ها دوای عه‌سریش تا خؤرئاوا ده‌بی بوترایه: پیغه‌مبهر 
#2 لهم فه‌رموودانه‌دا بیده‌نگ بووه له سه‌رزه‌نشتکردن له نویژی سوننهت, 
ئەگەر که‌ستك (نزيك ده ده‌قیقه) پیش نیوه‌رق هه‌ستایه بق نوی بوترت: نوێژ 
لهو کاته‌دا دروسته, يان بوتری: ئەم فه‌رموودانه جیاوازن لهو فه‌رموودانه‌ی 
که قه‌ده‌غه‌کردنی تتدایه له نویژ ثه‌گه‌ر که‌ستك پیش نیوه‌رو هه‌ستا بو نوی 
واته: هبو هورهيره ذه ده‌گیرنته‌وه» پياويك هات بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوا ی وتی: 
ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء هيج کاتيك هديه له کاته کانی شه‌و و ڕۆژ فه‌رمانم پی بکه‌یت 
نویژی تیدا نه کهم؟ پیغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رمووی: به‌لی» ئەگەر نویژی به‌یانیت ته‌واو 
كرد نویژی ديكه مدكه تاکو خور هه‌لدیت. چونکه خور له نيوان هه‌ردوو شاخی 
شه‌یتان هه لدیت» پاشان تولة كرون له‌دوای ثه‌و کاته فریشته‌کان اماده‌ی ده‌پن و 
شایه‌تی بۆ ده‌ده‌ن و وه‌رگیراوه (يان پیاوچاکان ثاماده‌ی دهبن و شایه‌تی بۆ ده‌ده‌ن) 
تا رؤز نيوه دهبیت» جا ثه گه‌ر رؤز نيوه بوو نونز مه که هه‌تا خور له نیوه‌پاستی اسمان 
ده‌ترازێت» چونکه ثه‌وکاته دۆزەخ هه‌لده گیرسینریت» وه سه‌ختی گه‌رما له هه‌ناسه‌ی 
دوزه‌خه‌وه‌یه» جا ئەگەر خر له ننوه‌راستی اسان ترازا فريشتهكان اماده‌ی نويز 
ده‌بن و شایه‌تی بو ده‌ده‌ن و وه‌رگیراوه (يان پیاوجاکان اماده‌ی نویّژ ده‌بن و شایه‌تی 
بو دەدەن) تا نویی عه‌سر ده کری. جا ئه كدر نویه‌ی عه‌سرت کرد ده‌ست له ویر كردن 
هه‌لبگره تا خور اوا ده‌بیت» پاشان نویه كردن له‌دوای نهو کاته فريشته‌کان اماده‌ی 
ده‌بن و شایه‌تی بو دەدەن و وه‌رگیراوه (يان پیاوچاکان اماده‌ی ده‌بن و شایه‌تی بو 
ده‌ده‌ن) هه‌تا نویژی به‌یانی ده کری. 


پەرتووکی نوی[ 

باب ذكر الذليل عَلَى آن تحص اي عن الصْلاة بَعْدَ الطْبح خئی تطلع 

الشفس. وَبَعْدَ الخضر حثی تَعْرْبَ «تهضيّ خاص لا عام إِنْمَا اراد بخض الثطوؤع 

لا کل وَقَدْ أَعَلَمْه مَبْلَ في انباب الذي تقذم أنه تم يرذ بهذا اللي نضهيًا عن 
صَلَاة الفریضة» 


ا مره اودر 35 رت ے ملل ت ره وعم دمو اروس کار و م دم رلس ها ے رە 
٦۷۹۔‏ عَنْ آَم سَلَمَةَ چ أن النّبِي د انا صَلَى الرَكْعَتَيْنِ بَعْدَ العضر؛ لته لَمْ يَكْنْ صَلَى بَعْدَ 
الظهر میت( 


باسى به‌تگه لەسەر ثه‌وه‌ی قه‌ده‌غه‌کردنی پیّغەمبەر يل له نوټژکردن 

دوای نويَزى به‌یانی تا خۆر ده‌که‌وی. دواى عەسریش تا خور ثاوا دهبت, 

قه‌ده‌غه‌کردنیکی (خَاصٌ) تايبهته نەك (عام) كشتى, بێگومان مەبەستی 

بتِى هه‌ندی نویّڑی سونندته نەك هەمووہ: له بەشہ پټشوو باسم كرد 
مه‌به‌ست لهم قه‌ده‌غه‌کردنه, قهدهغه كردن نييه له نویژی فەرز 

واته: وممو سدلدمه ظن دهكيرنتهوهء پیغه‌مبه‌ر يخ بؤيه دوو ركاتى دواى نویژی 


عه‌سر کرد جونكه دواى نيوهرؤ هيج نویژلکی نه كردبوو. 


۷ عَنْ اَم سَلَمَةَ چ قالث: دَخَل عََيّ رَسُولُ الله يل بَعْدَ الْعَضرِ فَصَلَى رَكْعتَينِ فَقُلْتُ: ی 
رَسُولَ الله َك أي صلاة هذه؟ مَا گنت تُصَلْيهَا قال: إِنهُ قَدِمَ وَفْدّ من بي تیم فَقَعَلُونِ عَنْ 
ركن كنت أرما خد :اله 

الظهر, فَلَوْ گان َيه عن الصْلاة بَعْدَ الْعَضْرِ حتّی تَغْرْبَ الشَّمْسٌ عَنْ جَميع التَطَوع ما جَاز 
آن يَقْضيَ رَكْعَتَيْنِ گان يُصَلَيهمَا بَعْدَ الظّمْرِ یفْضیهما بَعْدَ العضي وَإَِا صَلاهُما استخبابا مِنهُ 
للدّوام عَلَى عَمَلِ التَّطَوُع؛ لته أَخبَرَ يل آن أَفْضَلَ اعمال أَدوَمُهاء وَكَانَ و دا عمل عملا اَحَبْ 
أَنْ یداوم عَلَيْه 

واته: وممو سدله‌مه :© ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا 5 دوای نویژی عه‌سر هات بو 


لام دوو ركات نویژی کرد وتم: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ُء ه‌وه چی نويزيكه. تو تا 


۱۳" 


1 په‌رتووکی 227" 


۱۷ 


ئێستا ئەو نوێژەت نه کردووه؟ فه‌رمووی: نوینه‌رانيك له نه‌وه‌کانی ته‌میم هاتن بو لام 
سەرقالیان كردم لهو دوو رکاته‌ی دوای نیوه‌رٍو ده‌مکرد. 

هبو به‌کر ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر 5 دوو ركات نوټژی سوننه‌تی دوای نيوهرؤى له‌دوای 
نویژی عه‌سر قه‌زا کرده‌وه. جا ثه گه‌ر قه‌ده‌غه کردنه که‌ی له نوی کردن له دوای عه‌سر 
تا خؤرئاوابوون بو هه‌موو نویژه سوننه‌ته‌کان بووایه. ثیدی چون دروست بوو دوو 
ركاتى دوای نویژی نیوه‌رژ له دوای عه‌سر قه‌زا بکاته‌وه. بویه ثه‌و نویژه‌ی کرد لەبەر 
به‌رده‌وامبوونی لەسەر نویژی سوننەت» جونكه هه‌والیداوه چاکترین کرده‌وه‌کان 
نه‌وه‌یانه که خاوه‌نه كەی له‌سه‌ری به رده وام بیت» پێغەمبەر ثه گه‌ر کرده‌وه‌یه کی 


بکردایه پلی خۆش بوو به‌رده‌وام بێت له‌سه‌ری. 


۸ عَنْ اي سَلَمَةَ أَنّهُ سال عَائْمَةَ نيت عن السَجْدتین ان گان رَسُولُ الله يه لیم 
بَعْدَ العضر في بَيْتِهَا قالث: گان يسَلَيھمَا قَبْلَ العضر ثُمَ إِنَهُ شُخل عَنْهُمَا أو ميا فقلاهما ئل 
الْعَضْرِء د تم ۾ تما وَكَانَ إذَا صَلى صَلَاةٌ أَنَْتهام'''. 

واته: ئەیو سه‌له‌مه ده گیریته وه كه پرسیاری كردووه له عائيشه يك ده‌رباره‌ی ئەو دوو 
رکاته‌ی ییغه‌مبه‌ری خوا 2 دوای عه‌سر له مالەکەی ئەنجامی داء وتی: پیشتر ئەو 
دوو رکاته‌ی پیش عه‌سری :ذه كرد پاشان سه‌رقال گرا له ثه‌نجامدانی يان بیری چوو 
تینجا دوای عه‌سر ئەو دوو رکاته‌ی کرد دواتر چه‌سپاندی. جا ئەو ئەگەر نویژیکی 
بکردایه ده‌یچه‌سپاند و به‌رده‌وام ده‌بوو لهسه‌ری. 

۹ - وف بر جابر بْنِ يَزِيدَ بْنِ الْأَمْوَد السوَاي عن أبيه صن ان الب له قال للرَجْلَيْنِ بَعْدَ 
قَراغه من صَلاة للخ اعا وه رخالگمه لخ ارم فصل ن م تگونْ لَكُمَا 
تَافلَّ. 


۶و ۵ 


لا بو بَکر: ولتي ب في هَذَا الْخَبرِ قذ أَمَرَ مَنْ صَلَى الْقَجْرَ في زخله آن یل مَعَ الما 
0 صَلَاتَهُ تَكُونُ مَعَ الومام تفه فَلَوْ ان الم عَنِ الصَّلَاةَ بَعْدَ الْفَجْرِ حَّى تلع السَّمْسُ 


یا عَامًا لا ها حَاصًاء لَمْ یُجز لِمَنْ صَلَى الْفَجْرَ في الرّحْلِ أن يُصَلَيّ مَحَ امام فَيَجْعلَهَا تَطَوُعَا 
وأخباژ الب و سَيَكُونْ عم مراءُ رون الصّلاة عن وَفَْهاء قَصَلَوا اللاة لَه وَاجْعلُوا 
صَلَاتَكُمْ مَعَهُمْ سُبْحَة فیها دلَالَةٌ عَلَى أَن الِْمَامَ إِذَا أَخْرَ الْعَضر أو الْمَجْرَ أو ُمَاء ان عَلَى الم 
بَعْدَ الْمَجْرِ وَبَعْدَ الْعَضْر, وقذ لت قَبْلُ خَبَرَ قیّس بُن فَهْدِ وَهُوَ من هَذا الجنسء وَالنَبِنْ کل 
هڏ رَجَرَبَنِي عَبْدِ متاف وَبَنِي عَبْدِ الْمُطَلِبٍ أَنْ توا أَحَدّا يُصَلي عِنْدَ ابیت أي سَاعَةَ شَاءَ من 
یل أو تا 

واته: وه له فه‌رمووده‌ی جابری كورى یه‌زیدی کوری ثه‌سوه‌دی سوائی له باوکیه‌وه 
ديه هاتووه. پیغه‌مبه‌ر ئل دوای ته‌واوبوونی له نویژی به‌یانی بهو دوو پیاوه‌ی فه‌رموو: 
ئەگەر له شوینی مانه‌وه‌ی خوتان نویژتان کرد پاشان هاتن پیشنویژ نویژی ده کرد 
ئەوہ له گه‌لی نویژ بکەنء بوتان ده‌بیت به نوێژى سوننه‌ت. 

هبو به كر ده‌لی: پیغەمبەر ‏ لدم فه‌رمووده فه‌رمانی کردووه ھەر که‌ستك له شوینی 
مانه‌و‌ی خی نویژی کرد لەگەل پیشنویژیش نویژ بكات, اگاداریشی كردؤتهوه 
نویژکردنه که ی له گه ل پنشنو ی دهبیته سوننهت بوی. جائەگەر قە ده غه كردن له نون كردن 
دوای به‌یانی تا خؤرههلدئ قه‌ده‌غه‌کردنیکی گشتی بووایه نەك قه‌ده‌غه کردنیکی 
تایبه‌تی» ئهوه دروست نه‌ده‌بوو ئەو که‌سه‌ی له جیگای خوی نویژی به‌یانی کردووه 
لەگەل پیشنویژیش نوی بکات. بیکات به سوننه‌ت» وه فه‌رمووده‌ی پیغه‌مبه‌ر يَلل: 
له داهاتوودا خهلکانيك ده‌بنه کاربه‌ده‌ستان نوز له كاتى خؤى دوا دەخەن: تيوه 
نوی له كاتى خؤيدا بکه‌ن, نویه کانیشتان لەگەل ئەوان بکەن به سوننەت (واتہ: به 
نوێژى سوننەت بۆتان ئەژمار دەکرئ)ء بەلگەی تیدایه پێشنوێژ ئەگەر نویژی عه‌سری 
دوا خست يان بەیانی يان هه‌ردووکیان, ئەوہ پئویسته لەسەر به‌نده نویه که له كاتى 
خؤيدا بکات» پاشان لەگەل پێشنوێژ نویژه که‌ی خوی بکات. نوي هكدى له گهل ئەودا 
بکات به سوننه‌ت. ئەمەش نوێژی سوننه‌ته دوای به‌یانی» پیشتر باسی فه‌رمووده که‌ی 
قه‌یسی کوری قه‌هدم کرد. ه‌وه‌ش لدم شیوازه‌یه. پنغه‌مبه‌ر ¥ سه‌رزه‌نشتی نه‌وه‌کانی 
عه‌بدو مه‌نافی کرد هه‌روه‌ها نه‌وه‌کانی عه‌بدولوته لیب ريكرى کەسيك بکەن لهلاى 


به‌یت نوټژ بکات ههر کاتیکی شهو يان رؤز بیت. 


۳ 


۱۷۳ 


ص 


په‌رتووکی نوی[ 


۰ - عَنْ جير ن مُطعم ذه عن الب تا قال: «یا بني عَبْدِ متاف يا بَنِي عَبْدِ الْمْطْلب 
ِن كَانَ إِلَيْكُمْ من المُر شَيْءٌ فلا أَغرفنْ ما مَتَعْتُمْ أَحَدًا يُصَلَي عند هَذَا ابیت أي مَاعَة شَاء من 
لَيْل و تهار»". 
واته: جوبه‌یری كورى موتعيم لہ ده‌گیریته وه پێغەمبەر يل فەرموویەتی: ئەی 
نه‌وه کائی عه‌بدو مدناقء ثه‌ی نه‌وه‌کانی عه‌بدولوته لیب ثه‌گه‌ر مر کاروبارتکی 
موسولیانانتان له هدستؤ كرت با نه‌بینم ريكرى له یه کيك بکەن لهلای ئەم بەیتەدا 
(که‌عبه) نونز بکات. ههر كاتيك ویستی شەو بیت يان رؤز. 

اب ذكْرٍ الالیل عَلّی أن الثبث 4 إِنّمَا ذاوم غلی الرَّكْعَئَيْنِ بَعْدَ الْعَصْرِ بَعْدَمَا 

صَلَاهَمَا هَرّةَ لفضل الدّوَام على الْعمّل 
سه ر ممه ره و كي و و سوہ ور ہب موه و ر 4ق و سے ص ص سم س ےو 

۱ عَنْ عَلْقَمَةَ قال: سَألْتْ آَم الْمُؤْمِنِينَ عَائِشَةً چ فَقُلْتُ: یا ام الْمُؤْمنینَء کف گان عَمَلْ 
رسول اللّه يل هَل كَانَ بَحض شَيْنَا من اآیّام؟ فَالَتْ: له گان عَمَلهُ دمَة وَأَيُكُمْ يَسْتَطِيعٌ ما 
گان سول الله ص يَسْتَطيعٌ؟". 

باسى بدلكه لەسەر ئهودى پیّغەمبەر يَأ بؤيه به‌رده‌وام بوو لەسەر دوو 
ركاتى دوای عەسر, دواى ثه‌وه‌ی جارتك کردی لهبهر فهزلى بەردەوامبوون 

لەسەر كردهوه 

واته: عه‌لقه‌مه ده‌لی: يرسيم له دايكى ئیمانداران عائيشه » وتم: ئەی دایکی 
نيمانداران» کرده‌وه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا يلل جؤن بووء ایا رؤزيكى تايبدت ده کرد له نیو 
روژه کاندا؟ وتی: نه‌خیر» کرده‌وه کانی به‌رده‌وام بوو» کی هديه له تیوه بتوانێت ئەوہ 


بکات پیغه‌مبه‌ری خوا ي ده‌یتوانی بیکات؟ 


سه سے >ے ہب مر هاضرب و مره ٠‏ ۔ 3 دس مده رو 9 3 رن >2 > 9 
۲-ھ عَنْ عَائضَةً نت فَالَتْ: گان عندي امْرَأه من بني آسد. فَدَخَلَ رَسُول الله و فقال: «مَنْ 


هَذه؟» فَقُلْتُ: فُلَاتَةٌ تذکر من صلاتهء فقال الب يَل: «مَ. عَلَيَكُمْ مما تطیفون. فَوَالل لا بل 


له حتّی تملوا»» قالث: وَكَانَ اَحَبُ الدّين إِلَيْه الذي يَدُومُ عَلَيْهِ صَاحِبة". 


پەرتووکی نوت[ 


۱۷۵ 
واته: عائيشه چ دەڵى: ثافره‌تیکم لەلا بوو له نموه‌کانی ئەسەدہ پیغه‌مبه‌ری خوا %9 
يد هاته ژووره‌وه فه‌رمووی: ه‌مه کییه؟ وتم: فلانه که‌سه. باسی نویژه‌کانی دەکات, 
پیغەمبەر %5 فه‌رمووی: ددست هەلگرہ, سه‌رقال بن به‌وه‌ی له تواناناندایه» سویند به 
خواء خوا ماندوو نابنت هه‌تا وه ماندوو ده‌بن» وه خوشه‌ویستترین په‌رستش له‌لای 
ئەوہ بووه که خاوه‌نه که‌ی به‌رده‌وام بت لهسه‌ری. 


۳۴۳ھ عَنْ عَائشَةً چ قَالَتْ: گان اح الْعَمَل ال اللَبیٌ ي ما دَاوَمَ وَإِنْ قَلَ, وَكَانَ الب 
عن َ‫ 8 ۶ 5 373 2 شا کے 

يه ذا صَلَى صَلَاةَ دَاوَمَ عَلَيْھَا. وقال بو سَلَمَة: # ان همع صَلَاهمْ دینوت ل )المعارج'". 

لەسەری به‌رده‌وام بت ثه گه‌ر جى کەمیش بیت» پیغه‌مبه رل ئهكهر نويزيكى بكردايه 

بەردەوام ده‌یوو له‌سه‌ری» نه‌بو سهله‌مه ونی: + الین هم عل صَلاتِم وت )ا که واته: 

ئەوانەدی كه لدسهر نویژه کانیان به‌رده‌وامن. 

بَابُ ذكر الْخَبَر الْمُْفْسْرٍ لتخص اللّفْظة انْمُجْمنة التي ذکزتها والالیل على أن 


الب َي إِنمَا نهّى عن الصّلاة بغذ العضْر حَتّى تَغْرْبَ الشمس إذا كانت الشمْسٌ 
غیز مُرتَفعة, فَدَانَتَ للغژوب 


باسى فەرموودەیەکی شیکهره‌وه (الْمُفْسَر) بۆ ئهو ده‌سته‌واژه (مُجْمَل)ہی 

که باسم کرد وه به‌لگه‌ش لەسەر ئەوەی يتغهمبهر یل له کاتیکدا قه‌ده‌غه‌ی 

کرد له نویژکردن دوای عه‌سر تا خورئاوابوون, ئەگەر خوّر به‌رز نه‌بی و نزيك 
خورئاوابوون بت 

واته: عه‌لی ذف ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا تل فه‌رموویه‌تی: دوای عه‌سر نوز ناکری 

مه كدر خور سپی و به‌رز بیت. 


۱۷۹ 


| په‌رتووکی 727" 


0- عَنْ عَلىٌ كن عَن النَّبِنَّ يد قال : «لا تصلوا بَعْدَ العضر الا آن تُصّلوا وَالشَّمْسٌ مرتَفعَةٌ». 
واته: عەلی ذه ده‌لی: پێغەمبەر ي فەرموویەتی: دوای عەسر نوێژ مه كەن مەگەر 


کاتی نویژ دە كەن خور سپی و به‌رز بئِت. 


7- عَنْ علي ذه عَنِ النّبِيّ كل مله" . 


واته: عەلی ذه ده گر ێته وه له پیغەمبەرەوہ ي به‌هه‌مان شیوه‌ی فه‌رمووده که‌ی پیشوو. 


اب بَاحة الصّلاة عند عُرُوبٍ الشمْس وَقَبْلَ صلاة الْمَغْرِب 
۷- عَنْ عَبْد الله بن مُقَقُل ڪه عن الب ٤‏ قال: «بَيْنَ کل انين صلا بَيْنَ گل أَذَانَينِ 
صَلَاةُ» نم قا في اللّه: <لِمَنْ شاء» فَكَانَ ابْنْ بُرَيْدَةَ ی بل الْمَغْرب وَكعَتين1". 
باسى رتگه‌دان به نويَرُكردن له كاتى خورئاوابوون و بيش نویژی ثتواره 

واته: عه‌بدولای كورى موغدفدل ذه ده كيريتهوه, پیغەمبەر ي فەرموویەتی: له نيوان 
هدر دوو بانگیکدا نويژيك هدید » له نيوان هدر دوو بانگیکدا نويژيك هه به (واته: دوو 
ركات نویژی سوننەت)ء پاشان بو جارى سئیهم فه‌رمووی: بو ئەو که‌سه‌ی دهيهوئ, 
يبنو بوره‌یده پیش مهغريب دوو ركات نويزى ده کرد. 


کپ سے ۳ 


۸ عَنْ آتس ضيه قال: إِنْ گانَ الْمُوَذنإِالذنَفَامَ تاش من آضحاب رَسُولٍ له فيَبْتَدرُونَ 
سار يُصَلُونَ حَتّی يَخْرْج رَسُولُ الله وَل وَهُمْ كَذَلِكَ يُصَلُونَ الرَكْعَتَيْنِ قَبْلَ الْمَغْرِبِء وَلَمْ 
يَكُنْ بَيْنَ ادان وَالْإِقَامَة تي2“ 

واته: ثهنه‌س طلنه دەڵى: كاتى بانگدەر بانگی بدايه خدلكانيك له هاوهلانى يتِغهمبهدرى 
خوا يل پەلەیان ده کرد دهجوون له يال كؤلهكهكان نوێژیان ده کرد (واته: ده‌یانکرد به 


یه‌رنووکما 7207" / 


سوتره بو نویژه کانیان) تا پیغه‌مبه‌ری خوا ي ده‌رده‌چوو ه‌وان بهو شیوه‌یه ده‌بوون, 
سے 5 

دوو رکات پیش نویژی نیواره‌یان ده کرد له نیوان بانگ و قامه‌تکردندا کاتیکی زور 

نه‌یوو. 


۳ 


وی رب ید قَال: قال سول الله : «صَلَوا قَبْلَ الْمَغْرب رَكْعَتَيْنِ». ثم قال: 
«صَلَوا قَبْلَ الْمَغْربِ رَكْعَمَينِ». نم قال عِنْدَ الثَالنَة: «لِمَنْ شَاء» خی آن أ يَحْسَبَهَا | وت 
قال بو بَكْرِ: هَذَا اللَفْظ م مِنْ مر الْمُباح إِذْ لو لَمْ يَكُْنْ من أَمْرِ الْمُبَاح ع لَكَانَ أَكَلُ الْأَمْرِ آن ی 
کر فد ون رس مد رد شر ات 
الإبَاحَة عَلَامَةٌ مَتی زَجَرَ عَنْ فغل. ا أن بقل ما قذ ركد عن کان له الا ار رَ إبَاحَة 
وَالنَبِيُ يله قذ گان ژاجرا عَنِ الصَلاة بَعْدَ العضر حَنَّى مَغرب الشَّمْسٍ عَلَى الْمَعْنَى الّذي بَينْتُ 


سس و 


لا أَمَرَ بِالصّلَاةِ بَعْدَ عُرُوبٍ الشُمْس صَلَاةَ تَطَوع ان ذَلِكَ أَمْر بَاحة. وَأَمْرُ الله 34 بالاضطیّاد 
عِنْدَ الاخلال مِنَ الاخرام أ باحة» إِذْ گان اصطيَادُ صَیْدِ الْبَرّ في الإخرام مَنْهِيّا عَنْهُ لِقَوْله 


6 عر مخ الصید وانتم خرن امائدة وَبِقَوْله: + وم عَلَيَكُْ صَیْد الب ما دُمَثُم خرما 
2 


© #المائدة. وبقزه: ‏ کت #المائدة. فَلَمً أمَر بَعْدَ لوخلال باضطیاد 
صَیْدِ الب كَانَ ذلك مر أَمْرَ إِبَاحَة, قَدْ بَيَنْتُ هَذَا الجنس في کتاب مَعَاني الْقُرْآن. 


واته: عه‌بدولای موزەنی ضيه 7 پیغه‌مبه‌ری خوا َد فەرموویەتی: پیش نویژی 
مه‌غریب دوو ركات نویر بکه‌ن. پاشان فه‌رمووی: پیش نوټێژی مه‌غریب دوو رکات 
نوێژ بکه‌ن. پاشان له جاری سییه‌مدا فه‌رمووی: بو ھەر كه‌سيك ویستی لەسەر بت 
ترسا له‌وه‌ی خه‌لکی بیکه‌ن به سوننهت. 


ئەبو به کر ده‌لی: نهم ده‌سته‌واژه‌یه له فه‌رمانی ڕێگه‌پێدراوه (مباح)» ئەگەر له فه‌رمانی 
ریگه‌پیدراو نه‌بووایه موه که‌مترینی ئەو فه‌رمانه ده‌بووه سونن‌ت ئەگەر نه‌بووایه به 
فهرزء به‌لام فه‌رمانیکه بز رنگه‌پیدان. بیگومان له چه‌ندین جیگای کتیبه که‌ماندا 
پاسم کردووه که فه‌رمانکردنی ریکه‌پندان نیشانه‌یه کی هه‌یه که‌ی سه‌رزه‌نشتی کرد له 
کرده‌وه‌یه‌ك پاشان فه‌رمانی کرد به ثه‌نجامدانی ئەوەی سه‌رزه‌نشتی کردووه. ئهوه ئەو 
فه‌رمانه فه‌رمانیکه بز ریگه‌پیدان, وه پیِغەمبەر يد نویژکردنی دوای عه‌سری قه‌ده‌غه کرد 


۱۷۷ 


۷۸ 


په‌رتووکی نوی[ 


تا خورئاوابوون له‌سه‌ر ئهو مانایه‌ی روونم کرده‌وه» کاتی فه‌رمانی کرد به نوي كردنى 
سوننەت دوای خورئاوابوون ئەوہ فه‌رمانیکه بو ٍنگه‌پیدان» وه فه‌رمانکردنی خوا 34 
به راوکردن له کانی ثیحرامشکاندن فه‌رمانیکه بو ٍیگه‌پندان» چونکه راوکردنی نیچیری 
کێوی و وشکایی له ئیحرامدا قه‌ده‌غه کردووه به فەرمایشتی خوا 35: + عبر حلي ألصَّيدِ 
نتم حرم )4ء واته: دروست نبیه راو بکەن له کاتیکدا تیوه له ثیحرامدا بن. وه به 
فه‌رمایشتی: ۴ وحم عَلکمْ صَيَدُ الب ما دمم خرما ) #, واته: وه راوی نیچیری کیوی و 
وشکایی حه‌رام کراوه لټتان تا له يحرامدا بن. وه به فه‌رمایشتی: 8 لاقلا الصید وان حرم 
() 4ء واته: نیچیر مه کوژن له کاتیکدا تیوه له تیحرامدان. جا کاتی فه‌رمانی کرد دوای 
یحرامشکاندن به راوكردنى نیچیری کڼوی ثه‌و فه‌رمانکردنه فه‌رمانیکه بو رنگه‌پندان, 


بیگومان هم شتوازهم له کتیبی (مَعَاني لقرآن) باسم کردووه. 


جٌمَاع آبواب فضائل ا لمساجد وبتائها وہ تعظیمها 
باب ذكر بتاء أوّل مَسُجد يني في الاَزض والثّاني وذکر القذر الذي بَيْنَ أوٌل بثاء 
مسجد والٹانی 

۰- عَنْ إِبْرَاهِيمَ النَيْميٍّ قال: كُنْتُ أنَا وي تجلس في الطريق فَيَعْرِضُ عَليٌ الْقْرآنَء وآغرض 
عَلَيْهِ قَالَ: فقراً السَّجْدَةً فسجد. فلت لَهُ: أَتَسْجدُ في الطریق؟ قال: نَعَمْ سَمعْتٌ آبا در ضيه 
يَقُولُ: سالب رسول الله 3 فَقُلْتٌ: ی مسجد وضع ف الْرْضُ أَوَلُّ؟ ال «مَسْحِدٌ الْحَرَام», قَال: 
كُلْتٌ: ثم أي وال دم الْمَسْحِدُ الَْفحَی». وال قُلْتٌ: گم گان بَيْنَهُمًا؟ ال درون سَنَاہ ثم 
قَالَ: 87 درک الصَلَاه فَمَل فهو مد مَسُجِدہ'''. 


كؤباسى فدزل و گەورەیی مزگه‌وت و بونیادنانی و به‌گه‌وره ته ماشاكردنى 

باسى بونيادنانى يهكهم مزگەوت و دووهم مزگه‌وت» باسی ئەوئەندازەمی 
له نيوان یەکەم مزگه‌وت و دووەم مزگه‌وت هه‌یه 

واته: تیبراهیمی تەیمی ده‌لی: من و باوكم لەسەر رٍنگا دادهنيشتين قورئانى بؤم 


ده‌خوینده‌وه و منیش بوم ده‌خوینده‌وه» ونی: سوره‌تی (السحدة)ی خویند» دواتر 


سوژده‌ی برد وتم: ایا له‌سهر رگا سوزده ده‌به یت ؟ وتی: 7 گویٔم له ئەبو زەرِ 
وه بوو ده‌یوت: پرسیارم له پیغه‌مبه‌ری خوا علد کرد وتم: يه کهم مزگه‌وتيك لەسەر 


زه‌وی دروست كرا کامه بوو؟ فه‌رمووی: مزکه‌وتی حه‌رام» وتی: وتم: پاشان چی 
دیکه؟ فه‌رمووی: پاشان مزگه‌وتی ثه‌قصاء. وتی: ونم: نیوانیان چه‌نده؟ فه‌رمووی: 
جل سال, دواتر فه‌رمووی: له ہەر شوينيك کاتی نويز هات نویژه كەت بکه ئەو 
جیگایه مزگه‌وته. 

باب فضل بثاء الْمَسَاجد إِذَا كان اباني يَبْني الْمَسْجذ لله لا ریاء ولا سَمعة 
۱ عَنْ عُلْمَانَ بن عَفَانَ له عن النَہيْ ی قال: «مَنْ بتی للّه مُسجدا بتّی الله لَهُ بَيْنَا فی 
الْحَتَة»(. 


باسی فەزل و ریزی دروستکردنی مزگه‌وت. ئەگەر دروستکه‌ره‌که‌ی 
له‌پیناوی خوا مزگه‌وت دروست بکات نهك بق ریایی يان ناوبانگ 
واته: عوسیانی کوری عه‌فان #5 ده گیریتهوه. پنغه‌مبه‌ر يل فەرموویەتی: هدر كه سيك 
مزگه‌وتيك له‌پیناوی خوا دروست بکات خوا ماليكى له به‌هه‌شت بو دروست ده کات. 
اب في فضل الْمَسجد وَإِنَ ضغز المسجد ضاق 


۲ عَنْ جابر ن عَبْدِ الله ء عَنْ رَشولِ الله ڪه قال: «مَنْ حَفَرَ مَاء لَمْ يرٺ مه كَبدٌ حري 
من جن ولا إِنْس ولا طائر إِلّا آجَرَهُ اللّهُ يَوْمَ الْقيَامَةه وَمَنْ بَنَى مَسْجدا گمفحص قَطاة أو أَصْعَرَ 
ی الله لَه پیت في الْجَنْة». 


باس فه‌زل و پاداشتی دروستکردنی مزگه‌وت هه‌رچه‌ند بچووك و تەنگیش بی 


واته: جابری کوری عه‌بدولا نله ده گیریتهوه. پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: ھەر 
که‌سيك بيريك هه‌لکه‌نی به نیازی ئدوه‌ی تینوویه‌ك اوی لى بخواته‌وه له جنزکه و 


۱۷۹ 


۱۸۰ 


په‌رتووکی نوی ز 


مرف و بالنده‌کان ئیللا خوا له پوژی دوایی باداشتی ده‌داته‌وه» ھەر كهسيكيش 
لەپیناو خوادا مزگەوتيك دروست بکات» ئەگەرچی به ئەندازەی لانه كهويك (یاخود 
کا ( بت خوا له بدهه شت ماليكى بو دروست دەکات. 


باب قضل الْمَسَاجد إِذْ هي أَحَبْ انبلاد إِنَى الله 


۳ عَنْ أي هُرَيْرَةَ ذن, عَنْ رشول الله 44 قال: «أحَْ البلاد إلى الله مَسَاحِدُهَا وَأَبْعَضْ 
البلاد إلى الله آسوافُها»۳. 


باسی فدزل و رِيَزى مزگه‌وته‌کان, چونکه خو‌شه‌ویستترین جێگان له‌لای خوا 


واته: ئەبو هوره‌یره #5 ده گیریته‌وه. بیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: خوشه‌ویستترینی 
جیگاکان لای خوا مزگه‌وته کانه. وه خراپترین جیگاکان لای خوا بازاره کاند. 


بَابٌ الأَهْرِ ببتاء الْمَسَاجد في الذور 


-6٤‏ عَنْ عَائِشَةً چ أن النَّبَِّ ويه أَمَرَ ببتاء الْمَسْحِدِ ف الدُور”. 
باسی فه‌رمانکردن به دروستكردنى مزگه‌وت له‌نټو ماله‌کان 


واته: عائيشه زهب دهلى: پیغەمبەر ۳5 فهرمانى كرد به دروستکردنی مزگه‌وت له نیو 
ماله کان. 


۵ عن این غُمَرَء أن النّبِيّ كل حَتّهَا بِيَده - يَعْنِي التّخَامَةَ 
دَعَا به. قال: فَلاَلِك صُنعَ الزَعْفَرَانُ في الْمَسَاجد". 


)۱( صحيح. 
(۳) هذا اسناد معلول. 


(۳) صحیح. 


پەرتووکی بەرتووکم‌نونز غ : 


۱۸۱ 


باس بونخق‌شکردنی مزگه‌وته‌کان 
واته: ئیبنو عومهر يها ده كي ريتدوه, پیغەمبەر كل به ده‌ستی كراندى -وانه: به لُغدم يان 
تف (كه به ديوار يان زەوی مزگەوتەوہ بوو)- ياشان به زه‌عفه‌ران سرییه‌وه. داواى 


زه‌عفه‌رانی کرد وتی: لهبهر ئەوہ زه‌عفه‌ران له مزكهوته كان دانرا. 


۲ -عن انس بْنِ مالك ذه قال: رَأَى رَسُولُ الله نُخَامَةُ في قبلة المد فَاحْمَر وَجْهُهُ 
فَجَاءَنْهُ ام من الْأَنْصَارٍ فَحَكُتْهَاء فجَعلت مَكَانَهَا خَلُوَاه ال رَسُولُ الله ع: ما أَحْسَنَ هَذَا". 
واته: ئەنەسی كورى ماليك ذه ده‌لی: پیغەمبەری خوا 5 بهلغه‌میکی بينى له قیبله‌ی 
مزگەوت: توره بوو تا روخسارى سوور هدلكدراء تافره‌تيك له ئەنصاړ هدستا كراندى 
و بؤنيكى خؤشى کرد به شونهكديداء پیغەمبەری خوا 5 فه‌رمووی: ای همه چه‌نده 
کارێکی جوانه. 


باب فضل إِخْرَاجٍ الْفذی من ١ل‏ مسجد 


نه ر بر ۱ 2ه مه رو # بت مزا وق ہکوہ ھی لاو و گا ۳ 0 و 
۷ھ عَنْ انس بْن مالك ظ4 قال: قال رَسُولُ الله َء «عرضت عَلَيَ أَجُور أَمّتي حتّی الْفَذَاهُ 
وو وہ و3 کر رو رف ۔ہ و عدي هو و و گس موی ھ_ ٤ه‏ و هة و ۔ى لس 
يخرجها الرجل من المسجد. وعرضت علي ذنوب امتي فلم ار ذنبّا هو اعظم من سورة من 
کین 5م مس ای سر روف و ہے 
القرآن او ايه آوتیها رَجُل نم تسیا . 


باسی فه‌زل و گه‌وره‌یی لابردنی پیسایی له‌نتو مزگه‌وت 


واته: ئەنەسی كورى ماليك ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تل فه‌رمووی: پاداشتی 
وممه‌ته کهم خرایه ړوو بؤم تەنانەت پیسییهك (به ئەندازەی پووشيك که ده که‌ویته نیو 
چاو) پياويك له مزگه‌وت ده‌ریبکات. هه‌روه‌ها گوناهی وممەتەکەم خرایه ړوو بوم 
گوناهیکم نه‌بینی گه‌وره‌تر بیت له سوره‌تيك يان ایەتيك ببه خشریت به که‌سيك پاشان 
له بیری خؤى بباته‌وه. 


)۱( صحیح. 
(۲) هذا حیدث ضعیف معلول بالإنقطاع. 


پەرتووکی نوی[ 


لا یَفَذْرَ الطین وَالْبَلَلَ الثیَابَ إذا مُطرواء إن ثبت الْخْبَرُ» 
۸ - عَنْ آي الوّلید قَالَ: قُلْتُ لابن عُمَرَ چ: ما بَدْءُ هَذَا الْحَصَا في الْمَسْحِدِ؟ قَال: مُطرْنَا 
من اللَيْلِ فَحِتْنَا إل الْمَسْحِدِ للصَلاة قال: فَجَعَلَ الرَجُلُ يَحْمِلُ في تؤبه الْحَصَاء فْلقَه فیْصَلی 


فَانَخَدّهُ النّاس. قال: قُلْثُ: مَا كَانَ بَدْءُ هَذَا الَعْمَرَان؟ قال: جَاءَ رَسُولُ اللّه يه لصَلاة الصبْح. 
إا هُوَ بِنُخَاعَة في قبْلّة الْمَسْجد, فَحَگھّاء وقال: «مَا أَقْبَحَ هذا» قال: فَجَاءَ الرّجْل الذي تَتَخَّعَ 
فَحَكّهَه نم طَلى عَلَيْهَا الزَعْفَرَانَ قال: إِنَّ هذا أَحْسَنُ من دّلکہء قال: قُلّتُ: ما بَالُ آحدتا لد قَمَى 


حَاجَتَهُ نَظَرَ لها ِا ام عَنْهَا؟ فَقَالَ: إِنَّ الْمَلَكَ يَقُولُ لَهُ: انظر إلى ما تحلت به إلى مَا صَارَ»”". 


باسی بدردَرِيَزٌ كردنى مزگەوت و, به‌آگه‌ش لەسەر ئەوەہ بؤيه مزكهوتهكان 
بەردرِیّژ ده‌کران تا قور و ته‌رایی جلوبه‌رگ بيس نەكەن كاتيّك باران بارى, 
ئەگەر فهرموودهكه جتگیر بی 

واته: ثه‌بو وه‌لید دهلی: به یبنو عومه‌رم د وت: سەرەتا ئەو به‌ردانه چون هاته 
مزگه‌وت؟ وتی: شه‌ويك باران باری, دواتر ئیمه‌یش هاتين بو مزگه‌وت بو نويزء 
وتی: هدر پیاوێك جله‌کانی پر ده‌کرد له ورده به‌رد له‌نیو مزگه‌وت رایده‌خست و 
نویژی له‌سه‌ری ده‌کرد» کاتی ڕۆژمان کرده‌وه پیغه‌مبه‌ری خوا ين فه‌رمووی: ثه‌وه 
جييه؟ هه‌والیان پیداء فه‌رمووی: نه‌وه چاکترین پاخه‌ره. وتی: خه‌لکیش کردیان به 
راخهر. وتی: وتم: سدرهتا ئەو زه‌عفه‌رانه چؤن هاته مزگه‌وته‌وه؟ وتی: پیغه‌مبه‌ری 
خوا تج هات بو نويزى به‌یانی» بهلغه‌میکی بينى له قیبلەی مزگه‌وت. دواتر كراندى 
و فه‌رمووی: ای چه‌نده ناشرينه هو په‌فتاره. وتى: ئەو پیاوه‌ی بەلّغەمەکەی كردبوو 
بهو شوينهدا هات کړاندی» پاشان زه‌عفه‌رانی کرد به شوێنه كهيداء فەرمووی: بهراستى 
همه جاکتره له‌وی دیکه. وتی: وتم: بڑچی ھەر یه کيك له یمه کاتی سه‌رئاوی كرد 
و هه‌ستایه‌وه ته‌ماشای شوینی پیسییه كدى ده کات؟ فه‌رمووی: بەراستی فريشته پئی 
دهلى: ته‌ماشای ئەوہ بكه که هدولت بو ده‌دا بزانه بوو به چی. 


)١(‏ إسناده ضعيف. 


پەرتووکی نوی[ 


۱۸۳ 


اب تفمیم انقتاجد والتقاط انیا نرق منها وتنظيفها 


8- عَنْ أبي هُرَيَْةَ فلن أنَّ امرأة 00 گانث تَفْم الْمَسْحِدَء فَمَانَتْه فَمَقَدَهَا رَمُولُ الله 


يي فَمَأَلَهُ عنها بَعْدَ یام فقیل لَهُ: إِنَهَا مات قَالَ: «فهلا دمن فان قَبْرَهَا فصلی عَلَيْهام'''. 
باسی خزمه‌تکردنی مزگه‌وته‌کان و هه‌لگرتنی ورده دارو خاشاك و 
پرکردنه‌وه‌ی کەلین و پاککردنه‌وه‌یان 
واته: هبو هوره‌یره رنه ده گیریتهوه. تافره‌تیکی ره‌شپیست نیو مزگه‌وتی خاوین 
دهكردهوه و خزمه‌تی ده کرد دواتر مردہ پیغه‌مبه‌ری خوا كل نهيبينييهوه» دوای چه‌ند 
روژيك پرسیاری کرد. پیی وترا: ئەو مرد» فه‌رمووی: ئەی بوچی ائاداری منتان 

نه کرده‌وه» دواتر جوو بو لای گوره که‌ی نویژی له‌سه‌ر کرد. 

۰٠ص‏ عَنْ أي هُرَيْرَةَ ذه ان امْرَأَةَ گاتث تلتَقط الخرق والعیدان من المَسجد قَدَگر الْحَدِيتَ 
في الصَلاة عَلی الْقبْر''۔ 

واته: نه‌بو هوره‌یره له ده کر موه ئافرەتێك هه‌بوو تقو و خاشاك و ورده داری 
تلو مزگه‌وتی خاوین ده کرده‌وه؛ دواتر باسی فه‌رمووده که‌ی کرد به هه‌مان شنوه‌ی 
فه‌رمووده که‌ی پیشوو که پیغه‌مبه‌ر يد نویژی لەسەر گوره که‌ی کرد. 


بَاب اللي عَنْ تشد القوال في الْمَسْجد 


أا-۔ - عَنْ سُلَيْمَانَ بْنِ بُرَیْدَةَ عن أبيه 5 ین قال: N‏ 


الْجَمَلِ الّأَحْمَر؟ فَقَالَ رَسُولُ الله : لا وَجَدْتَ اما بُنیّت الْمَسَاجد لما بُنِيَثْ لَه . 


سم 
بس 


)۱ صحیح. 
(۲) في إسناده مقال. 


(۲) صحیح. 


پەرتووکی نوی[ 


باسی قمدمغە كردن له بانگه‌واز بق شتی ونبوو له‌نیو مزگەوت 
واته: سولەیمانی كورى بوره‌یده ده گیریته‌وه. له باوکیەوہ چ دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا 
د نویژی کرد. پياويك وتی: کی وشتریکی سووری دؤزيوهتهوه؟ پنغه‌مبه‌ری خوا 35 
(وەك دوعا لیکردن) فه‌رمووی: نه‌یدوزیته‌وه. مزگه‌وته‌کان ته‌نها بو په‌رستش و یادی 
خوا دروستکراون. 
اب الآفر بالذعاء عَلَى ناشد الضّالّة في انهسجد أن لا يوذدْيَھَا اللّهُ عَلَيْه 

۲ عَنْ اي هُرَيْرَةَ ذه يَقُولُ: سمغث رَسُولَ الله له یَقُول: «مَنْ سمح رجْلا نشد ال في 
۹1 لمسجد لیم لَهُ: لا ادها الله عَلَيْكَ؛ فَإِنَّ الْمَسَاجد لم تن هد 


و ور 


باسی فه‌رمان کراوه ثه‌و که‌سه‌ی له‌نیو مزگه‌وت بانگه‌واز بو شتی ونبوو 
دەکات: نزای لئ بکری که خوا بی نه‌گترنته‌وه 

واته: ئەبو هورهيره َيه ده‌لی: گویّم لیبوو پیغه‌مبه‌ری خوا يد ده‌یفه‌رموو: ھەر كەسێك 
گونی لیبوو پياويك بانگه‌وازی بو شتیکی ونبوو ده کرد له‌نیو مزگه‌وتداء با پیی بلی: 
خوا بۆتى نەگیریٔتەوہء جونکه به‌راستی مزگه‌وته كان بو ەوە دروست نه کراون. 
۳ عَنْ اي عُنْمَانَ قال: سَمعَ ابْنْ مشغود ذه رجْلا يَنْشّْدُ ضَالّةَ في الْمَسْحِدء فَعَضب وَسَبَّهُ 
فَقَالَ لَه رَجُلّ: مَا كُنْتَ فحاشا يَا ابْنَ مَسْعُود قال: لا كُنَا نُؤْمَرُْ بذّلك9. 
واته: هبو عوسان دهلئ: يبنو مه‌سعود 5ه گویی لیبوو پیاولِك لهنيو مزگه‌وت 
بانگەوازی بو شتی ونبوو كردء هویش توړه بوو قسەی ناشرينى پئ وت» پیاویِك پیی 
وت: تؤ هدركيز زمانييس نهبووى ثه‌ی يبنو مه‌سعود ذهء وتى: ئێمه به‌وه فەرمانمان 
پیکراوه (بو کەسيك لهتيو مزگەوت كارك بكات که شياوى نیو مزگەوت نييه). 


په‌رتووکی نوی[ 


باب التّهي عن الْبَيْع والشزاء في الْمُساجد 


ع0 عَنْ عَمْرِو بْنِ شُعَيْبِء عَنْ آبیه. عَنْ جَدّه طن آن نب وله نَهَى عن الشَّرَى وَالْبَنع في 

الْمَسْجدء وَأنْ يُنْشَدَ فيه الشَّعْرٌُ وَأَنْ یمد فيه الصَّالَُ وَعَن الحلّق يَوْمَ الْجُمُعَةَ قَبْلَ الصّلَاة". 
باسى قه‌ده‌غه‌کردنی كرين و فرؤشتن لهنيّو مزگەوتەکان 

واته: عه‌مری كورى شوعديب ده‌گیریته‌وه» له باوکیه‌وه. له باپیرەیەوہ ذه پیغه‌مبه‌ر 14 

قەدەغەی كردووه له كرين و فرؤشتن له‌نیو مزگەوت, ههرودها لهودى شيعرى تیدا بوتری» 

هدرودها له بانگەواز بو شتی ونبوو تيايداء ههرودها له دانيشتن بهكؤمهل بهشئودى بازنهيى 

له رؤزى هه‌ینی لەنیو مزگەوت پیش نویژکردن» (مەبەستی ينى ه‌وکانانه‌ی كه خەلك دين 


بو مزگەوت بو نویژی هه‌ینی بو ه‌وه‌ی باركرانى لەسەر موسولانان دروست نه‌بیت). 


بَابَّ الآفر بالذعاء علی الْمُتَبَايعَدْنَ في انمسجد أن لا تَرْبَحَ تَجَارَتَهُمَا «وفیه فا 
ذل غلی أن الْبَيْعَ يَنْعَقَدُ وَإِنْ كَانَا غاصیین بفغلهها» 


-٥‏ عَنْ آي هُرَيْرَةَ ذه قال: ال رَسُولُ الله 23 «إذا ثم مَنْ یبیع أ يَبْتَاعٌ في الْمَسْحِدِ 

فَقُولُوا: لا أَرْبَحَ ال تجارتک. وَإِذَا رَأَيْتُمْ مَنْ يَنْشْدُ فيه ضَالّةَ فَقُولوا: لا دی اللَّهُ عَلَيْك'''. 

قا بو بَكْر: لو لَمْ يَكُنِ لب يَنْعَقَدُ لم يَكْنْ لول : لا بح الله تِجَارتکہ مَعْنّى. 

باسى فەرمان به نزاكردن لەوکەسانەی له‌نیو مزگەوت كرين و فروشتن 

دەکەن, به‌وه‌ی له بازرگانییه‌که‌یان قازانج نه‌که‌ن» وه بەلگەشہ تیدایه 

له‌سهر ثه‌وه‌ی كرين و فروشتن داده‌مه‌زری ثه‌گه‌رچی گوناهباریش بن بهو 
کرده‌وه‌یانه 

واته: ئەبو هورميره طن ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تل فه‌رموویه‌تی: ئەگەر بينيتان که‌ستك 

کے وگ شت يان :فيكو له مز کەو ندا لین خوا قازانج نه‌خاته بازرگانییه كەت› 

(۱) إسنادہ حسن. 


(۲) صحیح. 


پەرتووکی نوی[ 


۳ 2 1 
وه ئه كدر بينيتان که‌ستيك له نیو مزکه‌وت بانگه‌واز بو شتی ونبوو ده کات بلی : خوا 
بت نه گیریته وه. ثه‌بو به کر ده‌لی: ئه گه‌ر گریبه‌ستی مامه‌له و بازرگانی له نیو مزگه‌وتدا 
دانه‌مه‌زرایه و دروست نه‌بووایه نه‌وه فەرمایشتەکەی يێغەمبەر E‏ که ده‌فه‌رموی: 


خوا قازانج نەخاته بازرگانییە كدت. هیچ مانایه کی نه‌ده‌بوو. 
باب الجر غن إنشاد الشغر في الَمَسَاجد بلفظ عام مَرَادُهُ - علمي - خاصْ 


٦ص‏ عَنْ عَمُرو بن شُعیْب, عَنْ آبیه عَنْ جَدُه ظله قال: نَهَى الب # عن الْبَيْعَ وَالابْتَاع, 
ون تشد وال وَعَنْ تاش الا ون اَل لِْحَدِيثِ يَوْمَ الجْمعَةِ قبل الا يَعْنِي 
ف الْمَسْحدا". 


باسی سه‌رزه‌نشتکردن له وتنى شيعر له مزگه‌وته‌کان, به‌ده‌سته‌واژه‌یه‌کی 
(عام) گشتی مەبەستہ پیہ ۔بەزانیارہ خؤم- (خاص) تایبه‌ته 


واته: عه‌مری كورى شوعديب ده‌گیریته‌وه» له باوکیه‌وه» له باپیرەیەوہ َه پیغه‌مبه‌ر 
لاد - 2 8 ۳ سے 

2 فددهوعهدى كردووه له کرین و فروشتن له نیو مزگەوت؛ هەروەھا له بانگه‌وازکردن 
بو شتی ونبووء وه وتنی شيعر له‌نیو مزگەوتداء هه‌روه‌ها له دانيشتن به‌شیوه‌ی بازنه بو 


قسه کردن له روژی هه‌ینی پیش نويّزء واته: له‌نیو مزگەوت. 


بَابْ ذکر الْحْبَرِ الال علی أن اللْبيْ وك نما نحی عن تناشد بَعْضٍ الأًشعار في 
انفقساجد لا عن جمیعها إذ النّبي و قذ أَبَاح لحسان بن ثابت أن يَهْجّوَ الْمُشركين 


ل حا هدم 


في الْمَسجد, وَدَعَا له آن يَؤَيِّدَ برُوح اْقَدس ها ام مُجيبًا عن النبي ول 


و 


۷ھ عَنْ أي هْرَيْرَةَ ذه قال: مَرَ عُْمَرُ بِحَسَانَء وَهُوَ يُنْشْدٌ في الْمَسْحِد فُلحَظ إِلَيْه فقَال: قد 
گنت آنشذ وَفیه مَنْ هُوَ خَيْدُ منك. ثُمَّ تفت إلى أي هْرَيْرَةَ فقال: آنشذک الله آَممعت رَسُولَ 
الله 2 يَقُولٌ: «أجث عون اللّهُمَ یه بروح الْقُدّس؟» قال: تعم". 


(۱) إسناده حسن. 


(۲) صحیح. 


پەرتووکی نوی[ 


باسى فهرموودهيهك بەلگەیەلەسەرئەوەی پیّغەمبەر يِل ته‌نها قه‌ده‌غه‌ی 
کرد له وتنی هەندی له شیعره‌کان له‌نیو مزگه‌وت» نەك هه‌عوو جوّرەکانی, 
چونکه پێغه‌مبهر يَأ ریگه‌ی دا به حه‌سانی کوری سابت لهنټو مزگه‌وت قسه 
به هاوبه‌شدانه‌ران بل وه بؤى پارایه‌وه پشتیوانی لی بكرت به جبریل 
مادام له‌جیاتی پیغه‌مبهر عه وه‌لامیان ده‌داته‌وه 

واته: ئەبو هوره‌یره تل دهلی: عومەر تیبه‌ری به‌لای حه‌ساندا وَ8تهَء له مزگه‌وتدا 
شیعری ده‌وت, به تیله‌ی چاوی سه‌رنجیکی داء وتی: من شیعرم وتووه که‌سیکی تیدا 
بووه له تو چاکتر بووه. پاشان حه‌سان اوری دایه‌وه بو لای ثه‌بو هورهيره ذه وتی: 
سویندت دەدەم به خوا ایا نه‌تبیستووه پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ده‌یفه‌رموو: له جیاتی من 
وهلامیان بده‌ره‌وه. خوایه پشتیوانی لئ بکه به جبریل؟ وتی: به‌لی (بیستوومه). 


باب التي عن البْزاق في الفسجد إِذَا لم یذفن 


۸۔ص عَنْ ابي در ضيه قال: قال الي كَل «غرضث علي أَعْمَالُ متي حَسنها وی فَوَجَدْتُ 
في مَحاسن أَعْمَالِهَا إِمَاطَةُ الأَدَى عن الطرٍیق وَوَجَدْتُ في مسَاوي أَعْمَالِهَا النْخَاعَة في الْمَسْحِدِ 


اص - 7 


9« 
6 
شا 


باسی قه‌ده‌غه‌کردن له تفکردنه نیو مزگه‌وت, ثه‌گه‌ر نه‌شاردریته‌وه 
واته: ثه‌بو زەر لہ دەڵى: بیغه‌مبه‌ر 5 فه‌رمووی: کرده‌وه کانی وممه‌ته كەم خرایه روو 
بوم نه‌وه‌ی چاکه و ئەوەیشی خرايه. جا له کرده‌وه چاکه كانيانم بینی» (بريتى بووله) 
لابردنى هدر پیساییه ك لەسەر ريكاء وه له کرده‌وه خراپه کانيشيانم بینی » (بریتی بوو 
له) بهلخه‌مکردنه نیو مزگه‌وت و نه‌شاردنه‌وه‌ی. 


3u 


باب افر بدفن الباق في الْمَسُجد لیکون کفارة لبق 


۹۔ عَنْ انس ذفن أن رَسُولَ الله 44 قال: «الْبَرَاقُ في الْمَسجد خطیة. وَفارتا دَفْنهَاء''. 


يهرتووكى نوی[ 


باسی فه‌رمانکردن به شاردنه‌وه‌ی تف له‌نیو مزگه‌وت» 
تا ببيّته که‌فاره‌تی گوناهه‌که 
واته: ئەنەس له ده گیریته‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: تفکردنه نیو مزگه‌وت 
كوناه و هه هه که‌فاره‌ته كه يشى شاردنەوەیەتی۔ 


باب الآفر بإِعَمَاق الْحَفر للنْخَاقة في اله مسجد 


۰ھ عَنْ أبي هْرَيْرَةَ لہ يَقُولُ: قال رَشول الله : «مَنْ دَخَلَ في هَذَا الْمسجد فَبَرَقَ فيه أؤْ 
تنَكَمَ فلیخفر فيه فَليِْذ قیذفنه ِن لم یِفعل لیبق في تیه تم يَخْرْجْ به»۳. 


باسی فه‌رمانکردن به قوولکردنی چال بق بەلغەم له‌نتو مزگه‌وت 
واته: ئەبو هورهيره ظلله دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سك هاته نیو 
هم مزگه‌وته. دواتر تفی کرده نیوی يان به‌لغه‌م» با چالی , بو بکات و دووری بخاته‌وه. 
دواتر با بیشاریته‌وه. ثه گه‌ر ته‌وه‌ی نه کرد ئەوہ با تف بکاته نيو پوشاکه که‌ی» پاشان 


بيباته دەرەوہ. 


باب ذکر العلّة التي تھا افر بدفن التْخَامَةَ في المسجد «والذليل عَلَى أنه أمَر 
به کي لا يتأذى بذلك التُخَامَة موّمن آن یصيب + جلده أن توّبه فیَوّذیه» 


1- عَنْ سعد بُن آي وقّاص له قال: سَمِعْتُ رَسُولَ الله ص ول «إذًا تَتَخّمَ أَحَدَكُمْ ف 
الْمَسْحِدِ قلعت ES‏ أَنْ يُصيتَ حِلْدَ مُؤْمِنٍ أو تؤبه 2 ئا 


باسى هؤكارى فەرمانکردن به شاردنهودى بەلّغەم لەنیّو مزكهوت, بەلگەش 

له‌سور ئەومی بویه فه‌رمانی كردووه تا برواداريك به هؤى ثهو بهلغهمهوه 
ازار نه‌بینی بەر پیستی بکەوئ, يان بەر جلوبه‌رگی و ثازاری بدات 

(۱) إسناده ضعیف. 


(۲) إسناده حسن. 


و بەرتووکص‌نوتز ل لہ 

۱۸۹ 
واته: سه‌عدی کوری ئەبو وه‌قاص ڭە ده‌لی: كوم لئ بوو پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ 
دەيفەرموو: ئەگەر هدر یه كيك له ئوہ بهلغهمى کرده نیو مزگه‌وت با به لغه‌مه که‌ی 
بشاریته‌وه. تا بەر مروفيك نه که‌وی يان جەستەی برواداریك يان جلوبهركى و ازاری 


بدات. 


باب اللَهّي عن التَنَكُمٍ في قَنلَة الْمَسْجِدِ 


44 قال: قال رَسُولُ الله ل: «مَنْ نتم في قَبلَة الْمَسْحِدِ بَعت وَمِي في 


- 


۲- - عن ابن عمر وما 
وَجهه»”". 


باسى قه‌ده‌غه‌کردن له بهلغهمكردنه قیبله‌ی مزگه‌وت 


واته: ثیبنو عومەر ها ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رموویه‌تی: ھەر كەسێك به لغهم 
بكاته قیبله‌ی مزگەوت زيندوو دهكرتتهوه و به‌لغه‌مه که به روخسارهوهديه. 


2 ےہ 


۳- عن ابن عُمَرَ نج قال: قَالَ رَسُولُ الله يي ٥يْبْعَتُ‏ صَاحِبُ النْخَامَةَ في الْقَبْلَةَ يَوْمَ 
الْقِيَامَةِ وَهِيَ في وَجْهه»"". 


وأته: یبنو عومەر 5ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: ئەو که‌سه‌ی به‌لغه‌می 
كردووه به قیبله‌ی مزگه‌وت له رؤزى دوایی زيندوو دهكريتهوه و به‌لغه‌مه که به 
روخسارهوهيه. 


6- عَنْ حَذَيْفَة ضيه قال: ال رشول الله كله «مَنْ تقل مُجَاَ اقب جَاء وم الِيامَةِ وله 


0۳۹6 oe” ن‎ 


واته: حوزه‌یفه ذفن ضيه ده ی : پیغەمبەر َد فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سيك بەرەو ړووی قیبله 


تف بکات له رؤزى دوایی ديت تفه که‌ی به نیو چاوانیه وه‌یه. 


(۱) صحیح موقوفا: 
(۲) إسناده معلول بالوقف. 
(۳) صحیح. 


۹۰ 


1 پەرتووکی و بەرنووکم‌نوتز غ 


ب حث الاقة ون قزلة انقنجد 
0- عَنْ عَائِضَةَ :أن رَسُولَ اللّه يله حَكَ بُرَاقًا في قبْلة الْمَسجد. 
باسى کراندنی به‌لغه‌م له قیبله‌ی مزگه‌وت 
واته: عائيشه د ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا یل تفیکی کراند كه به قیبله‌ی مزگه‌وته‌وه بوو. 


اللي 2 لرجل مر بأَمْهُم ف الْمَسُجد: «أمسك بنصّالها». ال 0( 


-٦‏ عن ابْن عُيَيْئَةَ قال: قُلْتُ لعمرو بْنَ دیتار: أُسَمعْتٌ جَابِرَ بْنَ عَبْد الله وه يَقُولُ: قال 


باسى قه‌ده‌غه کردن له تیپه‌ربوون بەنیّو مزگەوتەکاندا به‌کوعه له تیریکه‌وه 
به‌بی ثه‌وه‌ی سوره تیژه‌کانیان به ده‌ست بكرت 

واته: ثیبنو عویه‌ینه ده‌لی: به عه‌مری كورى دینارم وت: ایا گوټت له جابری كورى 
عه‌بدولا چ بوو ده‌یوت: پياويك به كؤمهله تیریکه‌وه تیبەر بوو به‌نیو مزگه‌وتدا 
پنغه‌مبهر يه پیی فەرموو: سه‌ری تیره كان به دمست بكرف نا که‌س ئازاری به‌رنه که‌ویْت 
بەھؤیانەوہ) وتی: 27 

۷ عَنْ جابر بن عَبْدِ الله » عَنْ زشول الله من مر رَجْلَا گان يَتَصَدَّقُ باللَٔل في الْمَسْحِدِ 
آلا مر بها لا وَهُوَ َخذ بنصالها". 

واته: جابری کوری عهبدولا 886 ده‌گیرنته‌وه. پياونك لەنیو مزگەوت تهله تیری 
ده‌به خشیه‌وه پیغه‌مبه‌ری خوا %5 فه‌رمانی پیکرد کات پنیه‌وه تیده‌په‌ری سه‌ری 


تیره کان بگری. (بو ه‌وه‌ی ازار به كەس نه‌گهیه‌نی). 


په‌رتووکی نوی[ 


۹۱ 
باب كر العله ابي نها فز اساك علی تضال الشهم إذا فَز به في المَُسْجدٍ 


۸ عَن أبي مُوسَى تب عن النَبِيّ يل قال: دا مَرَ أَحَدُكُمْ في مُسجدنا أو في سُوقِنَا وَمَعَهُ 
كل نفيك عل تعالها گآ سے ان سح منها شَيْئ”". 


باسی هؤكارى ته‌وه‌ی فەرمان کراوہ به‌نده سەرہ تیره‌کان به ددست 
بگری. کات بهنټو مزگەوت تیّپهر بوو 
واته: ئەبو موسا نف ده گیرٍنته‌وه. پیغەمبد رظ فه‌رموویه‌نی: ئە گەر ھەر يه كيك له ثیوہ 
تیبەری به نيو مزگه‌وته کانمانداء بان بازاره کانمان با سه‌ره تيره كان ب4 لەپی ده‌ستی 
بگری تا ازاری هیچ یه کيك له موسولانان نەدات. 


بَابْ التي غن إيطان الرَجُل الْمَكَانَ من انمٌسجد. وفي هَذَا ها دل عى أن 
الْمَسْجد لِمَنْ سَبّق إِلَيْهء ليس أحَدَ أَحَق بمؤضع من الْمَسٰجد من غیره قال الله 
پل + ون سید ب #الجن. 


۵۹ عَنْ عَبْدِ الرّحْمَنِ بُن شل ذه قال: هى رَسُول الله يي عَنْ تَفرة الْغُراب, وافتراش 
السَّبْع وَأَنْ يُوطِنَ الرَّجُلُ الْمَكَانَ أو الْمَقَامَ كَمَا يُوطِنْهُ الَعر. يَعْنِي في المَسجد". 


باسى قمدمغەکردن لەوەہ پیاو شوټنټك له‌نیو مزگەوت بق خؤى ديارى 
بکات» ئەمەش بەڵگەيە لەسەر ئثهودى دانيشتن له ههر جتگایه‌ك له جیگاکانی 
مزگه‌وت بقع ئەو که‌سه‌یه تیه روت دهجيّت بقن مزگه‌وت» هیچ که‌س شياوتر نييه 
به جيّكايهك له‌وی دیکه, خوا 4ا ˆ فەرموويەتى: ۲ FR‏ الد له (Or‏ واته: 
وه بێگومان مزكهوتهكان تایبەتن به خوای گه‌وره‌و مالّی خوای گەورەن 


واته: عهبدورهحمانى کوری شیبلی ذه ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا يه قەدەغەی کردووه له 
ده‌نووکدانی قه ەڕەش (مەبەستى سوژده‌بردنی کورته لد نویژدا) هه‌روه‌ها دزیر کردنین 


)۱( صحیح. 
(۲) اسناده ضعیف. 


پەرتووکی شب 22 ە) 


۱۹۲ 
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بال له سوژده‌داو بەرزنەکردنەوەی له زه‌وی له نویژء وه‌کوو چژن درندهكان (سەھگ 
و گورگ و هاوشيوهكانيان) باليان درێژ ده‌که‌ن» وہ پیاوِك (لهنيو مزگه‌وت) شوێنێك 
دیاری بكات بو نوټژکردن وه‌کوو چؤن حوشتر له شوینه کؤنەکەی خوی نه‌بیت ئەژنۆ 


دانادات. 


اب اقفر وسقة المسَاجد ذا بين 


”ع عَنْ أي قَتَادَةَ ظلہ قال: تی سول الله 4¥ قَوْمَآً من انار وَهُمْ يَبْنُونَ مسج فَقَالَ 
لهم: «أَؤْسعُوهُ ]۳۵۷۵ء 

باسی فه‌رمانکردن به فراوانکردنی مزگه‌وته‌کان, ئەگەر دروست كرا 
واته: ئەبو قه‌تاده ەە ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ هات بو نیو هوزیکی ئهنصارهكان 
خه‌ريك بوو مزگه‌وتیان دروست ده کرد. پنیانی فه‌رموو: فراوانی بکه‌ن يرى ده که نهوه 
(به نویژخوین). 

باب کرَاهّة الثباهي في بناء الَمَسَاجد وَتَرْكَ عمّارتها بالعتادة فيا 


۱ عَنْ أي قلَابَة الْجَرْمِيُ قال: انْطَلَقْنَا مَعَ انس ذه تُرِيدُ الزَويَةَ قال: فَمَرَرْنَا مسجد 


A 


فَحَصَرَتْ صَلَاهُ الصُبْح. فقال أَنَسٌ: لَوْ صَلَیْتَا في هَذَا المَسمجی؛ فَإِنَّ بَعْضَ الْقَوْم ياي الْمَسْجِدَ 


١ 


۳ 5 رو و 2 سم 1 م2 ۳ - ١‏ ف 
ل: إن رَسُولَ الله 6 قال: «يأتقٍ عَلَى النّاس زمان 
يَتبَاهَوْنَ بِالْمَسَاجِدِ لا يَعْمُوتھا الا قلیلا - أو قال: يَعْمْرُوتھَا قلیلا»۳. 


الآَخَرَ الوا: آي مَسُجد؟ فَذَكَرْنَا مَسْحِدَا 


قال أُو بَكْرِ: الرَاوِيَة قَضْرٌ من الْبَصْرَةِ عَلَى شَبَهِ من قره تن 


(۱) (سناده ضعیف. 


(۲) في |سناده مقال. 


يهرتووكى نوی[ 


باسى شانازیکردن به دروستکردنی مزگەوتەکان باش نييه و که‌راهه‌تی 
هه‌یه, هه‌روه‌ها وازھتنان له تاوه‌دانکردنه‌وه‌یان به پەرستشکردن تیایاندا 
واته: ئەبو قیلابه‌ی جه‌رمی ده‌ی: لەگەل ئەنەس ذه ده‌رچووین بو باه خانه‌ی زاویه 
(له به‌صه) به‌لای مزگه‌وتيك تیپه‌رین کاتی نویژی به‌یانی هات, ه‌نه‌س ونی: خوزگه 
لدم مزگه‌وته نویژمان ده‌کرد. چونکه به‌شيك له خه‌لکه که ده‌چن بز مزگه‌وتیکی 
دیکه. وتیان: چی مزگه‌وتیك؟ باسی مزگه‌وتیکان بویان کرد وتی: پیْغه‌مبه‌ری خوا 
يد فه‌رموویه‌تی: سه‌رده‌مانيك به‌سه‌ر خه‌لکدا دیت خؤيان هه‌لده‌کیشن و شانازی 
ده کەن به (رازاندنه‌وه و جوانکردنی) مزگه‌وته کانیان» به په‌رستش اوه دانی ناکه‌نه‌وه 
مه‌گه‌ر که‌ميك نه‌بیت -يان فه‌رمووی: كەمێك اوەدانی ده که‌نه‌وه. ئەبو به کرد ده‌لی: 
زاویه: باله‌خانه‌یهك بوو له به‌صره نزیکه‌ی دوو فه‌رسه‌خ دوور ده‌بوو للیه‌وه. 


باب ذكْرٍ الذليلٍ عَلَى أن التّبَاهَيِ في الْمَسَاجد من أشزاط الساعة 


۷۲- عَنْ انس بن مالك ذه قَالَ: قَالَ رَسُولُ الله يل «إِنّ من آشراط السَّاعَةَ آن يَتَبَاهَى 
الاس بِالْمَسَاجد»". 


باسی به‌لگه له‌سهر ئەوەی خۆهه‌لکێشان به دروستكردنى مزگەوت له 

نيشانهكانى روژی دواییه 
واته: ئەنەسی کوری ماليك دہ ده ی : بیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رموویه‌تی: به‌راستی 
له نیشانه‌کانی پوژی دوایی ثهوهيه خه‌لکی خزیان هه‌لده‌کیشن و شانازی 
ده‌که‌ن به (رازاندنه‌وه‌ی) مزگه‌وته‌کان. (واته: جوانی ده‌که‌ن و ده‌یرازیننه‌وه به 
مهبه ستى ريايى و روويامى نەك لەپیناو خواء يان ھەر كه سه و شانازی ده کات به 
مزگه وته کەی خو یه وه» هو ده ی : مزگەوتەکەی من چاکترہ و ئەوی ديكه ش دهلى: 
هی من چاکتره). 


پەرتووکی نويَرٌ 


۳ - عن آئس بُن مالك چب أن رَسُولّ الله َي قَالَ: «لا تَقُومْ السَاعَةُ حَتّی يَتَبَاهَى الا 
0 المَساجد». 

واته: ئەنەسی كورى ماليك 5د ده گیریته‌وه. پیغەمبەری خوا % فەرموویەتی: رؤزى 
وزاب تا رفک تا کر خد لک خوياة هه لد کمن او شانازی ده کمن به (دروشتکردنی) 
مزگه‌وته کان. 


باب صفة بتاء فسجد اللْبي ب الذي کان عَلّی عهده 


۴٤۔‏ عَنْ عَبْدِ الله ضلك: اَن الْمَسْجد كَانَ عَلَى عَهد رمول اللّه يل مَبْنیًا بالّن. وَسَفَْفُهُ الْجَرِيدُ 
وَعْمُدُهُ حَشَبٍ النّْلِء فَلَم رد فيه أَبُو بر یه وَرَادَ فيه عُمَنُ وَبنَاهُ على بُنَانه في عَهْدٍ رَمُولِ 
الله ل بالل وَالْجَرِيد وَأَعَادَ عُمُدَهُ شاه ثم غَيَهُ عُنْمَانُ فَرَادَ فيه یاه کرت وَبَنَى حِدَارَهُ 
ِالْحِجَارَة الْمَنْقُوقَة وَالْقَصة وَجَعَلَ عُمُدَهُ حجار مَنْقُوسَةٌ وَسَفْفَهُ بالسَاج". 


باسى چونیه‌تی دروستكردنى مزگەوتی پیغەمبەر 5د له سه‌رده‌می خؤيدا 
واته: عهبدولا هه ده گیرنته‌وه, له سەردەمی پیغەمبەری خوا ی ديوارى مزگەوتی 
يده يه ات یی له کلک اه کش ار ارات كا نوش لد 
داری دارخورماء ثه‌بو بەکر هیچی لئ زياد نه کرد. بەلام عومهر زيادى كرد تيايدا 
و لەسەر شیوه‌ی سهرده‌می پیغه‌مبه‌ری خوا 5 بونیادی نايهوه به خشت و لقی 
دارخورماو دووباره پایەکانی له دار چاك کرده‌وه. پاشان عوسیان گورانی تیدا کرد 
شتیکی زوری تیدا زياد کردہ دیواره که‌ی به به‌ردی نه‌خشینراو که گەچ بوو دروست 
کرد پایه کانیشی هدر له به‌ردی نه‌خشینراو دروست کرد. سه‌ربانه که‌یشی به ساج 
(كه جوره داریکی هیندی بوو رهنكى رهش بوو نرخه كەشى كران بوو) پوشی. 


ہے فلا لہ 


َابْ الضّلاة عند دخول الَمَسٰجد قَبْل الَجُلّوس إِذْ هي من حُقوق الْمَساجد 


٥۵ھ‏ عَنْ أي هْرَيْرَةَ له أن رَسُولَ اللّه 4 قال: «ٍذا دَخَلَ أَحَدکْم الْمَسْجِدَ فلا يَجْلِسُ حَتَّى 
ركع رکعتین»۱. 
قال بُو بَكْرِ: وَمَدًا مر أَمْرُ فضیلة لا مر فَرِيشّة, وَالدَلِيلُ عَلَى ذَلِكَ خَبرُ طَلْحَةَ بْنِ عَبْدِ الله عَنٍ 
التي له ما ذَكَرَ الصَلَوَاتِ الْخَمْسَ قال الرَّجُلُ: هَل عَأَيَ غَيْرُهَا؟ قال: لا لا آن تَطَوّعَ فَأَعْلَمَ 
أنَّ ما سوّی الْخَمْسٍ من الصّلَوَاتِ قَتَطَوُعٌ لا فزض. 

باسی نوټژکردن له کاتی چوونه نتوه‌وه‌ی مزگه‌وت پیش دانیشتن, چونکه 

ثه‌وه یه‌کتکه له مافی مزگه‌وته‌کان 

واته: ئەبو هوره‌یره ده ده گیرنته‌وه, پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: ثه گه‌ر یه ێك له 
تنوه چووه نیو مزگه‌وته‌وه با دانه‌نیشی تاکو دوو ركات نويز ده‌کات. 
ئەبو به کر ده‌لی: ئەم فه‌رمانه فه‌رمانیکه بو فه‌زل و جاكديه نەك فه‌رمانيك بيت بو 
فهرزبوون» بەڵگەش لەسەر ئەوہ فه‌رمووده‌که‌ی تهلحه‌ی کوری عه‌بدولایه له 
پیغه‌مبه‌ره‌وه 5 کاتی باسی يتنج نویژه فەرزەکەی کردہ پیاوه که وتى: جگه لهو بينج 
فه‌رٍزه هیچی دیکەم له‌سه‌ره؟ فه‌رمووی: نەخێر› مه گه‌ر نويّؤى زیاده بکه‌یت. هه‌والی 
دا كه جگه لهو پینج نویژه فهرزه زيادهيه و فهرز نییه. 


باب کَرَاهّة الْمُرُورٍ في الَمَسَاجد من غیر 
أن تصلی فيها وَالَبَیَان أَنّهَ من آشزاط الساعة 


-٦‏ عَن سالم بْنِ أبي الْجَعْدِ عَنْ ايه قَالَ: لَي عَبْدَ الله ضيه رجُل. فقال: السَلَمْ یک با 
این مَسْعُودِ فَقَالَ عَبْدُ اللّه: صَدَقّ الله وَرَسُولكُ سَمِعْتُ سول الله يك وَهْوَ يَقُولُ: دن من 
أَشْرَاط السَاعَة اَن ر الرَجُلُ في الْمَسْحِد لا یْصَلي فيه رَلْعَتَینِ, وَأنْ لا يُسَلّمَ الرَجُلُ را عَلی مَنْ 
یره ون بر لصي السَيْحَ»”. 

(۱) (سناده ضعیف لانقطاعه. 


(۲) إسناده ضعیف. 


۱۹۵ 


و 


باسى تټپه‌ړبوون به‌نیو مزگه‌وتدا به‌بی ثه‌وه‌ی دوو رکات سوننەتی تیدا 


بكرت باش نييه و که‌راهه‌تی هه‌یه. وه روونکردنه‌وه‌ش که ثه‌وه یه‌کتکه له 

نیشانه‌کانی روژی دوایی 
واته: سالی کوری ئەبو جه‌عد ده گیریته‌وه له باوکیه‌وه ده لی: پياوێك گەیشت به عهبدولا 
ويد ونی: (السَّلَامُ عَلَيْكَ) ئەی يبنو مه سعود, عهبدولا وتی: خوا و پیِغه مبه‌ره که‌ی 
راستيان فهرمووء گویم لی بوو پیغه‌مبه‌ری خوا كلد دەیفەرموو: بيكومان له نيشانهكانى 
رؤزى دوايى ه‌وه‌یه بياو بەنیو مزگه‌وتدا تیبه‌رٍ دهبيّت دوو ركات نویژی تیدا ناکات» 
وه پیاو سەلام ناكات له كەس مەگەر بیناسێت» منداليش کریکاری به پیاوی ريش 
سپی ده کات. 


باب الزْجْرِ غن جُلُوس الْجُتُب وَالْحَائْضٍ في الَمَسجد 


۷- عَنْ عَائْشَةَ وك قالث: جاء رَسُولُ اللّه تا وَوُجُوه یوت آضخابه شَارعةّ في الْمَسجد. 
فَقَالَ: «وَجهُوا هذه ايوت عن المَسجد» ثم دَخَلَ الب ل قَلَمْ یَضتع الّْقَومْ یا رَجَاءَ آن 
يَنْزِلَ هم في ذلك رحصَه فخرج عَلَيْهِمْ بعد فَقَال: «وَجْهُوا هذه الْبُيُوتَ عن الْمُسجد؛ قن لا 
أجل الْمَسْحِدَ لِحَائْض ولا جُنب»". 


باسی سه‌رزه‌نشتکردن له دانیشتنی له‌شگران وثافره‌تی حه‌یزدار له‌نیو مزگه‌وت 
واته: عائيشه ‰ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تج هات رووى ده‌رگای مالی هاوه‌لان کراوه 
بوو بو نیو مزگه‌وته که» فه‌رمووی: ئەو مالانه‌ی که ده‌رگاکانیان روويان له‌نیو مزگه‌وته 
وه‌ریان بچه‌رخینن (بز جیگایه‌کی ديكه). پاشان پیغه‌مبه‌ر ب هاته ژووره‌وه. خه‌لکه که 
هيج ده‌ستکارییان نه کرد به ومیدی ثه‌وه‌ی لهو بارەوہ موله‌تیکیان بو داببەزێت» دواتر 
هاته دەرەوہ بۆ نیویان فه‌رمووی: ئهو مالاندى كه دهركاكانيان روويان لەنیو مزگه‌وته 
ودريان بچه‌رخینن, جونكه بهراستى من حدلالى ناکەم بو حديزدار و لەشگران بچیته 
نیو مزگەوتەوہ. 


)١(‏ |سناده ضعیف. 


جُمَاعٌ أَبُوَاب الْأَفْعَالٍ الْمُبَاحَةَ في الْمَسٔجد غیر الطْلَاة وَدْكْرٍ الله 
باب الرْخْصَة في انژال الْمُشركين الْمَُسجد غیز المسجد الْحَرَام إِذَا کان ذ 00 


لإسلامهم وَأرَقَ لِقلُوبهم إِذَا سَمعوا القزآن وَالذْكَرَ قال الله ول: + ملا يقر 
اند ار مد امهم نذا( التوبة 


2 3٤ 


۸- عَنْ غنمان بن أي الْعَاصٍ ڪ: اَن وَفْدَ تقیف قَدِمُوا عَلَى رَسُولٍ الله ك رهم 
الْمَسْحِدَ حى يَكُونَ ارق لفلوبهع") : 


كؤباسى ئەو كردهواندى ریگه‌پیدراون لەنیّو مزگه‌وت جگه له نویّژ و یادی خوا 
باسی موّله‌تدان به هاتنی هاوبه‌شدانه‌ران بق نیو مزگه‌وت جگه له مزگه‌وتی 
حەرام, ئەگەر تومیدی ئهوه هه‌بوو مسوآمان ببن و دلیان به بیستنی قورثان 
نه‌رم بيّت. خوا 5 فه‌رموویه‌تی: ۶ فلا فلا يقرا السجد الكرام بعد ہمد مد عامهم هنذا 
ر9٤‏ واته: له‌دوای ئەم سال (که ۳9 (۹)ی كؤجى بوو) با نزيك که‌عبه‌ی 


پیرؤز نه‌که‌ونه‌وه 


واته: عوسیانی کوری ثه‌بولعاص طل لہ ده گیریته‌وه» نویّنه‌ری خه‌لکی سەقیف هاتن بو 
خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ه‌ویش له‌نیو مزگه‌وت پیشوازی لئ كردن بو ه‌وه‌ی 
ببێته هؤى دل نه‌رمبوونیان. 


باب با خة ذخول غبید الْمُشركين وَأُهْل الا" الَمَسُجد وَالْمَسجد انخزام أَیْمَا 


۹۔ عن اہر بن عَبْد الله » يَقُول في في وله فلا وکا المشرئوت رت تسس قلا يقرا المد 
ارام بَمَدَ عامهم نذا( پ4التوبة قال: الا آن يَكُونَ عَبْدًا أو أَحَدًا من ا الم" 


(۱) إسناده ضعیف لانقطاعه. 
(۲) (أَهْلٍ الدّمّة): ده‌سته‌واژه‌یه‌ی فیقهییه. مەبەست پێى هه‌ریه‌ك له جووله که و گاور و خاوه‌ن کتتبه ثاسمانییه کانه 
که له ژر ده‌سه‌لات و ده‌وله‌تی ثیسلامیدا ده‌ژین. 


(۲) صحیح. 


پەرتووکی نویر 


باسی ریگه دراوه کویله هاوبه‌شدانه‌ره‌کان و هو هاوبه‌شدانه‌رانه‌ی 

که لەژیّر ده‌سه‌لاتی حوکمی ثیسلام ده‌ژین بچنه نیو مزگه‌وت» هه‌روه‌ها 
مزگه‌وتی حه‌رامیش 

واته: جابری كورى عدبدولا تن دەربارەی فه‌رمایشتی خوا لا تما النشروت 

سن فلا د رز يروا المسَچد الكرام بَعَدَ بعد عامهمْ هذ هیذا(6) 4 واته: بەراستی هاوبه‌شدانه‌ران 

پیسن. له دوای هم سال (كه اه (٩)ی‏ کوچی بوو) با نزيك که‌عبه‌ی پیروز 

نه که‌ونه‌وه. ده‌لی: مه‌گه‌ر کویله بیت» يان یه كيك بیت لهو هاوبه‌شدانه‌ران‌ی که له 


زیر ده‌سه‌لاتی موسولانان ده‌ژین. 
باب الرْخْصّة في الوم في الْمَسَجد 
37٠‏ عن ابْن عْمَرَ 85 قَالَ: كنت أپیث في المَسْجد عَلَى عَهْدِ رَسُولٍ الله يي وَأَنَا أَعرَثُ”". 


باسى موّله‌تدان به خه‌وتن لەنو مزگه‌وت 


واته: ئیبنو عومەر 885 


مزگەوت دەخەوتم. 


ده‌لی: من له سهردهمى پیغه‌مبه‌ری خوا وله گەنج بووم لهنيو 


E‏ یہ سو 


۷۱ ۔- عَن جابر طچه قَالَ: گان أَحَدُنَا مر في الْمَسْحِدٍ وَهُوَ جُنب مُجْتَاڑا''. 


باسی موله‌تدان به تيّيهربوونى له‌شگران به‌نیو مزگەوت به‌بت دانيشتن تيايدا 


واته: جاپر ە هه ده ی : کەسی وا هه‌بوو له‌نیو ئێمه به تلو مزگه‌وتدا نیده‌په‌ری لەشی 


كران بوو. 


(١)‏ صحيح. 
(۲) استاده ضعیف. 


په‌رتووکی .. بەرتووکم‌نوتز ل , 


بَابْ الرْضة في قزب الخبَاء واتخاذ بَيّوت الْقَصَب لِلنَسَاء في الْمُسجد 


۲ عَنْ عَائْشَةَ ظہ: اَن وَلِيدَةَ سَؤْدَاءَ گاتث لحَيّ من الْعَرَب فَأَعْتَقُوهَاء وَكَانَتْ عندهم 


َخَرَجَتْ صَبِيّةُ لَهُمْ يَومَا عَلَيْهَا شاخ من سُیُورِ حُمْرِ فَوَقَعَ منهء فَمَرّتِ الحْدَياهْ فَحَسِبَنْهُ لَخْمًا 


ہے Soy‏ ہے 


فَحَطفَثه فَطَلَبُوهُ فَلَم يَجِدُوه فَاتَهَمُومَا به. فَمََشُوهَا حتّی فتَشوا فلا قال: فَبَيْنَا هُمْ کدلک 
إِذْ مَرّتٍ الْحُدَيَاكُ القت الوشاح. فَوَقَعَ بَیتَهُمْ فقالت لهم: هذا الذي انْهَمْثْمُونِ په وَأَنَا مه 
ریت وَهَا هُوَ ذي گما تون فَجَاءَتْ لل رَسُول الله يِه فَأَسْلَمَتْء فَكَانَ لها في الْمَسْحِدِ جِبَاء أو 
حفش قَالَتْ: فکاتث تأتيني فَتَجْلِسٌ إِ, فلا كاد تجلس مني مَجْلَمَة إِلَا قالن: وَيَوْمْ الوقاح 
من تعاجیب ربا لاه من بَلدَةِ الگفر آنجَاني فلت لها ما الک لا تسین مئي مَجْلِسًا إلا 


پاسی مؤلهتدان به دانانی چادر و 
دروستکردنی مال به قاميش بق ثافرەتان له‌نیو مزگەوت 
واته: عائیشه ‏ ده‌لی: کچیکی ره‌شپیست کەنیزەکی هؤزيّك له هوزه‌کانی عەرەب 
بووء دواتر تازادیان کردہ ئەو که‌نیزه که له گه‌لیان دەژیاء جارێك کچیکیان (به مه‌به‌ستی 
به شوودانی) ده‌رچوو پارچه‌یه‌کی پیستی سووری له‌سه‌ر شان و ملی دانابوو. 
نه خشینرابوو به مرواری گرانبەھاء (که ویستی خی بشوری لەگەل جله‌کانی دیکه) 
دايناء سوورهدالَيِك تیپەری وای زانی پارچه گزشته به‌سه‌ریه‌وه,( کاتی سپیایی مرواری 
بيتى لهشهن سوورايى بتستهكه وایزانی. كوشتيكى قه‌له‌وه) بؤيه په‌لاماریداو فراندی» 
ئەوانیش كدران بەدوایدا نهياندؤزيهوهء كدنيزهكهكديان تؤمەتبار كرد بەتەواوی 
يشكنييان تەنانەت داوێنیشیان پشکنی, وتى: له كاتيكدا ئهوان لهو حالهدا بوون لهير 
سوورەدالَيك هات و پیستەکەی فریدایه خوارهوه كدوته نیوانیان» پنی وتن: ه‌مه ئەوەیه 
که ئڼوه منتان به دزينى تؤمەتبار كردء له کاتیکدا من لەوہ بەری بوومء ا ئەوہ ثه‌وهیه 
که دەیپیتی: (ئەوائیش لهیفر ئە و تومدتدى :دايا نە پالی تازادنان کرد :وش هات بو 
خزمەت پنغه‌مبه‌ری خوا 4 موسولمان بوو. جادريكى له نیو مزگه‌وتدا هه لدابوو عائيشه 


۹ 


لچ ھ4 


په‌رتووکی نوی[ 


وتی: ده‌هات بو لام داده‌نیشت باسوخوا ہے بر هدر کاتی دانه‌ده‌نيشت لهلام يللا 
ده‌یوت: (ویوم الوشاح من اعالمیت و 1۳ اه من يَلْدَة الكفر نجاني) ء واته: له 
پوژی ئەو پارچه پیستەدا له هرس موز گان په‌روهردگارمان بوو.. .. ته‌نها خوا منی 

رزگار کرد له ولاتی بنبروایی. عائيشه وتی: پێم وت: هوه جييه ههر که لەلام داده‌نیشیت 


همه دهليى؟ وتی: ئەم به‌سه‌رهاته‌ی بؤ باس کردم. 


باب الرخْضَة في ضزب الأخبيّة لْمَزضی في المَسجد 
وَتَمْریض الْمَرْضى في اله مسجد 


۳ عَنْ عائشة طقه: آن مَعْٰدًا زمِيَ في أَكْحَله سج و تن تی 
من قريب قال: فَتحَجْرَ كْمُهُ لله فقال: الم لك تَعْلَمُ آن لیس أَحَدٌ أَحَبّ إِلَ آن أجَاهِدَ فيك 
من قَوْم كَذَّبُوا تيک وَأَخْرَجُوهُ وَفَعَلُوا وفعَلُوه ون أَظْنُ آن ق وضعت الْحَرْبُ يتنا وَبَيْنَهُم 
08002007 الْكَلّمَ حَتّی يَكُونَ مَوْقِ فيه قال: فَبَيْنَاهُمْ ذَاتَ لَيْلَه إذ انْفَجَرَ کلم فَسَالَ الدَّمُ من 
جُرحه حَتّی دَحَل خباء الْقَوْم, قتا5و: يا أَهْلَ الخباء ما هَذًا الذي یأتبتا من قبَلِكُمْ, فَتظروا فِا 
له قد انْقَجَرَ من گلمه. وَإِذَا الدّمُ لَه هی ۷ 


باسی موّله‌تدان به دانانی ده‌وار بق نه‌خوش له‌نیو مزگه‌وت» وه 
چاره‌سه‌رکردنی نه‌خوش له مزگه‌وت 
واته: عائيشه #5 ده‌گیریته‌وه. (له رؤزى ثه‌حزابدا) تیر درا له بای سه‌عد. پیخه‌مبه‌ر 
يل له مزگه‌وتدا ده‌وارتکی بو ههلدا بو ه‌وه‌ی له نزیکه‌وه سه‌ردانی بکات و 
بارودؤخى بزانی» برینی ده‌ستی وشك بویه‌وه. وتی: خوایه به‌راستی تۆ چاك ده‌زانی 
هیچ شتيك لهلای من خوشه‌ویستتر نييه ه‌وه‌نده‌ی له‌وه‌ی لهپیناوی تز جیهادی 
ئەو هؤزه (قورەیش) بكدم, که پیغه‌مبه‌ره که‌تیان 5 به‌درژ دانا وہ شاربه‌ده‌ریان کرد 
و اواو اوایان کرد. من وا گومان دهبهم جه‌نگ له نيوان ثیمه و ئەواندا وه‌ستاوه. 
هم برینه بکولینه‌وه تا به‌هزیه‌وه بمرمء وتی: له کاتیکدا ثه‌وان له‌سه‌ر شیوه‌ی ئاسایی 
خویان بوون له‌پر برینه که‌ی ته‌قی و خوينى لئ هاته خواره‌وه تا چووه نیو ده‌واری 


پەرتووکی نويَزٌ 


9-9 2 نموه عییه له لا دوه دنت برمان تما شایان 


کرد بینیان برينه که‌ی تەقیوہء خوین جوگه‌ی به‌ستووه. 
باب فضل الضلاة في هسجد بَیْتِ الْمَفْدسء وتکفیر الذُنُوب وَالْخَطَايًا بها 


۶ عَنْ عبد اللّه بن عمرو بن الْعَاص ء عَن رسول الله کلت «أنّ سلیمان بْنَ دذاود لما قرغ 
من بنَانِ منجد بيْتِ المفیس سل الله حُكْمَا يُصَاوِفُ مه ما لَغي لَِحَدِ من بَعْدِهِه 
ےس ہے چ گر نو مس گر »نل و وة ةع ق مر ۹ مر جره وه توف ووه 
ولا يق هذا المسجد احد لا يريد إلا الصلاة فيه إلا خرج من خطیئته کیوم ولدنه أمه». فقال 


رو ۶ تة ملل م مم مره 4ه ون رعس و و *ه ره سب ده 4م مه 
رشول اللہ ل: <َمَا انْنتَانِ فَمَدْ آغطیهمء وآنا أَرْجُو آن يَكُونَ قد أغطيّ الَلَة»”. 


باسى فدزل و گەورەیہ نوێژکردن له به‌یتولمه‌قدیس, كه دهبيّت به 
که‌فاره‌تی گوناه و هه‌له‌کان 
واته: عهبدولاى كورى عه‌مری کوری عاص ا ده گیر نتدوه, له پیغه‌مبه‌ری 
خواوه 5 (فەرموویەتی): سولهيانى كورى داود (علیهیا السلام) كاتئ مزگەوتی 
به‌یتوله‌قدیسی تهواو کرد. داواى كرد له خوا ی (سی شتی پی ببه‌خشی) داواى كرد 
ده‌سه‌لاتیکی پئ ببەخشیٔ هاوشیوه‌ی ده‌سه‌لانی خی بیت» وه داواى پاشایه‌تییه کی 
کرد له دوای ثه‌و بو هیچ كەس نه‌بیت» وه داوای کرد هر که‌ستك بچیت بو ئهو 
مزگه‌وته (به‌یتوله‌قدیس) ته‌نها مەبەست و نیازی نوێژکردن بێّت تیایدا مەگەر کاتی 
ده‌رده‌چیت لبى ياك بیته‌وه وه‌کوو چۆن له دايك ده‌بی پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: 


به‌لام دووانیان خوا پنی به خشیوه. ومیدیش ده کهم خوا سئیه‌می پئ به خشیبی. 


باب ذکر ضلاة انوْسطی التي أَمَر اه 4 بالمُحافظة عَلَيْهَا على الثكزار 
وال کید بَعْدَ ذُخولها في جمْلَةَ الصّلَوَات الي أَمَرَ الله بِالْمُحَافظة عَلَيْهَاء وَهَذَا 
مِنْ واو الْوَصْل التي تقول إِنْمَا عَلَى مَعْنَى التَكْرَارٍ والتأكيد, لا من واو الْفْصْلء 
إِذْ مُحَالٌ آن تَكُونَ الصْلاةٌ الْوْسْطی لَيْسَتْ من الْتوات قال الله :۷ ترا 
عل لوت والكصكر: آلو ( #البقرة, فَالضْلَاة الْوْسْطَص انث دَاخْلَةَ في 


)١(‏ صحيح من غير هذا الطريق. 


۲۹ 


ې 


لھ 


52 


پەرتووکی نوی[ 


الصّلَوَات التي أَمَرَ اللّهُ في أُوَلٍ الذكْرٍ بالْمُحَافظة عَلَيْهَاء ثم قال: ۶ هرد 

الوس( البقرة. غتی مَعْنَى التَکْزارِ والتأكيدء وقد اسْتَفْصَيْتَ هَذا انجلس 

في كتاب الْإِيمَانِ عند ذكْرٍ اغتراضِ هن اعَتَرَض عَلَيْنَا فاذعی أن الله 34 قذ فرق 

ین الٍیهان وَالأَعْمَالٍ الضالحة بواو اشتثتاف في قوله: ۶ وَل ءامنا رین 
اسَیِحت ) البقرۃ 


-۵٥‏ عَنْ علي لہ عن النَّبِيّ د أنه قَالَ يَوْمَ الَحْرَاب: ا لَهُمْ؟ مَلاً الله فُبُورَهُمْ وَبُيُوتَهُمْ 
تاره كَمَا فَعَلُونَا عن الا الْؤْسْطَى حتّی غَابَتَ الشْمُسْ»۲. 


باسی (صّلاة الَوْسّطہ) واته: نویژی نيوهراست, که خوا ٤‏ فه‌رمانی کردووه 
پارتزگاری لئ بکری. ثه‌وه‌ش به جوّريك که له ثایه‌ته‌که‌دا بۆ جه‌ختکردنه‌وه 
دووباره‌ی کردوته‌وه, له‌گهل ه‌وه‌ی ده‌چیته نیو پنج نویژه‌کان, وه ئەو (واو) 
هی که له (وَالصَككرةَ ارس )دا هاتووه بن دووباره و جه‌ختکردنه‌وه‌یه, نەك 
(واو)ی جیاکه‌ره‌وه‌ی نيوان دوو رسته بیت» چونکه مه‌حاله (الصّلاة الَوْسطی) 

3 فه‌رموویه‌ت: و کشر عل وب رالککر: 
الوسطیٰ کو که‌واته: (الطّلاة الْوُسَطّى) له چوارچتوه‌ی ئەو نونژانه‌یه که 
خوا سەرەتا فه‌رمانی کردووه پارتزگارییان لئ بكرت پاشان فه‌رمووی: 
+ لصو لوسم #« یہ به مانا دووباره‌کردنه‌وه و جه‌ختکردنه‌وه, بیگومان 
هم شتوازهم له به‌رتووکی (الایمان) به تیروته‌سه‌لی باس کردووه, له کاتی 


لهو نویژانه نه‌بی که خوا ا 


يهليكرتنى ئەو که‌سه‌ی پەلپی لئ گرتووین. که بانگه‌شه‌ی ئەوہ ده‌کات 

بیگومان خوا ُا ٣‏ ثيمان و کرده‌وه‌ی چاکی له يهكدى جياكردؤتهوه به (واو)ی 

(استثتاف) له فه‌رمایشتی خوص: ۶ ولیت اموأ ویوا ايحت () 4ء واته: 
ثه‌وانه‌ی بروایان هیناوه 9 کرده‌وه‌ی چاکیان ثه‌نجامداوه ۱ 


واته: عه‌لی له ده گیریته‌وه» پیغەمبەر 4 له رؤزى ئەحزاہدا فه‌رمووی: هوه جییانه؟ 
خوا مال و گوره کانیان ير بکات له ئاگر. وه‌کوو چون سه‌رقالیان کردین له ه‌نجامدانی 
نویژی (الوسطی) ننوه‌راست. تا خور ئاوا بوو. 


بەرتووکی نویڑژ 
۲۰۳ 

۲- عَنْ عَليّ ضع قال: قال رَشول الله و يَومَ الْحَلدذق: هَلا الله فلوم وفبورهم تزا کی %9 

شَعَلُونَا عَنْ صَلَاة الْؤُسْطَى»”". 

واته: عەلی نله ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 له رؤزى ئهحزابدا فەرمووی: خوا دل و 

گوره کانیان پر بكات له اكرء وه‌کوو چۆن سەرقالیان كردين له ئەنجامدانی نوییژی 

(الوسطی) نیوه‌راست. 

۷- عَنْ عَليٌ لہ قال: قال رَسُولُ الله : «شَعَلُونَا عَنْ صَلَاة الْؤُْطَى صلاة العض مَلاً الله 

قُبُورَهُمْ - أو قال: بُيُوتَهُمْ - تازه تم صَلَى بَینَ العشَاءَيْنِ»”". 

واته: عهلى تہ ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا كل فه‌رمووی: سه‌رقالیان کردین له ه‌نجامدانی 


نویژی (الْوْسْطی) نيوهراستء نونژی عەسرہ خوا گوره‌کانیان -يان فه‌رمووی: 
ماله کانیان- پر بكات له اگر. پاشان له نیوانی ئیوارەو عيشا ئهنجاميدا. 


-1١ 0‏ عَنْ أي هُرَيْرَةٌ له ال قَالَ زول اللّه کہ «الصَّلَاةٌ الْؤْسْطَى صلاهٌ العضر». 
واته: هبو هورهيره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تل فەرموویەتی: نونژی (الوْسُطی) 
نیوه‌راست نویژی عەسرہ. 
باب الرجُر عن الشهر بَعْدَ صلاة العشاء بلفظ عام فزاده خَاصٌ 
۹ء عَنْ اي بَرْرَةَ ضقد: أَنَّ الب عي گان يَكْرَهُ الوم قَبْلَ العشّاي ولا بْحبْ الْحدیت بَعْدَهَا“. 
باسی سهرزه‌نشتکردن له مانه‌وه‌ی دوای نویژی عيشا به 
ده‌سته‌واژه‌یه‌کی (عام) گشتی مه‌به‌ستی پیی (خاص) تایبه‌ته 
واته: ئەبو به‌رزه نله ده گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ر ‏ خه‌وتنی پئ باش نه‌بوو پیش نویژی 
عیشاء حه‌زیشی له قسه کردن و گفتوگو نەبوو له دوایه‌وه. 


)€( صحیح. 


په رتووکی نوټز 


۳ عَنْ عند الله ذه قال: جَدب لتا رَشول الله وه السَمَرَ بَعْدَ الْعَتَمَة. 


واته: عه‌بدولا ذه دەڵى: پیغەمبەری خوا يل سەرزەنشتی كردين له مانهوهو كفتوكق 
له دوای نويّزى عيشا. 


”- عَن عَبْدِ الضْمّد قَالَ: يَعْني بِالْجَدْبٍ الذَّة". 
واته: عه‌بدولصه‌مه‌د دهلی: مانای (الْجَدْب): سهر زه نشتکرد نه. 


اب ذِكْرٍ اليل عَلَى أن كَرَاهَةَ السَمر َد اْعشاء في غَیْر قا يَجب عَلَى الْمَزْءِ 


أن يُنَاظرَ فيه, يَسْمْرٌ فيه بَعْدَ العشاء في أُمُورٍ الْمُسْلِمِينَ 


۱ - عَنْ عَلْقَمَةَ قال: جَاءَ رَجُل إلى غمر 4ه وَهُوَ واقف بعرقة. فقال: یا آمیر الْمُؤْمِنِينَ جلث 
من الكُوفَة وَتَرَكْتُ بها رَجْلا يلي المَصاحف عَنْ ظهر قلبه» فَعَضْبَ عُمَرُ وَقَالَ: گانَ رَسُولُ الله 
د لا رل يَسْمُرُ عِنْدَ اي بر ال كَدَاكَ في الْأَمْرِ من مور الْمُسْلِمِينَ". 

باسى بدلكه لەسەر که‌راهه‌تی مانەوہ له‌دوای نویژی عيشا بوّ ثهو شته نييه 
كه يتّويسته لەسەر به‌نده گفتو گوی تیدا بكات و بمتنتته‌وه بق راپەراندنی 

کاروبارہ مسولمانان 

واته: عه لقدمه ده لی: پياويك هات بو لای عومه‌ر ذفن ئهو له عدرهفه راوەستا بوو» وتی: 
ثه‌ی ثه‌میری باوه‌رداران من له کوفه‌وه هاتووم. پیاویکم به جیهشت تیایدا موصحه‌فی 
قورئانى به‌له‌به‌ر ده‌نووسی, عومه‌ر 4د توره بوو وتی: پنغه‌مبه‌ری خوا %5 بەردهوام 
له دوای عيشا له‌لای ئەبو به کر لت ده‌مایه‌وه» به‌هه‌مان شوه بو کاروباریکیش له 
کاروباره کانی موسولمانان. 


ےے۔ كو 


۲ قال أَبُو کر خَبَرُ عند الله بن عَمُرو 4 من هَذا الجنس: گان رَسُول اللّه يد يُحَدَتُنا 
عَنْ بني إِسْرَائِيلَ حتّی یضبح ما يَقُومُ فيها لا إل عُظم صلاة. وَعَنْ عِمْرَانَ بْنِ حُْضَيْنِ: عَنِ الب 


(۱) |سناده حسن. 
(۲) صحیح. 
(۳() حدیث عبدالله بن عمرو صحیح. 


(Tm 

۰۰ 

و کرد الب قذ گان بُحَدثُْمبَعد انعشاء عن بني إشرائیل لِينحطُوا ما قذ له من © 
لوب في ادا مَعَ ما أَعَدَ الله لَهُمْ من اْعقّاب في الآخرّة لَمّا عَصَوْا رُسُلَهُمْ وَلَمْ يُؤْمنُوا فَجَائرُ 
لن اَن يُحَدّتَ گل مَا يَعْلَمُ ن السام ینتفخ به من أَمْر دينه بَْدَ العشاء إذ الب قذ 
ان يَسْمُرُ بَعْدَ العشاء في اهر من أُمور الْمُسْلِمِينَ مما يَرْجِعٌ إلى منقعتهم عاجلا واجلا دیتا 
الْحَدِيثِ بَعْدَ العشاء چا لا مَنْفَعَةَ فيه دیته ولا ده وَيَخْطر پبالی اَن كرَاهَتَهُ 4 الاشتعال 


=n 


ہت رص 


هبو به کر دهلى: فه‌رمووده که‌ی عه‌بدولای كورى عەمر #5 لدم شیوازهیه: پیغەمبەری 
خوا که دەربارەی نه‌وه‌کانی ثیسرائیل قسه‌ی بو ده کردن تا رؤز دهبؤيهوه؛ ھەڵنەدەستا 
تيايدا مه‌گه‌ر بو نویژه فهړزه کان نه‌بووایه. وه عیمرانی كورى حوصەینیش بەهەمان 
شیوه‌ی ئەو ده گیړێتهوه. 

ئەبو بەکر دەڵى: جا پێغەمبەر 3 دوای عيشا قسه‌ی بو ده‌کردن دەربارەی نه‌وه‌کانی 
یسرائیل بو ئەوەی پەند و امؤژگاری وەربگرن لهو سزا و ریسواییه‌ی له دنيادا 
تووشيان بوو. لەگەل ئەو سزایەی خوا بوی ئامادہ كردوون له پژژی دواییداء کاتی 
سه‌رپیچی پیغه‌مبه‌ره کانیان کردو بروايان نههيناء جا دروسته بو به‌نده دوای عیشا 
هه‌رچی ده‌زانی باسی بکات بو ئەوەی بیسه‌ر سوودی لی وه‌ربگری له کاروباری 
ثایینه که‌ی. چونکه پیغه‌مبه‌ر ۶ دوای عيشا ده‌مایه‌وه بو كاروبارتك له کاروباره‌کانی 
موسولانان که قازانجی هه‌بوو بویان له ثیستا يان له داهاتووء وه بو دين و دنیایان, 
وه دوای عیشا قسه‌ی بو ده کردن ده‌رباره‌ی نه‌وه‌کانی تیسرائیل تا سوود له قسه‌کانی 
وه‌ربگرن» جا کرده‌وه‌ی پیغەمبەر يله به‌لگه‌یه لەسەر ئەوەی كدراههتى قسه كردن 
دوای عیشا بو شتیکه سوودی نه‌بیت نه بو دين و نه بو دنياء پیم وايه كهراههت و 
باشنه‌بوونی خوسه‌رقالکردن به مانه‌وه دوای عيشا بو ئهوه بيت مرۆف خاو بکاته‌وه 
ل کوک تنم وگه تو كدو درواي کل سال و لمتكدوكن و ارت وه 
خه‌وی كؤتايى شه‌وی قورس ده‌بیت و هه‌لناسیت وه ئەگەر له‌خه‌و هه‌ستا ئەوہ 
چالاك نابیت بو شه‌ونویژکردن. 


اھ 


بەرتووکی نوی[ 


جُمَاع واب ضلاة الَف 


اب ضلاة الإمَام في شذة الْخؤف بکل طائفة من الْمَأَمُومِین رَكْعَةُ وَاجدة 
لتكون للاهام رَكْعَئَان وَلكَلٌ طائفة رَكْعَةَ, وتزت الطائفتین قضاء الرَكَعَة الثّانيية, 
وفي هَذا فا دَل عَلَى جواز فريضة للْمَأُمُوم خَلْفُ الْإِمَام الْمُصَلَي تَافلَة 


۲ - عَنْ تَعْلَبَةَ بْنِ رَهْدَم قال: گنا مَعَ سعد بْنِ العاص بطبرستان. فقال: أَيُكُمْ صَلَى مَعَ 
رشولِ الله لك صلاة الْحَوْفِ؟ ققال دی لہ أن قال: فَقَامَ حُذَيْفَةُ قَصَفُ النّاسَ خَلْقَهُ صَفَيٍ 
صَفًا خَلْفَهُ وَضَفَا مُوازي اعد قَصَلَى بِالّذِينَ خَلْمَهُ رَكْعَةَ ثُمٌ انضرّف هَؤْلَاءِ مَكَانَ هولاء وَجَاءَ 
ویک قضل بیغ تقد وله فشو!" 
كؤباسى نویِژی ترس 
باسی پیشنویز له ثه‌وبه‌ری ترسدا يهك رکات نوی ده‌کات بق هه‌ریه‌ك لهو 
دوو کقمه‌له, نوټژی پټشنوێژ دهبتّته دوو رکات, وه نوێژى هدريهك لهو دوو 
ده‌سته ده‌بیته ركاتيّك. هه‌روه‌ها هه‌ردوو کومه‌له‌که رکاتی دووەم قه‌زا 
ناکه‌نه‌وه, ئەمەش به‌لگه‌یه لەسەر ئەوەی دروسته بق نویژخون نوتژی 
فهرز بکات له‌پشت پیشنویژه‌وه كه ئەو نویژی سوننه‌ت بکات 

واته: سه‌عله‌به‌ی کوری زه‌هدهم ده‌لی: تیمه لەگەل سه‌عیدی کوری عاصدا بووین 
له ته‌به‌رستان وتی: کی له تیوه لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا #5 نویژی ترسی کردووه؟ 
حوزه‌یفه ذه وتی: من» وتی: حوزه‌یفه هدستاء خه‌لکه که‌ی له پشتیه‌وه کرد به دوو 
ریز: ريزيك له پشتیه‌وه. وه ريزيك روبه‌رووی دوژمن يهك ركات نویژی بهو ریزه 
کرد که له پشتیه‌وه بوون. پاشان ثه‌و ریزه رؤيشتنه شوینی ثه‌وانه رووبهرووى دوژمن 
بوون» ئەوانیش هاتن (له پشتیه‌وه ريز بوون). يهك ركات نویژی بو ئه‌وانیش کرد. 
نویه که‌یان نه‌گیرایهوه. 


(۱) اسناده صحیح. 
(۲) صحیح. 


پەرتووکی نوی[ 


واته: عه‌بدولای كورى عدباس نی ده‌گیرنته‌وه. پیغەمبەری خوا تل له (ذي قَرَدِ) ( که 
جیکایه که مه‌ودای روژيك له مه‌دینه‌وه دووره) نویژی کرد. ههر وه‌کوو نویژه که‌ی 


حوزه‌یفه. 
٥ھ‏ عن زَیْد بن ثابت ڪه عن الب ەل مثل صلاة حُذَيْفَة". 


واته: ز‌یدی كورى سابیت مله ده گیریته‌وه له پیغه‌مبه‌ره‌وه ی وه‌کوو نویژه که‌ی 


حوزه‌یفه. 


-٦‏ ڪن ابن عباس ول قال: فَرَضَ اللَّهُ الصَّلَاةَ عَلَى لسان تَبیْكُمْ 34 في الْحَضر آزبکاء وق 
السَفَر رَكْعَتَيْن وَفي الْخَوْفِ رَكْعَة9. 

واته: ئیبنو عه‌باس ذقنا دهلى: خوا و لەسەر زمانى پیغەمبەرہکەتان ئل نوزى فهرز 
كردووه له شوینی نيشته جیبووند | چوار رکات: وہ له گەشتدا دوو ڕکات» وه له كاتى 


ترسیشدا يهك ركات. 


باب ذكرٍ الْبَيَانِ آن الب يد صلّی هذه الصلاة کل طائفة َكْعَةّ وَلَمْ يَقضر 
الطائقئا یٹ َالَو تة تین ایلع ون الطائفة التي خزتث من العدة 
کانت آفام الثبي ييه لا خلفه 


۷- عَنْ جَاہر بن عَبْد الله ء أن زشول الله يله صَلَى بهن صَلَاةَ الْحَؤْفِ فَقَامَ صف بَيْنَ يَدَيْه 
وصف خَلْفَهُ فَصَلَى بِالَذِينَ خَلقَهُ رَكْعَةَ وَمَجْدَتَيْنِ ثم تَقَدُمَ مَوْلاِ حتی قَامُوا مَقَامَ أَصْحَايهم, 


اس م مس ت 2 و سا اس س وہ کے م دمو گ۹ 7 مللله عع 6ه RRS‏ ل 
وجاء اولئك حتی قاموا مقام هوّلاءء فصلی بهم رسول الله 3 رکعة وسجدتین. نم سلم. فکانت 
لش ئل رکعتان وَلَهُمْ رَكْعَة'". 


(۱) اسناده حسن. 
۲( صحیح. 
(۲) صحیح. 


¥ 


82 


یەرتووکی نويَرٌ 


باسى روونکردنه‌وه له‌باره‌ی ئەوەہ پیغەمبەر جر بق هدر يهكيّك لهو دوو 

كؤمدله يەك ركات نوټژی کرد وه هيج كام لهو دوو كؤمدله نویّژەکەیان 

نه‌گترایه‌وه. دوژمن له نيوان ئەوو قيبلهد! بوو. ئهو کوّمه‌له‌ی پاسه‌وانییان 
كرد له‌پتشی پیّغەمبەرەوہ ولد بوون نهك دوايهوه 


واته: جابری كورى عه‌بدولا ‰5 ده گیریتهوه پیغه‌مبه‌ری خوا ی نوتزى ترسى بو 
کردن, ريزيك له‌پیشیه‌وه وه‌ستان (رووبه‌پووی دوژمن). رٍیزیکی دیکه‌ش له دوایه‌وه. 
يەك رکات نویزی بو ثه‌وانه کرد که له دوایه‌وه بوون» پاشان ثه‌وانه هاتنه پیشه وه 
له جیگای هاوه‌له کانیان ڕاوه‌ستان» ئەوانیشی كه له‌پیشه‌وه بوون هاتن له جیگای 
ه‌وانی دیکه نويّؤيان دابه‌ست. پیغه‌مبه‌ری خوا ي يهك ركات نویژی بو کردن: پاشان 
سه لامى دایه‌وه. جا پیغه مبهر 2 دوو رکاتی کرد ئەوانیش يدك رکاتیان کرد. 

۸ - - عَنْ جَابرِ بْنِ عَبْدِ الله > عن النَّبِيّ طلا مثله. وم يَقْل: ثم سَلّه". 

واته: به هه‌مان شئودى فهرموودهكدى پټشوو له رنگایه‌کی دیکەوہ له جابری كورى 
عه‌بدولاوه ê‏ گیردراوه‌ته‌وه. به لام نه‌یوت: ياشان سه لامى دايهوه. 

۹ ۔ عن ابْن عُمّر ء عن الب َه مله". 

واته: لەم ریگایەشەوہ هه‌مان فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. 


بَابْ صفة صلاة الْخَؤف «وَالْخَوْفُ آأقل مما دَکَزنَاء إِذَا كان الْعَدُوُ بَيْنَ الْمُسْلِمِينَ 
وَبَيْنَ الْقبْلّة, وافتثاح كلا الطائفتین الضْلاة فع الإقام وزکوعهما مَع الإقام مَعَا» 
۰٠۔‏ عَنْ جابر بْنِ عَبْدِ الله ء آن ۱ی20 .ثم 
سَجَدَ رَسُولُ الله يلد وَالصُْفُ الّذِينَ يَلُونَهُ وَالْآخَرُونَ قَيَامٌ حَتّی إِذَا نَهَضَ سَجَدَ وک بأنسهم 
مَجدتین, م تآخَرَ الَف الْمُقَدَمُ حَنّى قَامُوا مَعَ آوتنک وَتَخَلّلَ أولنك حَتّی قَامُوا الَف 
الْمُقَدم رَكَعَ بهم ) الب كله جمیعاء نم سَجَدَ رَسُولُ اللّهِ يل وَالضّفْ الَّذِينَ یلو فُلَمًا رقَعوا 


پەرتووکی نوی[ 


وو زر وه ار مه © و ضس موہ ےہ ہےے۔ ماس 2 م ملللد سم رةد 296 هوس هت 2ه | 
رءوسهم سجد اولئك سَجِدتینِ, كلهم قد رکع مع النبي 2 وسجدوا بانفسهم سجد نین» وکان 
الْعَدُوُ مما یی الْقَبْلَة". 


باسی چونیه‌تی نویِژی ترس, كه ترس كدمتر بوو لەوەہ باسمان کرد ئەگەر 
دوژمن له نيوان مسولمانان و قيبله بوو, هه‌ردوو کومه‌له که لەگەلّ پێشنوێژ 
نوێژ دوست پیدەکەن لەگەلّ يتشنويَرٌ ركووع دەبەن 
واته: جابرى کوری عه‌بدولا 5چ ده‌لی: پیغەمبەری خوا ب نونژی ترسی بۆ هاوهله کانی 
کرد رکووعی بو هه‌موویان برد به کین پاشان پیغه‌مبه‌ر 3 سوژده‌ی برد له گهل 
هو پیزه‌ی که راسته‌وخو له پشتیه‌وه بوون: پیزه که‌ی دوای دواوه‌وه پاوه‌ستا بوون 
(چاودیری دوژمنیان ده کرد) هه‌تا کاتی پیغه‌مبه‌ر ود له سوژده که‌ی هه‌ستایه‌وه. ئینجا 
ه‌وان دوو سوزده‌یان بو خویان برد (واته: پیزی دواوه). پاشان ریزه که‌ی پیشه‌وه 
هاته دواوه, تا لەگەل ئەوانی دیکه‌دا وه‌ستان, پٍیزه که‌ی دواوەیش هاتنه ريزى یه که‌م. 
پیغەمبەر 5 رکووعی به هه‌موویان برد به گشتی, پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا تا سوژده‌ی 
برد هه‌روه‌ها ه‌و پیزه‌یش که راسته‌خو له پشتیه‌وه بوون» کاتی سه‌ریان به‌رز کرده‌وه. 
ئینجا ریزه که‌ی دواوه دوو سوژده‌یان بو خؤيان برد. هه‌موویان له گهل بيغهمبهر 4 
رکاتیکیان کرت وه دوو سوژده‌یان بو خویان برد دوژمنیش له وان موسولانان و 
قیبله‌دا بوو. 


باب في صفة الْخَوْف أُيْضًا «وَانْخوّف آَشذ ما تَقَدّم ذکزنا له في اباب قَبْلَ 
هَذَاء وَإِبَاحَة افتئاح الضف الثاني صَلَواتهم فع الام وَهُمْ قَعُودُ وافتتاح 
الضف الأول تو‌اتهم فع الاقام وحم قیام» 


-0١‏ عَنْ اہر بْنِ عَبْد اللّه » عَنْ رَسُولٍ اللّه يله في صَلاة الْخَوْفِ قال: قَامَ رَسُول الله صلل 
وَطَائِقَةَ من وَرَاءِ الطائقة التي خَلف رَسُولٍ الله كك قوذ وَجُوهْهُمْ کلم إلى رسو الله َلك 
فا ول الله صل فَكَبَرَتِ الطَائِفَتَانِ, فَرَكَمَ, فرگعت الطَائِفَةُ التي خَلقَهُ وَالْآخَرُونَ غود 


تم سَجَدَء فَسَجَدُوا أَيْضَ وَالْآخَرُونَ فغود. نم قَامَ وَقَامُواه وَنَكَسُوا خَلْمَهُمْ حتّی كَانُوا مَكَانَ 


ج4 


په‌رتووکم نوی[ 


آضخابهم فُعُود وت الطَئِقَةُ الأخرى فَصَلّی بهم رَكْعَةَ ومجدتن, والاخزون فعود نع ملع 
َقَامَتِ الطنقتان کلاهمه اسهم رَكْعَةَ وسجدتین, رَكْعَةَ وَسَجْدَتينا". 

باسی چونیه‌تی نوێژى ترس, ئەگەر ترسه‌که سه‌خنتر بوو له‌وه‌ی که پیش 
ئەم به‌شه باسمان کرد. وه زیگه‌دان به ریزی دووەم نوتژه‌کانیان لەگەل 
ِيَسْنويَرُ دابه‌ستن به‌دانیشتنه‌وه, هه‌روه‌ها ریزی به‌که‌میش نویژه‌کانیان 

لەگەلّ پټشنوێژ دابه‌ستن به‌پتوه 

واته: جابری كورى عهبدولا يه دەربارەی نویژی ترس له پنخه‌مبه‌ری خوا غ 
دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ٹل هه‌ستا کومهلیکیش له‌پشت ئەو کزمه‌له‌ی له‌دوای 
پیغه‌مبه‌ری خواوه # بوون دانیشتبوون» هه‌موویان روویان له پیغه‌مبه‌ری خوا 2۶ 
بووء پیغه‌مبه‌ری خوا تل ته کبیر (الله أكبر)ى کرد. هه‌ردوو کومه له که‌یش ته کبیریان 
کرد دواتر ركووعى بردء ثه‌و کومه‌له‌ی له پشتیه‌وه بوون رکووعیان برد. ثه‌وانی 
دیکه‌ش دانیشتبوون. پاشان سوژده‌ی برد هه‌روه‌ها ئەوانیش سوژده‌یان برد» ئه‌وانی 
دیکه‌ش دانیشتبوون, پاشان هه‌ستایه‌وه ئەوانیش هه‌ستانه‌وه. ئینجا به‌دواوه رؤيشتن 
تا گه‌یشتنه جیگای ثه‌وانه‌ی دانیشتوون. ده‌سته که‌ی دیکه‌ش هاتن رکووعيك و 
دوو سوژده‌ی بو ثه‌وانیش برد. ئەوانی دیکه‌ش دانیشتبوون, پاشان سه‌لامی دایه‌وه. 
هه‌ردوو کومه‌له که هه‌ستانه‌وه هه‌ریه که‌یان رکووعيك و دوو سوژده‌یان بو خؤيان برد. 


رکووعيك و دوو سوزدهيان بو خؤيان برد. 

بَاب في صفة صلاة الْخَوّف والْعد و خلف الّْقَبْلَهَ ×وَصَلاۃ الإقام بل طائفة زکعتین, 
وَهَذَا أُيْضًا انجنسن الذي أَعَلَمْه من جواز طلاة الْمَأَمُوم فريضة خنف الإِمّام 
انْمٌضلي تافتة إِذ إخدى الرِكَعَثیْن کاتث لشي كَل تطوغا وَللْمَأمُومِينَ فریضة» 


۲ عَنْ جابر بن عَبْد الله ف أنه صَلَى مَحَ رَسُولُ الله له صَلَاةَ الحَوّف فَصَلَى رَسُولُ الله 
59 ۳ کا ر ا وه رة ا وور 0 ہے 53 رو و 35 زار ورد 
1 بإحدى الطائفتين رکعتین, ثم صلی بالطائفة الاخری رکعتین فصلی رسول الله 3 اربع 
رگعات. وَصَلَى کل طائقة رَكْحَتَيْنِ!". 


(۱) اسناده ضعیف. 


(۲) صحیح. 


پەرتووکی نوی[ 


باسی چونیه‌تی نویّڑی ترس که دوژمن لەپشت قیبله بوو, وہ پتشنوتڑ 
دوو رکات نویِژ ده‌کات بو ههردوو کوعه‌ه‌که, به‌هه‌مان شتوه ئەمەش لهو 
شتوازه‌یه که پیشتر باسم کرد دروسته بو نوتژخوین نویژی فەرز بکات له‌پشت 
پیشنویژه‌وه که ئهو نوټژی سوننەت بکات» چونکه يهكيّك لهو دوو رکاته بق 
پیغه‌مبهر 35 سوننه‌ته و بق نویژخوینه‌کانیش فهرزه 
واته: جابری كورى عه‌بدولا غ ده گیریتهوه» ئەو لەگەڵ پیغەمبەری خوا ی نویژی 
ترسی کرد پیغه‌مبه‌ری خوا ی دوو ركات نویژی به يهكيك لهو دوو کزمه‌له کرد. 
پاشان دوو ركاتيشى به کومه له که‌ی دیکه كرد پیغه‌مبه‌ری خوا ی چوار ركاتى کرد. 
بو ھەر کومه لك دوو رکات نویژی كرد. 


٣۔‏ عَنْ جابر بُن عَبْد الله ف في صَلاة الحَوف قَالَ: صَلَى َي الله 4 بطائفة مِنَ الْقَوْم 
رکعتین. وطائقة تخرش. فَسَلَمَ قانطلق هَوَلاءِ الْمُصَلُونَ وَجَاءَ الآخَرُونَ قَصَلَى بهم رکعتین, تم 
~=( 

تلم 

واته: جابری کوری عه‌بدولا وها ده‌رباره‌ی نوتزى ترس ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تل 
دوو ركات نويزى بو كؤمهليك لد هاوه‌لانی کرد کومه یکی دیکه پاسه‌وانییان ده کرد» 
دواتر سه‌لامی دایه‌وه» پاشان توك خوئنه كان چوونه جیگای ثه‌وانه‌ی پاسه‌وانییان 
ده کرد» ينجا ئەوانی ديكه هاتن دوو رکات نویژی بو کردن. پاشان سه لامى دایه‌وه. 
باب في ضلاة الْخَؤف أَيْضًا إِذَا كان الْعَدُو خلف القبلة ×وَالزُّحْمَة للطائفة الأولى 
في تزك استقبَالهَا الْقبْلَةَ بَعْدَ فزاغها من الرّكْعَة الأول لتخرّس الطائفة 

الثّانيية من الْعَدُو وقضاء الطَّائفْتَيْن الرَكَعَة الثانيية بَعْدَ تسلیم الإقام» 

۶ عن ان عُمَرَ » اَن نَبِيّ الله 2 صَلَى بهم صَلَاةَ الْحَوْفِء فَصَلَى بِطَائِقَة خَلْفَهُ رف 
وَطَائفَة مُوَاجِهَةُ اعد ثم قَامَتِ الطَّائِقَةٌ الَّذِينَ صَلَوا قَوَاجَهُوا الْعَدُقّ وَجَاءَ الْآخَرُونَ فَصَلَى بهم 
الي ڪھ ركع تم لم ْم صلی هَولاءِ ره ومولء رَكْعَة»”. 


پەرتووکی نویژ 


باسی نویّژی ترس به‌هه‌مان شیّوہ ئەگەر دوژمن لەپشت قيبله بوو وہ 


روخه‌سه‌تدان بەکوّمەلّی یەکەم به وازهینان له رووکردنه قیبله‌دوای 

لتبوونه‌وه‌یان له رکاتی يهكهم, بو ثه‌وه‌ی پاسه‌وانی كۆمەڵى دووەم بکه‌ن 

له دوژمن. هه‌ریه‌ك لهو دوو ده‌سته‌یه‌ش دوای سه‌لامدانه‌وه‌ی پیشنویز 
يەك رکاته‌که‌ی دیکه ته‌واو ده‌که‌ن 


واته: ثیبنو عومه‌ر #5 ده‌گیرنته‌وه, پیغه‌مبه‌ری خوا 5 نویژی ترسی بو کردن, يەك 
ركات نویژی کرد بهكؤمدلَتِك که له پشتیه‌وه بوون. کزمهله که‌ی دیکه‌ش به‌رانبه‌ر 
دوژمن بوون» پاشان نه‌و کزمه‌له‌ی نويزيان کرد هه‌ستان به‌رامبه‌ر دوژمن بوونه‌وه. 
ئەوانی دیکه‌ش هاتن» پیغه‌مبه‌ر 5 يەك ركاتى پئ کردن. پاشان سه‌لامی دایه‌وه. 
پاشان ئەوان يەك رکاتی دیکه‌یان کرد ه‌مانیش يەك رکاتیان کرد. 


0- عَنْ مَعَمَر, بتخوه . 

واته: لہ ریگای مه‌عمه‌ر يشه وه هه‌مان فه‌رمووده گیردراوه‌تهوه. 

اب في صّلاة الْخَؤْف أَيْضًا إِذَا كان الْعَدُّوُ خَلْف القبلة وَإِنْمَام الطائفة الأولى 

الزّكعة الثانيية مَبْلَ الإقام 

۹٦‏ عَنْ سمل بْن أبي حَنْمَةَ ذه في صلاة الْخَوْفٍِ قال: يَقُومُ الْإِمَامُ مُسْتَقْبِلَ ال وَتَقُومُ 
طَائِقَةٌ مِنْهُمْ مَعَهُ وَطَائِقَةً من قبل اَعَد وُجُوهُهُمْ إل الْعَدُوْ فيرع بهم رَكْعَةَ نع يَقُومُونَ 
مرو و 7 fy‏ هم سم وى 97 ہے وی مر و و سے سو پا ہیں کہ کہ ے۔ و 
فبرکعون لانفسهم. ویسجدون لانفسهم سجدتین في مکانهم. ویّذهیون إلى مقام أولئك؛ ويجيء 
54م جروج و م رو وق و ام ozo‏ > _ 5ه سس و 4 95 ب وه ۰ 
اولئك فبرکع بهم. ویسجد بهم سجدتین. فهي له ائنتان. ولهم واحدة. تم یرکعون. لانفسهم 
رَكْعَةَ وَيَسْجُدُونَ مَجْدتن". 


باسى نویژی ترس, به‌هه‌مان شتوه ئەگەر دوژمن لهيشت قيبله بوو, 


کؤمەلّی یەکەم رکاتی دووەم پیش یمام ته‌واو ده‌که‌ن 
واته: سه‌هلی کوری نه‌بو حەسمه ديفن ده‌رباره‌ی نویژی ترس ده لی : پیشنویز 
هه‌لده‌ستی ړوو دهكاته قیبله. كؤمه ليكيش له ئەوان لهكهلى هه‌لده‌ستن, کؤمەلیکی 


بەرتووکی نوی[ 


دیکەشیان رووبهرووى دوژمن دەوەستن و روويان له دوژمنه. يهك رکات نویژیان پئ 
ده کات پاشان هه‌لده‌ستن له جیگای خویان ركووعيك بو خؤيان دەبەن و له گه‌ل دوو 
سوژده. (واته: ركاتيكى دیکه دەکەن)ء دواتر ده‌چنه سگای وان نو امن ون 
رکووعیکیان پئ دەبات له گهل دوو سوژده» بو پیشنویز ده‌بیته دوو ڕکات» بو ه‌وانیش 
يەك ڕکات» پاشان يهك ركووع بز خویان دەبەن لەگەل دوو سوزدهدا (واته: ركاتيكى 
دیکه ده که‌ن). 


۷عن بت ۔ا کے یج وت 


واته: سه‌هلی کوری ئەبو حه‌سمه 99 ده گیر تهوه. له پیغه‌مبه‌ره‌وه 5 به هه‌مان شیوہ. 


اب اثتظار الْإهَام الطّائفة الأولى جالسا لتفضي الرَّكْعَةَ الثانيية, واتظاره 
الطَائفة الثانيية جَالِسَا هبل الشضلیم لِيَفضي الرْكْعَة الثانيية -- 
۸ عَنْ هل بْنِ آي حَثْمَة بء أنه قال في صلاة الحَوّف: تَقُوم طائِقَةً وَرَاء الام واه 
يَتَحَولُونَ إل مَگانِ آضحابهم. ثم حول أَصْحَابْهُمْ ٍل مَگانِ هَوْلَاءء فَيْصَلَي بهم رَكْعَةَ وسجدتین, 
ثم يَفْعُدُ مَكَانَهُ حَنَّى يُصَلُوا رَكْحَةٌ وسجدتین نم يُسَلّه". 


باسی پیّشنویّژ بەدانیشتەوہ چاوه‌روانی کوّمەلّی یەکەم دهكات بو ثه‌وه‌ی 
رکاتی دووهم ته‌واو بکه‌ن, هه‌روه‌ها جاوه‌روانی کومه‌لی دووەمیش ده‌کات 
به دانیشتنەوہ پیش سه‌لامدانه‌وه بو ئەوەہ رکاتی دووهم ته‌واو بکه‌ن 


واته: سەھلی كورى ئەبو حه‌سمه ونه دهلى: له نویژی ترسدا كؤمه ليك له‌دوای 
پیشنویژه‌وه راده‌وه‌ستن (بؤ چاودیری)» وه کومه له که‌ی دیکه‌ش راسته وخو له پشتیه وه 
ده‌بن. ركووعيك و دوو سوزده بو ثه‌وانه ده‌بات كه راسته‌وخو له پشتیه‌وه بوون (واته: 
يهك رکات)» پاشان له جیگای خی ده‌مینی هه‌تا رکووعيك و دوو سوژده که‌ی 
دیکه‌یان ته‌واو دەکەنء پاشان هەلدەستن ده‌چن بؤ جیگای هاودلهكانيان ئینجا 


1€ 


پەرتووکی نويَزٌ 


هاوه‌له کانیان شوینه که‌یان ده گوازنه‌وه دن بو جیگاکەی ئەمان: پیشنولڑ رکووعيك و 
دوو سوژده‌یان بی ده‌بات» پاشان له جیگای خڑی دادەنیشی ههتا يەك ركووعهكه و 


دوو سوژده که‌یان ته‌واو ده كدن, ياشان سه لام ده‌داته‌وه. 


۹۔ عَنْ سَهْل بن أي حَنْمَةَ لہ عن الب يله مثل هَذَا". 


واته: سه‌هلی کوری ثه‌بو حەسمہ لن ده گیریته‌وه له پیغەمبەرەوہ 4 به‌هه‌مان شیّوەی 


نه‌وی دیکه. 


۰ - عَنْ صَالح بن خَوَاتِء عَنْ آبیه بتخوه". 


واته: صالحی كورى خدووات له باوكيهوه ده گیریته‌وه به‌هه‌مان شیوه. 


باب في صّلاة الْخَؤف أَيْضاء وَالرّخْصَة لاخذی الطَارِفْثیْنِ أن تَكَبْرَ فع الافام وهي 
غَيْرٌ مُستقبلة انقبلة إِذَا كان الْعَدُوْ كنف انقبتة «وانتظار الإهَام قَائِمًا بَعْدَ 
فراغه من اه الأوتى للطائقة التي عبت غير مُسْتقبلي القبلّة مَيْصَلَي 
الرّكْعَةَ التي سَبَقَهُمْ بها الْإِمَامْ واثتظار الطاثقة الأولى قاعذا بَعْدَ فزاغه 
من الرْكَعَتَيْنَ هبل السّلام, لتّقضى الرِّكْعَهٌ الثانيية لِيَجْمَعَهُمْ جَمِيعًا بالسلام 

۱ فَيُسَلْمُونَ إَِا سَلّم إِمَامُهمْ» 0 
۱- عَنْ مَرْوَانَ بْنِ الحگم. أنه سَأَلَ آبا هُرَيْرَةَ ظہ: هل صَلَیْتَ مَحَ لبنت صَلَاةَ الحَوف؟ 
قال أَبُو مُرَیْرَةً: نَعَمْ قال: مَتَى؟ قال: كَانَ عَامَ غَرْوَةِ تَجْدٍہ فَقَامَ رَسُولُ الله 2 لصَلَاة العَض 
وَقَامَثْ مَعَهُ طَائِقَةٌ وَطَائِقَةٌ آخری مُقَابِلَ اَعَد ظُهُورُهُمْ إلى القئلة گر رَسُولُ الله ولك توا 
مَعَهُ جَمِيعًا الّذِينَ مَعَهُ وَالّذِينَ لو اعد تم رکع رَسُولُ الله ول رَكْعَةٌ وَاحِدَةّ ورگ مَعَهُ 
الطَائقة التي تليه نع سَجَدَ وَسَجَدَتٍِ الطائقة التي تلیه وَالْآخَرُونَ قِيَامٌ مما لي اعد نع قام 
رَسُولُ الله يه وَقَامَتَ الطَئِقَةٌ التي تليه فَدَّهَبُوا إلى الْعَدُوْ فَقَابَلُوهُمْ وَأَقْبَلَتِ الطَائِقَةُ التي 


كَانَثْ مُقَابِلَ الْعَدُق فَرَكَعُوا وَسَجَدُوا وَرَسُولُ الله كَل قَائِمُ ما هُوَ ثم قَامُوا فرع رَسُولُ الله 


)۱( صحيح. 
(۲) اسناده ضعیف وا میٰ صحیح. 


پەرتووکی نوتّڑ 
۳۵ 

للد ع 5 ٩ ٤‏ ره و وھ رر ےو وا ہے وھ 2و ؤاج 9 چ وت ۔ ‏ هس هه بر و 

د رَكْعَةَ آخری. فَرَكَعُوا مَعَهُ وَسَجَدُوا مَعَهُ تم اَقَبلّتٍ الطائِقَهً التي كَانَتْ مُقَابِلَ الْعَدُوٌ فَرَكُعُوا 9 

وَسَجَدُوا وَرَسُولُ الله يله قاعذ وَمَنْ مَعَهُ ثم كَانَ السام فَسَلُمَ رَسُولُ الله وَل وَمَلمُوا جَمِیعاء 

فَكَانَ لرمول الله يه رَکْعَتَانِ, ولل رَجُل منّ الطائفتن رَكْعَتَانِء رَكْحَتَان!". 


باسى به‌هه‌مان شيّوه دهرباردى نویّژی ترس, وه مؤلهتدان به يهكتّك لهو 
دوو كؤمدله لەگەل پټشنوټژ ته‌کبیر بکەن له کاتیکدا رووبه‌رووی قيبله 
نه‌بن, ئەگەر دوژمن له‌پشت قيبله بوو, وه بِتَشنويَرٌ دواى ته‌واوکردنی ركاتى 
یەکەم بەراوەستانەوہ چاوەروانی ئەو کومەله دەکات که رووبه‌رووی قيبله 
نه‌بوون و تەکبیریان کرد. ئەوانیش دین ئەو يهك رکاته دهكهن كه پیشنویڑژ 
پیشیان که‌وتبووء وه کوّمه‌لی يهكهم چاوه‌روانی دەکات به دانيشتنهوه 
هه‌تا له‌دوای ته‌واوبوونی له دوو رکاته‌که پیش سه‌لامدانه‌وه, بو ثه‌وه‌ی 
رکاتی دووەم بکات هه‌عوویان به‌یه‌که‌وه کوبکاته‌وه و به‌یه‌که‌وه سەلام 
بده‌نه‌وه کاتێك پتشنوتژه‌که‌یان سه‌لامی دایه‌وه 


واته: مه‌روانی کوری حه کهم پرسیاری کرد له ه‌بو هوره‌یره : ئايا لەگەل پیغه‌مبه‌ری 
خوا # نویژی ترست کردووه؟ ئەبو هورهيره له وتی: به‌لی» وتی: که‌ی؟ وتی: 
سالى جه‌نگی نه‌جد. پیغه‌مبه‌ری خوا ي هه‌ستا بو نوێژى عەسرہ كۆمەڵيك لدكه لى 
هه‌ستان بو نویژ, کؤمەلەکەی دیکه‌یان رووبه‌رووی دوژمن بوون و پشتیان له قیبله 
بووء پغه‌مبه‌ری خوا ين ته کبیری کرد. ههموويان ته‌کبیریان کرد به گشتی, ثه‌وانه‌ی 
له گه ید | بوون و ئەوانەیش که رووبه‌رووی دوژمن بوون. پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا ہل 
يدك ركووعى برد» نهدو كؤمه لدى که له‌دواوه‌ی بوون رکووعیان برد» پاشان سوژده‌ی برد 
نهو کزمه له‌يش كه لەدواوەی بوون سوژده‌یان برد. کزمه‌له کەی دیکەش رووبهرووى 
دوژمن واوەستابوون: پاشان بتغهمبهرى خوا صل هه‌ستای‌وه. ئهو كؤمهلهديش که 
له پشتیه‌وه بوون هه‌ستانه‌وه. پاشان رؤيشتن رووبهرووى دوژمن راوه‌ستان. وه 
نهو کؤمەلەش هاتن كه رووبهرووى دورمن وه‌ستابوون. ركووع و سوژده‌یان برد 
پیغه‌مبه‌ری خواش ين وه‌کوو خوی ړاوه‌ستابوو» پاشان هه‌ستانه‌وه. پیغه‌مبه‌ری 


په‌رتووکی نوی[ 


خوا ی ركووعيكى دیکه‌ی برد ه‌وانیش له گه‌لیدا ركووعيان برد. هه‌روه‌ها لهگه‌لی 
سوژده‌یشیان برد. پاشان ئەو كۆمەڵە هاتن که رووبه‌رووی دوژمن راوه‌ستابوون. 
رکووعیان برد و سوژده‌یان برد پیغه‌مبه‌ری خواش يله دانیشتبوو لهگه‌ل ه‌وانه‌ی 
که له گه‌لیدا بوونء پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا ٍ4 سه‌لامی دایه‌وه ئەوانیش هه‌موویان 
سهلامیان دایه‌وه به گشتی. جا پیغه‌مبه‌ری خوا ب دوو رکاتی کرد. وه هدر پياويك 
لهو دوو کزمه‌له دوو ركات دوو رکاتیان کرد. 


١1717‏ - عَنْ عُرْوَةَ بن الزُبيْرِ لف قال: سَمِعْتُ آبا هْرَيْرَةَ دن وَمَرْوَانُ بْنْ الْحَگم يَسْألَهُ عَنْ 


صلاة الْحَوْفِء فقال بو مُرَیَة: كُنْتُ مَحَ ول اللہ كي في تلك الْعَرْوَةِ قال: فَصَدَعَ رَمُول الله 
يه النّاسَ صَدْعَيْنِ فَذَّكَرَ الْحَدِيتَ مل مَعتاه. 

واته: عوروه‌ی كورى زوبەیر ون دەڵى: كُويْم لئ بوو مهروانى كورى حه کهم پرسیاری 
له هبو هورهيره دنه ده کرد دەربارەی نوټژی ترس. ه‌بو هورهيره ذَهن وتى: من لهو 
جەنگەدا لهكهل پیفه‌مبه‌ری خوا وَل بووم؛ وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي هاوهله کانی كرد 
به دوو به‌شه‌وه, -دواتر باسى فهرموودهكدى كرد به هدمان مانای فەرموودەکەی 


پیشوو-. 


اب في ضلاة انخوذف أَيْضًا واثتظار ااقام الطائفة الأولى بَعْدَ سَجْدۃ من 

الرزكعَة الأولى لِیَسْجُدَ السْحْدَة الثانيية «وانتظار الثانيية حى تَرْكَعَ رَكْعَةٌ 

لتق بالإهام فُنَسَجُدَ مَعَهَ السَّجْدّة الثّانيية, ثم ینتطرهم الافام قَائِمًا لتسجّد 

السْجْدَة الثانيية, وَجَمْعِ الام الطَارِفَتیْنِ جَمِيعًا بِالرّكْعَة الثّانيية مَيَكُونَ زاغ 
الإقام وَالْمَأُمُومِينَ جَمِيعًا من الصّلاة مَعًاء 


-٣‏ عَنْ عَائْشَةَ نظ قَالَتْ: صَلَى رَسُولُ الله له صَلَاةَ الْخَوْفِ بدّات الرقاع قَالَتْ: فَصَدَعَ 
رَسُولُ الله يلي الاس صَدْغَيْنِ فَصَفّثْ طَائِقَةُ وَرَاءَهُ وَقَامَثْ طَائِفَةُ وجّاه الْعَدُوّ قَالَتْ: فک 
رَسُولُ الله َه وَكَبرَتِ الطائقّة الّذِينَ صُفوا خَلْقَهُء ثم رَكَعَ وَرَكَعُواء نم سَجَدَ فَسَجَدُوا ثم رَفْعَ 


227-1 


ات قرقغوهء ثم مَكَتَّ رَسُولُ الله 4 جَالِمَاً وَسَجَدُوا لِأَنْفْسهِمْ السَجْدة الثانيية» ْم قَامُوا 


(۱) إسنادہ حسن. 


يهرتووكى نوی[ 


فَتَكَصُوا عَلَى أَعْقَابِهِمْ شون الْقَفْقَرَی, حتّی قَامُوا مِنْ وَرَانِھمْ, وَأَقْبََت الطَازِفَةُ ال أَحْمَدُ: 
۶ ور شورى را جم عاك 282 سو 5 لله دو 25 ےو 213 24 ہے۔ راس رو 8 
الآخْرَىء وَقَالَا جمیعا: قَصَُوا خلف رشول الله 34 فَكَبْرُواء تم رگغوا لأنْفسهم» تم سَجَدَ سول 
الله يله مَجَدتَه الثَانییةہ فَسَجَدُوا مَعَهُ تم فَامَ رَسُولُ الله كلد في رَکحته. وَسَجَدُوا لأَنْفْسهمْ 


السَّجْدَةَّ الثّانيية, ثم قَامَتَ الطَّائِفَتَان جَمِيعَاً قَصَفُوا خَلْفَ رَسُول اللّه يد فَرَكَعَ بهم ركه 


اج 


5 


سر سر پچ سے ھی ا ہے ہےر ہے ا ہے ہے و ہہ رق د سمي سے ی وہ اج 2 0 
ورکعوا جمیعاء ثم سُجّد فسجدوا جمیعا ثم رفع رَاسَهُ وَرَفُعُوا مَعَهُء گان ذلك من رسول الله 
cs ۴‏ 


کلف ى = 5 ۔ راو ٤‏ روو رس جو ےت رو ھ ‏ رڈ ۱ و رو ھ2 
ي سَرِيعًا جدا لا يالو آن يُحَففَ ما استطاع ثم سَلَّمَ رَسُولُ اللّه ڪي فَسَلَمُواء تم قَامَ رَسُولُ 


الله وه قذ کرک الاس في صَلاته کل 


باسى به‌هه‌مان شیّوہ نویژی ترس و پټشنوټڑ دواى سوژده‌ی یەکەم له 
رکاتی یەکەم چاوەروانی کومه‌له‌ی يەكەم دەکات بق ثه‌وه‌ی سوزژده‌ی 
دا ببه‌ن» وه جاوه‌روانی کوّمه‌لی دووه‌میش ده‌کات تا يەك رکات 
دەکەن و دەگەن به بتشنولة و سوژده‌ی دووه‌عی له‌گه‌لدا دەبەن, پاشان 
يتشنويَرٌ به‌راوه‌ستانه‌وه جاوهروانيان دەبی تا سوژدەی دووەم دہبەن, 
دواتر پییشنوتژ له ركاتى دووەم هه‌موویان کۆ ده‌کاته‌وه, ئەوکات پیّشنویّژو 
نوێژخوێنان پتکه‌وه نویژه که تەواو دەکەن 
واته: عائیشہ © ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی نویژی ترسى کرد له (ذّات الرقاع). 
وتی: پیخه‌مبه‌ری خوا ييه خەلکەکەی کرد به دوو بەشەوہء ريزيكى له پشتیەوہ داناء 
ریزه که‌ی دیکه‌ش رووبه‌رووی دورمن وه‌ستان. وتی: بیغه‌مبه‌ری خوا ي ته کبیری 
كرد وه ه‌و کزمه‌له‌ی که ريزيان به‌ستبوو له پشتیه‌وه ته کبیربیان کرد. پاشان ركووعى 
برد و ه‌وانیش رکووعیان برد. پاشان سوژده‌ی برد و ه‌وانيش سوزده‌یان برد. پاشان 
سه‌ری به‌رز کرده‌وه ئهوانيش سه‌ریان به‌رز کرده‌وه» پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا كلد له 
دانيشتنه که‌یدا مایه‌وه. ثه‌وان سوزده‌ی دووه‌میان بو خویان برد. پاشان هه‌ستانه‌وه و 
پاشه‌وپاش به‌دوای خؤياندا که‌رانه‌وه. هه‌تا له بشت کزمه‌له که‌ی ديكدوه وەستان, 
وه ده‌سته که‌ی دیکه‌ش هاتن له‌پشت پیغه‌مبه‌ری خواوه كته ريزيان به‌ست. دواتز 
ته کبیریان کرد پاشان بو خویان رکووعیان برد. پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا 3 سوژده‌ی 
دووه‌می برد» ئەوانیش له گه‌لی سوژده‌یان برد. پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا يك هه‌ستایهوه 


(۱) اسناده حسن. 
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پبەرتووکی نوبَزٌ 


بو رکاته‌که‌ی دیکه. ئهوانيش سوژده‌ی دووەمیان بو خویان برد پاشان هه‌ردوو 
ده‌سته که پیکه‌وه وه‌ستان له يشت پیغه‌مبه‌ری خواوه 5 ریزیان بەست: يهك رکووعی 
بو بردن هه‌موویان پیکه‌وه رکووعیان برد. پاشان سوژده‌ی برد هه‌موویان پیکه‌وه 
سوژده‌یان برد» پاشان سه‌ری به‌رز کرده‌وه ئەوانیش له‌گه‌لی سه‌ریان به‌رز کرده‌وه. 
هه‌موو ه‌وانه پیغه‌مبه‌ری خوا 5 به خیرایی ه‌نجامی دانء درئغى نه‌ده‌ کرد له‌وه‌ی 
نویژه که کورت بکانه‌وه ئەوەندەی له توانایدا بووایه. پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا ول 
سهلامی دایه‌وه. ئەوانیش سهلامیان دایه‌وه. پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا ی هه‌ستا هه‌موو 


خهلکه که به‌شدار بوون له نویژه که‌یدا. 


اب الإقامَة لضلاة اخَوّف وَقَذ کنْت بَيْلْهُ في کتاب مَعَانِي الْقرآنِ, أن قَوْلَهَ 05: 
الثاني أي آَفزت بإقامة الضّلاة لاجتمّاع النّاس للصلاة. وَأَعَلَمْتُ أن هَذا عَلَى 
هَذا اْقختی من الجنس الذي أغلفتا في غير وضع من کثبتا: أنّ الْعَربَ تضیف 
انفغل ٍتی اف كَمَا تَضیفه ٍتی انقاعل, فَإِذًا َفز الْإِمَامْ الَمُوٍذنَ بالاقاقة از 
آن يُقَالَ: أقام الضتاة إِذْ َو الآمِرٌ بهاء فأقیم بره 
٤‏ عَنْ يَزِيدَ الْقَقِيرِ أَنَهُ سَمعَ جَابِرَ بْنَ عَبْدِ الله و يَسْأَلُ عن الصَلَاة في السَّفَرِ أَفْصْرْحْمَا؟ 
قال: لا إِنَّ الرَكْعَتَْنِ في السََّرٍ لَنْسَنَا بِقَضْرء وَإِنَا الَْْرٌ وَاحِدَةُ عِنْدّهِ الْقتَالِء ثم قال: كُنَا مَعَ 
رَسُولِ الله مج َأَقِيمَت الصَّلَاهُ فَقَامَ ول الله كلك وَقَامَتْ خَلْفَهُ طَائَقَةٌ وَطَائقَةُ وجاه الْعَدُوّ 
صَلَى الذي خَلَقَهُ رَكْعََه وَسَجَدَ بهم مَجدتتن, ْم ِنهُمْ الوا ققامو مَقامَ اولك الَذِينَ اوا 
في وُجُوہ الْعَدُقُ وَجَاءَث تِلک الطَائِفة قَصَلَى بهم رَسُولُ الله و ره وَسَجَدَ بهم مَجدتین» ثم 
ِن وَسُولَ الله کالم فَسَلّمَ الّذِينَ خَلْقَهُ وَسَلّمَ ولیک" 


قال ابو بَكْر: قَوْلُ جابر: إن الرَكْعََينِ في السَّفَرِ لَيْسَنَا بِمَضْرء أَرَادَ تا بِقَّضر عَنْ صَلاة الْمُسَافِرٍ 


پەرتووکی نويَزٌ 


باسى قامه‌تکردن بو نويَزى ترس, بټگومان من روونم كردهوه له پەرتوکی 
(قعاني الْقزآن). فهرماييشتى خوا وَك: + عَأتَتَ لَهُمْ الکن 3 ء دوو مانا 
هه‌نده‌گری: واته: نوټژت بو کردن, مانای دووەم: فه‌رمانت کرد به قامه‌تکردنی 
نویَژ بو ه‌وه‌ی خەڵك کوبینه‌وه بق نوی جا روونمکردوته‌وه ئەم مانایه لهو 
شتوازه‌یه که له چه‌ندین شوینی کتتبه‌که‌ماندا باسمان کردووه: عه‌ره‌ب کار 
(الفغل) ده‌داته پال فه‌رمان (الآفر) وه‌کو چوّن ده‌یداته يال بکەر (الْفاعل)» جا 
ثه‌گهر پێشنوێژ فه‌رمانی کرد به بانگده‌ر به قامه‌تکردن, دروسته بوترئ: (أُقام 


الصلاة). چونکه ئەو فه‌رمانکه‌ره, به فه‌رمانی ثهو قامه‌ت کراوه 


واته: یه‌زیدی فه‌قیر ده‌گیریته‌وه. پرسیاری کرد له جایری كورى عدبدولا 4 
ده‌رباره‌ی نويز له سەفەر ایا کورتی بکه‌مه‌وه؟ وتی: نهخيرء به‌راستی دوو رکاتی 
گه‌شت کورتکردنه‌وه نییه. بهلكوو کورتکردنه‌وه يهك ركاته له کاتی جه‌نگ. پاشان 
وتی: یمه لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا ی بووین. قامهت بو نوێژ كرا پیغه‌مبه‌ری خوا تا 
هدستاء کؤمەلیکیٹن له پشتیه‌وه هه‌ستان, كؤمه یکی دیکه‌ش رووبه‌رووی دوژمن 
وه‌ستان, يەك ركووع و دوو سوژه‌ی به ثهوانهدى پشته‌وه‌ی کرد (واته: يەك ركات) 
پاشان ثه‌وان رؤيشتن له جیگای ئەو کومه‌له راوەستان كه رووبهرووى دوژمن بوون. 
دو کزمه‌له‌ش هاتن پیغه‌مبه‌ری خوا تا يهك ركووع و دوو سوژده‌ی پئ کردن پاشان 
پیغه‌مبه‌ری خوا و سه‌لامی دایه‌وه. ه‌وانه‌ی پشته‌وه‌ی سه‌لامیان دایه‌وه, هه‌روه‌ها 


ئەوانی دیکه‌ش. 


تدبو به کر ده‌لی: وته که‌ی جابر تچ ن: بیگومان دوو رکات له گەشت کورتکردنه‌وه نییه. 
مەبەستی پټی نویژی کورت نييه بو گه‌شتیار (چونکه له بنچینه‌دا دوو کات بوو). 


اب الرْحْصَةِ في القتال والكلام في هلاة الَحْوْفِء 
قَبْلَ إِنْمّام الصّلاة, إِذَا خافوا غَبِةٌ الْعَدْوَ 


0- عَنْ سُلَیٔم بن عَبْدِ اسلو قَالَ: نا مَعَ سعيد بن العاص بِطَبْرِسْتَانَ وَگانَ مَعَهُ قر من 


آضحاب النَِيّ يلك فَقَالَ لَهُمْ: أَيُكُمْ شَهِدَ مَعَ رمول الله له صَلَاةَ الْحَوْف؟ فَقَالَ حُذَيْفَةٌ ه: نا 


۳۹ 


89 مر أضْحابكء فَيَقُومُوا طَائفتين. طَائقَةٌ منهم بااء الْعَدُوُ وَطائِقَة مِنْهُم خَلّقَكَ, فَتْکڑ وَيُكَبُْونَ 


بەرتووکی نويز 


۵ و و تت ۳ 


وج و 


جَمِیعًاء 0 يَرْكَعُونَ تم رفع فَيَرفَعُونَ جمیکهء تم تَسْجدُ فَتَسْجُدُ الطَائِقَةُ التي تلیک 

تَقُومُ الطَارقَةُ الْأخْری باژاء الْعَدُوٌ فَإِذَا رقخت رَأْسَكَ قَامَ الّذِينَ یَلونك وَخَرّ الْآخَرُونَ مُجداء 
5 کم کاٹ فبرگعون جمیعا؛ ثم تَسْجُدُ تسد فتسجد مَتَسْجُدُ الطَائِفَةُ ۳ تليك» وَالطَائقَةُ الْأَخْرَى امه إزَّاء 
لد فَإِدَا رفعت رَأْسَكَ من شود سَجد الذي بازاء الْعَدُوٌ ثم ۾ تلم عَلَيْهِم واج أَصْحَابَكَ 
إِنْ هَاجَمَهُمْ هَيْج فَقَدْ حَلَ لَهُمْ القتال والگلام(. 

باسی موله‌تدراوه له كاتى جەنگ له‌نیو نويزى ترس قسه بكرى, بيش 

ته‌واوبوونی نویّژ ثه‌گه‌ر ترسان له زالبوونی دوژمن 

واته: سوله‌یمی کوری عه‌بدی سه‌لولی ده‌لی: ئێمه لەگەل سه‌عیدی كورى عاصدا 
بووین له ته‌به‌رستان, کزمه‌ليك له هاوه‌لانی پیغه‌مبه‌ری یل لەگەل بووء وتی: کی 
له تیوه له گه‌ل پیغه‌مبه‌ری خوا یل نویژی ترسی کردووه؟ حوزهيفه ہہ وتی: من. 
فه‌رمان به هاوه‌لانت بکه. ببنه دوو كۆمەڵ. کزمه‌لیکیان رووبهرووى دوژمن بوه‌ستن, 
کزمه‌له که‌ی دیکه‌شیان له دواته‌وه بوەستنء تۆ ته‌کبیر بکه ثهوانيش هه‌موویان 
ته کبیر بکه‌ن» پاشان ركووع ببه و ئهوانيش ركووع ببه‌ن. پاشان سه‌رت به‌رز بکه‌ره‌وه 
مقر ایل سفرتات مرد ركه نوو راشا نسو اوہ بيه کن ند و دوو ی واه 
ببهن. کومه‌له که‌ی دیکه‌ش رووبهرووى دوژمن بوەستنء کاتی سەرت بەرز کرده‌وه 
له سوزده و راوه‌ستای. ثه‌وانه‌ی له‌دواته‌وه‌ن هه لده‌ستن» ثه‌وانی ديكه سوژده ده‌به‌ن. 
پاشان ركووع دهبه‌ی هه‌موویان لەگەڵت ركووع ده‌به‌ن. پاشان سوژده ده‌به‌ی ئەو 
کزمه هی لەدواتەوەن سوژده دەبەن كؤمه له که‌ی ديكه وه‌ستاون رووبهرووى دوژمن. 
جا کاتی سه‌رت به‌رز کرده‌وه له سوژده. ه‌وانه‌ی پووبه‌پووی دوژمنن سوژده دەبەنء 
پاشان سه لاان جو ده ناهن قدرمانيشن به هاوه لانت بکه ته گار دومن لهو كانه 
هیرشی بو هینان حهلاله لهدژیان بجه‌نگن و قسه‌ش بکه‌ن: 


(۱) إسنادہ ضعیف. 


په‌رتووکی 220" / 


1 
اب إِبَاحَة صّلاة الْحوّف رانا وَفُشاة في شدة الْخَوْف قال الله  :3#‏ نان 
جْمَتم رجالا ر #البقرة 


7- عَن ابْنِ عُمَر چ أَنّهُ گانَ إِذَا سَیْل عَنْ صَلاة الْخَوْفِ فَدَگر الْحَدِيتَ بطولهء وَقَالَ: 
قَإِنْ گان خَوْفٌ أَشَدَّ من لک صَلوْا رجالا قیاما عَلَى آفدامهم. أَوْ رُكْبَانَا مُستقبلي الْقبْلَةَ وَغَيرَ 


)۱() os 


برس 


پاسی رنگه‌دان به نویِژی ترس به‌سواریی و پیاده له کاتی ترستکی سه‌خت. 


5 ^ فه‌رموویه‌تی: ‏ ان خْمَتَم وِجالا آو راا ¥ ء واته: ئەگەر ترسان 
ئەوہ بهبياده يان به سوارى 


واته: یہنو عومه‌ر له ده گیریته‌وه. نو کاتی پرسیاری لی بکرایه ده‌رباره‌ی نویژی 
ترس, -دواتر باسی فه‌رمووده‌که‌ی کرد به‌دریژی- وتی: ئه که‌ر ترسه که لهوه زیاتر 
بوو به‌پیاده لەسەر ييه کانیان نویژ بکه‌ن. يان به‌سواری به‌ره‌ورووی قیبله بت يان 
به‌ره‌ورووی نه‌بیت. 

۷ - حَدَّثَنَا الربیغ. عن الشافعيٌ, عَنْ مالك“ 


واته: ئەم فه‌رمووده‌یه به‌هه‌مان شیوه له ریگایه کی ديكه له مالیکه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. 
باب ضلاق الإام انْمغرب بِالْمَأمُومِينَ صَلاة انقوف 


۸۔ عَنْ أبي بَكْرَةَ لہ أن اسي ول صَلَى بِالْقَوْم صَلَاةَ ارت ثلاتّ رَكَعَاتِء ثم انضرق. 
وحاء الْآخَرُونَ فَصَلَي بهم تلات رَگعات» فَكَانَتْ لِلنَبِيّ 3 س رگعات. وَللْقَوْم ثلاث فلا" 


۳۳۲ 


/ پەرتووکی بەرتووکمنوتز ل 


باسى جؤنيهتى نویّژ ترس له نویِژی تتواره لهلايهن پیشنوتژه وه به نویّژخویّنان 
واته: ئەبو به كره َيه ده گیرنته‌وه. يتغهمبهر تل سی ركات نوێژی تتوارهدى به كؤمه ليك 
له هاوه‌لانی كردء پاشان رؤيشتن: وه كؤمهلهكدى ديكه هاتن سی ركات نوٹژی 
بۆ ئەوانیش کردہ پیغەمبەر ی شەش ركاتى کرد. خەلکەکەش ھەر كۆمەڵێك سی 
باب الرخْصّة في وضع الشلاحٍ في صَلَاة الف 
إِذا كان بانْمُصَلّيِ اذى من طر أؤ كان قریضا 
۹۔- عَن ابنِ عباس #5: پل ین کات یگ أذى ین مر أو کم رص ) #النساءء ال 


بد الرَحْمَنِ بْنُ عَؤْفٍ: كانَ جریخا"» 


باسی موّله‌تدان به دانانی چەك له نویژی ترس, ثه‌گهر نویژخوین ناره‌حه‌ت 
بوو به‌هوّی باران يان نەخۆش بوو 


واته: يبنو عه‌باس دخ ده گیریته وه ده‌رباره‌ی: + إن کان پک آدی من مَطر أو تم 


ہپ مر 


مرس ) 21 واته: تاوانتان لەسەر نییه» ئەگەر بدهؤى بارانه‌وه ناڕەحەت بوون يان 
نه خوش بوون. عه‌بدوره‌حمانی کوری عه‌وف ده‌لی: ئەگەر بريندار بوو (با چه که کەی 


دابنیت به لام ده‌بی وریایی خوی بکات). 


جُمَاعٌ أَبُوّاب صلاة الَکسُوف 
باب الْآمْر بالضلاة عند كسُوف الشمس وَالْقَمَرٍ «والذلیل عَلَى أَنّهُمَا لا 
يتقسِفانٍ مؤت أحد واه یتان من آت الله» 
۰۔ عَنْ ۳ مُسغود عَقْبَةٌ بن عَمُرو له عن اس و قال: «إِنّ اسمس وَالْقَمَرَ لا 
يَنْكَسِفَان لِمَوْتِ آحد. وَلَكِنّهُمَا آيتَانِ من آیَاتِ الله فَإذَا رَأَيثُمُوهَا فَصَلُوا". 


پەرتووکی م بەرنووکم‌نوتز غ ۱ 


ہے اس 9 


قال أَبُو بگر: في قَؤْله: فَإِذَا رَأيْتْمُومَا فَصَلُوا دلَالَةٌ على حُجَة مَدْهَبٍ الْمُرَنّ رَحِمَهُ الله في 
الْمَسْألَة الي خَالَقَهُ فيا بَعْضُ آضحابتا في اتخالف إِذَا كَانَ لَه امرأتان» فَقَالَ: بدا وَلَدْمنا ول 
۳۹۹ طَالِقَتَانِ قال الْمُرَ: ذا وَلَدَتْ إِحْدَاهُمَا وَلَدَا طلقتَا إذ الْعلمٌ مُحیط أَنَّ الْمَرأَتینْ لا تلدان 
جَمِيعًا وَلَدّا واحدّا وا تلد واحذا ار وَاحدث فَقَوْلُ اس ل «إذًا رَأَيْتُمُوهَا فَصَلواء ما 
اراد دارم ُشوق إِحْدَاهُمًا فَصَلُوا إذ الم مُحیط أنَّ الشّمْسَ وَاْقمَر لا ينْكَسِقَانٍ في وفت 
وَاحِدِء كَمَا لا تَلِدُ امْرأَتَانِ ود وَاحِدَأ». 


كؤباسى نویّڑی خورگیران و مانككيران 
باسى فەرمان به نويَرُكردن له كاتى خۆرگیران و مانككيران و بەلگەش لەسەر 
ئەوەی ئەو دووانه ناگیرین لهبهر مردنی هیچ که‌ستك. ئهو دووانه دوو 
نيشانهن له نیشانه‌کانی خوا 

واته: ئەبو مەسعود كه عوقبەی كورى عدمره نله ده گیریته‌وه» پییغەمبەر يد فەرموویەتی: 
بەراستی خؤر و مانگ لەبەر مردنى هيج كدسيّك ناگیریّنء بەلکوو دوو نیشانەن له 
نيشانه کانی خواء ئەگەر بينيتان ئهوه نویژ بكدن. 

ئەبو به کر ده ی : له فه‌رمووده‌ی: ئەگەر بینیتان ئەوہ نویژ بکه‌ن. به لگه یه بۆ مه‌زهه‌بی 
موزه‌نی ره‌حمه‌تی خوای لی بیت» لهو مه‌سه‌له‌ی که هه‌ندی له هاوراکانمان 
پیچه‌وانه‌یان کردووه» سەبارەت به سوێند خور ئەگەر دوو ژنی هه‌بوو بلی: ئەگەر 
منداليكتان بوو ئهوه هه‌ردووکتان ته‌لاق دراون» موزه‌نی ده‌لی: ثه‌گه‌ر یه کیکیان 
منداليكى ببیت هه‌ردووکیان ت‌لاق دراون. بیگومان زانست په‌ی به‌وه ده‌بات و 
تاشكرايه که دوو افرهت پیکه‌وه يەك منداليان نابێت» بهلكوو منداليك ته‌نها له يەك 
ئافرەت له دايك ده‌بیت» جا فەرموودەدی پێغەمبەر 5: ئەگەر بيتيتان ثهوه تويز بكدن. 
ته‌نها مەبەستی ئەوەیه ئەگەر بينيتان یه كيك لهو دووانه كيراء ئەوہ نویژ بکەنء جونكه 
زانست يدى به‌وه ده‌بات خؤر و مانگ له يدك کاندا تاک ين: وه کوو جؤن دوو 
ئافرەت يەك منداليان نابيت 


۳۳۲ 


باب ذکُر الْخَبَرِ الا عَلَى آن کسوفهما تخویف من اللّه لعناده, قال الله یك 


ری یکت ریت (2) الاسراء 


۸۱ عَن أي مُوسَى لہ قَالَ: خسفت الشَّمْسُ في رَمَنِ زول الله لہ ققاع را يََْى آن 
تكُونَ السَاعَة, ققاع عَتّی ق الْمَسْجد. فَقَام ُصي طول قیام ورکوع وَمُجُود ری یله في 
َلاة قط, ثم قال: «ِنْ هذو لیات الي یل الله لا َكُونُ وت أَحَدٍ ولا ییاه ون الله 
يُرْسِلُهَا یَُوّف بها عِبَادَهُ فَإِذَا رَأَيْكُمْ مها شَيْنَا فافزغوا إلى ذگرہ, وَذْعَائه. واستغفاره»۲. 


باسی به‌آگه له‌سهر ثه‌وه‌ی خورگیران و مانگگیران بق ترساندنی به‌نده‌کانه 
لەلایەن خواوه, خوا ككل فەرموویەتہی: ۲ وما سل با یا ِل عَخْوِينًا 1 
واته: تمه موعجیزه‌کان نانیرین مەگەر بق ترساندن 

واته: ه‌بو موسا طن دهلی: خور كيرا له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوا كد به‌په‌له هه‌ستا 
ترسا لهوه‌ی رؤزى دوایی ړوو بدات. هه‌ستا تا هاته مزگه‌وت. نویژی دابه‌ست 
به‌وه‌ستانه‌وه به‌درپیژترین وه‌ستان و روکوع و سوژده. هه‌رگیز نه‌مبینی بوو بهو شیوه‌یه 
نوێژ بکات. پاشان فه‌رمووی: بهراستى ثه‌م نیشانانه‌ی که خوا ده‌ینیری له‌به‌ر مردن و 
ژیانی هیچ كەس نییه. به‌لکوو خوا بؤيه ده‌ینیری به‌نده‌کانی پی بترسینی» جا ئەگەر 
تيوه شتیکی لهو جوره‌تان بينى, بگه‌رننهوه بو لای یادی خوا و لڼی بپارٍینه‌وه و داوای 
لێخۆشبوون لی بکه‌ن. 

تیبینی: له دەقی ئەم فه‌رمووده‌دا بيتى (ما) له پیش (رَأَيتَهُ) نه‌هاتوه. بؤيه ماناکردنی 
به‌بی (ما) رسته که ده‌بیته هه‌له, به‌لام دوای گه‌پان و پشکنین بۆمان ده‌رکه‌وت له 
صه‌حیحی موسلیم ناماژه‌ی بهو (ما) کردووه له فه‌رمووده‌ی ژماره )٩۱۲(‏ هه‌روه‌ها 
له سونه‌نی نه‌سائی موجته‌بایش به ژماره (۱۵۰۳). 


یه‌رتووکی 27" / 


باب الْخْطْبَة عَلَى انمنبر وَالَمْرِ بانشنبیح وَالثخميد والثكبيرٍ فع الصلاة علد 
انکسوف لی أن یِنجّلي 


2 


١7‏ - عَن ان مَسْعُودِ ذه قَالَ: الْكَسَفَتِ الشَّمْسٌ عَلَى عَهْدِ رَسُولِ الله ك فَقَالَ النّاس: ام 
انْكَسَقَتْ لِمَوْتِ إِنْرَاهِيمَ فَقَامَ رَسُولُ الله يلك فَخَطَبَ النّاس. فَقَالَ: «إِنَّ لش وَالْقَمَرَ آیتان 
من آیات الله فَإِذَا ثم لک فَاحْمَدُوا الله وروا وَسَبُحُواه وَصَلُوا حَنَّى يَنْجَايَ كُسُوفُ أَيھمَا 
انْگسف, قال: نم تَرل رسُول الله د فَصَلَى رَكْحَتَيْنِ»”". 


باسی وتاردان لەسەر مینبه‌ر و فه‌رمانکردن به (سبحان الله) و (الحمد لله) و 
(الله أكبر) له‌گهل نویّژکردن, له کاتی خورگیران يان مانگگیران تا ده‌رده که ونته وه 


واته: یبنو مه‌سعود ڪاه دهلى: خۆر كيرا له سهردهمى پیغه‌مبه‌ری خوا ون خەلکی 
وتیان: لهبه‌ر مردنی ثيبراهيم گیراء پیغه‌مبه‌ری خوا 4 هه‌ستا و وتاریکی بو 
خەلکەکەداء فه‌رمووی: بهراستى خور و مانگ دوو نیشانه‌ن له نیشانه‌کانی خوا, 
ثه گه‌ر ثه‌وه‌تان بینی (الحمد لله) و (الله أكبر) و (سبحان الله) بکەن و نوێژ بکه‌ن, 
تاکو گیرانی هه‌ریه که‌یان که گیراوه ده‌رده که‌وی» وتى: پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا 44 
دابه‌زی دوو ركات نوتزى کرد. 


بَابَ رفع الْيَدَيْنَ عند الذغاء وَالتُسبيح والثكبير والٹخمید في الْكُسُوفِ 


۳- عَنْ عَبّد الرّحْمَنِ بُن سَمْرَةَ ضيه قال: بَيْتَمَا زهي بأسهم لی عَلَى عَهْدِ رَسُولٍ الله َل إذ 
الْكَسَفَتِ الشَّمْسٌء فَتَبَذْتْهَا وَانْطَلَفْتُ إِلی رَسُولِ الله َلك فَانْتَمَيْتُ وَهُوَ قائم رافع يَدَيْهِ يُسَبمُ 
مر ووو لاس ون 4« اسه يي EEG‏ مک ا و مه ج سل ع اه 

ویک وَيَحْمَد وَيَدْعُو حَتّی انْجَلَتء وَكَرَأْ سورتين, ورگع رکعتین ۳ 


)١(‏ إسناده ضعيف. 


(۲) صحيح. 


۳۳۵ 


يهرتووكى تویِزٌ 


باسی دەستبەرزکردنەوہ له کاتی پارانه‌وه و (سبحان الله) و (الله آکبر) و 
(الحمد لله) له خورگیران يان مانككيران 


واته: عه‌بدوره‌حمانی كورى سه‌موره هه دهلی: له کاتیکدا من تيرم دەھاویشت له 
سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوادا 3 (نیشانهم پیی ده‌شکاند به‌مه‌به‌ستی خو ئاماده‌کردن 
بو جیهاد), له‌ناکاو خور كيرا تیره کانم فړێداء رؤيشتم بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوا تا 
که کشم لام ول رآومتا وم دمه كات بترر كردؤتدوة زان اللا و (الله 
اکبر) و (الحمد لله)ی ده‌کرد و ده‌پارایه‌وه تا خؤر ده‌رکه‌وته‌وه. دوو سوره‌تی خویند 


و دوو رکات نویژی کرد. 


باب الَأَمْرِ بالذعاء فغ الصَّلاة عند کسَوف الشمفس وَالْقَمَرِ 


٤ھ‏ عَنْ أي بَكْرَةَ دين قال: كُنَا عند الب 4 قانگسَفت الشَّمْسُ فَقَامَ إلى الْمَسْجِد يَجُرُ 
ِدَاءَهُ من الْعَجَلَهَ ولا إِلَيْهِ ناس فَصَلَى رَكْعَتَْنِ كَمَا تصلون, فَلَمّا کشف عنها خَطبنا فَقَالَ: 
«إنّ الشَّمْسَ وَالْقَمَرَ اتان من آيَاتِ الله يُكَوْفُ الله بهمّا عاد وَإِنَهُمَا لا يَنْكَسِفَان لِمَوْت أَحَد 


من النّاسء فَإِذَا ریم مِنْهُمَا شَيْنَا فصلوه وَادْعُوا حَنَّى يَنْكَشْفَ ما يكُمْ»”". 


باسی فه‌رمانکردن به پارانه‌وه له‌گه‌ل نویّژ له كاتى خورگیران و مانككيران 
واته: ئەبو بەکرہ ذه ده‌لی: يمه له لای پیغه‌مبه‌ر يل بووینء خۆر كيراء (پیغەمبەر 
#) هدشتا رژیشت بو مزگەوت, عه‌باکه‌ی رادم كيشا له يدلةكرد ندا خه‌لکیش بو 
لای ده‌چوون, دواتر دوو ركات نویژی كرد وه‌کوو چۆن نويز ده‌که‌ن. کاتی خۆر 
ده‌رکه‌وت. وتاریکی بو داینء فەرمووی: بهراستى خور و مانگ دوو نیشانەن له 
نیشانه‌کانی خوای گه‌وره. خوا 3‰ به‌نده‌کانی خوی پی ده‌ترسینی, بیگومان خر و 
مانگ له‌به‌ر مردنی هیچ كەسێك ناگیرین, ثه‌گه‌ر ثه‌وه‌تان بینی نویژ بکه‌ن و بپارینه‌وه 


هەتا بوتان ده‌رده که‌وته‌وه. 


پەرتووکی 7تت (0ە) ۱ 


۳۳۷ 


بَابُ النْدَاء بِأنْ اللاة جَامِعَةٌ في الْكسُوف «والدْلیل عَلَى أن ل آذان وَل إِقَامَةَ 
في صلاة الک وف» 


۵۔ عَنْ عَبْدِ الله بن عَمْرو #5 إِنَّهُ لما كَسَفَتِ الشَّمْسٌ عَلَى عَهْدِ رَسُول الله يله ود أن 
الصَّلَاةَ جَامعَة. فَذَكَرَ الْحَدِيتَ”". 


باسى بانگدان به وتنى: نویّژ کؤکەرەوەیه: له كاتى خورگیران يان مانگگیران, 
بەلگەش لەسەر ئهودى نوێژی خورگیران و مانگگیران بانگ و قامەتہ تیدا نيه 
خوادا ی بانگ كرا به‌راستی نويّز کزکه‌ره‌وه‌یه. دواتر باسى فه‌رمووده که‌ی کرد. 


٦۔‏ عَنْ مُحَمّد بْنِ یخی یفول: حَجَّاجٌ الصّوَافُ تین يرِيدُ أنهُ ثِقَةُ حَافظٌ". 
وأته: (لەم رتكايشهوه هه‌مان فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه) وه موحه‌ممه‌دی کوری یەحیا 


ده ی : حه‌جاجی صەواف پتەوہء مه‌به‌ستی پٹٔی تدوديه متانه‌پیکراو و شاره‌زایه. 
یاب ذکر قَذرِ الْمَرَاعَة من صلاة الکسوف وتطويل الْقرَاعَة فيها 


۷- عن ابْنِ عَبّاس ‏ أنه قال: گسَفّت الشَّمْسٌُ عَلَى عَهْدِ رَسُولِ الله له وَالنَاسُ مَعَهُ فَقَامَ 
یام طویلا نَحْوًا من سُورة ابقر نم رَكَعَ رُكُوعًا ويلا نم رَفَعَ فَقَامَ قيَامًا طویله وَهُوَ دُونَ 
ايام لول ثم رَكَعَ رُكُوعًا طویلاه وَهُوَ دون الركُوع الاو ثم سَجَدَء تم قَامَ قیاما طویله وَهُوَ 
دون درک القيّام الالء ثم رَكَعَ رُكُوعًا طویلاء وَهُوَ دُونَ اک الركُوع الأول ثم رَفَعَ فَقَامَ قيَامًا 
طَويلًاه وَهُوَ دُونَ ذَلِكَ الْقيَام الأول تم رَكَعَ رُكُوعًَا طویلء وَهُوَ دُونَ ذَلِكَ الرکوع. ثم سَجَدَء ثم 
انضرق. وَقَنْ تَجَلّتٍ الشَّمْسُء فَقَالَ: إِنَّ السَّمْسٌ وَالْقَمَرَ آیتان من آيَاتِ الله لا يُخْسَفَانِ لمَوّت 
أَحَدٍ ولا لِحَيّاته, فا نم ذَلِكَ فَاذْكُرُوا الله قَانُوا: یا رَسُولَ الله رتاک تتاولت في مَقَامِكَ 
هَذًا ثم رأیْناک تَكَعْكَغت. فقال: إن رَأَيْتُ الْجَنَهَ فتتاولث منها نقوده ولو أَحَذْنَه کلم منْهُ 
مَا بَقِيّتِ انیا ریت الا فَلَمْ أرَ گالیوم منظره وَرَأَيْتُ اکر أَهلِهًا النمَاءَ قالوا: مِمٌ يَا وَسُولَ 


الله ¥ قال: بِکُفْرِمنْ, قیل: أَيَكْفْرْنَ بالّه؟ قال: يَكْفُرْنَ الْعَضِیرَ وَيَكْفْرْنَ الِْحْسَانَ لو أَخْسَنْتَ 
رل إِحْدَاهُنَ الدَّهْنَ ثم راٺ منك میا قالث: ما رأث منك خي قطأ". 


باسی ثه‌ندازه‌ی قورئانخوټندن له نوێژی خورگیران و مانگگیران وه 

درتژکردنه‌وه‌ی قورئان خویندن تیایاندا 
واته: ئیبنو عه‌باس 4 ده لى: خۆر كيرا له سه‌رده‌می پێغەمبەرى خواد ای خه لکه كەش 
له گه لی بوون» پاوه‌ستا (نویژی دابه‌ست و فاتیحه و قورئانى خونند) به‌راوه‌ستانیکی 
دريزء که به نزیکه‌ی خویندنی سوره‌تی به قهړه دهبووء پاشان رکووعی برد رکووعیکی 
دریّژ؛ پاشان سه‌ری به‌رز کرده‌وه و راوه‌ستا (فاتیحه و قورئانی خویند) به‌راوه‌ستانیکی 
دریّژء کورتتر بوو له راوه‌ستانه‌که‌ی یه کهم. پاشان رکووعی برد رکووعیکی دریژ» 
کورتتر له ركووعى یه که‌م» پاشان سوژده‌ی برد» پاشان هه‌ستایه‌وه (فاتیحه و قورئانی 
خویند) به‌هه‌ستاوه‌نه‌یه کی درێژ» كورتتر له هه‌ستانه‌وه‌ی یه کهم. پاشان رکووعی برد 
رکووعیکی دريزء کورتتر له رکووعی یه‌کهم» پاشان سه‌ری به‌رز کرده‌وه و راوه‌ستا 
(فاتیحه و قورئانی خویند) به‌راوه‌ستانیکی دریژ. کورتتر له راوه‌ستانه که‌ی یه کهم. 
پاشان ركووعى برد رکووعیکی دریْژ» کورتتر له رکووعی یه کهم» پاشان سوژده‌ی برد 
پاشان لی بویه‌وه. خۆر ده‌رکه‌وتبوو» فه‌رمووی: به‌راستی خور و مانگ دوو نیشانەن 
له نیشانه کانی خوا لەبەر مردن و ژیانی كەس ناگیرین, جا ئەگەر ئەوەتان بینی 
یادی خوای گه‌وره بکەن. وتیان: هی پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ک بینیمان له شوننی خۆت 
توزی پیش کەوتیت: دواتر بینیمان هاتیته دواوه. فه‌رمووی: به‌پاستی من به‌هه‌شتم 
بینی ویستم هیشوویه‌کی لی بهینم» ئەگەر بمهینایه لیتان ده‌خوارد هه‌تا دنیا ده‌ماء 
اگریشم بینی. هه‌رگیز دیمه‌نی وه‌کوو ئەمڕۆم نه‌بینیوه. بينيم زژربه‌ی خه‌لکه که‌ی 
ثافرهتانن» وتیان: بوچی ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رمووی: به هؤى کوفرکردنیان؛ 
وترا: کوفر به خوا ده که‌ن؟ فه‌رمووی: کوفر به‌رانبه‌ر میرده کانیان ده که‌ن که لهكه ليان 
ده‌ژین (واته: شتی نابه‌جییان به‌رانبه‌ر دەکەن: وه نكوولى چاکه كان ده که‌ن, ثه گه‌ر به 
دریژایی سال چاکه لەگەل یه کیکیان بکه‌یت پاشان شتیکی لیت بینی ده‌لی: هه‌رگیز 
خير و چاکهم له تو نهبينيوه). 


پەرتووکی نویز 


باب تطویل القرَاءَة في الْقیام الأول والقصیر في الْقِرَاعَةِ في الْقیّام 
الثاني عن الأول 
۸- عَنْ عَائِقَة ٹ9 قالث: رکب زشول الله يل مَركبًا لَه قَرِياه فَلَمْ 0 حَنََى كَسَفَّتِ 
7۳ > فَخَرَجْتُ في نسوة فَكُنَا بيْنَ يدي الْحُجْرَة فَجَاءَ التي ڪه من مَرگبه سَرِيعًا وَقَامَ 


مَقَامَهُ الذي كَانَ يُصَلَيء وَقَامَ النَّاسُ وَرَاءَهُ فک وَقَامَ قيَامًا طویله ثم وت طویاد ئ 
37 تم قَامَ فاطال الْقَيَامَ وَهُوَ دون 2 لو 5 ۾ رگم فَأَطَالَ الرَکوع وَهُوَ دُونَ لرکوع 


24 ره 5 


الأول ع رَقَعَ ثُمْ سَجَدَ فَأَطَالَ اک تم رَقَعَ ثم سَجَدَ مُجُودا دُونَ السجٌُود الأَوْلِء م ام 
فَأَطَالَ الْقيَامَ, وَهُوَ دُونَ القیام الول ثم رَكَعَ فَأَطَالَ الرکوع. وَهُوَ دُونَ الزکوع الأَوْلِء ثم رقم 
فَقَامَ فطل اقا وَهُوَ دُونَ الْقیام لو نم رگ قَأَطَالَ الرَکُوع وَهُوَ دُونَ الرکُوع الأَؤَلِء ثم 
سَجَدَء وَانْصَرَفْء فَكَانَتْ صلائه كُ أَربَع رگعاتِ ٤‏ آزبع مَجَدّات. فَجَلَسَء وقد تجَلّت امیس 


باسى درێژه‌دان به قورئان خوټندن له وه‌ستانی يهكهم و کورتکردنه‌وه‌ی 
قورتانخویندن له وەستانی دووه‌م, له جاو وه‌ستانی يهكهم 


واته: عائيشه :© ده‌لی: پیفه‌مبه‌ری خوا و سواری ولاخیکی خوی بوو چوو بو 
شوینیکی نزيك نه‌هاته‌وه تا حور گیراء منیش لەگەل کزمه له ئافرەتێك ده‌رچووم نیمه 
له پیشی ژووره که‌وه بووينء پیغه‌مبه‌ر كلد به‌سواری به‌به له هات. لهو جیگایه که 
تويز تیدا ده کرد وهستا خه لکه کھیٹن له پشنتیه‌وه ووسكان: دوا تدكبير (الله اکس 
ی کرد ثه‌ندازه‌یه‌ کی زور به‌پنوه وه‌ستاء پاشان ركووعى برد ثه‌ندازه‌یه‌کی زور له 
رکووع مایه‌وه. پاشان سه‌ری به‌رز کرده‌وه» ئینجا وه‌ستا دریژه‌ی به وه‌ستانه که‌یدا» 
بەلام كهمتر له وەستانی يه كهم, پاشان رکووعی برد دریژه‌ی دا به رکووعه که‌ی. به لام 
که‌متر له رکووعی يه کەمء پاشان هه‌ستایه‌وه» پاشان سوژدەی برد و دریژه‌ی دا به 
سوزده که‌ی» پاشان سه‌ری به‌رز کرده‌وه. پاشان سوژده‌ی برد به سوژده‌بردنيك کورتتر 
له سوژده‌ی یه که‌م. پاشان هه‌ستایه‌وه دریژه‌ی دا به وه‌ستانه‌که‌ی, به‌لام که‌متر له 
وه‌ستانی یه کهم» پاشان رکووعی برد و دریژه‌ی دا به رکووعه که‌ی, به‌لام که‌متر له 
رکووعی يه كدمء پاشان سه‌ری به‌رز کرده‌وه و هه‌ستایه‌وه دریژه‌ی دا به وه‌ستانه که‌ی» 


9 
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به لام کەمتر له وەستانی یەکەمء پاشان رکووعی برد و دریژه‌ی دا به ړکووعه کهی» بەلام 


چوار رکووع بوو له جوار سوزده‌دا؛ دواتر دانیشت خور ده رکه‌وتبووه‌وه. 


اب الْجَهَرٍ بالْقَرَاءَة من لاق كَسُوف الشهس 
۹- عَنْ عَائِمَةً نه نم قالّت: الْخَسَفَتَ الشَّمْسٌ عَلَى عَهّد زسول الله 4 فَقَامَ رَسُولُ الله 
كذ فق الشلاة. کا کا دا کر ھا كم رک علی تخو ما و ف رقع راسفه قفرا نَحْوًا من 
قراعته. ثم رگ عَلَى تخو ما قرَاء نع رقع رَأَسَهُ وَسَجَدَه نم قَامَ في الرَكْعَةٍ ثم قال: «إنَّ الشَّمْسَ 
وَالْقَمَرَ آیتان من آيَاتِ الله لا يَنْخَسِفَانِ لِمَوْتِ بَمَرِ فَإِذَا گان ذَلِكَ فَافْرَعُوا إلى الصّلَاة, قال: 
ودک أَنَّ إِيْرَاهِيمَ كَانَ مَاتَ يَوْمَئَذ فَقَالَ النَّاسُ: إِما كَانَ هَذَا لمَوْتِ إِبْرَاهِيم»”". 


باسى قورئان خويّندن به ده‌نگی بەرز له نويَرى خؤركيران 

واته: عائيشه 6# ده‌لی: له سهردهمى پیغه‌مبه‌ری خوادا یل خؤر گیراء پیغەمبەری خوا 
قلُ هه‌ستا بو نويزء پاشان قورئانى خویند دەنگی به‌رز كردهوه تيايداء پاشان ركووعى 
برد به ئەندازەی ئەوەی كه قورئانى خویند. پاشان سەری به‌رز كردهوه. ئەندازەيەك 
قورئانى خویند. پاشان ركووعى برد به ه‌ندازه‌ی ئەوەی كه قورئانی خویند» پاشان 
سەری به‌رز كردهوه و سوژده‌ی بردء ياشان له رکاته که‌ی ديكه هه‌ستایه‌وه. به‌هه‌مان 
شنوه‌ی رکاتی يهكهمى کرد پاشان فه‌رمووی: به‌راستی خر و مانگ دوو نيشانهن 
له نیشانه‌کانی خوا لەبەر مردن و ژیانی كەس ناگیرین» جا ئەگەر ثه‌وه‌تان بینی 
ړوو بکه‌نه نویژکردن. وتی: (بویه ه‌وه‌ی فه‌رموو چونکه) یبراهیم لهو رژژه‌دا مرد. 
خهلکه که وتیان: بیگومان ئەوہ به هؤى مردنی ثيبراهيمهوهيه. 


ذِكَز عَدد الأكوع في کل رَكْعَةٍ من ضلاة الکسشوف 


٩ 


۸۰- عَنْ جَابرٍ بْنِ عَبْدِ الله 6 قال: وَكَسَفَْتِ السَّمْسُ عَلَى عَهْدِ رَمُو ي الله لي في وم شدید 
الْحَنُ فَصَلَى باضحابه فَأَطَالَ الْقِيَامَ حَنَّى جَعَلُوا يَخْرُونَ ثُمّ رَكَمَ فَأْطَالَ ثم رقم فاطال, ثم 


سَجَدَ مَجْدتینه نم قا فلع تخوا ین ڏل دو و تم قَالَ: إِنَهُ 2 
عرص عَلَيَّ 0 نَيْءٍ تُوعَدُونَهُ فَدگر الْحَدِيتَ بطوله وَقَالَ: <وَإِنْهمْ گانوا د 1 تہ 
وَالْقَمَرَ لا ينْكَسِفَانِ الا لِمَوْتِ عَظيم» وَإِنَّهُمَا آیتان من آيَاتِ الله بریکمُوهاه فَإِذَا حَسَفَا فَصَُ 


کے ۷ 


٦ 
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2 


باسى ژماره‌ی ركووع بردن له ههموو ركاتيكدا له نویِژی خؤركيران 


واته: جابرى كورى عهبدولا و دهلئ: له سەردەمى پیغه‌مبه‌ری خوادا يل خؤر 
كينا هدر دكن زور کردا( غا سەر 0 تویدی یه ھاو کانن كرد وسا 
نوێژه که‌ی دريّز كردهوه تا خه‌ريك بوو بهروودا بكهونه سەر زهوی» پاشان ركووعى 
بردو دریژی کرده‌وه. پاشان هدستايهوه و دریژی کرده‌وه. پاشان دوو سوژده‌ی برد. 
پاشان هه‌ستایه‌وه به‌هه‌مان شیوه‌ی ركاتى یه‌که‌می کرد جا چوار رکووع و چوار 
سوژده‌ی برد» پاشان فه‌رمووی: پاشان هه‌موو ئه‌و شتانه‌ی به‌لینیان پئ دراوه بوم 
خرایه ړوو نیشانم دران. دواتر به‌دریژی باسی فه‌رمووده‌که‌ی کرد» وه فه‌رمووی: 
ثه‌وان ده‌یانوت: به‌راستی خور و مانگ ناگیرین مەگەر لەبەر مردنی پیاویکی گەورہ 
نه‌بیت» به لام کاو فان دوو نیشانه‌ن له نیشانه‌کانی خوا نیشانی تیوه‌ی ده‌دات 
ئەگەر هه‌ریه کیکیان گیران نويّز بکه‌ن تا ده‌رده که‌ویته‌وه. 


۰۱ عَنْ جابر له قال: كَسَفَتِ الشَّمْسٌ عَلَى عَهْدِ رَسُولٍ الله كلد یَوْمَا شدید الْحَن قَصَلَى 


زشول الله 36 بأضحَابهء فاطال ایام حتی جَعَلُوا يَخِرُونَه ثم رگ فَأَطَالَ ثم قَامَ فَصَنَعَ مثل 


لک نع جعل يَتَقَدَ تدم م یت فَكَانَتْ أَرْبَعَ رگعات وَأَرْبَعَ سَجَدَاتِ ثم قَالَ: إِلهُ غرض عَلَيّ 
E TT‏ 
منها قطفًا فَقَصَرَتْ يَدَيٍّ عنه. کم غرضث عَلَيَّ از فَجَعَلْتُ أَتأخَّرُ خِیفَة تَعْشَاكُمْ وَرَأَيْتُ فيه 


م ممه 


مر يذ 8 َو5اء E Sa‏ ها تَأكُلُ من خاش 
الأْضء وَرَأيْتُ أَبَا مَامَةَ عَمْرّو بْنَ مالك يَجْرُ قُصْبَهُ في انار وَإِنُّمْ كَانُوا يَقُولُونَ: إن الشَّمْس 
وَالْقَمَرَ لا يَنْحَسِفَانِ إِلَا لِمَوْتِ عظیم, ّما آیتان من آيَاتِ اللّه يُرِيكُمُوهَا الله فاد خَسَفَتْ 
َصَلُوا حَٹی تنج" 


۲۲۲ 
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پەرتووکی نویڑ 


واته: جابر ضيه ده‌لی: له سه‌رده‌می پیغەمبەری خوادا 4‰ خور كيرا له رؤثيكى زور 
گەرمدا بووء پیغه‌مبه‌ری خوا ی نویژی بو هاوهله‌کانی کرد وه‌ستانی نوټژی دريز 
کرده‌وه تا خه‌ريك بوو بهروودا بکه‌ونه سەر زەوی, پاشان رکووعی برد و دریژی کرده‌وه. 
پاشان هه‌ستایه‌وه و به‌هه‌مان شیوه‌ی کرد. ثینجا ده‌چووه پیشه‌وه و ده‌هاته دواوه» چوار 
رکووعی برد و چوار سوژده‌ی برد پاشان فه‌رمووی: (ئەوەم بو خرایه ړوو که به‌ینتان 
پئ درابووء به‌هه‌شتم بو خرایه ړوو تا ده‌ستم دریژ كرد بو بویکی, ئەگەر بمویستایه 
ده‌مگرت. پاشان ده‌ستم دریژ کرد بو بؤليكى ده‌ستم بنى نه گه‌یشت. پاشان ثاگرم پئ 
نیشاندرا منیش ده‌هاتمه دواوه تا نهتانيؤشئ, وه تافره‌تیکی ڕەش پیستی بالابه‌رز له 
هؤزى حیمیه‌رییه‌م بینی تیایدا به هؤى پشیله‌یه که‌وه سا ده‌درا به‌ستبوویه‌وه نه خوراك 
و اوی پئ ده‌دا نه نی ده‌گه‌را له میرووی سه‌ر زه‌وی بخوات» وه ئەبو سومامه عه‌مری 
كورى مالیکم بینی رنخوله‌ی راده‌کیشا له نیو اگرداء وه ه‌وان ده‌یانوت: خور و مانگ 
ناگیرین مه‌گه‌ر بو مردنی پیاویکی گه‌وره. بیگومان خر و مانگ دوو نیشانه‌ن له 
نیشانەکانی خوا نیشانتان ده‌دات» ئەگەر كيرا تويز بکەن هه‌تا ده‌رده که‌وی. 


۲ عَنْ عَائِشَة فه: ان ای يي صَلَى في کُسُوف ست رَگعات وَأَرْبَعَ مَجَدات(. 
واته: عائيشه زي ده گیر نته‌وه. پیغه‌مبه‌ر طق له خورگیران شەش ركات و جوار 


سوژده‌ی برد. 


يريد عَاژِقَة 4 نها قالن: کسَفّت الشَّمْسٌ عَلَى عَهْدِ زشول الله ی فقام بالنّاس قِيَامًا شدیده 
فوم بالذاء کم یرگ ثم یومع يك قرع كتين في گل رَكْعَةٍ تلاث رگتا. فرگع الثالثة 
م سَجَدَ حَنّى إِنَّ رجا يَوْمئِذ لَيغْتَى عَلَيْهمْ حَنّى سجال الْمَاِ لصب عَلَيْهمْ مفا فَامَ بهم 


و سے ا 


يَقُولُ ا کبر: الله ان فَإِذَا رفح رأسَه قال: سَمع الله لِمَنْ حمده فَلَمْ یرف حتّی تجَلّت 
الشَّمْسُء فَقَامَ فَحَمد اللّهَ وی عَلَيْه وَقَالَ: «إِنَّ الشَمْس وَالْقَمَرَ لا يَنْكَسِفَانِ لِمَوْتِ أَحَد ولا 
لحیاته. وَلَكِنّهُمَا آیتان من آیّات الله يُخَوْفُكُمْ بهمه فَإِذَا كَسَفَا فَافْرَعُوا إل الله حَتّی يَنْجَليَاه'". 


واته: عەتاء ده‌لی: گویّم لئ بوو عوبه‌یدولای كورى عومەیر باسى دەکردہ وتی: 
هدوالى پی دام ئەو که‌سه‌ی که بهراستى ده‌زانم و بروام پنیه‌تی. گومانم برد مەبەستی 
پێی عائيشه 4 بێت» عائيشه وتی: له سه‌رده‌می پنغه‌مبه‌ری خوادا 3 خور گیراء 
خه لكى هه‌ستان بو نوی به‌وه‌ستانیکی زؤرء پاشان ركووعى ده‌برد. پاشان هەلّدەستاء 
پاشان رکووعی دہبردہ پاشان هه‌لده‌ستاء پاشان رکووعی ده‌برد. دوو ركاتى کرد له هدر 
رکاتیکدا سی ركووعى برد» دواتر سییه‌م رکووعی کرد پاشان سوژده‌ی برد تا پياوانيك 
لهو ڕۆژەدا بیھؤش بوون,ء تەنانەت به دوله که تاویان ده‌کرد به‌سه‌ریاندا بەھڑی زور 
زر وه‌ستاندنی له نویژداء کاتی (بچووایه‌ته ركووع) ده‌یفه‌رموو: (الله آکبر), وه کاتی 
سه‌ری به‌رز بکردایه‌ته وه‌ده‌یفه‌رموو: (سمع الله من حمده), نویه که‌ی ته‌واو نه کرد تا 
خور ده‌رده که‌وت» ئینجا هه‌ستا سوپاس و ستاییشی خوای کرد و فه‌رمووی: به‌راستی 
خور و مانگ لهبه‌ر مردن و ژیانی هیچ که‌ستك ناگیرین. به‌لکوو دوو نیشانه‌ن له 
نیشانه کانی خوا ده‌تانترسینی پیی, ته گه‌ر گیران به ترسه‌وه برون یادی خوا ی بکەن 
تا ده‌رده که‌ویت. 

١86‏ وف خَبَرِ عَبْدِ الَْلك» عَنْ عطاء عَنْ جابر: 42ه: ست رَكَعَاتِ في اربع مَجَدَات". 
واته: وه له فه‌رمووده‌ی عه‌بدوله‌لیکه‌وه هاتووه له عدتاء له جابرهوه #5ه: شەش 
ركووع به جوار سوزده. 

0- غوبن ان عن الب 35 7 ضا ركع نم 
قر کم رگ نم قرا تم کت ٗث مَجَد وَالْأخْری متله". 

قال ابو بگر: فَجَائِڙ مره ن یی في الكُسُوفِ گیف اَحَبٌ, وَشَاءَ ما عَل اللي لد من عَدد 
الرکُوع. إِنْ أَحَبّ رگع في کل رَكْعَةِ رُكُوعَيْنِء وَإِنْ أَحَبّ رَگع في کل رَكْعَةِ تلات رَكَعَاتِ ون 
َحَبَ رگ في كل رَكْعَةٍ أَْبَعَ رَكَعاتِ؛ لا جَمِيعَ حَذِهِ الأخَْارٍ صِحَاحٌ عَنِ اللي ك وَهَذِهِ 
الْأَخْبَارُ دَالَةُ عَلَى آنْ الب له صَلَى في كُسُوفٍ الشْمُس مَرَاتِ لا مَرَةٌ وَاحدد. 


€ 


یەرتووکی 27" 


خویند. پاشان رکووعی بردء ياشان قورئانی خوټند» پاشان ركووعى برد. ياشان 
قورئانی خویند. پاشان رکووعی برد» پاشان قورئانى خویند. پاشان رکووعی برد 
پاشان سوزده‌ی برد پاشان لد رکاته که‌ی دیکه به‌هه‌مان شیئوه‌ی کرو 


ئەبو به کر ده‌لی: دروسته بو بەندہ چؤن پیی خۆشه بهو شیوه نویژی خزرگیران بکات. 
بدو شیوه‌ی پیغه‌مبه‌ر 5 کردوویه‌تی له ژماره‌ی رکووعه کان؛ ئەگەر پیی خۆش بوو 
با له ھەر رکاتیکدا دوو ركووع ببات. ئەگەریش پنی خۆش بوو له هدر رکاتیدا سی 
رکووع ببات. ئەگەریش پینی خۆش بوو له ههر رکاتیدا چوار ركووع ببات» چونکه 
هدموو هو فه‌رموودانه ته‌واون له پیغه‌مبه‌رهوه يلل ئەم فەرموودانەیش به‌لگه‌ن له‌سه‌ر 


ئەوەی پیغه‌مبه‌ر كل له چه‌ند خورگیرانيك نوێژی کردووه نەك يەك جار. 
باب الّسويّة بَيْنَ کل زکوع وَبَیْنَ اْقیام الذي قَبْلَهَ من صّلاة الَکسّوف 


۲ عَنْ جابر بُن عَبْدِ الله وا قال: الْكَسَفَتِ الشَّمْسُ عَلَى عَهد رَسُولِ الله وَل وَدلک يَومَ 
مات فيه ابه رجیم ابن زشول الله لہ صَلَى پالاس سِتٌ رگا في ربع سَجَدَاتِء كا ثم 
را فَأَطَالَ الْقرَاءَة ثُمٌ رَكَمَ توا مما قَامَ ثُمٌ رقع رَس فا دُونَ الْقَرَاءَة الأولى. ثم رک نَحوًا 
مما قر كُمَ رف رَأَسَهُ فقراً ذون الْقرَاءَة الثّانيية, ثم رَكَمَ نَحْوًا مما قَرَا ثم رَكَعَ رَأْسَهُ نم الْحَدَرَ 
فَسَجَدَ سَجْدَتَينِ ثم قَامَ فَصَلَى تلات رَكَعَاتٍ قَبْلَ أن يَسْجُدَ لیس فيهًا رکه لا التي فلا اطول 
من التي بَعْدَهَا الا أَنَّ ركُوعَهُ توا من قيامهء ثم تخر في صلاته فَتَأَخْرَتِ الصَفُوفُ مَعَهُ ثم 
تَقَدَّمَ فَتَقَدَمَتِ الصُّقُوفُ مَعَهُ فَقَضَى الصَّلَاةَ وَقَدْ آَضاءت الشَّمْسُء ثم قال: «أَيّهَا لاس ایا 
الشفس ار آیقان من آيَاتِ اللہ ما لا ینگیفان لِمَوْتِ بَقيِ ذا ریم یا من ذلك 
باسی یه‌کسانی له نيوان رکووع و 
له نيوان وه‌ستانی پیش رکووع له نوټژی خورگیران 
واته: جابری كورى عه‌بدولا نل ده‌لی: له سه‌رده‌می پیِغه‌مبه‌ری خوادا يل خور گیراء 
ئەویش ثه‌و رؤزه بوو که تیبراهیمی كورى پیغه‌مبه‌ری خوا تج تیایدا کوچی دوایی 


پەرتووکی نوی[ 


کردہ دواتر نویژی به خه لکه که کرد شەش جار ركووعى برد و چوار جاريش سوژده‌ی 
بردء ته کبیری کرد. پاشان قورئانی خوند قوړئانخوټندنه که‌ی دريز کرده‌وه. پاشان 
رکووعی برد به ثه‌ندازه‌ی ثه‌وه‌ی که به‌پیوه وه‌ستاء پاشان سه‌ری به‌رز کرده‌وه. دواتر 
قورئانی خویند كورتتر له قورئان خویندنی یه کهم. پاشان رکووعی برد به ثه‌ندازه‌ی 
ئەوەی قورئانی خویند. پاشان سه‌ری به‌رز کرده‌وه» قورئانی خوند کورتتر له قورئان 
خویندنی دووهم» پاشان رکووعی برد به ثه‌ندازه‌ی ئەوەی قورئانی خوند» پاشان 
سه‌ری به‌رز کرده‌وه» پاشان داچه‌می دوو سوژده‌ی برد. پاشان هه‌ستا سی رکووعی 
برد پیش ئەوەی سوژده ببات» هيج رکووعیکی تیدا نه‌بوو ثیللا رکووعی یه کهم دریژتر 
بوو له لہ سط دوای ثه‌وه. رکووعه که‌ی به ثه‌ندازه‌ی وه‌ستانه که‌ی بووء پاشان له‌نیو 
نويّزهكديدا هاته دواوه» ریزه که کانیش لەگەلیدا هاتنه دواوه. پاشان جووه پیشه‌وه, 
ريزهكانيش لەگەلیدا جوونه پیشه‌وه» نویه که‌ی ته‌واو کرد خذر ړووناك بووبووء 
پاشان فەرمووی: ئەی خه‌لکینه» به‌راستی خور و مانگ دوو نيشاندن له نيشائهكانى 
خواء لەبەر مردنى هیچ مرۆفێك ناگیرین, ئەگەر شتیکی لهو جوره‌تان بینی» ئەوہ نوی 
بكدن هدتا ده‌رده که‌وی. 


باب لیر للركوع وَالتَحْمِيد عند رفع الرس من الركُوع في کُلٌ زکوع یکون 

بَعْدَهُ قرَاءة أو بَعْدَ سُجُودِ في آخر زکوع من کل رکفة 
۷ص عَنْ عَائشَة ‏ قَالَتْ: خَسَفَتَ السّمْسُ في حَیَاۃِ ول الله 44 فرج إن الْمَسْجِدء 
قم وگ وف اس وَرَاءَهُ فَقَرَاَ رَسُولُ الله ع قراعة ا نم کی فَرَكَعَ رُگُوعًا طویلاه 
م رح راس فَقَالَ: سمع اللّهُ لِمَنْ حمده رَبَنَا و الْحَمْدُ ثُمّ قَامَ فَقَراً قرَاءَةَ طولة هي 
اذ من الْقَرَاءَة الأولی, ثُمٌ گب فَرَكَع رُكُوعًا طویله هُوَ اذ من الرکُوع الأول ثُمّ قال: سَمعَ 
الله لِمَنْ حَمِدَهُ رَْنا وک الْحَمْد ثم فعل في ات الأخيرة مثل دّلک, فَاسْتَكْمَلَ أَرْبَعَ رَكَعَاتِ 
ورب سُجداتِ, وَانْجَلَتَ الشمش قَبْلَ أُنْ یتصرف تم ۾ قَامَ فَخَطَبَّ النَّاسَء نی على الله يم هو 
له ثم قال: «إنَّ السَّمْس وَالْقَمَرَ آيَتَانِ من آیّات الله لا يُخْسَفَانِ لِمَوْتِ أَحَدِ ولا لحَیَاته َإِذا 
رأَبْتْمُوهُمَا فَافْرَعُوا إلى الضَلَاةِه'''. 


۳۳۹ 
52 


پەرتووکی نويَرٌ 


باسی (الله أكبر) كردن بق ركووع بردن و ستاييش كردن له كاتى 
سدربهر زكردنهوه له ركووع له هه‌موو ركووعيّك له دوايهوه قورئان خویندن 

دیت» يان دوای سوزژده‌بردن له كؤتا ركووع له هه‌موو ركاتيكدا 
واته: عائیشه ‏ دەڵى: خور كيرا له زيانى پیغەمبەری خوا يلل خەلك دەرچوون 
بو مزكهدوتء هه‌ستا و تەکبیر (الله آکبرای کرد. خه‌لکی له‌دوای خؤى ريز کرد. 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5 قورئانیکی دریژی خویند» پاشان ته کبیری کرد. رکووعی برد 
ركووع بردنیکی دريّزء پاشان سه‌ری به‌رز کرده‌وه. فه‌رمووی: (سمع الله لمن 
حمده. ربا ولك الْحَمْد)ء پاشان هه‌ستایه‌وه قورنانیکی دريزى خویند. کەمتر بوو له 
خویندنی یەکەمء پاشان ته كبيرى کرد ركووعى برد ركووع بردنیکی دريزء كهمتر بوو 
له خوتندنی یەکەم, پاشان فەرمووی: (سَمع الله لمَنْ حَمده ربت و الْحَمْدُ). پاشان 
له ركاتى کوتاییدا به‌وشیوه‌ی کرد. چوار ركووعى تەواو کرد لەگەل جوار سوژده. 
خۆر ده‌رکه‌وت پیش ئەوەی نویه که‌ی ته‌واو بکات پاشان هه‌ستا وتاری بو خەلکداء 
سوپاس و ستاییشی خوای کرد به‌وه‌ی شیاویه‌تی» پاشان فه‌رمووی: به‌راستی خور و 
مانگ دوو نیشانه‌ن له نیشانه کانی خوا له‌به‌ر مردن و ژیانی هیچ که‌ستك ناگیرین» 
ئەگەر بینیتان (هه‌رکامه‌یان گیرا) هوه ړوو بکه‌نه نویژکردن. 


تم 8 و و ار 5 م۳ ume‏ ی مشهت ہو شاك 
باب الدعاء والاکبیر في القیام بعد رفع الزاس من الزکوع وبعد قول سمع 
ال لِمَنْ خمده في صلاة الْكُسُوف 


۸- عن الحَگم. عَنْ رَجُلِ يُدْعَى حَتشا عَنْ عَلِيّ #: كَسَفَتِ الشَّمْسُ فَصَلَى علي ظله 
لس بَا قرا ب ”يس“ آؤ تخوها نع رگق نَْوًا من قذر اور كم رفع هه فقال: سَمعَ 
الله لِمَنْ حَمِدَهُ ثم قا قذر السُورة يَدْعُو وَيُكبْنُ ثم رگع قذر قراءته أَيْضَا فَذگر الْحَدِيتَ 
وَقَالَ: ثم قَامَ في الرفَْة الثّانيية, فَمَعَلَ گفغله في الرَْعَة الوک ثم حَدَثْهُمْ أن رول الله 4 


ال َو بر في هَذَا الْخبر: له رگ أَريَعَ رَكَعَاتِ في کل رَکْعَةِ مثل خَبر طاوس, عَنِ ابْنِ عبّاس". 


(۱) |ٍسناده ضعیف. 


پەرتووکی 27" : 


باسی پارانه‌وه و ته‌کبیر (الله آکبر) كردن له وه‌ستانی دوای سەربەرزکردئەوہ 
له رکووع و دوای وتنی: (سَمع الله لِمَنْ خمده) له نویژی خورگیران 
واته: حه‌کهم ده‌گیریته‌وه له پیاونکه‌وه بانگ ده‌کرا به حەنەش له عه‌لییه‌وه تین 
خۆر كيرا عه‌لی ده نونژی بو خەلك کرد سەرەتا ده‌ستی کرد به سوره‌تی (یس) 
يان ویّنه‌ی ه‌وه. پاشان رکووعی برد ثه‌ندازه‌ی خویندنی سوره‌تيك مایه‌وه. پاشان 
سەری به‌رز کردەوہ: فه‌رمووی: (سمع الله لمن خمده). پاشان وه‌ستا به ثه‌ندازه‌ی 
خویندنی سورهتيك ده‌پارایه‌وه و ته‌کبیری ده‌کرد» پاشان رکووعی برد به ثه‌ندازه‌ی 
قورئان خویندنه که‌ی» -دواتر باسی فه‌رمووده که‌ی کرد- وتی: پاشان له رکاتی دووهم 
هه‌ستایه‌وه. به‌هه‌مان شیوه‌ی ركاتى یه که‌می کرد. پاشان بؤى باس كردن پیغه‌مبه‌ری 


خوا ي بهو شیوه‌یه‌ی ده كرد. 


نه‌بو به کر ده لی : لەم فه‌رمووده دا ئەو له هه‌موو رکاتیکدا چوار جار رکووعی پردووه 
وه کوو فه‌رمووده که‌ی تاوس له يبنو عه‌باسه‌وه وَا. 


دو ان ہو سی 


۹- - عَنْ عَبّد الله ُن عَمْرو 5 لف قال: الْكَسَفَتَ الشّمْسٌ يَوْمًا عَلَى عَهّد رَسُول الله عك ا 
رَسُولُ الله 4 لِیْصَلّى, تام ئی تم يكذ رن م زک حثی لم يكذ برقع راه م زقع وس 
لم يكذ ینجثه ٿم سَجَدَ ولغ يكذ برقع راه ثم قع اس فلم يكذ يَسْجْدُ که سَجَدَ کلم 
یگد برقع ا سا 
باسی درتژکردنەوەی سوژده له نوټژی خورگیران 


واته: عهبدولاى كورى عه‌مر ونا دەڵى: له سەردەمی پیغه‌مبه‌ری خوادا ا ڕۆژێك 
خور گیراء پیغەمبەری خوا 2 هه‌ستا بو ئەوەی نوی بکات» نویژی دابەست بهيئوه 
ثه‌ندازه‌یه کی زور وه‌ستاء پاشان رکووعی برد ثه‌ندازه‌یه‌ کی زور له ركووع مایه‌وه. 
پاشان سه‌ری به‌رز کرده‌وه ثه ندازه‌یه کی زور مایه‌وه. پاشان سوژده‌ی برد ه‌ندازه‌یه کی 
زور له سوژده مایه‌وه. 


۲۲۷ 


پەرتووکی نوی[ 


باب تقصير السَّجْدّة الثّانيية في الأولَى في صّلاة الَسُوف 


۰ عَنْ يَحْيَى بْنِ سَعِيدء عَنْ عَمْرَق, عَنْ عَائِقَة و گر اْحَدِيتَ بطوله في صَلاة الب 


كل في الکسوف وَقَالَ في الختر: ثم سَجَدَ فَأَطَالَ الُُجُودَ ثم رَقَعَ نم سَجَدَ سُجُودًا دون 
المُجُودِ الأَوَلء تم ذَكَرَ بَاقِي الْحَدِيث”". 


باسى کورتکردنه‌وه‌ی سوژدەی دووەم له ركاتى یەکەم له نویِژی خورگیران 
واته: یەحیای كورى سەعید ده‌گیرنته‌وه. له عدمرهء له عائيشهوه طء دواتر باسى 
فهرموودهكدى کرد بهدريزى ده‌رباره‌ی نویژی خورگیرانی پیغه‌مبه‌ر پل وه له 
فه‌رمووده که‌دا وتی: پاشان سوژده‌ی برد سوژده‌که‌ی دریّژ کرده‌وه. پاشان سەری 
به‌رز کرده‌وه. پاشان سوژده‌ی برد کورنتر له سوژده‌ی یه کهم. پاشان باسی ته‌واوی 
فه‌رمووده که‌ی کرد. 


۱ عَنْ هسام بْنِ عُرْوَةَ عَنْ أبيه عَنْ عَائَضَةَ ضع مثله۳. 


واته: لەم ریگایه‌شه‌وه هه‌مان فەرموودہ لہ عائیشەوہ تي گیردراوەتەوہ. 
باب الْبکَاء وَالذعَاء في السْجّود في ضلاة الکَسُوف 


۲- عَنْ عَبْدِ له بن عَمْرِو وك قَالَ: انگسَفت الشَّمْسٌ يَوْمّا عَلَى عَهْد ول اللّه فَقَامَ 
رسُولُ الله کل لصي فقام حثی لم يكذ آن رکم ثم رَكعَ عٹی لمْ يكذ برقغ راس كم رقع 
اه قلخ يَكَدْ آن يَسْجْدَ ثم سَجَدَ قلم يَكَدْ آن برقع رَأسَهُ فَجَعَل مخ ویب وَيَقُولُ: تب 
ألم تعذني أن انبم وا فيهخ؟ رب ألم تیذی آن تلم وََحْنْ تستشفرك؟ قتفا صلی 
رَکْعَتَينِ انجّت الشَّمْسُء فَقَامَ فَحَمِدَ الله وَأَْنَى علَیّه. وَقَالَ: «إِنَّ الشَّمْس وَالْقَمَرَ آیتان مِنْ 


KH Tm 
۳۳۹ 
آفول: رب ألَمْ تعذني آن لا تُحَذَبَهُمْ وآتا فيهخ؟ رب الم تعذني ألا تُعَذبَهُمْ وَهُمْ يَسْتَغْفِرُونَ؟»,‎ 
قَالَ: «قَرَآَيْتُ فیها الْحِمْيرِيّةَ السَّؤْدَاءَ الطُويلَةَ صَاحبة هرق كَانَتْ تَخبسْها فَلَم تطعمها وَلَمْ‎ 
ها ولا رها تكُلُ من خشاش الْأَرْضِء رايا کم أَدبََتْ تهشنهه وکلما َفبلث تهشنها في‎ 
الَا وَرَآيْثُ صاحب السّبْتِيتينِ أَخَا بني دُخدع, يدقع في انار بعصّا ذي شعبتان, وَرَأَئْتُ صَاحِبَ‎ 
| الْمِحْجَنِ في انار الّذِي كَانَ يَسْرِقُ الْحَاجّ مهخجنه. وَيَقُولُ: إن لا آنرق‎ 


11 ووه 


فرآنته ف التّار مُتّكنًا علی مخجّنه»”". 


اعم و 0 


باسہ گریان و پارانه‌وه له سوژدمدا له نوټژی خورگیران 


واته: عه‌بدولای كورى عەمر 65 ده‌لی: له سەردەمی پیغه‌مبه‌ری خوادا يله ڕۆژێك 
خور گیراء پنغه‌مبه‌ری خوا ييه هه‌ستا بو ه‌وه‌ی نویژ بکات. نویژی دابه‌ست بهبيوه 
هندازهيه کی زور وه‌ستاء پاشان ركووعى برد ه‌ندازه‌یه کی زور له ركووع مایه‌وه. پاشان 
سه‌ری به‌رز کرده‌وه ثه‌ندازه‌یه‌ کی زور مایه‌وه. پاشان سوژده‌ی برد ثه‌ندازه‌یه کی زژر 
له سوژده مایه‌وه. فووی ده کرد و ده‌گریا و ده‌یفه‌رموو: ثه‌ی به روه‌ردگارم به لینت پئ 
نەدام تا من له‌نیویان بم سزایان نەدەی, ئەی پەروەردگارم بهدلينت پی نەدام سزایان 
نەدەی ههتا تیمه داوای لیخوشبوونت لی بکه‌ین. کاتی دوو رکاته که‌ی تەواو کرد خۆر 
دەرکەوت: دواتر هه‌ستا سوپاس و ستاييشى خوای کرد و فه‌رمووی: بهراستى خور و 
مانگ دوو نیشانەن له نیشانه‌کانی خوا لا ئەگەر بینیتان یه کیکیان كيرا ئەوہ بچن 
پادی خوا 45 بکه‌ن. پاشان فه‌رمووی: بهراستى به‌هه‌شتم لئ نزيك کرایه‌وه تەنانەت 
ئەگەر بمویستایه دەسىم دريز بکەم هیشووه کانم ده گرت» هه‌روه‌ها تاگریشم لی نزيك 
کرایەوہ فووم تيده کرد ترسام لەوەی بتانپوشی, بویه ده‌موت: ثه‌ی په‌روه‌ردگارم ئايا 
به‌لینت پئ نه‌دام سزايان نەدەی تا من لەنیویاندا بم» ئەی پەروەردگارم ایا بەلینت 
یی نەدام سزایان نەدەى هدنا ثه‌وان داوای لیخوشبوون بكدن, فه‌رمووی: تافره‌تیکی 
په‌شپیستی بالابەرزم بینی له خیلی حیمیه‌رییه به‌هوی يشيلهيهكهوه سزا ده درا 
بەستبوویەوہ نه خۆراك و اوی پئ دهداء نه ريكهيشى پئ دهدا له میرووی سهر زه‌وی 
بخوات. بينيم کاتی ثافره‌ته که له نیو تاكر پشتی له پشیله که بکردایه گازی لی دەگرت: 
کاتیکیش ړووی تیبکردایه گازی لئ ده‌گرت» هه‌روه‌ها خاوەنی دوو وشتره کهم بینی 


سس 


ETD پەرتووکی‎ ۸ 


تیایدا برای نه‌وه‌کانی دوعدوع (ئه‌و دوو وشتره‌ی پیغه‌مبه‌ر 5 پیشکه‌شی کردبووه 

بيت الحرام) پياويك له هاوبه‌شدانه‌ران هه‌ردووکیانی برد. بویه ئهو ناوه‌ی ليناء 
چونکه بؤ خوا داینابوو) لەنیو اگردا پالی پیوه ده‌نرا به گۆچانێك دوو سه‌ری ههبوو, 
وه خاوهن گزچانه کهم بینی لەنیو اگر كه به گزچانهکه‌ی دزی له حاجییه کان ده کرد. 
ده‌یوت: من دزی ناکەم به‌لکوو گوچانه کهم دزی ده‌ کات بينيم لهنيو اگردا که‌وتبوو 
به‌سه‌ر گوچانه که‌یدا. 


باب طول الْجّلُوسِ بَیْنَ السْجْدَثَیْنِ في صلاة الْکسوف 


و ری مد یہ یر ایی 
رَسُولُ الله يلك فَأَطَالَ الْقيَامَ حتّی قیل: لا یرگ ثم رَكَعَ فَأَطَالَ الرُكُوعَ حتی قیل: لا يَرْقَع نم 
رَكَعَ رَأسَهُ فَأَطَالَ الْقِيَامَ حتی قیل: لا يَسْجُدُ ثم سَجَدَ فَأَطَالَ السّجُودَ حَنَّى قیل: لا یرف ثم 
رفع فَجَلَسَ حتّی قيل: لا َسُجْد ثم مَجّتہ ثم قَامَ فَمَعَلَ في الْأَخْرَى مثل ذل ثم أَمُحَصت 


ی 


باسی درټژی دانیشتن له نيوان دوو سوژده که له نوټژی خورگیران 


واته: عه‌بدولای کوری عه‌مر نون ده ی : له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوادا % خور 
گیراء پیغه‌مبه‌ری خوا 4 هه‌ستا نویژی دابه‌ست (فاتیحه و قورثانی زور تیدا خویند) 
ه‌وه‌نده دریژی کرده‌وه تا وترا: ثیدی رکووع ناباتء پاشان رکووعی برد ئەوەندہ 
رکووعه که‌ی دريز کرده‌وه تا وترا: سەر به‌رز ناکاته‌وه. پاشان سه‌ری به‌رز کرده‌وه 
وه‌ستانه که‌ی ثه‌وه‌نده درێژ کرده‌وه تا وترا: ثیدی سوژده نابات پاشان سوژده‌ی برد 
سوژده که‌ی ئەوەندہ دريز کرده‌وه تا وترا: ثیدی سهر به‌رز ناکاته‌وه له سوژده. پاشان 
سه‌ری به‌رز کرده‌وه و دانیشت تا وترا: ثیدی سوژده نابات پاشان سوژده‌ی برد 
پاشان له رکاته که‌ی دیکەشدا بهههمان شیوه‌ی کرد. پاشان خر ده‌رکه‌وته‌وه. 


پەرتووکی نوی ز 


اب الدْعَاء وَالرُعْبَةِ ی الله في الْجُلُوسٍ في آخر ضلاة الْكسُوف كثى تنجلي 
الشمس إذا لَمْ يكن قد انجلث قَبْلَ 


۶۴- عن الْحَگم, عَنْ رَجُل يُدْعَى حَنَشَا عَنْ عَلِيّ ذه كَسَفَتِ الشَّمْسٌ فَصَلَى عَليٌ بالتّاس 
قَُگر الحدیت. وقالا: قَامَ في الرَمْعَة الثّانبية, فَمَعَلَ گفغله في الرَحْعَة الأول, ثم جَلَسَ يَدْعُو 
ویر حتّی الْكَشَفَتِ الشَّمْسُ تم حَدَّتَهُم اَن ول اللّه وَل كَانَ كَذَلِكَ يَفْعَلهُء قال يُوسْفُ 


س مب سر 


ِن سول الله جر فَعَلَ گذلک(. 


باسی پارانه‌وه له خوا له دانیشتنی كؤتايى نویِژی خورگیران تا خوّر 
١‏ ده‌رده‌که‌وی, ثه‌گه‌ر پیشتر ده‌رنه‌که‌وتبوو 
واته: حەکەم ده گیریته‌وه له پیاونکه‌وه بانگ ده‌کرا به حەنەش له عدلييهوه لہ خۆر 
كيرا عه‌لی نوێژی بو خه لك کرد. -دواتر باسی فه‌رمووده که‌ی کرد- وتیان: (مه‌به‌ستی 
پنی گنره‌رهوه‌ی نیو سه‌نه‌ده که‌یه. موحه‌ممه‌دی كورى یه‌حیا و یوسفی كورى موسا): 
(عه‌لی) له ركاتى دووهم هه‌ستایه‌وه. به‌هه‌مان شیوه‌ی ركاتى یه که‌می کرد. پاشان 
دانیشت و دهيارايهوه تا خور ده‌رکه‌وت. پاشان بوی باس كردن پیغه‌مبه‌ری خوا 1 
بدو شیوه‌ی ده کرد. یوسوف وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي به‌هه‌مان شیوه‌ی کرد. 


باب حطبة الاقام بَعْدَ صلاة الْكُسُوف 


۵ عَنْ عَائْفَةَ لہ فَذَكَرَ الْحَدِيتَ في قضَّةَ كُسُوفٍ الشَّمْسٍِء وَقَالَ: فا نَجَلّتْ قَامَ - يَعْنِي 


اللي يه فَخَطَبَ النَّاسَ فحمد الله وَأَنْنَى عَلَيْه ثم قال: «إِنَّ الشَّمْس وَالْقَمَرَ آيَتَان من آبَاتِ 


EER E‏ اهاي a AE‏ تی یب ہے کاو کا قرو e‏ رو ٤ © EAE‏ ەر 
الله لا بخسفان لمَوْت احد. ولا لحیاته. با أمه محمد. والله إن من آحد أغيَرَ من الله ان برق 
٠ 2‏ ا ۳ ۳ ہے سے ٭ ۳ 5 ۳ 8 ب ہے 2 سے 
من و و کم ٤۔ھھ‏ 5 ۳ هسو ے 6 وم سے روہ ےے ے 0 


روم اس ڈیے وده سم 7 2 و کے سوه TS‏ 7 
عَبْدُهُ أؤ أَمَنْهُ یا امه مُحَمّد واللّه لو تَعْلَمُونَ ما أَعْلَمُ لَضَحِكْتُمْ قلیلا وَلَبَكَِتُمْ كثيراً آلا هل 
تلّغْتٌ؟»7. 


)١(‏ إسناده ضعيف. 


(۲) صحیح. 


پەرتووکی نويَرٌ 


باسی وتاری پێشنوټژ دوای نوټژی خورگیران 
واته: له عائيشهوه ظلء باسی فهرموودهكدى کرد له باسی نویژی خورگیران. وتى: 
کاتی خؤر دەرکەوت پیغه‌مبه‌ر تا هه‌ستا و وتارى بو خه لکه که داء سوپاس و ستاییشی 
خوای کرد. پاشان فه‌رمووی: به‌راستی خور و مانگ دوو نیشانه‌ن له نیشانه کانی 
خواء له‌به‌ر مردن و ژیانی هیچ كدسيّك ناگیرین» ئەی وممه‌تی موحه‌ممه‌د ب سوئند 
به خوا هیچ كەس ته‌وه‌نده‌ی خوا توره نابی کاتی ببینی به‌نده که‌ی يان که‌نیزه که کەی 
زینا بکات. ئدى وممه‌تی موحه‌ممه‌د 8 سويند به خوا ئەوەی من ده‌یزانم يوه 
بتانزانیایه كەم پیده که‌نین و زور ده‌گریان. اگاداربن ثه‌وه من په‌یامی خوام راگه‌یاند. 


۲ قال أَبُو بگر: وف خبر ان مَسُعُود ذه: أن الب 2 قَدْ خطب أَيْمًا قَبْلَ الصَلاة. 
ينغي للام في الْكُسُوفٍِ أَنْ يَخْطْبَ قبل الصّلاة وَبَعْدَهَا". 

واته: ەبو به کر ده ی : لد فەرموودەکەی ٹیبنو مهسعود وبين هاتووه: يێغەمبەر َي 
به‌هه‌مان شیوه پیش نويز وتاریدا. بویه ده‌بی پیشنویژ له خورگیراندا پیش نویژ و 


دوای نويّز وتار بدات. 


بَابُ استخباب استخذاث التَوْبَة عنْد کسوف الشفس, 
لها سبق مِن الْمَْءِ من الوب وَالْحَطَايَا 


۷ عَنْ تَعْلَبَةَ بن عبّاد الْعَبْدِيّ من هل البَضرّق انه هد خُطبَةً يَْمًا لِسَمْرَة بْنَ جُندب. 
قَدگر في خُطبته قال ن ور سر لہ وی شی و ای 
عَهْدِ رَسُولِ الله و حَتّی إِذَا گانّتِ الشَّمْسٌ فَيْدَ رُمْحَيْنِ یہ أ ثلاث في عبر رین مین الاي 
ور رر ہی ہت تسب با إلى الْمَسْحِد قَوَاللّهِ لَيْْدِتَنُ َّ مان 
هَذْهِ الشّمْسٍ لِرَمُول الله لد في مه حَدَنَاه فَدَفَعْنَا إلى المد فَإِذَا هُوَ بارژ فَوَافَقْنَا رَسُولَ 
الله َي حِينَ خَرَج إلى النَّاسٍ قَالَ: فَاسْتقدَمَ فصلی بتا كَأطْولٍ ماقم ب بتا في صَلاة قط لا يُسْمَعُ 


و 


َه صَوْتٌ تم رَكَعَ بتا كأطْوَلٍ ما رَكَعَ بتا في صَلَاةِ قط ولا يُسْمَعٌ لَهُ َو ثم سَجَدَ بتا كَأطْوَلٍ 


)١(‏ اسناده ضعيف. 


۱027 ® 
ما سَجَدَ با في لاة قط لا بُسمَخ لَهُ صَوْتٌ قال: ثم فَعَلَ في الرَكْعَةَ الثَانییة مثل ڏل 5 e‏ 


صَوْتٌ 
قَوَاقَقَ تَجَلّي الشَّمْسٍ جُلُوسَهُ في الرکعَة النانيية ٣۴‏ ہ۶" 000 
له إلا الله وشهد أَنّهُ عَبْدُهُ وَرَسُولهُ کم قال: از تا بر رَسُولُ الله فَأَدَكْرَكُمْ بالله 


0 


8 


سء | 
8 8ور نے وا ےہ کے گر وو كرغي س ده 
إن نشم تَلمُون أي هر عَنْ شَيْءٍ من تبلیغ رسالات ريي لما ۳ ني خی بل بالات رن 2 
كما ید يَنبَغي لَهَا آن ثبل ور سی ا ات وت ا و فَقَامَ 


ےہ 0 € ک و 2 


نس او شَهِدْنًا نک قَدْ بَلَغْتَ رسالات رب وَنَصَحْتّ لأَمكَ وَقَضَيْتَ الَذِي عََيْكُ 1 : 
سَكَتُوا قال: ال رَسُولُ الله يي أمّا بَعد؛ قن رجالا يَرْعُْمُونَ أن كُسُوفَ هَذه الشُمُس و 

هَذَا الْقَمَه وَزَوَالَ هذه النْجُوم عَن مَطالعها لِمَوْتِ رجّال عظمَاء من أَهُل الْأَرْضء وَأَنهُمْ کب 
َلَكِنّهَا يات من آيَاتِ الله يَفْيِنُ بها عِبَادَهُ لِيَنْظْرَ مَنْ يُحْدِتُ منهم تَوْبَةَ وَالله لَقَدْ رَأَيْتُ مُنْدَ 
قُمْثُ أَصَلَي ما اَثثم افون في نياكم وَآحِرَتَكُمْ, وه وال لا نوم السَاعَةُ ی يَخْرُجَ ثلَاثُونَ 
دابا أَخرهُم الْأَعْوَرُ الدَّجَّالُ مَمْسُوحٌ الْعَيْنِ الیْشری گنا عَيْنُ أبي يَحْيَى - أو تيا - لیخ من 
نها وه مَتَى خرج فَإِنَّهُ يَرْعُمُ انه له فَمَنْ آمَنَ به وَصَدَّقَهُ وَانَبَعَهُ فَلَيْسَ يَنْفَعْهُ الم 
من عَمَلِ سَلق, وَمَنْ كَفَرَ به ودب فیس يُعَاقَبُ بِشَيْءٍ من عَمَلِهِ ملف واه سَيَظْهَرُ عَلَى 
الأزضٍ كلها لا الْحَرَمَ وَبَيْتَ وی وه يحصر الْمُؤْمِنِينَ في بَيْتِ الْمَقْدسِء یرون رل 
شدیدا قَالَ: یمه الله وَجُنُودَمُ < خی ان جِذْمَ م الْحَائط وَأَضْلَ و لیْتادِيی: یا مُؤْمِنْ هذا 
گافز یستَترٌ بي» تعال افُثلَهُ قال: وَلَنْ يَكُونَ لك كَذَلكَ حتّی تَرَوا مورا یتفاقم انم 58 سکم 


تَسْأَلُونَ اك َ لَبيُكُمْ دگر لَكُمْ منها ذگراء وَحَتٌی تَرُولَ جبال عَنْ مَرائیها عَلَى ادر ذَلِكَ 
الْقَبْضُ وَأَشَارَ بيده“ 


قال أو تر: مہ الد ابي في هتخت ِم له وت من اجنس الذِي ألمت أن 2 


سه سر 


الذي يَجِبُ قَبُولَهُ خَبَرُ من يُخْبر بگؤنِ الشَّيْءِ لا مَنْ يَنْفِي» انشا قَذ َر أن اله بي ص جَهَرَ 


بالقراءة» فَخَبَرُ عَائِقَةَ يَجِبُ قَبوله نها حفظث جَهْرَ القراءة. وَإِنْ لم يَحْمَطْهَا غَْيهَا وَجَائِرُ آن 
ون تفا كان في صل عبد معا الاق فقو ا بُسْمَعُ له صَوْتُ: آن لَه سمخ 


هه مهب 


صَوْنَا عَلَى ما یبن قَبْلُ أنَّ الْعَوَبَ د تول: لَمْ يَكْنْ گذه لما لم يُعْلَمْ گؤئه. 


(۱) إسناده ضعيف. 


باسی جاكتر وایه بق مسولمان له كاتى خورگیران ته‌وبه‌که‌ی نوی بکاته‌وه 


لهو گوناهو هه‌لانه‌ی کردوویه‌تی 


واته: سه‌عله‌به‌ی كورى عه‌بادی عه‌بدی له خەلکی به‌صره ده‌گیریته‌وه. نهو ڕۆژێك 
گوئی له وتاری سه‌موره‌ی كورى جوندوب بوو باسی وتاره که‌ی کرد سه‌مورٍه‌ی كورى 
جوندوب ذه وتی: له کاتیکدا من و منداللیکی ثه‌نصاره کان له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری 
خوادا و تیرمان ده‌هاویشت بو ه‌وه‌ی امانجه که‌مان بپیکین, تا خور به ثه‌ندازه‌ی دوو 
رم يان سئ رمى مابوو لەپیش چاوی بینه‌ر له اسؤداء تا وه کوو (تَنُومَةَ)دى لێهات» (جؤرہ 
ړووه کیکه به‌روبوومه که‌ی که‌ميك ره‌شه) له نا کاو ڕەش بووء يه کیکمان به‌وی دیکه‌ی وت: 
برو با بجين بو مزگه‌وتی پیغه‌مبه‌ری خوا يل سویند به خوا پنغه‌مبه‌ری خوا يل باسی 
نهم خزرگیرانه بو وممه‌ته که‌ی ده کات» رؤيشتين بو مزگه‌وت. پیغه‌مبه‌ری خوامان 4 
بینی کاتی دەرچوو بو نیو خه‌لکه که, هه‌ستا و نوێژی بو کردین» هه‌رگیز نویژی ثه‌وه‌نده 
دریژی بو نه کردبووین» هیچ ده‌نگیان لیٔی نه‌ده‌بیست. پاشان رکووعی بو بردین هه‌رگیز 
رکووعی وا درټژی له هیچ نویژنکدا نه‌بردبوو هيج ده‌نگیکی لئ نەدەبیستراء پاشان 
سوژده‌ی بو بردین هه‌رگیز سوژده‌ی وا درتژی له نیو نوێژدا بو نه‌بردبووین» هیچ ده‌نگیکی 
لئ نه‌ده‌بیسترا» وتی: پاشان له ركاتى دووه‌میشدا به‌هه‌مان شیوه‌ی رکاتی يه که‌می کرد 
وتی: پاشان دانیشت له ركاتى دووهم دانیشته‌که‌ی لەگەل ده‌رچوونی خوردا ڕێك 
بؤیەوہ وتی: ینجا سه‌لامی دایه‌وه. دواتر سوپاس و ستاییشی خوای کرد و شایه‌تی 
دا بەوەی هیچ په‌رستراویکی به حدق نييه جگه له خوا وَل وه شایه‌تی دا بەوەی هو 
به نده‌ی خوا و پیغه‌مبه‌ریتی» پاشان فه‌رمووی: ثه‌ی خه أكينه, به‌ٍاستی منیش مرورفیکی 
نیردراوی خوام. یادی خواتان بير دینمه‌وه» ئەگەر ئێوه ده‌زانن» من که‌مته‌رخه‌مییه کم 
کردووه له گەیاندنی پەیامی په‌روه‌ردگارم بو وەلامم ناده‌نه‌وه تا په‌یامی په‌روه‌ردگارم 
بگەیەنم وه‌کوو چون پیویسته بهو شێوه بگه‌یه‌نری» وه ئەگەر توه ده‌زانن من په‌یامی 
خوام وه‌کوو خوی راگه‌یاندوه بؤچی ههوالم پى نادەن. وتى: خەلکەکە هدستان وتيان: 
شایه‌تی دەدەین بهراستى تۆ پەیامی پەروەردگارت گەیاند و امؤژگاری وممەتەکەت 


2 
كردووه و ئەرکی سهرشانت رايهراندوه, وتی: پاشان بیدەنگ بوون» وتی: بیغه‌مبه‌ری 


پەرتووکی نويز 


خوا ی فەرمووی: دوای هوه. بەراستی كدساتيك وا ده‌زانن ئەم خورگیرانه و ئەم 
مانگگیرانه, وه نه‌مانی ئەم ه‌ستیرانه له جیگای خویان به‌هزی مردنی پیاویکی گه‌وره‌ی 
سەر زه‌وییه‌وه‌یه, بەراستی ئەوان درؤيان کردہ بهلكوو نیشانه‌ی خوایه به‌نده‌کانی خزی 
پى تاقی ده‌کاته‌وه» تا تەماشا بكات کی له ئەوان داوای ته‌وبه و لیخوشبوون دەکات: 
سویند به خوا کاتی هه‌ستام بو نویژ ئەوەی توشتان ده‌بیت له كاروبارى دنیا و دواروژتان 
بينيم» وه سوند به خوا رؤزى دوایی نایەت تا سی دروزن ده‌رده‌چیت يه کیکیان ده‌جالی 
کویره که چاوی چه‌پی سراوه‌ته‌وه. ھەر وه‌کوو چاوی ثه‌بو یەحیا -يان ته‌حیا- پیاویکی 
به‌سالاچووی ثه‌نصاره کان وایه, بیگومان ئهو هدر كاتيك ده‌ربجیت بانگه‌شه‌ی ئەوہ 
ده‌کات که ه‌و خوایه, جا هدر که‌س بروای پئ بهینیت و بهراستى دابنیت و شوینی 
بکه‌ویت, ئەوہ هیچ كردهوهيه کی چاکی پنشووی سوودی پئ ناگه‌یه‌نی» هدر که‌سیکیش 
بروای پی نه‌کات و بهدرؤى بخاته‌وه ئەوہ هه‌رگیز له‌سه‌ر کرده‌وه خراپه‌کانی پیشووی 
سزا نادرێت» وه بیگومان ئەو زال ددبت به‌سه‌ر هه‌موو سەر زه‌ویدا جگه له حەرەم و 
بەیتولەقدیس نهبیت» وه هو موسولمانان كير ده‌دات له به‌یتوله قدیس ده‌وریان ده‌دات 
به سه‌ختترین شیوه» فه‌رمووی: خوا ده‌جال و سهربازه کانی ده‌شکینی» تەنانەت دیوار 
و دار بانگی بروادار ده‌کات: ثه‌ی بروادار ه‌مه بیبروایه که لیرەدا خؤى حه‌شار داوه. 
وەرہ بیکوژه» ئەوەیش روو نادات تا کومه‌له رووداوتكى مه‌زن نه‌بینن که له نه‌فس و 
ده‌روونتاندا گرانه و له‌نیو یه کدیدا پرسیار له‌باره‌یه‌وه ده که‌ن: ایا پیغه‌مبه‌ره که‌تان باسی 
لدو جوره‌ی بو کردوون وه تا کنوه‌کان له جیگای خؤيان نامینن وتی: به‌دوای ئهوه 
رووحکیشان دیّت. به ده‌ستی ناماژه‌ی کرد (سه‌ر په‌نجه‌کانی نوقاند). 


زس بجر تق 


ئەبو به کر دهلی: ئەم ده‌سته‌واژه‌ی که لەم فه‌رمووده‌دا هاتووه: (لا یسمع له و 
واته: هیچ ده‌نگی لی نه‌ده‌بیسترا. لهو شئوازه‌یه زانیومانه هو فه‌رمووده‌ی که پنویسته 
وه‌ربگیری فه‌رمووده‌ی ثه‌و که‌سه‌یه هه‌وال ده‌دا به بوونی شته که نەك ئەو که‌سه‌ی 
پەتی ده‌کاته‌وه. جا عائيشه هه‌والی داوه پنغه‌مبه‌ر چ به‌د‌نگی به‌رز قورئانى خویند. 
هدواله که‌ی عائيشه پیویسته وه‌ربگیری» چونکه هو قورتانخویندنی به‌ده‌نگی به‌رز له 
نویژی خزرگیران لەبەر کردووه. ثه گه‌رچی جگه له ئەو لەبەری نه کردبیت» وه دروسته 
سه‌موره له پیزیکی دوور له بیغه‌مبه‌ر ‏ بووبیّت و گویی له قورئانخویندنی نه‌بووبیت» 


۳1۵ 


956 


٦ 
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وتەکەی: ےت واته: من گویم له هیچ ده‌نگيك نەبوو وه كوو پیشتر 


ړوونم کردەوہ كه عە4رەب ده لى: (لم یکن كذا), مه‌به‌ستی نه‌وه‌یه نه‌و زانیاری نییه 
لەسەر بوونی ئەو شته. 


َابٌ الأَمْرِ بالصدّقة عند کسوف الشَمْس 


۸- عَنْ عَائْشَةَ ظ9 قالث: خَسَفَتِ الشَّمْسٌُ على عَهْدِ اللَبيْ ييه فَصَلَى بالنّاسء فَذَكْرَ 
الحدیت. وَقَالَ في آخره: ثم انصرّف. فقال: «إِنَّ السَّمْسَ َالْقَمَرَ لا تخسقان لمَوّت أَحَد وَل 
لحَيّاته» وَلکنهُما آیتان من آیّات اللّهء فَإِذَا ریم ذلك قافزغوا إلى الصَلَا, وَرَادَ فيه هشاه: ذا 


ریم ذلك مَتَصَدَقُواء وضو 


باسی فه‌رمان به به‌خشین له کاتی خورگیران 
واته: عائيشه وټ ده ی : له سه‌رده‌می پێغەمبەر وَل خؤرگیراء نوتزى به خهڵکه که کرد 
-دواتر باسی فه‌رمووده که‌ی کرد- له کوتاییه که‌یدا وتی: پاشان ته‌واو بوو؛ فه‌رمووی: 
به‌راستی خۆر و مانگ له‌به‌ر مردن و ژیانی که‌س ناگیریّن, به‌لکوو دوو نیشانه‌ن له 
نیشانه کانی خواء جا ثه‌گه‌ر ثه‌وه‌تان بینی ړوو بکه‌نه نویژکردن. هيشام ئەوەیشی تيدا 
زياد کردووه: ثه گه‌ر ه‌وه‌تان بینی ببه‌خشن و نويز بكدن. 
۹ عَنْ أَسْمَاءَ بنت اي بَكْرٍ هه انها قالن: حَسَفَتِ امس زمان رَشولِ الله لہ فَذَكَرَ 
الْحَدِيتَ بطوله وَقَالَ: <فَإذَا ا ذَلِكَ فَافْرَعُوا إل الصَلَاة, وَإِلَ ذکر اللّه وَالصّدَقَةه'". 
واته: ئەسمائی کچی تدبو به کر رم ده ی: له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوادا 3 خور 
گیراء -دواتر باسی فه‌رمووده که‌ی کرد- وه فه‌رمووی: ئەگەر ه‌وه‌تان بینی ړوو بکه‌نه 
نویژکردن و ړوو بکه‌نه یادی خوا و به‌خشین. 


۰ عَنِ ابن عُمَرَ نه أن لش كْسَفَتْ يَوْمَ مات إبْرَاحِيمٌ ان رَسُولٍ ال فطل 
لاش انها کسقث لِمَْتِهِء فَقَام اي ققال: «أيّْهَا لاش إِنّ الشّمْسَ وَالقَمَرَ ین من 


پەرتووکی نوی[ 


آیات اللّه لا يَكْسِفَانِ لِمَوْتِ أَحَد ولا لِحَيّاته فَإِذَا ربمم ذَلِكَ فَافْرَخُوا إل الصَلاة وَإِلی ذكر الله 

وَادْعُوا وَتَصَدَقوام''. 

واته: ثیبنو عومهر #25 ده‌گیریته‌وه» خورگیرا لهو رؤزهى كه یبراهیمی كورى 

پیغه‌مبه‌ری خوا 4 تيايدا كؤجى دوايى کرد خدلكدكه كومانيان وا بوو خۆر لەبەر 
0 5 ہے 5 سرا ۰ ص 

مردنی ثیبرآهیم كيراوه» پیغەمبەر و فەرمووی: ئەی خه‌لکینه بهراستى خر و مانگ 

دوو نيشانهن له نیشانەکانی خوا لەبەر مردن و ژیانی كەس ناگیرین ئەگەر ئەوەتان 


٠‏ بينى ړوو بکه‌نه نویژکردن» وه بو لای یادی خوا و بپاړێنه‌وه و ببه خشن. 


بَابٌ الأَمْر بالعتاقة في کسوف الشفس 
۱ عَنْ أَسْمَاءَ ف قالّث: أَمَرَ الَبِي ول بالعتاقة في كُسُوفِ الشّمْس”". 


باسی فەرمانکردن به تازادکردنی کویله و كهنيزهك له كاتى بینینی خورگیران 


واته: ه‌سیاء 48 ده‌لی: پیغدمبه‌ر گا له خورگیراندا فه‌رمانی ده‌کرد به ئازادکردنی 
کو یله و که نيزهك. 


بَابْ ذکر علّة لا تنکسف الشمسن إِذا انکسفت. إِنْ ضح الْخْبَر فَإِنّي لا آخال أبَا 
1۳ ا 


قَلَابَةَ سمع من النْعْمَان بن بشیر ولا آقف ألقبيضة الْبَجَليْ صَُحْبَةَ آم لاك 
۲ عَن أي قَابَة عَنْ قَبيصَة الْبَجَليٗ ذه قال: إِنَّ الشَّمْسَ الْخَسَمَتْء فَصَلَى النَبِنُ عه 
رَحْحَتَين حتّی انجلث. ثم قَالَ: ان الث لشّمْسٌ وَالْقَمَرَ لا يَنْكَسِفَانِ لِعَوْتِ أَحَد وَلَكِنّهُمَا خَلْقَان مِنْ 
خَلْقه وَيُخْدتُ اللَّهُ في خَلقه مَا شَاءَ ثم إِن الله تبارک وَتَعَالَ إِذَا تَجَلی لفَيْءِ من خَلقه خَشَعَْ 


و بو ور 


۳1 ہے یم مر برع مه سر گه os‏ >> 5م (Mee IT‏ 
له» فایهما انخسّف فصلوا حَتى ينجلي او يحدث له الله امرا : 


(۱) اسناده ضعيف. 


(۳) اسناده ضعیف. 


۲۷ 


۳۸ 


۱ په‌رتووکی 27" 


باسی هوکاریکی خورگیران کاتی که كيراء ئەگەر فه‌رمووده‌که راست بێت» 
بټگومان من پیم وا نييه ثه‌بو قیلابه هیچی بیستبی له نوعمانی کوری 
به‌شیر, ناشزانم قه‌بیصه‌ی به‌جه‌لی هاوه‌آی پتغه‌مبه‌ری ی کردووه يان نا؟ 
واته: ثهبو قیلابه ده گیرنته‌وه له قه‌بیصه‌ی بەجەلییەوہ ذه دهلى: خور كيراء دواتر 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5 دوو رکات نوێژی کرد تا ده‌رکه‌وت. پاشان فه‌رمووی: بهراستى 
خور و مانگ لەبەر مردنی هیچ كه‌سيك ناكيرين, بهلكوو دوو دروستکراون له 
دروستکراوه کانی» بیگومان خوا پیشی دینی له دروستکراوه کانیدا جؤنى بوی» پاشان 
35 ثه گر خوی نیشانی دروستکراویکی بدات خوشوع و ترس و بیم 


و 


به‌راستی خوا 
دایدەگرئ, جا هدر کامه‌یان خور يان مانگ كيرا نوی بکه‌ن تا ده‌رده‌که‌وی يان خوا 


دنیته پیش. 


-٣‏ ڪن أيُوبَ» عَنْ أي قلابةه عَن النْعْمَانِ بن يشير #5 قَالَ: انْكَسَقّتِ الشَّمْسُ عَلَى عَهدِ 


5 


رَشولِ الله يله َذَكَرَ الحدیت. وقال: فَإِذَا تَجَلَى الله لِقَيْءِ من خَلقه خَقَع له". 

واته: ئەیوب ده‌گیرنته‌وه. له ه‌بو قیلابہ له نوعمانی كورى بەشیرەوہ ذه ده‌لی: له 
سەردەمى پیعه‌مبه‌ری خوادا 2 خور گیرا؛ -دواتر باسی فه‌رمووده که‌ی كرد- 
فه‌رمووی: ئەگەر خوا يم خوی نیشانی دروستکراویکی بدات خوشوع و ترس و 
بیم دایده گری. 

6- عَنْ خالد» عَنْ أبي قلتبَةً عن النْعْمَانِ بُن بشیر نله نَحْوَ حَدِيْتْ أَيُوب”". 

واته: خالید ده‌گیریته‌وه» له ثه‌بو قیلابه له نوعبانی کوری به‌شیره‌وه تفه به‌هه‌مان 


شیوه‌ی فه‌رمووده که‌ی ه‌یوب. 


(۱) |سناده ضعیف لانقطاعه. 
(۲) |سناده ضعیف لانقطاعه. 


جُمَاعٌ أَبَوّاب ضلاة الاستسقاء وَهَا فيهًا من السئن 


بَابٌ الوْاضع وَالتْبَدُلٍ والأخشع وَالتْمَرُعِ عند الْحُرُوج إلى الاستسقاء 


٥4۵ھ‏ عَنْ هشام بن (شحاق بْن عَبْد الله بُن کِتائگ عَنْ أبيه قال: أَرْمَلبی آمیر منّ الأَراء 
ِل ابن عباس چ ااه عَنِ الاستسقاء؟ فَقَالَ ابْنُ عبّاس: ما يمنَعْهُ آن يَسْألَني؟ خَرَجَ رَمُول 
الله يله مُتواضعاء مُبذله مُتَخَشْعَا متضرعاء فصلّی رَكْعَتَيْنِ کما يُصَلَي في العید. وَلَمْ يَخْطْبْ 


۱ 
حُطْبَتَكُمْ هَذه". 


کوباسی نوتژه‌بارانه و ئەوەشہ تيايدايه له سوننهتهكان 
باسى خؤبهكهمزانين و يؤشينى جلوبهركى کوّنه و گەردنکەچی له کاتی 
دهرجوون بو نویژه‌بارانه 
واته: هیشامی كورى ئیسحاقی کوری عه‌بدولای کوری کینانه ده‌گیریته‌وه له باوکیه‌وه 
ده ی: كاربه‌ده‌ستيك له کاربه‌ده‌ستان ناردمى بو لای یبنو عه‌باس » پرسیاری لیبکەم 
ده‌رباره‌ی نویژه‌بارانه. يبنو عه‌باس وتی: ئەی خی بو پرسیارم لی ناکات؟ پیغه‌مبه‌ری 
خوا 3 هاته دەرەوہ به ساده‌یی و پوشاکیکی کون و دلسافی و كه رد نكه جييه وه بو 
خواء دوو ركات نويْزى کرد وه‌کوو چزن له جه‌ژندا ده‌یکرد. وتاری نهدا وه‌کوو ئەم 


وتاره‌ی نیوه. 
بابْ الْحْرُوج إِلَى الْمُصلّی للاستسقاء 


-٦‏ عَنْ عَبْدِ الله بن زَيْد د أن الب يل خرج إل الْمُصَلَى قاستشقی, فَقَّلَبَ رداءه وَصَلى 


)۲( ocr 


(١)‏ إسناده حسن. 


انت 


پەرتووکی نوی 


باسى دەرچوون بق نویژگه به مه‌به‌ستی نویژه‌بارانه 

واته: عه‌بدولای كورى زه‌ید ظللہ ده گیریته‌وه. پێغەمبەر يد ده‌رجوو بو نویژگه به 
مه‌به‌ستی نوئژه‌بارانه» عه‌باکه‌ی هه لكيرايهوه و دوو رکات نويزى کرد. 

باب الْخُطْبَةَ قبل صلاة الاستسقاء 
۷ عَنْ عَبْد الله بْنِ رَد ذه قال: خَرَجتا مَعَ رَسُولِ الله 4 في الاسْتِسقَاءء فحَطبَء 
وَاسْتَقْبَلَ الْقِبْلَةَ وَدَعَاء وَاسْتَسْقَى وَحَوّل رِدَاءَهُ وَصَلَى بهم". 

باسى وتاردان پیش نویژه‌بارانه 
واته: عه‌بدولای كورى زه‌ید ذه ده‌لی: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا ي ده‌رچووین بو 
نویژه‌بارانه. وتارى داء دواتر رووى كرده قيبله و يارايهوه و داوای بارانی کرد 
عه‌با که‌یشی هه لگیرایه وه و نویژی بو کردن. 

باب تزك الكلام عند الذْعَاء في خُطْبَة الاستسقاء 


٠٥۸‏ - عَنْ هام بُن إِسْحَاقَ بُن عَبّد اللّه بْنِ کتاتة عَنْ أبيه قال: أَرْسَلَنِي فان إل ان 
وها أَسْأَلهُ عَنْ صَلاة رَشولِ اللہ 5 في الاشتشقاء قال: خَرَجَ رَسُولُ الله ڪه مدل م 


عبّاس 
معا 


باسی وازهتنان له قسه‌کردن له کاتی پارانه‌وه له وتاری نویژه‌بارانه 
واته: هیشامی کوری یسحاقی كورى عه‌بدولای کوری کینانه ده گیریِتەوہ 
له باوکیه‌وه دهلئ: فلانه كەس ناردمی بو لاى ثيبنو عه‌باس ١‏ پرسیاری 7 بکەم 
دەربارەی نويّزهباراندى پیغه‌مبه‌ری خوا ُء وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 هاته دهرهوه 


1( صحيح. 
(۲) اسناده حسن. 


به جلوبه‌رگیکی کؤن وشرو به كّه رد نكه چی و بەخؤبەکەمزانینەوہء وتارى نهدا وه کوو 


هم وتاره‌ی تیوه. دوو ركات نویژیشی کرد. 
اب تزك الّذان والاقاقة لضلاة الاستسقاء. والاْلیل على أَنَهَ لا يَقَذْنْ ولا یام 
للتطؤع. ون صَلَیّت التَطَوْعٌ في الْجْمَاعة 


۹- عَنْ آي هْرَيْرَةَ ذه قال: خَرج رَسُولُ اللّه ‏ يَوْمَا يَسْتَسْقِيء فَصَلَى بتا رَكْعَتَيْن وَجَھَرَ 
ادان وَإِقَ 


کے 


باسی وازهتنان له بانگ و قامەت بو نویژه‌بارانه, بەلگەش لەسەر ثه‌وه‌ی بانگ و 
قامەت نادری بق نویژی سوننه‌ت» ته‌گه‌رچی نویژی سوننه‌ت به کوعه‌لیش بکری 
واته: هبو هوره‌یره من دهلی: پیعه‌مبه‌ری خوا كد روژيك ده‌رجوو بو نویژه‌بارانه. دوو 
رکات نویژی بو کردین (قورتانی) به‌ده‌نگی به‌رز تیدا خویند. به‌بی بانگ و قامهعت 
(نویژه که‌مان کرد). 


باب خُرُوج الإقام بِالنّاس إلى الاستسقاء 


باسى بردنهدهرهودى خهدلك له لايهن پیشه‌وای مسولمانانهوه بو 
ثه‌نجامدانی نویّژەبارانه 
واته: عه‌بادی کوری نه‌میم ده گیر نته وه. له مامیه‌وه وه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا 0 
خه‌لکی برده ده‌ره‌وه بو نویژه‌بارانه» دواتر دوو ركات نویژی بو کردن» (قورئانی) به 
ده‌نگی به‌رز تیدا خویند. عه‌باکه‌یشی هه‌لگنرایه‌وه و ده‌ستی به‌رز كردهوه و داوای 
بارانی کردو ړووی کرده قیبله. 


)١(‏ اسناده ضعیف. 


(۲) صحیح. 
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باب استقبال الْمَبْلَهَ للاغاء قَبْلَ الصْلاة للاستسقاءء, وتخويل الآزديّة قَبْلَ المْلاة 


14- عَنْ اڌس بن مالك ڪه قال: گان النبنْ ويه لا يَرْفَعْ يَدَيْهِ فی فَيْءِ من دُعَائه إلا في الاسْتسْقاء”". 
باسی رووکردنه قیبله بو پارانه‌وه پیش نوتژه‌بارانه. 
وه هه‌لگترانه‌وه‌ی عه‌با پیّشنویّژ 
واته: ئەنەسی كورى ماليك لہ ده‌لی: پیغەمبەر ج له هیچ یه کيك له پارانه‌وه‌کانی 


ده‌ستی به‌رز نه‌ده کرده‌وه جگه نوئژه‌بارانه نه‌پووایه. 
باب صفة رَفع الْيَدِيْنِ في الاستسقاء 


۳۲ عَنْ انس بن مالك ڪه أنَّ رَشول الله : اسْتَسْقَى هَكَذَاء ومد يَدَيْه وَجَعَلَ بَاطِتھَا ما 


E 0 7‏ رر مرو To‏ 
لی الأرض حَتّی رايت بَيَاضَ إِبْطَيْه''۔ 


باسی چونیه‌تی به‌رزکردنه‌وه‌ی هه‌ردوو ده‌ست له نویژه‌بارانه‌دا 


1 


واته: ئەنەسی كورى ماليك 9 ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا كد بهم شیوه‌یه داوای 
بارانی ده کرد» ده‌سته کانی بە4رر کرده‌وه و لەپی دەستی رود کرد له زره‌وی» ۳ سپیایی 
له كاه سی 


۳ 


۳ - عَنْ اي هُرَيْرَةَ دهن قال: رابت رَسُول اللّه مر مَاذًا يَدَيْهِ حتّی رَأَيْتُ بیاض ابْطیّه. ال 
سُلَيْمَانُ: ظَنَنْئُهُ يَدْعُو في الاشتسقاء". 

واته: نهبو هورهيره 4 ده‌لی: پیغەمبەری خوام 4 بينى دەستەکانی دريّز كردبوو تا 
سپیایی بنبالەکائیم بينى» سولهيان (كه يهكيكه له سەنەدی فهرموودهكه) وتى: پیم 
وايه له نویژه‌بارانه‌دا دديارايهوه. 


پەرتووکی نوی[ 


باب صفة تخویل الرّذاء في الاستسقاء إِذَا كان الرَدَاءً ثيل 


-٤‏ عَنْ عَبْدِ الله بن رَيْدِ ففه: اَن التي يله خرج إلى الْمُصَلَى فَاسْتَسْقَىء فَقَلَبَ رِدَاءَهُ وَصَلَى 
رکعتا قال الْمَسْعُودِيُء عَنْ أي بَكْرء عن عَبّادِ بْن میم فلت له: آخبرتا جَعَلَ أَعْلَاهُ أَسَْلَهُ أؤ 
نله ألا ام کیف جَعَلَه؟ قال: لا بل جَعَلَ امین الشّمَالَ وَالشْمَالَ این" 


باسی چونیه‌تی هه‌آگرانه‌وه‌ی عه‌با له نویژه‌بارانه, ئەگەر عه‌باکه قورس بوو 


واته: عه‌بدولای کوری زه‌ید ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر ما ده‌رچوو بو نوێژگه بو نویژه‌بارانه. 
عه‌با که‌ی هه لگیرایه وه و دوو رکات نویژزی کرد. مه‌سعودی دهلى: له ثهبو به کره‌وه له 
عه‌بادی کوری ته‌میمه‌وه. پیم وت: هه‌والیان بده‌ری سهره‌وه‌ی خسته خواره‌وه يان 
خواره‌وه‌ی خسته سهره‌وه» يان جؤن؟ وتى: نه‌خیر» لای راستى خسته لای جەپ و 
لای چه‌پیشی خسته لای راست. 

باب ذكر الدليل على أن النبي ۶ إِنْمَا حوّل رذاءه, فجعل الآَيْمَنَ عَلَى الْآيْسَرء 

وَالآَيْسَرَ غلی الَیْمَن؛ لان الرَدَاءَ تقل عَلَيْه, فاشْتدٌ عَلَيْه أن يَجْعَلَ آغلاه آسفته 


٥۔‏ عَنْ عَبّد الله بن رید هه قال: اسْتَسْقَى رَسُولُ الله تا وَعَلَيْهِ خَمِيصَةٌ مَوْدَاء فَأرادَ 
رمول الله يله آن یادها بأسقلها فیجعلها آغلاه فَلَمّا تَقُلَتْ عَلَيْه َلَبَهَا علی عَاتقَبه'''. 


باسی به‌لگه له‌سهر ه‌وه‌ی پتغه‌عبهر ع بویه عه‌باکه‌ی هه‌لگترایه‌وه و لای 
راستی خسته لای چه‌پی و لای چه‌پیشی خسته لای راستی, چونکه عه‌باکه 
قورس بوو لەسەر شانی» بؤيه كران بوو له‌سه‌ری خواره‌وه‌ی بخاته سه‌ره‌وه 
واته: عه‌بدولای كورى زه‌ید هه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 نویژه‌باران‌ی کرد 
پوشاکیکی نه خشداری وەشی له‌به‌ردا بووء پیْغه‌مبه‌ری خوا 3# ویستی (پوشاکه که‌ی 
هه لاوگیر بکات) به‌شی خواره‌وه‌ی پوشاکه که بهینیته سه‌ره‌وه. کاتی که قورس بوو 


1 په‌رتووکی نوی 
نا 
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بەلایەوہ و نه گونجا» هه لیکیرایه وه يەسەر هه‌ردوو شانیدا (واته: لای راستى حسته 


لای چەپی لای چه‌پیشی خسته لای راستی). 


کے 


٦۔‏ عَنْ جابر بُن عَبْدِ الله #8 قال: أَنَتِ النَّبِيّ کل بواي فَقَالَ: اللّهُمّ اسقتا غَيْنَا مُغینًا مَری 
مُرِيعًا عاجلا غَيْرَ آجل, نَافعًا غَيْرَ ضاژ فَأَطْبَقَتْ عَلَيْهم'". 

باسى چونیه‌تی پارانه‌وه له نویژه‌بارانه 
واته: جابری كورى عه‌بدولا 5چ ده‌لی: کزمه يك له نافره‌تان هاتن بو خزمەت پنغه‌مبه‌ر 
35 ده‌گریان (به‌هزی وشکه‌سالی و نه‌بوونی باران)ء فه‌رمووی: خوایه بارانمان بو 
ببارینی بارانیکی به فر و پیت و خۆش بیت (خنکان و مال روخان به‌دوایدا نەیدت)ء 
به‌په له و بتدواكهوتنء به‌سوود و بیزیان بى» ده‌ستبه‌جی ههور ده‌رکه‌وت و اسمانی 
۷- عَنْ آتس بْنِ مالك ڪه أَنَّ الط قال: اللَهُمَ اسقتا". 
واته: ئەنەسی کوری ماليك ذه ده گیریته‌وه. پنغه‌مبه‌ر 4 فه‌رموویه‌تی: خوایه بارانمان 
بو ببارینه. 

باب عدد زکغات صلاة الاستسقاء 
۸ - قال ابو بكر في خبر يُونس ومَعْمَر عن الزُهْرِيٌ: صَلَى رَكْعَمَيْن". 
باسی ژماره‌ی ركاتهكانى نوێژه‌بارانه 

واته: تدبو به کر دهلی: له فه‌رمووده که‌ی يونس و مەعمەر هاتووه له زوهر بيهوه: 
(پێغەمبەر ( دوو رکاتی کرد. 


)١(‏ إسناده معلول بالارسال. 
ر۲( صحیح. 
)۳( صحیح. 


پەرتووکی بەرتووكمانونژ ل 


باب عَدّد التَكْبِيرَات في صلاة الاسشتسقاء کالٹکبیرِ في الْعیدَیْن قال أَبُو بکر: في 
خر النَوْرِيء عن هشام بْن اسحاق, فقال: كما يْضَلّي في العیدین 


۹۔ عَنْ عامر بن لو الْمَدِينِيٌ أنه سمع جَدَّهُ مِقَامَ بْنَ ٍسحاق يُحَدّتُ عَنْ أبيه إِسْحَاقَ 
بن عَبْدِ الله أنَّ الْوَلِيدَ بْنَ عة امیر الْمَديتة. أَرْسَلَهُ إلى ابْنِ عَبّاس ء فَقَالَ: یا ابْنَ آخي سَلْهُ 
گیف صَنَعَ رَسُولُ الله 4¥ في الاسْتسْقَاءِ يَْمَ استشقی بالناس؟ قال إِسْحَاقُ: فَدَخَلْتُ عَلی ابْنِ 
عَبّاسِء فَقُلْتُ: یا أبَا باس گیف صَتَعَ رَسُولُ الله 4 في الاسْتِسْقَاءِ يَوْمَ المْتَسْقَى؟ قَالَ: خَرَجَ 


ول الله ل مُتخَشْعًاء مُتَبَذْلَه فَصَنَعَ فيه كَمَا بت في الفطر وَالْأَضحَى". 


باسى ژمارەی ته‌کبیره‌کانی نيو نویِژه‌بارانه, وەکو تهكبيرى هه‌ردوو جەژن 
وایه, ثهبو به‌کر دهلّت: له فه‌رمووده‌ی سەوریدا هاتووه له هيشامى كورى 
تیسحاقه‌وه, وتى: هر وهكو چۆن له هەردوو جه‌ژندا نویّڑی ده‌کرد 
واته: عامرى كورى لوئەی مددينى ده‌گیرنتدوه. ئهو گوتی له باپیره‌ی هيشامى كورى 
یسحاق بوو باسى دهكرد له باوکیه‌وه ئيسحاقى كورى عه‌بدولا ده گیرٍیتهوه» وەلیدی 
كورى عوتبه كاربهدهستى مه‌دینه» ناردى بو لای ثيبنو عهباس » وتى: ئدى برازام پرسیاری 
لئ بكه بزانه پیغەمبەری خوا ول ئەو رؤزه نويّزهباراندى بو خدلك كرد جى كرد؟ ئيسحاق 
وتى: جووم بو لای یبنو عه‌باس» وتم: ئەی باوكى عەباس, پیغه‌مبه‌ری خوا ی نهو 
رؤزدى نویژه‌باران‌ی کرد چی کرد؟ وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ا به‌ملکه‌چی و جلوبه‌رگیکی 
کونه هاته ده‌ره‌وه, له جه‌زنی ره‌مه‌زان و قوربان چی کرد لەویشدا ههر ه‌وه‌ی کرد. 
باب الْجَهْر بالْقزاءة في ضلاة الاشتسفاء, واللیل على ضذ قَوْلِ هن عم من 
التابعين أن صلاق اللّهار عَجْمَاءٌ يُرِيدٌ أن لا يَجْهَرَ بانقزاءة في شَيْء من صَلوّات 
اللهار قال بو برد في خير غم عن الب جهز بانْقزا2َة 


۰- عن ابن اي ذب عن الزّهْرِيٌء عَنْ عبّاد بن تمیم» عَنْ عَمّه نه أن رَسُولَ الله 4 خر 


۳0۵ 


2 


باسى قورئان خوتندن به‌ده‌نگی بەرز له نوتژه‌بارانه‌دا, بەڵگەش لەسەر دڑی 


وته‌ی ئەو کەسەہ له تابعییه‌کان که وا دەزانی نویژی روز به‌ده‌نگی بەرز 
قورثانی تیدا ناخوینریت. ثه‌بو به‌کر ده‌لیت: له فه‌رمووده‌که‌ی مه‌عمهر, له 
زوهرییه‌وه هاتووه (پتغه‌مبهر 2) قورئانی به‌ده‌نگی به‌رز خوتندوه 


واته: يبنو هبو زيئب ده‌گیریته‌وه. له زوهرییه‌وه. له عه‌بادی کوری ته‌میمه‌وه. 
له مامیه‌وه 5 پیغه‌مبه‌ری خوا ول ده‌رچوو بو نویژه‌بارانه. ړووی کرده قیبله. 
خه‌لکه كهش له پشتیه‌وه بوون» عه‌باکه‌ی هه‌لگیرایه‌وه و دوو ركات نویژی کرد 
قورئانی تیایاندا خوند و له قورئان خوندنه که‌یدا ده‌نگی به‌رز کرده‌وه. 


اب استخاب الاستسقاء بِبَعْضٍ قرابَة اللبي 4 
لیلد الب رَسٹسقِی يها بتغض فزاببه #5 


۱- عَنْ آتس بن مالك ضقن قال: گانَ عُمَر بْنُ الحَطّاب إِذَا فَحَطوا خَرَجٌ يَسْتَسْقِي بِالْعَبّاسِ 


قیقول: له نا إا قحطتا اسْتسْقَیتا ہیک فَتسْقِيئاء ون تَسْتَسقیك الْيَومَ عَم تیک - أو 
بت 5 فاسقته ّم من 


باسی چاکتر وايه داوای بارانبارین بکری به هؤى هه‌ندی له خزمه‌کانی 
پشتی پیّغەمبەر ي لهو شاره‌ی که داوای بارانی تيّدا ده‌کرت (به‌مه‌رجت 
ه‌و که‌سه که له خانه‌واده‌ی پیفه‌مبه‌ری خوایه 5 زیندوو بت. چونکه 
وه‌سیله به مردوو دروست نييه و سەرہ له‌نیو شيركدايه, يهنا ده‌گرم به خوا 
له هاوبه‌شدانان بو خوا) 
واته: ئەنەسی کوری ماليك دقن دهلی: له سه‌رده‌می عومه‌ری کوری خه‌تاب ده کاتی 
وشکه‌سالی و بیبارانی بووایه ده‌هاته ده‌ره‌وه عه‌باسی ددهينايه ده‌ره‌وه به ثه‌و داوای 
بارانبارینی ده‌کرد» دەیوت: ه‌ی خوایه یمه ه‌گه‌ر تووشی وشکه‌سالی بووایه‌ین له 
سه‌رده‌می پێغەمبەرە كەت ي هانامان بؤى ده‌هینا داوامان لیٔی ده کرد بيارئتهوه به لکوو 
بارانمان بو ببارینیت» بارانت بو ده‌باراندین» وه ثیمه ه‌مرو هانامان بو هیناوی به مامی 
پیغه‌مبه‌ره كەت 5 -یان پیغه‌مبه‌ره که‌مان 5- بارانمان بو ببارێنه» دواتر بارانیان بو ده‌باری. 


پەرتووکی نوی[ 


باب إء دة الَحْطبَة الثانيية بعد ضلاة الاستسقاء 


۲ - عَنِ النْعْمَانِ بن 2 يُحدَّتُ عن الرُهْرِي عَنْ حُمَيد بُن عَبّد الرّحمن عَن ابي مُرَیْرَةً 


ڪه: أَنَّ النبي ‏ خرج يَوْمّا ی يَستَسقِي» فَصَلَى پا تبن پل آذان ولا قمع قال: تم خَطبتا وَدَعَا 
الله وَحَوَلَ وَجْهَهُ نَحْوَ الْقَبلَة افا یه تم م قَلَبَ رداء فَجَعَلَ الْأَّمَنَ عَلَى الْأَيْسَسِ وَالْأَيْسَرَ 
على امن( 


. قال أَبُو بَكْرِ: في اقب مِنَ النّعْمَانِ بُن زاشد قان في حَدِيثهء عَنِ الزُهْرِيّ تخلیط نی فَإِنْ تَبَتَ 


هَدّا الْخَبَرُ قفیه دَلَالَةُ عَلَى: أن اس له خَطب وَدَعَاء وَقَلَبَ رِدَاءَهُ مَرَتَین: مَرَةّ قَبْلَ الصْلَاة 
وَمَرَهٌ بَعدھا. 


باسی دووباره‌کردنه‌وه‌ی وتارہ دووەم دوای نویژه‌بارانه 


واته: نوعمانی كورى راشيد باس دەکات له زوهرییه‌وه. له حومه‌یدی كورى 
عه‌بدوره‌حمان. له ثه‌بو هوره‌یره‌وه نله: پیغه‌مبه‌ر ‏ ڕۆژێك ده‌رچوو بو نویژه‌بارانه 
دوو رکات نویژی بو کردین به‌بی بانگ و به‌بی قامه‌ت» پاشان وتاری بو داین و 
له خوا پارایه‌وه و ړووی کرده قیبله و ده‌سته‌کانی به‌رز کرده‌وه» پاشان عه‌باکه‌ی 
هه لگیرایه‌وه, لای راستی خسته لای چه‌پی و لای چه‌پیشی خسته لای راستی 


ثهبو به کر ده لی : له دلدا شتيك هه به ده‌رباره‌ی نوعیانی کوری به شیر » جونکه لہ 

فه‌رمووده که‌ی له زوهرييهوه تیکه‌لاوییه کی زور ہەیهء ئەگەر هم فهرموودهيه جيكير 

بوو ئەوہ به‌لگه‌ی تندایه پیغه‌مبه‌ر ‏ دوو جار وتاری داوه و پاراوه‌ته‌وه و يؤشاكه که‌ی 
×ے 

هه لگیراوهته‌وه. جارتك پیش نویژ جاریکیش دوای نویز. 


باب الاستسقاء في الْخْطْبَةَ يوم م الْجُمَّعَة إذا اشئكي إلى الاقام بقخط الْمَطر 
وَدْعَاء اله م بِحَبْسٍ الْمَطر عن الْمدْنِ وَالْقَرّی إِذا اشتكي إِلَيْه كثرّة الآفطار 
َخِيف هَدْم اننیان قَانقطاع السبیل 


(۱) (سناده ضعیف. 


۳- عَن اٽس له قال: كَانَ الب كل يَخْطْبُ يَوْمَ الْجُمُعَةَء فَقَامَ إَِيْهِ ناش فَصَاخُوا فَالُوا: 
يا يي الله 4 فَحَط الْمَطَنٌ وَاحْمَرّ الشَّجَرُ وَهَلَكَ الْبَهَائْهُ فَادْعٌ له آن يَسْقَيَنَاه فَقَالَ: الم 
اْقناه الم اسقته قَالَ: وَايُْ له قا تری في السَّمَاءِ قرع من سَحَاب قَنَشَأتْ مَحابَة فَانْتَكَرَتُ, 
نم لها أَمُطَرَْء رل نَبِي الله لِك فصلی وانصرف فَلَمْ یر منطر إلى الْجْمُعَة ری فَلَمًا قا 
لبنت يَخْطْبُ, صَاحُوا قَالُوا: یا تبي الله وله تَهَدّمَتِ ابیت وَانْقَطَعَتِ الب فَادْعٌ الله آن 


يَحْبِسَهَا عَنا قال: فتبسم وَقَالَ: <اللْهُمْ حَوَالَيْنَا ولا عَلَينا»» قال: فَتَقَشْعَثْ عن الْمَدِيئَه فَجَعَلَتْ 
ممْطِرٌ حَوْلَهه وَمَا تمُطِرٌِالْمَدِيتَة فَطْرَةَ قال قَنَظَرْتُ إلى الْمَدِيَة ولا آفي مل الإكليل'". 


باسی داوای بارانبارین له وتارى روژی هه‌ینی, ئەگەر سكالاى وشکه‌سالی 
و نه‌بوونی باران كرا لەلاہ پیشنویژ, پټشنوټژ بپاړټتهوه داوا له خوا بكات 
باران له‌نیو شار و لادیکان نه‌بارست, ئەگەر سکاّای زؤرى بارانبارين لهلای كرا و 
مه‌ترسی ئەوہ هه‌بوو خانووه‌کان برِوختن و رتگاکان ببچرین 

واته: ئەنەس ضفي دهلى: پیغه‌مبه‌ر 5 له رؤزى ههینی وتاری ده‌خویند. خهلکه که 
هه‌ستان و هاواريان كرد وتيان: ئەی ييِغهدمبهرى خوا وه باران كيراوه و نەماء دارهكان 
سوور هەلگەران و اژەل و مهرومالات له‌نیو جوون. داوا له خوا بكه بەلکوو بارانمان 
بو ببارینی» فەرمووی: خوايه بارانمان بو بباریِنەء خوايه بارانمان بو ببارټنه» وتی: سويّند 
به خوا له اسیان يهله هەوریِکمان نه‌ده‌بینی» دواتر هه‌ورێك هات و بلاوه‌ی کرد. پاشان 
باران باری» پیغه‌مبه‌ری خواش كلد لەسەر مينبهرهكه هاته خواره‌وه و نویژی کرد و 
رویشت, به‌رده‌وام باران ده‌باری تا هه‌ینییه که‌ی دیکه. کاتی پیغه‌مبه‌ر ¥ چووه سەر 
مینبه‌ر بو وتاردان هاواریان بۆ هیناء وتیان: ثه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا يہ ماله کان روخان و 
ریگاوبانه کان پچران» داوا بكه له خوا بارانمان لی بگرنته‌وه. وتی: پیغه‌مبه‌ر يله بزه‌یه كگ 
پیکه‌نینی کرد و فه‌رمووی: ئەی خوایه به ده‌وروبه‌رماندا نەك به‌سه‌رماندا» وتی: بارانه که 
له‌سه‌ر مددينه ندماء بەلکوو به ده‌وروبه‌ریدا ده‌باری لهنيو مه‌دینه تکیکیش نهباری, 
وتی: ته‌ماشای مەدینەم کرد هدر وه کوو بازنهيهك ههور ده‌وری دابوو. 


پەرتووکی نوی[ 


باب تزك الإقام او ِْحرُوج َة الاسْتِسْقَاءِ ثانا ذا أقوا في أو َة فَسَفوا 


۶6 عَنْ عَبَّاد بن یم 9 عَمَهُ ظله وگان من أَصْحَاب رَسُول الله يد آخبره أَنَّ الي 2 


افو 
باسی وازهتنانی پیشنویژ بق دووهم جار رؤيشتن بو نویژه‌بارانه» ثه‌گهر 
یەکەم جار داوای بارانبارینیان کرد و بویان باری 
واته: عه‌بادی كورى ته‌میم ده‌گیرنته‌وه له مامیه‌وه ذه که يهكيك بوو له هاوه‌لانی 
پیغه‌مبه‌ری خوا 3 هه‌والی پیدا» يتغهمبهر یا خهلکه که‌ی دهبرد بو نوی گه 
نويّزهبارانهيان بو بكات» ههدستاء به يوه يارايهوه, پاشان پووی کردہ قیبله و عه‌با که‌ی 
هه لكيرايهوه. دواتر بارانيان بو بارى. 


جُمَاعٌ أُوَاب صَلاة الْعيدَیْن, الفطر وَالآضحّىء وها يَحْتَانٌ فيهمًا من السئن 
باب عَدّدِ رَکَعاتِ صلاة العیدین 
0 - قَالَ عُمَر ظله: صَلَاهُ الأَضْحَى رَکْعَتَانِ, ولا الْجُمُعَةَ رَكْعَتَانِ وَصَلَاهُ الفطر رَكْعَتَانِ 
وَصَلَاةُ الَمُمَافر رَکْعَتانِ تام غَيْر قضر عَلَى لِسَانِ نَبِيَكُمْ وَقَدْ خَابَ مَنِ افتَری". 
کوباسی نویِژی هه‌ردوو جه‌ژنی ره‌عه‌زان و قوربان و ثه‌وه‌ی پیویست 
ده‌کات ئەنجام بدریت له سوننه‌ته‌کان 
باسی ژماره‌ی رکاته‌کانی نوێژی هه‌ردوو جه‌ژن 


واته: عومهر 489 وتوويهتى: نویژی جه‌ژنی قوربان دوو ركاته, نویری هه‌یبی دوو 


ركاته. نویژی جه‌ژنی رهمهزان دوو ركاته. نویژی گەشتیار دوو رکاته. تەواوہ به‌بی 


په‌رتووکی نويز 


90 کورتکردنهوه؛ وه ندوه‌یشی درز يق خوای که‌وره ههآبه‌ستی و سهر له خهلکی ونت 


زه‌ره‌رمه‌ند و خه‌ساره‌تمه‌ند ده‌بیت. 


بَاب استخباب الآكل یَوْمَ الفطر قبْلَ الْحُرُوج إلى الْمُصَلّىء وَتزت الآكل یوم 
خر إلى اجُوع من اْمَُلّہ هیال من تبیخت إن كان من يَصَحْي 


٦۔‏ عَنْ بُرَیْدَة يده اَن رَسُولَ الله ي: گان لا يَخْرْح يَوْمَ الفطر حَتَّى يَطْعَمَ ولا یطعم یَوْمَ 
النَخْرِ حتّی یدب 


باسی به‌چاکدانانی نانخواردن له روژی جه‌ژنی ره‌مه‌زان پیش ده‌رچوون بو 
نوټژگه. وه وازهتنان له نانخواردن له روژی جه‌ژنی قوربان تا حەیوان سەر ده‌برت 


واته: بوره‌یده وه ده گیریته‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا 3 له رؤزى جه‌زنی ره‌مه‌زان 
ده‌رنه‌ده‌چوو بو نویژگه تا خواردنی نه‌خواردبایه. له چه‌ژنی قوربانیش خواردنی 
نه‌ده‌خوارد تا حه‌یوانی سه‌رنه‌بریبایه. 


باب ذکر الْختر الذال على أن تزت الآكل يَوْم الأخر حَتّى یَذبَح المَزء فضیلة. ون 
كان الآكلٌ هُبَامًا قَبْلَ انعدو إلى الْمُصَلّىء وَالَأکِل غَيْرَ خارج ولا آئم 
۷۔ - من ال ۽ بْنِ عازب ب ذه قَالَ: خَطَبَنَا رَسُولُ الله وَل يَوْمَ الْأّضْحَى بَعْدَ الصَلاق فَقَال أَبُو 
بَخثْ قشاق وَتَعَذَيْتُ قَبْلَ آن آي الصَلَاة, فقال: شائك شاه آخم ". 
باسی فه‌رموودهیه‌ك به‌آگه‌یه له‌سهر ثه‌وه‌ی وازهتنان له نانخواردن له جه‌ژنی 
قوربان تا حەیوان سەر ده‌بری چاکه‌یه, ئەگەرچی خواردنيش 1 پیدراوه 
پیش رویشتن بق نویژگه. جا ئەو کەسەہ نان ده‌خوا نه سنووری شه‌رعی 
به‌زاندووه و نه گوناهی کردووه 


(۱) إسناده حسن. 


(۲) صحیح 


پەرتووکی نوی[ 


واته: بەرائی کوری عازيب له ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه وتاری بو داين له جەژنی 
قوربان له‌دوای نويّزء هبو بورده‌ی كورى نيار وتی: مه‌ره كەم سەر بری و به‌يانیم 
کرده‌وه پیش ئەوەی بچم بو نویز. وتی: مه‌ره كەت مەری گوشته. 


باب استختاب أكل الثْمْرِ يَوْم انفطر قَبْلَ الْعُدُؤَ إِلَى الْمُصَلّی 


74 و 


۸ - عَن انس ذه قال: كَانَ رَسُولُ الّه ‏ يُفْطرُ يَوْمَ الفطر عَلَى تمَرَاتِء تم یعْدُوا. 
باسی به‌چاکدانانی خواردنی خورما له یەکەم روژی جه‌ژنی ره‌مه‌زان پیش 
رویشتن بو نوێژگه 
واته: ئەنەس ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تل له یه كەم رؤزى جه‌ژنی ه‌مه‌زاندا چه‌ند 

خورمایه کی ده‌خوارد» پاشان زوو ده‌جوو بو نوی گه. 
باب استختاب الفطر یوم الفطر عَلّہ وتر من الثَّمْرٍ 
۹- عَنّْ تس بن مالك ضيه أن رَسُولَ الله له گان لا يَخْرُجٌ یوم الفطر حتّی يَأَكُلُ تراتِ, 


ووو ت 


وی کَهْنْ وتر . 


باسى جاكتر وايه بو به‌نده له 
یەکەم ڕۆژى جه‌ژنی ره‌مه‌زان چەند خورمايهك به‌تاك بخوات 
واته: ئەنەسی كورى ماليك له ده‌گیریته‌وه. پیغەمبەری خوا 5 له رؤزى جه‌ژنی 


ره‌مه‌زاندا ده‌رنه‌ده‌جوو تا جەند خورمایه کی ده‌خوارد» بەتاك دەیخواردن. 


باب الْخُرُوج إِنَى الْمُصَلّى لضّلاة انعیدیّن. وَالدّليل عَلَى آن ضلاة الْعِيدَیْن تضلی 
في ای لا في الْمَسَاجِدِ إِذا أفكن الحْرُوج إلى الْمُصَلّى 


يهرتووكى نویز 


۰- عَن آي معید الْخُدرِيّ ضيه قال: خَرَع رشول الّه في أَضْحَى أو فطر إلى الْمُصَلَى 
فَصَلَى بهم. نم انصرف". 


باسی ده‌رچوون بو نوێژگه بو نویِژی هه‌ردوو جه‌ژن. وه به‌لگه‌ش له‌سهر 

ثه‌وه‌ی نویژی هه‌ردوو جه‌ژن له نویتژگه ده‌کری نەك له مزگه‌وت. ئەگەر 
گونجا خهلك ده‌ربچن بق نوێژگه 

واته: ئەبو سه‌عیدی خودری ڭه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا و له جه‌ژنی قوربان يان 


په‌مه‌زاندا ده‌رچوو بو نوێژگه» دواتر نویژی بو کردن پاشان پویشت. 


بَابْ التكبير والتهليل في الْغَدوْ إِلَى الَمُصَلّی في العيدّيّن إن ضح الْخبر؛ فإن 
في الْقَلْب من هَذَا الخبر وَأَخْسَبْ انحمْل فيه عَلَى عَبّد الله بن عَمَر الْعُمَرِي, إن 
َم يكن انغتط من ابْن أخي ابن وهب 


۱- عَنْ أَحْمَدٍ بْنِ عَلِيّ بْنِ وهب عَنْ عَبْدِ الله بْنِ عُمَرَ ‏ اَن رَسُولَ الله 4 گانَ يَخْرْجُ 
في الْعيدَيْنِ مَعَ الَقَضْلِ بن عَبّاسِ وَعَبْدِ الله ُن عَبّاسِء وَالْعَبّاسِ وَعَلِيّ وَجَعْفَ وَالْحَسَنِ 
وَالْحُسَيْنِ سم بن زید. وَزِيد بْنِ حَارِفق وَأَييَنَ ان 3 هَن رَافعًا صَوْتَةُ التَهليلٍ وَالتَكْبِير 
َيَأَحُدُ طَرِيقَ الْحَدَّادِينَ حَتٌی َي المُصَلَىه فَإِذَا فرغ رَجَعَ عَلَى الْحَذَّائينَ حَنَى َي مره 

باسى وتنی (لا إله الا الله) و (ألله أكبر) له بەیانی هه‌ردوو جەژن له كاتى 
رؤيشتن بو نویژگه, ئەگەر فهرموودهكه تهواو بت جونكه له دلدا شتيّك 
هديه سەبارەت بهم فەرموودەیہ: پیم وايه هه‌لگرتنه‌که (واته: راستى 
فهرموودهكه) لەسەر عه‌بدولای كورى عومەرییہ: ئەگەر هه‌له‌که له برازاى 

ثيبنو وههب نەبیّت 

واته: ئەحمەدی كورى عدلى كورى وەھب دە‌گێڕێتەوە› عه‌بدولای كورى عومەر 
كا بؤی باس كردين له نافيع له عه‌بدولای كورى عومه‌ره‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا يله له 


ههردوو جەژن دهردهجوو لەگەل فهزلى كورى عهباس و عهبدولاى كورى عهباس و 


)۱ صحيح. 
(۲) |سناده ضعیف. 


انكف 
عه‌باس و عەلی و جه‌عفه‌ر و حەسەن و حوسدين و وسامه‌ی كورى ٹیک ری چا 
كورى حاریسه و ئەیمەنی كورى دايكى ئەيمەن› دەنگی بەرز ده‌کرده‌وه به (لا له 
الا الله) و (ألله آکبر)» کاتی ده‌هات بو نوێژگه ریگای اسنگەرہکانی ده‌گرته بهر, 
کاتیکیش بكهرايهتهوه به ڕێگای پیلاوفروشه کان ده گه‌رای‌وه تا ده گه‌يشته ماله که‌ی. 


باب تزك اللَذان والاقاهة لصلاة انعیدین. وَهَذَا من انجلس الذي أَعَلَمْهُ أن لا 
آذان ولا إقَامَة إل لضلاة الفريضة. وٍن صَلْی غیز الفريضة جَمَاعَةَ 


۷۲ء عَنْ جابر بن سَمُرَةَ ضيه قال: شهذت العید مَعَ رَسُولِ اللّه ‏ فَلَمْ يُوَذْنْ وَلَمْ يُقه". 


باسی وازهینان له بانگ و قامەت بق نويَزى هه‌ردوو جەژن, ئەمەش لهو 
شتوازه‌یه که باسم کرد بانگ و قامەت نییه ته‌نها بق نویژی فەرز نەبی, 
ثه‌گه‌رچی جگه له فه‌رز به‌کومه لیش ته‌نجام بدرت 


واته: جابری کوری سه‌موره طلہ ده‌لی: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا ی ناماده‌ی نوێژى 
جەژن یووم له بانگ درأ ونه قامەت كرا. 


باب إِخْرَاجٍ انختزة في انعیدین إِلّہ الْمُضَلّی, لَیَسٹتز بها الإِمَامٌ في الْمُصَلّی إِذَا 


۳ عَن ابن عُمَرَ شف قال: كَانَ رَسُولُ الله ص یرک الْحَرْبَةَ يَوْمَ الفطر وَالنّحْرٍ يُصَلَيِ ليه 
وَكَانَ يَخْطّْبُ بَعْدَ الصّلاة". 

باسى ده‌رهتنانی خەنجەر و قایمکردنی له نویژگه له نوټژی هه‌ردوو 
جەژن, بو ثه‌وه‌ی پیّشنویّڑ بیکاته به‌ربه‌ست له نوێژگه کاتی نویژی کرد به 
به‌لگه‌ی فه‌رمووده‌یه‌کی کورت و ناروون ھؤکارەکەہ روون نه‌کردوته‌وه, که 


پیغه‌مبهر 5 بوچی خه‌نجه‌ری ده‌رهینا و له زه‌وی قاییمی کرد 


۳۹۶ 


واته: ثیبنو عومه‌ر #5 ده‌لی: ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ي له جه‌ژنی ره‌مه‌زان 


و قورباندا خه نجه‌ره که‌ی ده‌جه‌قاند به زهويداء دواتر نويزى له لای ده کرد (واته: 
دەیکرد به سوتره) دواى نوێژیش وتارى دهدا. 

6- عَنْ عَبْدِ الله خن أنَّ رشول اللّه كلد ان يَخْرْجٌ يَوْمَ الفط وَيَوْمَ الْأَضحَى بِالْحَرْبَة 
يَعْرِزْهَا بل يَدَيْهِ حينَ یوم يُصَلي'". 

واته: عهبدولا ذه ده گێړێتهوه» پیغەمبەری خوا يلد له يه كەم رؤزى جه‌ژنی ره‌مه‌زان و 
قورباندا کاتی هه‌لده‌ستا بو نوێژ خه‌نجه‌ره که‌ی ده‌رده‌هینا و لەپیشی خڑی دەيچەقاند 


به زه‌ویدا (وه کوو سوتره). 


اب ذکر الْحبرِ الْمُفْسُرٌ للعلة التي كَانَ البي يل يَخْرِنُ انتزة ری انمْضلی, 
واللیل على أنه إِنْمَا كان حَرّجَھا إذ لا بنا بِالْمُصَلّى یَوَمَنذ و نٹ اند ۳ ی 


-۵٥‏ ڪن ابن عُمَرَ ء أَنَّ ول الہ 2 گان ذا خَرَجَ إلى الْمُصَلی في الْأَضْحَى والفطر خر 
بِالْعَترّةِ بَْنَ یدنه ی ترگز في الْمُصَلَى فَیْصَلی إِلَيْهَاه ودلک اَن اْمُصَلَى گان فضاء یس فيه فَيْءٌ 


باسی فهرموودهيهك هؤكارى ئەوەمان بق روون دهكاتهوه كه پیّغەمبەر 
كد خەنجەری له‌گه‌ل خؤى دمبرد بق نوێژگە. وه به‌تگه‌ش له‌سور ثه‌وه‌ی 


كر 


پیغه‌مبهر يي بویه ده‌ری هيّنا و كردى به سوتره» جونكه نویژگه‌که ئەوکات 


de‏ موي 


ستیتکی تیدا نه‌بوو تا بيكات به سوتره 


واته: ئيبنو عومه‌ر ظا ده گیریته‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا ی کاتی ده‌رچووایه بو نویژگه له 
جه‌ژنی قوربان و وەمەزاندا خه‌نجه‌ریکی له گ‌ل خی ده‌برد بو ئەوەی له نویژگه کەی 
بیچه‌قینی و لەلای نوێژ بکات ئەوەش چونکه نه‌وکاته نویژگه چزله‌وانی بوو هیچ 
شتیکی بونیادنراوی تیدا نه‌بوو بیکاته به‌ربه‌ست بو خوی. 


(۲) إسناده ضعیف. 


پەرتووکی هو بدرتووکہانونز 0 « / 


۲۵ 

باب تزك الصلاة في الْمُصَلّى قَبْلَ العیدین وَبَعْدَهَا اقتداءً بالبيٌ واستتاثا به عا 
-٦‏ عن سَعِيدِ بن جر يُحَدّتْ عَن بن عبّاس و4: أَنَّ رَسُولَ الله وله خَرَجَ يَوْمَ فطر أ 
آضحی وَأَكْبَرُ علمي أَنَّهُ قال: يَوْمَ الفطر فَصَلَى رَكْعَتَيْنِ لَمْ بل قَبْلَهَا ولا يَعْدَهَا ثم آق النسَاءَ 

وَمَعَهُ بلال فَأْمَرَهْنَّ بِالصَّدَقَه فَجَعَلَتِ الْمَرْأَهُ لقي خرْصَهًا وَصَحَابهَا'". 
باسى وازهيّنان له نویژکردن له نوټژگه پیش هدردوو جه‌ژن و دواى هەردوو 

جمژن, وه‌کو يهيرهوكردن و شوتنپزهه آگرتنی پیّغەمبەر ۴ 

واته: سه‌عیدی كورى جوبەیر دەیگیرایەوہ له یبنو عه‌باسه‌وه › پیغه‌مبه‌ری خوا تک 
یەکەم رؤزى جه‌ژنی ڕەمەزان يان قوربان پیٔم وايه وتى: يه كەم رؤزى ره‌مه‌زان» دوو 
ركات نويزى کرد نه له پیشیه وه نوٹڑی کرد نه له دوایه‌وه. ياشان هات بو لای ثافرهتان 


بیلالیشی لەگەل بوو فهرمانى پئ كردن به بەخشین, افره‌تی وا ههبوو گوارەکەی و 
موستیله که‌ی داده‌نا. 


اب الْبَدءِ بضلاة العیدین قَبل الخُطْبَة 
۷- عَن ابْن عبّاس . أن الب وله صَلَى قَبْلَ الحطبة في يَوْم العید". 
باسی ده‌ستپتکردن به نوټژی هه‌ردوو جه‌ژنه‌که پیش وتاردان 
واته: ئیبنو عه‌باس لا ده‌گیریته‌وه» پیغه‌مبه‌ر يل له رؤز جهژن نویژی کرد پیش 
ئەوەی وتار بدات. 
اب عَدَدٍ الثخبير في ضلاة اْعیذین في الْقِيَام قَبْلَ الرّكُوع 


۸- عن كثير ن عبد الله بن عَمُرو يُحَدَّتُء عَنْ بيه عَنْ جَدُهِ 885 قال: ریت ول الله 
لد کب في الأَضْحَى سَبْعًا وَخَمْسَاء وق الفطر مل ذلك7. 


(۳) إسناده ضعيف. جداً. 


/ په‌رتووکم م بڈرتووکہئونز_ ل 


٦ 


باسى ژماره‌ی تەکبیر (الله آکبر) له نویژی 

هه‌ردوو جه‌ژن له وه‌ستان پیش رکووعبردن 
واته: که‌سیری کوری عه‌بدولای کوری عه‌مر باس ده‌کات له باوکیه‌وه له باپیرەیەوہ 
فلا ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوام ی بینی له نویژی جه‌ژنی قوربان حه‌وت ته کبیر (ا 
آکبر) و پینج (الله أكبر)ى کردہ له نوێژی جه‌ژنی ره‌مه‌زانیش به هه‌مان شیوه‌ی کرد 
(حه‌وت جار له ركاتى یەکەم و پینج جار له ركاتى دووه‌مدا). 


باب ذکر الالیل على ضذ فَوّل من عم أنّهُ يُوَالِي بَيْنَ الْقرَاءَتَيْن في صلاة العيدين 


۹۔- عَنْ گثیر بن عَبْدِ اللہ عَنْ أبيهء عَنْ جَده #5: آن رَسُولَ الله يي كَانَ يُكبْرُ في العیدین 
في الرَمْعة الأول سَبْعَ تکبیرات ون الرَكْعَةَ الثانيية حَمْسٌ تَكْبيرَاتٍ قَبْلَ الْقرَاءَة". 


باسی به‌آگه لەسەر پتچه‌وانه‌ی وته‌ی ثهو که‌سه‌ی پټی وایه, كه 
ته‌کبیره‌کان دوای فاتیحه و قورئانخویندنی دوای فاتیحه‌ن له نويزى جه‌ژندا 
واته: که‌سیری كورى عه‌بدولا ده‌گنرنته‌وه. له باوکیه‌وه له باپیره‌یه‌وه ء پیغه‌مبه‌ری 
خوام يل بينى له نوتزى هه‌ردوو جدزنهكددا پیش قورتانخویندن ته کبیر (الله أكبراى 
ده کرد» له رکاتی يه كەم حه‌وت جار له رکاتی دووه‌میش پینج جار. 


باب القرّاءة في ضلاة العيدين 


16 عَنْ أي وَاقدِ اللَيِْيّ قال: ہے رح راه وَسُولُ الله کل في صَلَاة 
6 موه 


الخُرُوج في العیدین, قفلث: قرا: ۶ افر لسع وق لسر © 4 .5 8 ف والفرءان 


ید 2 ۳ 


(۱) (سناده ضعیف جداً. 


۲( صحیح. 


پەرتووکی ور بەرتووکمانوتز غ 
۲۷ 


92 


باسی قورئان خويّندن له نوټژی هه‌ردوو جه‌ژنه‌کان 


واته: ئهبو واقیدی له‌یسی ده ی: عومه‌ری كورى خەتاب که پرسیاری لی كردم: 
پیغه‌مبه‌ری خوا و له نویژی جه‌ژنی په‌مه‌زان و قورباندا چی ده‌خونند؟ وتم: ۾ افریتِ 
لصّاعَةُ ونی لسر ©) 4 و ق ولان هید () ی ده‌خویند. 

۱ - وف خَبَر النْعْمَانِ بْنِ شير وَسَمُرَةَ بْنِ جُنْدُبٍ م اَن الب لد را ب + سبح سم ریک 
آذ © 5 لول أن حك یه( × ذا رن تاف ان 

واته: وه له فه‌رمووده‌ی نوعمانی كورى بهشير و سه‌موره‌ی كورى جوندوب وما 
هاتووه: پێغەمبەر ‏ له نویژی هدردوو جدزندا ۶ سح سم ریک اَل ) 4 و ۶ هل 
لك ری الْمَيِيَةِ (د) بھی ده‌خویند. 


باب استقبال الافام الاس للْخْطبّة بَعَدَ الفراغ من الضلاة 
۲- قال أَبُو بَكْر في خَبر داود بن فیس عَنْ عیاض عَنْ أي سعيد نله عن الب يل فاد 
قَضٌی صَلَاتَهُ وَسَلَّمَء قَامَ فَأَْبَلَ عَلَى النّاس". 
باسی رووكردنى يِيَشْنويِزٌ له خهلكهكه بو وتاردان له دواى تهواوبوونى نویرڑ 


واته: ئەبو به کر ده‌لی: له فهرموودهكدى داودى كورى قەیس له عياز له ه‌بو سه‌عیدی 
خودرییه‌وه. له بیغه‌مبه‌ره‌وه کی ئەگەر نویژه که‌ی ته‌واو بكردايه و سه لامى بدايهتهوه, 
هه تا و زو ذ کرد خه لك. 


پەرتووکی نوی[ 


باسى وتاردانى روژی جه‌ژن دوای نویّژہ جەژن 
وانه: يبنو عومهر فة 5چ دەگیرییتەوہء يتغهمبهر کد دوای نويزى جەژن وتاری ده‌دا. 
بَاب الْخْطْبَةِ عَلَى المثبر في العیذین 


-٤‏ عَن ابْنِ جُرَيج أَخْبَرَنِ عطاء عَنْ جَابِر بْنِ عَبْدِ الله مها قال: سَمِعْثهُ بَقُول: إن اللبي َل 
َم يَوْمَ الفطر فَصَلَىء فَبَدَا بالضّلاة قَبْلَ الْخْطْبَةَ ثم خَطَبَ النَّاسَ, فَلَما قرغ تبيْ الله يه ترل 


فاق النْمَاءَ فَدَكَرَهُنّ وَهُوَ يََوَكَأ عَلَى ید بلال, وبلال باسط تَوْبَهُ يُلْقِينَ النّسَاءُ صَدَفَة فلت لعطاء: 
رک الفطر؟ قال: له وله صَدَقَةُ يَتَصَذَّهْنَ بها حیتند. تلقي الْمَرْآَهُ فَنَْهَاء وب وَيُلْقينَ". 


باسی وتاردان له‌سهر مینبه‌ر له هه‌ردوو جه‌ژنه‌که‌دا 


واته: ثیبنو جوره‌یج ج دہ گنه وه عه‌تاء هه‌والی پئ دام وتی: گوێم لی بوو جابری 
کوری عه‌بدولا نٹ لف ده‌یوت: پیغه‌مبه‌ر وَل له یه كەم رؤزى جه‌ژنی ڕەمەزان هه‌ستا و 
نویزی کرد پیش 27 دەستی به تويز کرد پاشان وتاری بو خەلکە که دا کاتی 
پیغه‌مبه‌ر 3 وتاره که‌ی تەواو کرد. دابه‌زی هات بو لای افره‌تان. امؤژگاری كردن 
و یادی خستنه‌وه. پالی دابوو به‌سه‌ر ده‌ستی بیلال بیلالیش پوشاکه که‌ی راخستبوو 
افره‌تان خير و صه‌ده‌قه‌یان لەسەری دادهناء به عه‌تائم وت: زه‌کاتی سه‌رفتره‌یان 
داده‌نا؟ وتی: نهخيرء به لکوو خير و صددهقهيدك بوو لهو کاته‌دا ده‌یانکرد» ثافره‌تی 
وا هه‌پوو موستیله که‌ی ده‌به خشییه‌وه. وه شتی جوراوجوری دیکه‌یشیان ده‌به خشی. 


بَابٌ الْخُطْبَةَ قَائِمًا علی الْأَرْضٍ إِذَا لم يَكُنْ بانمضلی مر 
0- عَنْ أبي سعید الَخْذرِي ضه: 0 الب کج خَطبَ یو يَوْمَ عيد عَلَى راحلته". 


َال أَبُو بَكْرِ: هذه اللَفْظَهُ تختمل مَعْتَبينِ أَحَدُهُمَا أَنَهُ خَطَبَ فاا لا جَالِسَ وَالذَانِ أنه خَطَبَ 


عَلَى الْأَرْضء گانگار ر أي سَعِيدٍ عَلَى مَرْوَانَ لَمّا آخرج امش فقال: لَمْ يَكُنْ يُخْرِج الم 


پەرتووکی هو بدرنووکہنونز _ « 


باسہ وتاردان به‌پتوه له‌سهر زه‌وی ئەگەر له نوێژگه مينبهر نەبوو 
واته: هبو سه‌عیدی خودری ظہ ده‌گیریته‌وه. پیغەمبەر وله له رؤزى یه که‌می جه‌ژن 
لدسهر وشتره که‌ی وتاری دا. 


هبو به کر ده‌لی: نهم ده‌سته‌واژه‌یه دوو مانا لەخؤ دە گرێ› يه که‌مینیان: هو بهيئوه وتارى 
دا نەك بەدانیشتنەوہء دووەمیان: هدو لەسەر زه‌وی وتاری دا وه‌ك نكووليكردنى تدبو 
سه‌عید لەسەر مه‌روان کاتی مینبه‌ری ده‌رکرد بو وتاردان» وتی: ئەو (پیغه‌مبه‌ر 35) 


هه‌رگیز مینبه‌ری ده‌رنه کردووه (بو وتاردان). 
باب غدد الَخْطب في العیدیّن والفضل بَيْنَ الْخُطْبَتَيْن بجّلُوس 
-۹٦‏ عَنْ عَبْدِ الله خن أن رَسُولَ الله مج كَانَ يَخْطْبُ الحُطبتین وَهُوَ قانم. وَكَانَ يَفْصِلُ 


و قاس J)‏ 
بَيْنَهُمًا بجلوس”". 


باسى ژمارهی وتارهكان له هه‌ردوو جهزنداء وه جياكردنهوه له نيوان هو 
دوو وتاره به دانيشتنيك 
واته: عه‌بدولا ذه ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا که دوو وتارى دا بەپیوہہ وه جياى 
ده کرد نه‌وه له يه کدی به دانيشتنيك له نیوانیاندا. 
بَابٌ السْکوت في الْجُلُوسٍ بَيْنَ الْخُطْبَئَيْنَ وَتزك الْكَلام فيه 


۷ عَنْ جابر بْنِ سَمُرَةَ الشُوَايٌ ضيه يَقُولُ: رَآَیِتُ رَسُول الله يه يَخْطْبُ يَوْمَ الْجمْعَةَ اما 
4 رو عه موی مهو 4ه رم م چاو ھ رت لور مره رتهيهشه 35م رگ رو 1 ت م 
تم يَفْعْدٌ فَعْدَهَ لا یتکلم تم يَقُومُ فَيَخْطْبُ خطبة آخری, فَمَنْ حَدَتَكُمْ أنه رای رَسُولَ الله عل 
يَخْطْتٌ فَاعِدًا فَقَدْ كَذّب''. 


۳۹۹ 


۳۷۰ 
و 


يهرتووكى نويَزٌ 


باسى بيّدهنكبوون له دانيشتنى نيوان دوو وتاره‌که‌ی جه‌ژن و وازهټنان له 
قسه كردن تيايدا 


واته: جابرى كورى سه‌موره‌ی سوائى 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوام 3 بينى له رؤزى 
هه‌ینی به‌پیوه وتاری ده‌خویند» پاشان كەمێك داده‌نیشت هیچ قسه‌ی نه‌ده کرد ياشان 
هه‌لده‌ستا وتاریکی دیکه‌ی ده‌خویند. ھەر که‌ستك بوی باس كردن پیغه‌مبه‌ری خوا 


يد به دانیشتنه‌وه وتاری ده‌حویند له‌وه درؤى کردووه. 
باب قرَاءَة الْقزآن في الْخُطْبَةء والاقتضاد في الْخُْطْبَة, وَالصّلاة جميعًا 


۸- عَنْ جار بن سَمْرَةَ ضيه أن الب ُ گانَ يَخْطْبُ قَائماه وَيَجْلِسُ ین الْحْطَبَتَين وََٹلُو 


آيَةَ من الْقْرآنِ, وَكَانَتْ حُطبَثهُ فضدّه وَصَلَائُهُ قَصْدَاء غَيْرَ أَنَّ الْحَسَنَ قال: وَكَانَ یلو عَلَى الْمِثتر 
في خُطبّته آيَةَ من الْقُرآن'''. 


باسى قورئان خويّندن له وتارى جه‌ژن, وه وتاردان و نويزى جه‌ژن به‌شتوه‌ی 
نێّوه‌ند و کورت و پوخت 

واته: جابرى كورى سه‌موره دهكيريتهوه ذه پیغه‌مبه‌ر ي به‌پنوه وتارى دەداء له 

نیوانی دوو وتارهكددا دادەنیشت: ئایەتیکی له قورئانيش ده‌خویند (لەسەر مینبەر 

لەنیو وتارەکەی)ء وتارەکەی مامناوه‌ند بووء نویژه که‌یشی مامناوه‌ند بوو. به‌لام 

حەسەن وتى: وه لەسەر مينبهر ئایەتیکی له قورئان ده‌خویند. 


باب الآَمْرِ بالطْدَقة وها يَنُوب العام من أفر الرّعيّةَ في حُطْبَة العيد 


ے گے ۔ 


4 - عَنْ اي معید الْحُدْرِيٌ نله أَن رَسُولَ الله يله كَانَ یر يَوْمَ الأَضْحَى والفطر فَيَبْدَأ 
گاتث لَه حَاجَةٌ بِبَعْبْ او عبر ذَلِكَ ذَكَرَهُ لاس وَإِنْ كَانَتْ لَه حَاجَة أَمَرَهُمْ بهاء وَگانَ يَقُولُ: 
تَصَدَّقُوا. تَصَدَّقُوا. تَصَدَّقُواء وَكَانَ اکر مَنْ يَتَصَدَّقْ النّسَاكُ تم یرف فَلَمْ تَزّل كَذَلِكَ حَتَى كَانَ 


)١(‏ إسناده حسن. 


۹ 
۳۷ 
مَرْوَان بُنْ الحگم. فَخَرَجْتُ مُحَاصرا مَرْوَانَ حتّی أَتَيْنَا الْمُصَلَىء فَإِذَا گر بن الصَلْت قَذ بَتی 


منبرا من طين ولین. وَإِذَا مَرْوَانَ يُتَازِعَنِي ده کأنه يجري تَخو | لمن وَأنَا أجرّه تَخو المصلی. 


ما ریت ذَلِكَ مثه فلث: ین الانتداء بالسَلاة؟ فَقَالَ مَرْوَانُ: یا آبا معید تُرک ما تَعْلَمُ قرف 


صوت: كله وَالَذِي تفسي بیده لا تأئون بخیر مما عم ثلات مَرَاتِ, نم انصرفث". 
باسی فه‌رمانکردن به به‌خشین, وه ثه‌وه‌شی کاربه‌ده‌ست فه‌رمانی يت 


ده‌کات له کاروباری ژترده‌سته‌کانی له وتاری جه‌ژن 


واته: هبو سه‌عیدی خودری 4 ده گیریته‌وه, پنغه‌مبه‌ری خوا 35 له جه‌ژنی قوربان و 
ره‌مه‌زان ده‌رده جوو سه‌ره‌تا نویژی ده كردء کاتی نوێژه که‌ی ته‌واو بکردایه و سه لامى 
بدایه‌وه هه‌لده‌ستا (بز وتاردان). ړووی ده کرده خه‌لکه‌که, ئەوان دانیشتبوون له 
نوكه کانیان» ثه‌گه‌ر كارئكى هه‌بووایه به ناردنی سه‌رباز بو شویتيك يان جگه 
لەوہ ثه‌وا بو خه‌لکه که‌ی باس ده‌کرد» وه ثه گه‌ر هدر پتویستییه کی دیکه‌ی هه‌بووایه 
فه‌رمانی پئ ده‌کردن بهو پیویستییه» وه ده‌یفه‌رموو: (ببه خشن, ببه‌خشن, ببەخشن)ء 
زؤربدى ته‌وانه‌ی ده‌یانبه خشی ثافره‌تان بوون» پاشان دهرؤيشت بۆ مالهوه» به‌رده‌وام 
بهو شیوه‌یه بوو (واته: نوتزى جه‌ژن پیش ده‌خرا بەسەر وتاردان)ء تا مەروانی کوری 
حه‌کهم بوو به کاربه‌ده‌ستی مه‌دینه. من له گل مه‌پوان دەرچووم بو نویژی جەژن 
دەستمان له‌نیو دەستی يه كديدا بووء تا كه يشتينه نویه گه, لەپر به‌زیدی کوری صەلت 
مینبه‌ریکی دروست كردبوو له قور و خشت. مهروانيش رايده کیشام بو لای مینبه‌ره که 
منیش ثهوم راده‌کیشا بو لای نویژگه که کاتی بینیم سووره لەسەر مینبه‌ره که» وتم: 
ئەی نابێت سەرەتا نویژ بكرئ؟ مەروان وتی: ه‌وه‌ی تۆ ده‌زانی وازی لی هینراء منیش 
ده‌نگم به‌رز کرده‌وه: نهخیر» سويند به‌وه‌ی گیانی منی به‌ده‌سته هه‌رگیز شتيك ناهیتن 
چاکتر بێت لهوه‌ی من زانیومه. سئ جارء پاشان رؤيشتم. 


باب إشارّة الْخَاطب بالسَْابّة عَلَى انْمئبّر عند الذغاء في الْخُطْبَة وتخریکه 
یاه عند الإشارّة بها 


۰ - عَنْ سَهْلٍ بن غد هد قال: کا رأث تشول اله 2 اجره قط يدعو على مي 
رحا رم .- سدس ۵ موه ره # ےےل را 1 کڈ عله وی 
ول علی روز ولكن ری تقول کنا؛ از بأضبعه اکنا خر 


باسی وتارخوتن له وتاره‌که‌یدا ئاماژه به په‌نجه‌ی هه ره‌شه (شایه‌تمان) ده‌کات 
له‌سهر مینبه‌ر له کاتی پارانه‌وه» وه ده‌یجولینین له کاتی تاماژه‌پیکردنی 


واته: سه‌هلی کوری سدعد ذليه ده‌لی: هه‌رگیز پیغه‌مبه‌ری خوام يلد نه‌بینیوه لەسەر 
مینبه‌ره که‌ی و جگه له مینبه‌ره که‌یشی هه‌ردوو ده‌ستی به‌رز بکاته‌وه و بپاریته‌وه, 


به كوو بینیم بەم شیئوه‌ی ده کرد» امازەدی کرد به يهنجدى ههره‌شه و دویعر لائدووہ: 
باب كَرَاهَة رفع الْيَدَيْنَ على المثبر في الَحْطبَة 
۱۔ عَنْ عُمَارَةَ بن رُوَيْبَة أنه رای بشر بْنَّ مَرْوَانَ ظللہ عَلَى الْمِْبَرِ رافعا يَدَيْه فَقَالَ: َب الله 
۳ ۹ ۸۹ علی آن شیر اده 
باسی بهرزکردنه‌وه‌ی هه‌ردوو دەست له کاتی وتاردان له‌سهر مينبهر 
که‌راهه‌تی هەیہە 
واته: عوماردى كورى روديبه ده‌گیریته‌وه. ئهو بيشرى کوری مەروانی ذه بينى 


له‌سه‌ر مینبه‌ر هه‌ردوو ده‌ستی به‌رز کردونه‌وه. وتی: خوا نهو د‌سته ناشرین بکات: 


پیغه‌مبه‌ری خوام ود بینی ته‌نها به په‌نجه‌ی اماژەی ده کرد له‌وه زیاتری نه‌ده کرد. 


(۱) |سناده ضعیف. 


(۲) صحیح. 


پەرتووکی نوی[ 


اب الاعَتِمَادِعَلّی الْقسي أو العصي عَلہ امبر في الْحُطْبَة 


٣س‏ عَنْ شُعَیب بْنِ رُزَيْق الطَائفي قال: جَلَسْتُ إلى - وم - رَجُل لَه صحْبَةٌ من رَسُولٍ 
الله چ يْقَالُ لَه الْحَكَمْ بن حَرَن الْكُلَفِيُ» اما يُحَدَثْنَا قال: وَقَدْتُ إلى رَسُولٍ الله 4 سَابعَ 
سَبْعَة أو تاسع تسعة فَشَهِدْنَا الْجُمُعَةَ فَقَامَ ول اللّه 5 مُتَوَكُنَا عَلَى قَوّس َو عَضَا فَحَمِدَ 
الله وای عَلَيْهِ گلمات طَيبَاتِ خَفِيقَاتِ مُبَارَكَات!". 


باسی خؤدانه سور تیر يان گوچان لەسەر مينبهر له كاتى وتارداندا 


واته: شوعەیبی كورى روزهيقى تائیفی ده‌لی: دانیشتم لهلای -يان له گه‌ل- پياوتك له 
هاوه‌لانی پیغه‌مبه‌ری خوا 4 پنی دهوترا: حەکەمی كورى حدزهنى كولهفى» دەستی 
كرد به قسەکردن بومان. وتى: به نوینه‌رایه‌تی جووم بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا 3۶ 
حەوتەم كەس يان نؤيهم كەس بوومء امادەی نویژی هه‌ینی بووین, پیغه‌مبه‌ری خوا 
كيد هدستا خؤيدا به‌سه‌ر که‌وانيك يان كؤجاتيكداء دواتر سوياس و ستاييشى خواى 
کرد به چه‌ند وشەیەکی پاك و اسان و يبرؤز. 


باب إباحة الكلام في الخُطْبَة بالآفرٍ وَالتْهَي والذليل على ضد قوّل من زعم آن 
الْخُطْبَةَ صَلَكّ وَلَوْ كانت الْحُطٔبَهُ صَلاة ها تَكَلَّم اللّبيٌ 5ذ فيها بها لا یَجُوزٌ في الصّلاة 


۳ عَنْ فیس وَهُو ابن اي حازم عَنْ أبيه 2د قال: آي بیع وَهْوَ يَحْطٔبٔ, فَأمَرَن 
فَحَوَلْثُ إلى الظّل, وف بر عُبيْدِ الله بنِ بشر: اَن اسي وه قال وَهُوَ يَخْطْبُ لِمَنْ أَخْرَ الْمجيء: 
اجلس فَقَدْ آذَيْتَ یت وخر أن سعيه: ِن گانَ لَهُ حَاجَةٌ ببَغت أَوْ غَيْرِ ذَلِكَ ذَكَرَهُ للنّاسء 
إن كَانَتْ لَه حَاجَةٌ رهم اء وَكَانَ يَقُولُ: تَصَدَّهُوا في خَبر ان عَجْلَانَ عَنْ عیاض عَنْ اي 

ید ور سرت سیت فقال النَبِيُ يه للدّاخلٍ: هَل صَلَیْتَ؟ قال: لا. قال: قُمْ فَصَلَ 
رگنن > ثم گال للنّاس: تَصَدَقُواء وني أَخْبَارِ جَابرِ في قضة سُلَيْكِ قال الب ا أَصَلَيْتَ؟ قال: لا 
قال: قُمْ فَصَل رَکْعَتَین, ثم قَالَ 8: إِذَا جاء أَحَدُكُمْ يَوْمَ الْجْمُعَة وَالِْمَامُ يَخْطْبُ فَلیْصَل رَكْعَتَيْنِ. 
قفي هَذِهِ الْأخبارٍ لها لاله علی أن الْحْطبَة لَيْسَتْ بلاق ون لاب أن یکلم في خُطبته 
الثر ول وَمَا يَنُوبُ اْمُسْلِمِينَ ويُعَلَمُهُمْ من مر دينهم”. 


(۱) اسناده حسن. 
(۲) صحیح. 


باسی رتگه‌دان به قسەکردن لەنیّو وتاردا فه‌رمانکردن بیّت يان رتگریکردن, وہ به‌لگه‌ش 


لەسەر پتچه‌وانه‌ی وته‌ی ثهو کەسەہ وا گومان دهبات وتار نویژه, ئەگەر نوێژ 

بووایه بیغه‌مبهر و قسەیەکہ تټدا نه‌ده‌کرد که دروست نییه له‌نیو نوټژدا بكرت 
واته: قەیسی كه کوری ئەبو حازمه ده گیریّته وه له باوکیەوہ له ده‌لی: پێغەمبەر 45 
کاتی وتاری ده‌دا منی بینی له‌به‌ر خۆرم» فه‌رمانی پئ کردم چوومه بەر سیبه‌ره‌که» وه 
له فه‌رمووده‌ی عوبه‌یدولای كورى بیشر هاتووه: پیغه‌مبه‌ر ‏ وتاری ده‌دا به‌وکه‌سه‌ی 
فه‌رموو که دوا که‌وتبوو: دانيشه به‌راستی خه‌لکت ازار دا و دوا که‌وتیت. وه له 
فه‌رمووده که‌ی ثه‌بو سه‌عید هاتووه: پێغەمبەر ¥ ئەگەر کاریکی هه‌بووایه به ناردنی 
سه‌رباز بو شوينيك يان جگه لەوہ ئەوا بو خه‌لکه کەی باس ده‌کرد. وه ثه گه‌ر ھەر 
پیویستییه‌کی دیکه‌ی هه‌بووایه فه‌رمانی پئ ده‌کردن بهو پئویستییه. وه ده‌یفه‌رموو: 
ببه-خشن» وه له فه‌رمووده‌که‌ی ئیبنو عه‌جلان له عیاز له ثه‌بو سه‌عیده‌وه هاتووه 
له وتاری رؤزى ههینی, پیغه‌مبه‌ر 4 فه‌رمووی: ایا نوت کردووه؟ وتی: نه‌خیر» 
فه‌رمووی: هه‌سته دوو ركات نویر بکه, پاشان به خه أكه که‌ی فه‌رموو: ببه خشن, وه 
له فه‌رمووده که‌ی جابر هاتووه له به‌سه‌رهاته که‌ی سوله‌يك. پێغەمبەر يله فه‌رمووی: 
ثايا نوتزت کردووه؟ وتی: نه‌خیر» فه‌رمووی: هه‌سته دوو ركات نوټّژ بکه, پاشان 
پیغه‌مبه‌ر 3 فه‌رمووی: ثه گه‌ر هدر يه كيك له ئيوه له رؤزى هه‌ینی هات (بو مزگه‌وت) 
پیشنولزیش وتاری ده‌دا با دوو ركات نوی بکات» ئەم فه‌رموودانه هه‌موویان به‌لگه‌یان 
تیدایه لەسەر ه‌وه‌ی وتار نویژ نييه» وتاربیژیش بوی ههیه له وتاره که‌یدا قسه بکات 
به فه‌رمانکردن و ڕێگریکردن» ثه‌وه‌یشی په‌یوه‌ندی به به‌رژه‌وه‌ندیی موسولانانه‌وه 
هه‌بیت. هه‌روه‌ها فییری کاروباری ثایینه که‌یان بکات. 


باب فر الإقام القارِم بِقِرَاعة الْقْرآنِ واستماعه لِنْقرَاءَة وهو عَلَی الْمنْبَرٍ 
وَالْبُکاء على امثير عند استماع القزآن 
-٤‏ عَنْ عَبْدِ الله ذه قال: أَمَرَنِ سول الله يه آن أَقْرَاً عَلَيْهِ وَهُوَ عَلَى الْمنْبيٍ فَقَرَأتُ 


2 1110 2 سی اض 2 ۳2 کر ۳ 4 ص 7 عو کو مين چم 
َلَيْه من سُورَة النسَاءِ حى إِذَا بَلَغْتُ: کف اڏا جشتا من کل آَم هید وجتتا يك عَل 
کلت بیدا © £ النساء. فَتَظَرتُ إِلَيْه وَعَيْنَاهُ تذرقان". 


پەرتووکی تَويَرٌ 


باسى پیشنویّژ فه‌رمان بكات به قورئان خویّن قورئانى بەسەردا بخوینی و 
گوی له قورئان خویندنه‌که بگری, له کاتیکدا له‌سه‌ر مينبهر بِیت» هه‌روه‌ها 
گریان له‌سه‌ر مینبه‌ر له کاتی گویگرتن بو قورثان 
واته: عه‌بدولا ذه ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمانی پی کردم قورئانی به‌سه‌ردا 
بخوێنم ئەو لەسەر مینبه‌ره‌که‌ی بووء منيش قورئانم به‌سه‌ریدا خویند له سوپه‌تی 
(النْسَاء) تا گه‌یشتمه: + مک ادا جشتا من کل امم هید وجتنا بك عل تول شهیدا 
)ا » واته: ئینجا (حالی کافران) چؤن بیت كاتيك هينامان له ههموو ئوممه‌تيك 
شایيه‌تيك ( که بیغه‌مبه‌ره که‌یانه) تؤيشان هینا (ئەی موحه‌ممه‌د %) به شایه‌ت به‌سه‌ر 


ثائهوانهوه. تەماشام کرد چاوه‌کانی فرمیسکی لی ده‌هاته خواره‌وه. 


باب الثرُول عن الْمتْبَر لسنٔجُود إِذَا قُراً الخَاطبٌ السَجدة عَلَى الْمنبَر إن صَحٌ الْحَبَر 
فَإِنْ في انقلب من هَذَا الإستاد؛ لآنّ بَعْضَ أضخاب ابْن وَهْب أَذْحَلَ بَيْنَ ان أبي 
هلال وین عیاض بن عَبد الله في هذا الْحبَرٍ إسحاق بْنَ عَبْد الله بن أبي فزوة. 
واه ابْنْ وَهبء عَنْ عَمْرِو بْنِ انخارث وَتست أَرَى الرُوَايّةَ غن ان أبي فزوة هذا 
0- عَنِ ابن اي هلال وَهُوَ سَعيدٌ عَنْ عیاض بْنِ عَبْدِ الله بْنِ سَعْدِ عَنْ أي معید الْخُدْرِيٌ 
۹۰+ ۹۹ ۰ ۷" 
وَقراً بها مره أَخْرَی, قلما بَلَغ السَّجِدَةٌ تسا للسُجُود, فا رآتا قال: َا هي تَؤْبَةُ تن وَلَكنّي 
أرَاكُمْ قد امْتَعْدَدْثُمْ للسُجُود. فتزل وَمَجَد وَسَجَدْنا". 


باسی دابه‌زین له‌سهر مینبه‌ر بق سوزژده‌بردن, ئەگەر وتاربیژ سوژده‌ی برد 
لەسەر مینبهر, ثه‌گه‌ر فه‌رمووده‌که ته‌واو بټت» چونکه له دلدا شتيك هه‌یه 
ده‌رباره‌ی ئەم سهنه‌ده, چونکه هه‌نديك له هاوه‌لانی ئیبنو وه‌هب لهم 
فه‌رمووده ئیسحاقی کوری عه‌بدولای کوری ثه‌بو فه‌روه‌یان خستووه‌ته 
نيوان ثیبنو ئەبو هیلال و عیازی کوری عه‌بدولا ثیبنو وه‌هب گتراویه‌ته‌وه 
له عه‌مری کوری حاریس, من پټم وا نييه له ثیبنو ئەبو فه‌روه گیردرابیته‌وه 


۳۷۹ 


۱ پەرتووکی 4 برنووکہنونز_ ا 


واته: يبنو ئەبو هیلال که سه‌عیده ده گیریته وه له عیازی كورى عه‌بدولای كورى 
سه‌عد له ئەبو سه‌عیدی خودرییه‌وه 5ه ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا و روژيك وتاری 
بو داين سوره‌تی (ص)ی خویند. کاتی به‌سه‌ر ثایه‌تی سوژده تنِيهر بوو دابه‌زی و 
سوژدەی برد. تێمه‌یش سوژده‌مان برد» وه جاریکی دیکه خویندیه‌وه. کاتی گه‌يشته 
ئایه‌تی سوژدہ ئیمه خومان ئاماده کرد بو سوژده‌بردن. کاتی ئێمه‌ی بینی فه‌رمووی: 
(بیگومان ثه‌وه تەوبەی پیغه‌مبه ريك بووء به لام من وا دهبينم خوتان اماده کردووه بو 


سوژده). دابه‌زی و سوزده‌ی برد نیمه یش سوژده‌مان برد. 
بابٌ الرخْضة للخاطب في قطع الَحْطبَةِ للحاجة تَبْدُو له 


-٦‏ عَنْ بُرَيْدَةَ ضفن قال: بَيْنَا زمول اللّه ول علی المنبر يَخْطّْبُ إِذْ أَْبَلَ الْحَسَنُ والحُسَين 
نشیان وَيَعثانِ علهما قمیضان أَحْمَرَانِ قَالَ: فترل رَسُولُ الله ¥ فحمَهْمه نع قال: صَدَقَ 
ال ما ملک وازکدکر فتته رت 4 التغابن, إِيْ رَأَيْتُ مَدَیْنِ امن نشیان وَیعران, 
ا آض خی تزلث O‏ 


باسی مولهت دراوه به وتاربیژ وتاره‌که‌ی ببریت لەبەر پتویستییه‌ك بنته پیشه‌وه 


واته: بوره‌یده ضيه دی : له کاتیکدا پیغه‌مبه‌ری خوا د وتاری ده‌دا لەسەر مینبه‌ر 
له پر حەسەن و حوسه‌ین ړێیان ده‌کرد ئەوەندہ مندال بوون خه‌ريك بوو به‌ملا و 
به‌ولادا ده‌که‌وتن» دوو کراسی سووریان له‌به‌ردا بووء وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه 
لەسەر مینبه‌ره که دابه‌زیه خواره‌وه هه‌ردووکیانی هه لگرت. پاشان فه‌رمووی: خوا 
پل راستی فه‌رموو: ۾ کم تولخ وأدکر وت هه #ء من هم دووانهم بینی ریّیان 
ده کرد خه‌ريك بوو به‌ملا و به‌ولادا ده‌که‌وتن. خوم رانه‌گرت هەتا قسه كەم بری و 
هه‌ردووکيانم هه لگرت. 


(۱) اسناده حسن. 


سو ولو سی 


باب إبَاحة قطع الْحُطبَة لِیْعَلّم بَخض الرَعِيّةَ 


۷ - عَنْ ابي رِفَاعَة ذه قال: جت الي يه وَهُوَ يَخْطْبُء فَقُلْتُ: رَجُلٌ جَاهِلٌ عَنْ دين لا 
يذري ما ويلك بل ای 3 وتيك الشطبة. كم أن زی خلت فا من حَدِيدء قققة 
عليه زشول الله کہ فجَعَلَ يُعَلْمُِي مما علْمَهُ اللہ کم آق خطبته كاه" 


باسہ ریگه دراوه وتار ببزدری بق ئەوەہ هدندى له خهلك فيّر بكرت 


واته: تدبو ریفاعه له ده ی : هاتم بو خزمەت پێغەمبەر 5 ئەو وتارى دوداء وتم: من 
پیاویکم هيج له ایینەکەم نازانم» پیغه‌مبه‌ر جر ړووی تیکردم و وازى له وتارەکەی 
هیناه ياشان کورسییه کیان بؤى هيّنا پیم وايه قاجهكانى اسن بووء پیغه‌مبه‌ری خوا 
3 لهسه‌ری دانيشتء ئەوەی فير ده کردم كه خوا فیری كردبووء ياشان چوو بو لای 
وتارەکەی به‌پیوه وتارى دا. 


اب انتظار الْقَوْم الافام جُلُوسَا 
في العيدَيّن بَعْدَ فزاغه من الْخُطْبَّة لیّعظ النساء وَيذکَرَہَنَ 

۸ - عن ابْنِ عبّاس وه قال: شَهذث صَلَاةَ الفطر مَعَ ول الله يلك وي بَکْر وَعْمَنَ 
مان فَکْلهُمْ يُصَلَيهَا قبل الخْطبَةہ فترل تَبيْ الله يك فكي آنظر له يُجَلّسُ الرجال بیده. 
ثم أَقْبَلَ يَشْقُهُمْ حتّی جَاءَ النْسَاءَ وَمَعَهَ بلال» رجا لین ذا جا الْمُوْمِتَتُ بایمک 
© #ا ممتحنة, حَتّی خَتَمَ اليه نم قال ین فَرَعَ: نش عَلَى ذلك؟ فَقَالَتِ امه وَاحِدَهُ: لَمْ 
فدی لَكُنْ, فَجَعَلَنَ يُلْقينَ ال وَالْخَوَاتَمَ في توب بلال". 

باسی خەلك له هه‌ردوو جه‌ژن بهدانيشتهوه جاوهروانى پیشنویّژ دەکەن 
دوای ته‌واوبوونی وتار, بو ئەوەہ ئامۆژگارى تافره‌تان بكات و یادیان بخاته‌وه 
واته: يبنو عه‌باس چغ دەڵى: ناماده‌ی نوێژى جه‌ژنی ڕەمەزان بووم لەگەل پیغه‌مبه‌ری 


خوا 5 و ئەبو به‌کر و عومه‌ر و عوسمانء هه‌موویان پیش وتار نویژیان ده‌کرد. 


۳۷۸ 
و 


پیغه‌مبه‌ری خوا يو دابەزی ھەر وگ یستا لەپیش چاومه خدلكهكدى دادهنيشاند 
بەنیوانیاندا دهرؤيشت تا گەیشتہ لای ئافرەتان بيلاليشى لەگەل بووء دواتر ئەم 
ثايدتهدى خوینده‌وه: ¥ ییا اَی إا جاك آلمژیکث ببيعَنَكَ((ك) که تا ایەتەکەی ته‌واو 
کرد پاشان کاتی ایه‌ته‌که‌ی ته‌واو کرد فه‌رمووی: وه له‌سه‌ر ئەو پەیمانەن که له 
تايدته که‌دا هاتووهء یه کيك له ثافرهته کان وتی: به‌لی. جگه لهو ثافرهته كەس وهلامی 
نه‌دای‌وه. حه‌سه‌نی (كورى موسلیم که یه کنکه له زه‌نجیره‌ی فه‌رمووده که) نه‌یزانی 
ثه‌و ثافره‌ته کی بوو. وتی: ئینجا پیغه‌مبه‌ر و فه‌رمووی: خير و چاکه بکەن: دواتر 
ده‌ستیان کرد به به‌خشین, بیلالیش پوشاکه که‌ی راخست وتی: په‌له بکه‌ن ده‌بیته 
فيذيه رڑتان ثدوانيكن تمه واموستيله كاثيان دح نبو شا که كدى بلال 


اب ذکر عظة الإقام النْسَاءًَ وتذكيره 
هن وأفره هن بالطذقه بَعْد خطبه الْعيديْنٍ 
اڈ قام وم الفطر, قدأ بلصّلاة قبلالطبة. ثم حَطبَ الئاس لما فرع تب ال تزه أ 
شتا رشن هو توا على ید بل يلال بایط توف یل اه دق كلت لعطاء: 
زَكَاةُ يَوْم الفطر؟ قال: له وَلكِنّهُ صَدَفَةُ يَتَصَدَفْنَ بها جيئ لقي الْمَْأَةُ قْضهّه وَيُلقِينَ وَيُقَينَ 
ی ۳۹ ع امام الانَ اَن ياي النْسَاءَ حِينَ فرع قَيُدَكْرَهْنَ؟ قال: ی لَعَمْرِي 


إن ذلك لَحَقْ ۹ ۷۷پ 


باسى پیشنویّژ دواى وتارى ههردوو جەژن ثامؤزكارى ثافرهتان بكات و 
ياديان بخاتهوه و فەرمانیان يت بكات به به‌خشین 


واته: یبنو جورەیج دەگیریٔتەوہء عەتاء هه‌والی پی دام وتى: گویّم لی بوو جابری 
كورى عه‌بدولا چ دەیوت: پنغه‌مبه‌ر ي له یەکەم رؤزى جه‌زنی ره‌مه‌زان هه‌ستا 
و وای كرت نشخ وتاردان سی به توت كردة اسان وتارۍ بو خه لک کل 3ا 
کاتی پیغەمبەری خوا ي وتاره که‌ی ته‌واو کرد دابه‌زی. دواتر هات بو لای ثافرهتان, 


په‌رتووکی نوی[ 


ناموژگاری كردن و یادی خستنه‌وه. پالی دابوو به‌سه‌ر ده‌ستی بیلال» بیلالیش 
پوشاکه که‌ی راخستبوو تافره‌تان خێر و صه‌ده‌قه‌یان لەسەری دادهناء به عەتائم وت: 
زه کاتی سه‌رفتره‌یان داده‌نا؟ وتی: نهخترء به‌لکوو خیر و صەدەقەيەك بوو لهو کاته‌دا 
ده‌یانکرد» افره‌تی وا ههبوو موستیله که‌ی ده‌به خشییه‌وه. وه شتی جوراوجوری 
دیکه‌یشیان ده‌به خشی, به عه‌تائم وت: ایا پیت وايه پیشنویژ له‌سه‌ریه‌تی کات وتار 
ته‌واو ده‌کات بجیت بو لای افره‌تان اموژگارییان بکات و ياديان بخاته‌وه؟ ونی: 


به ی سويند بد بیّت ثهوه يتويسته له‌سه‌ریان» ئەی بؤجی ئەنجامى نادەن؟ 


۰ - قال بو بَكْرِ: ون بر عَبْدِ الْمَلِكِ بُن اي سُلَيْمَانَ عَنْ عَطَاءٍ عَنْ جابر ضليف: أن ال 
يد مرن بِتَقْوَى اللہ وَوَعَظَمُن وَدَكرَهْنَ وَحَمِد الله وَأَثْنَى عَلَيْه وَحَثَّهْنّ عَلَى طاعته. ثم 
قال: تصَدَفْنَ؛ ا فَقَالّتِ مو ری تہ 3ت 


سس س عن سل 


واته: هبو بدكر 16 وه له ۳ س0 كورى ئەبو سولهيان له 
عدتاء له جابره‌وه لہ دەڵى: پیغه‌مبه‌ر 5 فەرمانی به افره‌تان کرد به خوپاریزی و له 
خواترسان. وه امؤژگاری كردن و یادی خستنه‌وه. وه سوپاس و ستاییشی خوای 
کرد. پاشان هانی دان لەسەر گونرایه‌لی کردنی» دواتر فه‌رمووی: ببه‌خشن, چونکه 
به‌راستی زوربه‌تان سوته‌مه‌نی دوزه‌خن. افره‌تيك ژیرترینی ثافره‌تان بوو روومهدت 
گه‌نمی بوو» وتی: بوچی ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 5؟ فه‌رمووی: تیوه سكالا زور دەکەن و 
سیله به‌راتبه‌ر میرده کانتان ده کەن که لەگد ان ودين (وائه: شتی تابه جتان به‌رانبه‌ر 
دی توا تشن ملوانكة و نا و گرا و مل كان دا که تک باتع تر 
جله کانی بیلال و دهیاتبه خشی. 


+ 


۲۹ 


ےہ و ہے همس م ٭ 


لِيَعَظَهّنْ إذ السَاء لَمْ يَسْمَحَنَ حخُطْبَئْهُ ومَوْعظله 


۱ قال بو بگر: في خَبَرِ أيُوبَه عَنْ عطاء عن ابْنِ عبّاس ه: قرآی أنه َم بُسْمَع الا 
0 ده و عضو 5 


باسی به‌لگه له‌سهر ثه‌وه‌ی پیفه‌مبهر ۳ بوّیه دوای تەواوکردنی وتاره‌که‌ی 
هات بق لاہ تافره‌ته‌کان تا ئامؤزكارييان بکات» چونکه ثافره‌ته‌کان گوتیان له 


LES 


وتار و ثاموژکارییه‌که‌ی نه‌بوو 
وائه: ثه‌بو به‌کر ده‌لی: له فه‌رمووده که‌ی ثه‌یوب له عدتاء له ثیبنو عه‌باسه‌وه » پنی وایه 
تافره‌ته کان گوئیان له وتاره که‌ی (پیغه‌مبه‌ر يَ) نه‌بوو. بویه هات بو لایان و یادی 


خستنه‌وه و اموژگاری کردن. 
باب الأخضة في تزك ار بیزة للحْطْبَة نوم العيد 
۳۲ عَنْ عَبْد الله بن السَاتب ڪه قال: حَضَرْتُ رَسُولَ الله مه يَوْمَ عید صَلى, وَقَالَ: «قَدْ 
ققیتا كيا مہ گل للشطبة. رق ا لاعت َهَب»۳. 
باسی موله‌تدان به‌وه‌ی خەڵك چاوه‌روانی وتاری روژی جەژن نه‌بت 


واته: عه‌بدولای كورى سائیب تفه ده‌لی: له رؤزى جه‌ژن ناماده بووم له خزمەت 
پیغه‌مبه‌ری خوا پل نونژی کرد وه وتى: نویژمان ته‌واو کرد. ههر که‌ستك ویستی بو 
وتاره که دانیشت» هه‌ر که‌سیکیش ویستی بروات رویشت. 


)۱( صحیح. 
(۲) هذا جیدث معلول بالارسال. 


په‌رتووکی نوی[ 


اب اجتماع العيد وَالْجمُعَة في يَوْم واجدء وَصَلَاة الإقام بالناس العيد ثم 
اْجْمُحَة, وَإبَاحة الَْرَاة فیهفا جمیغا بسورتن یا نها 


5 ث۔ رت تد 25 ,رع عي ملك 2 ےق 6 . .8ؿ اسم ااه ۰ 
-٣‏ عن النْعْمَانِ بن بَشیر َيه: ان النَبِيّ یل گان يقرا في العيدَيْنء وَقَالَ مر في العيد ب 


2 شع کے سرن ادنم ر 
U‏ 


سح اس رک الأ © 4 و ۶ هل أت ریث الَشَْيَة () قإن وافق ذلك يَومَ الْجْمعَة 


۳2 


2 ۰ -(۱) 
قرا بهما . 


باسی کوبونه‌وه‌ی نویژی جه‌ژن و هه‌ینی له يەك رؤزداء پیشنویژ نویژی 

جه‌ژن بو خهلك بکات پاشان هه‌ینیش, وه ړټگه دراوه له هه‌ردوو نویژه‌که‌دا 
دوو سوره‌ت به تایبه‌ت بخوینن 

واته: نوعمانی كورى بەشیر نم 0+07 پیغه‌مبه‌ر 4 له هه‌ردوو جەژنەکەداء وه 

جاریکی دیکه وتی: له جه‌ژندا: OSES:‏ 1 و هل أَتَنكَ حدیث الْفْلشِيَة 

لن هی ده‌خونند. ئەگەر ئهو ڕۆژە لەگەل پوژی ههینی یه کانگیر بووایهته‌وه له 


هه‌ردووکیاندا ده‌یخونند. 


بَاب الرّخْصَة لبَعْضٍ الرّعيّة في التَحلف عن الْجْمُعَة إِذَا اجْتَمَعَ العيدُ وَالْجُمْعَهُ 


في يَوْم واحدء إن صَحّ الْخَبَر فَإِني لا آغرف زیاس بْنَ أبي رَهْلَة بعذالة ولا جزح 


٤۔‏ عَنْ یاس بُن أَبي رملة: أنه هد مُعَاوِيَةَ ول رَد بْنَ آرقم ظ8 ڈ: شَهِدْتَ مَعَ رمول الله 

ا عِيدَئْنٍ اجْتَمَعَا في يَوم؟ قَالَ: تَعَم صَلَى العید في أَؤلِ النّهَالِ ثم رَخْصَ في الْجْمُعَةِ ققال: 

«مَنْ شاء أَنْ یجمع متا 

باسی موله‌تدراوه به هه‌ندت له خهلك نەمچیّت بق نويَزى هه‌ینی ئه‌گهر 

جه‌ژن و هه‌ینی له يەك ڕۆژدا كؤبوونهوه: ئەگەر فهرموودهكه راست بوو. 

جونكه من نازانم ثیاسی كورى ثهبو ره‌مله (كه یه‌کیکه له گتره‌ره‌وه‌ی ئەم 
فه‌رمووده‌یه) دادپەروەرہ يان له‌که‌داره 


(۲) إسناده ضعيف. 


YAY 


4 


پەرتووکی نویر 


واته: ثیاسی کوری تهبو ره‌مله ده‌گیریته‌وه» ئەو موعاویه‌ی بينى و پرسیاری له زه‌یدی 
کوری ئەوقەم و کرد: ایا لەگەل پنغه‌مبه‌ری خوا ي اماده‌ی هه‌ردوو جه‌ژنه که 
بووی له يەك رزژد ا؟ وتی: به‌لی» نونزی جه‌ژنی کرد له سه‌ره‌تای رؤزء پاشان موله‌تیدا 
بو نوییژی هه‌ینی. فه‌رمووی: ھەر كەس 6 خوشه کوی بکاته‌وه با (هه‌ردووکیان) 
کوبکاته‌وه (واته: ئەگەر ویستی به‌ته‌نها بجت بو نویژی جدزنء وه نه‌چیت بو نویژی 


هه‌ینی). 


با ب الرْخْصَة للإقام إِذَا اجْتَمَعَ العيدان وَالْجُمُعَهُ أن يعِيدَ بهم وَل يَجْمَعَ بهم, إن 
کان ابن عَبّاس أَرَاد بقوله آضاب ابن الژبیر السْنْة سُنْة الثبي ٤‏ 


-۵٥‏ عَنْ وب بُن كَْسَانَ قال: شهذث ابْنَ الژبّر ئا َه وَهُوَ امير قوافق يَوْمُ فطر - او 
أَضْحَّى - يَوْمَ الجْمْعَة فَأخْرَ لْْروج حتّی ازتقح اهاز فخَرَجَ وَصَعد المِثت فَخَطَبَ وأطال. ثم 
صلی رکعتین, ول يُصَلْ الْجُمْعَةَ قعابِ عَلَيْهِ تاس من بَنِي أمَيّةَ اب عند َس قبلغ لك اب 
عبّاس. قال أَصَابَ ابْنْ الرُببْر السّنّهَ وَبَلَعَ ابْنَ الرُبيِْ فقال: ریت عُمَرَ بْنَ الْخَطَابِ دا اجْتَمَعَ 


عیتان ضع مفل 0" 


قال بو برد قول ابن عباس اب نار اسن يُحتَمَلُ يُحْتَمَلُ آن يَكُونَ اراد سه الب وَجَائِرُ 
آن تخون آزاد شل أبي کر أؤ عُمَنَ أؤ مان أؤ عَلِي ولا أَخَالُ أَنّهُ اد به أَصَابَ السّنَةَ في 
تَقْدِمِه الْخْطْبَةَ قَبْلَ صلاة العيد؛ لك هَذَا الفغل خلاف سُنَة الي ي وی بَكْرِ وَعْمَنَ وا اراد 
َرْكَهُ آن يَجْمَعَ بهم بَعْدَمَا قَدْ صَلَى بهم صَلَاةَ العيد فَقَطْ دُونَ تقدیم الْحُطْبَةِ قَبْلَ صَلاة العید. 
باسى مولهت دراوه به پێشنوێژ ئەگەر ههردوو جەژن و هه‌ینی پیّکەوہ کو بووئەوہ 
نویّژڑی جدزنيان بق بكات و هدينييان بق نهكات, ئەگەر ئيبنو عه‌باس مەبەستی له 


وتمكدى: ثیبنو زوبەیر سوننەتی پتکاوه, سوننەتی پیغەمبەر عبت 


واته: وه‌هبی کوری که‌یسان ده‌لی: کاتی ئیبنو زوبەیر ي ئەمیری مه ککه بوو منیش 
له‌وی اماده بووم. وا ريككهوت پوژی جدزنى ره‌مه‌زان يان قوربان لەگەل هه‌ینی 


كۆ بؤيهوه. دەرچوونی بو نویْژ دوا خست هه‌تا خور بەرز بؤیەوہء دواتر ده‌رچوو 
جووه سەر مینبه‌ر. وتاریکی دریژی خویند. پاشان دوو ركات نویژی کردہ نویژی 


هه‌ینیشی نه کرد. جا خه أكانيك له نه‌وه کانی ومه‌ییه‌ی کوری عه‌بدوشه‌مس ره‌خنه‌یان 


لی گرت. ئهو ره‌خه‌نه و تیبینییه که‌يشته ثیبنو عه‌باس, وتی: يبنو زوبه‌یر سوننه‌تی 
پیکاوه. هه‌روه‌ها که‌يشته ثیبنو زوبەیریش وتی: عومه‌ری كورى خه‌تابم بینی ئه گه‌ر 


دوو جدزن كۆ بووایه‌ته‌وه به‌هه‌مان شیوه‌ی ئەمەی ده کرد. 


هبو به کر دهلئ: وتەکەی يبنو عه‌باس: يبنو زوبه‌یر سوننه‌تی پیکاوه. پیده‌چیت 
مه‌به‌ستی پلی سوننه‌تی پیغه‌مبه‌ر 4 بیت» وه دروستيشه مه‌به‌ستی پیی سوننه‌تی هبو 
به‌کر يان عومه‌ر يان عوسیان يان عه‌لی بیّت پیم وا نییه مەبەستی دوه بټت سوننه‌تی 
پیکاوه له پیشخستنی وتار پیش نویژی جەژن؛ جونکه ئەو کرده‌وه پیجه‌وانه‌ی 
سوننه‌تی پێغەمبەر ی و ‌بو به‌کر و عومه‌ره. به لکوو مه‌به‌ستی وازهینان بووه لەوەی 
هه‌ردوو نویژه که‌ی له رژژیکدا بو نه کردوون» دوای ئەوەی که ته‌نها نوێژى جه‌ژنی 


بو کردنء نەك پیشخستنی وتار پیش نویژی جه‌ژن. 


باب إِبَاحَة خُرُوج النَسَاء في العیذین. 
ورن كَنْ آبکازا وات خُذور خیّضا کنْ أن آطهازا 


خَلَفِء فَحَدّقث أن أَختها گائٹ تخت رَجُل من آضحاب زشول الله 4 قد غَرَا مَعَ ول الله 
ال اْتَيْ عشرة غَرَْة گائٹ أَخْتِي مَعَهُ في ست عَوَاتِ قالث: گنا ناوي الگلمَی, وَنَقُومُ عَلَى 
الْمَزقی. فَمَألث أختي رَسُولَ الله ل فقالث: هل عَلَى خدانا باس ن لم يَكُنْ لها لباب أَنْ 
لا تَخْرْج؟ قال: لها صَاحِبَتُّهَا من جلبابه ولتَشْهَدِ لخن وََعْوَةَ الْمُؤْمِنِينَ لما قیمث ام 
عَطِيَةَ لها - و سَأَلْنَاهَا - ففنا: سَمِعْتِ رَسُولَ الله يَقُولُ: گذا وَكَذَا وَكَانَتْ لا کر رَسُولَ 
الله إلا قالث: بأبَا فقالث: نَعَمْ بأبا قَالَ: لتخرج الْعَوَاتِق ذَوَاتُ الْخُدُورِ أو الْعَوَاتِقُ وَذَوَاتُ 
الْذور, نیش قَيَشْهَدْنَ لیر ودغوة المُؤْمِننَ وتفترل الحانض الْمُصَلَى فلث لام عَطيّة: 
الحانش؟ قَالَتْ: أَلَيِسَتْ تشهد عَرَقَةَء وتشهد گڏاء وَتَفْهَدُ گا 


پەرتووکی نوی[ 


باسی ریگه دراوه ثافره‌تان بو هه‌ردوو جه‌ژن دەربچن, ئەگەرچى كجانى 
تازه‌پنگه یشتووش بن. خؤيان داپوشیبوو, جا له حه‌یزدا بن يان پاك بن 
واته: حه‌فصه ىا ده‌لی: یمه ريكريان له کچانی تازه‌پیگه‌یشتوو ده کرد ده‌ریچن بو 
نویژی جه‌ژن, ئافرەتێك هات چووه کوشکه که‌ی نهوهكانى حدلهف (له بەصرہ)ء باسی 
کرد كه خوشکه که‌ی خیزانی پیاویکہ له هاوهلانی پیغه‌مبه‌ری خوا يل له دوازده 
جه‌نگدا به‌ژداری کردووه له گه‌ل پیغه‌مبه‌ری خوا ی خوشكهكدم له شەش جەنگدا 
لەگەل میرده که‌یدا بووء وتی: ئێمه جاره‌سه‌ری برینداره‌کانمان ده‌کرد و چاودیری 
نه خوشه کانیشیان ده کرد. خوشکه كەم پرسیاری له پیغه‌مبه‌ری خوا 4 کرد وتی: ایا 
يه‌کيك له ثێمه گوناهبار ده‌بیت ئەگەر عه‌بای نه‌بوو ده‌رنه‌چیت؟ فه‌رمووی: با له 
خوشکه که‌ی وه‌ری بگریّت و اماده‌ی کور و مه‌جلیسی خير و چاکه (وه کوو بیستنی 
فه‌رمووده و سه‌ردانی نه‌خوش و پارانه‌وه‌ی موسولیانان وه كوو کوبوونه‌وه بو نويزى 
جه‌ژن و نویژه‌بارانه بیت). کاتی دایکی عه‌تیه هات پرسیارم لی کرد -يان پرسیارمان 
لی کرد وتمان: بیستووته پیغه‌مبه‌ری خوا 5 اوا و اوای فه‌رمووبیت. جا ئەو ھەر 
کات باسی پیغه‌مبه‌ری خوای ي بکردایه ده‌یوت: دايك و باوکم به‌قوربانی بیت» 
وتی: دايك و باوکم به‌قوربانی بیت. فه‌رمووی: با کچانی تازه‌پیگه‌یشتوو که خویان 
داپوشیوه, يان کچانی تازه‌پنگه‌یشتوو ئەوانەیش که خویان دايؤشيوه و ئەوانەیش 
له حه‌یزدان. ناماده‌ی کور و مه‌جلیسی خير و چاکه (وه‌کوو بیستنی فه‌رمووده و 
سه‌ردانی نه‌خوش) و پارانەوەی موسولیانان (وه‌کوو کژبوونه‌وه بو نوێژى جه‌ژن و 
نویژه‌بارانه) بن وه افره‌تانی حه‌یزداری خویان دوور بكرن له نونژگه» به دایکی 
عەتیەم وت: افره‌تی حه‌یزدار؟ وتی: ئايا ه‌وه نييه اماده‌ی عه‌ره‌فه ده‌بیت» اماده‌ی 


ئهوه و ئامادەی ئەوہ ده‌بیت. 


بَابْ الآفر باغتزال الْحَائضٍ إِذَا شهدت انعيد. والدْلیل عَلَى نها إِنْمَا آمزث 
بالخژوج لِمُشَاهَدة الْخَيْرٍ وَدَعْوَة الْمُسْلِمِينَ 


۷- عَنْ أُمْ عَطِيَّةً ث8ہ: آن مول ال له کان يُخْرِجٌ ار الْعَوَاتَقَه ذَوَاتَ الْخُدُورِ 
وَالْحُيْضَ يَوْمَ العیدہ فَأَمَا حبص فَيَعْتَرِلْنَ الْمُصَلّى, وَيَشْهَدْنَ الْخَبْرَ وَدَعْوَةَ الْمُسْلِمِينَ فََالَتْ 
ِحْدَاهُنَ: فَإِنْ لم يَكُنْ لإحْدَانًا حِلْبَابٌ؟ قال: قَلشعزها أخثها من جَلَابِيبهًا". 


باسى فەرمانکردن به خؤبهد ووركرتنى ثافره‌تی حه‌یزدار له نوێژ و شوينى نويِزٌ 
ئەگەر ئامادەی جه‌ژن بوو وه به‌لگه‌ش لهسهرئهوه بؤيه فەرمانی پتکراوه به 
دهرجوون لەبەر بەشداریکردنی له كؤرى خترو پارانه‌وه‌ی مسولمانان 
واته: وممو عه‌تییه ‰ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل له رؤزى جه‌ژندا کچانی 
تازه‌پیگه‌یشتوو ثه‌وانه‌ی که خویان داپزشیبوو ثه‌وان‌یش له حهیزدا بوون فه‌رمانی 
پئ ده‌کردن بو نویژ ده‌ربچن» به لام ثه‌وانه‌ی له حه‌یزدا بوون دوور ده‌که‌وتنه‌وه له 
شوینی نويزء وه امادەی كور و مه‌جلیسی خير و چاکه ده‌بوون (وه‌کوو بیستنی 
فه‌رمووده و سه‌ردانی نه خزش) و پارانه‌وه‌ی موسولانان (وه‌کوو کزبوونه‌وه بو نویژی 
جه‌ژن و نوی‌بارانه)» یه کیکیان وتی: ئەگەر يە کيك له ئێمه عه‌بای نەبوو چی بکات؟ 
فه‌رمووی: با عدبا له خوشکه که‌ی بخوازیت (ئەگەر لی زياد بوو). 


باب استختّاب الرُجُوع من الْمُصَلّى من غَيْرٍ الطریق الّذي أتى فيه الْمُصَلّي 


ع عَنْ أي هُرَيْرَةَ ظله قال: گانَ الب يه ذا خَرَجَّ إلى الْعيدَيْن رَجَعَ في غَيْرِ الطریق الذي 


(۲) إسناده ضعيف. 


پەرتووکی نوی زٌ 


باسی چاکتر وايه بو نویژخوین له ریگایه‌که‌وه بگه‌رنته‌وه جگه لهو رتگایه‌ی 
لتِى چووه بق نوێژگه 

وانه: هبو هوره‌یره ذينه دهلی: پیغه‌مبه‌ر 35 کاتی ده‌ریجووایه بۆ هه‌ردوو جه‌ژنه که له 

ریگایه کی دیکه ده‌گه‌رایهوه جگه لهو ريكايهى لییه‌وه ده‌رچووبوو. 


باب استخباب الضلاة في الْمَنْزل بَعْدَ الرُجُوع من الْمُصَلّى 


ع عَنْ اي معید ڪه قال: گان رَسُولُ الله 4# لا يَخْرْجٌ يَوْمَ العيد حتّی يَطْعَمَ فَإذا خَرَجَ 
صَلَى لِلنّاسٍ رکعتن. فَإِذَا رَجَعَ صَلَى في بَبْته رفعتین. وَكَانَ لا يُصَلِي قَبْلَ الصّلَاة یه( 


باسى جاكتر وايه بق نویژخوین دوای گه‌رانه‌وه‌ی له نوټژگه نوټژی سوننەت بكات 
واته: هبو سه‌عیدی خودری ذه ده‌لی: پیغەمبەری خوا كك له رؤزى جەژن 
ده‌رنه‌ده‌چوو تا شتیکی نه‌خواردبایه. جا کاتی دهردهجوو دوو ركات نویژی بو خدلك 
ده كرد» كاتيكيش بگه‌رایه ته وه له مالەوہ دوو ركات نويزى ده کرد» پیش نویزی 
جەژنیش هیچ نوێژێکی نهده كرد. 


)١(‏ إسناده ضعيف. 


يهرتووكى پیشنویژیکردن 


پەرتووکی پتشنوی ژیکردن 


کناب الإَامَة في اللات وا فيه ِن تن مر من كثاب الل 
بَابٌ فضل صلاة الْجَمَاعَة على صلاة الْفَدْ 
۷۰- عَنْ عَبْدِ الله بْنِ مَسْعُودِ د#ه: عن الب ي قال: «صَلَاةُ الرّجْلِ في الْجَمِيع تفْضُل عَلَى 


صَلاته وَحْدَهُ د ۴ بخمس وع عشرین»" ۰ 


پەرتووکی پیشنوتژیکردن و ثه‌وه‌شی تيايدايه له سوننهتهكان 
يوختكراوهيهكه له په‌رتووکی (الْمُسْتد) 
باسى فدزل و گەورەیی نویّڑی بهكؤمهل لەسەر نوێژى بەتەنھا 

واته: عه‌بدولای كورى مه‌سعود فاد ده گیر نتهوه. پیغه‌مبه‌ر 22 فەرموویەتی: نویژی 
پیاو به کومه‌ل بيست و پینج يله چاکتره له نوێژی به‌ته‌نها. 

۸۱-۔ عَن ابْنِ عُمَرَ » عن اللَہيْ يله قال: «صَلاةٌ الرّجُلٍ في الْجَميع تَفْضُلُ علی صلاته وَحْدَهُ 
سَبْعَا وعشرین دَرَجَة'". 

واته: يبنو عومهر َه ده كير تدوه» پیغه‌مبه‌ر ع فەرموویەتی: نوییژی بياو به کومه‌ل 


بيست و حەوت يله جاكتره له نوێژی به‌ته‌نها. 


باب ذکر الذّلِیلِ عَلَى ضذ قَوْلِ هن زَعَم أن النبث 4 لا يُخَاطِبٌ أَمْتَهُ بلفظ مَُجْمَل, 
موه بِجَّھّله على ؛ بَعَضِ الْغْبَاء, احْتجَاجًا لفقالته هذه أنه إذا خاطبهم بكلام 
٤‏ 8 فقذ خَاطْبَهَم بفا لم يُفْدهَم مَعَتّی, زعم 


۲ - عَنْ اي هُرَیْرَةَ ين عَن اللَبيْ كد قال: «صَلَاةُ الرّجُل في الْجَمِيع أَفْضَلُ من صَلاته وَحْدَهُ 


کات 


پیضع وعشرین صَلَاة» 


پەرتووکی پتشنوی ژیکردن 


9 قال بو بَكْرِ: فَقَوله : بضع كَلِمَةُ مُجْمَلَةٌ إذ البضع یم عَلَى ما بَيْنَ ثلاث إلى الْعَذْرِ من 


لد وب عَليْه اسم في خر ان مَسْعُود انها تَفُل بِحَمْسٍ وعشرین, وَلَمْ بل : لا تَفْضْل 


ِا بِخَمْسٍ وعشرین, وَأَعْلَمَ ٤‏ خَبَرِ ان عُمَرَ أنه تَفْضُلُ بِسَبْع وعشرین دَرَجَة. 


باسی به‌لگه لەسەر پیچه‌وانه‌ی وتەی ئەو کەسەہ پیّہ وایه پیّغەمبەر 
د لەگەل ئوممەتەکەی نددواوه به ده‌سته‌واژه‌ی کورت و ناروون (فْجْمَل) 
به نەفامی خۆى حەقیقەتی له هه‌ندی ناحالى ا5و ەتە به‌لگه‌ی 
بۆ هم وته‌یه هێناوەتەوە كه گوایه ئەگەر پێغەمبەر ي به ده‌سته‌واژه‌ی 
كورت و ناروون (مَجْمَل) قسدى لهكهل ئوممەتەکەہ بکردایه» ثهوه به شتتك 
فف کردووه لەگەلیان سووديان یتنه‌گه‌یه‌نی» ثه‌وه تەنھا گومانه 

واته: هبو هورهيره ڭه ده گێرێتەوە› پیغه‌مبه‌ر ی فه‌رموویه‌تی: نوێژی پیاو بەکؤمەل 
بيست و ئهوهنده يله چاکتره لەوەی به‌ته‌نها نويز بکات. 

ئەبو به‌کر ده‌لی: فه‌رمووده که‌ی پنغه‌مبه‌ر #: (بضع) وشه‌یه‌کی کورت و ناپوونه. 
چونکه (بضع) بدكار ديت ب ژمارەیەك له تنوان سی بو ده وه پیغەمبەر ئل پوونی 
كردؤتهوه له فه‌رمووده که‌ی يبنو مه‌سعود نویژی به کومه‌ل بيست و پینج يله چاکتره؛ 


نه‌یفه‌رمووه بيست و پینج يله زیاتر نییه, وه له فه‌رمووده که‌ی يبنو عومه‌ر رایگه‌یاندووه 
تی یه گول سک ودوك لو جار 


بَابْ قضل صلاة العشاء وَالْفْجْرِ في الْجَمَاعَة وَالْبَيَان أن ضلاة الْفَجْرِ في الْجَمَاعَةَ 
آفضل من ضلاة العشاء في الْجَمَاعَة, وَأ فضلَها في الْجَمَاعَةَ ضغفي فضل 
العشاء في الْجَمَاعَةَ 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


باسی فدزل و گه‌وره‌یی ثه‌نجامدانی نویِژی عيشا و به‌یانی به‌کومه‌ل, وه 

روونکردنه‌وه که نوی به‌یانی به‌کمهل چاکتره له نویژی عيشا به‌کومهل, 

وه فدزل و گه‌وره‌یی نوتژی به‌یانی بەكۆمەڵ دوو ثه‌وه‌نده‌ی فه‌زآی نوژی 
عیشایه به‌کومه‌ل 

واته: عوسیانی كورى عه‌فان ذه ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا 2 فه‌رموویه‌تی: ھەر كه سك 

نوێژی عيشا به کومه‌ل بکات. وهكوو ه‌وه وایه تا نیوه‌ی شه‌و شه‌ونویژی کردبیت. 

وه هدر كەسێك نویژی به‌یانی بەکؤمەل بکات وه کوو ثه‌وه وایه به دریژایی شه‌و 


شهونویژی كردبيت. 
باب ذكْرٍ اجْتَمَاع مَلائكّة اللَیْلِ وََلائكة الّهار في صلاة الَفْجْرِ 


4 عَنْ اي هُرَیرة واي معید ء عن اللَبيْ يك في قوله: إِنَّ فان المج ر کات منهودا ا‎ ٤۶ 
الاسراء قَالَ: «تَشْهَدُ مَلائگة اللَیْلِ وَمَلَائِكَةٌ النَهَارِ مُجْتَمِعًا فيها»".‎ 


باسی کوبوونه‌وه‌ی فریشته‌ی شهو و رِؤژ له نوتژی بەیانیدا 


واته: ئەبو هوره‌یره و ئەبو سه‌عید ظا ده‌گیرنه‌وه. پیغه‌مبه‌ر 2 ده‌رباره‌ی فه‌رمایشتی 
۱ شا ہے قم۔ ص مع ساح ہے ساح ب عر ہپنورء 5 5 5 
خوا :+ لد فرهان نج کات منود( 4ء فه‌رموویه‌تی: فریشته‌ی شەو و فریشتەی 
رؤز له نوییژی به‌یانیدا كۆ ده‌بنه‌وه. 
اب ذکر الخض على شهود صلاة العشاء وَالطٔبٔح وَلَوْ لم یَقدر الْمَزء عَلَى 
شهودهما الا حَبْوًا على الرکب 


0- عَنْ أبي هُرَيْرَةَ مك أَنَّ رَسُولَ الله يد قال: «وَلَوْ عَلموا ما في الْعَتَمَة وَالصّبْح لَأَتَوْهُمَا 


(۱) صحيح من حديث أبي هريرة. 


(١‏ صحيح. 


۹۱ 


يهرتووكص پیشنوی ژیکردن 


باسی هاندان له‌سهر تاماده‌بوونی نویِژی عیشا و به‌یانی, ثه‌گه‌ر به‌نده 
نه‌یتوانی تاماده‌یان بیت به‌سکه‌خشتش بیت هدر بچیت 
واته: ئەبو هوره‌یره دنه ده گیریته وه, پیغه‌مبه‌ری خوا ود فه‌رموویه‌تی: ئه گه‌ر بیانزانیبایه 
چه‌نده خیر و پاداشت له نوێژی عیشا و به‌یانیاندا ههیه. بویان ده‌جوون ئەگەر 


به‌سکه خشیش بووایه. 


باب ذكر الب لْبَيَانِ أن ها كَثْرَ من الْعَدَد في الصّلاة جَمَاعَهَ كات الضلاة أفضل 


۷۷ - عَنْ عَبْدِ الله بْنِ أبي بصي عَنْ أبيه قال: قَدِمْتُ الَْديتة قلقي أي بْنَ گغب ڪه 
فَقُلْتٌ: يا ابا امل حذقي اجب حي توفت من تشول الله 36 از صل اا 
صَلَى بتا - رَسُولُ الله 2 صَلَاةَ الْمَجْرِ ثم التَفَسَّه فَقَالَ: امد فلَان؟ فلتا: لاه وَلَمْ يَشْهَد 
الاه قَالَ: أَشَاهِدُ فلان؟ فلت لا وَلَمْ يَشْهّد الصَّلَاهُ فَقَالَ: إِنَّ أَثْقَلَ الصْلاة عَلَى الْمُتَافِقِينَ 
صَلَاهُ العمَاءِ وَصَلَاةُ الَْجِْ وَلَوْ يَعْلَمُونَ مَا فیهما لَأَتَوْهُمًا ولو حَبْوَاه إِنّ صَف الْمُقَدّم علی مثْلٍ 
صَف الْمَلائگة. وَلَوْ تَعْلَمُونَ فَضيلتهُ لَابتَدَرْمُوهُ وَإِنَّ لاک مَعَ رَجُلِ أرق من صَلَاتِكَ وَحْدَكَ 
لاک مَحَ رَجُليْنِ آزی من صلاتک مَعَ رَجُلِء وَمَا كَانَ اکر فَهُوَ أَحَب إلى الله" 


باسى روونكردنهوه له‌باره‌ی ثهودى نویّژ به‌کومهل تا زياتر بت له ړووی 
ژماره ئەوہ نوتژه‌که جاكتره و ياداشتى زياتره 


واته: عه‌بدولای كورى ئەبو بەصیر ده‌گیرٍنته‌وه, له باوكيهوه ده‌لی: هاتم بو مددينه 
گەیشتم به وبدى كورى كدعب #هء وتم: فهرموودهيه کی سه‌رسورهیینه‌رم بو باس 
بكه له پیغه‌مبه‌ری خواوه #4 كوت لی بووبیت. ئەویش وتی: پیغەمبەری خوا وَل 
نوێژی بەیانی بو كردين -يان پی كردين- پاشان تاورى دایه‌وه. فهرمووى: ایا فلان 
ادو وتان تخیر اماد ی توت سو فترمووی: ثانا فلان تافادونه؟:وقمان: 
نهدخترء اماددى نويّز ندبووء فەرمووی: بهراستى گرانترین و قورسترين نوی لەسەر 
دوورووهكان نویژی خدوتنان و نویژی بەیانیيەء ئەگەر بيانزانيايه چ ياداشتيكيان 


(۱) إسناده حسن. 


پەرتووکی پپشنوتژیکردن 


لااو سك في يور اله نوی دفهاتن ا عات افد اتاج سکرس لے شرت۷ 99۷ 
بدراستى ريزى پیشه‌وه لەسەر شیوه‌ی ريزى فریشته‌کانه. ئەگەر بتانزانيايه ج 
پاداشتیکی تیدایه ئەوہ ده‌ستپیشخه‌ریتان ده‌کرد» نگومان نویژکردنت له گهل يەك 
كەس خیر و پاداشتی زیاترہ لەوەی بەتەنھا نوز بکه‌یت» وه نویژکردنت له گهل دوو 
کەس خير و پاداشتی زياتره لەوەی لەگەل يەك كەس نوێژ بکەیت: جا تا زؤرتر بیت 
لهلاى خوا ا خوشه‌ویستتره. 
۷- عَنْ أي بن كَعْبٍ نله قال: صَلَى سول الله يه الصُبْحَ» فَقَالَ: «أَمَاهِدٌ فلان؟» فَذگر 
الحدیت. وَقَالَ: «وَمَا كَانَ أَكْثَرَ قَهُوَ أَحَبُ إلى الله عَرّ وَجَلَّ»”". 
واته: نوبدى كورى كهعب نله دهلى: پیغەمبەری خوا د نویژی بەیانی کردہ فه‌رمووی: 
ایا فلان تاماده‌یه؟ -دواتر باسى فهرموودهكدى كرد- وه فه‌رمووی: جا تا زؤرتر بیت 
لەلای خوا خؤشهويستتره. 
بَابٌ فر الْعَمْیَانِ بشهود صّلاة الْجَمَاعَةَ 

ورن خاف الأَعُْمَى هوام اللَیْلِ والسْبّاع إِذَا شهد الجَمَاعَةَ 
۸ عَنِ ابْنِ أمّ مَكُْومِ ڪه قال: يا رَسُولَ الله وله ان الْمَدِيَةَ كثيرة الم وَالسَبَاعٍ قَالَ: 
«تسمع حي عَلَى الصلاةء حي عَلَى القلام؟» كُلْتٌ: نعم ال «فَحَيّ هلا" . 


باسی فەرمانکردن به نابینا به ثامادهبوونى نویّڑی به‌کوّعهل, ئەگەرچى 
نابینا ترسا له جروجانه‌وه‌ری شەو و درنده‌کان 


وأته: ثیبنو وم مه كتوم ذه وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا يد به‌راستی شاری مه‌دینه 
Ve ۰ 52 5 3 97 ۰‏ 5 2 پا نے و 12 

جروجانه‌وه‌ر و میرووی زیانبه خش و درنده‌ی زوره. فه‌رمووی: گوټت له: (حي على 

الصلاة. حى علی الفلاح) ده‌بیت» وتم: به لى› فه‌رمووی: ده‌بی به‌ده‌میه‌وه بجیت. 


(۱) حديث حسن. 
(۲) إسنادہ معلول. 


يهرتووكى پیشنوی ژیکردن 


ابر الْعُمْيَانِ بشهود صلاة الْجَمَاعَة, وَإِنْ كَانَتْ مَنَازِنُهُمْ نَائيَةَ عن الْمَسْجِدِ 
لا یَطَاوعهّم قائذوهم بزئیانهم إِيَّاهَمْ الْمَسَاجِدَء والالیل على أن شهود 
انجَماعة فریضة لا فضيلة إِذْ غَيْرٌ جائز آن يُقَال: لا رْخْصَة لنمزء في تزك الفضيلة 
5 عَن ان أُمْ مَکثوم تن رَسُولَ ال يه استَفْبَلٌ النّاسَ في صَلاة العشاء فقالّ: «لقذ 
هَمَمْتُ آن آتي هَوْلَاءِ الّذِينَ يَتَخَلهُونَ عَنْ مَذہِ الصْلاة فَأَحَرْق عَلَيْهمْ یوتهم». فَقَامَ ابْنُ ام 
مَكْتُوم, فَقَالَ: یا رَسُولَ اللّه يك لَقَدْ عَلِمْتَ مَا بي وَلَيْسَ لي اند قال: «أَتَسْمَعٌ الْإقَامَةَ؟» قَالَ: 
نعم ال <فَاحْضْرٰھاء ولم ۳ 0 


باسی فه‌رمانکردن به نابیناکان به ثاماده‌بوونی نویژی به‌کومه‌ل. ه‌گه‌رچی 
ماله‌کانیان دووریش بیت له مزگه‌وت و که‌ستك نه‌بیت ره‌وانه‌یان بکات و 
بیانهینی بو مزگه‌وت. وه به‌آگه‌ش له‌سهر ثه‌وهی نویِژی به‌کومه‌ل فه‌رزه 
نەك سوننه‌ت» چونکه دروست نییه بوترت: موله‌ت نادریت به به‌نده واز له 
واته: يبنو وممو مه کتوم ذه ده گټړټتهوه» پیغه‌مبه‌ری خوا تل له نوتزى عیشا ړووی 
کرده خهلکه که فه‌رمووی: به‌راستی شات به ی نما بچم بو كيان ثه‌وانه‌ی لدم ويزه 
ده‌زانی حالی من چزنه که‌سيك نییه بمهینی توي فه‌رمووی: ثایا كزيت له يالك 
ده‌بی ؟ وتی: 7 فه‌رمووی 5: ئاماده‌ی بهء برای يلنددا. 


۸٠۰‏ ہے ےت قُلْتُ: یا ول الله کک إن شَیْخْ ضریر ابر 
فهل لي ه 


شاسع الا ول قائد فلا لازمُني 5 من رحْصَة؟ وال : «تَسمَع النَّدَاءَ؟» قال: : نعم ال: «مّا 


اخد لک من نل رحْصّة» ۱ 


واته: عه‌بدولای كورى وممو مەکتوم 2ه ده‌لی: وتم: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا #5 من 
پیاویکی به‌سالاچوو و نابینام و مالم دووره. که‌سيك نييه بمهینی بو مزگه‌وت. ایا 


(۲) (سناده ضعیف. 


په‌رتووکی پتشنویزیکردن 


مؤلهتم هه به نەیەم بو مزگه‌وت؟ فه‌رمووی: گایا كۇت له بانگ دەبیت؟ وتی: 7 
فه‌رمووی يَُ: هیچ موله‌تيك به‌دی ناکەم بۆت. 


بإن هي موہ في آرت شهود الجقاعة 


۱- عَنْ اي هُرَيْرَةَ وَابْن عَجْلَانَ چ وَغَيْرهِ قال: قال رَسُولُ الله 4 «لَقَدْ هَمَمْتُ أَنْ آمُرَ 
فتیای قَيُقِيمُوا الصَّلَاة وَآمْرَ فثیاتا فَيَتَخَلّهُوا إلى رِجَال يَتَخَلُْونَ عن الصّلاة فَيُحَرُقُونَ عَلَيْهِمْ 
: 1 


رج 
ُيُونَهُْ ولو عَلِمَ أَحَدُهُمْ أَنَهُ يُدْعَى إل عظم, إل گرید أ 
باسی ههرهشهكردن له ثامادهنهبوونى نویژی بەکؤمەل 


واته: ئەبو هورهيره و يبنو عه‌جلان و ظا جگه له ئەویش ده‌لی: پیغەمبەری خوا يلل 
فەرموویەتی: به‌راستی هات به خەیالمدا فەرمان بەو گه‌نجانه‌ی دەوروبەرم بکەم قامەتی 
نوی بکه‌ن» وه فه‌رمان بکەم به كؤمه له گه‌نجیکی دیکه دوا بکەون و بچن بو لای ئەو 
پیاوانەی له نوٹڑی (به كۆمەڵ) دوا ده که‌ون (نایه‌ن) ماه کانیان به‌سه‌ردا بسوتیتن, ئەگەر 
یه كيك له ثه‌وان بیزانیبایه بانگ ده‌کری بو سه‌رید (تيكوشهو نأن) به‌ده‌میه‌وه ده‌چوو. 


ست کے 


۳ - قال بو بَكْرِ: ما خَبَرُ اْن عَجْلَانَ الذي أَرْسَلَهُ ابْنُ عَُيْتَةَ فَإِمََا رَوَاهُ انْنُ عَجْلَانَ عَنْ آبیه 


عَنْ ی هرد ره يه عن الب 35. ہد ال نَاهُ بُنْدَانُ حَدَّتَّني صَفْوَانُ وَأَبُو 


عاصم. قالا: نا اننْ لا قذگر الْحَدِيتَ 

واته: هبو به كر دهلى: به لام فه‌رمووده که‌ی يبنو عهجلان كه ثیبنو عویه‌ینه به (مرسل) 
هیناویه‌تی. بيكومان يبنو عه‌جلان كثراويهتهوه له باوكيهوه له هبو هورهيرهوه له له 
پیغەمبەرەوہ . ئەبو تاھیر هه‌والی پئ داين ئەبو بەکر بؤى باس کردین» بوندار بؤى 
باس کردین» صه‌فوان و ه‌بو عاصم بؤيان باس كردم وتيان: ثیبنو عجلان بؤى باس 
کردین. دواتر باسى فه‌رمووده که‌ی كرد. 


£+ 
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لج یھ 


په‌رتووکی پیشنوی ژیکردن 


باب تخویف التفاق على تارك شهود الْجَمَاعَة 


۴۳۴- عَنْ عَبْدِ الله ڪه قال: لَقَدْ ریا وَمَا تلف عَنْمَا لا متافق بَينْ قَاقُهُ وَلَقَدْ ْنَا ون 
الرَجْلَ لادی ی رجلن حَنّى يُقَامَ في الصف 


باسی ئەو كهسدى واز له نويَرى به‌کومهل ده‌هینی مه‌ترسی دووروويى لى دەکری 


واته: عه‌بدولا ذه دهلئ: بيكومان لای تیمه هيج كدسيّك دوا نەدەکەوت له نوټژی 
به كۆمەل مدكهر که‌ستك بەئاشکرا دووروو بووایه. بيكومان يياوى وا ههبوو دوو 
كەس ده‌هاتنه زیر بالى تا له ريزهكه دهوهستينرا. 


بَابْ ذكر آنقل الضلاة غتی الْمُنَافِقين وَتَخَوْف الثفاق 
عَلَى تارك شهود العشاء وَالصَبْح في الْجَمَاعَة 


-١586‏ عَنْ أي هْرَيْرَةَ ظ4 قَالَ: قال رَسُولُ الله كك «إِنَّ أَثْقَلَ الضَّلَاة عَلَى الْمُتافقينَ صَلَاهُ 
العشّاء الآخرّة وَالْفَجْرِ وَلَوْ يَعْلَمُونَ مَا فیهما لَأَتَوْهُمَا وَلَوْ حَبْوّاء ون لأْهم أَنْ آمْرَ بالضّلَاة نام 


رم و 


5 چھ_ دوك موم 1 و دهع وی ری یا ریغ ہم آي اس 3 1مس عو و ه 
نم آمْرَ رَجْلا فیْصَل, تم آحُدُ خزع الثار فأَحَرّقْ علی أنّاس يَتَخَلّفُونَ عن الصلاة بُيُوتَهُ'". 


باسی قورسترین نویّژ له‌سهر دوورووه‌کان» وه مه‌ترسی دووروویی له‌سهر 
ئەو که‌سه‌ی تاعاده‌ی نویّڑی عیشا و به‌یانی نابیت به‌کومه‌ل 

واته: نه‌بو هوره‌یره ينه ده لی : بیِعه‌مبه‌ری خوا د فه‌رموویه‌تی: کر او و و وو سرت 

نوی لەسەر دوورووه‌کان نوییژی عیشا و نویژی به‌یانییه. ئەگەر بیانزانیبایه چ 

پاداشتیکی تیدایه به سکه‌خشیش بووایه بؤى ده‌هاتن» به‌راستی هات به خهیالمدا 

فەرمان بكدم به پیاوتك نوی بو خهلکه که بکات» پاشان باوه‌شه دارێك ههأبكرم مالٰی 

خەلکانیکی بی بسونینم که دوا ده که‌ون لد نویزی به کومه‌ل. 


په‌رتووکی پیشنوبیڑیکردن 


0 عَنْ عَبّد الله بْنَ عُمَرَء كَانَ يَقُول: گُنَا ذا فَقَذِنَا الانسان في صَلاة الْعشاء الاخرة وَالضٔبٔم 
ات به الظنٌ'''۔ 

واته: عه‌بدولای کوری عومهر یا ده‌لی: نیمه ئەگەر که‌سیکیان نه‌بینیبایه له نوتزى 
عیشا و به‌یانی گومانی خراپیان بؤى ده‌برد. 


اب التغْلِيظ في تزت هلق الْجَمَاعَةَ 
في الْقَرَى وَالْبَوَادي واستخواذ الشیطان على تارکها 
۹٦‏ عَنْ مَعْدَانَ ُن اي طَلْحَةَ الْيَعْمَرِيٌّ قال: قال أَبُو الدَرْدَاءِ لہ أَيْنَ مَسْكَتْكَ؟ فلت فَرْيَةٌ دُونَ 
حمض قَالَ بُو الذرْدَاء: سمعث رَسُولَ اللّه يه يَقُولُ: «ما من ثلائة تفر في قَرْیَةہ ولا بَذوء فلا تُقَامُ 
فیهم الصَّلَاهٌ الا تخود لیم الشَّيْطَانُ فَعَلَيِكَ بالجَماعة. اما یل ال الْقَاصيَةه”. 


باسی هه‌ره‌شه‌کردن له وازهتنان له نویتِژی به‌کومه‌ل له خه‌لکی لادی و 
ده‌شتنشین وه شه‌یتان زال ده‌بیت به‌سهر ئهو که‌سه‌ی وازی لئ ده‌هینیت 
واته: مه‌عدانی كورى ئه بو ەی یه‌عمه‌ری ده ی : ثه‌بو ده‌رداء دب پرسیاری لئ 
کردم وتی: شويّنى نيشته جلبوونت له کوئیه؟ وتم: له ديه که نزيك حیمص, ئهبو دەرداء 
وتى: گوێم لی بوو پیغه‌مبه‌ری خوا 5 دەیفەرموو: ھەر سی کەس له دێیهکدا يان 
فوشا د کا فا لو کان کت کی ەدەن وان رال دوت سز یا او 
فریویان ده‌دات. ده‌ست بگره به نویژی 0.7 جونکه بەراستی گزرگ مەڕێك 
ده‌خوات له ران جیا بووبیتهوه. 


باب صَلاة الْمَرِيضٍ في هئزله جَمَاعة 
إِذَا تم يمْكنْهَ شهودذها في انمسجد لعلّة خَادثة 


۷- عَنْ جابر بْنِ عَبْد الله :ها قال: وی رِجْل رَسُول الله تج فَدَخَلْنَا عَلَيْه فَوَجَدْنَاهُ 
جالسّا في حُجْرَة لَه بَيْنَ يديه غُرْفَةَ قال: فَصَلَى جالسّاء فَقُمْنَا خَلْقَهُ فَصَلَیْتَاء قلَما قَمَى الصَّلَاةَ 


)١(‏ إسناده حسن. 


)۲( صحيح. 


+ 


۷ 


۸ 
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پەرتووکی پیشنوبٔڑیکردن 


قَالَ: «۱3 صَلَیْتُ جَالِمّا فَصَلوا جُلُوسًا وَإِذَا صَلَّيْثُ قَائ صَلُوا قیَامًاء ولا تَقُومُوا گما تَقُومُ قارش 
ِجَبّارِيها وَمُلَوكِهَاء'''. 


باسی نوتزژخوین نویّڑی خؤى له مائه‌وه بكات ئەگەر نهيتوانى له مزگه‌وت 
ثه‌نجامی بدات لەبەر ھۆكارێك 


واته: جابرى كورى عه‌بدولا چ دهلئ: قاچی پیغه‌مبه‌ری خوا ی تازاریکی هەبووء 
رژیشتین بو خزمه‌تی بینمان دانیشتبوو له ژووره که‌یدا ژووریکی دیکه‌ش له‌پیشیه‌وه 
بووء (له سه‌رده‌می کوندا ژوور هه‌بوو له‌نیو ژووردا) وتی: به دانیشتنه‌وه نویژی کرد 
تیمه‌یش له پشتیه‌وه وه‌ستاین نویژمان كردء کاتی نویژه که‌ی ته‌واو کرد فه‌رمووی: 
ئەگەر به دانیشتنه‌وه نوێژم کرد یو‌یش به دانیشتنه‌وه نوی بکەنء وه ثه گه‌ر بهبيوه 
نويزم کرد ییوەش به‌پنوه نوی بکەنء به‌پیوه مه‌وه‌ستن وه‌کوو چۆن فارسه‌کان بۆ 
ده‌سه لاتدار و پاشاکانیان ده‌وه‌ستن. 


بَابُ الرْخْصّة للفریض في تزك شهود الْجَمَاعَة 
۸- عَنْ اتس بن مالك ظللہ قال: تم يَخْرْجْ ِلَيْنَا رشول الله يه تلان فَاَقيمَتِ الصا قَدَّهَبَ 
بو بر يُصَلَى بِالنّاسء قرف لني يل الحجاب فما رَأَيْنَا مَنْظَرًا أَعْجَبَ إِلَيْنَا منه حَيْثت وَضَحَ لتا 
وَجْهُ رَسُولٍ الله ول فَأَومَا َسُولُ الله يل ٍل أبي بَكْر أَنْ تدم وم تب الله کل الْحِجَابَ 
فُلَمْ نْوَضَل له حَنَّى مَاتَ عب" . 


MRE‏ بگر: هَدّا الْخَبَرُ من الجنس الذي كُنْتُ أَعْلَمْتُ أنَّ الْإِمَارَةَ الْمَفْهُومَةَ من الناطق قَدْ 
وم مَقَامَ الْمَنْطقٍ إذ النَّبِيُ CHE‏ الصّدَّيقٌ بِالِْشَارََ ِلَْه أَنهُ أمَرَهُ بالامامة فَاكْتَمَى بالاشارة 
له عند د الق بأمرہِ الإقَامَة. 


يهرتووكى پیشنوی زژیکردن 


باسی مولهت دراوه به نەخۆش ثاماده‌ی نویژی به‌کوعهل نه‌بیت 

واته: ئەنەسی كورى ماليك ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی سی رؤز نه‌هات بو نیومان, 
قامه‌تی نویژ كراء ئەبو به‌کر چوو نویژ بو خدلك بکات, پیغەمبەر يله په‌رده که‌ی لادا 
ديمه نيكان نه‌بینی بوو ته‌وه‌نده‌ی بینینی روخساری (پیغه‌مبه‌ر 35) لەلامان خؤشتر 
بیت» جا کاتيك روخساری پیغه‌مبه‌رمان 5 بو ده‌رکه‌وت وہ پیغه‌مبه‌ری خوا طلا 
اماژه‌ی بو ئەبو به کر کرد پیش بکه‌ویت. دواتر پەردەکەی دادايهوه ئیدی نەگەیشتینه 
خزمه‌تی تا كؤجى دوایی کرد . 

ئەبو به‌کر ده‌لی: هم فه‌رمووده‌یه لهو شیوازه‌یه که پنشتر باسم کردووه تاماژه‌ی 
تیگەیەنراو له‌لایه‌ن که‌سنکه‌وه هه‌ندی له جیگای قسه کردنه» چونکه پیغه‌مبهر 
به ئاماژه تدبو بەکری تیکەیائد که پیشنویژی بکات. ەویش ته‌نها ئەو ئاماژه‌ی 


بەس بوو له جیاتی قسەکردن بو ه‌وه‌ی پیشنویژی بکات. 


باب فضل الفشي إلى الْجْمَاغة مَتَوَضیا وها يُرَجَ فيه من الْمَغْفزة 


وو ہے 


۹ - - عَنْ عَثْمَانَ بن عفان رنه أنه قال: سمعت رَسُول الله 2 يعد يَقُولُ: «مَنْ 5 اسب 
الْوْضُوءَ تم ممّی إلى صلاة مَكْتُوبَة فَصَلَّاهَا مَعَ الامام عفر له ذَنْبُهُ'". 


باسی فدزل و گه‌وره‌یی رؤيشتن بو نویِژی به‌کوعهل به ده ستنويّزهوه, 


هه‌روه‌ها ثه‌وه‌یشی تومید ده‌کری تیایدا له لیخق‌شبوون 


واته: عوسمانی كورى 0 ده‌لی: كولم ۷ بوو پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ ده‌یفه‌رموو: 
ھەر كەسێك دهستنويز بگ نت به‌چاکی, پاشان بچیت بو نوتزى فەرز له گه ل فو 
نوێژه کەی بکات. خوا 44 له گوناهه کانی خۆش دەبێت. 


لچ ھ 


پەرتووکی پیشنوتڑیکردن 


اب ذکر خط الْخَطَايَا وفع الدّرَجَات بالقشي إِلَى الصّلاة مُتَوَضَیًا 


۰- عَنْ آي هُرَيْرَةَ 44ء عن الب يه قال: صَلَاةُ أَحَدكُمْ في جَمَاعَةَ تزید عَلَى صَلاته وَحْدَهُ 


2 یں ی 


ف بَيْته وق سُوقه ببضع وعشرین دَرَجَةُ وَذَلِكَ آن آحدکم إِذا تَوَضأ فَأَحْسَنّ الوضوءَء تم خَرَجَّ 
إل الصَلاة لا رید غَيْرَهَا لم يَخْطْ حُطْوَةًَ لا رَفَعَهُ الله بها دَرَجَةَ وَحَط عَنْهُ بها حَطِیئةً حَتّی 
۰ و 0 


بدخل المَسْحِدَ»". 


LD 


باسى سرینه‌وه‌ی گوناه و بهرزبوونهودى پله‌وپایه به ړټکردن بو مزگەوت 
بەدەستنوێژەوە 
واته: ئەبو هورهيره #5 ده گێْرێتهوه› پیغەمبەر َد فه‌رمووی: نویژی هدر یه کيك له يوه 
به کزمه‌ل پاداشتی زیاتره لهوه‌ی نویژه‌که‌ی به‌ته‌نها له مالی خؤى و له بازاپه‌که‌ی 
بکات به بيست و ئەوەندہ پله. ئەگەر ده‌ستنویژی كرت به‌چاکترین شیوه» پاشان چوو 
بو مزگه‌وت. مەبەستی هیچ نه‌بیت جگه له نويّزء ھەر هه‌نگاوتك بنیت خوا بههؤيهوه 
پلەيەك به‌رزی ده کاته‌وه و گوناهیکی ده‌سریته‌وه. هه‌تا ده‌چیته نیو مزگه‌وته‌وه. 


بَاب ذکر فرح الزبْ تخالی بفشي عنده إلى الْمُسجد فتَوّضنا 


RS EBs‏ یو کو اف کرو ا و ره سی ہے۔ ة8 كےرقعە يوه و وو رو 
۸۱۔ عَنْ أي هريره ذه يَقُول: قال رَسُولُ الله 4 «لا یَتَوَضا اَحَدْكُمْ فَيْحْسنْ وضوعه 


وَيُسْبِعُهُ تم ین الْمَسْجِدَ لا يُرِيدُ إلا الا فیه, لا تبشبش الله إِليْه كَمَا يَتَبَشْبَشُ هل الْغَائبِ 
بطلعيهء'''. 


باسی پیخو‌شبوونی يهروهردكار به رِبّکردنی به‌نده‌که‌ی بو مزگه‌وت 
به‌ده‌ستنویژه‌وه 


واته: نه‌بو هوره‌یره وه ده لی : پیعغه‌مبه‌ری خوا يد فهدرموويهنى: ھەر که‌ستك ده‌ستنویژ 
سے ۳ کے 
بگرێت بەچاکی پاشان بچیت بو مزگەوت مهبهستى هیچ نه‌بیت جکه له نويّزء حەتمەن 


)۱( صحیح. 


(۲) اسناده ضعیف. 


يهرتووكى پیشنوی ژیکردن 


خوا به‌ه‌حم و میهره‌بانی خؤى ړووی تی ده‌کات وه‌کوو چون که‌سوکاری ناديارێك 
به ده رکه‌وتنی دلخزش ده‌بن و ړووی نی ده كەن و پیشوازی 7 ده كدن. 


باب ذکر كتابَّة الخستات بالقشي إلى الضلاة 


سه وگ8 


۲-ھ عَنْ عُقْبَةَ بن عامر الْجّهَنِنٌ ڪه عَنْ رمُول الله أنه قال: «ٳذا هر الرَجُل ثم مر 
إِلی الْمَسْحِد يَرْعَى الصَّلَادَ کتب لَه گاتبه. أَوْ كَاتِبَاهُ - بكُلٌ خُطْوَة یخطوها إل الَمَسجد عَشْرَ 
حستّات. وَالْقَاعِدُ يَرْعَى للضّلاة كَالْقَانت وَيُكْتَبُ من الْمُصَلَينَ من حَيْتُ يَخْرُجٌ من بَيْته حَنَّى 


سه > )١(‏ 
برجع» 5 


باسی نووسینی چاکه‌کان به‌هوّی رتکردن بو مزگه‌وت بو ثه‌نجامدانی نوێژ 


واته: عوقبه‌ی کورٍی عامری جوهه‌نی هو ده گیریّته وه له پیغه‌مبه‌ری خواوه يك 
فه‌رموویه‌تی: ئەگەر پیاو ده‌ستنونژی گرت. پاشان چوو بو مزگه‌وت به مه‌به‌ستی 
نوي كردن ئەوہ نووسه‌ره کەی -يان دوو نووسه‌ره که‌ی- (سه‌ر شانی) بو هدر هه‌نگاویکی 
که ده‌ینیت بو مزگه‌وت ده پاداشت ده‌نووسن, وه ئهو که‌سه‌یشی دانیشتووه (له‌نیو 
مزگه‌وت) چاوه‌روانی نويّز ده‌کات پاداشتی ئەو که‌سه‌ی ههیه که نوی ده کات» وه له 
نویژخوینان ده‌نووسری, لهو کاته‌ی ده‌رده‌چی له ماه که‌ی تا ده گه‌رنتهوه. 


باب ذکر كتابّة الصدقة بالفشي إلى الصّلاة 


رم ۔ مھ روت 


۳- عَنْ أي هُرَيْرَةَ دنه أَنَّ رَسُولَ الله ييه قال: <گُل تفس كُتبّ عَلَيْهَا الصَدَقَه کل يَوْم 
طَلَعَتْ فيه الشَّمْسٌء فَمِنْ ذَلكَ: أَنْ تغدل بَيْنَ الانْنيْن صَدَقَة وَأنْ تُعينَ الرَجُلَ عَلَى دَابّته وَتحْمِلَهُ 
عَلَيْهَا دق وَمِيطُ الْأَدَى عَنِ الطَّرِيقٍ صَدَقَةُ وَمِنْ ذَلِكَ أَنْ تُعِينَ الرَجْل عَلَى دَابّتهِ وَتَحْمِلَهُ 


نس >> س ےس مه سس 4 9 7ھ اا ا LE‏ ارات ےہ 5 ۳۹ 00-7 
عَلَيْهَه ورف متاعه عَلَيْهَا صَدَقَهُ وَالْكَلِمَةُ الطَيّبَهٌ صَدَقَةُ وَكُلٌ خُطوَۃ تشي بها إلى الصا 
> مث (۲) 
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په‌رتووکی پیشنوی زیکردن 


باسی نووسینی ختر و صه‌ده‌قه به ړټکردن بق نویڑ 
واته: ئەبو هورهيره يہ ده گیریته وه پْغه‌مبه‌ری خوا يه فه‌رموویه‌تی: هه‌موو كيانيك 
لەسەری نووسراوه كشت روژيك كه خوری تیدا ههلدیّت خیر و صددهقه بکات. 
له‌وانه: نیوانی دوو كەس چاك بکه‌یت خير و صه‌ده‌قه‌یه. یارمه‌تی که‌ستك بده‌یت 
لەسەر ولاخه که‌ی و بیخه‌یته سه‌ری خیر و صهده‌قه‌یه. هه‌روه‌ها پیساییهك لەسەر 
ڕێگا لابدهیت خر و صده‌قه‌یه, وه لهوانه یارمه‌تی كدسيك بدەیت له‌سه‌ر ولاخه که‌ی 
و بیخه‌یته سه‌ری و که‌لوپه له که‌یشی بخهيته سه‌ری بوی خیر و صهده‌قه‌یه» وه 
وشهيه کی جوان و ياك خر و صه‌ده‌قه‌یه, ھەر هەنگاوِکیش كه ده‌ینئیت بو مزگه‌وت 


خیّر و صدددقهيه. 


ع5١-ء‏ عَنْ اي هَرَيْرةٌ دك عن النَبيّ يد قَالَ: «الْكَلمَةُ الطئية ضدفة, وگل خُطْوَةَ مشیها إل 


الصلاة مَتقڈہ" 
واته: تدبو هوره‌یره دید ده گیریتهوه. پلغه‌مبه‌ر کڈ 5 فه‌رموویه‌تی: : وشه‌یه کی جوان و پاك 
خێر و صهده‌قه‌یه, ھەر ههنكاويكيش که ده‌ینلیت بۆ مزگه‌وت خير و صه‌ده‌قه‌یه. 


باب ضهان الله الغادي إِلى الْمَُسجد وَالرائح إِلَيْه 


6 0" فان عی باه 
يُشِيرُ بیده» اه يُحَدَّتُ نَفْسَهُ فَقَالَ لَهُ عَبْدُ اللّه: ما شا یا آبا عند الرَحْمَنِ تُحَدّتُ نَفْسَكَ؟ 
وال : وما لي رید َو اله أن لهي عَنْ كلام سيٿ من سول الله گل قال: ناڈ درگ 
الآنَ في بيت آلا تَخرج إلى الْمَجْلِس فتحَدت. فان ممغث رَسُولَ الله َه بَقُول: «مَنْ جَاهَدَ في 
سَبِيلٍ اللّه گانَ اما عَلَى الله وَمَنْ عَادَ مَرِيضًا كَانَ َامِتًا عَلَى الله وَمَنْ غَدَا إلى الْمَسْحِد أَؤْ 
راخ ان ضَامِئًا عَلَى الله وَمَنْ دَخَلَ عَلَى ٍمام يَحُودُهُ گان شَامِنًا عَلَى اللہ وَمَنْ جَلَسَ في بب هم 
يَعْتَبْ أَحَدًا بِسُوءٍ كَانَ ضامتا عَلَى الله فَيْرِيدُ عَدُوُ الله آن يُخْرجَنِي من بَيْتِي إلى الْمَجْلس»" 


)0غ( صحيح. 
(۲) إسناده حسن. 


په‌رتووکی پیشنویژیکردن 


باسی خوا 5 زه‌مانه‌تی ئەو که‌سه‌ی کردووه که بەیانییان ده‌چیت بق 


مزگه‌وت يان ههر کاتیکی دیکه 


واته: عه‌بدولای كورى عه‌مر چنا ده‌گیرنته‌وه» عه‌بدولای كورى عه‌مر تلپەری به 
لای موعازی کوری جەبەل» له‌لای ده‌رگاکه‌ی وه‌ستا بوو به ده‌ستی ئامازەی ده کرد 
ھەر وه‌کوو چۆن لهبه‌ر خؤيهوه قسه بکات» عه‌بدولا پێی وت: ئەوہ چیته ه‌ی باوکی 
عه‌بدوره‌حمان لەبەر خوّته‌وه فسه دەکەی؟ وتی: ئەی بو ناء ایا دوژمنی خوا (شه‌یتان) 
دەیەویّت سەرقالم بکات له قسديدك که له پیغه‌مبه‌ری خواوه ين بیستوومه» ( که چی 
ئەو) ده‌لی: ایا له ئيستاوه تاكو کوتایی تەمەنت ھەر له ماله‌وه دادهنيشيت و ناچیته 
نیو کورٍ و مەجلیس قسه وباس بکه‌ی!! (موعاز وتى): من کُویّم لی بوو پیغه‌مبه‌ری 
خوا 3 فه‌رمووی: ھەر که‌ستك جیهاد و تیکوشان بکات له ری خوادا لەوہ زامنه 
لەسەر خواء ھەر که‌سیکیش سه‌ردانی نهخؤشيك بکات ئەوہ زامنه لەسەر خواء 
که‌سیکیش سه‌ردانی كاربه‌ده‌ستيك بکات (کاتی که نه‌خوش ده‌که‌ویت) و رتزى لئ 
بكر ئوہ زامنه لدسهرخواء هدر کەسیکیش له مالەکەی خویدا دابنيشي له پاشمله 
باسى كەس نه کات بهخرايه ئەوہ زامنه لەسەر خوا. جا دوزمنى خوا دەیەویّت من له 
مال دەربکات بو نیو کؤر و مهجليس. 


باب ذکر ها أَعذ اللّهُ من الثُزْلِ في الْجَنّة للغادي ی انهسجد والزائح لِلَيْه 


-1٦‏ عَنْ اي هُرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ الله و «مَنْ غَدا إلى الْمَسْحِد أَوْ رَاحَ أَعَدَّ اللّهُ لَه 
دا ف الْجَنَهَ 3 عدا 8 رَاح»"". 


باسی ئەو يله وپایه‌ی خوا 4 له به‌هه‌شت تاماده‌ی کردووه بق ئەو 


که‌سهی به‌یانیان و تیواران دەچی بو مزگه‌وت 
واته: هبو هوره‌یره د ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ھەر كەسێك به‌یانی 
يان ئیوارہ بچیت بو مزگه‌وت خوا 44 جیگایه کی بو داده‌نیت له به‌هه‌شتداء تا به‌یانی 
يان یواره بچیت بو مزگه‌وت. 


پەرتووکی پیشنوی زیکردن 


باب ذکر کتابة ر الْمُصَلَيِ بِالْمَشي إلى الصّلاة 


۷ عن ابْن عباس ف چت قال: قال زشول الله ك: «علی گل من الانسان صَلاهُ كُلّ یوم 
فقَال رَجُلْ مِنَ الْقَوْم: هَذا من أَقَدٌ ما أَتَيْتَنَا به قَالَ: أَمْرَكَ بِالْمَعْرُوفِ, ویک عَن المُنْگر صلا 
وَحَمْلَكَ عن الضعيف صلا وَإِنْحَاؤْكَ الْقَدَّرَ عن الطرِیقِ صَلاشٌ وک خُطوَۃِ تخطوها إلى لی الصلاة 
صَلاةٌ»'. 
باسى نووسينى پاداشتی نوێژکهر به رێکردن بن مزگه‌وت 

واته: یبنو عه‌باس چ دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموويەتى: هدموو كەسێك 
لەسەریەتی هه‌موو روژيك نويز بکات. پیا يك له خهڵکه که وتی: ئەمه گرانترین شته 
بومانت هیناوه» فه‌رمووی: فه‌رمانکردنت به چاکه و ړټگریکردنت له خراپه نویژه, 


بینییت بو نویر نویژه. 
اب فضل ال لمشي مشي إِنّہ الضلاة في الظلام بِاللْيْلٍ 


ع عَنْ سَهّل بن سعد السَاعدي 5 ته قال: قال رَسُولُ الله : «لِيَبْشَر الْمَشَّاءُونَ في الظلام 
لل الْمَساجد بالئور التَامٌ یوم لیام 1 


باسی فدزل و گه‌وره‌یی ریکردن بو نوی له تاریکایی شهو 


واته: سه‌هلی کوری سه‌عدی ساعیدی ذفن ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ئ فه‌رموویه‌تی: 
مزده بو ه‌و که‌سانه‌ی به‌تاریکایی ده‌چن بو مزگه‌وت به‌وه‌ی پووناکییه کی ته‌واویان 


بو هديه له رؤزى دوایی 


6 


۹- عَنْ سَهل بْن سعد له قال: قال ر سول الله د «بَشَّرِ الْمَشَائِينَ في الظلم باللُورِ التَام»". 


(۱) إسناده ضعیف. 


(۳) حدیث حسن. 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


واته: سه‌هلی کوری سه‌عد دنه ده‌لی: پێغەمبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: مده بده بهو 9 


که‌سانه‌ی به‌تاریکایی ده‌چن بۆ مزگه‌وت به رووناكييهكى ته‌واو (له ړۆژی دوایی). 


الْمَتازِلِ الْمُتبَاعدة من ا لَمَساجد لکنزة الخْطا 


۰ عَنْ أي بن کشب 5د قَالَ: گان رَجُلٌ من الْأنْصَارِ بت أَقْصى بَیْتٍ بالْمَديتة. فَكَانَ لا 
تُخْطِكهُ الصَلَاةُ مَعَ ول الله يلك فَتَوَجّعْتُ لَه فَقُلْتُ: يَا فُلَان, لو نک اشْتَرَيْتَ حمارا يقي 
اليَمَضَء وَيَرْفَعْكَ مِنَ الْمَؤْقع, وَیقیک َوَامٌ الأَزض, فقال: ئي وَاللّهِ ما أحبُ أن بَيِتِيَ مُطَنْتٌ 
بت مُحَمّد يله قال: فحَمَلّتَ به حَفلا حتّی أَتَيْثُ الي 4 فَدَكَرْتُ لک لَه قال: فَدَعَاهُ فَسَأَلَهُ 
قَذَكَرَ له مكل ذلك وَذگر أنه يَرْجُو في مره فَقَالَ لَه ول الله : «إنَّ لك مَا اختَسَبْت»(. 


باسى فدزل و گه‌وره‌یی رتکردن بۆ مزگه‌وت لهو مالانه‌ی كه دوورن له 
مزگه‌وت, لەبەر ههنكاونانى زور 

واته: توبدى كورى كدعب ڭە ده‌لی: پياويك ههبوو له ئهنصارهكان مالەکەی له 
ئەوپەری مه‌دینه بوو هیچ نویژیکی لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا ی لەدەست نهدهجووء 
منیش بەزەییم پێدا هاته‌وه. وتم: ئەی فلانه کەس, خزگه گویدریژیِٔکت دهكرى تا 
بتپاریزی له گه‌رمای زەوی و به‌رزت بکاته‌وه له یکردن و بتپاریزی له جروجانهوهر 
و میرووی سەر زهدوىء وتی: سویند به خوا من پیٔم خۆش نييه مالم يشت مالی 
موحدممدد يلد بێت» (جونكه من چاوه‌روان دهكدم خوا بو ههموو ههنكاوهكانم بو 
مزگه‌وت خیر و پاداشتم بو بنووسی). وتی: قسه که‌ی ئەو پیاوهم هه لگرت تا هاتمه 
خزمەت پیغه‌مبه‌ر 5 ئەوەم بؤى باس کرد. ئەویش بانگی کرد و پرسیاری لی کرد 
گاز ان کی دووياره می بای كرد كه شی سی وزيا واشت کات 
لدو هه‌نگاوانه‌ی که ده‌ینیت بو مزگەوت: پیغەمبەری خوا ی فەرمووی: بهراستى 
ئەوەی جاوه‌روانی ده که‌یت له پاداشت بوت ثه‌ژمار ده کریت. 


پەرتووکی پیشنوی زیکردن 


١6.١ ۳‏ عن أبي مُوسَى ضفن قال: قال زشول الله «نْ غظم لاس أَجْرًا في الضلاة أَبْعَدُهُمْ 


لها ممتی فَأَنْعَدُهُمْ والّذي بَتظر الصَلَا٥ٌ‏ حّی يُصَلْيَهَا مَعَ الامام في جَمَاعة أَعْظُمْ أَجْرَا من 
الذي يُعَلَيهَاء ثم تا 

واته: ئەبو موسا ەه دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فه‌رموویه‌تی: بهراستى ئەو که‌سه‌ی 
گه‌وره‌ترین پاداشتی ده‌ست ده‌که‌ویّت له نویژدا دوورترینیانه که به‌پیاده ديت بو 
مزگه‌وت. ئەو که‌سه‌یشی چاوه‌روانی نوێژ ده‌کات تا ه‌نجامی ده‌دات له گه‌ل پیشنود 
پاداشتی گه‌وره‌تره لەوەی نویژه که‌ی ده‌کات و پاشان دهخدويّت (واته: چاوه‌روانی 
جەماعەت ناکات). 


باب الشهادة باایقان لِعْمَارِ انقساجد باثیانها وَالضْلا فيا 


۳۲- عَنْ ابي سعید خی ف قال: قَالَ رَسُولُ الله يل «إذًا رَأَيْثُمُ الرَجُلَ يَعْتَادُ الْمَسْحِدَ 
فاشهدوا عَلَيْه بالایمان. قا 


0 #التوبة»'". 


+ ےھ جو لس 


قا الله نما یمر مسجد الو من امس بان الیو آل 


باسی شايهتيدان به ثیمان بو ئەو که‌سه‌ی مالى خوا ئاومدان ده‌کاته‌وه به 
هاتنی بقى و نوټژکردنہ تيايدا 

واته: تدبو سه‌عیدی خودری فل ده كير يتەوہء پێغەمبەرى خوا َه فەرموویەتی: ئەگەر 

وان بینی به‌رده‌وام هاتوجزی مزگه‌وت ده کات ئەوہ شایه‌تی ئیمانی بو بده‌ن» 

ا ده‌فه‌رموی: + نما + م بعمر مسجد له 9 مه 0 الَو الجر رم 1 


واته: به‌راستی که‌ستيك مزگه‌وته کانی خوا ناوه‌دان ده كاتهوه که بروای به خوا و به 


روژی دوایی هینابیت. 


)۱( صحیح. 
(۲) إسناده ضعیف. 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


اب قلِ إيطان اْمَساجد للع يها 


۴- عَنّ اي هَرَیْرَۃٌ ديك عَنْ رَسُول الله < ع قَالَ: ہلا 0 الوَجُلٌ الْمَسَاحِدَ للصلاة ِل 


یبش الله به منْ حين يَخْرْحُ من بَيْتهِ كَمَا یت یشب بتبشبش أَهْلْ الْعَّائب بغانبهم إِذّا قَيمَ عَلَيْهِمُ»" 


باسی فەزلّی دیاریکردنی شوټنټك له‌نیو مزگه‌وت بق نویژکردن تیایدا 


واته: ثه‌بو هورەیرہ ‏ ده‌گیریته وه پیغه‌مبه‌ری خوا 55 فه‌رموویه‌تی: ھەر كەسێك 
جیگایهك دیاری بکات له نو مزگه‌وت بو نویْژکردن» حه‌تمه‌ن خوا به‌په‌حم و میهره‌بانی 
خی ړووی تی ده کات وه كوو چۆن که‌سوکاری نادیار کات نادیاره که ده گه‌ٍیته‌وه بۆ 
نیویان به‌دلیکی خزشه‌وه ړووی تیده کەن و پیشوازی لی ده‌که‌ن. (تیبینی: دیاریکردنی 
جيكايهك له نیو مزگه‌وت بو په‌رستش و یادی خوا له نیو مزگه‌وت دروسته. ثیبنو حیبان 
له صه حیحه كديدا ده‌لی: ه و کاری سه‌رزه نشتکردنی ده گهٍته وه بو ه‌وه‌ی که که‌ستيك 
شوينيك بو خوی دیاری بکات نویژی تیدا نه‌کات و یادی خوای تیدا نه کات پیم 
وایه قه‌ده‌غه کردنه که بو ه‌وه هاتووه مرۆف شوێنێك له‌نیو مزگه‌وت تایبه‌ت بکات لهو 


جیگایه زیاتر نویژ نه کات» خوا زاناترینه). 


باب قضل الْجُلُوسِ في الْمسجد اثتظاژا لضلاق. وذکر صلاة الْمَلَائِكَه عَلَيْهِ 
وَذعَائهم لَه قا لَمْ بوذ فيه أو يَخدث فيه 
6- عَنْ اي هُرَيْرَةَ لہ قال: قال زسول الله ي: «ٍذ۱ توضاً أَحَدُكُمْ ثم أن الْمَسْجِدَ لا یِنهزه 
لا الصّلَاهُ لا يُرِيدُ إلا الصا فَإِذَا دَخَلَ الْمَسْجِد گانَ في صَلاة مَا كَانَتِ الصْلاةٌ هي تَحبسْه 
"٦‏ 9 وأو لَه ر له الهم 
اف الب عليه ما َم يذ فيه ما غ خی فيه" 


)١(‏ إسناده معلول. 
(۲) صحیح. 


E 


یه‌رتووکی پیشنوی ژیکردن 


باسی فدزل و گه‌وره‌یی دانیشتن له‌نیو مزگه‌وت به مه‌به‌ستی چاوه‌روانی 
نوی وه باسی صه‌لاواتی فریشته‌کان له‌سه‌ری و نزاکردنیان بوّی تا ثازاری 
که‌سیك نه‌دات تیایدا يان بن ده‌ستنویز نه‌بیت تیایدا 


واته: ئەبو هوره‌یره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ئەگەر هدر یه کيك له 
تیوه ده‌ستنویژی كرت پاشان هات بو مزگه‌وت» هیچ شتيك نه‌یجولاند جگه له نود 
مه‌به‌ستی هیج نەبوو جگه له‌نویژ, جا هكهر چووه نیو مزگه‌وته‌وه ئەوہ له نویژدایه 
هه‌تا نويّز ده‌یبه‌ستیته‌وه. هه‌روه‌ها فريشته كانيش صەلاوات دەدەن له‌سه‌ری ھەر 
یه کیکتان تا لهو جیگایه‌ی بمینیته‌وه كه نویزی تیدا کردووه. ده‌لین: هی خوایه لیٔی 
خۆش به ه‌ی خوایه رەحمی پی بکه. خوایه ته‌وبه‌ی لی وه‌ربگره, تا له جیگاکه‌ی 
ثازاری كەس نه‌دات و بیده‌ستنویژ نه‌بیت. 


باب الآفر بالسشكيئة في المشي إلي الصلاة, والنهّي عن السعي إِلَيْھاء 
والذليل على ان الاسم الْوَاحدّ قد يقع على فعلین يَؤْمَرَ رٌ بأحدهماء وَيُرْحَرَ عن 
الآقر بالاشم الواحد «إذ الله قد 1۳ بالسعي إلى ضلاة الْجمْعَمَ .رید الْمُضيّ 
ِلَيْهَاء وَالرَسُولَ الْمُضطفی 5 زَجَزَ عن السَّعْي إِنَى الضّلاة, وَهَو الْعَجَلَهَ في 
العشاب هَالسّْعَي الْمَأمُورٌ به في الکتاب إلى ضلاق الْجمّعَة غَيْرُ السَغي الذي 
رز عله عله اللَبِئ فی نان الصلاة, وَھَذا اسم واحد لفعلین, أَحَذھُمَا فزض. 


چھ کے 


وَالْآخْرَ منهي عنه» 


۵٥٠۔‏ : عَن أي هت بل له قال: ا کن لل 3 «إذًا 7 الحا لا 7 5 


باسى فه‌رمانکردن به هیمنی و له‌سه‌رخویی بو ئەو که‌سهی بہپیادہ 
ده‌چیت بق نوێژ. قه‌ده‌غه‌کردنیش له به‌له‌په‌لکردن له هاتنیداء وه به‌لگه‌ش 
له‌سور ته‌وه‌ی يهك ناو بق دوو کردار به‌کار دیت» فه‌رمان به به‌کتکیان ده‌کرین 
و قه‌ده‌غه‌ش له‌وی دیکه‌یان ده‌کری به يهك ناو چونکه خوا فه‌رمانی پی 


پەرتووکی پیشنویژیکردن 
۹ 
كردووين به (السَغي) بق نویِژی هدينى, مه‌به‌ستی رویشتنه بق نوێژى ¶ 
هدينى. پتغه‌مبه‌ریش ب سهرزه‌نشتی کردووه له (السَّعْي) بق نوټژ 
ئەویش په‌له‌کردنه له کاتی رتکردن, جا ئەو (الشعی)یه‌ی که فه‌رمانی پی 
کراوه له قورئاندا بق نوټژی هه‌ینی ئەو (السغي)ه نييه که پیّغەمبەر 1 
سهرزهنشتى کردووه له هاتن بن مزگه‌وت, ثه‌وه‌ش يهك ناوه بق دوو كردان 
یه‌که‌مینیان فهرزه ثه‌وی دیکه‌یان قه‌ده‌غه‌ی لئ کراوه 
واته: ئەبو هورهيره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا َل فه‌رمووی: نه‌گه‌ر قامه‌ت بو نوی 
كراذية له به ان مت له کات انا ند ا بد لكو سس و تسه رو ی ی ب وین 
ئەوەی گەیشتن پێی نویژ بکه‌ن. ئەوەیشی لەدەستتان چوو تەواوی بکەن. 


باب الزْجْر عن الَخُرّوج من الْمُسجد بغذ الآذان وَقَبْلَ الصّلاة 
- عن ي ال لشعتاء الْمُحَارِيَ قَالَ: كُنَا م اي هريرَةٌ دين ف 5 لمسچد E‏ مدن فَقَامَ 


رَجُل فحَرج فقال: أَمًا هَذَا فَقَدْ عصی آنا القاسم 2 


باسی سه‌رزه‌نشتکردن له ده‌رچوون له مزگه‌وت دوای بانگ و بیش نویژکردن 
واته: تدبو شه‌عسائی موحاریبی ده ی : نیمه لەگەل نه‌یو هوره‌یره رنه بووین له 
مزگه‌وت. بانكبية بانگی دا پياويك هه‌ستا له مزگه‌وت جووه دهرهوه» وتى: كدو پیاوہ 
سه‌ریئُجی باوكى قاسمى یل کردووه. 

باب ذكْرٍ أحق النّاس بِالإِمَامّة 


۷۔- عَنْ أي مَسْعُودِ ظلہ قال: قال رَسُولُ الله : «يَوُمٌ الْقَوْمَ أَفْرَؤْهُمْ لکتاب الله فَإِنْ گاتُوا 
في الْقرَاءَة سَوَاء فَأَعْلَمُهُمْ باس فَإنْ كَانُوا في السُنَه سَوَاء فَأَقْدَمُهُمْ في الهجرة. فَإِنْ كَانُوا في 
الهخرّة سَوَاءَ فَأَقْدَمُهُمْ سنا ". 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


مش بو 


باسی له‌پیشترین که‌س به پیشنونژی 
واته: تدبو مه‌سعود یه ده‌لی: بیْغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: شاره‌زاترینی نیو 
خەلکی به کتیبی خوا پێشنوێزییان بو دەکات: ئەگەر له خویندنی قورئاندا یه کسان 
بوون» نه‌ وه شارهزاترينيان بد سوئنەت پیش دە خرئ»› ئەگەر له سوننه تيشدا يه كسان 
بوون» ثه‌وه‌یان پیش ده‌خریت که له پیش هه‌موویان هیجره‌تی کردووه. ئەگەر له 
هیجره‌تیشدا يه كسان بوون. ثه‌وه به‌ته‌مه‌نترینیان پیش ده‌خریت. 


۸- عَن أي سَعيد الْخُدْرِيّ ذه عَن ای عله قال: «إِذًا گائوا تلائة فَلْيَؤْمَهُمْ أَحَدُهُمْ 
و ۵ حقهم بِالإِمَامَة أَفْرَؤُهُم»”. 
واته: ئهبو سه‌عیدی خودری ذه ده گیرنته‌وه. پیغەمبەر ی فه‌رموویه‌تی: ئەگەر سى 
که‌س بوون با یه‌کیکیان پیشنویژی بکات. وه شیاوترینیان به پیشنویژی ثه‌وه‌یانه 
قورئانى زورتر له‌به‌ر بێت. 


بَاب استخقاق الاهَاهة بالازدیاد من حفظ انقزآن, وَإِنَ كان غَیْرَهَ آسَن منه وأشرّف 


- عَنْ اي هُرَيْرَةَ ذه قال: بَعَتَ رَسُول الله 2 بَعْنَا وَهُمْ تفن فَدَعَاهُمْ سول الله کل 
قال: «مَادًا مَعَكَ مق الفرآن؟» فَاسْتَفْرَأَهُمْ حثی مر عَلَى رَجُلٍ مِنْهُمْ وَهُوَ من أحْدَثِهمْ سنا قال: 
«مَاذًا مَعَكَ يا فلان؟» قَالَ: معي گذا وَكَذَاه وَسُورَة الْبَقَرَهَ قَالَ: «مَعَكَ سُورَةُ الَْقَرّة؟» قال: 
عم قَالَ: اذْهَبْء فَأَنْتَ أَميرُهُ, فقال رَجُلْ هْوَ من أَشْرَفھمْ: وَالّذي گذا وگذاء یا مول اللّه 
ما مَتَعَنِي أَنْ تلم الْقُرْآنَ لا خَشْيَةَ آن لا أَقُومَ به قال رَسُول اللّه وَيه: «تَعَلّم لقن قافرا 
وَازقذ؛ قان َكل الق لِمَنْ تمه ره وََامَ به گم جِرَابٍ مَحْشُْوَ مُگ يَقُوحُ رِحْهُ علی 


باسى شياوترين کەس به سهركردايهتى و پیشه‌وایه‌تیکردن ئەو كهسديه قورئانى 
زوری لەبەر بیت» ثه‌گه‌ر جى جگه له ئەویش لهو گه‌وره‌تر و بهريّز و ناودارتر بن 


)0۱ صحیح. 
(۲) اسناده ضعیف. 


په‌رتووکی پیشنویژیکردن 


واته: ئەبو هوره‌یره ظا ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا يل نیردراویکی نارد چەند كهسيك 
بوون» پیغه‌مبه‌ری خوا تق بانگی کردن» فه‌رمووی: چیتان له‌به‌ره له قورئان؟ داوای 
لی كردن قورئانی بو بخوینن تا گەیشت به پیاویکیان ئەو گه‌نجترینیان بوو» فه‌رمووی: 
ئەی فلان چه‌نده قورئانت لهبهره؟ وتی: فلان و فلانم له‌به‌ره و سوره‌تی به‌قه‌ره‌یش» 
فه‌رمووی: سوره‌تی بەقەڕەشت لهبه‌ره؟ وتی: بهلى» فه‌رمووی: برؤ تو ئەمیریانیت: 
پياويك پیاوماقولترینیان بوو وتی: سویند به‌وه و به‌وه ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا هیچ رنگری 
لی نه کردووم فێری قورئان ببم ئەوہ نه‌بی ترساوم پنی هه‌لنه‌ستم ( کاری پی نهكدم يان 
ده‌وری نه که‌مه‌وه)» پیغه‌مبه‌ری خوا كل فه‌رمووی: فیری قورئان ببه و بیخوینه و 
بدسهريدا بخه‌وه (ئه‌مه کینایه‌یه لەسەر کارپینه کردنی يان ده‌ورنه کردنه‌وه‌ی) چونکه 
نموونه‌ی قورئان بو ه‌و که‌سه‌ی فیری دہبیٔت و پاشان ده‌یخوینیت و پیی هه لده‌ستی 
(کاری پئ ده‌کات يان ده‌وری ده‌کاته‌وه) وه کوو نموونه‌ی قاپیکی میسکه پر کرابیت 
به ميسك بونی بلاو ببیته‌وه به‌سه‌ر هه‌موو شوینیکداء ھەر که‌سیکیش فیری بوو پیی 
هه لنه سیت ت و لی بیئاگا بِتِتء قورئانيش له سنگیدا بت وه کوو قاپیکی ميسك وايه 
سه‌رقایی نرابیت 


اب ذکر استخقاق الإمَامَة بکْبْرِ السَنْ إذا اسْتّووا في الْقرَاءَة, وَالسُئة, وَالْهجْرَة 


- عَنْ مالك بُن الْخُوَيْرتَ ظله قال: یت اسي وله آنا وَصَاحِبٌ لي فلا رذن الافقال قَالَ 
آنا: إ«ذًا حضرّت الضَّلَاهُ فده تم آقیماه ثم لِيَؤُمَكُْمَا رما 


باسی شیاوترین که‌س بو پیشنویژی گه‌وره‌ترینيانه له تەمەنداء ئەگەر له 
قورئانخویندن و شاره‌زایی له سوننه‌ت و هیجره‌تکردن وه‌کو يەك بوون 


واته: مالکی کوری حوه‌یریس تیه ده‌لی: هاتم بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر ی من و هاوهللیکم 
کاتی ویستمان له غەزا بگه‌رٍیینهوه. پیمانی فه‌رموو: ئەگەر کاتی نوێژ هات ه‌وه بانگ 
بدەن» پاشان قامه‌ت بکه‌ن. پاشان با کامه‌تان گه‌وره‌تره پیشنویژیتان بو بکات. 


په‌رتووکی پیشنوی ژیکردن 


باب ٍفاهة الْمَوْلَى انقزشي إِذَا كان الْمَوْلى أَكَثَرٌ جَمْعَا لنقزآن بر اللبي : 
«يَؤوُفُهْم أَقَرَؤْحُم لكتّاب اللّه» دلالة على أن الْمَوْلّہ إذا کان آقراً من القزشي 
فهو ی بالإماقة 
١ع‏ عَن ابْنِ عْمَرَ أن الْمُهَاجِرِينَ ما قَدمُوا المَدیتة تلو إلى جَنب با حَضَرتِ الصَّلَاةُ أَمَهُمْ 


سَالِمٌ مَوْل اي حُذَيْفَة وَكَانَ رهم قرآنه منهم عُمَرْبْنْ الْخَطَّابء َو سَلَمَةَ بْنُ عَبْد لد" 
باسی پیّشنوتژیکردنی مهولا بق قورٍەشہ, ئەگەر قورئانى زورتر لەبەر بوو, 
پیّغەمبەر وَل فهرموويهتى: ئەوەیان زورتر قورئانی لەبەر بیّت پیشنویژییان 
ده‌کات» ئەمەش بەڵگەيە لەسەر ثه‌وه‌ی مەولا ئەگەر شارمزاتر بوو له 
قورثاندا ثهوه لەپیّشترہ به پیشنویژی له كمسيّكى قوره‌شی 


واته: ئیبنو عومەر ظا دەگیرِتەوہہ کزچکه‌ران کاتی هاتن بو مه‌دینه» له تەنیشتی 
قوباء باریان راخست. کاتی نوی هات. سالی مه‌ولای ثه‌بو حوزه‌یفه پیشنویژی بو 
كردنء ه‌و قورئانی له هه‌موویان زیاتر لەبەر بوو. عومه‌ری كورى خه‌تاب و ثه‌بو 
سه‌له‌مه‌ی کوری عه‌بدول ثه‌سه‌دیش له‌نیویان بوون. 


باب إِبَاحَة ٍهاهة عَيْر الْمُذرِك الْبَالِغِينَ 
إِذَا كان غَيْرٌ انْمُذرك أَكْثر جَمْعًا للقزآن من ابالفین 


۳ء عَنْ یوب عَنْ عَمْرِو ُن سَلِمَة له َالَ: كُنَا عَلَى حاض فَكَانَ بان رون بتا اجعین 
من علد الب يلك فَأَذْنُو مِنْهُمْ, فَأَسْمَعْ حتّی حفظث فَرْآنَا قال: وَكَانَ النَّسُ یَنْتَظرُونَ باسلامهم 


ْح مَك فَلَبًا فتضت. جَعَلَ الرَجُلُ يأتيه فَیَقُول: پا رَسُولَ اللّه» اتا وافد بی فلان. وَحئثكه 
باشلامهم فَانْطَلَوَ أبي بإسلام قوْمك E‏ رجع قال: قال سول الله 3 «قَدْمُوا أَكرَهُمْ فرآناً» 


قال: فَتَظرُوا ونا تعلی حُوَاءِء فَمَا وَجَدُوا فیهم أَحَدًا ار را مني فَقَدمُونِ وَأنَا لام فَصَلَیْتُ 
بهم وَعَلَيٌ بُرْدَةٌ لي فَكْنْتُ إِذّا رگغث اؤ مَجَذْتُ فَتَبْدُو عَوْرَقِء فَلَمّا صَلْيْنَا تقول لنا عجُوڙ 


دَهْرِيّةٌ: غَطُوا عَنّا است قَارئکم قال: فَقَطَعُوا لي قمیضاً قال: أَحْسَبهُ قال: من مَعْقد النحْرَیْن, 
َدگر أنّهُ قرع به فرح شَدِيدَا". 


په‌رتووکی پیشنوی ژیکردن 


باس ریگه دراوه به‌وکه‌سه‌ی که هیشتا بالغ نه‌بووه پیشنویژی بو ئەو 

که‌سانه بکات که بالغ بوون, ئەگەر قورئانى له هه‌موویان زیاتر لەبەر بوو 
واته: هيوب ده‌گیرنته‌وه. عه‌مری کوری سهله‌مه ذم ده‌لی: یمه له جێگايەك 
نیشته‌جی بووین تاوی لی بوو کاروانسه‌را به‌هوی اوه که‌وه لایان ده‌دا بو پشوودان؛ 
جا کاروانییه‌کان که له‌لای پێغەمبەر £ ده‌گه‌رانه‌وه به لاماندا تیده‌په‌پین» منیش 
لییان نزيك ده‌بوومه‌وه. گوێم لی ده‌گرتن تا به‌شيك له قورئانم لەبەر کرد وتی: 
خه‌لکه که چاوه‌روانی تازادکردنی مه‌ککه‌یان ده‌کرد بو ئەوەی موسولمان بن» جا 
کاتی مه‌ککه ازاد کراء ھەر پیاويِك ده‌هات بو خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ر 35 ده‌یوت: ثه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا من نوئنه‌ری نه‌وه‌کانی فلانم» هاتووم هه‌والی موسولیانبوونیانت پئ 
بدەمء باوکیشم رؤيشت هه‌والی موسولیانبوونی قه‌ومه که‌ی خؤى يتداء کاتی گەرایەوہ 
وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا :35 فه‌رمووی: کامه‌تان قورئانى زؤرتر له‌به‌ره هو پیش بخەن بو 
پیشنویژی, وتی: ته‌ماشایان کرد منیش له‌وانه بووم که له کاروانییه کانه‌وه فیری قورئان 
بووبووم» که‌سیکیان نه‌بینییه‌وه له نیو خویاندا له من زیاتر قورئانی لەبەر بیت» پیشیان 
خستم. من مندال بووم (له ته‌مه‌نی حه‌وت بو هه‌شت سال) نويزم بز كردن پارچه 
قوماشیکم دابوو به خؤمداء کاتی رکووع يان سوزدهم ده‌برد عه‌وره‌تم ده‌رده که‌وت» 
کاتی نویزمان کرد پیره‌ژنیکی به‌سالاچوو وتی: سمتی قورئان خوئته که‌تان داپوشن» 
وتی: پارچه کراسیکیان بوم بری» وتی: يلم وايه وتی: کراسی به‌حره‌ین بوو (شاریکه 


ده كهدويّته نيوان مه ککه و مه‌دینه). باسی کرد نهو زور پێى دلخۆش بوو. 


بَابَ ذکر الدلیل عَلَى ضدّ قول هن کره للابن إهَامَةَ أبيه قال أَبُو بکر: خر البي 
: يوم القؤم أَمَرَقْهُمَ>. 
باسى بدلكّه لەسەر دژی وته‌ی ئەو که‌سه‌ی پیّہ باش نييه مندال پیشنویژی 
باوكى بکات» ئەبو بەکر ده‌لی: بتغهمبهر 3 فه‌رموویه‌تی: ئەوەہ زؤرترين 
قورثانی لەبەرہ پِیِشنویژی بو قه‌ومه‌که ده‌کات 


پەرتووکی پتشنویژیکردن 


باب التغليط عَلَى الم في تزکهم إِنْمَام الصّلاة, وتأخيرهم الصّلاة «وَالذلِيلٌ 

على أن ضلة الافام قَذ تون ناقضة وضَلاة الْمَأمُوم تافة, ضدٌ قول هن زَعم 

أن ضلاة نموم متصلة بضلاة الافام, إِذَا فَسَدَث صلاة الإقام. فَسَدث صلاة 
انقأفوم.[عَم» 


۳ -عَنْ عُقْبَةَ بن عامر ذه يَقُول: سَمغث رَسُولَ الله يل يَقُولُ: «مَنْ اَم لاس فَأَصَابَ 
الْوَفْتَ وَأَتَمَّ الصّلَاةَ فَلَهُ وَلَهُمْ وَمَنِ انمض من ذلك شیْنّه فَعَلَيْهِ ولا عَلَيْهم». 

باسی هه‌ره‌شه‌کردن له پیشه‌واکان له‌وه‌ی نویر به‌ته‌واوی نەكەن و له کاتی 
خؤى دوای بخه‌ن, وه به‌لگه‌ش له‌سذر ثه‌وه‌ی هه‌ندت جار نویژی پیشنویژ 
ناته‌واوه و نویژی نویژخوینه‌کان ته‌واوه» به پتچه‌وانه‌ی وته‌ی ئەو که‌سه‌ی 
پیّی وايه نوټژی نویژخوین په‌یوه‌سته به نویژی پیشنویژهوه. ئەگەر نوێژى 
پیشنویژ به‌تال بوو نوټژی نویژخوینه‌کانی پشته‌وه‌شی به‌تال دەبێت. هوه 

ته‌نها گومانیکه و هیچی دیکه 

واته: عوقبه‌ی كورى عامر ذه ده‌لی: گوێم لی بوو پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ده‌یفه‌رموو: 
هدر كه‌سيك پیشنویژی بو خه‌لك کرد له کاتی خویدا و نویه که‌ی به‌ته‌واوی ثه‌نجام 
دا ئەوہ بو ه‌و و بو ه‌وانه, ھەر که‌سیکیش که‌موکوری تیدا بکات ئەوہ (پیشنویژی) 
له‌سه‌ری ده که‌ویت و لەسەر (نویژخوینه کان) نا که‌ویت. 

بَابْ الرْخْصَة في تزك انتظار الاقام إذا أَبَطْ وأفر انمآفومین أَحَدَهُم بالإِمَامة 


ہے ما مر 


۶ عَنْ حَمْرَةَ بْن المُغیرَة بن شُغْبَقہ عَنْ أبيه ذه أن الب کل تَخَلَفَ, فَتَخَلَقَ مَعَهُ 
الْمُغيرَةٌ يْنُ شُعْبَةَ, فَذگر الحدیت بطوله قال: قال: فَانْتَمَيْنَا إلى الس وَقَدْ صَلَى عَبْدُ الرّحْمَنِ بْنُ 
عَوْفِ رَکْعَة فَلَمًا اح بجیئة اي ذَهَبَ لیتأخْن فَأَوْمَ إِلَيْهِ النَِيّ #4 آن صَلَ, لما قضی 
عَبْدٌ الرَحْمَنِ الضَّلاةَ وَسَلّمَ قَامَ ای َك وَالْمُغِرةُ فَأَکْمَلا ما سَبَقَهُما". 

قال أبُو بَکر: هَذه لفط قذ یط فيا من یدب هَذِهِ المَساألة, ولا هم العلع وَليْثه 
َعَم بعش من يَقُولُ َذْهَب العراقین أن ما آذرک مَعَ امام آخِرَ صَلاتهء أن في هذه الط 


)١(‏ |سناده حسن. 


۲( صحیح. 


په‌رتووکی پتشنوی زیکردن 


له عَلَى اَن الب يله وَالْمُغِیَة يا قضیا الرَحْعَةَ الأوق؛ لأَنَ عَبْدَ الیخمن اما سَبَقَهُمَا الأول 
ا بالتانيية. وَكَذَلِكَ اذَعُوا في قَوْلٍ البيْ يل وَمَا قَاتَكُمْ قافضوه فَرَعَمُوا أنَّ فية دَلَالَةَ علی ا 
يفضي أَوْلَ صَلاه لا آخرهاء وَهَذَا لول مَنْ تَدبر الَفِقّةَ علم أنَّ هَذَا لول خلاف قَوْلِ اَهَل 
الصْلاة جمیع إِذْ لَوْ ان الْمُصْطَفَى ي وَالْمُغيرةُ بَعْدَ سام عَبْدِ الرَخمن بُن عَوّف قَضَیا الرَكْعَةَ 
الأول التي فَائَْهُمَا لگانا قذ قضیا رَكْعَةَ بلا جِلْسَة ولا تشهُد. إذ الرَكْمَةُ التي قاتنهما وَكَانَتْ أَوَلَ 
صَلاة عَبْدِ الرَّحْمَنِ بْنِ عَوْفٍ كَانَتْ رَکُعَةٌ بلا جِلْسَة ولا تشَهد. وف اناق أَهْلٍ الصلاة أَنَّ الْمُدْرِكَ 
در ی و سس ور و ی لت ۷ 
َم يَضٍ الوح الأو التي لا جُلوس فیها ولا هد ولا سَلَامَ, وَإِنَهُ قضی الرَكْعَةَ الثّانيية التي 

فیها جُلُوسٌ وَتَشَهَدٌ وسَلام وَلَوْ گان مَعْنَى قَوْله عل: وَمَا فَانَكُمْ قافضوا مَعْنَاهُ: آن اقُضُوا مَا 
ک٦‏ في َه الْمَسْأَلَةَ گان عَلَى مَنْ فَاتَتْهُ رَکْعَةُ من السّلاة مَعَ الِْمَام أُنْ 


+ 


يفي رَکْعَة بقیام وَرُكُوعٍ وَمَجدتین بغیر ير جُلوس ول تَشَهد ولا سلام, و اتقاقهم مَعتا أَنَهُ يفضي 
رَكْعَةَ بجلوس وَتَشَهُدِ مَا بان وَتَبَتَ أَن الْجُلُوسَ وَالتَمَُدَ وَالسَلامَ من حُکم الرَكْعَة الْأَخِيرَة لا 
من کم الاو فَمَنْ فَهِمَ العلم وَعَقَلَهُ وَلَمْ یُگاپز عَلِمَ آن لا تَشَهُدَ ولا جُلُوسَ له ولا 
سَلَامَ ٤‏ الرَكَِعَة الأول من الصلاة». 


باسی مؤلهت دراوه چاوه‌روانی پیشنویژ نه‌کری ئەگەر دوا که‌وت» وه 
نویژخوینان يهكيّك بکه‌نه پیشنویژی خویان 

واته: حه‌مزه‌ی كورى موغیره‌ی کوری شوعبه ده‌گیریته‌وه له باوکیه‌وه هه پیغه‌مبه‌ر 
يل جاریکیان دوا که‌وت» موغیره‌ی کوری شوعبه‌یش له‌گه‌لی دوا که‌وت» -دواتر 
به‌دریژی باسی فه‌رمووده که‌ی کرد - وتی: که گه‌يشتینه لای خه لکه که عه‌بدوره حیانی 
كورى عه‌وف يدك ركاتى كردبووء کات هه‌ستی کرد به هاتنی پیغه‌مبه‌ر 5# ویستی 
بیته دواوه» پیغه‌مبه‌ر 5 ناماژه‌ی بؤى کرد نویژی خوت بکه. کاتی عه‌بدوره‌حمان 
نوێژی ته‌واو کرد و سه‌لامی دایه‌وه. پیغه‌مبه‌ر 35 و موغیره هه‌ستانه‌ وه ه‌وه‌ی پیشیان 
که‌وتبوو ته‌واویان کرد. 

تدبو به‌کر ده‌لی: نهم ده‌سته‌واژه‌یه هه‌ندی که لهوانه‌ی که سه‌رنجی نادات و له 


زائمتز فيقه تع ناگات تؤوشی هه له دنت ههتدیت لدوائدئ که شوش مەزھەبى 


پەرتووکی پتشنویژیکردن 


عیراقبیه‌کان کەوتووہ وا گومان ده‌بات ئەوەی بگات به یمام له كؤتا ركاتى نویژه که‌ی, 
له و ده‌سته‌واژهیه به لگه‌یه لەسەر ئەوەی پیغه‌مبه‌ر ع و موغيره رکاتی یه که‌میان ته‌واو 
کرد جونکه عەبدورەحمان يه كەم رکات پیشیان که‌وت نەك دووهم رکات. به‌هه‌مان 


> ۵ و 


شیّوہ له فه‌رمووده کەی پێغەمبەر : (وَمَا فاتکه قضوا). واته: ثه‌وه‌یشی له ده‌ستتان 
چووه ته‌واوی بکه‌ن. پییان وایه ئەمہ به‌لگه‌یه لەسەر ئەوەی یه که‌مینی نویژه که‌ی 
ته‌واو ده‌کات نەك کتاییه که‌ی. هدر كەسێك سه‌رنجی فیقهی دابیت ده‌زانیت هم 
لهیه کد انه‌وه‌یه پیچه‌وانه‌ی هه‌موو نویژخوینانه به گشتی. چونکه ثه گه‌ر بیغه‌مبه‌ر %4 
و موغیره دوای سه‌لامدانه‌وه‌ی عه‌بدوره‌حمانی کوری عه‌وف یەکەم رکاتیان ته‌واو 
بکردایه که له ده‌ستیان جوو ئەوہ رکاتیکیان ته‌واو ده کرد به‌بی دانیشتن و تەحیات: 
چونکه ئەو رکاته‌ی له ده‌ستیان چوو یه کهم ركاتى عه‌بدوره‌حمانی كورى عه‌وف بوو 
دانیشتن و ته‌حیاتی تیدا نه‌بووء ثه‌هلی نویژخوینان یه کده‌نگن لەسەر ئەوەی بگاته 
يەك رکات لەگەل بيشتولة له نویژی به‌یانی تدوه ركاتيك ته‌واو ده‌کات به دانیشتن و 
ته‌حیات و سەلامدانەوہ: روون و اشکرایہ پیغه‌مبه‌ر #۶ ركاتى یه که‌می ته‌واو نه کرد 
به‌بی دانیشتن و به‌بی تەحیات و به‌بی سهلامدانه‌وه. بیگومان ئەو ركاتى دووه‌می 
ته‌واو کرد که دانیشتن و ته‌حیات و سهلامدانه‌وه‌ی تیدایه. جا ئەگەر فه‌رمووده که: 
(وَمَا فَائكُمْ فافضوا). مانای ثه‌وه بووایه: ئەوەی له ده‌ستان چووه ه‌وه ته‌واو بکه‌ن, 
وه‌ك ه‌و که‌سه‌ی پیجه‌وانه‌ی ئیمه‌ی کردووه لهم مه‌سه‌لهدا بانگه‌شه ده‌کات» ته‌وه 
پیویست بوو لەسەر ئەو که‌سه‌ی رکاتیکی له نویژه که‌ی له ده‌ست داوه لەگەل یام 
هوه رکاتیکی ته‌واو بکردایه به وه‌ستان و رکووع و دوو سوژده به‌بی دانیشتن و 
تدحيات و سهلامدانه‌وه. به لام بوچوونی یمه نه‌وه‌یه دهبيت يهك رکات ته‌واو بکات 
به دانیشتن و ته‌حیات» روون بویه‌وه جیگیر بوو که به‌راستی ته‌حیات و دانیشتن و 
2 کی ای بکد هو کات 
له زانست تیگه‌یشتبیت و به‌عه‌قل وه‌ریگرتبیت و لووتبه‌رز نەبییت ئەوہ زانیویه‌تی له 


ركاتى یه كەم ته‌حیات و دانیشتن و سه‌لامدانه‌وه نییه. 


بەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


اب الرخْصَة في صلاة الاقام الآعغظم خنف من أمّ النّاس من رعیْته. وَإِنْ كان 
هام من الرّعيّة يَوُمّ الاس بغنر إِذَنِ الإقام الآعْظم قال أَبُو بَکر: خر الْمُغيزة 
و شَعَبَة في إقاهة عَند الخهن و عو 
0- عَنْ عُرْوَةَ ن الْمُغيرة بُن شُغْبَة أَنّ الْمُغيرَة بْنَ شُعْبَة له أَخْبَرَهُ أنه غَرَا مَعَ رَسُولٍ الله 
يه غَرْوَةَ تبوک قال الْمُغيرةٌ: فَأَقْبَلْتُ مَعَهُ حتّی نَجِدَ النَاسَ قَدْ قَدَمُوا عَبْدَ الرَحْمَنِ بْنَ عَوْفِ 
فصلی لَهُمْ فذرک ول الله لك إِخْدى الرَكْعَتَينِ فَصَلَى مَعَ ناس الرَكْعَةَ الأخيرة فما سَلّمَ عَبْدُ 
' الرّحْمَنِ قَامَ رَسُولُ الله يِه یم صَلَاتَهُ فرع درک الْمُسْلِمِينَ توا بیع فَلَمًا قَضَى الب 
يلد لاه اَل هم تم قَالَ: أَحْسَنْتُمْ - أ قال: أَصَبْتُمْ - يَعْبطْهُمْ آن صَلُوا الصَّلَاةَ لِوَقْتِهًا". 
قال بو بَكْر: في الْخبر لاله عَلَى أَنَّ السْلاة إا حَصَرَتْ وَكَانَ الِْمَامُ الْأَعْظَمُ غَائيًا عَنِ الس أو 
تلف نم في ی فجایز ره یدموا زجلا مِنْهُمْ يمه إذ الي و قذ حَسَنَ ففل 
اقم أو مَوبهُبذ صَلوا االاة لوَا بتقدمهم عَبْدَ الرخمن بْنَ عَف لِيَؤْمَهُهُ وم يَأمْرْهُمْ 
باتظار اب ما ذا گان ایام الْظَمْ عاضرا یر جَاژر أن یود عبر إذنه؛ أن 
لب له قَدْ رَجَرَ عَنْ آن يوم السّلْطَانُ بغتر أَمْرِه. 


باسہ مؤلهت دراوه پیشه‌وای گه‌وره لەپشت که‌ستك له ذەلکەکەی خوی 

نوێژ بکات, ئەگەرچی يِيَشنويَرٌ له خهلكهكه به‌بت مؤلهتى پیّشەوای گەورہ 

نويَرى بق كردن ئەبو بەکر ده‌لی: فه‌رمووده‌ی موغیره‌ی كورى شوعبه 
ده‌رباره‌ی پیشنویژی عهبدورهحمانى كورى عەوف به‌آگه‌یه 


واته: عوروه‌ی كورى موغیره‌ی كورى شوعبه ده گیریته‌وه. موغیره‌ی كورى شوعبه 
ديه هدوالى پئ داوه. ئەو لەگەل پیفه‌مبه‌ری خوا ت جه‌نگی ته‌بوکی کرد موغیره 
وتی: له‌گه‌لی هاتم تا گەیشتین به خه‌لکه که عه‌بدوره‌حمانی كورى عه‌وفیان پیش 
خستبووء نوێژی بو کردن» پیغه‌مبه‌ری خوا و كهديشت به يهكيك له دوو رکاته‌که‌ی 
نوێژى به‌یانی» ركاتى کوتایی لەگەل خه‌لکه که کرد. كاتئ عه‌بدوره‌حیان سه‌لامی 
دايهوه» پیغه‌مبه‌ری خوا كل هه‌ستایه‌وه نویژه که‌ی ته‌واو بکات. موسولمانان يهشؤكان 
و زور ته‌سبیحاتیان کرد (چونکه پیشی پیغەمبەر كله که‌وتبوون). کاتی پیغه‌مبه‌ر صل 


په‌رتووکی پیشنوی ژیکردن 


9 نویژه که‌ی ته‌واو کرد ړووی تیکردن. پاشان فه‌رمووی: چاکتان کرد يان فه‌رمووی: 


به‌راستی پیکاتان. خوزگه‌ی پئ خواستن که له كاتى خویدا نویژیان كرد. 

نه‌بو به کر ده ی : فه‌رمووده که به‌لگه‌ی تیدایه لەسەر نه‌وه‌ی ئەگەر کاتی ويز هات 
پیشه‌وای گه‌وره نادیار بوو يان له که‌شتيك بوو و دوا که‌وت. دروسته بو خه‌لکه که 
که‌سيك له خویان پیش بخەن تا پیشنویژییان بو بکات. چونکه پیغه‌مبه‌ر ک2 کرده‌وه‌ی 
خه‌لکه که‌ی پئ باش بوو يان به راست و دروستی زانی که نویژیان له کانی خویدا 
کرد. به‌وه‌ی عه‌بدوره‌حمانیان پیش خست پیشنوپژییان بو بکات» فه‌رمانی پئ نه کردن 
جاوهروانى پیغەمبەر كل بکەنء به‌لام ثه گه‌ر پیشه‌وای گه‌وره تاماده بووء نه‌وه دروست 
نييه هیچ كەس به‌بی مؤلهتى ئەو پیشنویژی بکات: جونكه پیغه‌مبه‌ر 5 سهرزه نشتى 
كردووه به‌بی فه‌رمانی فهرمانده که‌سیکی ديكه پیشنویژی بکات. 


٦-۔‏ عَنْ اي مشغود الْأَنْصَارِيٌ ضيه آن اللَبیْ يله قال: <وَلا تَؤْمَنَ رَجُلّا في سُلطانه وَلَا في أَحْله 
ولا َل 0 عَلَى تکرمته إل بإذنه»”". 

واته: ئەبو مه‌سعودی ئهنصارى ذه ده گێرێتەوە› پیغه‌مبه‌ر ± فه‌رموویه‌تی: با پياوێك 
پیشنوندی نهکات بو باوت له شوینی ده‌سه‌لاته که‌ی؛ ان لهو که‌سوکاره که‌ی» وه 
دانتنیشین تفن ای اومن مال تا مو ادقن و نات 


بَابَ [قاقة الْمَرْء السْنطان بأفره. واستخلاف الاقام رَجْلّا من الرّعيّة إِذَا غاب عَنْ 
حضرة الْمَسْجد الذي یَوْه النَاسَ فيه فتكون الْإِهَامَةَ بأفره قال بو بکر: خبز 
آبي حازم عَنْ سَهل بْن سعد «في أفر الِي ج بلالا ذا حضرت انهضز وَلم يَأ 
أن يَأْهْرَ آبا بکر یَْلّي بالنّاس» 
۷- عَنْ سَهل بُن سعد ديد قال: گان قتال بَيْنَ بني مرو بن عَوْفِ, قَبَلَعَ لک التي 35 
فَصَلَى الظهْرَ ثم أَتَاهُمْ لِيُصْلحٌ بَيْتَهُم ثم قال لبلال: «یا بلالء |۱3 حَضَرّت الْعَصْرُ وَلَمْ آت فَمُرْ 
آبا بَكْرِ فَليُصَلٌ بالناس» - وَدگر الحدیت بطوله -. وَدگر في الْخَبَرِ اَن الب يه جَاءَ فَقَامَ خَلَْ 
)١(‏ صحیح, هذا التن جزء من حديث طويل تقدم جزء منه في حديث .)۱٥١۷(‏ 


(۲) صحیح. 


په‌رتووکی پیشنوی زیکردن 


باسی کاربه‌ده‌ست که‌ستك بکات به پیشنویژ و خؤى له پشتیه‌وه نوټز 
بکات» هه‌روه‌ها که‌ستك دیاری بکات کاتی خوی ثامادہ نه‌بوو له مزگه‌وت 
پێشنوټژی بو خه‌ت بکات, جا پیشنویژی دەبیّت به فەرمانہ ئەو بیّت, هبو 
به‌کر ده‌لیت: فه‌رمووده‌که‌ی ئه‌بو حازم له سه‌هلی کوری سه‌عده‌وه 
له‌وه‌ی پیّغەمبەر + فه‌رمانی به بیلال کرد ثه‌گه‌ر کاتی نویتژی عه‌سر هات و 
نه‌گه‌رایه‌وه, با فه‌رمان به ثه‌بو به‌کر بکات پیشنویژی بو خه‌لك بکات 


واته: سه‌هلی کوری سه‌عد له ده ی : شەر و ئاژاوه له‌نیو نه‌وه‌کانی عه‌مری کوری 
عه‌وف رووی داء ئەو هه‌واله گەیشت به پیغه‌مبه‌ر يله دويش نویژی نيوهرؤى کرد 
پاشان هات بو نیویان بو ه‌وه‌ی ئاشته‌وایی بخاته نلوانیان. پاشان به بیلالی وت: 
ه‌ی بیلال. ئەگەر کاتی نویژی عه‌سر هات و من نه‌هاتمه‌وه ثه‌وه فه‌رمان به هبو 
به‌کر #5 بکه با نوي بؤ خهلکه که بکات» - دواتر به‌درتژی باسی فه‌رمووده‌که‌ی 
کرد- له فه‌رمووده که‌دا ئەوەیشی باس کرد پیغه‌مبه‌ر ‏ له يشت ثه‌بو بەکرەوہ وه‌ستا 
و اماژه‌ی بؤى کرد به‌رده‌وام به لەسەر نوێژە که‌ت. 


باب الرجْر عن ٍفاهة الْمَرْء فن يكره [مافته 


۸- عَنْ عطاء بن دیتار الْهُذَلٌ دنه أَنَّ رَسُولَ اللّه كي قال: «تلاتة لا بل مِنْهُمْ صلا و 
تَصْعَدُ إلى السماء ولا تجّاوز ر#وسَهم: رجْل آَم قَوْمَا وَهُمْ لَهُ گارهون. وَرَجُلُ صَلَى عَلَى جَتَارَة 
وم یوم وَامْرَأَهُ دَعَاهَا رَوْجُهَا منَ الیل بت عَلیّه»". 


باسی سه‌رزه‌نشتکردن له‌وه‌ی که‌سیك پیشنویژی خملكيّك بکات پتیان 
ناخوش بت 
واته: عه‌تائی كورى دیناری هوزه‌لی ذه ده گیرنته‌وه. پنغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: 
سی كەس هدن نوێژیان لی وه‌رناگیری و به‌رز نابیته‌وه بو اسمان و له‌سه‌ریان 
تیناپه‌ری: پياويك پیشنویژی بو خهلكيك بکات پێیان ناخوش بیت. پیاویکیش نویژ 
لەسەر ته‌رميك بکات و فه‌رمانی پئ نه کرابێت» افره‌تیکیش میرده‌که‌ی شەو بانگی 
بکات بو سه‌رجیی یاخی بیت لتى. 


(۱) اسناده ضعیف. 
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۳۳۰ 
9 ۹- عَن آنس بن مالك هك يَرْفَعْهُ يَعني: مثل هدا . 
وانه: نه نه‌سی کوری ماليك ده رەفعی کردووه. واته: به‌هه‌مان شئوه‌ی فه‌رمووده که‌ی 


mY 


پیسوو». 


باب التهي عن افافة الزائر 


۳۰- عن بد بن مر مَيْسَرَةَ الْعْقَیْايٌء عَنْ رَجُل مهم مهم يُكْتَى آبا عَطِيّة قَالَ: اانا مالك بر 


الْحْوَيْرثْ لب فَحَضَرَتِ الصْلاه فقيل لَهُ: تَقَدُمْ قال: لِيَوْمَكُمْ رَجُلُ منم فَلَمّا لوا قال: 
سمعث اس له یِمول: «ذ۱ زار الرَجُل الْقَوْمَ فلا يَؤْمَهُم وَلْيَؤْمَهُمْ رَجُلُ منهْم»۳. 


باسى قه‌ده‌غه‌کردن له پیشنوتزژیکردنی ثهو که‌سه‌ی سه‌ردانی ده‌کات 


واته: به‌دیلی كورى مه‌یسه‌ره‌ی عوقه‌یلی ده‌گیریتهوه. له پیاویکی خویانه‌وه که نازناوی 
ئەبو عه‌تییه بووء وتی: مالیکی كورى حوه‌یریس د هات بو لامان. پاشان کاتی نویژ 
هات پێی وترا: پیش که‌وه. وتی: با پياونك له خوتان پیش بکه‌وی» کاتی نونژیان ته‌واو 
کرد وتی: گویم له پییغەمبەر ‏ بوو ده‌یفه‌رموو: ثه گه‌ر پياويك سه‌ردانی قه‌ومیکی کرد با 
پیشنویژیبان بو نه‌کات. بهلكوو پیاوێك له خؤيان پیشنویژییان بو بکات. 


باب الرُخْصَة في قیّام الأاقام 
على مکان أزفعَ من مكان الْمَأْمُومِينَ لتعليم التاس الصلاة 


١00١‏ - عَنْ سَهْلٍ ينه أَنَهُ جَاءَهُ نَقَر يَكَمَارَوْنَ في المئبر م مِنْ أي غود هُوَ وَمَنْ عَمِلَهُ فَقَالَ سَهْلٌ: 
ما وَاللّه ِف اعرف من أي غود هُوّء وَمَنْ عَمِلَهُ ورایت سول الله و أَوَلَ یو قَامَ عَلَيْه أَرْسَلَ 


مول الله يك إلى فلاتة قال: إِنَّهُ لَیْسَمَيهَا يَوْمَئذء وَنَسِيتُ اسمَّها: آن مُرِي عْلَامَكِ النَجَّارَ يَعْمَلُ 
1 وا كلم الاس عَلَيْهَه فعمل هذه القَلَاتٌ الدَرَجَاتِ مِنْ 7" الْعَابَهَ وَقَدْ ریت سول 
الله 3 قَامَ عَلَيْهِ گي فَكَبْر الاس خَلْقَهُ ثم رگ وَرَكَعَ النَّاسُء نم رفع. وَنَرَلَ الَْهْمَری» ثم 
سَجَدَ في أَضْلٍ الم تم عَادَ حتّی فَرَعٌ من آخر صَلاتهء ثم أَقبَلَ عَلَيْهِمْ فَقَالَ: اما صَتَعْتُ هَذَا 
لاوا بي وَتَعَلَمُوا صَلَاق". 
() تاه حسن. ج< ۳ ۰۰ ۰ 


(۲) إسناده ضعیف. 


(۲) صحیح. 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


باسی موّلهت دراوه به پیشنویژ له جیگایهك پیشنویژی بکات به‌رزتر بت له 
جیگای نویژخوینه‌کان بۆ ثه‌وه‌ی خه‌لکی فیری نوتّژ بکات 
واته: سه‌هل غه ده گیریته وه. چە ند كه سيك هاتن بو لای مشتومریان بوو لەسەر ه‌وه‌ی 
كه مینبه‌ری پیغه‌مبه‌ری خوا ت داره‌که‌ی له‌چی بووه؟ کیش دروستی کردووه. 
سه‌هل وتی: سویند به خوا من ده‌زانم داره که‌ی له چی داريك بووه و کییش دروستی 
كردووه؛ پیغه‌مبه‌ری خوام 3 بینی یه کهم ڕۆژ له‌سه‌ری وه‌ستاء پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
ناردی بو لای افره‌تيك وتی: ئهو رؤزه ناوی ثافره‌ته که‌ی هینا به‌لام من ناوه که‌يم 
بير چوو: که فه‌رمان بکات به كوره نه‌جاره‌که‌ی, به‌دار شتیکم بو دروست بکات 
لەسەری دابنیشم کاتی قسه بو خه‌لکی ده کهم» ئەو سی پلیکانه‌ی بو دروست کرد 
له داری دارستانه که‌ی ده‌وروبه‌ری مه‌دینه. بیگومان بینیم پیغەمبەری خوا 5 چووہ 
سەر مینبه‌ره که (اللّهُ ای کرد خه‌لکه که‌یش له پشتیه‌وه تەکبیریان کرد پاشان 
رکووعی برد خەلکەکەیش له پشتیه‌وه رکووعیان برد. پاشان سه‌ری به‌رزکرده‌وه. 
پاشان دابه‌زی و هاته دواوه» ئینجا سوژده‌ی برد له خوارووی مینبه‌ره‌که. پاشان 
گەرایەوہ (بز سەر پلیکانه‌ی مینبه‌ره که)» کاتی لئ بؤيهوه ړووی کرده خه‌لکه که و 


فه‌رمووی: ئەی خدلكينه بویه ئەمەم کرد تا ه‌یره‌ويم بکه‌ن و فیری نویژی من بن. 
۳۲- عَنْ اي حازم وَذگر الْحَدِيتٌ وَلَمْ بَقُل: نا صَتعْثُ هَذَا لتَأتمُوا ی وَتَعَلّمُوا صلای(. 


واته: ثهبو حازم گیرایه‌وه‌و باسی فه‌رمووده که‌ی کرد بەلام نه‌یوت: بؤيه همهم کرد تا 


پەیرەویم بکەن و فیری نویژی من بن. 


وھ ۰ > © اميه - م “ر و بت م - 2256م Se oa”‏ یھ 35 
باب اللي عَنْ قیام الإَام عَلَى هَکَانِ أَرْهْعَ من الْمَأْمُومِينَ إِذَا تم يرد تَعْلِيمَ اللّاسِ 


۳- عَنْ هَمَّام قال: صَلَى بتا یمه ذه عَلَى دُگان مرتَفع. فَسَجَدَ عَلَيْه فَجَبَذَهُ ابو مَسُعُود, 
َتَابَعَهُ یف لما قَمَى الصَّلَاةَ قال آبو مشغود: أَلَیْسَ قَدْ نُهِيَ عَنْ هَدَا؟ فقال لَه حُذَيْفَةُ: أَلَمْ 
رن قد تاتعتك؟. 

)۱( صحیح. 

(فر6 صحیح موقوف له حکم اطرفوع. 
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باسی قه‌ده‌غه‌کردن له‌وه‌ی پټشنوټژ له جتگایه‌ك نوی بكات به‌رزتر بیت له 
شوینی نویژخونه‌کان, ئەگەر مه‌به‌ستی فیرکردنی خه‌ك نه‌بوو 
واته: هدمام ده‌لی: حوزهيفه 4 نوێژی بو کردین لەسەر شونیکی به‌رز سوژده‌ی 
لەسەری برد» ئەبو مه‌سعود رایکیشا ئەبو حوزه‌یفه‌یش شوینی که‌وت. کاتی نونژی 
تەواو کرد ثهبو مه‌سعود وتی: كايا ريكرى نه كراوه له مه ؟ حوزه‌یفه بیی وت: ایا منت 
نه‌بینی شویِنت کەوتم؟ 


باب إيذا ن الْمُؤدْن الإهام بالطلاة 
٣٣٤‏ - عن ابن عباس 5 قالۂ ؛ بت عِنْدَ خَالَتِي مَيْمُونَةَ فَصَلَى يَعْني اللَبيْ يله ما شَاء الله 
ثم اضْطْجَع فَتَامَ حتّی نَقَمَ ثم أنَاهُ الْمَُذْنُ يُؤذِنْهُ بِالصَلاة, فَخَرَجَ فصَلی". 
باسی تاگادارکردنه‌وه‌ی پیّشنوتّڑ لەلایەن بانگده‌ره‌وه 


واته: ئیبنو عه‌باس ها ده‌لی: له‌لای مه‌یمونه‌ی يورم خەوتمء پیغه‌مبه‌ر 4 نويزى 

کرد ثه‌وه‌نده‌ی خوا ویستی له‌سه‌ر بیت. پاشان راکشاو خه‌وت تاکو پرخه‌ی ده‌هات؛ 

پاشان بانگدەر هات بو لای اگاداری کردەوہ بو نویز. نه‌ویش ده‌رجوو نویزی 
باب انتظار الْمَقَدن الاقام بالاقاقة 

۳۵- ک2 جار 


.ل2 


مُرَةَ طن قال: گان مُوَدْن الب صل يُوذن نم يهل فَإِذَا رای ال عله 


باسی بانگدهر چاوه‌روانی پټّشنوټژ بکات بؤ قامه‌تکردن 


واته: جابری کوری سه‌موره 5ه ده‌لی: بانگده‌ری پێغەمبەر ی بانگی ده‌داء پاشان 
ثه ند ازه یه ك ده‌مایه‌وه؛ کاتی يتِغهدمبهرى کڈ ببينايه ده‌رکه‌وت ده‌ستی ده کرد به قامەت. 


(۲) أسناده حسن. 


پەرتووکی پیشنوی زیکردن 


مه 


باب الهي عن قیّام الاس إلى الصلاة قَبْل رؤيتهم (فافهه 


سه کے au‏ ۴ سو > یگ للل 12 کر گے ۔ وہ ےھ من يع و رت جره 
٦-۔‏ عن أبي قَتَادَةَ ميك آن رَسُولَ الله 3 قال: <إِذًا آقيمت الصلاةٌ فلا تَقُومُوا حتّی تَرَؤني»”". 


باسی قه‌ده‌غه‌کردن له هه‌ستانی خەڵك بق نویّژ بیش ئه‌وه‌ی پیّشنویّژ ببینن 
واته: ئەبو قه‌ناده له ده گیر نته وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: کاتی قامه‌ت كرا بۆ 
نویژ هه لمه‌ستن تا ده‌مبینن. 

باب الرخْصَة في کلام الاهام بَعْدَ الفزاغ من الاقافة. وَالْحَاجَةَ تَبدُو لبغض النّاس 
قيمت الضَّلَاهُ وَرَجُلُ يُنَاجِي رَسُول اللّه يل حتّی تام أَصْحَابْهُ ثم 
قَامَ فَصَلَى". 

باسی ریگه دراوه به پیّشنویّژ له‌دوای قامەت قسه بکات. ئەگەر پیویستی کرد 
واته: ثه‌نه‌س 5ه ده‌لی: قامەت بو نوێژ كرا پياويك لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا تج قسه‌ی 
ده گرد تا کاو لگا خهویان لین کوت پاشان هه‌ستا رای کرد 

باب ذکر ذغاء الثَبِي للم بالرشاد 

۸- عَنْ اي مُرَیْرَة ضف اَن الب يله قال: «الإِمَامُ ضامن, وَالْمُوَذْنُ مُؤْتمَنُ اللّهُمّ آزشد 
الم واغفز للْمُؤَذْنِينَ»”. 

باسی پارانه‌وه‌ی پتغه‌مبه‌ر 5 بو پیشه‌واکان بق ژیری و دانایی و راستی 
واته: لەبو هوره‌یره وله ده گیریته وه پیعه مبه‌ر له فه‌رموویه‌تی: یمام زه‌مانه‌تکاره 
(واته: پیویسته لەسەری پاریزگاری له نویژی نویژخوینه‌کان بکات له به‌تالبوون و 


يهرتووكى پیشنوییڑیکردن 


کەموکوری له پایەکان و ژمارەی رکاته کاندا نەکات)ء وه بانگده‌ر متمانەپیکراوہ (واته: 
پنویسته بزانیت له جى كاتيكدا بانگ دەدات بو نوي چونکه خدلکی به بانگی نهو 
نویژه کانیان دەکەنء هه‌روه‌ها به بانگی ئەو رؤزوو دەشکینن)ء خوایه پیشه‌واکان زير 
و دانا بكه (پیشنویژی بو نویژخونه كان بکەن بەچاکترین شیوه) وہ له بانگدەرانیش 


۹- عَنْ ی هرَيْرةَ د قال: قال الثم ف له" 
حر » لا ۲ ۾ بھم 2 5 mv‏ 
واته: ه‌بو هورهيره #5 دهلى: پیغه‌مبه‌ر 3 فه‌رمووی» وهكوو فه‌رمووده که‌ی پیشوو. 


۳۰- عن أي هُرَيْرَةَ ظ وَلَمْ يَذْكُرَا الأَعْمَضَ في الاشتاد". 

واته: لدم رتكايةشةؤه هدمان فهرمووده كتردراوهتهوه. 

۱- عَنْ آي مُرَیْرَة لہ قال: قال زشول الله : «لْموَدْئْون أَمَتَاك وال متا الم 
اغفز للْمُؤَدْنينَ وَسَدَّدِ ال ثلات مات 

واته: هبو هورهيره طلنه دهلی : پیغه مبه‌ری خوا فەرموویەتی: بانگدەرەکان 
متمانەپیکراون (واته: پێویسته بزانن له چی کاتیکدا بانگ دەدەن بو نوی جونكه 
خەلکی به بانگی ته‌وان نویژه‌کانیان دەکەنء هه‌روه‌ها به بانگی ئەوان پژژوو 
ده‌شکینن)» یامه کانیش زه‌مانه‌تکارن (واته: پیویسته له‌سه‌ریان پاریزگاری له نویژی 
نویژخوینه كان بکەن له به‌تالبوون و که‌موکوری له پایه‌کان و ژماره‌ی رکاته‌کاندا 
نەکەن) خوايه له بانگده‌ران خۆش به و ئيمامه كانيش دامه‌زراو بکه‌ی له‌سه‌ر راستى 


سی جار. 


(۱) آخرجه: أحمد ۰۳۸۲/۲ وأبو داود (۵۱۸) والبيهقي ۶۳۱-۶۳۰/۱» من طریق عبدالله بن تمبر بهذا الإسناد. 
آخرجه: أحمد ۰۲۳۲/۲ ومن طریقه أبو داود (0۱۸) عن محمد بن فضیل, عن الأعمش» عن رجل, عن أبي صالح, به. 
قال سفیان الثوري: (( یسمع الأعمش هذا الحدیث من أبي صالح)), انظر: التخلیص الحبیر (۵۱۲/۱» وانظر 
الحدیث (۱۵۲۸). 

(۳) صحیح. 

(۳) صحیح. 


په‌رتووکی پیشنوی ژیکردن 


۷۲- عَنْ حيوة عن تافع بْنِ سُلَيْمَانَ مثله سَوَاء''. 


واته: لدم ٍیگایه‌شه‌وه به هه‌مان شیوه‌ی فه‌رمووده که‌ی پیشوو هیناویه‌تی. 


جُمَاعٌ واب قیّام الْمَأَمُومِينَ خف الاقام وَمَا فيه من السئن 
باب قیّام الْمَأَمُوم الوّاحد عن یمین الإقام إِذَا تم یکن فَعَهُمَا آخد 
۳۴۳- عَن ابْنِ عَبّاس 85 قال: بت عند خالتي مَيْمُوتَهَ فَلَمّا گانَ بَعْضُ اللَیْلِ قَامَ رَسُولُ الله 
2 ول ٭* کے دك وت ہے 8 ؟ ۔ ھ2 ص ج. ا 5*4 رس ٤‏ مق و ع ہے >8 2 دده و 1 
۶ يْصَلَي فاق شَنًا مُعَلقَا فتوضاً وضوء! خفیفهء تم قَامَ فَصَلى, فَقَمْتُ فتوضات وَصَتَعْتُ مثل 
الذي صَتَعَ, ثم قُمْتُ عَنْ ساره. فَحَوَلَنِي عَنْ تمينه» فَصَلَى مَا شَاءَ ال ثم اضْطْجَع فَتَامَ حتّی 
تفج ثم أنَاهُ الْمُؤَدْنُ يُؤْدِنُهُ بالصَلاق, فحَرج فَصَلَى”. 
كؤباسى وه‌ستانی نویّژخوتنەکان لەپشت ئیمام, 
وه ئەوەشہی تيايدايه له سوننه‌ته‌کان 
باسی وه‌ستانی يهك نوتژخوین له لای راستی پیشنویژ ثه‌گه‌ر که‌سی 
دیکه‌یان له‌گهل نه‌بیت 

واته: ئیبنو عه‌باس ‰5 ده ی : شه‌و له‌لای يورم مه‌یمونه مامه‌وه. کاتی به‌شیکی 
شەو تێپەڕى»› پیغه‌مبه‌ری خوا و هه‌ستا بو نوێژکردن» هات بو لای جه‌وه‌نه‌یه‌کی 
هه‌لواسراو ده‌ستنویژیکی سووکی گرت. پاشان هه‌ستا نوتژی کرد. منیش هه‌ستام 
وه کوو نو ده‌ستنویژم گرت» پاشان له لاای جه‌بی راوهستام, من هينايه لای راستى 
خوی. له‌وه‌نده‌ی خوا ویستی له‌سه‌ر بت نويزى کرد. پاشان راکشا و خەوت تا 
دەیپرخاند پاشان بانگدەز هات بو لای تاگاداری کرده‌وه بو نوين دواتر ده‌رجوو 
نویژی كرد. 


)١(‏ استاده ضعیف. 


(۲) صحیح. 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


باب ذکر الذليل عَلَى ضد قول فن زعم آن الْمَأمُوم يَقُوم خلف الافام «ينتظر 


فقام عن 1 يمين الاقام» 


ج- عن ان عَبّاس وَل قال: بت في بَنْتِ خَالَتِي مَيْمُوتَةَ فتَتَبَعْتُ کف يُصَلَي رَسُول الله ولك 


٭ ۔ - 


تم قَامَ يُصَلَي فقجثث فَمُمْث إلى جنبه. فَقمْتٌ عَنْ يَسَارِه وقال: فَأَحَدَِ فََقَامَني عَنْ تمينه". 

باسی به‌لگه لەسەر پتچه‌وانه‌ی وته‌ی ثهو که‌سه‌ی وا گومان ده‌بات 

نوتژخوین له‌پشت پیشنویژ ده‌وه‌ستی و چاوه‌روانی که‌ستکی دیکه دهكات, 

ئەگەر پیشنویّژ قورئانخویندنی ته‌واو کرد و ویستی بجيّته رکووع. که‌س 
نه‌هات ئەوہ ده‌چیته پیشه‌وه له‌لای راستی پیشنویز ده‌وه‌ستی 

وانه: يبنو عه‌باس ھت 7 شه‌و له لای پورم مه‌یمو نه مامه‌وه. ورد بوومه‌وه تا بزانم 

پیغه‌مبه‌ری خوا 5 چون نویژ ده‌کات. پاشان هه‌ستا نویژی ده کرد. منیش هه‌ستام له 


تەنیشتی لەلای جەپیەوہ وەستام وتى: كرتهئن و له لای راستی وه‌ستاندمی. 
اب هیام تن كلف الإقام 


۵- عَنْ جابر بن عَبْدِ الله و يَقُولُ: قَامَ رَسُولُ الله يقد يُصَلي الْمَغْرِبَ, فجثثه فَقْمْتُ إلى 
جَنْبه عَنْ يَسَارِه فتهاني فجَعَلنی عَنْ ین ثم جَاءَ صاحبٌ لي فَصَفَفْا تلق فَصَاً بنا رَمُول 
الله ل في تب اد ماب رنه 


نے ہس اھ 


باسی وه‌ستانی دوو کەس له‌پشت پیشنویز 


واته: جابری کوری عه‌بدولا 6 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ينه هه‌ستا نویژی ثیواره‌ی 
کرد منیش هاتم بو لای لہ تەنیشتی لەلای جەپیەوہ وەستام قەدەغەى لی کردم 
خستمیه لای راستیه‌وه» پاشان هاوه‌لیکم هات له پشتیه‌وه ريزمان به‌ست. پیغه‌مبه‌ری 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 

۳۲۷ 
خواوَيِدٌ نویژی بو كردين به يهك پارچه قوماشه‌وه ههردوو چه‌مکه که‌ی به يتجهوانه 9 
دابوو بەسەر شانيدا. (واته: لای راستى دابوو به لای جديدا و لای چه‌پیشی دابوو 


به لاى راستيدا). 
باب تَقَدْم الافام عند قجيء الثالث إِذَا كان ع الْمَأَمُوم الَوّاجد 


و ہے سره وه سم 


٦ء‏ عَنْ عَمُرو بن سعید. أَنّهُ قَالَ: دَخَلْت عَلَى جابر بن عَبْد الله 5 آتء ویو سَلَمَةَ بْنْ عَبْد 
الرَحْمَنِ, فَوَجَدْنَاهُ اما بُصلي عَلَيْهِ رار فَدَگر بَعْضَ الحدیت وقال: بَا مَعَ رَسُولِ الله کل 


عَنْ تمينه وَأ آخَرُ فَقَامَ عَنْ ساره فَتَقَدُمَ رَسُول اللّه ‏ یْعَلَي, وَصَلَيْنَا مَعَةُ فَصَلَى ثلَاتٌ 
عَشْرَةَ رَكُعَةٌ بالوثر". 
باسی پتشکه‌وتنی پټشنوێز 

له کاتی هاتنی که‌سی سییهم, ئەگەر له‌گه‌ل يەك نوێژخوێندا بوو 
واته: عه‌مری كورى سه‌عید ده‌لی: چووم بو لای جایری كورى عه‌بدولا #85 من 
و ته‌بو سه‌له‌مه‌ی كورى عه‌بدوره‌حمان بینمان نویژی ده‌کرد پوشاکه کەی خواره‌وه‌ی 
جه‌سته‌ی دابوو به خویداء -باسی هه‌ندیك له فه‌رمووده‌که‌ی کرد- وتی: لەگەل 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5 هاتين» بو هه‌ندی پیویستی خوی ده‌رچوو, تاوی ده‌ستنویژم کرد 
به دەستیداء ده‌ستنویژی كرت پوشاکه که‌ی به‌شی خواره‌وه‌ی پیچا به خویه‌وه. منیش 
له‌لای چه‌پی وه‌ستام. خستمیه لای راستىء ئینجا یه‌کیکی دیکه هات له‌لای چەپی 
وه‌ستاء پیغه‌مبه‌ری خوا ی چووه پیشەوہ نوێژی دەکردہ یمه یش نوێژمان لهگه‌لی 
کرد سیازده ركاتى کرد به ویتریشه‌وه. 
باب ِهَامّة الرْجُلِ الرّجّلَ الْوَاحدّ, وَالْمَرَأَةَ الواحدّة 


۷- عن إِبْنِ عباس فا قال: صَلَّيْتُ إل ججنب ان وَعَائِفَّةُ خَلْقَنَا تصلي مَعَنَاء وَأَنَا إلى 
جَنْبِ الب له أَصَلي مَعَهُ مه" . 

(۱) صحيح من غير طريق شرحبيل. 

(۲) صحیح. 


ےفحت 


يهرتووكى پیشنوی ژیکردن 


باسی پياوتك پیشنویژی يەك پیاو و يەك ثافره‌ت بكات 
واته: ثیبنو عه‌باس تل ده‌لی: له ته‌نیشتی پیغه‌مبه‌ر يل نويزم کرد عائیشه‌یش له 
پشتمانەوہ نویژی له گهلیان ده کرد» من له ته‌نیشتی پیغەمبەر يل نويزم ده کرد له گه‌ی. 
اب ٍقاهة الزَجّلِ الرَجُلَ انواجد وَالْمَرْأتَيْنِ 
۸- عَنْ مُوسی بن اٽس عَن نس بن مالك لہ أَنَهُ گان هُوَ وَرَسُولُ الله َه وَأمُهُ وال 
فَصَلَى بهم رشول الله وَل فَجَعَلَ أَنَسَا عَنْ مینه. وَأمَهُ وله خَلْقَهُمَا". 
باسى پیاویّك پیشنویژی يهك پیاو و دوو ثافرەت بكات 


وانه: موسای کوری ئەنەس ده گیر نته وه. له ثه‌نه‌سی كورى مالیکه‌وه تن که خوی و 
پنغه‌مبه‌ری خوا ۶ و دایکی و پووری بوون» پیغه‌مبه‌ری خوا ونه پیشنوپژی بو کردن؛ 


ئەنەسی له لای راستى داناء دایکی و پوریشی لہ پشتیەوہ دانا. 
باب لِمَامَة الرَجُل الرَّجُلَ وَالْغُْلَامَ غیز الَمُذْرك وَالْمَرَأَةَ الواحدة 
۹- عن آنس بن مالك لہ قال: صَلَيْتُ آنا وَيَتِيمُ خلف الب يه وَصَلَتْ امي خَلْقَنَا". 


باسی پياوتك پیشنویژی يەك پیاو و منداليك و يەك ثافرەت بکات 
واته: ئەنەسی کوری ماليك هه ده ی : من و مندالیکی هه‌تیو له‌پشت پێغەمبەر غ 
نویژمان کرد دار یکیشم له پشتی نیمه‌وه نویژزی کرد. 


٠‏ عَنْ انس بْن مالك ذه يَقُولُ مثله". 


واته: ئەنەسى كورى ماليك ديه ده‌لی: وه كوو فه‌رمووده كەی پیشوو. 


پەرتووکی پیشنویّڑیکردن 


باب د جازة 5 صلاة الْمَأمُوم عن يمين الإهام إذا كانت الطفوف خئلْفهما 


-١‏ عَنْ سَالم بُن عُبَيْد مهن قَالَ: مَرض رَسُول الله عله فأَغْمِيَ عَلَيْه ثم أَقَاقَ فَقَالَ: َحَمَّت 
السَلاه؟ قُلْتُ: نَعَمْ قال: مُرُوا بالا َلْيُؤَدّنْ وَمُروا آتا بَكْرِ یل بالنّاسِ - فَذَكَرُوا الْحَدِيتَ 
1 کرو 


وَقالوا في الحدیث - وَأَذنَ ا وَأَمَرُوا نا بَكْرٍ آن يُصَلَيَّ بالّاس, ثُمَ أَقَاقَ فَقَالَ: آقیمت الصَلاٌ؟ 


قلث: نَعَمْ قال: جیٹون بانسان تمد عَلَيْه فَجَاءُوا ببريرة وَرَجُل آخَرَ فَاعْتَمَدَ عَلَيْهمه نم خَرَجَ 
إل اسلا فالس لى جَنب آي بن قدَهب أَبُو بَكْر يَتَتَخّىء فاَمسَکة حتّی قرغ من الصا" 


باس ړټگه دراوه نوژخوین لەلاہ راستی پیشنویڑژ نوتّژ بکات, ئەگەر 

ریزه‌کان له پشتیه‌وه بوون 
واته: سالی كورى عوبه‌ید ظط ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ين ندخؤش که‌وت. دواتر 
بیهزش بووء پاشان به‌هوش هاته‌وه. فه‌رمووی: کاتی نویر هاتووه؟ وتم: بهلی. 
فه‌رمووی: فه‌رمان بکەن به بیلال با بانگ بدات. فه‌رمانیش بکهن به ئەبو به‌کر با 
نویز بو خهلکه که بکات. -باسی فه‌رمووده که‌یان کرد. له فه‌رمووده که‌دا وتیان- بانگی 
دای 0 کد به تدبو به کر نیو بخ لکه ا وج 
به‌هزش هاته‌وه, فەرمووی: كاتى نوی هاتووه؟ وتم: 27 فه‌رمووی: که‌سیکم بو 
بهینن بچیته ژیر شانم به‌ریره و پیاویکی دیکه‌یان هینا. شانی دايه ژیریان, پاشان 
ده‌رچوو بو نويز له ته نیشتی ئەبو به کر دانیشینرا هبو به کریش ده‌هاته دواوه» ئەویش 
گرتی تا له نویه که‌ی بویه‌وه. 


بَابٌ الآفر بتسُويّة الصُفوف قبل تکبیر الإقام 
۲ - عَنْ أي مَسْعُودِ عُقْبَةَ بن عَمْرِو ذه قال: گان رَسُولُ الله مه منْسَحُْ مَنَاكبََا في الصَّلَاة 
وَيَقُولُ: «اسْتَؤوا وَل تَخْتَلفُوا فَتَخْتَلفٌ فلوبکُم» قال ابو مَسْعُود فََنْتُمُ اوعد تلا" 


$ 


۳۳۹ 


يهرتووكص پیشنوی زیکردن 


باسی فه‌رمانکردن به ریکخستی ریزه‌کان پیش (اللَهَ أَكْبَرَاى پیشنوز 
واته: ئەبو مه‌سعود عوقبه‌ی كورى عدمر ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ل له کاتی 
نوز ده‌ستی ده‌هینا به شانماندا و ده‌یفه‌رموو: ریزه‌کانتان ێك بخدن» (له نیو نویْز) 
جیاوازی مه‌که‌ن. (با هیچ یه‌کیتان له ریزه‌که نه‌چیته پیشی ئەوی دیکه) دوایی 
دله کانتان ده گوری» هبو مه‌سعود وتى: وہ تهمرق هويهرى جیاوازیتان هه‌یه. 

بَابْ فضل تَسْویَة الطفوفه» وَالْإِخْبَارٌ بأْنّھَا من تمام الصّلاة 

۳ عَنْ انس بْنِ مالك هه عن الب يله قَالَ: «أقيمُوا صُفُوفَكُمْ؛ فَإِنَّ تَسْوِيَةَ الصُقُوفِ مِنْ 
مام الصلاة»". 

باسى فەزلّ و گەورەیہ ریکخستنی ریزەکان, وه هه‌والدان به‌وه‌ی 

ریکخستنی ریزه‌کان له ته‌واوی نویّژدایہ 


واته: ئەنەسى كورى ماليك وه ده گیر نتهوه. پیغه‌مبه‌ر کل فه‌رمووی: ریزه کانتان پيك 
بجهن» جونکه ریکخستنی ریزه‌کان له ته‌واوی نویژدایه. 


اب الآفر بإتمام الصُفُوف الأولى اهتذاء بفغل الْمَلائكة عند زبهم 


۶- عَنْ جّابر بْن سَمْرَة قن قال: قال رَسُولُ الله : «ألا تصفون كَمَا تَصْف المَلائکُ 
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یاون في الصَّفّه'". 


باسى فەرمانکردن به ته‌واوکردنی ريزى يهكهم وه‌کو به‌یره‌وکردنی 
کرده‌وه‌ی فريشتهكان له خزمەت يهروهردكاريان 
واته: جابری كورى سدموره #5 دهلئ: پیغەمبەری خوا ی فه‌رمووی ایا ريز نابن 


يهرتووكص بیشنوی زیکردن 


۳۳ 
په‌رستشی خواء يان له لای عەرشی خوا) وتمان: ئەی پیغەمبەری خوا فريشته كان و 
جون ريز دوين له خزمهنى به‌روه‌ردگاریان؟ فه‌رمووی: پیری یەکەم تەواو ده كەن› 
پاشان ریزه که‌یان ده گه یه نن به يه کدی هه‌تا بوشایی له نیوانیاندا نەبیت. 


بَابٌ الآفر بالْمُحَاذَاۃ بَیْنَ اْمتاکب وَالأَعْتاق في الضف 
0- عَنْ انس بن مالك ذه اَن اَي ي قَالَ: «رضُوا صُفُوفَكُمْ وَقَارِيُوا بَيْتَهَه وَحَادُوا 


لتاق فَوَالَي تفس مُحَمّد بِيَدهِ إن لأرَى الشَّيْطَانَ يَدْخْلُ مِنْ خلل الصف گنها الْحَذَّفْه. 
قَالَ مُسْلِمٌ: يَعْني الق الصّغَارَ النّقَدُ الصّغَارٌ أَولَادُ الْقَتم'' 


باسى فەرمانکردن به نزیککردنه‌وه‌ی شانهكان و ملەکان له یەکدییەوہ لەنتو ريزدا 
واته: ئەنەسی كورى ماليك ذه ده كير نتهدوه. پیغەمبەر ی فه‌رمووی: شانتان بگەیەنن 
به یه کدی وه ريزهكانتان له یه کدی نزيك بکەنەوہ ( بەجؤری جیگای ریزبکی ديكه 
نه‌بیته‌وه له نيوان ريزهكانتانداء تا شەیتان نەتوانی به نیوانیاندا تنيهر بیت). ملیشتان 
له ئاستى یەکدی بیت. سوێند به‌وه‌ی گیانی موحه‌ممه‌دی به‌ده‌سته من شەیتان 
ده‌بینم ده‌چیته نیو بوشایی و ناړێکی ریزه‌وه ھەر وه‌کوو به‌رخوله وایه. موسليم وتى: 
(الْحَدّف). واته: (اللَقَدَ )ی بجووك (النَقَدَاى بجووکیش: بیجوی مهره. 


باب الآفر بأن کون النَفْصٌ وانختل في الصف الآخر 


٦-ھ‏ عَنْ انس فيه أنَّ تن الله ييه َالَ: «آموا ال الْمُتَقَدَّمَ فَإنْ كَانَّ تَفْصًا فَلْيَكْنْ ؤ 
عن اس ہي 2 مو ۰۳ 2 


المَوّخُر»”. 


Go 


باسى فەرمانکردن به‌وه‌ی كهموكورى و کەلین بخرێّته ريزى کوتایی 


واته: ئەنەس ظط ده گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا لو فه‌رمووی: رٍیزی پیشه‌وه ته‌واو 
بکه‌ن. ئه گەر ناته‌واوی ههبوو با له ریزی کوتایی بیت. 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


١560 ۳‏ عَنْ شُعْبَةَ مثله قال: اوا ال الأَوَلَ وان فَإِنْ كَانَ خَلَلٌ سکن فى الثّارت" 
عَنْ شُغْبَةٌ مفله قال: أتمو 0 يَكُنْ في اثالث 


واته: وه له ڕێگایه کی دیکه‌شه‌وه هاتووه له شوعبه‌وه. فەرمووی: ریزی یەکەم و 


دووەم تەواو يكدن, ثه گه‌ر که‌موکورییه ك هه‌بوو با له ریزی سیٔیەم بیت. 


باب الأَمْرِ بسَذٌ الْفُرَح في الطُفُوف 

۸- عَنْ اي سعيد الْخُدْرِيٌّ ڪه قال: ال رَشول الله : «فَذ۱ قُمْتُمْ فاغدلوا صَفُوفَكُم 
وَمُدوا الْفْرَجَ فن أَرَاكُمْ من وَرَاءِ ظَهْرِي»”". 

باسى فەرمانکردن به پرکردنه‌وه‌ی بوشاییه‌کان له‌نیو ریزه‌کان 
واته: ئەبو سه‌عیدی خودری ده ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا د فه‌رمووی: کاتی هه‌ستان بو 
نویژ ریزه کانتان رِيك بخەن, بوشاییه كانيش پر بكهنهوه. چونکه من له پشتمه‌وه ده‌تأنبینم. 

باب فضل وضل الضْفوف 

9- عَنْ عَبْدِ الله بن غُمَرَ أَنّ ول الله ول قال: «مَنْ وَصَلَ صَفًا وَصَلَهُ الله وَمَنْ قطع 
رم قَطََهُ اللَهُم'"''. 

باسی فدزل و گه‌وره‌یی به‌یه‌کگه‌یاندن و پرکردنه‌وه‌ی ریزه‌کان 


واته: عه‌بدولای كورى عومهر تِن ده گیرنته وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: ھەر 
كەسێك ريزيك بگه‌یه‌نیت به‌وی ديكه خوا ده‌یگه‌یه‌نیت. ئەوەشی بیپچرینیت خوا 
دەیپچرینیت (واته: ھەر که‌سيك ریزِك پر بکانه‌وه. خوا به چاکه‌ی خوی روحمى 
لی دەکات)ء ھەر که‌سکیش بوشایی بخاته نیو ریزیکه‌وه (بەغەیبەت بيت يان 


به‌ربه‌ست)» خوا رہ حمەت و میهره‌بانی خوی 7 ده‌پچرینی . 


پەرتووکی پیشنویژیکردن 


باب ذکر صَلاة الزبْ, ولائکته على واصل الطْفوف 


۰- عَنْ عَائْشَةَ چ عَنْ رَسُول الله ت قال: «إِنَّ اللهَ وَمَلَاِكَتهُ يُصَلُونَ عَلَى الَذِينَ يَصلُونَ 
الصَفُوف»(. 


باسی صدلاواتى به‌روه‌ردگار. هه‌روه‌ها فریشته‌کانیشی له‌سهر ثه‌وانه‌ی 


ريزهكان پر ده‌که‌نه‌وه 


واته: عائيشه 4# ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ فه‌رموویه‌تی: خوا و فریشته‌کانی 


صه‌لاوات دەدەن لەسەر ثه‌وانه‌ی ریزه‌کان ده گه‌یه‌نن به يه کدی. 
(تیبینی: صدلاواتى خوا 05 واته: لیخوشبوونی: صەلاواتی فريشته كان وأته: داوای 
لیخوشبوونیان). 


باب الُغليظ في تزك تَسويّة الصُفُوف تَحُوَفا لمخالفة الرب غز وَجّل بَيْنَ الْقُلُوبٍ 


۱- عن البراء بن عازب ڪه قال: كَانَ رَسُولُ الله يل يَأتينَا إا فُمْتا إلى الصلاة فَيَمْسَحُ 
على الہ لضف الأَؤْلء'''. 


باسى هەرەشەکردن له وازهتنان له ریکخستنی ړیزه‌کان» لەبەر ثه‌وه‌ی خوا 
١‏ جياوازى نهخاته نيوان دله‌کان 

واته: بەرائی كورى عازيب ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يك ده‌هات بۆ لامان کاتی 

هدستاباين بو نور دهستى ده‌هینا به شان و سنگمانداء دەیفەرموو: جياوازى مه كەن 

به هاتنه پیش و چوونه‌دواوه له ریزه‌کان. دوايى دلەکانتان دهكؤرئ: به‌راستی خوا و 

فريشته كان صه‌لاوات دهدهن لەسەر ريزى يه كەم. 


)١(‏ إسناده حسن. 


ر۲( صحيح. 
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۳۳ 


په‌رتووکی پیشنوی ژیکردن 


۲ عَنِ الَْراءِ بن عَازب 2 قال: گان رَسُولُ الله يِه یاتیتا قَيَمْسَحُ عَلَى عَوَاتقتا وَضْدُورنا 
وَيَقُوَلُ: «لا تخْتلف مُه سوک 25 فَتخْتلف قُلُويُكُمْ إن الله وَمَكَائكَتَهُ يُصَلُونَ على العف الأول أو 
الصُفُوف الأولِ»' 

واته: بەرائی کوری عازیب نله دهلی: پیغەمبەری خوا ي ده‌هات بو لامان (کاتی 
هه‌ستاباین بو نویژ) ده‌ستی ده‌هینا به شان و سنگیاندا ده‌یفه‌رموو: جیاوازی مه کن 
له ريزهكانتان (به هاتنه‌پیش و چوونه‌دواوه» دوایی دله‌کانتان ده‌گوری, به‌پاستی 
خوا و فریشتەکان صەلاوات دەدەن لەسەر ريزى يه كەم› يان ريزهكانى يه كه م. 


باب فضل الَف الأول وَالَمَبَادَرة إِلَيْه 
۳ عَنْ عَبْدِ اللّه بن اي بَصيرء عَنْ آبیه قال: غذتا اي بْنَ گغب ڪه فَدگر الْحَدِيتَ عَن 
التي ول قال: «إِنَّ الصف الْمُقَدّمَ عَلَى مِثْلِ صَفٌ الْمَلائگة وَلَوْ تَعْلَمُونَ فَضْيلَتَهُ لَانِتَدَرمُوةُ»”". 
باسى فهزلی ريزى یەکەم و ده‌ستیتشخه‌ریکردن بی 


وانه: عه‌بدو ای کوری ثه‌بو به‌صیر ده گیرتهوه لد باوکیه‌وه ده ی : سه‌ردانی ثوبەی 
کوری که‌عبیان ذه کرد (کاتی که نه‌خوش بوو) باسی فه‌رمووده‌یه‌ کی بو کردین 
کرد له پیغه مبه ره‌وه فه‌رموویه‌تی: به‌راستی ريزى پیشه‌وه له‌سهر شئوه‌ی دیزی 
فريشته كانه ئەگەر ده‌تانزانی به فه‌زل و جاكدى ئەو ريزه ه‌وه ده‌ستپیشخه‌ریتان بوی 
ده كرد. 
باب ذكر الاستهام عَلَى الصف الأول 

١00‏ عَنْ أي هُرَيْرَةَ ذه قال: قال ول الله ول «لَو يَعْلَمُ الا مَا في النَدَاءِ وَالضَفْ او 
ا سُتَھَمُوا عَلَيْهه'''. 


پەرتووکی پتشنوی ژیکردن 


باسی تیروپشککردن لەسەر ریزی يهكهم 
واته: ئەبو هوره‌یره وه ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا % فه‌رموویه‌تی: ثه گه‌ر خه‌لکی 
بیانزانیایه چی خير و یاذاشت له بانکدان و ريزى یه که‌مدا هه‌یه (ئینجا ده‌ستیان 
نه که‌وتایه جگه لەوەی تیروپشکی بو بکەن)ء تیروپشکیان بو ده کرد. 


0- عَنْ اي هُرَيْرَةَ 44 عن اللَبيْ يل قال: «لؤ يَعْلَمُونَ أو تَعْلَمُونَ ما في الصف الأول مَا 


)0م 


ر س © 7 و 
كانت الا قرعة» 


واته: ئەبو هورهيره 4# دەگیریتەوہ پیغه‌مبه‌ر کل فەرموویەتی: ئەگەر بيانزانيايه يان 


بتانزانيايه جى خير و پاداشتیك له ريزى يه كهمدا هه‌یه. ئهوه تیروپشکیان بو دهكرد. 
باب ذكر صَلَوّات الرِّبٌ وفلائكته عَلَى وَاصلي الصُفُوف الأول 


7- عَن الَْرَاءِ بن عازب ذفن قال: گانَ رَسُولُ الله يه ياي الصف من نَاحِيّة إل َاحيَة 


قَيَمْسَحُ متاکبتا أو صُدُورْنَا وَيَقُولُ: «لا تَخْتَلِفُوا مَتَحْتَلِفَ قُلُوبْكُمْ» قال: وَكَانَ يَقُولُ: «إِنَّ الله 
وَمَلَانکته ان عَلَى الّذينَ يَصلونَ الصفُوف الْأوَل». وحَسیْه ال دزیُنُوا الُْوْآنَّ بِأَصْوَاتَكُمْ»". 


باسی صەلاواتی پەروەردگاں هه‌روه‌ها فریشته‌کانیشی له‌سور ثه‌وانه‌ی 
ریزی یەکەم پر ده‌که‌نه‌وه 
واته: بەرائی كورى عازیب ظله ده ی: پیغه مبه ری خوا تا ده‌هاته ريزه که له ته نیشتیکه وه 
بو ته نیشتیکی ديكه ده‌ستی ده‌هینا به شانمان يان سنگمان, وه ده‌یفه‌رموو: جیاوازی 
مه كەن (به هاتنه‌پنش و چوونه‌دواوه له پیزه‌کان)» دوایی دله کانتان ده‌گوری. وتى: 
وه ده‌یفه‌رموو: به‌راستی خوا و فريشته کان صه‌لاوات ده‌ده‌ن لەسەر پیزی يه كدم. وه 


پم وایه فه‌رمووی: قورئان برازیننه‌وه به ده‌نگه کانتان. 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


بَاب ذکر ضلاة الب عَلَى الضْفُوف الأول وَملائکته 


۷ عن الْبَرَاءِ بْن عازب ذه قال: گانَ رَسُولُ الله ي یت نَاحِيَةَ الصف وَيْسَوّي بَيْنَّ صُدُورِ 

الْقَوم وَمَتَاكِبِهِمْ وَيَقُول: «لا تَحْتَلِقُوا فتختلف فُلُوبُكُمْ إِنّ له وَمَلَائكَتَهُ يُصَلونَ عَلَى الضْمُوف 

الأول»". 

باسی صەلاواتی يهروهردكار فريشتهكانى لەسەر تاماده‌بووانی ريزى 

یه‌که‌می نویّڑ 

واته: ب‌رائی كورى عازیب له ده ی : پیغەمبەری خوا ي ده‌هاته ته نيشتيكى ریزه که 

نیوانی سنگ و شانی خه‌لکه که‌ی ڕێك ده‌خست و دهیفه‌رموو: جیاوازی مه کەن (به 

هاتنه‌ پیش و جوونه‌دواوه له ریزه‌کان)؛ دوأیی دله کانتان ده گوری» بهراستى خوا و 

فريشته كان صه‌لاوات دهدهن لەسەر ريزى یه كدم. 


4- عن الْعرْبَاضِ بُن سَارِيَةَ ذه قال: كَانَ سول الله 2 يَسْتَغْفِرٌ لصف الْمُقدُم تلات 
نی مره 
باسی داوای لیّخوشبوونہ یتغه‌مبه‌ر جر بۆ ریزی يهكهم و دووهم 
واته: عیربازی كورى ساریه نله ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تج سی جار داوای 
ليخؤشبوونى بو پیزی یه که م ده کرد» جاريكيش بو پیزی دووهم. 
باب الُغليظ في التْخَلُف غن الف الأول 


۹- عَنْ عَائِشَة يه فَالَتْ: قال رَسُولُ الله قَ: «لا یرل أَقْوَامٌ مُتَخَلَفُونَ عَن الصف الأول 
حتی یجعلهم الله تعال في النَّارہ'''. 


(۳) إسناده ضعیف. 


پەرتووکی پیشنوی زیکردن 


باسی هه‌ره‌شه‌کردن له دواکه‌وتن له ریزی یەکەم 
واته: عائيشه ت ده ی : بیغه مبه‌ری خوا 4 فه‌رمووی: خه لكانيك هدن بەردەوام له 
ړیزی يه كەم دوا ده که‌ون تا خوا له نیو اگر دایانده نیت 
ذه قال: دَخَلَ رَسُولُ الله لِك رای اسا في 1 المَسجد فَقَال: «مّا 


5 
۳ ةو 


بي سعید 
يُوَخْرُكُم؟ لا یل 7 تأَخَّوُونَ حتی بُوَحَْمُمْ الله ل تَفَدُمُوا فوا بی» وت بِكُمْ مَنْ 


واته: ئەبو سه‌عید ذف ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا یہ هاته ژووره‌وه خه‌لکانیکی بینی له نیو 
مزگه‌وت له‌دواوه‌وه بوون» فه‌رمووی: بؤجى له‌دواوهن؟ به‌رده‌وام خه‌لکانيك خویان 
دوا ده‌خه‌ن تا خوا كله دوایان ده‌خات. بینه پیشه‌وه په‌یوه‌ست بن به منه‌وه. با دوای 
كيُوهيش به‌یوه‌ست بیّت به ثيوهوه. 
باب ذکر خَيْرِ صُفُوف الرّجَالِ, وَحَیْرِ ضُفُوف النّساء 
-١‏ عَنْ اي هُرَيْرَةَ له قال: قال رَسُول الله : «خَيْرُ صُفُوفِ الرّجَالِ وه وَشَرُهَا آخوهاه 
وَخَيْرُ موف النّسَاءِ آخرهاء وََرُهَا أَوَلهام'''. 
باسى جاكترين ريزى بياوان و خرايترين ريزى ثافره‌تان 

واته: ه‌بو هوره‌یره وله ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ہل فه‌رموویه‌تی: چاکترینی ريزى 
پیاوان يه كەمينێتى› جو ھت لدم وه چاکترین پیزی ثافره‌تان 
۲- عَنْ ي معید الْخُدْرِيٌ ته قَالَ: قال رَسُولُ الله : «وَخَيْرُ صُفُوفِ الرّجَالٍ الْمْقَدَم 
وََرْها الْمُوَخَنُ وَخَيْرُ صُقُوفِ النّسَاءِ الْمُؤَخَّنُ وَشَرُهَا الْمفَدَم یا مَعْشَرَ النْسَاء إِذَا سَجَدَ الرّجَالُ 


فَاخقَظنَ أَبَصَارَكُنَ». قُلْتُ لِعَبْد اللّه: مِمٌ ذاک؟ قال: من ضيق الازار". 


۳۳۸ 


په‌رتووکی پیشنوی ژیکردن 


واته: هبو سه‌عیدی خودری ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رموویه‌تی: چاکترینی 
پیزی پیاوان پیزی پیشه‌وه‌یه. خراپترینیشیان کزتاییه که‌یه‌تی. وه چاکترین ريزى 
تافره‌تان کؤتاییەکەیەتیء خراپترینیشیان پیشه‌وهیه‌نی» ئەی کومه‌لی ثافرهتان, ئەگەر 
يياوان سوزدهيان برد جاوتان بپاریزن: به عهبدولام وت: بۆچى؟ وتی: به‌هزی ته‌سکی 
يؤشاكى بەشی خوارهودى پیاوان. 


باب اسْتحْبَاب قیّام الْمَأمُوم في مَيْمَنَة الضَفٌ 


-٣‏ عَن الْبَرَاءِ بْنِ عَازِب هه قال: : كُنَا إِذَا لیا حَلف رَسُولِ الله يي أَحْبَبْنَا آن نَكُونَ عَنْ 
ينه فَسَمِعْتُهُ ول حِينَ انْصَرَف: «رَبٌ قني عَذَابَكَ يَوْمَ تَبُعث 2 عبادك»". 


باسی چاکتر وايه نوتژخوین له‌لای راستی ریزه‌وه بوەستی 


واته: به‌رائی کوری عازیب ظط ده‌لی: یمه کات له‌پشت پیغه‌مبه‌ری خوا و9 نویژمان 
ده‌کرد پنمان خۆش بوو لهلای راستیه‌وه بین. وه گویّم لی بوو کاتی نویژی ته‌واو 
ده کرد ده‌یفه‌رموو: په روه‌ردگارم له سزای خوت بمياريّزى ثه‌و رژژه‌ی به‌نده‌کانت 


زیندوو ده که‌یته‌وه. 


6- ڪن البراء ضيه قال: گان يُعْجِبْنَا آن نُصَلَيّ مما يلي مين رَشولِ الله يل لِأَنهُ گان يَبْدَ 
پالسام عن ي ٠‏ 
واته: به‌راء #5 دهلی: یمه زور حەزمان ده کرد له لای راستى پیغەمبەری خوا يله نويز 


بکەینء جونکه ئەو سەرەتا بهلاى راستيدا سه للامى تددايهوه. 


٥۔‏ - عَنِ الْبرَاءِ بن عازب دنه قال: : كُنَا إِذَا صَلَیْتَا خَلف رَشول الله كَل أَحْبَبْنَا أَنْ تون عَنْ 


۵ و و سوم مو 0 


تمينه» وسمعته يفول حين اتصرف: «رَبّ قني عَذَابَكَ یوم نع ن عبادگ» 


پهرتووکی پیشنویّژیکردن 
۲۹ 
واته: به‌رائی كورى عازيب ذه ده‌لی: نیمه كاتئ لهبشت پیغه‌مبه‌ری خوا ول نویزمان يو 
بكردايه پێهان خۆش بوو لهلاى راستيهوه بینء وه گویّم لڼی بوو کاتی نویژی تەواو 
دەکرد دەیفەرموو: پەروەردگارم له سزاى خۆت بمپارتزی ئەو پوژه‌ی به‌نده‌کانت 


زيندوو ده که‌یته‌وه. 


اب فضل تلیین اَْناکب في الْقيَامٍ في الطُفُوفِ 


5- عن ابن عَبّاس 5 قال: قال رَسُولُ الله : <خَيْكُمْ أَليْنكُمْ عَتَاكِبَ في الصّلاة»”. 


باسی فەزل و گه‌وره‌یی ریکخستنی شانهكان له كاتى وه‌ستان له ريزهكان 
واته: يبنو عه‌باس و8 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: چاکترینتان ئەو که‌سه‌تانه 
لو ها انی بات بال شائ هاو له کدی زورمین که وز شا رواشت 
نەبیت له نيوان ريزهكان) یان: چاکترینتان ئەو کەسەیە هیمنترین و لەسەرخؤترین و 


ملکەچترینتان بیت له نیو نوتزدا. 


اب طزد الْمُصْطَفْينَ بَيْن السُوَارِي عنها 


قال: كُنَا نُنْهَى عَن الصَلاة بَيْنَ السَوّاري» وَنُطْرَدُ عَنْهَا 


باسى دهركردنى ثه‌وانه‌ی له نيوان بايهكاندا ريزيان به‌ستووه بق نوی 


واته: موعاويدى كورى قوره دہگیریتەوہ له قوردى باوکیەوہ ده‌لی: ثيمه ريكريان لئ 
ده کرا له نویژکردن له نيوان يايه كانداء وه ده‌رده كراين ليى بەدەرکردن. 


(۱) إسناده ضعیف. 


(۲) اسناده حسن. 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


بَابٌ اللّهّي عن الاططفاف بَيْنَ السشواري 
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۸- عَنْ عَبّد الخمید بن مَحْمُود قال: صَلَّيْتُ إلى جَنْب اتس بن مالك 5ه فَرَحَمَنَا إلى 


0 
تم 


السوَاري فقال: كُنَا تَي هذا عَلَى عَهْدِ سول الله ''۔ 


باسی قه‌ده‌غه‌کردن له ریزبه‌ستن له نيوان پایه‌کاندا 


واته: عه‌بدولحه‌میدی كورى مه‌حمود ددلى: له ته نیشتی ئەنەسی کوری ماليك داه 

نويزم کرد له نلوان پایه کاندا ریزمان به‌ست» وتی: ئێمه له سهرده‌می پیغه‌مبه‌ری 

و ادا كل حوهان لدمه ارامت 

باب الزّجْر عَنْ ضلة الْمَأمُوم خَلْفَ الضف وَحْدَهَ وَالْبَيَانَ أن صَلاتهُ خنف الضف 

وَحْدَهَ غَيْرَ اة يَجِبْ علنه استِقباٹھا, ون فَوْلَهُ: لا ضلاة له من الجنس الذي 
تقول: إن الْعَرَبَ تفي الاسم عَنِ الشيء لتقصه عَنِ الْكَمَالٍ 


9- عَنْ عَاِيّ بن شَيِبَانَ - وَكَانَ أَحَدَ الْوَفْدِ - قال: صَلَيْنَا خَلْفَهُ يعني الي و فَقَطَى تب 
الله يله الضَّلَاة رای رَجُلَا فردا يُصَلّي خَلف الصف فوَقّف عَلَيْه تب اللّه يه حتّی قَطَى صَلَاتَهُ 
تح قال ل: استقبل فلا ا شن 


باسی سەرزەنشتکردن لەوەہ نوتژخوین بەتەنھا لەپشت ریزه‌وه بوەستی, 
وه روونکردنه‌وه له‌باره‌ی ثه وهی نویژکردنی له‌پشت ریزه‌وه بەتەنھا نادروسته 
پتویسته له‌سه‌ری دووباره‌ی بکاته‌وه, وه فه‌رمووده‌که‌ی پیغه‌مبهر ی که 
فه‌رمووی: (لا صّلاة له), واته: نوټژی بق نییه. لهو شتوازه‌یه که ده‌لَیین: عەرەب 


م مو 


نیو رەت دهكاتهوه له شتيّك لهبهر ته‌وه‌ی کەموکورہ تيّدايه وتهواو نييه 
واته: عه‌لی كورى شديبان ده‌گیرنته‌وه. -كه یه كيك بوو له نويّنهرهكان- وتى: (هاتين 
بؤ خزمهت پیغەمبەر 3) له پشتیه‌وه نوێژمان کردہ کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا # نوتزى 
تەواو کرد پیاوێکی بینی بهتهنها نویژی ده کرد له‌پشت ریزه که‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا 


یه‌رتووکی بیشنوی زیکردن 


0 لەسەری وەستا تا پیاوه که نویژه که‌ی ته‌واو کرد پاشان پٹ فه‌رموو: نویژه كەت 
دووبارہ بکەرەوہء جونکه نوز به‌ته نها دروست نییه له‌پشت ریزه‌وه. 


کے کو مه وه 


۸۰ قال أَبُو بَكْر: وف آخبار وَابصَة بْنِ مَعْبَدِ: رای رجلا صَلَى خَلف الصف وَحْدَهُ فأمَره آن 
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ید الصَّلَاةَ وَاحْتَج بَعْضُ أَصْحَاپتا وَبَعْضُ مَنْ قال بمَدْهَبٍ اعرَاقیْنَ في إِجَارَةِ صَلاة الْمَامُوم 
خلف الصف وَحْدهُ ا هو ی الب ین هو امال اختجوا حيرأ بن مالك آله ۶ 
وَامْرَأَةٌ خَلف التَبیْ يلك فَجَعَلَهُ عَنْ بمبنه» وَالْمَرْأَةَ َلف ذرکہ فقالوا: ذا جَارَ للْمَرأَة آن تَقُومَ 
خَلفَ الصف وَحْدَھًاء جَارٌ صَلَاةُ الْمُصَلَ خَلْفَ الصف وَحْدَهُ وََذًا الاحْتِجَاجٌ عندي عَلَط؛ لأن 


جو ما و تہ ری و رن تقوم 
اء الْإِمَام ولا ف الَف م الرّجَالِ, وَالْمَأمُومُ من ن الرّجَال إن گان وَاحداء فسئئهھ مَسُنَيّهُ أَنْ يَقُومَ عن 


ھ٤6‎ 


مین امام ون كَانُوا جَمَاعَةً قَامُوا ٤‏ صَفْ خَلَْ الْإِمَام خٹی يَكْمُلَ الصَّفْ الاول» وم جر 
للرجل اَن يَقُومَ خَلْفَ اج موم وَاحذء ولا خلاف ۳۹ أهل ل العلم أن هذا الفغل لو فَعَلَهُ 
قاعل - فَقَامَ خَلَفَ إِمَام ماموم قَدْ گام عَنْ ينه - خلاف سُنّة النبي م ون 5 ا 


9171 


في یجاب | إِعَادَة الصَلَاة وَالْمَْآَةُ ذا قَامَثْ خَلفَ الصف ولا امْرَأَةَ مَعَهَا ولا نِسْوَةٌ فَاعِلَةٌ مَا اٹ 
وَمَا هو سنا في لیام وَالرَّجُلُ إِذَا قَامَ في الصف وَحْدَهُ قاعل ما لیس من مُلّته لد سُنَثهُ 


0 نحل الصف قیضطف موی قکیف يَكُون أن بب ما جر لماوع - مما هو 
خلاف سنت في القیام - بفغل امْرَأٍَ فَعَلَتْ ما آمزث به مما هُوَ سنا في الْقیام خَلْفَ الصف 


يه 


وَحْدَهَا؟ فَالْمُسَبّةُ الْمَنْهِيَّ عَنْهُ بالْمَأمُورِ به مُعَمْلُ بين الْعَْلَهَ مُسَبَهُ بين فعْلين مُتَضَاذَيْنِ إِذْ هو 
مُشَبَه ملاع یمور هء فَتَدَبَوُواهَذِه الَفْظة ین لَكُمْ توفِيقٍ خَالقتا حُجَّةُ ما ذَكَرْنا. وَرَعَمَ 
مُخَالِقُونَا من العراقِيّينَ في هَذِه الْمَسْأَلَة أن الْمَرأةَ لو قَامَتْ في الصف مَحَ الرّجَالٍ حَيْتُ مر 
الرَجُلُ أَنْ يَقُومَ أَفْسَدَتْ صَلَاةَ مَنْ عَنْ تِينهاه وَمَنْ عَنْ شمالهاه وَالْمُصلّي هه وَالرَجُلُ مَأَمُور 
شر نی لضف تر سو يكل رم وت سد 


پر سو سے 


مِنَّ الُّعَلنَ - بفغل مَنْ هُوَ مَأَمُورٌ بفغله؟ دا فَعَلَهُ لا يُفْسِدُ فَعْلَهُ لا أحد". 


بحد 


١ 
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1 
۰ 


واته: ئه‌بو به کر ده ی : له فه‌رمووده که‌ی وابیصه‌ی کوری مه‌عبه‌د هاتووه: پیغه‌مبه‌ر 
يدٌ پیاویکی بینی به‌ته‌نها له‌پشت ریزه که‌وه نویژی ده کرد. فه‌رمانی پئ کرد نویژه که‌ی 
دووباره بکاته‌وه. هه‌ندی له هاوه‌لانی ئیمه و هه‌ندی له‌وان‌ی شوینی مه‌زهه‌بی 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


٦ ۰ 2 ۷‏ ۰ 2 5 55 ۰ 5 ۰ ےم ٠‏ یر . تپ 2 
عتراقييه كان که‌وتوون بەلگەیان هیناوه‌ت‌وه به دروستی نویژی نوپژخوین له‌پشت 
ریزه که‌وه به‌ته نها که لیکجواندنی ثهو فەرموودہ لەم مه‌سه له دووره» هه‌روه‌ها 
فەرموودەکەی ئەنەسی کوری مالیکیان کردووه ته به لگه که ئەو و افره‌تيك لەپشت 
بیغه‌مبه‌ره‌وه ل نویژیان کرد نه‌وی لهلاى راستى داناء تافره‌ته كه يش له پشت كدودوه. 
وتوویانه: ئەگەر دروست بيت بو ثافرەت به‌ته‌نها له‌پشت ريزه که‌وه بوه‌ستی» دروستيشه 
پیاو به‌ته‌نها له‌پشت ریزه که بوەستیٔ؛ ئەم كردن به به لکه یه له لاای من هه‌له‌یه, جونکه 
شیوازی ثافره‌ت وایه ده‌بی بەوشیّوەیه به‌ته‌نها له پشت ریزه که‌وه بێت» ئه گه‌ر ثافره‌تیکی 
دیکه‌ی له گه‌ل نه‌بوو. دروست نييه بوی له ته‌نیشتی پیشنویژ بوه‌ستی» هه‌روه‌ها له 
ريز له که‌ل پیاوانیش وه نویژخوین له پیاوان ئه که‌ر به‌ته‌نها بوو شیوازی وایه ده‌بی 
له لای راستی پیشنویزه که‌ی بوه‌ستیت. ئه که‌ر کومه‌لیش بوون له‌پشت پیشنویژه‌وه ريز 
ده‌به‌ستن تا ریزی يه كەم ته‌واو ده‌بیت» دروست نييه بو پیاو له‌پشت ييشنويز بوه‌ستی 
له گه‌ر ته‌نها نویژخوينيك له‌لای راستى بوو. جیاوازی نييه له نيوان زانایان ئەم کرداره 
ئەگەر بکه‌ريك پیی هه‌ستیت -له‌پشت پیشنویژ بوه‌ستی و نوپژخوینیکیش له‌لای 
راستی پێشنوێز بیت- پیجه‌وانه‌ی سوننه‌تی بیغه‌مبه‌ره کل ه گه‌رجی حیاوازییان هه‌به 
له پیویستبوونی دووباره کردنه‌وه‌ی نویژه که, ثافره تیش ثه گه‌ر له‌یشت ریزه که وه‌ستا 
ثافرەتی دیکەی لەگەل نه‌بوو» دوه ئەو کرده‌وه‌یه کی کردووه که فه‌رمانی پیکراوه و 
کاری خویه‌تی ده‌بیت له وه‌ستانی نویژدا هدر ئەوہ بکات» بەلام پیاو ئه كدر له ريزهكه 
به‌ته‌ نها وه‌ستا کرده‌وه‌یه کی کردووه له شیوازی ئەو نییه. چونکه شیوازی ئەو ئهوهيه 
بجیته نیو ریزی نویژخوینان له گهل ئەوان ريز ببه‌ستیت. چون ده‌بیت نویژخوینی پیاو 
بشوبهینی به‌وه‌ی قه‌ده‌غه‌ی لی کراوه -که پیچه‌وانه‌ی وه‌ستانی نه‌وه له‌تیو نویز- به 
کرده‌وه‌ی تافره‌تيك که فه‌رمانی خوی جیبه‌جی کردووه و شیوازی ئەو به‌وشیوه‌یه 
له‌پشت ریزه‌وه به‌ته‌نها بوه‌ستیت؟ جا شوبهینه‌ری (پیاو) قه‌ده‌غه‌ی لئ کراوه 
خوی بشوبهینی به فه‌رمانپیکراو (ثافرەت) بیئاگاییه دوو شتی دژیه‌کی به یه کدی 
شوبهاندووه. چونکه ئەو شوبهینه‌ریکی فه‌ده‌غه لئ کراوه به که‌سيك که فه‌رمانی پئ 

7 
کراوه. سەرنجی ئەم دهستهوازهيه بدەن به پشتیو آنی خوا بەلگەی ئەوانەتان بؤ روون 


ده‌بیته‌وه كه باسمان کرد. ثه‌وانه‌ی پیچه‌وانه‌ی تمدن له عیراقییه‌کان لدم بابەتەدا پنیان 


پەرتووکی پیشنوی زیکردن 


وايه افرهت ئەگەر له گه‌ل پیاوان بوه‌ستی له ريزى نویژدا وه کوو جؤن پیاو فه‌رمانی 
بی کراوه بوه‌ستیت. نه‌وه افره‌ته که نویژی ئەوەی لای پاستی و لای چه‌پی به‌تال 
دوا هه‌روه‌ها ئەوەيشى له پشتیه‌وه وله ده‌کات» پیاو فه‌رمانی پم کراوه لهگدل 
IES E EE SD‏ سر SS‏ 
نوێژی سی كەس به‌تال ده‌کاته‌وه له نوێژخوێنان- ده‌شوبهینری به کردەوەی پياويك 
فه‌رمانی پین کراوه به ثه‌نجامدانی؟ چونکه کرده‌وه‌ی ته تویزی که‌س به‌تال نا کاود 


ابٌ الرخْضَةَ في زکوع انْمَأمُوم قتل اتضاله بالضْف, 
وذبیبه ژاکغا ئی یتصل بالصّْف في رَكُوعِه 
۸۱- عَنْ عطاء أَنّهُ سمع عَبْدَ الله بْنَ ابر © عَلی الْمِئْبَرٍ يَقُولُ للئّاس: إِذَا دَخَلَ أحَدکُم 
الْمَسْجِدَ وَالنَّاسُ روخ فَليَدْكَعْ حِينَ يَدْخْلُء ثم ليدب رَاكِعًا خی يَدْخْلَ في الصفُ؛ فَإِنَّ درک 
السّنَّهُ قال عطاء: وَقَذ ايه هو يَفْعَلُ درک" 


باسى موله‌تدان به نویّژخویّن ركووع ببات پتش ئه‌وه‌ی بگات به ریزه‌که, وه 
به دهم رکووعبردنه‌وه بجيّت تا ده‌گاته ریزه‌که 

واته: عه‌تاء دەگیریٔتەوہ ئەو كونى له عهبدولاى كورى زوبه‌یر ها بوو له‌سه‌ر مينبهر به 

خدلکی دەوت: ئەگەر يه كيك له تيوه جووہ نیو مزگەوتەوہ و خەلکەکەیش له ركووعدا 

بوون» با کاتی ده‌چیته ژووره‌وه ركووع ببات. به دهم رکووعه‌وه له‌سه‌رخو بچیت تا 


ده کانه نیو ریزه که جونکه ئەوہ سوننه‌ته. عەتاء وتی: بينيم هو ه‌وه‌ی ده کرد. 


ناب کر انبیان أن ولي الآخلام ای 
أخق بالضْف الأول إ ذ الثبي يل آفز بان ¿ پلوه 


as - ۲‏ قَالَ رَسُول الله : «ليلني مِنگمْ وو الخلا 


وَالٹهَی تم م الّذينَ یلوتم ثم 6 الّذينَ یلته ولا تَخْتَلفُوا فتختلف فُلُوبُكُمْ وَإيّاكُمْ وھ ھنشا 
الَُواقء". 


هنشات 


۳1۳ 


562 


پەرتووکی پیّشنوتژیکردن 


باسی روونکردنه‌وه له‌باره‌ی ثه‌وه‌ی ئەو که‌سانه‌ی خاوەن عه‌قل و ژیرین له‌پیشترن 
به ریزی یەکەم, چونکه پتغه‌مبهر 5 فه‌رمانی کرد که لیّیەوہ نزيك ببنه‌وه 


واته: عه‌بدولای كورى مه‌سعود ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تل فەرموویەتی: با 
خاوەن عه‌قل و ژیره کانتان نزيك ببیته‌وه لیم (له ريزى نويز)ء پاشان ثه‌وانه‌ی له‌دوای 
ئەوان دین. پاشان ثه‌وانه‌ی له‌دوای ئەوان دین» جیاوازی مه کەن (به هاتنه‌پش و 
چوونه‌دواوه له ریزه‌کان)» دوایی دله‌کانتان ده‌گزری» وه خزتان بپارنزن له فیتنه‌و 
تیکه‌لاوی نیو بازار. 


۳- عَنْ فیس بْنِ غباد قال: بَيْتمَا تا بلمَديتة في الْمَسْجِدِ في اسف الْمُقدُم قَائِمُ أصَلي 
فَجَبَذَنِ رَجْل من خَلْفِي جَبْدَة فتحًانی وَقَامَ مقامي قال: قَوَاللّه ما عَقَلْتُ لا فَلَمّا الْصَرَفَ 
إا هُوَ أي بْنْ کغب ذن. فقال: يا فتی, لا يَسُؤْكَ الله إِنَّ ها عَهْدَّ مق اي لیا أنْ نليه 
نم استفبل الْقَبلة فقال: هَلَكَ أَهْلُ الْعْقْدَةِ وَرَبّ الْكَعْبَة - ثلَانًا - ثُمٌ قال: وَالله ما عَلَيْهُمْ آمی. 
ولکن آسَى عَلَى مَنْ أَصَلواء قال: قلتْ: مَنْ تعني بهذا؟ قال: المَء. 

واته: قه‌یسی كورى عوباده دهلی: له کاتیکدا من له مزگه‌وتی (مه‌دینه بووم) له 
ربزى پیشه‌وه نويزم ده کرد. پياويك له پشتمه‌وه رایکیشام به‌توندی دووری خستمه‌وه 
(خستمیه پیزی دواتر). پاشان خوی چووه جیگاکه‌م. وتى: سويّند به خوا نه‌مزانی 
چون نویژه كەم ته‌واو کرد (بههؤى بیرکردنه‌وهم لهو په‌فتاره), کاتی لیبویه‌وه ده‌رکه‌وت 
نهو پیاوه وبه‌ی كورى که‌عب 5ه بووء وتی: ه‌ی گه‌نج. خوا خراپت بو نه کات ه‌مه 
په‌یمانیکه له پیغەمبەرەوہ 35 نیمه له نزیکی نويّز بکه‌ین. پاشان ړووی کرده قیبله و 
سی جار وتی: سویند به به‌روه‌ردگاری که‌عبه کاربه‌ده‌ستان لەنیو چوون» پاشان وتی: 
سوێند به خوا خەم بو کاربه‌ده‌ستان ناخوم (چونکه ثه‌وان ته‌هلی سته‌من)» به لکوو 
خەم بو ثه‌وانه ده‌خوم که شوینیان که‌وتن و گومرا بوون» وتم: ئەی باوکی یه‌عقوب 


o ومو‎ 


مه‌به‌ستت جی بوو لہ خاوەن (أهل الْعَقْد)؟ وتی: کاربه‌ده‌ستان و ده‌سه لاتداره کان. 


په‌رتووکی پیشنوی ژیکردن 


باب الرْخْصَة في شق أولي الآخلام, والّهی للصُفُوف إِذَا كَانُوا قد اضطفُوا 
عند خضورهم لِيَقُومُوا في الضْف الأول 


0 ہے و یس یا 
لا فَخَرَقّ | قا ا 
فَخَرَقَ 0۳7 م 3 f‏ 


باسی مؤلهت دراوه به که‌سانی خاوه‌ن عه‌قل و ژیری ریزه‌کان ببرن. ئەگەر 
ریزیان به‌ستبوو له کاتی ناماده‌بوونیان, بو ثه‌وه‌ی له ريزى یەکەم راوه‌ستن 
واته: سه‌هلی کوری سه‌عد ذه دهلئ: پیغه مبه‌ری خوا يل ده‌رجوو بو ئەوەی ثاشته‌وایی 
بخاته نيوان نه‌وه‌ کانی عه‌مری کوری عه‌وف. پاشان کاتی نوی هات. بانگده‌ر هات بو 
لای هبو به کر فه‌رمانی پئ کرد پیشنویژی بو خه‌لکه که بکات» دواتر پیغەمبەری خوا 
عل به نیو ريزهكاندا هات تا له ریری پیشه‌وه وه‌ستا. 


باب أَمْرِ انْمُوّمنین بالاقتذاء بالاقام. واللّهي عن فخالفتهم یاه 
۵- عَنْ أبي مُرَیْرَة خفن أن الب يي قال: « ما الِْمَامُ لِيُؤْتَم به فَإِذَا صلی فَكَبرَ فکترواه وَِذَا 


رگع فَارْكَعُواء ولا تَخْتَلفُوا عَلَيْه فَإِذَا قَالَ: سمع الله لِمَنْ حَمِدَهُ فَقُولُوا: رَبَنَا وَلَكَ الْحَمْدُء وَإِذَا 


7 سجد 2 سُجِّدُواء وَلَا تَبْتَدرُوا له 


باسى فەرمانکردن به باوه‌رداران يهيرهوى پیّشنویّژ بکه‌ن» وه قهدهغه كردن 
له‌وه‌ی پیچه‌وانه‌ی بکەن 

واته: نه‌بو هورهيره دين ده گیرّته وه پیغه‌مبه‌ر 3 فه‌رموویه‌تی: یمام بو نه‌وه دانراوه 

بهيرهوى بکریّت: ئەگەر نوێژی کرد و ته کبیری کرد. ته كبير بکەن» وه ئەگەر ركووعى 

برد ركووع ببەنء جياوازى مه کەن بەسەریداء ئەگەر وتى: (مَمع ال لِمَنْ حَمِدَهُ)ء 


٦ 


2 


يهرتووكى پیشنوی ژیکردن 


تيوهويشس بلين: (رَيَنَا وَلَكَ الْحَمْدٌ)ء وه ئه گەر سوژده‌ی برد تیوه‌یش سو زده ببهن» هه رگیز 


اب الزْجْرِ عَنْ هْبَادَرَة الْمَأَمُوم الاقام بالتکبیر, وَالرُكُوع, وَالسُجُود 


۷۸۱- عَنْ اي هُرَيْرَةَ ذه قال: كَانَ رَسُولُ الله وَل يُعَلَمنَا يَقُولُ: «لا تبادژوا الما إا كبر 
الما فَكَبْرُواه وَإِذَا رَكَعَ فازگعوء ولد قال: ۶ عبر الْمَمْضُوب مهم ولا لكان © #الفاتحة, 
فَقُولُوا: آمین. وَإِذَا قال: سّمع الله لمَنْ حَمِدَهُ فَقُولُوا: اللّهُمَ رَبَنَا لک الْحَمْدُء ولا تبَادژوا الْإِمَامَ 
الركُوعَ وَالسجُودَ». 


باسی سهرزه‌نشتکردن لهودى نویژخوین پیشی پیشنویژ بکه‌ویت به ته‌کبیر 
(اللّهُ أَكْبَر) و رکووع و سوژده 

واته: ئەبو هورهيره ظلہ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه فیری ده‌کردین و ده‌یفه‌رموو: 

ده‌ستپیشخه‌ری پێشنوێز مەکەن, ئەگەر پیشنویژ ته‌کبیر (اللَّهُ أَكر)ای کرد ئییوەیش 

ته کبیر بکهن, وه ئەگەر رکووعی برد یو‌یش رکووع ببەنء وه ه‌گه‌ر وتی: چ عر 

منطو مه وا کال © 4ء بلین: (آمِینَ)ء وه ه‌گه‌ر وتى: (سَمِعَ الله لِمَنْ حَمِدَهُ): 

بین: (اللهْمٌ تا لك الْحَمْدُ)ء دەستپیشخەری پیشنویژ مەکەن له ركووع و سوژده. 


باب ذكْر البَيَانِ أن الْمَأمُوم إِنْمَا یب بَعْدَ فزاغ الْإهَام من التكبير لا یکون مُكبْرا 

حى يَفْرَغٌ من التخبير, وَیِتم الرَاءَ التي هي آخز التكبير, وَالْفْرْقَ بَيْنَ قؤله: إا 

بر فَكبْرُواء وَبَيْنَ قؤله: وَإِذَا رَكَعَ قازکفواء وَإِذَا سَجَدَ فَاسْجُدُواء إذ ام الْمَكَبْر 

لا یقح على الإقام فا لم يتم التَكْبِيلَ وّاسم الرّاكع قد يَقع عَلَيْه إذا استوى 
زاکفاء وَكَذَّلِكَ اسم الساجد يَقَع عَلَيْه إِذّا استوی جَالِسَا 

۷- عَنْ أبي سعید الْخُدْرِيّ مي قال: قال رَسُولُ الله يل <فَإذَا ال الْإِمَامُ: الله أك فَقُولُوا: 

الله کت فإذ قال: مد الا لقن کرام فقولوة زا لك الْحَنْه۳. 


)۱ صحيح. 
(۲) اسناده معلول. 


پەرتووکی پیشنویزیکردن 


باسی روونکردئەوہ لەباروہ ئەوەہ نویّژخویّن کاتی تەکبیر (اللَهَ أَکَبَر) 
ده‌کات. پیشنویّژ تەکبیر (اللَّهُ أَكَبَرَ) ته‌واو بکات» جا (اللَّهَ آکټر)ای بو حيساب 
نییه. هەتا پیشنویژ (اللَّهُ أَكْبَر) تەواو نه‌کات» پیتی (الزاع) که ده‌که‌ویته 
كؤتايى (اللَهٌ أَكْبَرَ)ْ ته‌واو بکات» وه جیاوازیش له نيوان فه‌رمووده‌که‌ی: (إِذا 
كَبّرَ فكَبّرُوا) و له نیوان فه‌رمووده‌ی: (وَإِذَا رَكَعَ فازکعوا, وَإِذا سْجَد فَاسُجُدوا)ء 
چونکه ناوی (اللَهٌ أكُتِراكهر به‌سهر پیّشنوتژ ساغ نابیته‌وه تا (اللّهُ أكتٍراهكه 
تەواو نه‌کات, به‌لام ناوی ركووعبهر ساغ دهبيّتهوه به‌سه‌ریدا ئەگەر له رکووع 
رك بؤیەوہ, به‌هه‌مان شتوه ناوی سوژده‌به‌ریش ساغ ده‌بیته‌وه به‌سه‌ریدا 
ئەگەر له سوژدمدا ريك بقیه‌وه 


واته: ئەبو سه‌عیدی خودری ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 9 فه‌رموویه‌تی: ئەگەر 
یب پیشنویز وتی: (اللّهُ ات بلین: (اللَهُ ان وه ئەگەر وبی: (سمع اللَّهُ لمَنْ حمده). 
بلین: (رَبَنا لك الْحَمْدُ). 


باب شکوت الإِمَامٍ قَبْلَ الْقَرَاءَة. وَبَعْدَ تَكبِيرَة الافتتاج 


35 ا سے 1 0 0 س ھر وس سه ار ا >ے 8ة )> د ور 26 
- عن الْحَسَن أن سَمُرَةَ بْنَ جنذب» وَعِمْرَانَ بْنَ حُصَيْن و تَذاگراء فَحَدَّتَ سَمُْرَهُ انه 
حفظ عَنْ ول الله كيه سَكْتَتيْن: سَكْتَةٌ دا گب وَسَكْتَةَ | فرغ من قراءته عِنْدَ رکوعه". 
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١ 
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باسى بیّدەنگبوونی بِيَشْنويَرٌ پیّش خويّندنى سورهتى فاتيحه, وه دواى 
(اللّهُ أكْبَرَاى دابه‌ستنی نويَرٌ 
واته: حەسەن ده‌گیرنته‌وه. سه‌موره‌ی كورى جوندوب و عيمرانى كورى حوصەین 
65 پیکەوہ قسەیان ده کرد» سدموره باسى كرد هو دوو جار بیده‌نگبوونی (لەنیو 
نویژ) له پیغه‌مبه‌ری خواوه ول لەبەر کردووه. بیده نگبوونيك كاتى (اللّهُ اکر )ی ده کرد 
بو دابەستنی نويّزء بیده‌نگبوونیکیش کات سوره‌تی فاتیحه‌ی ته‌واو ده‌کرد پیش 
رکووعبردنی. 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


اب ذکر الْبَيَانِ آن اسم الساكت قَذ یِقَع عَلَى الناطق سرا ذا کان ساكنًا عن 
الْجَهْرٍ بالفول «إذ النبيٌ ۶ قد كان ذاعیا خَفيًا في کته عن الْجَهْرِ بَيْنَ 
التكبيرة اولح وَبَيْنَ الْقرَاءَة» 


2 


۸۹- عَنْ ابي هُرَيْرَةَ ذه قال: گان الب َل دا گا في الضّلَاة سكت بين اسر وَالْقرَاءَة 
َقُلْتُ لَهُ: باي آنت وَاميء ریت سگاتك بَيْنَ لمیر والقراءق أَخْہزنی مَا هُوَ؟ قال: أَكُولُ: <اللهْمَ 
اعد نيون حَطِيئتي گم بَاعَدْتَ بين مشق والعغرب اللَهُمأنْقنِي من خَطاياي لب 
ایض مِنَ الدَّنَسِء الم اغسلني من حَطَايَايَ بلج وَالْمَاءِ وَالبَد»”". 

باسی روونکردنه‌وه له‌باره‌ی ئه‌وهی به‌کارهتنانی ناوی بیده‌نگبوون, 
هەندئ جار بق قسه‌کردنیکی شاراوه به‌کار دیت» ئەگەر بیده‌نگ بوو له‌وه‌ی 
به‌ده‌نگی بەرز قسه بکات» چونکه پێغه‌مبهر ی له کاتی بیده‌نگیوونی له 
نيوان (اللَّه أَکْبر)ی يهكدم و له نيوان قورئانخوێندندا به‌بیده‌نگی ده‌پارایه‌وه 
واته: ئەبو هورهيره ن دهلى: پیغه‌مبه‌ر #۶ کاتی (اللَهُ أكتراى بکردایه بو دابه‌ستنی 
نویه له نیوان له گر )ی دابەستنی نویر و له نیوان قوړتانخویندندا بیدەنگ دهبوو, 
پیم وت: باوکم و دایکم به‌قوربانت بن ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا هه‌والم بده‌ری له کاتی 
بیده‌نگیوونت له نيوان (اللّهُ کی دابه‌ستنی نویژ و له نيوان قورئانخویندندا چی 
ثەلییت؟ فه‌رمووی: ه‌لیم: خوايه نیوانی من و ههله كانم دوور بخه‌ره‌وه» وه كوو چون 
نیوانی خورهه‌لات و خۆرئاوات دوور خستووه‌ته‌وه. خوایه پاکم بکه‌رهوه له هه‌له كانم 
وه كوو چزن جلی سپی ياك ده‌کریته‌وه له پیسی. خوایه بمشؤره له هه‌له کان به به‌فر 


و ئاو و ته‌رزه. 
باب تطویل الْإِمَام الرَكَعة الأولى من الصْتَوّات ليتلاحق الْمَأمُومُونَ 


۰- عَنْ عَبّد الله بن أي فاد عَنْ أبيه ذه قال: گان رَسُولُ الله يله يُطيلُ في ول رَكْعَةَ 
من الْفَجْر وَالظّهْر فَكُنا ری أَنّهُ يَفْعَلُ ذَلكَ ليتَأَدّى النّاسُ". 


يهرتووكى پیشنوی ژیکردن 


۳۹ 
باسی بِيَشنويَرٌ رکاتی یه‌که‌می دریژ بکاته‌وه بو ثه‌وه‌ی نویژخوینان فریای بکه‌ون 
واته: عهبدولاى كورى نه‌بو قه‌تاده ده گیرته‌وه له‌با وکیه‌وه له ده ی : بیغه‌مبه‌ری خوا 


يِدٌ يهكدم ركاتى نوټژی بەیانی و نيوهرؤى دريز ده‌کرده‌وه» يمه پیمان وا بوو ه‌وه‌ی 
ده کرد بو ئەوەی خدلكى فرياى ركاتى یەکەم بکەون. 


اب القرّاءة خنف الاقام. وَإِنَ جَهَرَ الافام بالقراءة ٭وَالجْرِ غن أن يزيد 

الْمَأَمُوم عَلَى قرَاءَة فاتحة الكتاب إِذَا هرز الافام بالقرَاءَة» 

-١‏ عَنْ عُبَادَةَ ُن الصّامتِ ظ4 قال: صَلَى بتا ول اللّه ييه صَلَاةَ الصَبْح فَتَقُلَتْ عَلَيْه 

الْقرَاءَهُ قَلَمّا انْصَرَفَ قَالَ: «إِيْ لَأَرَاكُمْ تون وَرَاءَ إِمَامَكُمْ؟» قَالَ: قُلْنَا: أَجَلْ وَاللّه یا رَسُولَ الله 

يك هَذَاء قال: «قلا تَْعَلوا لا بِأم الکتاب؛ فلا صلاة لِمَنْ لغ یف بها». 

باسى قورئانخويّندن له‌پشت پیِشنویّژ ئەگەرچی پیشنویّژ به‌ده‌نگی بهرزيش 

قورئانى خوټند. وه سه‌رزه‌نشتکردن له‌وه‌ی نویزخوین له سوره‌تی فاتيحه 
زیاتر بخوینی, ئەگەر بِيَشنويَرٌ به‌ده‌نگی به‌رز قورئانی خویند 

واته: عوباده‌ی كورى صامت ظله د‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تج نویژی به‌یانی بو کردین. 

قورئانخویندنی ئێمه لەسەری كران بوو (جونکه کاتی هه‌ست ده‌که‌ی که‌سانيك 

له‌دوای تزوه قورئان ده‌خویّنینن سه‌رقال ده‌بی و لیت تيك ده‌چی), کاتی نویّژی ته‌واو 

کرد فه‌رمووی: من دهبينم يوه له‌یشت یامه که‌تانه‌وه قورئان ده‌خوینن؟ وتی: وتمان: 

به‌لی ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ولك به‌په‌له ده‌یخوینین, فه‌رمووی: هیچ مه‌خوینن جگه 

لهسوره‌تی فاتیحه نه‌بیت. جونکه به‌راستی نويزى ئەو که‌سه (ته‌واو) نييه سوره‌تی 


فاتیحه نه خوینیت. 


يهرتووكى پیشنوی ژیکردن 


باب تأمین الْمَأَمُوم عنذ فزاغ الْإهَام من قرَاءَة فاتحة انکتاب في الصّلاة التي 
يَجْهَرٌ فيها الافام بالقراءة. وَإِن نسي هام وجهل, ولم یَوّفْنْ 

۲- عَنْ أبي هْرَيْرَةَ له قال: كَانَ سول الله يد يُعَلّمُنا يَقُولُ: «إِذًا یر الِْمَامُ فَگْڑواء وَإِذَا 

720 8 عير الْسَتْطُوب عله ولا لصا إن 6 الفاتحة, فَقُولُوا آمین». 


باسی (آمین) کردنی نوټژخوټن له کاتی تەواوبوونہ پټشنوټژ له خوتندنی 
سوره‌تی فاتیحه, له‌نیو ئەو نوتژه‌ی که پیشنویژ به‌ده‌نگی به‌رز قورئانی 
تیدا ده‌خونی, ثه‌گه‌رچی پیّشنویّژ بیری چوو (آمین) بکات 


واته: هبو هورهيره ڭە ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا و فیری ده کردین و ده‌یفه‌رموو: ثه گه‌ر 
۹۷ مه 5و سو 3 30 5 3 7 ع ست یل 
پیسیویر ته کبیر (الله اکڑای کرد ئەوجار نیوەپیس نه کبیر بکەنء وہ ئە گەر ہت 
فصو عم وه الال () 4ء خویند. ئیوەیش بلین: (آمينَ). 

- ۶ و 


باب قضل تأمِين موم | إذا من اقاقه ×<رَجَاء قغفزة ما تقدم من ذتب الْمُؤْمِنٍ 
إِذا وافق تأميئة الملائكة مع الذلِيل على أن على الاقام الْجَهْرَ بالتأمين إذا 


aR 


جهز زَ بالقرا عة ليتسمع انمأموم تأمیته. اد غير جانز آن یامر النْبيٌ عله الْمَأْهُومَ 

بالثأمين ادا 9 اقامه, ولا سبیل له إلى معرفة ة تأمين الإهَام إ إذَا أخفی الإقام 

الثأمين» على الإقام الْجَهْرَ بالثأمين ! إذا جَهَرَ بالقرا ع6 ليُسْمعَ الْمَأّمُوم تأميتة, 
لگ مد 


ذ ۹ جائز أن يأر اي ول الْمَأمُومَ بالتامین إذَا أمْنَ إِهَاهُمُ وَل سبیل لَه إِنَى 
فعرفة تأمين الافام إٰذا آخفی الاقام التأمین 


۳ - عَنْ اي مَُیْرَة ذه قال: سمغث رَسُولَ اللّه ‏ يَقُول: «إذا من امام فَأَمَنواء فَمَنْ وَاقَقَ 
تأميئهُ تامین الْملانكة عفر لَهُ ما تَقَدَّمَ من دبه»“ 
)۱( صحیح. 


پەرتووکی پتشنوی ژیکردن 


باسی فەزل و گه‌وره‌یی (آمین) کردنی نوێژخوێن ئەگەر پیشنویژه‌که‌ی 
(آمین)ی کرد به ومتّدى لیخوّشیوون له گوناهه‌کانی پیشووم, ئەگەر 
(آمین)هکه‌ی یه‌کانگیر بؤيهوه له‌گه‌ل (آمین)ی فریشته‌کان له‌گه‌ل ته‌وه‌دا 
به‌لگه‌یه له‌سهر ثه وه‌ی پتویسته له‌سهر پێشنوێژ به‌ده‌نگی به‌رز (آمین) بکات, 
ئەگەر به‌ده‌نگی به‌رز قورئانی خویند. تا (آمین) کردنه‌که‌ی بدات به گویی 
نویژخوینه‌کان. چونکه دروست نییه پیّغەمبەر 3 فه‌رمان بکات به نویژخوین 
(آمین) بکات ئەگەر پیشنویژه‌که‌ی (آمین)ی کردبوو, وه هیچ رتگایه‌ك نييه بق 
زانینی (آمین) کردنی پیّشنویّڑ ئەگەر پیشنویّڑ (آمین) کردنه‌که‌ی شارده‌وه 
واته: ه‌بو هوره‌یره لہ دهلی: گوێم لئ بوو پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ ده‌یفه‌رموو: ئەگەر 
پیشنویّز (آمین)ی کرد ئيوهيش (آمین) بکه‌ن» ههر که‌ستك ئامینکردنه که‌ی یه کانگیر 
وه لذ گال تانيتكردي فريشعة كاذه قدا لد كواناهه کا شوو دوز وى 


باب ذکر إِجَابَة الرّب غز ول عند فزاغ قرَاءَة فاتحة الكئاب 
۶- عَنْ حِطَانَ بُن عَبْدِ اللّه الرَقَاشِيّ قَالَ: صَلَى بتا بو مُوسَى الْأَمْعَرِيُ دنه فَلَمًا ال قَالَ: 
إِن رَسُولَ الله ڪھ خَطَبَنَا فَبَينَ لَنَا سُنَتتَاء وَعَلَّمَنَا صَلانکاء فقال: «هَإذًا گب الْإِمَامُ فگیرواه وا قَالَ: 
# عير الْمَتْصُوب عم ولا ان ( #الفاتحة, فَقُولُوا: آمیت يُحِبّكُمْ اللَّهہ'''. 
قال بو بَكْ: هَدّا الْخَبَرُ من باب تأمين الْمَأمُوم عِنْدَ راغ امام من قراءة فَاتِحَة الْکتاب, وَإِنْ 
لَمْ یمن إِمَامُهُ جَْلَا أو نِسْيَانًا. 


باسی وه‌لامدانه‌وه‌ی پەروەردگاری بەرز و مەزن له كاتى ته‌وابوونی 
سوره‌تی فاتيحه 
واته: حیتانی كورى عه‌بدولای رهقاشى ده‌لی: ئەبو موسای ئەشعەری ذه نویژی 
بؤ کردین» کاتی نویژه که‌ی ته‌واو کرد وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی وتاری بو داین» 


سوننهته كانى بو روون کردینه‌وه و نویژه کانیشی فير کردین و فه‌رمووی: ئه كهر پنشنویژ 


يهرتووكى پیشنوی زیکردن 


7 تەکبیر (الله أكبراى کرد ئێوه‌یش ته كبير بکەنء وه ئەگەر وتی: ۷ مر المنصوب عله 


و 


ولا لآل » 4ء ئیوەیش بلین: (آمينَ) خوا خوشی ده‌وین. 
هبو به کر ده‌لی: هم فه‌رمووده‌یه له به‌شی (آمین) کردنی نویژخوینه له کاتی ته‌واوبوونی 
پیشنویِژ له سوره‌تی فاتیحه» ئه گەرچى پیشنونژ (آمينَ) نه‌کات به‌نه‌زانی بيت يان 


بیرچوونه‌وه. 


اب ذِكرٍ كسد انود الْمَؤْمِئِينَ على تأمیلهم 
«وَعَلَيْك». قَالَتْ عَائِقَة: فَهَمَمْتُ أَنْ الم فَعَرَفْتُ كَرَاهِيَةَ رَسول الله کل لدلک. فَسَكَتُ. ثم 
دَخَلَ آخَرُ فقال: السَّامُ عَلَيْكَه فقال: «وَعَلَيْكَ», فَهَمَمْتٌ أَنْ أَتكلّمَ فعرفث گراهية اللبی عله 
یی ْم حعل الث فَقَالَ: ام عَلیكہ قم آضیز عثی قُلث: وعلیک السام وعَصَبُ الله 
ولتت إِخْوَانَ الْقرّدة وَالْخَتَازِیرِ أَتْحَيُونَ رَسُولَ اللّه چا لم يُحَيّهِ ال فَقَالَ رَسُولُ الله صل 
«إِنَّ له لا یب الْفُخْض وَالتَفَحُْشَ قَالُوا قول فَرَدَدْنَا عَلَيْهِمْ إنَّ الْيَهُودَ قَوْمْ حُسَّدٌ هم لا 
يَحْسَدُونًا عَلَى شَيْءٍ ما يَحْسدُونًا عَلَى السام وَعَلَى آمین»". 


باسى حەسوودہ وثيرهييبردنى جوولهكه به مسولمان لەسەر (آمین) كردنيان 
واته: عائيشه #5 ده‌لی: جوله كديهك هات بو خزمەت بيغهمبهر 3 وتی: (السَام 
عَلَيْكَ)ء واته: مردن لەسەرت. پیغه‌مبه‌ر 4 فه‌رمووی: لەسەر تۆش. عائيشه وتى: 
ویستم قسه بکەم؛ به لام زانیم پیغه‌مبه‌ری خوا 5 پیی ناخوشه. بؤيه بیده‌نگ بووم» 
پاشان یه کیکی دیکه هات بو خزمه‌تی وتی: (السَّامٌ عَلَيْكَ)ء واته: مردن له‌سه‌رت. 
پیغه‌مبه‌ر %5 فه‌رمووی: لەسەر تۆش› تیگەیشتم له وته که‌ی ویستم قسه بکەمء زانیم 
پیغه‌مبه‌ر كه پیی ناخوشه بیده‌نگ بووم» پاشان سیّیه‌م که‌س هاته ژووره‌وه وتی: 
(السَامُ عَلَيْكَ)ء واته: مردن لەسەرت, ثیدی خوم پئ رانه‌گیرا و وتم: مردن و خه‌شم و 
قين و نه‌فرینی خوا لەسەرت ثه‌ی برای مه‌یمون و به‌رازه‌کان ئايا بەشێوەيەك سلاو 


له پیغه‌مبه‌ری خوا ده کەن که خوا به‌وشنوه‌یه سلاوی لئ نه کردووه؟ پیغه‌مبه‌ری خوا 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


يخ فه‌رمووی: خوا © حه‌زی له زمانپیسی و كردهودى ناپه‌سه‌ند و خراپ نییه. 
ئوان قسه‌به کیان کرد تمه یش وه‌لامان دانەوہ بەراستی جووله که كان خهلکانیکی 
حه‌سوودن, ثه‌وان لەسەر هیچ شتلك حهسووديان پی نابەن ئەوەندەی لەسەر سەلام 


و لدسهر امینکردن حه‌سوودییان پی دەبەن. 


باب ذِكَرِ ها کان الله 4# حط تبيّه كلد بالثأمين «هَلَمْ يُعْطه َحَذا د من النْبيّينَ 
قبله, خلا هازون حين دعا موسی فأمفن هازون. إن بت الْحَبره 


7- عَنْ نس بن مالك 5ه يَقُول: کنا عند الب ي جُلُوسا ققال: <إِنَ له أغطاني خصَالا 

لائ» فَقَالَ رَجْلُ من جُلَسَائهِ: وَمَا هه الْخصَالُ یا رَسُول اللّه؟ قال: «أغطاني صَلَاةَ في الصُفُوفِ 

وآغطانی اي إِنَهَا لتَحِيّهُ أَهْلِ الْجَنَة, وأَعْطَان مين وم يُعْطِهِ أَحَدا من اين بل لا آن 

يَكُونَ الله َعْطَى هَاژون, يَدْعُو مُوسَى وَبْومَنْ هَارُونُ»”. 

باسى ئەوەہ خوا 34 پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی و بى تايبدت كرد به (آمین) کردن, به 

هيج يهكيّك له پیغه‌مبه‌رانی پیش ئهوى نهبهخشى, جگه له هاروون نهبيّت 
کات موسا (عليه السلام) نزاى کرد. هاروونيش (آمین)ی کرد 


واته: ئەنەسی كورى ماليك نه دق دهلی: ئێمه له خزمەت پیغه‌مبه‌ر ين دانیشتبووین 
فه‌رمووی: بهراستى خوا سئ شتی پیبەخشیومء يياونك لهوانهدى دانيشتبوون وتى: 
ئهوانه جين ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا؟ فه‌رمووی: نويّزى پیبه خشیم بەریزبەستن (وهكوو 
ريزى فریشتەکان)ء اي پیبەخشیمء بلگومان ئەوہ سلاوى ه‌هلی به‌هه‌شته. 
امینکرد نیشی پیبه خشیم به هیچ يه كيك له پیغه‌مبه‌رانی پیش منی نه به خشیوه ئەوہ 
نه‌نیت خوا به خشیه هاروون» موسا نزای ده کرد هاروونيش ئامینی ده کرد. 


باب السْنْةَ في جهر الإهام بالْقزاءة» واستخباب الْجَهر بالقزاءة جهزا بِيْنَ 
الْمَخافتة, وبين الد لَجَهَرِ الزٌفیع 


۷ عن ابن عبّاس ‏ في وله ۶:3 ولا هر ِصَلائِكَ ولا مخافت یا ا #الإسراء. قَالَ: 
رن وَرَسُولُ الله وڈ مخت مُختف که فَكَانَ إا صَلی بأضحابه ج جَھَر بالقرآن. فَكَانَ الْمُشْرِكُونَ إِذَا 


(۱) إسناده ضعیف. 


437 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


سے سر سے 


سَمعُوا سَبُوا اران من نل وَمَنْ جَاءَ به فَقَالَ الله ليه بل: :ولا ہر بصلايك مر : 
۰ء أَيْ: بقرَاءَتك فَيَسْمَعَ الْمُشْرِكُونَ فَيَسبُونَ الْقْرآنَ ۶ ولا حافت یا #الاسراء: ۱۱۰ عَنْ 
أَصْحَابِكَء فلا يَسْمَعُونَ ہہ دک سيا )ا #الإسراء: ۳۱۱۰ 


قار ل بو بَكْرِ: هَذَا لت من الجلس الذي غلفث في کتاب الان أن الام قد ی علی بَعْضٍِ 
َجْرَاءِ الشَّْءِ ذي الْأَجْزَاءِ وَالشحَبِء قَدْ أَوْقَحَ الله ول اسم الصَلاة عَلَى الْقَرَاءَة فیها فقط: ۴ ولا 
هر بصَلایك #الإسراء: ۱۱۰ أَرَادَ الْقرَاءَةَ فیهاء وَلَيْسَ الصَّلَاةَ هه الْقرَاءَةُ فيهًا فقّط. 


باسی سوننەتی خوتندنی قورئان لەلایەن پیّشنویّرژەوہ به‌ده‌نگی بەرز وه 
چاکتر وايه ده‌نگ به‌رزکردنه‌وه‌که نه زور بەرز بن و نه زور نزم بت 


سے و سے 


واته: ثیبنو عه‌باس ول سەبارەت به فه‌رمایشتی خوا 36: ۾ ولا هر ب بصّلاك ولا اف 
O‏ دهلى: ئەم ددقه دابه‌زی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 بانگه‌وازی به‌نهینی ده کرد له 
مه ککه» کاتی نوێژی بو هاوه‌لانی بكردايه دەنگی بەرز ده‌کرده‌وه. (واته: قورتانی 
بەدەنگی بەرز ده‌خویند). هاوبه‌شدانه‌ران کاتی گوێیان له ده‌نگی ده‌بوو جنیویان به 
قورئان دەداء هه‌روه‌ها بەوەش دایبه‌زاندووه‌ته سه‌ری و ئه‌وه‌یشی هیناویه‌تی» خوا به 
يتِغدمبه ره که‌ی 5 فه‌رموو: #ولا هر بصلايِكَ 1 واته: دەنگت به‌رز مه کهره‌وه به 
قوړئانخوێندنت» هاوبه‌شدانه‌ران گوییان نی ده‌بیت و جنيو به قورئان ده‌دهن: ۴ ولا 
عات بها )4ء واته: هینده به نهێنیش مه‌یخوینه هاوه‌لانت گولبیستی نه‌بن» ل وبس بين 
ذلك سيلا 1 واته: بەلکوو له تێوان ئەو بلندکردن و نه‌وییه قورئان بخوینه. 

هبو به‌کر ده‌لی: هم فه‌رمووده‌یه لهو شئوهيه که له کتیبی (لنان) باسم کردووه. 
هه‌ندی جار ناو به‌کار ده‌هینری بو هه‌ندی له به‌شه‌کانی ئەو شته‌ی که جەندەھا 
بەش و لق و يؤى ههیه. هه‌ندی جار خوا ناوی نویّژی به‌کار هێناوه ته‌نها مه‌به‌ستی 
پنی قورتانخوندنه لەنیویداء ۶ ولا هر بصلایك 4ء مەبەستی قورتانخویندنه له‌نیو 
نویژداء نەك هه‌موو نويّزء به‌لکوو ته‌نها قوړئانخوێندن تیایدا. 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


اب ذکر َحَافتة الإقام الْقَرَاءَةَ في الظهر والخضر وَإِبَاحَة الْجَهْرٍ بِبَعْضٍ الآي 
أَخْيَانًا فيمًا یّحَاف بالقزاءة في الصّلاة 


مه موی وگ ٠ه Tol a‏ : 5 و ٦‏ رگ لال سض + وة م 5ه وی 
4- عن عبد الله بن آي تاد عَنْ أبيه ضف ان رسول الله ويد كَانَ یفرا في الظهرء ورا 
سر ره 8-91 9 


أَسْمَعنَا ال احا وَيُطِيلٌ الرّكْعَة الأول" . 


هس كو 2 مه فى 


قال بو بَكْرِ: في خَبر ید بْنِ ثابت: كَانَ اللبيْ د یرک شَفَتَيْهه وق خَبرِ خَبًاب: گنا تغرف 
قراعة لنب يه پاضطراب لِخيّتهدَلِيلٌ علی أنّهُ گان یاف باقراءة في الظْر وَالعَضْرِ خَرّجْتُ 
خَبَرَهُمَا في كتاب الصَلاة في أبواب الْقرَاءَة. 
باسى پێشنوێژ قورئان به‌ده‌نگی نزم ده‌خوینی له نویژی نيوهرة و عهدسر, 
وه ړێگه دراوه جار جار هەندئ ثایه‌ت به‌ده‌نگی بەرز بخوینی لهو نویژانه‌ی 
به‌ده‌نگی نزم قورثانیان تیدا ده‌خوینین 
واته: عه‌بدولای كورى ثهبو قه‌تاده ده‌گیریته‌وه» له باوکیەوہ ظلہ, پیغه‌مبه‌ری خوا 
ي له نیوه‌رودا قورئانی ده‌خویند. جار جار هه‌ندی ئایەتی به‌ده‌نگی به‌رز ده‌خویند. 
ركاتى يه كه میشی دریز ده کرده‌وه. 
هبو به کر دهلئ: له فه‌رمووده که‌ی زەیدی كورى سابيت هاتووه: پیغەمبەر تا ليوهكانى 
تحر در وه له فه‌رمووده که‌ی خهبابيشدا هاتووه: تمه به 00 ريشى 
ده‌مانزانی پیغه‌مبه‌ر 5 قورئانى ده‌خویند. به‌لگه‌یه لەسەر نه‌وه‌ی پێغەمبەر وَل 
به‌ده‌نگی نزم قورئانی ده‌خویند له نوییژی نيوهرؤ و عه‌سردا. فه‌رمووده‌که‌يانم باس 
کردووه له به‌رتووکی (الصلاة) له به‌شه کانی قورئانخویندن. 


باب جَهر الْإهَام بالقرّاءة في صلاة الْمَغْرب 


س٥‏ ورهة ° و 2 و و د ہے رز ره £ ۰ 9 7 
8- عَنْ جُبَيْرِ ُن مُطعم فاه قال: سمغت النبي ك یِفراً في الْمَغْرِبِ بالطور". 


۳۵۵ 


يهرتووكى پیشنوی زیکردن 


باسی پټشنوټژ له نویژی ئێواره ده‌نگی به‌رز ده‌کاته‌وه به قورئانخوتندن 
واته: جوبه‌یری كورى موتعیم له دهلئ: گوێم له پیغه‌مبه‌ر 3 بوو له نویژی ئیوارہ 
سورەتی (الطور)ی ده خويند. 
بَاب هر الاِمَامِ بِالْقِرَاعَة في صلاة العشاء 
۰- عن البَاء بْنِ عازب شلله يَقُولُ: سمغث اني عیفر بان اليتون في عشاء الْاَخرَق 
قما ممعث أَحْسَنَ قِرَاءَةٌ منه ۶ 
باسی ده‌نگ به‌رزکردنه‌وه‌ی پیّشنویّژ له نویّژی به‌یانیدا به قورئانخوتندن 
واته: بەرائی كورى عازیب ذه ده‌لی: گویم له پیغه‌مبه‌ر ۶ بوو له نویژی خهوتنان 
+ وال ارو £ ی ده‌خویند. له هیچ كەس گوێم لی نه‌بوو ئەوەندەی تمو كلل 
بەجوانی خویندبیتی. 
باب جهر الاقام بالقزاءة في صلاة الغداة 


۸۱- عن زياد بن علاقة عن عمه عَنْ قُطَبَةَ بن مالك طه: سَمِعَ الي يل يقرا في الْبْح 
و ہے ے مر قوف رور Ae‏ ے یئ 1 :0ت0 1 1 
بسورة ق فسمعته یقرا: 0 والنخل باسقلت ها طلم نید 9 قا ۰ 
باسى پیشنویّڑژ له نویِژی بەیانی دەنگی بەرز دهكاتهوه به قورئانخوتندن 
واته: زیادی كورى عهلاقه ده‌گیرئته‌وه. له مامیه‌وه. قوتبه‌ی كورى ماليك 4# گونی 
لئ بوو پیغه‌مبه‌ر كل له نویژی به‌یانی سوره‌تی (ق)ی ده‌خویند» دواتر گویم لی بوو 


ہو سے 


۶ والخل باسقلتِ اطع نید ان بھی ده‌خویند. 


پەرتووکی پیشنویژیکردن 


بَابَ ذکر الحبَرِ الْمْفْسْرٍ أن اللبي يل إِنْمَا كان یَجْھَر في الأَولَيَیْنِ من الْمَغْرِب, 
وَالأُولَيَيْنَ من العشاء «[1 في جمیع الرَکَعَاتِ کلّهاء من الْمَغرب والعشاء إِنْ تبَنَ 
الْخَبَرُ فُسنذا, ول آخال, وَإِنْمَا حَرَجت ہَذا الْحَبَر في ہذا انکتاب إِذْ لا خلاف بَئْنَ 
آهل الَْنلة في صخة هننم, وَإِن لَم وَثبّتِ اْحَبَز من جهة الإستاد الذي نذْكَرّة» 


س سر س ص 


۲۳- عَن انس بن مالك ذه قَالَ: قال رَسُولُ الله ل «َيتا نب الرکن وَالْمَقَام إذ مه 
يقُولُ: أَحَدًا كَلّمَهُ فَذَكَرَ حدیت المغواج بطوله. وَقال: ثم ودي اَن لك بل صَلاة عشرا قال: 
لش له أَصْحَابَه فَصَفُوا خَلْقَهُ فَاثْتَمٌ بمجتریل, وَاثْتَمٌ َضحاب الب يه باب فَصَلَى بهم 
زب یْخافث القراءة ثُمّ ترگهم حتّی تَصَوّبّتِ الشَّمْسُ وَهِيّ بَیْفَاء َي رل چبْریل فَصَلَى بهم 
تا یاف فیهنْ الْقرَاءة الم اي کل ِجئریل, وَاثتم َضحاب لب بالتیيْ و ثم ترگهم. 
حَّی لا غَابّتِ الشَّمْسُ تَر جریل فصلی بهم ثلاّه يَجْهَرُ في رَكْعَتَيْنِِ وَيُخَافتُ في وَاحِدَۃِ تم 
اللي ول بجتربل وَانتَمَ ضحاب اللي يه بای يك دا غاب الشْقَق نَزْلَ جتریل فَصَلَى بهم أَزَبَحَ 
رگقاب: يجهر في ,یاف فا الم الب 9 بجریل وال ضحَابُ الي اي 
َل اوا حَنّى أَصْبَخوا رل جتریل فصلی بهم تین يُطِيلُ فیهنْ الْقرَاءَة»". 


باسی فه‌رمووده‌یه‌کی روون و شیکرا وه که پټغه مبه ر عد تهنها له دوو رکاتی 
یه‌که‌مینی ثيواره و دوو رکاتی یه‌که‌مینی عيشا به‌ده‌نگی بەرز قورثانی 
ده‌خویند نەك له هه‌عوو رکاته‌کانی ثتواره و عيشاء ئەگەر فه‌رمووده‌که 
جیگیر بت پیم وانییه» لهبهر ثه‌وه‌ش ئەم فه‌رموودهم لهم کتیبه‌دا هیناوه», 
چونکه له نیوانی ثه‌ هلی قیبله هیچ جياوازييهك نييه له ته‌واوی مه‌تنه‌که‌ها؛ 
ته‌گه‌رچی له رووی سه‌نه‌ده‌وه جتگیر نەبیّت 
واته: ه‌نه‌سی کوری ماليك ده دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمووی: له کاتیکدا 
من له نيوان روكن و مه‌قامی (ثيبراهيم)دا بوومء لهير گوێم لێی بوو ده‌یوت: كهسييك 
قسەی لەگەل کرد -دواتر به‌دریژی باسی فەرموودەکەی میعراجی کرد۔ وتی: پاشان 


(۲) پیم وايه هم ده‌سته‌واژه‌به تیگه‌یشتن لتِى ثالوّزه. بين ده‌چیّت له بنچینەدا شتییی لی په‌ریبیت. 


پەرتووکی بیشنوی ژیکردن 


بانگ كرا بو ههر نويژيك (له پینج فهرزهكه) پاداشتی ده نویژت بو ههیه. فه‌رمووی: 
دواتر دابه‌زيم کاتی خور له نڼوه‌ړاستی اسیان ترازا جبریل دابه‌زی لەنیو پيزيك له 
فريشته کان نوێژی به پیغه‌مبه‌ر يله کردہ وه پیغه‌مبه‌ر اَل فه‌رمانی کرد به هاوه‌لانی له 
پشتیه‌وه ريزيان بەست, پیغه‌مبه‌ر َه شوینی جبریل که‌وت. هاوه ڵه کانی پیغه‌مبه‌ریش 
يد شوینی پنغه‌مبه‌ر ب ک‌وتن» چوار ركات نویژی پئ کردن, به‌ده‌نگی نزم قورئانی 
ده‌خویند» پاشان وازی لئ هینان تا خور دابه‌زی و هیشتا روون و رووناك بوو. جبریل 
دابه‌زی چوار ركات نویژی بو كردنء قورثانی به‌ده‌نگی نزم ده‌خویند» پیغه‌مبه‌ریش 
يه شوينى جبریل كدوتء هاوه‌له كانى پیغەمبەریش ي شوينى پیغەمبەر يله کهوتن: 
پاشان وازی لی هینان تا کاتی خور اوا بوو. جبریل دابه‌زی سی رکات نویژی 
(ئیواره‌ی) پئ كردنء له دوو ركاتى یه کم به‌ده‌نگی به‌رز قورئانی خویند. له ړکاته که‌ی 
کوتایی به‌نهینی خونندی پیغه‌مبه‌ر ي شولنی جبریل که‌وت. هاوه‌لانی پیغەمبەریش 
5 شوینی پێغەمبەر 1 که‌وتن» کاتی سوورایی قه‌راغ خورئاوا نه‌ما جبریل دابه‌زی 
جوار ركات نویژ ين كردنء له دوو رکاتی یەکەمین دەنگی بەرز كردهوهء له دوو 
ركاتهكدى دیکەش دهنكى نزم کرده‌وه» پیغه‌مبه‌ر یل شوینی جبريل کەوت: هاوه‌لانی 
پیغەمبەریش كله شوينى پێغەمبەر 1 کەوتن, ئينجا خدوتن تا بەیانی بؤيهوه. جبریل 
دابه‌زی دوو ركات نوټژی بو كردن دریژی کرده‌وه به‌قورئانخویندن. 

باب الأَهْرِ بِمُبَادَرَة الاقام الْمَأمُوم بِالرّكُوعِ وّالسُجُود 


۳- عَنْ حِطَّانَ بن عَبْدِ اللّه الرَقَائِيٌ قَالَ: صَلَى بتا بو مُوسَى الْأَمْعَرِيُ 4ه فلَما جَلَسَ في 


٠ ۳ 


یسپ 00 32> سو" وهه کے 3 کته مدت رہہ کو و ۔ ۹ مس و <S‏ 9۶ و 
آخر صَلاته قال رَجْل مِنْهُمْ: أَقِرّتِ الضَّلَاةٌ لیر وَالرّگاۃ, فَلما اف أَبُو مُوسَى الْأشْعَرِيٌ قال: أَيُكُمْ 
الْقَائِل گلمَةَ گڏا و9 أَمَا تذرون ما تَقُولُونَ في صلاتکم؟ ِن رَسُولَ الله ب خطبتا فَبيّنَ نا سَنْتَناء 


وَعَلَّمَنا صَلَاتتاء فَقَال: «إذًا سل صليتم فَأَقِيمُوا صُفُوفَكُمْ وَلْيَؤْمَكُمْ أَحَدُكُمْ فد کر الِمَامُ کرو 
َإِذَا قال: + عَر آلَمَمْسُوبٍ عَيهِدْ ولا کال © #الفاتحة: ۷ فَقُولُوا: آمينَ يُحِبَّكُمْ الله وَإِذَا 
گی وَرَكم فَگْروا وَارْكَمُواء فَإِنَّ الإمَامَ يَرَكَعْ فَبْلَكُمْ وَیرفع لک قَبْلَكُمْ فقال نَبِيُ الله يد تلك بتلك. 


ذا گار وَمَجَدَ فَاسُجُدُوا؛ فَإِنَّ الْإِمَامَ يَسَجُدُ قَبْلَكُم وَيَرْقَعْ فلکم فقال يي اللّه: تک بتلك”. 


په‌رتووکی پیشنویژیکردن 7۹ 
۲۹ 

قال أَبُو بَكْرِ: يُرِيدُ أن الما يَسْبِقُكُمْ إل الرُگوع فَيَْكعٌ فلکم فترقخون أَنم هُوسَكُمْ من 

الرگوع بَعْدَ رَفْعَهِء فَتَمْكُتُونَ في الرُكوع, فَمَذِهِ الْمَكْنَهُ في الرکوع بَعْدَ رفع امام الرأس مِنَ 

الركُوع د بت السَبْقَةَ التي سَبَقَكُمْ بها لماع إلى الركُوع, وَكَذَّلكَ السَجُود». 


باسی فەرمانکردن بەوەہ ثيمام پیش نویّژخوتیّن ركووع و سوژده ببات 


واته: حيتانى كورى عهبدولاى ره‌قاشی ده‌لی: ئهبو موسای ثه‌شعه‌ری ذه نویژی بق 
كردين: کاتی له کزتایی توي که‌ی دانیشت» پیاونك له خه لكه که وتی؛ ئو لەگەل 
جاکه و زه‌کاتدا به‌یه که‌وه هاتوون و دانی پیدانراوه؟ کاتی ثه‌بو موسای ثه‌شعه‌ری 
سدلامى دایه‌وه رووی کرده خدلكدكه و وتی: کامه‌تان ئەو قسه‌یه‌ی کرد؟ ایا 
نازانن چی دهلیین له نویژه‌کانتاندا؟ پیغه‌مبه‌ری خوا ی وتاری بو داين و نوټژ و 
سوننه‌ته کانی فر کردین و فه‌رمووی: ثه‌گه‌ر نویژتان کرد پیزه‌کانتان ړێك بخدنء وه 
با یه كتكتان نونز ینان بق بکات: ئه كدر بيشنوية ته کبیری (الله آکبر)ی کرد ته کبیر 
بکەنء وه ه گه‌ر وتی: +[ عَْالَتَذْصّوب عَلی ولا کال (©) » » ثیوەیش بلین: (آمِينَّ) خوا 
خوشی دهوين. وه ئەگەر ته کبیری كرد و ركووعى برد ودش تەکبیر بکەن و ركووع 
ببهدن» چونکه یمام پیش تيوه ده‌چیته رکووع و پیش تیوه‌يش سەر به‌رز ده‌کاته‌وه. 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فەرمووی: هوه به ه‌وه» وہ ئەگەر ته كبيرى کرد و سوژده‌ی برد 
ئێوەش تەکبیر بکەن و سوژدہ ببەنء چونکه نيام پیش تیوه سوزده ده‌بات و پیش 
ثیوەیش سەر بەرز دەکاتەوہ, پێغەمبەر 5 فه‌رمووی: ئەوہ به ئەوہ. 

هبو بەکر ده‌لی: مەبەستی ته‌وهیه پیشنویژ پیشتان دەکەویّت بو ړکووع» پیش تیوه 
رکووع ده‌بات» یوش دوای بهرزبوونهودى ئەو سەرتان بەرز دهكهنهوه له رکووع؛ 
ئەندازەيەك له رکووعدا ده‌میننه‌وه. ئەو ماوهیه‌ی که له رکووع مانه‌وه له‌دوای 
سه‌ربه‌رزکردنه‌وه‌ی پیشنویز له ركووع به‌رانبه‌ره به‌وه‌ی پیشنویّژ له ركووع پیشتان 


که‌وت. به‌هه‌مان شیوه سوژده‌یش. 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


باب اللّهي عن مَبَادَرَة الإقام الْمَأَمُومَ بالژکوع. وَالإِخْبَارٍ بأنْ الاقام ها سَتّق 
الْمَأمُومَ في الرّكُوع. أَذْرَكَهَ الْمَأمُومٌ بَعْدَ زفع الاهام رَأْسَهُ من الرّكوع 
6 - عَنْ مُعَاوِيَةَ ضيه قال: سمعث الي ي يَقُولُ: ہن قَنْ بَدِنْتُ فلا تبادژونی بالزگوع 
وَالسُجُودء فَإِنَكُمْ مَهُْمَا سکم به إِذَا رَكَعْتُ تُدْرِكُون به دا رفن وَمَهُمَا أَسبِقُكُمْ به إِذَا 


02724 ہے ا تھب 
سَجدت تدرگونی به اذا رَفَعتُ». 


باسی رتگریکردن لەوەہ نوتژخوین له کاتی رکووع پیشی پیشنویز بکه‌وت. 
وه هه‌والدان بدودى پټشنوټژ هه‌رچونيك پیشی نویژخوین بکه‌ویت له 
رکووعدا, ئەوہ نوټژخوټن پێی ده‌گاته‌وه. دوای ثه‌وه‌ی پێشنوێژ سه‌ری به‌رز 
ده‌کاته‌وه له رکووع 

واته: موعاویه ده وتی: گوێم لئ بوو پیغەمبەر تا دهیفه‌رموو: من به‌سالا چووم و قورس 
بوومء پیشم مه که‌ون به رکووع و به سوژده‌بردن» چونکه من هه‌رچوتيك پیشی تیوه بکه‌وم 
کاتی ركووعم برد پێم ده گه ندوه کاتی سەرم به‌رز کرده‌وه. وه هه رچوتيك پیشی ئیوہ بکه‌وم 
کاتی که سوژدەم برد پیٔم دەگەنەوہ کاتی سهرم به‌رز کرده‌وه له سوژده. 


بَاب ذکر انوقت الذي فيه الْمَأَمُومٌ مُذرکا لِلرَكَعَة إِذَا ركع امه قَبْلَ 
-۵٥‏ عَن أبي هُرَیَة ضيه أن رشول الله يه قال: «من آذرک رت مِنَ الضلاة ققد َذرگا قبل 
آن یُقیم الِمَامٌ صُلْبَة»". 
باسی نهو کاته‌ی كه نویِژخوین ده‌گات به ركاتيكداء ثه‌گه‌ر پیشنویژه‌که‌ی 
پیش ئەو جووه رکووع 
واته: ئەبو هورهیره 4 ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: ھەر كەسێك 
بگات به يەك رکاتی نویّژدا نه‌وه گەیشتووہ بەو نویه كەد اء ئەگەر پیش ئەوەی پیشنویژ 


پشتی راست بكاتهوه (له ركووع نویژخوین پنی بگات). 


)۱( صحیح. 
(۲) صحیح من غير طریق قرة. 


يهرتووكى پتشنوی ژیکردن 


اب رقع الاقام رَأسَهٌ من الرّكوع قَبْلَ انْمَأمُوهم 
٦‏ قال أبُو بَكْرِ: في خبر أي مُوسَى ظہ: فان الِمَامَ یرک فلکم ویر قَبْلكُمْ. قال نبي الله 
شیا 7ت بتلْك»۲. 


باسی هه‌ستانه‌وه‌ی پټّشنوټژ له رکووع پیش نوټژخوټن 
واته: ئەبو به کر دهلئ: له فه‌رمووده که‌ی ثه‌بو موسادا ذه هاتووه: بیگومان پیشنویژ 
پیش ئیوه ركووع ده‌بات و پیش یوه‌یش سهر به‌رز ده‌کاته‌وه له رکووع. پیغه‌مبه‌ری 
خوا كن فه‌رمووی: نه‌وه به ئەوہ (مه‌به‌ستی ئەوەیہ پیشنویّژ پیشتان ده‌که‌ویت بۆ 
رکووع. پیش تیوه ركووع ده‌بات» تیوهوش دوای هه‌ستانه‌وه‌ی ئهو هه‌لده‌ستنه‌وه له 
ړکووع» ثه‌ندازه‌یه‌ك له رکووعدا ده‌میننه‌وه. ثه‌و ماوه‌یه که له پکووع مانه‌وه له‌دوای 
سه‌ربه‌رزکردنه‌وه‌ی پټشنوټژ له رکووع به‌رانبه‌ره به‌وه‌ی پیشنویز له ركووع پیشتان 


که‌وت. به‌هه‌مان شیوه سوژده‌یش). 


بَابْ الأفر بتخمید الْمَأمُوم رَبَهَ عَ وَجَلّ علد زفع الرس من الرُكوع, وَرَجَاءَ 
- هففزة ذُُوبه إِذا افق تخمیده تخمید الهلائقة . Ù‏ 
۷- عَنْ أبي ھُرَیْرَة ذه َقُول: سمغث رَسُولَ اللّه ‏ يَقُولُ: «مَنْ آطاعني فَقَدْ طاع الله 
وَمَنْ عَصَان فَقَدْ عَصَى اللَهَ وَمَنْ أَطَاعَ الْأمِيرَ فَقَدْ آطاعني, وَمَنْ عضا الْأَمِيرَ فَقَدْ عَصَانيء ما 
الما جُنَُ ذا صَلَى فَاعِدًا فَصَلُوا قُحُودَاء وَإِذَا قال: سَمع ال لِمَنْ حَمِدَه فَقُولُوا: الم رن 
تک الْحَمْدُ قَإِذَا وَاقَقَ قَوْلُ اَهَل الْأَرْضٍ قَوْل أَهْلٍ السَّمَاءِ عفر له ما مَطَى من ذَنْبه وَيَهْلْكُ کشری 


9o e 3‏ رن بم سا و ہک سک سا ۶ او کا ) 
ولا کِسری بَعَدء وَيَهْلِكَ فَيْصَرٌ ولا وَفَبْصَرَ من بعده». 


4 


پەرتووکی پیشنویّژیکردن 


باسى فەرمانکردن بەوەہ نویژخوین ستاييشى په‌روه‌ردگاری بكات به وتنی 
(سمع اللَهُ لمَنْ حمده, اللّهُمّ رَبّنَا لَكَ الَحَمٰدَ) له کاتی سەر به‌رزکردنه‌وه‌ی له 
ركوو ag‏ وف لزخوشبوونی گوناهه‌کانی ته‌گهر ستاییشکردنه‌که‌ی 
۱ لدكهل ستاییشی فریشته‌کان یەکانگیر بؤیەوہ 

واته: ه‌بو هوره‌یره لہ دهلی: گویّم لی بوو پیغه‌مبه‌ری خوا يلد دەیفەرموو: ھەر 
کەسیك كويرايه ليم بکات ئەوہ گونرایه‌لی خوای کردووه. ھەر که‌سیکیش سه‌ربیچیم 
بکات ئەوہ سه‌ربیچی خوای کردووه. وه ھەر که‌ستك گوئرایه‌لی فه‌رمانده که‌ی بکات 
ئەوہ گویرایهلی منی کردووه. هه‌ر که‌سیکیش سه‌رپیچی فه‌رمانده که‌ی بکات ثه‌وه 
سه‌رپیچی منی کردووه؛ بیگومان پیشەوا قه‌لغانه. ئەگەر به دانيشتنهوه نویژی کرد 
به دانیشتنه‌وه نویژ بكدنء وه ئەگەر وتی: (سَمع الله لمَنْ حَمده) ئەوہ بلین: (للهم 
رَبَنَا لک الْحَمْدُ)ء ئەگەر وته‌ی خه‌لکی سەر زه‌وی و خه‌لکی ناسیانه کان ڕێك بؤیەوہ 
دوه له گوناهه کانی رابردووی ده‌بووردری. وه كيسرايش له‌نیو ده‌چی و له‌دوای ئەو 
کیسرایه کی دیکه نايەت» قەیصەریش له‌نیو ده‌چیت و له‌دوای ثه‌و قەيصەرێكى دیکه 


نايەت. 


اب مُبَادَرَۃ الاقام انْمَأمُوم بالسجُود. وَثّبّوت الَْأمُوم قائماء وتزكه الانحتاء 
۱ 1 للسجّود حَتَى د 1 یَسُجّد (قافه 
۸- عَن آتس ذه قال: گانَ رَسُولُ الله ¥ ذا رف رَأَمَهُ من الرکوع لَمْ توّل قیاما حَتّى رَه 


5 2 2( 
قل سحد . 


باسی پټشنوټژ پتشی نوټژخوټن ده‌که‌وت به سوژدەبردن, وه نوټژخوټێن 
بەپیّوہ دهوهستى و ناجهميّتهوه بو سوزده تا پێشنوێژه‌که‌ی سوزده نهبات 
واته: ئە نەس طن ده ی : پیعه‌مبه‌ری خوا د کانی سەری بە4رز بكردايهتهوه له ركووع 
نیمه بهيئوه دەوەستاین تا دهمانبينى سوژدەی بردووہ۔ 


یه‌رتووکی پیشنویزیکردن 


۹- عَنْ عَمرو بن حُرَیْثٍ ذه قال: صَلَيْثُ حَلف رشول الله يك فَكَانَ ذا رَقَع رَأمَهُ من 
الركُوع لَمْ بَخن أَحَدُنَا ظَهْرَهُ حَنَّى نَرَى رَسُولَ اللّه يله قد استوی سَاجتا"' 

واته: عەمری كورى حورەیس 4 ده‌لی: لهيشت پیغەمبەری خوا و نويزم کرد. 
کاتی سه‌ری به‌رز بكردايهتهوه له ركووع هيج یه کڼك له یٔمه يشتى نه‌ده‌چه‌مانده‌وه تا 


دەمانبینی يێغەمبەرى خوا ئن ريك بووه‌نه‌وه له سوژده‌دا. 


باب التغليظ في هَبَادَرَة الْمَأَمُوم الَإِمَامٌ بزفع الرّأُسِ من السُجُود 

۰ - عَن أبي هْرَيْرَةَ ذه قال: قال مُحَمَّدْ ك أو أَبُو القَاِم عَلَيْه السَلام: <أَمَا يَخْنَّى الّذي 
رقم ره قَبْلَ الْإمَام آن يُحَوْلَ الله رَأَمَهُ رأس حمار؟»”. 

باسی ههرهشهكردن له‌وه‌ی نویژخوین سەری بهرز بکاته‌وه له سوزده 
واته: ئەبو هورهيره گنه ده‌لی: موحهممدد 5 يان باوکی قاسم تل فه‌رمووی: ثايا ئەو 
که‌سه‌ی پیش پیشنویز سه‌ری به‌رز ده‌کاته‌وه ناترسی خوا یه سه‌ری بگوری بو 
سه‌ری گویدریز. 

بَابٌ ذكر إِذْرَاك انمأفوم ها فاته من سُجُود الإقام بَعْدَ زفع الاقام زأسَهٌ 
۰۱ قال أَبُو بگر: في خبر أبي مُوسَى ظہ: فَإِنَّ لماع يَسْجُدُ قبلکم. وَيَرقَعْ قَبْلَكُم, قتلك بتلّه 
وف ختر مُعَاوِیَة: وَمَهْمَا سگم به دا مَجَذْتُ تُذرِکُونِ به دا رَفَعْتُ". 

باسی نوتژخوین ده‌گات به‌وه‌ی له ده‌ستی داوه له سوژده‌ی پیشنویل 

دوای ته‌وه‌ی که پیّشنویّژ سه‌ری به‌رز ده‌کاته‌وه 

واته: تدبو به‌کر ده‌لی: له فه‌رمووده که‌ی ئەبو موسادا هه هاتووه: بیگومان پیشنونڑ 


پیش ئوہ سوزده ده‌بات و پیش ئیْوەیش سەر به‌رز ده‌کاته‌وه له سوژده ئه‌وه به ئەوہ. 


۲۲۲۳ 


€ 


پەرتووکی ييشنويّرٌيكردن 


(مەبەستى ثهوديه يتشنويز پیشتان ده که ولت بو سوزدہ پیش يوه سوزده ده‌بات» 
ثیوەش دواى بهرزبوونهودى ئهو سەرتان به‌رز ده‌که‌نه‌وه له سوژده. ئەندازەيەك له 
سوژده ده‌میننه‌وه» هو ماوه‌یه که له سوژده مانه‌وه له‌دوای سەربەرزکردنەوەی يتشنويز 
له سوژده به‌رانبه‌ره به‌وه‌ی پټشنوټژ له سوژده پیشتان که‌وت). وه له فه‌رمووده که‌ی 
موعاویه‌شدا هاتووه: هه رجه‌نده من پیشتان بکه‌ومه‌وه که سوژده دەیم ئەوا تیوه 
حه‌نمه‌ن پیم ده گه نه‌وه کاتی که 0 


7 ۰ و فان 


باب النهي عن مبَادرّة الْمَأمُوم الإهام بِالْقيَام وَالْقَعُودِ 


۲ -عَنْ اس بن مالك ظله قال: قَالَ رَسُولُ الله وا ذات یوم وَانْصَرَفَ منّ الصَلَاة وَأَقْبَلَ 
یت بجوي 5 فَقَالَ: ا النَّاسُء ان إِمَامُكُمْ, قلا تَسْبِقونی بالركوع ولا پالسْجُود. ولا بالقیام 
0 راك 


1١ 


ا ایم لذي تفيي بده لو راي ما تن 


باسی قمدمغەکردن لەوەہ نوټژخوټن پیشی پټّشنوټژ بکەویّت له کاتی 
هه‌ستانه‌وه و دانیشتن 
واته: ئەنەسی کوری ماليك تفه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ روژنك نویژی بو کردین 
و له نویژه‌که‌ی بویه‌وه. پاشان ړووی تیکردین و فه‌رمووی: من ثيمامى تيوهم» پیشم 
مه که‌ون له کووع و سوژده و له هه‌ستانه‌وه و دانیشتن و له ته‌واوکردنی نویه کانتان, 
چونکه من له پیشم و له دواوهم ده‌تانبینم» سويّند بهو خوایه‌ی نه‌فسی منی به‌ده‌سته 
ئەوەی من بينيم یوش بتانبینایه كەم پنده که نین و زؤر ده‌گریان» وتی: وتمان: چیت 


بینیوه ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا؟ فه‌رمووی: به‌هه‌شت و تا گرم بینی. 


يهرتووكص پیشنوی ژیکردن 


باب افتتاح الاهام القرَاءَةَ في الرَكَعَة الثانيية في الصّلاة الّتي يَجْهَرٌ فيها 
۳ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه قال: گان رَسُولُ الله ييه إِذَا نَهَضَ في الثّانبية اسْتَفْتَحَ ب الْحَمْدُ للّه 
رَبّ الْعَالَمِينَ وَلَمْ يَسَكُْثْ”". 


باسی پیشنویژ له ركاتى دووه‌می نيو ئهو نویّژمی ده‌نگی تیدا به‌رز دەکریّتەوہ 

راسته‌وخق ده‌ست دەکات به خویندنی سوره‌تی فاتیحه, به‌بی بیده‌نگبوون 
واته: نه بو هوره‌یره وه دهلی: بیغه مبه‌ری خوا 3 کانی هه‌ستابایه‌وه بو رکاتی دووهم 
له نیو نویژ به (الْحَمْدُ له رَبُ الْعَالَمِینَ) ده‌ستی ين ده کرد و هیج بیده‌نگ نەدەپوو. 

اب تخفیف الإقام الصلاة مع الْإِنَمَام 
۴- عَنْ انق ذه قال: گانَ رَمُول الله كله أف لاس صَلَاةً في تمام". 
باسى پیشنویژ نویژه‌که‌ی اسان بكات له‌گه‌ل ئەومدا هه‌موو 
مه‌رجه‌کانیشی به‌ته‌واوی جییه‌جی بکات 
واته: ئەنەس ڭه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله نوتزى اسانترین و پوختترین بوو لەگەل 
جنبه جیکردنی رکووع و سوژده و هه‌موو پایه‌کانی نیو نونز به‌ته‌واوی. 
بَابُ الي عَنْ تطویل الاقام الصلاة مَخافة تنفیر الْمَأَمُومِينَ, وَقنُوتهم 


۰۵ عَنْ أي مَسْعُود ضيه قال: أَنَ رجْل اللَبیْ و فقال: إن تخر عَنْ صَلاة الْعَدَاة من أجل 
فلان» مما يُطيلُ بته فَمَا رَأَيْثُ اش يه اشد غضبا في مَوْعظة مثه. یومئذ. فقال النبي : 87 
الاس إِنَّ منْكُم لَمُتَفْرِينَ ایک صَلّی بالنّاس فَلْيَتَجَوَرْ قَإِن فیهم الضعیف والگبر وَذا الْحَاجَة»۳. 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


باسی قه‌ده‌غه‌کردن له‌وه‌ی پیشنویز نویژه‌که‌ی دریّژ بکاته‌وه له ترسی 
ثه‌وه‌ی نه‌وه‌ك خهلكى دووربخاته‌وه و بیئومیدیان بکات 

واته: ه‌بو مه‌سعود ذه دەڵى: پياوێك هات بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر ويه وتی: ثه‌ی پێغەمبەرى 
خوا من دوا ده‌که‌وم له نویژی به‌یانی لهبه‌ر ئەوەی فلانه كەس نویژه که‌مان بو دریژ 
ده کانه‌وه» پیغه‌مبه‌ر ي هه‌ستایه سەر یی » پیغه مبه‌رم 3 له بينيوه له هيج امؤژگارییەکدا 
ئەوەندەی ئەو ڕۆژە توره بووبی» فه‌رمووی: نه‌ی خه‌لکینه به‌راستی له نیو تیوه‌دا کەسانيك 
ھەن خه‌لکی دوور ده‌خه‌نه‌وه. جا هه‌رکه‌سیکتان نویژی بو خه‌لکی کرد با سووکی 
بکاته‌وه چونکه که‌سانی لاواز و پیر و خاوه‌نپیداویستییان تیدایه. 


باب قذر قزاءة الإقام الذي لا یکون تطویلا 


-٦‏ عَنْ عَبْد الله بن عُمَر چ قال: گان رَسُولُ الله يه مرا بلمّخفیف وَيَؤُمُنَا بالسَافّات". 
باسی ثه‌ندازه‌ی قورتانخوتندنی پیشنویز که دريزٌ نييه 

واته: عه‌بدولای كورى عومەر غ ده‌لی: پیغەمبەری خوا 3 فه‌رمانی پئ ده‌کردین 

نونز به‌سووکی ئەنجام بده‌ین» پیشنویژیشی بو ده‌کردین به سورهتى (الصافات). 

۷- عَنْ إِْرَاهِيمَ النَيِمِيّ قَالَ: گان أبي قَدْ ترک الصَّلَاةَ معتاه فلث: مَا لک لا تُصَلَی معتا؟ قال: 

نکم تُخَفْقُونَ الصَّلَاةَ فلث: فَأَيْنَ قو ل اش : إِنَّ فيكم الضعیف وَالگبیر وَذَا الْحَاجَة؟ قال: 


٤ 


قَذ ممغث عَبْدَ الله بْنَ مشغود ضيه يَقُولُ لک ثُمْ صَلَى بتا تلائة آضعاف ما تُصَلُونَ". 


واته: ثیبراهیمی ته‌یمی ده ی : باوکم وازی له نویژکردن هينا له که لیان. وتم: هوه چیته 
بوچی نویزمان لەگەل ناکه‌ی؟ وتی: تیوه نویژ به‌کورتی ثه‌نجام ئەدەن» وتم: هی 
فه‌رمووده که‌ی پیغه‌مبه‌ر 5ٍ: به‌راستی لاواز و پیر و خاوه‌نبیداویستییان تیدایه. له 
کوی؟ وتی: گوێم لی بوو عه‌بدولای كورى مه‌سعودیش ذه ئەوەی ده‌وت. پاشان 
نویژی بو کردین سی ه‌وه‌نده‌ی ه‌وه‌ی يوه بوو. 


(۱) اسناده حسن. 


(۲) صحیح. 


پەرتووکی پیشنویزیکردن 


باب ثم تقدير الإقام الصلاة بضعفاء ؛ الّمَأَمُومِين, وكبارهم. وَذوي الْحَوّائج مِلْهُمَ 


-١ "084‏ - عَنْ مُطَرّفِ قال: دَخَلْتُ عَلَى عُثْمَانَ بن أ ا ا و 
الله لد حِينّ بَعَتَني على الطّائف فَقَالَ: یا عُثْمَانُ تَجَوزْ في الضَلَاق, وَاقَدّرِ النّاسَ بأضعفهم؛ ق 
فيهم م الْكَبيرَ وَالضُعِيفٌ وَالسَقيمَ وَذَا الْحَاجَة". 


کے 


باسى پیشنویّڑژ دەبہ ره‌چاوی لاواز و به تەمەن و خاوه‌نپیدایستیه‌کان بكات 
له نویژه‌که‌یدا 


واته: موتەریف ده‌لی: چووم بو لای عوسانی كورى ه‌بو لعاص ذه وتی: کزتا 
جار که پیغه‌مبه‌ری خوا ئل ناردمی بو طائیف فه‌رمووی: ئەی عوسیان نوی کورت 


بکه‌ره‌وه» به‌پیی توانای لاوازتر ب ینیان نوی بکه» چونکه به‌راستی پیر و لاواز و نەخۆش 
و خاوه‌نییداویستییان تیدایه. 


باب تخفیف تخفيف الإقام القراءة للحاجة ة تَبْدُو لبعض الْمَأَمُومِينَ 


۹ عَن اتی بن مالك ظ4 قال: گان زشول اللہ يا يَسْمَعْ بكاء اب مَع مه قیفر 
بالسُورَة الفَصيرَة أو الْخَفيفَة". 


باسی پیّشنویّژ نوتزهدكهى كورت ده‌کات له كاتى دهركهوتنى همندى 
بتويستى نویژخوینه‌کانی 


واته: ئەنەسی كورى ماليك ذل ددلى: کاتی پنغه‌مبه‌ری خوا صل وي لی دهبوو 


هو مندالّه‌ی که له گهل دایکیتی ده گریت» ئەوا سورەتی كورت يان سورهتى تاسانى 


ده حويند. 


یه‌رتووکی پیشنویژیکردن 


بَابُ الرحْضَة في تخفیف الأقام المصّلاة للحاجة 
تَبْدُو لبَععض الْمَأْمُومِينَ بعد فا قد نوی إطالتهًا 
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- عَنْ انس بن مالك لب أنَّ تب الله يلد قال: «إِن لَأَدْخُلُ في الصَلاة قَاریدُ ٍطالتهه 
> رو وس 1 ون او ا 21 ۳10 و o‏ 2 07 
قمع بُكَاءَ لصبی فَأَتَجَوَرُ في صَلاق, مما أَعْلَمُ من وَجْد أمّه من بُكائه»". 


باسى مؤلدت دراوه به پزشنوټژ نویّژڑەکەہ كورت بكاتهوه لهبهر پتویستییه‌ك 

بق هه‌ندی له نویژخوینه‌کانی بیّته پیشه‌وه. دواى ثه‌وه‌ی نییه‌تی هیناوه 
درتژی بکاته‌وه 

واته: ئەنەسی کوری ماليك نله ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: 

به‌راستی من ده‌جمه نیو نویژه‌وه ده‌مه‌وین دریزی بکه‌مه‌وه. کاتی گویم له گریانی 

مندال دە بى كورت و ئاسانی ده که‌مه‌وه. له‌وه‌ی ده‌یزانم دایکی به‌هو به وه بتتاقدت و 


سهرقال دهدبیت. 


باب الزحْصَةِ في روج انْمَأوم من ضَلاة الْإقام للْحَاجَة تبْدُو له من أُمُورِ 
الدنیا إِذَا طول الصّلاة 


۱- عَنْ سفيان حدّتنا عَمُرو بن دیتار قال: سَمِعْتُ جابر بْنِ عَبْدِ الله مها يَقُولُ: ان مُعَادُ 
صلی مَعَ رَسُولٍ الله يك نم يَرْجِعٌ ال قذمه. فَيَأمُهُم فا زشول الله و ذات ليله الا 
تم يَرْجِعٌ مُعَادْ یوم قَوْمَهُ فَافْتَتَحَ بسُورة الْبَقَرَةِ, فَتَتَحّى رَجُلْ وَصَلَى نَاحِيَةٌ ثم خَرَجَ فقالو: مَا 
لک یا فلان؟ تاقشت؟ قال: ما نَاقَْتُ َلاَق ول الله له اضر قال: قَدَهَبَ إِلَ الب کل 
فَقَالَ: یا رَسُولَ الله ك إن مُعَاذًا يُصَلِي مَعَكَ نم يَْجِعٌ فیوُمته وک أخُرْتَ العشاء الْبَارِحَة ثم 
جَاءَ يَؤْمُنَا فَافْتََحَ بسورة ابقر وا نَحْنُ ضحاب تواضح. ما تَعْمَلُ بأَيْدِيناه فَقَالَ سول الله 
يل «أَكَثَانٌ انت يا مُعَادُ؟» افرَأ بسُورَةِ گذّاء وَسُورَةِ گڏاء فلا لعمرو: إِنَّ أبَا ار يَقُولُ: سَبْح 
اسم رب وَالسَّمَاءِ والطارق؟ فَقَالَ: هُوَ نَحْؤ هَدّا»”. ١‏ 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


باسی مؤلدت دراوه به نوټژخوټن له نویِژی پیشنوبّژ (به‌ کومهل) دهربجيّت لەبەر 

هؤكارتك له هوکاره‌کانی دنیا بؤى بزته پتش, ئەگەر نویژه‌که‌ی دریژ کرده‌وه 
واته: سوفیان ده‌گیریته‌وه. عه‌مری كورى دینار وتی: گویم لئ بوو جابری كورى 
عه‌بدولا و ده‌یوت: موعازی کوری جەبەل لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا د نوژی ده کرد. 
پاشان ده گه‌رایه وه بۆ نیو قه‌ومه که‌ی پیشنویژی بو ده‌کردن» شه‌ويك پیغه‌مبه‌ری خوا 
يد نوێژی عیشای دوا خست (موعازی کوری جەبەلیش له گه‌لیدا نوی کرد)ء پاشان 
موعاز گه‌رایه‌وه بو نیو قه‌ومه که‌ی پنشنویژییان بو بکات. سەرەتا به سوره‌تی به‌قه‌ره 
ده‌ستی کرد به قورئانخویندن. بياونك خی که‌نار خست و له لایه کی مزگه‌وته که 
نویزی خوی کرد پاشان رویشت. وتیان: هوه چیته ئەی فلانه که‌س دووړوو بوویت؟ 
وتی: نه‌خیر دووروو نهبووم؛ ده‌بیت بچم بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا َة هه‌والی پئ بدهم» 
وتی: هات بو لای پیغه‌مبه‌ر ي وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ی موعاز نوێژت لەگەل 
ده کات پاشان ده گه‌رنته وه بو لای نیمه پیشنویژیان بو ده کات وه تؤ دوینی نویزی 
عيشات دوا خست. ئينجا گەرایەوہ بو لامان پیشنویژی بو كردين» ده‌ستی پیٔ کرد 
ودی مور سار را تی تمه نه لكرج عاو کا رین دوس کان عزمان 
كار ده که‌ین» پیغەمبەری خوا 2 فەرمووی: ئەی موعاز: ایا تۆ ده‌ته‌وی ببيته مايهدى 
فيتنه؟ فلان سورەت و فلان سورەت بخوينه. به عهمرمان وت: ثه‌بو زوبهير وتى: 
سوره‌نی: (سَبْح اسم ریک ) و (والسماء وَالطَارق)؟ وبی: هاوشیوه‌ی ثهوانه. 

بَابُ ار باثتمام أَهْل الضْفْوف الأواخر بأَهْلِ الصُفُوف الأول 

۲ عَنْ اي سَعیدِ الْخُدْرِيٌ ڪه قال: رای رَسُولُ اللّه كك في آضحابه تَاَخُراء فَقَالَ: «تَقَدّمُوا 
ور و ۳3 00 7 وي #ر وا و کھ 
وَانتموا بي وَليَاتَم بکم مَنْ بعدکم ولا يال الْقَوْمُ يَتَأَخْرُونَ حتی يُؤحْرْھُمْ اللّه»". 

باسی فه‌رمانکردن به‌وه‌ی ریزه‌کانی دواوه شوینی ریزی یەکەم بکه‌ون 
واته: ئهبو سه‌عیدی خودری مين ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ولد بینی هاوه‌له کانی دوا 


که‌وتن له نويّزء بویه فه‌رمووی: وه‌رنه پیش بو پیزی یه کهم و شوینی من بکهون» وه 


بەرتووکی پتشنوی ژیکردن 


0 با ه‌وانه‌ی دوای ئێوه‌ش شوینی تیوه بکه‌ون» خه‌لكانيك ههن به‌رده‌وام دوا ده که‌ون 


تا خوا دوایان دەخات. 


ب آفر الْمَأَمُوم بِالصْلَاۃ جالسا إِذَا لى إِمَامُهُ جالسّا 
۳-۔ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ضيه قال: إِنَّ الْإمَامَ أَمين أو مين فَإِنْ صلی فَاعِدَاَ فَصَلوا فعود. وَإِنْ 


صَلی قَامَاً قَصَلُوا قیاما. 
باسى فه‌رمانکردن به نوټژخوټن به دانيشتنهوه نویّژ بكات, ئەگەر 
ثيمامهكدى به دانيشتنهوه نویژی كرد 
واته: ئەبو هوهیره ذه ده‌لی: بهراستى یمام متمانەپیکراوہ يان ثه‌میره» ئەگەر به 
دانیشتنه‌وه نوتدى کردا تیوه‌یش به دانیشتنه‌وه نوية بكدن. وه ثه هر بديئوة نویدی 


کرد یٔوەیش به‌پیوه نویژ بکەن. 


باب ب أفر الْمَأمُوم بالْجُلُوس بعد د افتثاحه الصلاة قائما إذا صَلّى الاقام قاعدا 


2 چ أن النّاسَ دَخَلُوا عَلَى رمُول الله َل 
وَهُوَ مَرِيضُء فَصَلَى بهم جَالِمَاء فَصَلّوا قیامه فَأَمَارَ هم أن اجْلِسُواء وَقَالَ: <إًِا الِْمَامُ لِيُوْتَمُ 
به, ذا صلّی جَالِسًا فصَلوا 5 ور صَلَى قَائمًا فَصَلُوا قيَامًه وَإِذًا رک قازگخوا وَإِذَا سَجَدَ 
فَاسْجُدُواء و3 رع فارفعوا». 


۰۹٤‏ ۔ پڑت یت حدثني أبي عن عائشه 


باسى فەرمانکردن به نوتژخوین دابنیشیّت دوای ثه‌وه‌ی بەپتوہ نویژی 
دابه‌ستبوو, ثه‌گه‌ر پیّشنویّژ به دانیشتنه‌وه نویژی کرد 
واته: هیشامی كورى عوروه ده‌گیرنته‌وه. باوکم بؤى باس کردم له عائيشهوه هټ 
خه‌لكانيك هاتن بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوا 4 نه خزش بووء به دانیشتنه‌وه نویژی 
بو کردن؛ ه‌وانیش به پوه نویژیان کرد تاماژه‌ی بو کردن دانیشن» وه فه‌رمووی: 


يهرتووكى پیشنویزیکردن 


۳۷ 
یمام بو ئەوہ دانراوه پەیرەوی بکری. ثه‌گه‌ر به دانیشتنه‌وه نویژی کرد ئیوەیش به ۷ 


دانیشتنه‌وه نوێژ بکه‌ن, ئە گەر به‌پیوه نوتزى کرد ئیوه‌یش به‌پیوه نویژ بكدنء ئە گەر 
رکووعی برد وهءيش رکووع ببه‌ن. ئه که‌ر سوژده‌ی برد ئێوه‌یش سوژده ببه‌ن, ئه كدر 
سەری به‌رز کرده‌وه تیوهیش سەرتان به‌رز بکه‌نه‌وه. 
و و ۰ نے ھی ا ۳۲ ەیع ك °“ کے خخ 5 
باب النهي عن صلاة المافوم قائمّا خلف الاقام قاعدا 


0- عَنْ جابر له قال: رکب رَسُولُ اللّه ‏ رما بِالْمَدِيئَه فَصَرَعَهُ علی جذم تخل 


َاْفَكٹ قَدَمْهُ فتاه تَعوده فَوَجَدْنَاهُ في مَشْربَة لعانشة يُسَبَح جَالِمّاء فَقُمْنَا خَلْقَهُ وأشاز 
فَصَلُوا قیامّه ولا تَفْعَنُوا كَمَا تفعل هل ارس بعظمائها»۲. 


باسی قه‌ده‌غه‌کردن له‌وه‌ی نوێژخوێن به‌پتوه له‌پشت پیشنویژتکه وه نوی 
بکات» له کاتتکدا پیشنویژه‌که به دانیشتنه‌وه نویژ بكات 
واته: جابر له ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه له مه‌دینه سواری نه‌سپيك بووء دواتر 
خستیه خواره‌وه که‌وت به‌سه‌ر بنه‌دارخورمایه‌کداء, تیسکی قاچی له جیی خزی 
دەرچوو؛ ثیٔمەیش هاتين بو سه‌ردانی بینیمان له ژووره که‌ی عائيشه بوو به دانیشتنه‌وه 
نویژی دهكردء ئێمه‌یش له پشتیه‌وه وه‌ستاین بو نويزء به‌ده‌ستی ناماژه‌ی بو کردین» 
دانیشتین» کاتی نویژی ته‌واو کرد فه‌رمووی: ثه‌گه‌ر یمام به دانیشتنه‌وه نویژی کرد 
ثیوەیش به دانیشتنه‌وه نوی بکه‌ن» وه ثه‌گه‌ر به‌پیوه نویژی کرد به‌پنوه نويز بکەن: 
به‌وشوه مه كەن وہ2 چون فارسه‌کان لەگەل که‌وره کانیاندا ده‌یان کرد (فارسه‌کان 


بدييوه له به ردهم پاشاکانیان ده‌وه‌ستان ئەوانیش دانیشتبوون). 


۳۷۲ 


پەرتووکی پیشنوی زیکردن 


بَاب ذکر أَحْبَارِ تَأوْنّهَا بَعْضٌ الْکُلَمَاءِ تاسخة لأَهْرِ رسُولِ الله 5 
انوم بالضّلاة جَالِسَا إِذَا صَلّی إِهَامْهُ جالسّا 


-٦‏ عَن الأعُمشِ عَن ابراهیم عَن الأسود عَن عَائِشَةَ يك قَالَتُ: ما مرض رَسُولُ الله 
مَرَضَهُ الذي مات فيه جَاءَهُ بلال يُؤْْنهُ پِالصَلَاق, فقال: مُرُوا ابا خُر قَلیْصَلَ بالنّاسِء قنا: یا رَسُولَ 
الله إن آبا گر رَجُلْ آسیف. وَمَتَى يَقُمْ مَقَامَكَ يَبْكِء فلا ستطیع فَلَوْ مرت عُمَرَ آن يُضَيّ 
پالاسِ قَالَ: مُرُوا بابک فَليْصَلَ بالنّاس- تلات مَرّاتِ- فَإنّكُنَ صَوَاحِبَاتُ یوم فَالَتْ: سل 
إلى آي کر َصَلَى بالتّاس» فَوَجَدَ ال خفة فَخَرَجَ يُهَادَى بَيْنَ رَجُلَيْنِ وَرِجْلاهُ تخطان في 
الْأَرْضِء فَلَمًا أَحَسٌ به ابو بَكْرٍ دَهَبَ لِيَتَأخَرَ فَأَومَا له اني َه آن مَكَانَكَ قَالَ: فَجَاءَ الب 
يلك جس إلى جنب أبي ڱي. قان بُو گر تم لب هواس يمون بأبي بر رِضْوَان الله 
عَلَيْهِ هذا حَدِيتُ وکیع وَقَالَ في حَدِیثِ ابي مُعَاوِيَةً: وَكَانَ رَسُولُ الله يد قَاعِدًاء ابو بَكْرِ فاا" . 
قال ُو بگر: قَالَ قَوْمٌ من أَهْل الْحَدِيث: إِذَا صَلَى الِْمَامُ الْمَرِيضُ جَالسَا صَلَى مَنْ خَلْقَهُ قيَامًا 
إِذَا قَدَرُوا عَلَى الْقیّام, وَقَالُوا: خَبَرُ الْأَمْوَد وَعْرْوَةَ عَنْ عَائشَة تاسخ للأَخْبَار التي تَقَدُمَ ذکُرتا ها 
في مر الب يه أصْحَابَهُ ِاْجلُوسٍ !15 صلی امام جایس. قَانُوا: لك لحار عنْدَ سُفُوط 
النَِّيّ ل من الْفَرَسٍ وَهَذًَا الْخَبَرَ في مَرضه الّذِي توف فيه قالوا: والفعل الْآخَرُ تاسخ لما تقد 
من فعله وَقَوْلِه. 

قال ابو بَكْر: ون الذي عندي في ذَلِكَ - وله سل العضمه وَالتَّوْفِيقَ - أنه و صح أن الب لله 
گان هُوَ الْإِمَامَ في 0 الذي توق فيه لَكَانَ الم عَلَى مَا قَالَثْ هذه الْفرْقَةُ من أَهْل الْحَدِيثْء 


وَلَكِنْ لَمْ يَنْيْتْ عِنْدَنَا دك لأَن الرُوَاةَ قد اخْتَلَهُوا في هَذه الصّلَاة عَلَى فرق ثلاث. 


باسى چه‌ند فه‌رمووده‌یه‌ك هه‌ندی له زانايان پێیان وايه فه‌رمانه‌که‌ی 


پیغه‌مبه‌ری وي ههلوهشاندووهتهوه كه فه‌رمانی كردووه نوټژخوټن 
بهدانيشتهوه نویژ بکات. ئەگەر پیشنوتژه‌که‌ی به دانيشتنهوه نوټژی کرد 


واته: ئەعمەش ده گیریته وه له یبراهیم له ئەسوەد له عائیشەوہ ا ده‌لی : كاتى 
پیغه‌مبه‌ری خوا ي ندخؤش که‌وت. بهو نه‌خوشییه‌ی که تیایدا كؤجى دوایی کرد 


يهرتووكى پیشنوی ژیکردن 


بیلال هات بو لای اگاداری کرده‌وه بو نویژ. فه‌رمووی: فه‌رمان به ئەبو به‌کر بکەن 
با نیز بو خەلکی بکات. وتمان: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ئەبو به کر پیاویکی دلناسکه, 
هدر کاتی بحیته جیگای تو ده گری» تال اندت» نه کمن فه‌رمانت بکردایه به عومهر 
نوی بو خه‌لکی بکات چاکتر بون فه‌رمووی: فه‌رمان به تدبو بذكن بکه‌ن با نویژ 
بو خه‌لکی بکات -سی جار دووباره‌ی کرده‌وه- تیوه وه‌کوو افره‌تانی ده‌وروبه‌ری 
یوسفن, عائيشه ظا وتی: ناردمان به‌دوای ئەبو به‌کردا نویژی بو خه‌لکه که کرد. 
پیغه‌مبه‌ر 3 هه‌ستی کرد هێزی بو هاتووه‌ته‌وه و جه‌سته‌ی باشتر بووه. هاته ده‌ره‌وه 
ده‌ستی له‌سه‌ر شانی دوو که‌س بووء قاچە کانیشی به زه‌ویدا ده‌خشا» کاتی نه‌بو 
به کر هه‌ستی پی کرد» ویستی بیته دواوه. پنغه‌مبه‌ر يلد اماژه‌ی بو کرد له‌جیگای 
خوت بمئنه‌ره‌وه. وتی: پیغه‌مبه‌ر ٹل هات له ته‌نیشتی ئەبو به کره‌وه دانیشت, جا ئەبو 
به کر شوینی پیغه‌مبهر یل که‌وت, (واته: پیغەمبەر ی یمام بوو) خه لکه كەش شوینی 
هبو به کر که‌وتبوون. تا یرہ فه‌رمووده‌ی وه‌کیعه. وه له فه‌رمووده که‌ی ثه‌بو موعاویه 
هاتووه: پیغه‌مبه‌ری خوا ينه دانیشتبوو هبو به کریش به‌پیوه راوه‌ستا بوو. 

تدرو چه کر دمل که لكاتيك له فهرفووده‌تاسان اہ لاہ به کمن شتو تدهوش بو 
نوێژی كرد ه‌وانه‌ی له دوایەوەن بديئوه نوی دەکەن كدو تو شان به‌پیوه بوەستن› 
وه وتوویانه حوكمى فهرموودهكدى ئەسوەد و عوروه له عائيشهوه هه آوه‌شینه‌ره‌وه‌ی 
هو فه‌رموودانه‌یه که له‌پیشه‌وه باسیان کرد ده‌رباره‌ی ئەوەی که پیغه‌مبه‌ر ييه فه‌رمانی 
به هاوهلانى کرد به دانيشتنهوه نونز بکەن ئەگەر پیشنویژ به دانیشتنه‌وه نونزى کرد. 
وتوويانه ئەو فهرموودانه له كاتى کەوتنی پیغه‌مبه‌ر عل بوو بەسەر نه‌سپه که‌وه. هم 
فهرموودهيهش له كاتى نه‌خوشییه که‌ی بوو که پییەوہ كؤجى دوايى کرد. وتوويانه: 
نهو كرداردى دوا كهوتووه هه أوهشيّنهرهودى كردار و گوفتاره که‌ی پیشوویه‌تی. 

هبو به کر ده ی : ئەوەی لەلای منه -داواى يارئزراوى و سەرکەوتن له خوا دەکەم۔ 
ئەگەر ئەو فه‌رمووده پاست بیت که ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر پل خوی پیشنویژ بووه لهو 
نه خزشییه‌ی که پلیه‌وه کوچی دوایی کرد. ئەوہ رای ئەو کومه‌له له فه‌رمووده‌ناسان 
پهسه ند تره» بەلام ئەوہ لهلای ثیمه جيكير نه‌بووه. چونکه گنره‌ره‌وه‌کان جیاوازییان 


هديه لهو نوێژە› لەسەر سی ڕاوبۆچوون. 


بەرتووکی بیّشنوتژیکردن 


و ۷ قفي خر هشام عَنْ آبیه عَنْ عَائِقَة وَحَبر الأَعْمَشء عَنْ انواهیم عَن السود عَنْ 


عَائْمَةَ چ اَن النّبِيّ عي ان الما وَقَدْ رو مثل هَذَا الْإِسْنَادِ عَنْ عَائِشَةَ انها قََلَتْ: من 
الاس مَنْ يَقُولُ: گان بُو بَكْرِ الْمُقَدّمََيْنَ يدي رَسُولِ الله لك وَمِنْهُمْ مَنْ يَقُولُ: گان الب کل 
الْمُقَدَّمَ ببْنَ يَدَيْ أبي بر 

واته: له فه‌رمووده که‌ی هيشام له باوكى له عائیشەوہ #8 (فەرموودەی زماره 5 2)١1١‏ 
وه فه‌رمووده كەی نه‌عمه ش له ثیبراهیم له ئەسوەدەوە (فه‌رمووده‌ی ژمارہ (11٦‏ 
هاتووه: پیغه‌مبه‌ر 3 پیْشنویز بووه» به‌هه‌مان شئوه‌ی هم سه نه‌ده كتردراوهتهوه لہ 
عائیشه. ده ی : هه‌ندی له خهلکه که ده ی : ثه‌بو به کر له‌پیشه‌وه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا م 
بووء هه‌ندیکیشیان ده لی: پیغه‌مبه‌ر 5 له پنشه‌وه‌ی ئەبو به کر بوو. 

۸- عن شعبة عن الأَعْمَش عَنْ إِيْرَاهِيمَ عَن اللَّسُودِ عَائشة 5". 

واته: شوعبه ده‌گیریته‌وه له ه‌عمه‌ش له ثيبراهيم له ئەسوەد له عائیشه‌وه چ 
(فه‌رمووده‌ی ژماره ۱٦٦۷‏ که ده‌لی: هه ندئ له خهلکه که ده ی : ئەبو به کر له‌پیشه‌وه‌ی 


پیغه‌مبه‌ر كل بوو. هه‌ندیکیشیان دهلی : پیغه‌مبه‌ر عل له پیشه‌وه‌ی ئەبو به کر بوو). 


09 عَنْ مُسروق بن الأجدّع عَن عَائِشَة چ أن آبا بر صَلَى بالنّاس وَرَسُولُ الله كله في 
a‏ م 
الصف . 


وانه: مه‌سروقی کوری ته جدهع ده گیرنته وه له عائیشەوہ ظا لەبو به کر نویژی بؤ 
خەلك کرد پیفه‌مبه‌ری خواش يله له ریزه که‌دا بوو. 

اه 02 و 2 ا >8 ل € كل لمعك 8 1 0 و و َك موم 2( 
۰ عَنْ مَسروق عَن عَائْشَةَ ع» آن آبا بخ صَلَى بِالنَّاسٍ وَرَسُول الله 5 في الصف حَلفه“. 


واته: مه‌سروق ده‌گیریته‌وه له عائيشهوه › ئەبو بەکر نویژی بو خدلك کرد 


پیغه‌مبه‌ری خواش ول له ریزه که‌دا بوو له يشتيهوه. 


بەرتووکی بتشنویژیکردن 


۱(-۔- عَنْ عَبَیدِ الله بن عَبْدِ الله عَنْ عانشة نله 
ZARE 5 ۱‏ 


با بَكْرِ صَلَى بالاس وَرَسُولُ الله كل في 


ال بو ر: فلم يَصِحَ ابر الب با گانَ هُو امام في الْمَرَضِ الذي توي فيه في الصّلاِ 
تي گان هو فيا اعدا ویو َر وَالقَومَ قيا لان في حبر مَسْرُوقِ, وید الله بن عَبْد الله 
عَنْ عَائِشَةَ ان ابا کر گن لماع وَاللَبيْ ل ماموم وَهَذَا ضِدُ حبر هشام. عَنْ أبيه عَنْ عَائِفَةَه 
وَخَبَرِ إِبْرَاهِيمَ عن الْأَسْوَدِ عَنْ عَائْشَةَ عَلَى أَنَّ شُعْبَةٌ بْنَ الْحَجّاج قد بت في روایّته عن الْأَعْمَشِء 
عَنْ إِيْرَاهِيمَ عَنِ الْأَسْوَدِ عَنْ عَائْشَةَ اَن من الْاس مَنْ يَقُولُ: كَانَ أبُو بر الْمُقَدّمَ بَيْنَ يَدَيْ 
سول الله كَل وَمِنْهُمْ مَنْ قال: كَانَ الب ويه الْمُقَدُمَ بَْنَ يَدَيْ أبي بک وَإِذَا كَانَ الْحَدِيثٌ 


ِي به اتج من رَعَمَ أن عله الذي گان في سَفْطَه مِنَ ارس ور بالافتداء بل 


- 


بچ ,بل" 


مج و 


وَفُعُودِهِمْ في الصَلاة دا صَلَى إِمَامُهُمْ قَاعدّه مَنْسُوخ غَيْرُ صَحِيح من جهة النَقْلِه فَغَيْرُ جَائر 
لالم أَنْ يَدْعِيَ تشخ ما قَدْ صَحّ عَنِ اللي ول بِالْأَْبَارٍ الْمُتوَاتةِ بالْأَمَانِيدِ الصَحَاح مِنْ فغله 


۷ 


وم بختر مُخْتلف فيه علی أن اس و قَدْ زَجَرَ عَنْ هَذَا الفغل الذي ادَعَنْهُ هَذه الْفرْقَةُ في 
مر جروج 5 کہ مج وه و هساو ہے سوس ات کک رو کم س سيرك , کہ سم سے و 
خثر عائشة الذي دکوتا أنه مختلف فيه عٹھاء واعلم انه فعل فارس والروم بعظمائهاء یقومون 


و 2ه 


وَمُلُوكُهُمْ قوذ وَقَدْ ذَكرْنَا هَذَا الْخَبَرَ في مَوْضعِهء فَكَيْفَ يَجُورُ أَنْ يُؤْمَرَ ا قذ صح عَنِ الب 
يلد من الرّجْر عَنْهُ اشتتانًا بقارس وَالرُوم من عبر آن بَصحٌ عَنْهُ و الأمْرُ به وَإِبَاحَنّهُ بَعْدَ الزّجْرِ 
عَنْهُ؟ ولا خلاق بَيْنِ هل الْمَعْرفَة بِالأَخْبَارٍ أَنّ لسع قَدْ صَلَى قاعذا وَأَمَرَ الَّوْمَ بالفود. 


جه ۶ 


وَهُمْ قَادِرُونَ عَلَى القیام لو سَاعَدَهُمُ الْقَضَاكُ وَقَدْ أَمَرَ انب له الْمَأمُومِينَ بالافتداء بالْإِمَام 
َالْقُخُودِ إِذَا صَلَى الْإِمَامُ قاعدء وَرَجَرَ عَن الْقیّام في الصَّلَاةَ إِذًا صَلَ الْإِمَامُ فَاعدًاء وَاْتَلَفُوا في 


>0 , کچ سوه سوو ۵ یہی و سم 2a)‏ سم" , سم هه س 2 2 o. © <o‏ له 

تشخ ذَلِكَه وَلَمْ يَنْْتْ خر من جهة الق تشخ ما قذ صح عَنْهُ لد مما ذگرتا من فغله وَأَمْرِد 
5 2 ب طف + ۔جھو ہرم حمل ار 25 00 ہس دہ گے سر ۵ کرک 5 
عن النبي 9 شك. وغير جائز ترك اليّقين بالشك, و(ما يجوز ترك الیّْقینِ بالیقین. فان قال قائل 
غ نعم الروئة: کیف يَجُودُ أن يصََيَ قاتا من یی علی القتام؟ قیل له ان شاه ال جور 
کیہ ٩۴‏ وہر وه کے ° سو ب ہہ وة٭ وک ع صللك اس رش سر سس سس وم 2 
ذَلِكَ أَنْ بُصَلي بو الْأَشْاء آن يَجُورٌ به. ومي سُنَهُ الب لِك اَمَر باتباعهاه وَوَعَدَ الَھُدی عَلَى 
شر سم کا ور ٤ة‏ مرو کچ رہھھ سق دا ہے5 ہے ویگھ ممه سم 8ث ہے ےھ ہے ی س 22 9 و 
اتباعهاه فَآَخْبر آن طَاعَقَهُ كد طَاعَثّهُ عر وَجَل, وَقوْلَهُ گنف يَجُوڙ لِمَا قَدْ صح عَنِ الي کل الْأمُرْ 


به. وَتَبَتَ فِعْلهُ لَه - بِتَقْلٍ الْعَدْلِ عن الْعَدْلِ مَؤْصُولًا إِليْه بالأخبار المَُوَاتِرَة - جَهْلُ من قائله 


(۱) إسنادہ صحیح. 


©6235 


ل3ھ 


به‌رتووکی پیشنوی ژیکردن 


وَقَدْ صح عَن النَِيّ يله عِنْد جمیع أَهْل العلم بالْأَحْبَار مر بالصّلَاةِ اعدا دا صَلَ الِْمَامُ قاعدّا 


بت عندهم أَيْضًاأَنَهُ لك صَلَى فَاعِدًا بِقُعُود أَصْحَابه لا مَرض بهم. ولا بِأَحَدِ مِنْهُمْ. وَاذَعَى قَوْمٌ 
تسخ ده فلم تبث دَعْوَاهُمْ بختر صَحِيح لا مُعَارِضَ لَه قلا يَجُورُ ڈگ مَا قَدْ صح من آمره 
يك وَفغله في وَفْتِ من الأَوْقاتِ, إلا كت ضجیم عَنْهُ ینسح مره لک وَفْعْلَهُ. وَؤْجُودُ تشخ 
ڏل بر صَجیح مدوم َف عَدَم وُجُود دب بُطْلَانُ ما لدع جات الصَّلاةُ قَاعذا إذا صَلَى 
الْإِمَامُ قَاعدًا ادا به عَلَى أمْر الب يله وفْله. وَاللَهُ الْمُوَفّقي للضْوّاب. 

واته: عوبهيدولاى كورى عه بدولا ده گیریته‌وه له عائيشهوه ټ» ئەبو به كر نویژی بو 
خدلكهكه كرد پیغەمبەری خواش ک4 له ړیزه که‌ی پشتیه‌وه بوو. 


هبو به‌کر ده‌لی: فه‌رمووده‌یه کی ته‌واو نه‌هاتووه سەبارەت به‌وه‌ی پنغه‌مبه‌ر يله لهو 
ه‌خزشییه‌ی که ينيموه کڑچی دوایی کرد لدو نوتزهى که تیایدا دانیشتبوو بشتويذ 
بووبیّت و خه لکه که یش به‌پییوه بن» چونکه له فه‌رمووده که‌ی مه‌سروق و عوبه‌یدولای 
کوری عهبدولا له عائیشه‌وه (فه‌رمووده‌ی ژماره ۱٦٦۹‏ - ۱۱۲۰ -۱ ۱3۲۱) هاتووه: 
هبو به‌کر پێشنوێز بووه و پیغه‌مبه‌ریش 225 نوێژخوێن بووء ئەمەش پیچه‌وانه‌ی 
فه‌رمووده که‌ی هيشامه له باوکی له عائیشەوہ: وه فه‌رمووده که‌ی ثه‌سوه‌د له عائیشه‌وه 
(فه‌رمووده‌ی ژماره ۷١٦۱)ء‏ بەلام شوعبه‌ی کوری حه‌جاج روونی کردوته‌وه له 
ورای سداہ سی اله شود لہ عاتيشهود ئەر رى ونر ۱3۱۷ 
۸ ددلّئ: هه‌ندی له خەلکەکہ ده‌لی: ئەبو بەکر له پیشەوەی پیغه‌مبه‌ری خوا 
يل بووء هەندییکیشیان ده‌لین: پنغه‌مبه‌ر ی له پیشه‌وه‌ی هبو بەکر بوو. جا ئەگەر نهو 
کەسەی وا گومان دەبات ئەو کرده‌وه‌ی پیغەمبەرہ يد كه له ه‌سپه که که‌وته خواره‌وه 
و فه‌رمانی کرد به نویژخوینان شوینی پیشه‌واکانیان بکه‌ون و (ئەگەر پیشه‌واکان 
دانیشتن) ئەوانیش دابنیشن له‌نیو نوز حوکمه که‌ی ههلوه‌شینرابیته‌وه (نه‌سخ 
کرابیته‌وه) ته‌واو نييه له ړووی گواستنه‌وه وه (النَّفْلِ)ء بویه دروست نييه بو هیچ 
زانايهك بانگه‌شه‌ی هه لوه‌شاندنه‌وه‌ی ده‌قيك بکات که به فه‌رمووده‌ی (الْمُتَوَاتر) و به 
چه‌ندین سه‌نه‌دی راست و دروست هاتووه به کرداری پیغه‌مبه‌ر ينه و فه‌رمانکرد نیشی 
به فەرموودەيەك جیاوازی تیدایه» له گهل ئەوەدا پیغه‌مبه‌ر ی سه‌رزه‌نشتی کردووه 
لدو کرده‌وه‌ی که ئەم کومه‌له بانگه‌شه‌ی بو دەکەن له فه‌رمووده‌که‌ی عائيشه كه 
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باسمان کرد ئهو فه‌رمووده جیاوازی تیدایه» وه رایگه‌یاندووه ئهوه کرده‌وه‌ی فارس 
و رؤمهكانه به‌رانبه‌ر به گه‌وره کانیان (واته: نویژخوین به‌پیوه نوي بکات و پیشنویژ 
به‌دانیشتنه‌وه) ثه‌وان به‌پیوه ده‌وه‌ستان پاشاکانیشیان داده‌نیشتن. هم فه‌رمووده‌مان 
له شوینی خویدا باس کرد (فه‌رمووده‌ی ژماره ١٦٦۱)ء‏ ئیدی چؤن دروسته فه‌رمان 
به شتيك بکری که پیغه‌مبه‌ر ٹل سه‌رزه‌نشتی کردووه» وه‌کوو شوینکه‌وتنی فارس 
و رومه‌کان» به‌بی ئەوەی به‌راست و دروستی له پیغەمبەرەوہ 5 هاتبيت دوای 
سه‌رزه‌نشتکردنی ريكدى پیدابیت؟ هیچ جیاوازیی‌ك نييه له نيوان شاره‌زایان که 
پیغه‌مبه‌ر يله به دانیشتنه‌وه نویژی کرد و فه‌رمانیشی کرد به خه‌لکه که به دانیشتنه‌وه 
نویژ بکه‌ن, له کاتیکدا ئەوان توانایان هه‌بوو له‌سه‌ر وه‌ستان به‌پیوه, بیگومان پیغه‌مبه‌ر 
يي فه‌رمانی کرد به نویژخوینان شوینی پیشنویژ بکه‌ون, وه دانیشن ثه‌گه‌ر پیشنویژ 
دانیشت. وه سه‌رزه‌نشتی کردووه له وه‌ستان له‌نیو نوټژ ئەگەر پیشنویز دانیشتبوو» 
وه جیاوازییان هديه له هه‌لوه‌شاندنه‌وه‌ی حوکمی ئەوہ فهرموودهيه کیش نه‌هاتووه 
له ړووی گواستنه‌وه و جیگیر بیت به ههلوهشاندنهوه ئەوەی که له پیغه‌مبه‌ره‌وه ل 
به‌راست و دروستی هاتووه له کرداری و فه‌رمانی. ھەر فه‌رمووده‌یهك له پیغه‌مبه‌ره‌وه 
يللد بەتەواوی هاتبیت زانایان یه کده‌نگ بووین لەسەر ته‌واوی و راست و دروستی, 
دوه دلنیاییه. له ھەر فه‌رمووده‌یه‌ کیش جیاوازییان هه‌بیت و فه‌رموودهیه‌کی ته‌واو 
دروست له پیغه‌مبه‌ر‌وه ‏ نه‌هاتبێت» ئهوه گومانه. دروست نييه واز له دلنیایی 
بهیتری به گومان: بهلكوو دروسته واز له دلنيايى بهینری به دلنیایی» ئەگەر كەسێك 
شاره‌زای ريوايهت نه‌بوو وتی: چۆن ده‌بیت که‌سيك توانای هه‌بیت به‌پیوه بوه‌ستی 
و به دانیشتنه‌وه نويّز بکات؟ پڼی ده‌وتری به ویستی خوا: دروسته چونکه ئەوہ 
سوننەتی پیغه‌مبه‌ره 3 فه‌رمانی کردووه به شوینکەوتنی و 7-.- هیدایه‌تی داوه 
لدسهر شوينكهوتنى» ههوالى داوہ كوترايه لیکردنی هو 3 كويرايه لى خوايه كلل وه 
ئەگەر بلی: جؤن دروستہہ له كاتيكدا به راست و دروستی له پیغه‌مبه‌ره‌وه ی هاتووه 
-به گواستنه‌وه‌ی کەسی دادپەروەر له که‌سی دادپەروەر و گه‌یه‌نراوه به پێغەمبەر ص 
به فه‌رمووده‌ی (الْمُتَوَاتِرَ) فەرمانی پئ کردووه و به کردەوەش کردوویەتی - نه‌فامییه 
له خاوه‌نه که‌یدوه. چونکه بیگومان له پێغەمبەرهوه ‏ هاتووه به ته‌واوی و راست 
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و دروستی له‌لای هه‌موو زانایانی فه‌رمووده‌ناس. فه‌رمانی کردووه نویژخوین به 
دانیشتنه‌وه نوق بکات ثه‌گه‌ر پیشنویژ انه دانیشتنه‌وه تو تی کرد به‌هه‌مان شیوه 
لەلایان جیگیر بووه پیغه‌مبه‌ر ئل به دانیشتنه‌وه نويزى کرد هاوهله کانیشی به 
دانیشتنه‌وه و نه‌خزش نه‌بوون, خەلكێك بانگه‌شه‌ی هه‌لوه‌شاندنه‌وه‌ی حوکمی ئەوہ 
دە كەن› بانكه شه که‌یان جیگیر نه‌بووه بد فه‌رمووده‌یه کی ته‌واو فه‌رمووده که‌یه کی دیکه 
کردارێکی بهینری مەگەر به فەرموودەیەکی تەواو له ه‌وه‌وه. فه‌رمان و کرده‌وه که‌ی 
هه لبووه‌شینیته وه. وه بوونی هه لوه‌شاند نه‌وه‌ی ئەو فه‌رمووده به فه‌رمووده‌یه کی راست 
و دروست بوونی نییه» وه له نه‌بوونی فه‌رمووده‌یه‌کی راست و دروست به‌تال و 
پووشی دو بانگه‌شه‌یه ده‌رده‌خات, بویه نوێژکردن به دانیشتنه‌وه دروسته ئەگەر 
پیشنویژ به دانیشتنه‌وه نویژی کرد وه‌کوو شوینکه‌وتنی» له‌سه‌ر فه‌رمانی پیغه‌مبه‌ر ل 


و کرداره کانی. خوا یارمه‌تیده‌ره بو راستییه کان. 


باب [ذزات القأقوم الْإِمَامَ سَاجذاء وَالأمْرِبالاقتَداء به في السْجُوبٍ وأن لا 
ند به إذ انْمُذرت لِلسَجْدَة إِنّمَا یکون بإِذْرَاك الزُکوءِ مَبْلَهَا 
۲ عَنْ يَحْيَى بن اي یمان عَنْ يَزِيدَ بُن أبي العتاب وان الْمَفْبرِي عن أبي هُ 


E 


قال ر شول الله 8 : «ذا حِثْتُمْ وَتَحْنْ سُجُودٌ فَاسْجُدُواء ولا تذوها شَيْئَاء وَمَنْ آذ المَكْعَة 


1 
ا 
ا 


ل بو بَكْرِ: في الب من هَذَا الإشتاد, فإ كُنتُ لا آغرف يَحْيَى بْنَ أبي سُلَيْمَانَ بعَدَالَةِ وآ 
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قال أَبُو بَكْرِ: وَهَّذه اللَفْظةُ لا تَعْدُوهَا شَيْنَا من الجنْسٍ الَّذِي بَيَنْتُ في مَوَاضعَ من کثبتا آن 
الْعَرَبَ تَنْفِي الاسم ۶ عَنِ الشَّيْءِ لَقصه عن الْكَمَالٍ وَالتمّام, الب 5 إِنْ صح عَنْهُ ال راد 


(۱) إسناده ضعیف. 
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بقوّله: فلا دوه شیتا: أَئْ: لا تعدو سَجُدَةٌ تُجْزْیُ من قَرْض الصلاةء آَم يرِد: لا تخل ها تا 

لا فَرْضًا ولا تطوّعا. 

باسی کاتی نوتزخوین ده‌گات به پیشنویژ له سوژدمداء فه‌رمان کراوه شوتنی 

بکه‌ویت له سوژدمداء وه نابیت ئەو سوزژده‌یه به ركاتيك حیساب بکات» چونکه 

کاتيك سوزژده‌که‌ی بو ثه‌ژمار ده‌کریت كه فریای رکووعه‌که بکه‌ویت بیش 
سوزده‌که 

واته: به‌حیای کوری ثه‌بو سوله‌یمان ده گیریته‌وه له یه‌زیدی كورى ئەبو عه‌تاب و یبنو 

مه‌قبوری له ه‌بو هورهيرهوه #5 ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: ئەگەر هاتن 

ثثمه له سوژده‌د| بووين» تیوەیش سوژده ببە4ەنء نو سوزده به هيج مه‌زمیرن» (واته: 

لەگەلی سوژدہ ببەن و به ركاتيك مه‌یژمیرن) هدر كه سێکیش كديقيت به رکاتیکدا لەوہ 

گەیشتووہ به نوێژدا. 

هبو به کر دهلی: له دلدا شتيك هديه ده‌رباره‌ی ئەم سه‌نه‌ده» چونکه من نازانم یه حیای 

کوری هبو سوله‌یان دادیه‌روه‌ره يان له که‌داره. 


تدبو به کر ده‌لی: ته‌ماشام کرد بينيم ئەبو سه‌عید مه‌ولای نه‌وه‌کانی هيشام چه‌ند 
فه‌رمووده‌یه کی گیراوه‌تدوه له یه حیای کوری ثه‌بو سوله‌ییان. 

ئەبو به کر ده ی : ئەم ده‌سته‌واژه‌به: (فلا تَحْدُوحَا شَيْتَا)ء لهو شیوازه‌یه که له جه‌ندین 
شوینی کتیبه که‌ماندا روونمان کردژته‌وه بیگومان عەرەب خودی شته‌که ردت 
ده کاته‌وه له‌به‌ر ئەوەی که‌موکوری تیدایه و ته‌واو نییه» ثه‌گه‌ر فه‌رمووده که ته‌واو 
بیت پنغه‌مبه‌ریش و مه‌به‌ستی له وته که‌ی: (فلا تَعْدُوحَا شَیْقًَا)ء واته: به رکاتیکی فەرز 
حیسابی مه که‌ن, مه‌به‌ستی: (فلا تَعْدُوهَا شَيْنَا)ء ئهوه نه‌بووه نه به فەرز حیسابی بو 


بکه‌ن نه به زیاده. 


إِجَارَة الْلاة الْواحدة بِإِهَامَيْن أَحَدُهُمَا بَعَدَ الآخر من غیر حَدّث الأوّل إِذَا ترت 
لول الإمَامَة بَعْدَ فا قذ دَحَلَ فيهاء مَيَتَقَدُمْ الثاني فیتمٌ الصّلاة من الْمَوْضع 
الذي كان انتهی إِلَيْهِ الأول وَإِجَارّةِ صَلاة الْمُصَلَي يَكُونَ إِمَامًا في بَعْضٍ الضّلاة 
مأُوضا في بَعْضِهاء وَإِجَارّةَ اتقام الْمَزْءِ بإقام هَدْ تدم افتئاخ الْمَأَمُوم 
الفلاة مَبْنَ إقامه ٠‏ ۱ 


427 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


۴ عَنْ سَهْلٍ بْنِ سَعْدٍ ده اَن ُو الله د حَرَجَ إلى بني مرو بْنِ عوف ليلح یه 
فَحَانَتِ الصا وَجَاءَ الْمُؤَذْنُ إل أي بَكْرء فقال: آنصلي بالنّاسٍ فأقیم؟ فقال: نَعَمْ فَصَلَى أَبُو 
که فَجَاءَ رَسُولُ الله يل لاس في الصلاق فَتَخَلْصَ حٌى وَقّف في الصف فَصَفقَ النّاسُء وگان 
بُو کُر لا یفن في صلاته. فَلَمَا كت النّاسُ التّضفیق الْتَقَتَ کرای رَسُولَ الله يلك وَأَمَارَ اه 
رَسُولُ الله د أن امځٹ مگانک. فرفع ابو بر يَدَيْهه فَحَمِدَ الله عَلَى مَا أَمَرَهُ به رَسُولُ الله 2 
من ذلك ثم استأخر بو بَكْرِ حتّی اسْتَوَى في الصف وَتَقَدّمَ رَشول الله يد فَصَلَىء فا انْصَرَقَ 
قال: يا ابا بَكْرِ ما مَتَعَكَ آن تَنْبْتَ إِذْ أَمَرنک؟ فقال ابو بَكْرِ: ما گان لِابْنِ أي فُحَافَةَ أَنْ يُصَلَيٍ 
بَيْنَ يَدَيْ رَشولِ الہ لِك قال رَسُولُ الله ي: «ما لي رم رتم النَصْفِيقَ؟» مَنْ تابه ی 
في صَلَاتِه فَلَیْسَیٔخ؛ فَإِنَهُ ا سَبّحَ اثّفت إِلَيْهء وَِمَا النَضْفِيقُ بلشاء. هَذَا حَدِيتُ يُونْسَ بْنِ عَبْدِ 
الأغتى". 

قال أَبُو برد في هَذَا الخبر دلالَة علی أن الْمُصَلَيّ ذا سُبّحَ به فَجَائِرُ لَه را 
یلم الْمصلي الذي تاب الفسیع. قیفتل ما َب عَلبي. 


باسى ریگه دراوه يهك نوټژ به دوو پیّشنویّژ ئەنجام بدرت. یه‌کتکیان به 
دوای ئەودا بیّت بدبى ئەوەی یەکەم بی دهستنويِرٌ بوو بيّتء ئەگەر یەکەم 
وازى له پیشنویژی هيّنا دواى ثه‌وه‌ی كه جوودته نتويهوه, دووهم بيش 
بکەویّت و نویژه‌که‌ی تەواو بكات لهو جتگایه‌ی یەکەم كؤتايى پتھینا, 
دروسته بو نوټژخوټن له به‌شتك له نویژه‌که‌ی پیّشنویژ بیّت و له به‌شتکی 
دیکه‌شی نویژخوین. دروسته به‌نده شوینی نوټژخوټنټێك بکه‌ویّت كه نویژی 
دابه‌ستووه بيش پیشنویژه‌که‌ی 
واته: سه‌هلی كورى سه‌عد 4ه ده‌گیرنته‌وه. بیغه‌مبه‌ری خوا 4 ويشت بو نیو 
نه‌وه‌کانی عه‌مری كورى عه‌وف بو ه‌وه‌ی ناشته‌وایی بخاته نیوانیانه‌وه. (به‌هزی 
ئەوەی كێشەيەك که‌وتبووه نیوانیان) کاتی نوز هات. بانكبيز هات بو لای هبو 
بكر وتی: ایا نوێژ ده‌که‌ی بو خه‌لکه که قامه‌تت بۆ بکهم؟ وتی: به‌لی» ه‌بو به‌کر 
نويّرى کردہ دواتر پیغه‌مبه‌ری خوا ي هات خەلکەکەیش لەنیو نویژدا بوون له 
ريزهكددا وەستاء خه لکه که چه‌پله‌یان لیداء ئەبو به کر له نویژدا لای نه‌ده کرده‌وه؛ به لام 
کاتی زوربه‌ی خه‌لکه که چه‌پله‌یان لیدەداء لای کرده‌وه پیغه‌مبه‌ری خوای يل بینی 


یه‌رتووکی پیشنوی ژیکردن 


(ویستی بیته دواوہ)ء پنغه‌مبه‌ری خوا ی تاماژه‌ی بز كرد له جیگای خۆت بمینه‌ره‌وه. 
هبو به‌کر ده‌سته‌کانی به‌رز کرده‌وه و سوپاسی خوای کرد له‌وه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 
يي فه‌رمانی پئ كرد ئینجا تدبو به‌کر هاته دواوه تا لەگەل ریزه‌که‌دا ڕێك بویه‌وه. 
پیغه‌مبه‌ری خواش ب پیشکه‌وت و نویژی بو خه‌لکه که کرد. كاتئ پیغه‌مبه‌ری خوا 
يلد نویژی ته‌واو کرد. فه‌رمووی: ئەی ثه‌بو به‌کر چی پیگری لی کردی له شوینی 
خۆت نه‌مایته‌وه کاتی من فه‌رمانم پئ کردی؟ هبو به‌کر وتی: بو کوره‌که‌ی ثه‌بو 
قوحافه نییه له پیشی پیفه‌مبه‌ری خوا ی نوئز بکات» پاشان به خه لکه که‌ی فه‌رموو: 
هوه جييه بينيم زور چه‌پله تان لیدا؟ ئەگەر يه کڼك له ئڼوه شتیکی بو دروست بوو 
له نیو نوێژه که‌یداء با (سبحان الله) بکات» جونكه ئەگەر (سبحان الله)ی کرد لای لی 
ده کریته‌وه, بيكومان چه‌پله بو ثافرهتانه. 

ئەبو به کر دهلی: ئەم فهرموودهيه بدلكديه له‌سهر ئه‌وه‌ی نویوخوین ئەگەر (سبحان اللهای 
بو كرا دروسته بؤى ئاوړ بداته‌وه لەوکەسەی (سبحان الله)اى بؤى کردووہ: تا نوتزخوين 
بزانی بوجی (سبحان الله)ى بو کراوه. ئەوەی پیویسته لەسەری ئهنجامى بدات. 


باب استخلاف الإقام الآغظم في الْمَرَضٍ بخض زعیّته لیتوّّی الْإِمَامَةَ باللاس 


بے 3 وه جر ہے سو 5 5 مر مه و 14 ۳ 
۶6 عَنْ سَالِم بن عَبَيْدِ # قال: مَرِضَ رَسُول الله َك فاغمي عَليہ تم ۴ 
دا سا ت الصّلاة؟» كُلْنَا: عم قال: «مروا بالا قلیوَذْن وَمُرُوا با بر فَلَْصَلَ بالاس» .ثم أَغْميَ 


عَلَيْهِ ثم قاق فقال: <ََحَضَرتِ الصّلاۂٔ؟ہ فلناء تم قال: «مُرُوا بلالا فَلْيُوَذْنْ وَمُروا ابا بَكْرِ 
قَلْيُصَلٌ بالنّاس», 3 آغمي عَلَيْه نع آقاق. فقالث عَائِقَۂ: إِنّ آي رَجُل آسیگ. َو آمزت غَيرَهُ 
قاق فقال: : «أَحَضَّرَتَ الصّلَاةُ؟» فلا : عم > فقال: «مروا بلالا ون ومروا 5 بکر فَلَيْمَل 


م مورف جيه قرو و 


لاس قَالَتْ عائشه: ۷1 اي رَجْل اسف ظلز امت ت غرف فقال: نکن صواحبّات توسف. مروا 
7 ون ومروا 5 بکر فَليَْل نم آغمي عَلَيْه فا مروا بالا فَاذْنَ, وَأَقَامَ, مرو 5 


بگر أَنْ يُصََيَ پالتًاسںء ثم م قاق فقّال: «أقِيمَت الصّلَاةُ؟» قُلْتٌ: : تعم قال: جیئوني بإِنْسَانٍ َغتمد 


عَلَيْه فَجَاءُوا بیریرت وَرَجُل آحْرَ فَاعْتَمَدَ عَلَيْهِمَاء تم خَرَحَ إل الصلاق فَأَجْلِسَ إلى جنب أبي بَكْرِء 
9 


َدَّهَبَ أَبُو بَكْر يَتَنَحّىء فَأَمْسَكَهُ حتّی فَرَعٌ من الصَلاة 


سود 


پەرتووکی پیشنویزیکردن 


باسی پیشه‌وای گه‌وره‌ی مسولمان کاتی نه‌خوش بوو دروسته که‌ستك له 

خه‌آکه‌که‌ی بسپتری بق ثه‌وه‌ی پشنویژی بو خولك بکان 
واته: سالی كورى عوبه‌ید ذه دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ييه نه‌خوش کەوت, دواتر 
بێهۆش که‌وت. پاشان به‌هزشی خوی هاتهوه فه‌رمووی: ایا کانی نوێژ هاتووه؟ 
وتمان: به‌لی» فه‌رمووی: فه‌رمان به بیلال بکه‌ن با بانگ بدات» وه فه‌رمان به ه‌بو 
به‌کر بکەن پیشنویژی بو خهلکه که بکات. پاشان بێهۆش بووء پاشان بەھۆشى خی 
هاته‌وه فه‌رمووی: ایا کاتی نويّز هاتووه؟ وتمان: به‌لی» فه‌رمووی: فه‌رمان به بیلال 
بکەن با بانگ بدات» وه فه‌رمان به ثه‌بو به‌کر بکه‌ن پنشنویژی بو خه‌لکه که بکات. 
پاشان بیهزش بوو. پاشان به‌هوشی خوی هاته‌وه. عائيشه وتی: ئەی پنغه‌مبه‌ری 
كوا تی به گر مادک دلناسکه خو رکه فووا تت به كه سيك دیک يكرد | يله باشان 
به‌هزشی خوی هاته‌وه. فه‌رمووی: ایا کاتی نوز هاتووه؟ وتمان: بهلئ» فه‌رمووی: 
فه‌رمان به بیلال بکه‌ن با بانگ بداتء وه فه‌رمان به ئەبو به کر به کەن پیشنویژی بو 
خه‌لکه که بکات» عائيشه وتی: بهراستى باوکم که‌سیکی دلناسکه. خؤزكه فه‌رمانت به 
که‌سیکی دیکه بکردایه. فه‌رمووی: تیوه وهكوو ثافره‌تانی ده‌وروبه‌ری یوسفن. فه‌رمان 
به بیلال بکەن با بانگ بدات» وه فه‌رمان به ئەبو به کر بکەن پیشنویژی بو خه لکه که 
بکات» پاشان بیهزش که‌وت. فه‌رمانیان کرد بیلال بانگی دا و قامه‌تی نوییژی کرد وه 
فه‌رمانیان کرد به ئەبو بەکر نویژ بو خه‌لکه که بکات پاشان به‌هزشی خؤى هاته‌وه. 
فه‌رمووی: قامه‌ت بو نوی کرا؟ وتم: » فه‌رمووی: که‌سیکم بو بینن شان له‌سه‌ری 
دانیم. به‌ریره‌یان بوی هینا لەگەل پیاویکی ديكه شانی له‌سه‌ریان داناء پاشان ده‌رچوو 
بو نویژه له ته‌نیشتی ثه‌بو به‌کر دانیشینراء ئەبو به کر هاته دواوه» ئەویش ی گرتی تا 
نویژه که‌ی ته‌واو کرد. 


به‌رتووکی پټشنوټژیکردن 


بَابْ ذکر استخلاف الاقام 
عند الغَيْبّةِ عَنْ حضرة القسجد الذي هو اٍقافه عند الحاجة تبدُو له 


۵ قال ابو ڱر: في خر هل بْنِ سَعْدٍ ضف وخزوجه ال بني عَمْرو لیلح هم قال لیلا 

إا حَضَرَتِ الصا وَلَمْ آت فَمْرْ آبا َر یْمَل بالّاس". 

باسی پیِشنویز ئەگەر کاریکی هه‌بوو دوور که‌وته‌وه له مزگه‌وت که‌ستکی 
ديكه له جیگای خن داده‌نی 


واته: ئەبو به کر ده‌لی: له فه‌رمووده که‌ی سه‌هلی كورى سه‌عد ڭە هاتووه: (پێغەمبەر 
) کاتی ده‌رچوو بو لای نه‌وه‌کانی عه‌مر بو ه‌وه‌ی ثاشته‌وایی بخاته نیوانیان به 
بیلالی فەرموو: ئەگەر کاتی نوێز هات و من نه‌هاتمه‌وه فه‌رمان بکه به ئەبو بەکر با 
توت بو بخ لکه که بکات 


اب الرّخضة في الاقتداء باْمّْقلي 
الذي ينوي الصلاة فنفرداء ولا ينوي إِمَامَه الْمُقثدي به 


-۹٦‏ عَنْ عَائْشَةَ 4 قالث: كَانَ نا حَصِيرٌُ نَنْسُْطْهُ بِالنّهَاِ وَيَتَحَجَرْهُ رَسُولُ الله يل بل 
قَیْصَلی فيه فَتَتبّحَ لَهُ تاش منَ الْمُسْلِمِينَ يُصَلُونَ بصَلاته. فَعَلِمَ بهخ فَقَالَ: اكْلَقُوا من الْعَمَلٍ 
مَا تُطيقُونَ؛ فَإِنّ اللّهَ لا مَل حَنَى ملو وَكَانَ أَحَبُ الما له ما ديم عَلَيْهِ وَإِنْ كَل وَكَانَ إذَا 


باسى موله‌تدان به نویّژدابەستن له‌پشت که‌ستکه‌وه ته‌نها نوټژی بو خقى 
دابهوستيّت, نییه‌تی ئهوهشى نه‌بی كەسێك لەگەلّی نویّژ دادهمبهوستت 


واته: عائيشه وهم ده‌لی : حه‌سیریکان ههبوو به رؤز رامان دەخست,: به شهويش 
پیغه‌مبه‌ری خوا كد دەیکرد به ژووريك و نویژی تیدا ده کرد» خهلكانيك له موسولان 


چم 


يهرتووكى پتشنوی ژیکردن 


ده‌چوون بو لای (پیغه‌مبه‌ر 6) وله پشتیه‌وه نویژیان دەکردہ پیی زانین و فه‌رمووی: 
هه‌رچی له تواناتاندا هه‌یه له کرده‌وه ثه‌نجامی بدەنء چونکه به‌پاستی خوا بیزار 
نابی تا تیوه بیزار دەبنء وه چاکترین کرده‌وه له لای خوا به‌رده‌وامبوونه لهسه‌ری 
ه گهرچی کەمیش بیت. وه ثه گه‌ر نویژیکی بکردایه جیگیری ده کرد. 


۷ عَنْ اتس ذه قال: صَلَى الب في بَعْضِ حُجَرِهء فَجَاءَ تاش من الْمُسْلِمِينَ يُصَلُونَ 


سی ۳ 


بصلاته» فلا أَحَسّ چگانهم تَجَوّرَ في صلاته. ثم دَخَلَ الْبَيْتَ فَصَلَى مَا شاء الله ثم خَرَجَ فعل 
لک موازه فلا أَصْبَحُوا فَانُوا: یا رَسُولَ اللہ صَلَیْتَا بِصَلَاتِكَ اللَيْلَهَ وَنَحْنُ تُحجبُ آن تبِسط قَالَ: 
واته: ئە نەس طن ده‌ی: پیغەمبەر وَل له یه كيك له ژووره کانی نویژی کرد. خه لكانيك له 
موسولیانان هاتن له يشتيهوه نولژیان دابه‌ست» کاتی هه‌ستی کرد به‌وه‌ی شوینه که‌یان 
ته‌نگه نویژه‌که‌ی زوو ته‌واو کرد پاشان چووه مالهوه ئەوەندەی خوا ویستی له‌سه‌ر 
بت نوێژی کرد. پاشان هاته دەرەوہء چه‌ند جارك ه‌وه‌ی کرد کاتی پوژیان کرده‌وه. 
وتیان: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ئەم شه‌و له‌پشت تووه نویژمان کرد يمان خۆش بوو 


دريزى بکه‌یته‌وه. فه‌رمووی: به ثه نقهست ئەوەم كرد: 


24 


۸- عَن أبي هُرَيْرَةَ ضيه قال: آقیمت الصَلَال وَعُدُلّتِ الصُقُوفُ قيَامه فَخَرَجَ إِلَيْنَارَسُولُ الله عل 
ف مُصَلاةُ وکر آنه جِنت, فاوما إا وقال: مگاتکم. ثم دحل فاغتسّل فرح فَعَلی بتا". 


باسى پیشنویز بهله شكرانى نويَرٌ بو خهلك داببهستيّت, دواى نویّژ دابەستن بيرى 
بکەویّتەوہ لەشی گرانه. هيج كهسيّك له جیگای خؤى دانه‌نیت تا نوتژخوینه‌کان 
چاوه‌روانی گه‌رانه‌وه‌ی بکەن, دواى خوّشؤردنى ديّتهوه پیّشنویّژییان بو ده‌کات 


يهرتووكص پټشنوټژیکردن لہ 
۳۸۵ 

واته: ئەبو هورهيره ده دەڵى: قامهتى نوی كرا و ريزهكان ړێك خران به پټوه» پیغه‌مبه‌ری 

خوا 4 هاته ده‌ره‌وه بو نیومان, کات له شوینی نویژه که‌ی وه‌ستا بیری که‌وته‌وه 

لەشی گرانه. اماژه‌ی بو کردین و فه‌رمووی: له شوینی خوتان بمیننه‌وه, پاشان چووه 

ژووره‌وه خوی شورد و هاته دهرهوهء ئینجا نویژی بو کردین. 


۹- عَنْ اي بَكْرَةَ ظلكہ: أن رَسُولَ الله يله افتتح الصْلاه ثم أَومَا رهم آن مگاتکم نم دَحَل, 
ثم خَرَجَ وَرَأْسُهُ يَفُطْنُ فَصَلَى بهم ". 

واته: ئەبو بەکرہ ذفن دەڵى: پیغەمبەری خوا ی نوێژی دابه‌ست پاشان (بيرى كدوتهوه 
كه بیده‌ستنویژه بویه) اماژه‌ی بو كردن له جیگای خؤتان بمیننه‌وه. پاشان چووه 
ژووره‌وه. پاشان هاته ده‌ره‌وه سه‌ری ئاوی لی ده‌تکاء ئينجا نویژی بو کردن. 


بَابُ الرخْضَة في خُصُوصِیْة الْإِمَام نفْسه بِالدْعَاءِ دون الْمَأَمُومِينَ خلاف ابر 
غير الثابت الْمَزويٌ عن النّبيٌ ع: أنه قَذ YE‏ إِذَا خَصٌ نَفْسَهَ بالاعاء دُونَهُمْ 
۰- عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ضيه قال: گان رَسُولُ الّه له إا گر في الصلاة سَكَتَ هْنَيْهَةَ فَقُلْتُ: ي 
رسو الله يه باي وَأمّيء ما تقُول في شگوتک بَيْنَ لیر اْقراءة؟ قال: آفول: <اللهُم بَاعِدْبَينِي 
وَبَيْنَّ حَطاياي. گما باعذت بَْنَّ المَشرق والْمغرب. الم تقني من حَطيَايَ گما یی النَوْبُ 
الْأَْيَضُ من الدَّنَسِء اللَّهُمَّ انغسلني من خَطَايَايَ بالج وَالْمَاءِ وَالْرّد». 


باسی موله‌تدان له‌وه‌ی پێشنوێژ به‌تایبهعت بو خؤى بپاریته‌وه جگه له 

نویژخوینه‌کان, پیچه‌وانه‌ی ثه و فه‌رمووده‌ی كه نه‌چه سپاوه له ييّغه مبهره وه 

2 (آنه قَدْ خَانَهُمْ إِذَا خص تفسه بالذغاء دُونَهُم)؛ واته: ئەگەر به‌تایبه‌ت بق 
خوّی بپارنته‌وه جگه له نوتژخوینه‌کان هوه خیانه‌تی لټکردوون 

واته: هبو هورهيره ڭە دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ی کاتی (اللهُ أكتراى بکردایه بو 

دابه‌ستنی نویژ» که‌ميك بیده‌نگ ده‌بوو» وتم: باوکم و دایکم به‌قوربانت بن ئەی 

پیغه‌مبه‌ری خوا ي له کاتی بیده‌نگبوونت له نيوان (اللّهُ أكبراى دابه‌ستنی نوی و 


پەرتووکی پټشنوټژیکردن 
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2 له تيوان قوړئانخوێندندا چی ده‌لیی؟ فه‌رمووی: ثدليم: خوایه نیوانی من و هه‌له كانم 
دوور بخدرهدوه؛ وه‌کوو چۆن نیوانی خؤرههلات و خۆرئاوات دوور خستووه‌ته‌وه. 
خوايه ياكم بکەرەوہ له هدلهكانم وه‌کوو جؤن جلى سبى ياك دهكرلتهوه له پیسی, 


خوايه بمشۆره له ههله كان به بهفر و او و تهرزه. 
۱- قال أَبُو بَكْر: خَبَرُ علي بْن أي طالب ڪه في افتتاح النَّبِيّ يله الصَّلَاةَ من هَذَا الباب. 
وَهَذَا باب طویل, قذ خَرَجْتُهُ في کتاب الكبير". 


واته: ئەبو به کر دەڵى: فه‌رمووده که‌ی عه‌لی کوری هبو تالیب 85 له دابه‌ستنی نویژی 
پیغه‌مبه ر #5 لدم بهشه‌یه. ئەوەش به‌شیکی دوورودریژه له کتیبی (الگبیر) باسم کردووه. 


باب الرّخْصَة في الصّلاة جَمَاعَةَ في الْمَسْجِدِ الذي قَذ جُمع فيه ضدٌ قول مَنْ 
َعَم أنْهَم يُصَلُونَ فزاذی إِذَا صَلّى في الْمَُسُجد جَمَاعَة مره 

۲- عَنْ أي سَعِيدٍ الْخُدْرِيٌ ظله قال: جَاءَ رَجُلُ وَقَدْ صَلَى ول الله لل فَقَالَ رَسُولُ الله 

2 دأَیْکُم ينجر عَلَى هذا؟» قَال: فَقَامَ 0 من الْقَوْم فَصَلَى گا 

باسی موّله‌تدان به نوێژکردن به‌کومهل له‌نیو ئەو مزگه‌وته‌ی که به‌کومه‌ل 

نویِژی تیدا ده‌کری. به‌پیچه‌وانه‌ی وته‌ی ئەو که‌سه‌ی وا گومان ده‌بات 
ئەگەر يەك جار بەكۆمەڵ نوی كرا دهبيّت به‌ته‌نها نویر بکه‌ن 

واته: ئەبو سه‌عیدی خودری 4ه ده‌لی: پیاويك هات پیغه‌مبه‌ری خوا ی نویژی 

کردبوو» پنغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: کامه‌تان بازرگانی به‌سه‌ر ئەو پیاوه‌دا ده‌کات 

(واته: نویژی لهگهل ده‌کات بەکؤمەل)؟ وتی: پياويك له خه‌لکه که هدستا له گه‌ی 


نوێژی کرد. 


يهرتووكى پیشنویزیکردن 


باب > إبَاحَة اتام انمي فريضة بِالْمُضَلّيِ ثافلة, ضذ قؤل قن زعم من 
اْعراقیّین أنه غَيْرُ جَائز أن يتم الْمُصَلّي فريضة هَ بِالْمُصَلّي ثافلة 


٣‏ عَنْ جابر بْنِ عَبّد الله و قال: گان مُعَادُ بْنُ جَبَلِ ُصَلي مَعَ رَسُولٍ الله وہ نم َرْجِعْ 
فَيَوْم قَوْمَهَ قَیْصَلي بهم ڌ م تل الصا . 


باسى رتگه دراوه ئەو که‌سه‌ی نويَزى فەرز ده‌کات لەپشت ئەو كهسهوه نوێز 
داببه‌ستیت که نویژی سوننه‌ت ده‌کات. به پتچه‌وانه‌ی وته‌ی ئەو كەسە وا 
گومان ده‌بات له عتراقییه‌کان دروست نييه ثه‌و که‌سه‌ی نویژی فهرز ده‌کات 


ہے مه £ 


لەپشت ئەو که‌سه‌وه نویّژ داببه‌ستیت كه نویژی سوننەت ده‌کات 


واته: جابری كورى عدبدولا و8 ده‌لی: موعازی کوری جەبەل لەگەل پیغه‌مبه‌ری 
خوا عه نویژی ده‌کرد» پاشان ده گه‌رایه وه و پیشنویزی بو قەومەکەی ده كرد. 


۶- عَنْ جَابرِ بن عَبْدِ الله ڪچ قال: كَانَ مُعَاذْ يُصَلَي مَعَ رَسُولِ الله يه العشاء نم يرع 


قیْصَلي بآضخابه. فَرَجَع ذَاتَ يَوْمِ فَصَلَى بهم» وَصَلّى خَلفَهُ فتّی من قَؤْمهء فَلَمًا طال عَلَى الْقَتَى 
صَلَى وج فَأَخَذَ بخطام بُعیره. وَانْطَلَقُواه فَلَمّا صَلَى مُعَاد ذكرَ ذَلِكَ له فقال: إِنَّ هَذًا نقاق, 


خرن رَسُولَ الله لِك فََخْبَرهُ مُعَاد بالّذي صَنَعَ ای فَقَالَ الْقَتَى: یا رَسُولَ الله يُطِيلُ الْمُحْتَ 
و 5 3 حي | رد 0 ال 80 بِفَاتِحَة الکتاپ, وَأَسْأَلُ الله الْجَنَّةَ وَأَعُودُ به من الا 
ذي» قال: قال الْقَتَى: وَلَكنْ سَيَعْلمُ مع دا قَدمَ لقو 3 خَبَرُوا أَنَّ الْعَدُوّ قَدْ دَنَوْا قَالَ: 


س‫ 


۳۳ 7 اللہ 2 صدق اللہ وگن ا تشهد۳ 


واته: جابری كورى عهبدولا وغ 55 موعازی کوری جەبەل لەگەل پیغه‌مبه‌ری 
خوا 3 نویزی خه‌وننانی ده کرد» پاشان ده گه‌رایه وه نویژی به هاوه‌له کانی ده كرد» 


پەرتووکی پیشنویڑیکردن 


روژيك گەرایەوہ نویزی بو کردن» گەنجیکیش له قه‌ومه که‌ی له يشتيهوه نوتزى کرد 
کاتی نویژه که‌ی دریژ کرده‌وه گه‌نجه که نویژی کرد و ده‌رچوو پەشمەی وشتره‌که‌ی 
گرت» کات موعاز نویژی کرد ه‌وه‌ی بو باس کراء وتی: به‌پاستی ه‌وه دوورووه. 
پیغه‌مبه‌ری خوای 3 لی اگادار دەکەمەوہء دواتر ههوالى بيدا بەوەی ثهو كه نجه 
كردىء گه‌نجه‌که وتی: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا زور لهلای تۆ ده‌مینیته‌وه. پاشان 
ده گهرٍنته وه بو ناومان نویژه كەی له‌سه‌رمان دریز ده کاته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا 3 
فه‌رمووی: ايا تۆ ده‌ته‌وی ببیته مایه‌ی فیتنه ئەی موعاز, به گه‌نجه که‌یشی فه‌رموو: 
ئەی برازام کاتی نویر ده‌که‌ی چی ده‌لیی؟ وتی: سوره‌تی فاتیحه ده‌خوینم. پاشان 
داوای به‌هه‌شت له خوا ده‌کهم و په‌نای پئ ده گرم له اگر. به‌راستی من نه له نزای 
تو تیدەگەم نه له نزای موعاز پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: من و موعاز له نیوانی 
هو دووانه‌دا نوا ده که‌ین. (واته: له نیوان داوای به‌هه‌شت و پەناگرتن به خوا له 
اگر نرا ده که‌ین) که نجه که وتی: له داهاتوودا موعاز ده‌زانی (من دوورووم يان نا) 
کاتی خه‌لکه که هاتن. جا هه‌والیان دا دوژمن نزيك بووهتهوه. خەلکەکەیش هاتن, 
گه‌نجه که شه‌هید كراء پیغه‌مبه‌ر يد دوای ئهوه به موعازی فه‌رموو: ئەو گه‌نجه‌ی 
ناکوکی من و تو بوو چی کرد؟ وتی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء خوا راستى فهرمووء 
منیش دروم کرد هو شههيد بوو. 
بَابٌ ذکر الْبَيَانِ آن مُعَاذًا كان يَصَلْيِ فع الثبي 3 
فريضة لا تَطوَعًا کما اذْعَى بَعْض الْعرَاقِیِينَ 
-۵٥‏ عَنْ جَابرٍ هه گان مُعَاذٌ بُصَلي مَحَ رَشولِ الله يه العشاء ثُمّ يَرْجِعْ فَيُصَلَي بآضحابه(. 
قال ابو بکر: قَدْ أَمْلَيْتُ هَذهِ الْمَسْأَلَةَ بتمامهء بَيَنْتُ فیها أَخْبَارَ النَبیْ يل في صَلَاة الْحَوْفٍ أَنَهُ 
صَلَى باخدّی الطَائقَتَينِ تَطَوُعَاه وَصَلوْا خَلْقَهُ فریضهة لَهُمْ فَكَانَتْ اِلنَبيْ ما تَطَوُعَا وَلَهُمْ فريضة. 
باسہ رووتكردنهوه له‌باره‌ی ثهودى موعاز لەگەڵ پیغه‌مبهر ‏ نويَرى فه‌رزی 
ده‌کرد نەك سوننهت: وهكو به‌شتك له زانايانى عتراق بانگه‌شه‌ی بو دەکەن 


يهرتووكى پیشنوی ژیکردن 


واته: جابر 5ه ده‌لی: موعاز لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا 4 نویزی خه‌وتنانی ده‌کرد. 
پاشان ده گه‌رایه وه نويزى به هاوهله کانی ده کرد. 


ثهبو به کر ده ی : دم بابه تهم به‌ته‌واوی باس کرد تیایدا فه‌رمووده کانی پێغەمبە رم 5 
روون كردهوه دەربارەی نویژی ترسء ئەو نوټژی سوننه‌تی کرد به يهكيك لهو دوو 
کؤمەلهء هاوه‌له کانیشی له يشتيهوه نوژی فهرزيان کرد. نویژه که بو يلغهمبهر 3 بووه 


سوننەت بو ه‌وانیش بوو به فهرز. 
بَابٌ الآفر بالصّلاة مُنْفَردًا عند تأخير الاقام الصّلاة جَمَاعَة 


-۹٦‏ عَن الْأَمْوَد قال: دَخَلْت أنَا وَعَلْقَمَةُ عَلَى ابْنِ مَسْعُودِ هب فَقَالَ: أَصَلَى هَؤْلَاءِ خَلْقَكُمْ؟ 
لاد لا قال: فَقُومُوا فَصَلُواء فَدَهَبْنَا وم خَلْقَهُ كأَخَدَ بِأَيْدِينا وَأقَامَ أَحَدَنَا عَنْ تمينه. وَالْآخَرَ 
عَنْ شماله فَصَلَى بعثر ادان ولا رات فَجَعَلَ إِذَا رکع يسك آصابعه وَجَعَلَهَا بَْنَ رجلیّه فَلَمًا 
مه هرک ےہ و 2 للد >> 2ة ےہ و رامق و گر رو و و مر وی روم 
صَلی قال: گذا ریت رَسُولَ الله يل فَعَلَ, ثُمٌ قال: «إِنّهَا سَتَكُونُ أَمَرَاء ُیتونَ اسلا يَخْنَقُوتَها 
ِل شَرّق الْمَوْنّه فَمَنْ آذرک ذَلِكَ مِنْكُمْ فَلیْصَل الصَّلَاةٌ لوفتهاء وَليَجْعَل صَلَاتَهُ مَعَهُمْ سُْحة»۳. 
باسی فەرمانکردن به ثه‌نجامدانی نویّژ بەتەنھا کاتی يتشنويز نویژی دوا خست 
وأته: ئەسوەد دهلى: من و عهلقه‌مه رؤيشتين بو لای يبنو مه‌سعود مه وتى: ایا 
هوانه نویژیان كرد له يشتتانهوه؟ وتمان نه‌خیر. وتى: هه‌ستن نويز بکەنء هدستاين 
له پشتیه‌وه نوی بکەینء ده‌ستی هه‌ردووکانی كرت يهكيكانى لای راستى دانا و 
نه‌وی دیکه‌ش له لاای جه‌یی» نویژی کرد به بى بانگ و قامەت؛ کاتی ركووعى ببردايه 
په‌نجه کانی ده کرد بەنییو یه کدا و ده‌یخسته نلوان هه‌ردوو قاجی. وتی: کاتی نویژی 
كرد وتی: پیغه‌مبه‌ری خوام 5 بینی به‌مشیوه‌ی ده کرد. پاشان فه‌رمووی: ثه‌ی خه لکینه 
له داهاتوویه‌کی نزیکدا كؤمهله کاربه‌ده‌ستيك پەيدا ده‌بن به‌سه‌رتانه‌وه نویژه کانیان له 
کاتی خوی هیند دوا ده‌خه‌ن نزيك فه‌وتانی ده‌که‌ن (واته: له کاتی خویدا ئەنجامی 
وه با نوی کردنه که‌ی به كۆمەل له گه‌لیاندا بکات به سوننه‌ت. 


+ 
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باب الآفر بالطّلاة جََاعَة بَعْدَ آذاء اْفزض نفرذا عند تأخير الاقام الصْلاق وَالْبَيَانِ 

أنّ الأولى تکُون فزضا مَنقرذاء والثانيية نَاهْلَةُ في جماعة, ضذٌ قول هن عم آن 

الضْلاة جَمَاعَةٌ هي الْفْرِيضَةٌ ل الصْلَاةٌ نفرذا» وَالزْجْر عَنْ تزت الضْلاة تافتغ خف 
الإقام الْمُصَلْيِ فَرِيصَةٌ ون أَخْرَ المّلاة عَنْ وَقتها 


۷۔ عَنْ أب الْعَالِيَة الْبرَاءِ قَالَ: آَخَرَ ابْنْ زیاد الصا فَأَنَان عَبْدُ اللّه بْنُ الصَّامِتِ طب 
قخذي وَقَالَ: ای َألث آبا در كَمَا سَأَلَئْنيه فَصَرَبَ فَخذِي گما صَرَيْتُ فَخِذَّكَء وَقَالَ: ِي سَأَلْتُ 
رَسُولَ الله َي کما سَألَْنِيء فَصَربَ فَخِذِيء گما صَرَبْثُ فخدك. وقال: «صل الصَّلَاةَ لوَفتِهاه فَإِنْ 
أَذرَكَثك مَعَهُمْ فَصَل, وَلا تفل: إِل قَدْ صَلَيْتُ فلا أَصَلَي»”. 

باسى فه‌رمانکردن به نویّڑی بەکوّمەلّ دوای ئەوەی به‌ته‌نها نوتژه‌که‌ی کرد 
کاتی پیشنویز نویژه‌که‌ی دوا خست» وه روونکردنه‌وه له‌باره‌ی ثه‌وه‌ی یەکەم 
نوی که به‌ته‌نها ثه‌نجامی داوه دهبيّته فه‌رز, دووەم نوتژیش که به‌کومهل 
کردوویه‌تی ده‌بیته سوننه‌ت» به ةو الى وته‌ی ئەو که‌سه‌ی وا گومان 
ده‌بات نوتژه بەكۆمەڵەكە ده‌بزته فه‌رز نەك ئەو نویژه‌ی به‌ته‌نها کردوویه‌تم؛ 
وه سهرزه نشتکردن له‌وه‌ی واز له نوټژی سوونەت بهینم له‌پشت پټشنوټژ كه 

نویژی فهرز ده‌کات, ثه‌گه‌رچی نویژی له کاتی خؤى ثه‌نجام نهدا 

واته: هو عالییه‌ی به‌راء ده‌لی: يبنو زياد نویژی دوا خست. عهبدولای كورى 
صامیت ذه هات بو لام کورسییه کم بؤى هێنا لەسەری دانیشت, ه‌وه‌ی زياد کردی 
بویم باس کرد لێوی خؤى گه‌ست و دای بەسەر پانمدا و وتی: من پرسیارم کرد له 
هبو زهرٍ وه كوو چؤن پرسیارت لئ کردم» دای به‌سه‌ر پانمدا وەك چۆن دام به‌سه‌ر 
رانتداء وتی: پرسیارم کرد له پیغه‌مبه‌ری خوا ی وك چون پرسیارت لئ کردم. دای 
به‌سه‌ر رانمدا وہك چون دام به‌سه‌ر رانتدا» فه‌رمووی: له کاتی خویدا نویژه کانت 
له نجام بدە» ئەگەر دواتر به‌وانیش گه‌شتی نویزیان لەگەل بکه, مهلی: نويزم کردووه 
نوێژ ناکه‌مه‌وه. 


پەرتووکی پتشنوب ژیکردن 


باب ' الصلاة جَماعة بَعْدَ ضلاة الطبح فنفرذاء فتكون الصّلاة حَمَاعَةَ لِْمَأمُوم 
فلَة وَصلاهٌ ٥‏ انْمْنقرد قَبْلَهَا ريضة والدلیل غلی أَنْ قول اللبي ج لا لاة 
بَعْدَ الصُبْح حثی تطلع الشمسن, نهي خاص لا نَهَي عام 


را ره ہے مر کل و 


۸- عَن يَزِيد بُن الْأَمْوَد الْعَامِرِيٌ ته قال: شهذث مَعَ رشول الله كلد حَجَّتَهُ قال: فَصَلَیْتُ 
رفاو مسق الح و وی سو صلاته ی ی را 
الْقَوم وَلَمْ يُصَلَيَا مَعَهُ فَقَالَ: عَلَيّ بهماه فاي بهما تُرْعَدُ فَرَائِسُهمَا. فَقَالَ: ما مَتَعَكُمَا آن تُصَلَّيا 
مَعَنَا؟ قَالَا: یا رَمُول الله صل گنا قَدْ صَلَيْنَا في رِحَالِتا قال: «قلا تفعلا إِذًا لیا في رخا حَالِكُمَا ثم 
تما مسجد جَمَاعَةِ فَصَلَیَا مَعَهُمْ فنا لَكُمْ نالف 


باسی ئه‌نجامدانی نویژی به‌یانی بەتەنھاء نویژه به‌کومه‌له‌که‌ش ہو 
نویژخوین ده‌بزته زیاده. ئەو نويّزٌهشى که به‌ته‌نها کردوویه‌تی ده‌بیته فهرز. 
وه به‌لگه‌ش لەسەر ثه‌وه‌ی فه‌رمووده‌که‌ی پیغه‌مبهر كله که فه‌رموویه‌تی: 
نوټژ نييه دوای به‌یانی تا خۆر ده‌که‌وت. قه‌ده‌غه‌کردنتکی تایبه‌تیه (خَاصٌ) 
نەك قه‌ده‌غه‌کردنتیکی گشتی (عام) 

واته: یه‌زیدی کوری ه‌سوه‌دی عامری ذه دهلى: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا 5 اماده‌ی 
حه جکردنی بووم» ونی: له که ید | نویژی بەیانیم کرد له مزگەوتی (الْخَیْفِف)ء واته: 
له ميناء کاتین نویژه‌که‌ی ته‌واو کرد. دوو پیاو له کزتایی خهلکه که‌وه دانیشتبوون 
نویژیان له گه‌لدا نه کرد. فه‌رمووی: ئهو دووانهم بو بانگ بکه‌ن, هه‌ردووکیانیان هینا 
زور يهشؤكا بوون و ترسان» فه‌رمووی: چی ريكرى لیکردن نویژمان لەگەل نەکەن؟ 
وتیان: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ی نیمه له شوینی خومان نویژمان کرد. فه‌رمووی: شتی 
وا مەکەن: ئەگەر له جیگاکا: ا ل وو ھا رن 
بەکؤمەل ده كرا له که لیا ند| : نویژ بكدن, نه‌وه بو تیوه ده‌بیته نوتزيكى زیادہ. 


پەرتووکی پتشنوی زیکردن 


۹-۔ عَنْ ي دز نله عن الي لد قَالَ: «گیف أَنْتَّ إِذَا بَقِيَتَ بيت في َو ور الصَلاةً عَنْ 
رفا فَقَالَ له: صل الصا لوقتهاء فَإِذَا آذزفتهم تغ يُصَلُوا قصل مت ۲ 
فلا أمَلی» 


باسی قه‌ده‌غه‌کردن له‌وه‌ی واز له نویژی زیاده بهنت به‌کومه‌ل دوای 
ئەوەی به‌ته‌نها نویژی فه‌رزی کرد 
واته: نه‌بو زهړ وبين ده گر نته وه. پیغه‌مبه‌ر ا فەرمووی: تو چی دەکەی ئەگەر له نیو 
خه لکیکدا مايتهوه نویژیان دوا خست له كاتى خؤى؟ (وتی: جى بکەم)؟ فه‌رمووی: 
له كاتى خؤيدا نویژه كدت بکه. ئەگەر پنیان گەیشتی نویژیان نهكردبوو لەگەلیاندا 


نویز بکه‌وه» مهل من نویژم کردووه. نویر ناکەم. 


بَاب ذكر الدلیل غتی أن الضلاة الأولى التي يَصَلْيهَا الْمَرْءَ في وقتها تکون 
فْرِيضَةٌ, وَالثّانبية التي يَضليها جَمَاعَةً مع الإقام تَكُونَ تَطَوُعًاء ضدّ قَوْلِ هن 
عم أَنْ الثانيية تکُون فريضة, وَالأُولّہ تافلة, َع الدّلِيل عَلَى أن الإِمَامَ إِذَا اذز 
الْعَصْرَ فَعَلّی الْمَز أن يصَلْتِ الْعَصْرَ في وَقتهاء ثم یَْثفْل مَعَ الإقامء وَفي 
هَذَا فا دَلٌ عَنَى أن قَوْلَ النبي &#: ولا ضلاة بَعْدَ انخضر خی تَغرّب الشفس, 
تخي خَاصٌ لا تب عام ٠‏ 
6۰- عَنْ عَبْدِ الله بن مَسْعُودِ ظللہ قال: قال رَسُولُ الله وَل «لَعَلَّكُمْ ستذرُون أَقْوَامَا يُصَلُونَ 
ال بقتروقبهه قفوم لوا بوتکم تلوفب الذي تغرفون ثم وم 
وَاجْعَلُوهَا سُْحَةٌہ'''. 


پەرتووکی پیشتوی زیکردن 


باسی به‌تگه له‌سهر ثه‌وه‌ی یەکەم نویژ كه به‌نده له مالی خؤى ده‌یکات له 
کاتی خؤيدا نویه فه‌رزه‌که‌یه, دووەم نویژیش كه بەكۆمەڵ ده‌یکات له‌گه‌ل 
پیشنویز ده‌بیته سوننه‌ت» به پنچه‌وانه‌ی وته‌ی ثه‌ و که‌سه‌ی وا گومان ده‌بات 
دووەم نویّژ ده‌بیته فهرز و یەکەم ده‌بیته زیاده. له‌گه‌ل ثه‌وه‌دا به‌لگه‌یه 
له‌سهر ثه‌وه‌ی پیشنویژ ئەگەر نویژی عه‌سری دوا خست ئەوہ پتویسته 
له‌سهر به‌نده نویژی عه‌سر له کاتی خؤيدا بکات. پاشان به‌زیاده له‌گه‌ل 
پیشنویز ثه‌نجامی بدات» له‌مه‌دا به‌لگه هه‌یه له‌سهر ثه‌وه‌ی فه‌رمووده‌که‌ی 
پیغه‌مبهر 5 كه فه‌رموویه‌تی: نویّژ نييه دوای عه‌سر تا خور ئاوا دەبیّت, 
قه‌ده‌غه‌کردنتکی تایبه‌ته (خاط) نەك قه‌ده‌غه‌کردنیکی گشتی (عام) 
واته: عه‌بدولای کوری مه‌سعود ذه دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رمووی: پیده‌چیت 
قوه ابکهن به خه لكافيك له کاتی خویدا: ریز کانیان نه کان تدكدر چیا گه‌یشتن؛ 
ئه ود له مالی خوتان له کاتی خویدا نویه که‌تان بکهن, پاشان لەگەل هوائیش نوی 
بکەنء هو نویژه ده‌بیته سوننەت. 


باب اللهي عن إعادة الصّلاة غلی نيية الْفْرضِ 


کی - عَنْ یمان بُن یار ول مَيْمُوة ف قَالَ: أَتَیْتُ عَلَى ابْنَ عُمَرَ فك وَهُوَ فَاعِدٌ على البلاط 
سس في الصا ققل: ألا تصَلَي؟ 5 قال: قَدْ صَلَیْتُ, قُلْتُ: آلا تصلي مَعَهُمْ؟ قال: إن مَمعث 
َسُولَ اللّه کل تقول «لا توا لاه في يَوْم مَرَتَيْنِ»”". 


باسی قه‌ده‌غه‌کردن له دووباره‌کردنه‌وه‌ی نویِژٌ به نییه‌ت و نیازی فەرز 
واته: سوله‌یبانی كورى يدسار مه‌ولای مه‌یمونه ده‌لی: هاتم بو لای ئیبنو عومه‌ر 85 
له (البلاط) (بلاط: شوينيكه نزيك مه‌دینه خه‌لکی نویژیان تیدا ده‌کرد) دانیشتبوو. 
خه‌لکه که‌یش نویژیان ده‌کرد. وتم: ایا نویژ ناکه‌ی؟ وتی: من نويزم کردووه» وتم: 
تايا نويّز ناکه‌ی له گه‌لیان؟ وتی: من گوێم لی بوو پیغه‌مبه‌ری خوا ی دهیفه‌رموو: له 
روژیکدا دوو جار يهك نویژی فهرز مه كەن. 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


اب الْمَذرت وتزا من َلاة الْإمَامِ وَجُلُوسهِ في الوثر من صَلايه افَتداء بالإقام 


۲ - عَنْ عُرْوَةَ ُن الْمُغيرة بُن شُعْبَة, أَنَهُ سمع أَبَاهُ ذه يَقُولُ: عدل رَسُول الّه ‏ ون 
مَعَهُ في غَرْوَةِ تَبُوكَ قَبْلَ القَجْر, فَعَدَلْتُ مَعَهُ فَأَنَاحَ رَسُولُ اللّه وله يبر فَسَكَبْتُ عَلَى يََیْه 
من اوق فَكَسَلَ هه ثم عَسَلَ وَجْهَهُ نم حَسَر عَنْ ذراعیه» فَضَاقَ کما جُبتهء فَأَدْخَلَ يَدَهُ 
رجا من تخت لُه فَعسََهُمَا إلى المزقی فمَسَع پرابه. فم توا على خقیه. ثم 
رکب قافتا تسیز حَنّى نَحِدَ النَّاسَ في الضلاة قَدْ قَدّمُوا عَبْدَ الرّحْمَنِ بْنَ عَوْفٍء فرگع يهم 
رَكْعَةَ من صَلاة الْقَجْرِء فَقَامَ رَسُوَلُ الله كل قَصَفْ مَعَ الْمُسْلِمِينَ فَصَلی وَراء عَْدِ الرَحْمَنِ بن 
وف الرَحْعَةَ النيية. نم سَلَمَ عَبْدُ الرَحْمَنِ بْنُ عَوْفِء فقاع رشول الله يل يم لا فرع 
الْمُسْلِمُونَ توا ایح لأَنّهُمْ سَبَقُوا رَسُولَ اللّه وَل بِالصَلَاة, فَلَمّا سَلّمَ رَسُولُ الله َيِه قال 
لق امف یا" 


باسی هو کەسەہ ده‌گات به يەك ركات له‌گه‌ل پیشنویژ, دەبی شوینی 
پیشنویز بکه‌وی لهو يەك رکاته‌دا دابنیشی بو ته‌حیات 
واته: عوروه‌ی كورى موغیره‌ی کوری شوعبه ده‌گیریته‌وه. ئەو گوتی له باوکی 5ن 
بوو دەیوت: پیغه‌مبه‌ری خوا يلك له جه‌نگی ته‌بوك له کاروانییه که لای دا منيش 
له گه‌لیدا لام دا پیش به‌ره‌به‌یان پیغه‌مبه‌ری خوا يل وشتره که‌ی یه‌خدا و چوو له 
ده‌شتایی سەرئاو بکات (پاشان هاته‌وه بو لام)ء له قاپه که‌دا اوم کرد به ده‌سته کانیدا» 
لەپی ده‌ستی شورد. پاشان روخساری شورد. پاشان هه‌ردوو قولی جوبه که‌ی ته‌سك 
بوو ده‌سته‌کانی له‌ژیر جوبه که‌یه‌وه ده‌رکرد و تا ثانیشکه‌کانی شورد. وه مه‌سحی 
سەری كردء پاشان ده‌ستنونژی كرت له‌سه‌ر خوفه کانی» پاشان سوار وشتره که‌ی 
بووء که‌وتینه رئ هه‌تا گەیشتین به خه‌لکه که له نیو نوټژدا بوون» عه‌بدوره‌حمانی كورى 
عه‌وفیان پیشخستبوو. رکاتیکی پئ ته‌واو کردبوون له نویژی به‌یانی پیغه‌مبه‌ری خوا 
يل لهك ليان پاوه‌ستا له گهل موسولمانان پیزی به‌ست لهپشت عه‌بدوره‌حمانی كورى 
عه‌وفه‌وه رکاتی دووه‌می له نویژی به‌یانی کرد. پاشان عه‌بدوره‌حمانی کوری عه‌وف 


يهرتووكى پیشنوی ژیکردن 

۳۹۵ 
سه لامى دایه‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا يه هه‌ستایه‌وه نویژه که‌ی تەواو بکات. موسولانان ضف 
پەشؤکان و زور تەسبیحاتیان کرد جونكه پیشی پیغەمبەری خوا ولد كهوتبوون به 
نویژکردن» كاتئ پیغه‌مبه‌ری خوا َد سهلامى دايهوه پێیانی فەرموو: جاكتان کرد يان 
بەراستی پیکاتان. 


باب إهاقة الْمُسَافْرٍ الْمُقیمین, وَإِنْمَام الْمُقيمين طلاتهم بَعْد فراغ الإقام إن 


هَذا الكتابء لآ هذه مَسُأنَة لا يَخْتَلفُ الْعُلَمَاءُ فيها 


-٣‏ عَنْ عَلي بن رید عَنْ اي تَضْرَةً قال: گام شاب إلى عِمْرَانَ بن حُصَین ڪه قال: قح بلِجّام 


داب فَسَألَه عَنْ صَلَاةِ السَمَرِء فَالْتقَت إَِْتاء فقال: إن هَدَا القتی يَسْألنِي عَنْ مء و ابت 
آن أَحتکنوه جمیتا عَرَْتُ م زشول الله 9 عرَواتِ, قلخ یکن بسَلی لا رَکعتینِ گت 
حَنّى یرجع الْمَدِيئَكَ وَحَجَجْتُ مَعَة فلم يُصَلْ لا رین حى يَرْجِعَ إلى المَدِيتة أقَامَ مَك 
رم اقح ثمانبية عَقر ليله صل عتینِ َكْنِم قول لاخل مَگة: صلا ب إن قوم 
من وَغَرَوْتُ مَعَ أي بء وَحَجَجْتْ مَعَهُ َم ین يُصَلٰي الا َكْعتَنِ حَنّى يَرْجِع وَحَجَجْتُ 
مَعَ عُمَرَ حَجاب َل يکن يُصَلَي ال رَكْعَتَنِ حَنّى يَرْجِعَ» وصَلَاهَا عثْمَانُ سَبْعَ سنِينَ مِنْ ماه 
رعتین في الْحَج حَتّى يَرْحِعَ إل الْمَدِيئَةِ ثم صلاها بَعْدَهَا أَرْبعًا. ثم قال: هل بَْنْتُ لَكُم؟ فا 


)١( ٥ےک‎ 


نعم» 5 


باسی گه‌شتیار پشنویژی دانیشتووی شوینه‌که بکات و دانیشتووانیش 

نویژه‌که‌یان ته‌واو بکه‌ن دوای ته‌واوبوونی پیّشنویّژ ثه‌گه‌ر فه‌رمووده‌که 

جیگیر بیت, چونکه له دلدا شتيك هه‌یه ده‌رباره‌ی عه‌لی کوری زه‌یدی کوری 

جودعان, بویه ئەم فه‌رمووده‌یه‌م لەم کتیبه‌دا هيّناء جونكه ئەم بابه‌ته 
زانایان جیاوازییان تیایدا نييه 


واته: عەلی کوری زەید دەگیریّتەوہء له ہو نه‌زره‌وه ده ی : که نحيك هه‌ستا جوو بو 
لای عیمرانی کوری حوصەین ذه. وتى: رەشمەی وشترەکەی گرت: پرسیاری لی 
کرد ده‌رباره‌ی نویزی سه‌فهر» نه‌ویش ثاوری لىع داینەوہ وتی: ئەم که نجه پرسیارم 


)١(‏ إسنادہ ضعیف. 


1 


يهرتووكى پیشنویٔژیکردن 


لئ ده‌کات له شتيك پیم خوشه بو هه‌مووتانی باس بکهم. لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا 
يلد به‌شداری چه‌ندین جه‌نگ و داستانم کردووه. نویژی نه‌ده‌کرد دوو ركات دوو 
رکات نه‌بیت تا ده گه‌رایه وه بۆ مه‌دینه. وه حه جيشم له گه‌لی کرد نوتزى نه‌ده کرد دوو 
رکات نه‌بیت تا ده گه‌رایه وه بو مه‌دینه. له سه‌رده‌می تازادکردنی مه ککه هه‌زده شه‌و 
له مه ککه مایه‌وه دوو رکات دوو ركات نویژی ده‌کرد. پاشان به خدلكى مه ککه‌ی 
ده‌فه‌رموو: جوار رکات نویژ بکه‌ن» چونکه ئیمه له سەفەرداین: وه لەگەل تدبو 
به کریش به‌شداری جه‌نگم کرد و حه‌جیشم له گه لى کرد نویژی نه‌ده‌کرد دوو ركات 
نەبیت تا ده گه‌رایه‌وه. لەگەل عومەریش چەندین جار حه جم کرد. نویژی نه ده کرد 
دوو رکات نهبئت تا ده گه‌رایه‌وه. وه عوسمانیش بو ماوه‌ی حه‌وت سال له دەسەلاتی 
دوو رکاتی ده کرد له حه‌جدا تا ده گه‌رایه وه بو مه‌دینه» پاشان دوای ثه‌وه جوار رکاتی 
کرد. ثینجا وتی: ایا بوتانم روون کرده‌وه؟ وتمان: به لی. 


بَابٌ الْمَسبُوق بِبَعْضٍ الضلاة. والآفر باقتدائه بالاقام فیما يَدْرِكُ وَإِنْمَامه ها 
سبق به بَعْد فزاغ الافام من الصّلاة 


-٤‏ عَن اي فتاه ذه قَالَ: بَيْتَمَا لخن مَعَ رشول الله يك إِذْ سمع جَلبَةّ فقال: «ما شَأَنْكُم؟» 


قَالوا: یا رَشول الله لك اسْتَعْجَلْنَا إلى الصَلَاة قال: «قلا تفعلواء ذا آقیقت الصا فلا تَقُومُوا 
حٌى تون وَعَلَيَكُمُ السکیٹ قما أَدرَْتُمْ فَصَلُواء وَمَا فَاتَكُمْ فامُوا»۲. 


باسی ئەو که‌سه‌ی فریای هه‌ندی له نوتژه‌که‌ی نهكهوتووه كه ده‌گاته 
پیّشنویّژ پتویسته شوینی پټشنوټژ بکەویّت لهودى پیی ده‌گات, وه ثه‌ویشی 
لیّی دوا که‌وتووه دوای ته‌واوبوونی پیشنویز له نویژه‌که‌ی ته‌واوی بکات 
واته: ئەبو قهتاده هه ده‌لی: له کاتیکدا یمه نوتزمان ده‌کرد لەگەل پیغەمبەری خوا 
يد كونى له دەنگەدەنگی كؤمدله پياوتك بوو. (کاتی نویژی تەواو کرد) فه‌رمووی: 
هوه چیتان بوو؟ وتیان: ئەی پغه‌مبه‌ری خوا تن پەلەمان کرد بو نوێژ› فه‌رمووی: په له 
ما کەن تە کار قامات 5 او ول هه لحد سن نا ده وف با هیهت و لاس رخوبتان 


پەرتووکی پتشنوی ژیکردن 

۳۹۷ 
پیوه دیار بیت» نهوه‌ی گه‌یشتن کی نوی بکهن, (لهگهل پیشنونژ) ثه‌وه‌یشی سان ٩9۶‏ 
که‌وت تهواوی بکهن. 


باب الْمَسْبُوق بوٹرِ من صلاة الإهام, والذليل على آن لا سجدتي السّھُو عَلَيْه 
ضدذ قَوْلِ هن زَعم له تیه سَجْذتا السّهو, عَلَى مَدْهَبِهَمْ في هذه الْمَسْأَلَة 
تون سَجْدَٹا الْعَمْدِ لا سَجْدَنَا السهو, إذ الْمَأَمُومْ إِنْمَا يَتَعَمْدٌ الْجُلُوسَ في 
الوثر من صلاته اقتذاء بإقامه إِذْ كان للإقام شفع, وله وتر ر وتكون سُجُدتا 
السهو عَلَى آضلهم لها يَجِبّ عَلَى الْمَرْءِ فِعْلّمُ لا لها يَسْهُو فْيَفْعَلَ ها لَيْسَ 
۱ له فِعْنَهَ عَلَی الْعَمْدِ 

0- عَن الْمُغيرة بن سُعْبَةَ ده قال: خَضْلتانِ لا سل عَنهما أَحَدًا بَعْتَمَا قذ شَهِدْتُ من 
رشولِ الله ک4 ئا گٿا مَعَهُ في سَفَرِ فَبرَرَ لحاجته. ثم جَاء فَتَوَضَّأْ وَمَسَحَ بتاصیته وَجَانبَيْ 
عمَامته» وَمَسَّحَ عَلَى خَُيْهِ قال: وَصَلَاهُ الْإِمَام خَلْفَ الرّجْلِ مَعَ رعیّته. وشهذث من رَمُولِ الله 
يد أنه گانَ في سَفَرِ فحضرّت الصا فَاحْتَبَسَ عَلَيْهِمُ ال له َأَقَامُوا الصلاه وَقَدّمُوا ابْنَ 
قوف کل بية نك الشكه واف اتيك کا فصل فلت انعر ماب رد انشا كلها 
سَلَمَ بن وف قَامَ اي ققضی ما سیق به'". 


باسی که‌ستك ده‌گاته نویِژی بەکومەلّ, بِيَشنويَرٌ يتشى که‌وتووه به 
رکاتیکی تاك» وه به‌لگه‌ش لەسەر ثه‌وه‌ی سوزژده‌ی سه‌هووی له‌سهر نییه, 
پنچه‌وانه‌ی وته‌ی ئەو که‌سه‌ی ييف وایه سوژده‌ی سه‌هووی له‌سهر 
پتویسته, به‌پیی مه‌زهه‌بی ئەوان لهم بابه‌ته‌دا دوو سوژده سه‌هووه‌که 
ده‌بتته سوزده‌ی تئه‌نقه‌ست نەك سوزده‌ی سه‌هووه نویزخوین بویه 
به‌ثه‌نقه‌ست داده‌نیشتت لهو نویتژه‌ی که تاکه, چونکه شوتنی پیشنوتژه که‌ی 
که‌وتووه. ئەگەر پټشنوټژ له رکاتی جووتدا بو نوټژخوټنیش له رکاتی تاك 
بوو» ثه‌وکات دوو سوزده‌ی سه‌هووه‌که له‌سهر بنه‌مای ته‌وان پیویسته 
له‌سهر به‌نده ثه‌نجامی بدات» نەك لهبهر ثه‌وه‌ی سه‌هوو ده‌کات سوزده‌ی 


سه‌هوو ده‌بات بق نهو کرده‌وه‌ی به ثه‌نقه‌ست نه‌یکردووه 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


واته: موغیره‌ی كورى شوعبه له ده‌لی: دوو خەصلەت ههیه پرسیار له كەس 
ناکەم ده‌رباره‌یان دوای ئەوەی له پیغه‌مبه‌ری خوام 4 بینی: تیمه له‌گه‌لیدا بووین 
له گه‌شتيك. رؤيشت بو جؤلهوانييهدك بو سه‌رئاوکردن, پاشان هاته‌وه ده‌ستنویژی 
گرت و مەسحی پیشه‌سه‌ر و هه‌ردوو ته‌نیشتی عه‌مامه کەی کرد» مه‌سحیشی له‌سه‌ر 
خوفه‌کانی کرد فه‌رمووی: نویژکردنی پیشه‌وا له‌پشت يه کټك له زیرده‌سته کانی؛ 
(خه‌صله‌تی دووەم) وه لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوادا ي بووم له گەشتيك. کاتی نوی 
هات. پیغه‌مبه‌ر 4 له پیش چاویان ديار نه‌ماء ئەوانیش نویژیان دابه‌ست و يبنو 
عه‌وفیان پیش خست. ئهويش به‌شيك له نویه که‌ی بو کردن, ینجا بیغه‌مبه‌ر 4 
هاته‌وه له‌پشت يبنو عه‌وفه‌وه نویژی دابه‌ست. ه‌وه‌ی مابوو له نوټژه که» کاتی يبنو 
عدوف سلاوی دایه‌وه. پێغەمبەر ييه هه‌ستایه‌وه ئەوەی پنشی که‌وتبوو ته‌واوی کرد. 


۳ 1 


7- عَنْ آي هُرَیْرَۃ ذه قال: قال زشول الله يل «إذًا آقیمت السّلاۂ فأئوها وَعَلَيْكُمُ 
السَكیَة وَالْوَقَانُ فَصَلُوا مَا أَدْرَكْتُم وََمُوا ما فَاتَكُمْ»". 

واته: ثه‌بو هوره‌یره دي ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ثه گه‌ر قامه‌ت كرا بو 
نوی به‌هیمنی و له‌سه‌رخویی بؤى بجنء ئەوەی که‌یشتن پنی نوی بکه‌ن, (لەگەل 
پێشنوێز) ئەوەیشی پیشتان که‌وت ته‌واوی بکەن (له‌دوای سهلامدانه‌وه‌ی پیشنویژ). 


اب تلقين الإهام إِذَا تعایاء أو ترت شینّا من انقزآن 


و و 


۷ - نو وب کرت 


باسى بیرخستنه‌وه‌ی پیّشنویّژ ثه‌گهر بيرى چوو. يان شتتکی له قورئان نه‌خوټند 


واته: وبه‌ی کوری كدعب 5 لہ دهلی : پێغهمبه‌ری خوا ۶ پیشنویژی كرد ثایه‌تیکی 
بير جووء توبه‌ی كورى که‌عبیش له‌نیو خهلکه که بوو» وتی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ی 
ایه‌تی فلان و فلانت بير چوو يان نه‌سخ کرایه‌وه. فه‌رمووی: بيرم چووەوہ. 


پەرتووکی پتشنوی ژیکردن 


۳۹۹ 
۵۸ غن مشو نی اي هه قال قوذت تشول اله اي ان كك یه © 
لم يفراه فقال لَه رَجُلٌ: يَا رَسُولَ الله كلك ترفت آيَةَ گذا وگذا؟ قال: «فملا آذرکمُونیها». فقال: 
ا 


واته: میسوه‌ری كورى یه‌زیدی وسه‌یدی ذه ده‌لی: له خزمەت پنغه‌مبه‌ری خوا يل 
ناماده‌ی نویژی بەکؤمەل بووم لهنیو نویژدا قورئانى ده‌خوند. شتیکی جنهیشت و 
نه‌یخویند» پياونك پنی وت: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا يي ثایه‌تی فلان و فلانت بير چوو؟ 
فه‌رمووی: ئەی بۆچى تاكادارتان نه کردمه‌وه. وتی: من وام زانی نه‌سخ کراوه‌ته‌وه. 


باب وضع الافام تعلیه عن ساره 


۹-۔ عَنْ عَبّدِ اللّه بُن السّائب ذه قال: حَضَرْتُ رَسُولَ الله ي عَامَ الْقَنْم فَصَلَى الطْبْح 
فَخَلَعَ تَعَلَيْه فوضتهما عَنْ يَسَارِو!". 


باسی پیشنویّڑژ كاتف تويَزى کرد نه‌عله‌کانی له‌لای چه‌پی دادهنت 


واته: عه‌بدولای کوری سائیب له دهلی: ل‌سالی ازادکردنی مه ککه له خزمە٥ەت‏ 
پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ بووم» نویژی به‌یانی کرد. نه‌عله کانی داکه‌ند و له‌لای چه‌پی داینا. 


۰ 7 


جفع آتواب ور الذي يكو[ فيه 0 پر سس 


الايد كا عه ےت 
وَهُمْ صُفُوفُ في الضّلاة ثم تسم فَصَحِكَ فنص أَبُو بَكْرٍ عَلَى عَقِبَيْهِ لِتِصِلَ الصف وَظَنَّ آن 
رَسُولَ الله له برد أَنْ يَخْرُجَ ِل الصَلاق وَقَالَ أَنَس: وم الا آن يَفْتَمُوا في صَلَاتِهمْ فَرَحًا 
بِرَسُولٍ اللّه ُء فَأَشَارَ إَِيْهِمْ ر سول الله يله آن اموا صلاتکم. ذ ثُمَّ دَخَلَ الْحُجْرَةَ وَأَرْخَى السر بَيْنَهُ 
تیم قوق شول اللہ لك في يك الیزم' 


۱7 إستاذة ضف‎ )١( 
صحيح.‎ )۲( 
و صحيح.‎ 


پەرتووکی پتشنوی ژیکردن 


کوباسی ثهو بیانوانه‌ی که دروسته 
نویژخوین به‌هویانه‌وه نه‌چیت بو نویژی به‌کومهل 
باسی موّله‌تدان به نه‌خوش له نه‌رویشتن بو نویِژی بەکؤمەل 
واته: ثه‌نه‌سی کوری مالیکی نه‌نصاری ذه ده‌گیریته‌وه. له کاتیدا موسولمانان له 
نویژی به‌یانیدا بوون له رؤزى دوو شه‌ممه. هبو به کریش نوټژی بو ده‌کردن» لەپر 
پیغه‌مبه‌ری خوا 3 به‌رده‌ی ژووره‌که‌ی عائیشه‌ی لادا و ته‌ماشای كردن له نویژدا 
بوون ريزيان به‌ستبوو» بزه‌یه کی پیکه‌نینی کرد ثه‌بو به کر به پشتا هاته دواوه بو ه‌وه‌ی 
بگاته ٍیزه که, گومانی برد که پیغه‌مبه‌ری خوا لد دەیەویّت ده‌رچیت بو نویژکردن 
ئەنەس وتی: موسوللانان خه‌ريك بوو له خوشیدا نویژه که‌یان لی تيك بچیت کاتی 
پیغه‌مبه‌ری خوایان 5 بینی» پیغه‌مبه‌ری خوا ين ناماژه‌ی بو كردن نویه که‌تان ته‌واو 
بکەن: پاشان چووه نیو ژووره که‌یه وه, به‌رده‌که‌ی دادا له تیوان خؤى و ه‌واندا. لهو 


ڕۆژەدا پیغه‌مبه‌ری خوا يد كؤجى دوايى کرد. 
بَابٌ الرْخْصَةَ في تزك الْجَمَاعة عند خضور العشاء 
-0١‏ عَنْ انس بن مالك ذه عن الي ل أَنَهُ قال: «إِذَا حَضَر الْعَشَاءُ َأقیمت الصَّلَاهُ 
فابدءوا بالعشاء». 
باسی مولهت دراوه له کاتی 
اماده‌بوونی خواردن واز له نویِژی به‌کومهل بهتنری 
ئاماده بوو و قامەت بو نویژیش کراء نه‌وه ده‌ست به خواردنه که بکه‌ن. 


په رتووکی پیشنویژیکردن 


5 


بَابْ الرّخْصَة في تزك الْجَمَاعة إذا كان الْمَرْءٌ حَاقنًا 


قاي سمغت رَسُولَ الله - 0٦‏ 3۳ اد آحنکم اله لاه وَأقیمت الصَّلاةٌ یبدا بانخلاء» . 


باسی مولّەت دراوه نویژی به‌کومه‌ل نه‌کات ئەگەر به‌نده تەنگەتاو بوو 


واته: هیشامی كورى عوروه ده‌گیریته‌وه له باوکیه‌وه» عه‌بدولای کوری ئەرقەم 
وق که وا شتی ده کرد» خه لکيك هاوه‌لییان ده کرد و په‌یره‌وییان ده کرد» وتی: بانگی بو 
هاوه ڵەه کانی ده‌دا و پیشنویژی بو ده‌کردن؛ وبی: : روژيك بانگدرا بۆ وی پاشان 
وتى: با یەکیکتان پیشنویژیتان بو بکات» جونكه گوێم لی بوو پیغه‌مبه‌ری خوا تل 
ده‌یفه رموو: ئەگەر یه كتيك له تیوه ویستی سدرئاو بکات و لهو کاته‌شدا قامدت بو نوێز 
کراء با سدرهتا سه‌رئاو بکات. 


باب الرُخْصَة في ترك العفیان انْجَمَاغة في الآفطارء وَالسيُول 


۳- عَنْ عِنْبَانَ بن مالك ذه - وَهُوَ مِنْ آضحاب رَسُول الله ك وَمِمَنْ هد درا من 

الصا - آق رَسُولَ الله وي فَقَالَ: یا رَسُولَ الله له إن قد انكرت بَصَرِيء ۳ الي بقَوْمي, 
دا گاتت الْأَمْطَارُ سَالَ الْوَادي الذي بَيْني وَبَيْنَهُم فَلَمْ آستطخ آن آي مَسْحِدَهُمْ اي بهم 
فَوَددْتٌ یا رَسُولَ الله يله نف تأي ققصلي في تي ده مَُلَى ققال : رَسُولُ اللہ : سَأَفْعَلُ ان 
شاء الق عِتْبَانُ بْنْ مالك: فَكَدَا رَسُولُ الله تا َو َر جين ازتقع از َاسْتَأُدَنَ ول 
سے قاؤئٹ لَه قلَمْ بلس حَتّی دَخَلَ الْبَيْتَه ثم قال: الع وت أن اع من بیْتک؟ قال: 
َرَت لَه إلى َاحيَة ليت فَقَامَ ومول اللّه له کت هَهُمْنَا فَصَفَفْتاء فَصَلَى رَلْعتینِ تم ملع 
فَأَجْلَسْنَاهُ علی خزیر صَنَعْنَاهُلَهُ قال: فُتَاتَ رجَالُ من اَهَل الذار حَوْلَنَا حَدٌ حتّی اْتَمَعَ في الْبَيْتِ 
رجَال ذَؤُو عدد فَقَالَ: أَيْنَ 0 کو فَقَالَ بَعْضْهُمْ: ذَلِكَ مُنَافِقٌ لا ْحبْ اللَهَ وَرمُوله 
د قال: فَقَالَ لَه رَسُولُ الله 4#: لا تقل لَه لک ألا تَرَاهُ قَدْ قال: لاه إلا ال يُرِيدُ لک وَجْهَ 


يهرتووكى پیشنوی ژیکردن 


للّه؟ قال: الله وَرَسُولُهُ أَعْلَمُ لا نَرَى وَجْهَهُ وَتَصِيحَتَهُ إل الْمُتَافقینَء فَقَالَ رَسُولُ اللّه ع: «فٍن 


ل 
اللَّهَ حَرّمَ عَلَى التّار مَنْ قال: لا إِلَهَ الا اللّهُ يتَخي بدلک وَجْهَ اللّه». 


باسی موله‌تدان به‌وه‌ی کوتر واز 
له نویژی به‌کوّمهل بهینی له کاتی باران و لافاو 

واته: عیتبانی كورى مالیکی نهنصارى ذه که یه كيك بوو له هاوه‌لانی پیغه‌مبه‌ری 
خوا ی بهشداری جه‌نگی به‌دری کردبوو- ده‌گیرٍیتهوه» هات بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری 
خوا 3 وتی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ي من چاوم له‌ده‌ست داوه و پیشنویژی بو 
قه‌ومه كەم ده کهم» کاتی باران بباری ئاوی چەم دیّت و شیوه‌کان پر ده‌بن به‌ربه‌ست 
دروست ده‌بی له نيوان مالی من و مالٰی ئەوانداء منیش ناتوانم بچم بو مزگه‌وته که‌یان 
و نویژیان بو بکەمء پیم خۆش بوو تۆ ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا یل ته‌شریف بینی بی 
له مالەکەمدا نویژ بکه‌ی تا بیکەم به نویژگه» پیغه‌مبه‌ری خوا % فه‌رمووی: باشه 
ئەوہ دەکەم ئەگەر خوا ویستی لەسەر بیّت» عیتبان وتی: پنغه‌مبه‌ری خوا 4 
به‌یانی کرده‌وه کاتی خۆر به‌رز بؤیەوہ لەگەل ئەبو بەکردا هاتن› پیغه‌مبه‌ری خوا 
يه داوای موله‌تی کرد مؤلهتم پنی دا دانەنیشت تا هاته ژووره‌وه. پاشان فەرمووی: 
چی شوینیکت پیخوشه له ماله که‌تدا نویژی تیدا بكهم؟ وتی: اماژەم بو ته‌نیشتیکی 
مالەکەم کرد. پیغەمبەری خوا یا هه‌ستا ته کبیری نویژی کرد و تیمه‌یش له پشتیه‌وه 
ریزمان به‌ست. دوو رکات وای کرد و پاشان سلاوی دایه‌وه. دواتر گیرمان دا و 
داماننیشاند لەسەر شلهيهك گوشتی وردکراومان تیکردبوو بؤىء وتی: پياوانيك له 
دراوسییه کانی ده‌وروبه‌رمان هاتن تا خهلکیکی زور له مالهكهدا کوبوونه‌وه. (يه كيك 
له ته‌وان) وتی: مالیکی كورى دوخەیشین له کوئیه؟ هه‌ندیکیان وتی: هوه دوورووه 
نه خوای خۆش ده‌وی نه پیغه‌مبه‌ره که‌ی يك پیغه‌مبه‌ری خوا ی پیی فه‌رمووی: پى 
دلي دووروو ایا نابینی دهلی: (لا له إلا له مه‌به‌ستی پێی ره‌زامه‌ندی خوایه. وتی: 
خوا و پیغه‌مبه‌ره که‌ی کڈ زاناترینن ثیمه به اراسته کردنی و قسهكانى وامان دهبينى 
له دووړووه کانه» پیغەمبەری خوا ی فه‌رمووی: خوا 4 حەرامی كردووه لەسەر ثاگر 
ھەر که‌سيك پلی: (لا له الَهْ) مه‌به‌ستی پلی ته‌نها خوا بیت. 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


۶ - عَنْ عثبان بن مالك ذه قال: اتيت رَسُولَ الله يل فَقُلْتُ: إِل قذ أَنْكَرْتُ بَصَرِيء ون 
ایو تخول بيني وَبَيْنَ مَسْجِدٍ قَوْمِيء ولودذث آئكک جثت وَصَلَيْتَ في بَيْتِي مگانا تُه 
مَسْجِدَاء فقال النَبِيّ 3 «أَفْعَلُ إن شاء اللَّهُم'''۔ 

واته: عيتبانى كورى ماليك ذف دهلئ: هاتم بز خزمەت پیغه‌مبه‌ری خوا يله وتم: من 
چاوم لەدەست داوه و ينِشنويّزى بو قەومەکەم دەکەمء اوی جدم دت و شيوهكان پر 
دهبن بەربەست دروست ده‌بی له نيوان مالى من و مزگەوتی قەومەکەم, پێم خۆش بوو 
تو (ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا يَ) تەشریف بینی بیی له مال هكدمدا نويّز يكدى تا بیکهم به 
نویژگه» پیغەمبەر د فه‌رمووی: باشه ئەوہ دهكدم, ئەگەر خوا ويستى لەسەر بیت. 


باب إبَاحة تَرْكَ الْجَمَاعَة في السَّفَرٍِ وَالْآَمْرٍ بالصّلَاة في الزخال في اللَيْلّة 

المطيرة والْباردة. بذكر خر مُختضر غيْر مُتقصى لَؤ حمل الْخَبَرٌ على ظاهره 

کان شهود الْحَمَاعَةَ في ال انمَطیزة والباردة فَعْصِيَة, إذ اللي کل قد آَفز 
بالطلاة في الرحَالِ 


0 - - عن این عم أله تادی بالصلا 
ان يَفْعَلُ ذَلِكَ في الیل لمَطيرة وَالْبَا السَفْر. 

قَالَ أَبُو بَكْرِ: هَذہِ اللَفْظَهُ - في اللَبْلَهَ الْمَطيرة وَالْبَاردَةِ - تختمل مَعْنَبَينِ: أَحَدُهُمًا: آن تَكُونَ 
للَيْلَهُ مَطيِرَةٌ وَيَارِدَةَ جمیعا. وَتَحْتَملُ أَنْ يَكُونَ أَرَادَ اللَيْلَةَ الْمَطيرَة وَاللَبلَةَ الْبَارِدَةَ أَيْضَاء وَإِنْ 
لم تَجْتَمِع الْعلتَان جَمِيعًا في لَيْلّة وَاحدة. وَخَبَدُ حماد بْنِ رید دال عَلَى أَنهُ راد أَْحَدَ لمحت - 
كَانَتِ الیل مَطيرةٌ أو گائٹ باردة 


لاق تم قال: صَلُو ف رِحَالگم ثم حَدَّتّ اَن رَسُولَ الله عله 
۴ 


باسی ریگه دراوه له سەضەر واز له نویّژڑہ به‌کومه‌ل بھیّنی, وه فەرمان 
کراوه له بارگه‌کانی خؤيان نویّژ بکه‌ن له شه‌وتکی باراناوی و سه‌رمادا؛ 
به‌باسکردنی فه‌رمووده‌یه‌کی کورت و پوخت نەك دریژ و تیروته‌سهل, ئەگەر 
به رواله‌ته‌که‌ی لديهك بدرتته‌وه ئەوہ تاماده‌بوونی نویژی به‌کومه‌ل له 
شه‌ویکی باراناوی و سه‌رمادا سه‌رپیچییه» چونکه پتغه‌مبه‌ر 0 فه‌رمانی 


کردووه له بارگه‌کانی خؤيان نویّژ بکه‌ن 


په‌رتووکی پیشنویژیکردن 


واته: ثیبنو عومه‌ر #5 ده‌گیرٍیته‌وه» ئەو بانگی دا بو نویژء وتی: له بارگه و شوینه کانی 
خوتان نویژ بکەنء پاشان گیرایه‌وه پیغه‌مبه‌ری خوا َد ئەوەی له شه‌ویکی باراناوی 
و سهرمادا ده کرد له سه‌فه‌ردا. 

نه‌بو به کر ده‌لی: ئەم ده‌سته‌واژهیه -له شه‌ویکی باراناوی و سه‌رمادا- دوو مانا له خز 
ده گریت: یه که‌مینیان: ده‌بیت ه‌و شه‌وه باراناوی و سەرما بیت پیکه‌وه. وه پیده چیت 
مه‌به‌ستی پیی شه‌ویکی باراناوی» هه‌روه‌ها شه‌ویکی سه‌رما بێت» ثه گه‌رچی هه‌ردوو 
هؤكارهكه پیکه‌وه کؤ نه‌بنه‌وه له يەك شه‌ودا. وه فه‌رمووده که‌ی حه‌مادی کوری زه‌ید 
بەلگەیہ لەسەر ئەوەی مه‌به‌ستی پنی يدكيك لهو دووانه -شه‌ویکی باراناوی يان 


سەرما بوو-. 


باب باخة تزك الْجَمَاعَةَ في السّفر في اللَيْلَة الْمُظْلِمَة, وَإِنْ لم تَكُنْ با 
مَطيرّة بمثل الأفظ الذي ذکزث في الاب مَبْل 


پاردة وَل 


7- عن ابن عُمَرَ #85 قَالَ: گا ذا گئا مع شول الله 4 في سر قکانث له لمآ 
مَطيرَةٌ ادن مُوَذْن رَسُولٍ الله کہ أَوْ تادّی: مُتادیه: أَنْ صَلُوا في رَحَالِكُمْ»”". 


باسى ریگه دراوه به نه‌رویشتن بو نویّڑی بهكؤممل له سەفەر له شه‌وتکی 
تاريك. ثه‌گه‌رچی نه سارد بت و نه باراناوی بیت» به‌هه‌مان شیوه‌ی ئەو 
ده‌سته‌واژه‌ی له باسی پیشوو باسم کرد 

واته: ٹیبنو عومهر فغ و چن دهلى: نیمه کاتی لەگەل بیغه‌مبه‌ ری خوا ي بووايهن له 
گەشتیکدا ئهو شدوه تاريك بووايه يان باراناوىء بانگده‌ری پیغه‌مبه‌ری خوا 4 
بانگی دەداء يان بانگبیژه که‌ی بانگی ده‌دا: له بارگه و شوينهكانى خوتان نوز 
بکەن. 

بکه‌ن 


پەرتووکی بیشنوی ژیکردن 


انقبیل غنر الْمَقذي بمثل اللفظ الَّذِي ذکزث بل 


۷ - عَنْ أي الْمَليح قَالَ: خَرَجْتُ في لَيْلّة مُظمَة إل الْمَسْحِد صَلَاةً العشاء فَلَمًا رَجَعْتُ 
تفخت فَقَالَ أبي لہ من هَذَا؟ قَالُوا: بُو ملیح قال: لَقَدْ رََيْئنَا مَحَ زشول الله يل زَمَنَ 
الحُدَيْبيَة وَأَصَابَينَا سَمَاء لم تبل أَسْفَلَ نعالته قتادی مُنَادِي زشول الله : أَنْ صَلُوا في رِحَالِكُم''' 


باسى ریگه دراوه به نهرؤيشتن بق نویژی به‌کومه‌ل. وه فەرمان كراوه له 
باركهكانى خؤيان نویّژ بکەن, له بارانى که‌می بیزیان بده همان شتوه‌ی ئەو 
ده‌سته‌واژه‌ی پیّشوو باسم کرد 
واته: باوکی مەلیح ده‌لی : له‌شه‌ویکی تاریکدا چووم بو مزگه‌وت بو نوٹڑی عیشاء 
کاتی گەرامەوہ دام لد دەرگاء باوکم دہ وبی: نه‌وه کییه؟ وتیان: باوکی مەلٰیحه وتی: 
لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا 3 بووم له سه‌رده‌می حوده‌یبیه باران باری ژێر نه‌عله کانمانی 
تدر نه کرد» بانگبیژی پیغه‌مبه‌ری خوا يلد بانگی کرد: له بارگه و شوينهكانى خوتان 
نویژ بکەن. 


باب إِبَاحَة الضلاة في الرْحَالِ, وَتزك الْجَمَاعة في الَيَوْم الْمَطيرٍ في السْفر مثل 

اللَفْظة التي ذَكَزْثٌ قَبْل, وّالدْلیل على آن حَكَم النّهَارٍ في إِبَاحَة تزك الضْلَاة في 
الْجَمَاعة في الْمَطر کخکم اللَیْلِ سواء 

۸-۔ عَنْ اي الْعلیح, عَنْ أبيه لہ قال: أَصَابَئْنَا السَمَاء مَحَ الب 4 يَومَ حُتَین, فَقَالَ الب 
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يي «الصّلاةٌ ق الرّحَال»”. 


اوه 


په رتووکی پیشنویژیکردن 


باسی ریگه دراوه نویّژ له بارگه و شوټنه‌کاندا بکرټت. وه واز له نوټژی 
بەكۆمەڵ بهټنرت له روَژیکی باراناوی له سەفەرداء هه‌روه‌کو له پیشه‌وه 
باسم کرد. وه به‌آگه‌ش له‌سهر ثه‌وه‌ی حوکمی روز له ریگه‌پتدانی وازهینان 
له نویِژی به‌کومه‌ل له کاتی باران هه‌مان حوکمی شه‌وی هه‌یه وه‌کو يەك 


واته: باوکی مهليح ده گیرنته‌وه له باوكيهوه له دهلئ: له وژی حونه‌ین له گه‌ل پنغه‌مبه‌ر 
يلد بووین باران دایگرتین. پیغه‌مبه‌ر تا فه‌رمووی: نویّژ له بارگه و شوینه کانی خوتان 
بکدن. 


یاب ذكر الْخَبَر الْمْتَقضي للّفظة انْمُخْتصرة التي ذکزتها من أفر الب 5 
بالصّلَاة في الزحال واللیل عَلّی أن أمْر الب ۶ بذلك أهْر إبَاحة لا أَفْرٌ عزم, 
یکون مَتَعَدْيه عاصيًا إن شهد الْلاة جَمَاعَةَ في الْمَطر 
8- عَنْ جابر ده قال: کا مَعَ ول الله 44 في سَفَرِء فَمُطِرتاء فَقَالَ: یل مَنْ شَاءَ منکم 

في رَخْله!". 


باسی فه‌رمووده‌یه‌ك دریژه‌پنده‌ری ده‌سته‌واژه کورته‌که‌ی پیشووه که له 
پیشه‌وه باسم کرد له فه‌رمانکردنی پێغه‌مبهر 5 به نوټژکردن له بارگه‌کان, 
وه بەلگەش له‌سور ئه‌وه‌ی فه‌رمانی پیّغەمبەر ج به‌وه فه‌رمانیکه 
بق ریگه‌پندان نەك بق فه‌رمانکردن و جه‌ختکردنه‌وه كه ثه‌وه‌ی بیبەزینی 
سهرپتچی کردووه, ئەگەر به‌شداری نویژی بهكؤمهلى کرد له باراندا 


واته: جابر دنه ده ی : نیمه لەگەل بیغه‌مبه‌ری خوا كل بووین له سه‌فه‌ریکدا بارانمان 
بو باری: فه‌رمووی: کی له تیوه دهديهونت با له بارگه‌ی خوی نويز بكات. 


يهرتووكى پیشنوتڑیکردن 


بَابُ تیان القساجد في اللَیْلَهَ المَطيرّة الْمُظْلِمَۃ, والدْلیل عَلّی أن الأَمْرٌ 


بالضلاة في الخال في مثل تنك اللَیْنَه أمْرٌ إِبَاحَةَ له لا ثم 


۰- عَنْ اي سَلَمَة بن عبّد الرَخمن قال: فلا بو هُرَيْرَةَ 44 فلث: والّه لَوْ لت / 
سَعید الْخُذْرِيّ اينه گر حَدِیئًا طویلا في قِضَّةَ الْعَرَاجِينَ قال: ثم هاجّت السَّمَاءُ من 

الیل فَلَمًا خَرَجَ رَسُولُ اللّه كي لصَلاة العشاء بَرَقَتْ بَرْقَة قرأی فَتَادَ٥‏ بْنَ اسان ۳ 
«مّا الشُرّی یا قَتَادَةُ؟» فَقَالَ: عَلمْتٌ یا رَمُول اللّه اَن شاهد الصلاة اللَبْلَةَ قلیل فَأَحْبَئْتُ اَن 
آشهدها قَالَ: «قَإِذًا لت فَانْيْتْ حتّی أَمْرَّ بك». فَلَمّا انْصَرَفَ أَعْطَاهُ الْعْرْجُونَ, فَقَالَ: «حُذْ 
هَڏاء فَسَيْضِيِءٌ لك أَمَامَكَ عشره وَخَلْمَكَ عَشْرَه ادا دخلت بیتک فَرَأَيْتَ سَوَادًا في رَاوِيَة ابیت 


قَاضْربَة قَبْلَ اَن تلم فاه الشَيْطَانُ قال: ففعل. فحن تح هذه الْعَرَاجِينَ لذّلك»”". 


باسى هاتن بۆ مزگه‌وته‌کان له شه‌ویکی باراناوی تاريكداء وه به‌لگه‌ش 
لەسەر ئەوەی فەرمانکردن به نویر له شوټنی نیشته‌جتبوون له شه‌ویکی 
9 ئەو شەوہ فه‌رمانیکه به مه‌به‌ستی رێگه‌پێدان نەك حەتمی 

واته: ئەبو سەلەمەی كورى عه‌بدوره‌حمان ده‌لی: کاتی ئەبو هورهيره 4 كؤجى دوايى 
كرد وتم: سویند به خوا ده‌بی بچم بو لاى ئەبو سه‌عیدی خودرىء چووم بو لاى» 
به‌دریژی باسی فه‌رمووده که‌ی کرد سەبارەت به چیروکی په‌له دارخورماکان» وتی: 
پاشان اسمان لهو شەوەدا هدزا و ههور دروست بوو, کاتی پیغەمبەری خوا يه 
ده‌رچوو بو نویژی عيشا هه‌وره که جهخاخدى داء قه‌تاده‌ی كورى نوعمانی بینی 
فه‌رمووی: چییه بهم شه‌وه ده‌رچووی له‌ی قه‌تاده؟ وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا زانیم 
ئەمشہ و اماده‌بووانی نویژ كهمنء پیم خۆش بوو اماده‌ی بم» فه‌رمووی: ئەگەر 
نویژت ته‌واو کرد له شوینی خوتبه بمینه‌وه تا دیٔم بو لات» کاتی نویژی ته‌واو کرد يهله 
دارخورمایه کی پێداء فه‌رمووی: ئەوہ بگره. ده (هه‌نگاو) پیش خۆت و ده (هه‌نگاو) 
دوای خوت رووناك ده‌کات. جا کاتی چوویته مالەکەتەوہ تارماییه کی ه‌شت بینی له 
گۆشەى مالەکەت: لی ده پیش ئەوەی قسه بکات» چونکه به‌راستی ئەوہ شه‌یتانه. 
وتی: ئەویش ئەوەی کردہ بویه یمه ئەو په‌له دارخورمایانه‌مان خۆش ده‌وی. 


(۱) إسنادہ ضعیف. 
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پەرتووکی پتشنوی ژیکردن 


بَاب اللي غن إِنَيَانِ الْجْمَاعَة لآكل انوم 


0 عن ابْنِ عُمَرَء أن رمول الله ل قا في عَزْوَةِ حَيْر: «مَنْ آگل من هَذه الشّجَرَةِ يَعْنِي 
الُومَ- فلا یت الْمَسَاحِدَه". 


باسی قمدمغەکردن له هاتن بق نویِژی بەکوؤمملّ بق ثه‌و که‌سه‌ی سیری خواردووه 
واته: يبنو عومه‌ر ظا ده گیریته‌وه, پنغه‌مبه‌ری خوا تلا له جه‌نگی خه‌یبه‌ر فه‌رمووی: 
هدر كدسيّك لدم دره‌خته بخوات -واته: سیر- با نەیەت بو مزگه‌وته کانمان. 


۲ عَنْ عبّاد بن تيم عَنْ عَمّه ديه قال: قال رَسُولُ الله َيه «مَنْ اگل منْ هَذه البق فلا 


يُؤذِيَا ها في مَسْجِدِنًا هَدَا'". 


واته: عوبادی کوری ته‌میم ده گیرنته‌وه» له مامیه‌وه تل ده ی : پیغەمبەری خوا طلا 
فه‌رموویه‌تی: ھەر كدسيك لدم دانه‌ویله‌یه‌ی خوارد (سیر), با به‌هزیه‌وه ازارمان 
نه‌دات له‌نیو مزگه‌وته کانمان. 


باب تؤقيت اللي عن إِنيَانِ الْجَمَاعَةَ لآكل انوم 
۳ عَنْ خُْدَیْقَةَ ذه قال: قا رَسُولُ الله يَ: «مَنْ تَقَل تُجَاهَ الْقبلَة جَاءَ يَوْمَ الْقيَامَة وَتَفْلنهُ 


بَیَ عَيْنَيْهه وَمَنْ اگل من هذه الْبَقْلَهَ الْخَبِيئّةَ فلا یقرب مَسْجِدَنَاه'". 


باسى کاتی قه‌ده‌غه‌کردن 
له هاتن بق نويَزى بهكؤمدل بق ئەو که‌سه‌ی سيرى خواردووه 
واته: حوزهيفه ذه دهلى: پیغەمبەری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ھەر كەسێك به‌ره‌ورووی 
قيبله تف بكات له ړۆژی قيامهتدا دیّت تفه‌که‌ی به نيوان ههردوو چاویەتیء ھەر 
که‌سیکیش لدم دانه‌ویله پیسەی (سير) خوارد با نزيكى مزگه‌وته کانمان نه كهوئتهوه. 


پەرتووکی يتشنويزيكردن 


اب التي عَن إِتيَانِ الْمَسَاجد لأکل الوم 


۶ - عَنْ جابر بن عَبْدِ الله ء زعم أَنّ رَسُولَ الله و قال: «مَنْ اگل تُومًا أو بَصَلا قیعترنه 
ُو لِيَعْتَرلُ مَسْحِدَنَاء وَلْيَفَعْدْ في بَيْيهم''' : 


باسی قه‌ده‌غه‌کردن له هاتن 
بن مزگه‌وته‌کان بوؤ ئەو که‌سه‌ی سيرى خواردووه 
واته: جابرى كورى عه‌بدولا 45 دہگیریتەوہ پیغه‌مبه‌ری خوا یل فه‌رموویه‌تی: ھەر 


که‌ستيك سير يان پیازی خوارد با لیمان دوور بکه‌ونته‌وه. يان له مزگه‌وته کانمان دوور 
بکه‌ویته‌وه و له مالەکەی دابنیشی. 


باب اللي عن إِتَيَانِ الْجَمَاعَة لآكل الْكَرَانُ 
0- عَنْ جَابرِ بن عَبْدِ الله ہر سے تک 
قال تعد: وَالْبْسَلِ وَالْکْرَاثْ لا یقن مَسْحِدَنًا؛ فَإِنَّ الْمَلائگة اذى ممًا يتَأذى مِنهُ الْإِنْسَانُ»9. 
باسی قه‌ده‌غه كردن له هاتن 
بق نویِژی بەکوّمەلّ بو ئەو که‌سه‌ی که‌وه‌ری خواردووه 
واته: جابری كورى عه‌بدولا چ ده گیرٍیته‌وه. پیغەمبەر 5 فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌ستيك 
لهم دره‌خته‌ی خوارد -سیر- پاشان دوای ئهوه فه‌رمووی: پیاز و که‌وه‌ر با نزیکی 
مرگه‌وته کانمان نه که ویْته وه. چونکه بهراستى فريشته کان بیزار ده‌بن له‌وه‌ی مرژفه كان 


يئِى بْزار دەبن. 


پەرتووکی پیشنویٔژیکردن 


باب الذليل عَلَى أن النهي عن إِتيان الْمَسَاجد لآكلهن نَيّنَا غَيْرَ مَطبّوخ 


7- عَنْ مَعْدَانَء اَن عُمَرَ بْنَ الْخَطَاب له خَطب الاس یوم الْجْمُعَة تم قال: «يا ايها النَّاسُء 
نکم تأكُلُونَ شجرتین ما أَرَاهُمَا لا خبیتتین هَذَا الوم وَهَذَا الْبَصَلَء وَقَنْ كنت أَرَى الرَّجُلَ يُوجَدٌ 
ريح فَيُؤْخَدُ بیده. فَيُخْرَجٌ به إلى البَقیع, وَمَنْ كَانَ آكلَهُمَا فََبْمِنْهْمَا طَبْخَا". 
باسى به‌لگه لەسەر ئەوەی قه‌ده‌غه‌کردن له هاتن بن مزكهوتهكان لەبەر 
خواردنيانه به‌کالی نەك به‌کولاوی 

واته: مەعدان ده‌گیریته‌وه. عومه‌ری كورى خەتاب ڪه له رؤزى ههدينى وتارى 
بو خدلك داء پاشان وتى: لی خه‌لکینه تیوه له دوو دره‌خت ده‌خون وا دهبينم 
هه‌ردووکیان پیسن پیاز و سیر من ده‌مبینی ئەو که‌سه‌ی بونی ه‌وانه‌ی لئ ده‌هات 
له نیو مزگه‌وت. ده‌ستی ده‌گیرا و ده‌رده‌کرا بو به‌قیع» ثه گه‌ر که‌ستك ھەر ده‌یخوات با 
به تاگر (بونه‌که‌ی) بکوژێت (واته: بیکولینیت). 


باب الدْلیل غتی أن اللّهَي عن ذلك لتأذي الثاس بریحه لا تَخْرِيمًا لآكله 


۷- عَنْ أبي سعید هه قال: لم نَعْدُ اَن فتحث خی فَوَفَعْنَا في تِلك البَفْلَة- الوم- فَأَكلنا 
منها اكلا شدیدا قال: وَنَاسٌ جیَاعغٌ, ثُمٌ متا إلى الْمَسْحِدِء فَوَجَدَ رسول الله يل الريحَ فَقَالَ: «مَنْ 
گل مِنْ هذه الشْجرة الْخَبِيئّةَ فلا يَفْرَبَنا في مسجدتا» فَقَالَ النّا: حُرّمَثْ حرَمَثْ فَبَلَعَ ذَاكَ 


لني َلك فَقَالَ: «أَيُّهَا لاس لیس لي تَخْرِيمٌ ما لاله ولکنها َجَرَُ أَكْرَهُ رِيحَهَا". 


باسى بەلگە لەسەر ئەوەی قەدمغەکردن له خواردنى (سير و پیاز) لەبەر 
ثه‌وه‌یه خهلك به بؤنى بتزار ده‌بن, نەك خواردنى حەرام ب 
واته: هبو سدعيد نله دهلى: زوری نهبرد خديبهر ازاد كراء گەیشتین بهو دانهوئلهيه 
-سير- زؤرمان لی خوارد. وتى: خه‌لکه که برسی بوون» پاشان جووين بو مزگه‌وت» 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


پیغه‌مبه‌ری خوا و هه‌ستی به بونی سيره که کرد فه‌رمووی: ھەر که‌ستيك لهو دره‌خته 
پیسه‌ی خواردووه با نزیکی مزگه‌وته کانمان نه که‌ویته‌وه. خه‌لکه که وتیان: حهرام 
كردين» بؤ من ييه حەرامی بکەمء به لکوو نه‌وه درەختیکه حەزم له بونی نييه. 


باب ذکر الیل عَلَى أن اللَّهَي عن ذلك لتأذي الملائكة بريحه إذ النّاسٌ یَتَأَذُوْنَ به 


۸- عَنْ جابر ذه . أن الب يله نَمَى عَنْ اکل الْبَصَلٍ وَالْكُرَاثْ قَالَ: وَلَمْ يَكُنْ بیدا يَوْمَئذ 
اللوم فَقَالَ: «مَنْ اگل من هذه الشَّجَرَةَ فلا يَفْرَبَنّ مسجدتا؛ فان الْمَلَائْكَه ادى مما ادى 


مع ور و 
منه الْإِنْسَانْ»". 


باسى بدلكه لەسەر ثه‌وه‌ی قه‌ده‌غه‌کردن له خواردنى ئەو دانه‌وتلانه بق 
تهوهيه فریشتەکان به بؤنى بێزار دەبن, وهكو چۆن خملك به بؤنى بتزار ده‌بن 
واته: جابر #5 ده گیریته‌وه. پێغەمبەر ¥ قەدەغەی کرد له خواردنى پیاز و كهوهرء 
تدوكاته سير له 07 تتمهدا نهبووء فه‌رمووی: ھەر كهدسيّك لهو داره‌ی خوارد با 
نزيكى مزگه‌وته كانمان نه که‌ویته‌وه. جونكه فريشته کان بێزار دهبن لەوەی مرژفه‌کان 
پلی بیزار دهبن. 


باب اللي عن ائیان المُسجد لآكل 


الثُوم, وَالْبَصَلء وَالََْا ٍی أن يََذْهَبَ ریکه 


25 واه ع رر 25م هر وس و م2 مرن © وام رو وروي و‎ 6 5 o 
معَنْ آي سعيد الخذريِ له أنه و5 عِنْدَ ول الله 5 الوم والبَصل وَالْگْراٹ, وَقیل:‎ -8 
يا رَسُولَ الله يڳ وَأَمَدُ ذَلِكَ گکُلّه الوم أَقَتُحَرْمُهُ؟ فَقَالَ رَسُولُ الله قَل: <كُلوه وَمَنْ أله منم‎ 


و مور و سوا می رای سس ےق پھر ی و وھ 
فلا يَعَرَبْ هذا المَسْجِدَ حتّی يَذْهَبَ ریخه منه»”". 


)۱( صحیح. 
(۲) |سناده ضعیف. 


بەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


باسی قه‌ده‌غه‌کردن له هاتن بق مزگه‌وت بو ئەو که‌سه‌ی سير و پیاز و 
که‌وهر ده‌خوات تا بونه‌که‌ی ده‌روات 


واته: هبو سه‌عیدی خودری نله ده گیریته‌وه. له خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ باسی 
خواردنی سیر و پیاز و كدودر كراء وترا: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ولد توندترینی ه‌وانه 
سيرهء ایا حه‌رامی ناکه‌یت؟ پیْغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رمووی: بیخون, هدر كەسێك 
له‌تیوه خواردی با نهیه‌ته ئەم مزگه‌وته‌وه تا بونه که‌ی نامینی. 


باب ذکر قا خط الله به تبیّه كد من تزك أكل الوم وَالْبَصَل, وَانْكُرّاث مَطبُودًا 

۸۰- عَنْ اي أَيُوبَ الْأنَصَارِيٌ ذفن أَنَّ رَسُولَ الله يه أَرْسَلَ لَه بطتام من حضرة فيه بَصَل 
گم وی و 0ت 1 3 ا 092 ہے ٥٤‏ راروسو ہے سو 6 1 7 9 را ررس ٤ه‏ 
أو كُرَاثْء فَلُمْ يَرَ فيه آتر رَسُولِ الله ئل فا أن يَأَكُلَهُ فقال لَه رَسُولُ الله کل «مَا مَتَعَكَ أنْ 
تأكُل؟» فَقَالَ: لم ر ترک فيه يَا رَمُول الله فَقَال سول اللّه 3 «أسْتّحِي من مَلَائِكَة الله 


لیس رم" 


باسى ئەوەی خوا يتّغهمبهرهكدص ي پیت تايبدت كردووه له وازهټنان له 
خواردنى سیر و بياز و کەوەر به‌کولاوی 

واته: ئەبو تهيوبى ئهنصارى 4 ده گێړێته‌وه» پیغه مبه‌ری خوا 5 خواردنیکی بو نارد كه 
سەوزەی وهكوو پیاز و که‌وه‌ری تیدا بووء ئەویش شوينى ده‌ستی پیغه‌مبه‌ری خوای 
3 بئِيهوه نەبینی لیٔی خواردبیت. بؤيه لی نه‌خوارد. پیغه‌مبه‌ری خوا وه پنی فەرموو: 
جى شتيك ريكرى لی کردی نه‌یخوی؟ وتى: هی پیغه‌مبه‌ری خوا شوینی دەستی تۆم 
پییه‌وه نه‌بینی لێی بخویت, پیغه‌مبه‌ری خوا يقد فه‌رمووی: من له فريشتهكانى خوا 
شه‌رم دەکەم (که بونی ئەو سه‌وزانه ازاریان بدات) به‌لام حه‌رام نه کراوه. 


پەرتووکی پیشنوی [یکردن 


باب الیل عَلّی أن الثبي عة حط بتزك أكَلِهنْ لِمُتَاجَاة الْمَلائكة 


۱-۔ عَنْ م أَبُوبَ نف قَالَتْ: َرل عَلَيْنَا النبی ےی E‏ ا و ا ۳۹ 


وضع 5 یدیه ال لأسْحَابيه: دگلواء 0 لش کاخ د مِنكُم, إن أذ أَخَافُ أن ن آوذي صَاحبی>!'''. 


باسی به‌نگه لەسەر ثه‌وه‌ی پتغه‌مبهر 3 تایبه‌ت کراوه به وازهتنان له 
خواردنی سیر و پیاز و کەوەر لهبه‌ر قسه‌کردن له‌گه‌ل فریشته‌کان 


واته: دایکی ثه‌یوب ‰ ده‌لی: پێغەمبەر يله دابەزی بو لامان چیشتێکان بو دروست 
کرد هه‌نديك له سیر يان پیازی تیدا ون كات له‌پیشی دانرا به هاوه‌لانی فه‌رموو؛ 
تیوه بخؤنء حالی من وه‌کوو هیچ یه کيك لەئیوہ نییه. من لهوه ده‌ترسم هاوهله کهم 
(جبریل) ئازار بدهم. 


اب الرخضة في أكله عند الضْرُورّة وَالْحَاجَةِ له 


۷۳۲- عَن الْمُغيرة بن شُغبَة ذه قال: اگل نوماه نم اتيت الي 4 فَوَجَدْتْهُ قَدْ سَبَقَنِي 
بِرَكْعة, لما صَلّى كمْتُ أَقْضيء قَوَجَدَ ریخ الوم فَقَالَ: ۶ 0220 


ت ہے ٤وو‏ موه 


حَتّی يَذْهَبَ ریخها» فَلَمّا قَقَیْتُ الصّلَا اَتَيْتهُ فَقُلْتُ: یا رَسُول الله عَلِك إِنَّ لي عُذرَاء د اولي 


يَدَكَ فَوَجَدْتَهُ سَهلاء فتاولني يَدَهُ فَأَدْخَلْيُهَا من كمي إل صَدْرِيء فَوَجَدَهُ مَعْصُوبًاه فَقَالَ: إن 


سر عم 


لك عذر. 


باسی موّله‌تدان به خواردنی سير له کاتی پتویست و پتویستبوون پټی 


واته: موغیره‌ی کورٍی شوعبه ذه ده‌لی: سيرم خوارد پاشان هاتم بز نویژگه‌ی پیغه‌مبه‌ر 
لد بينيم به يهك ركات پیشم کەوتبووء كاتئ نویژی کرد هه‌ستامه‌وه نویژه كەم ته‌واو 
بکەمء هه‌ستی به بؤنى سیر کرد فه‌رمووی: هدر که‌ستك لدم دانه‌ویلهیه‌ی خوارد با 
نزیکی مزگه‌وته‌که‌مان نه‌که‌ویته‌وه هه‌تا بونه‌که‌ی ده‌روات. کاتی نویژم تەواو کرد 


٤ 


هاتم بو خزمەتی و وتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا كَلدُء به‌راستی من عوزر و بيانووم هدیه. 
ده‌ستم بده‌ری ده‌ستی پئ دام سویند به خوا بینیم دەستی اسان بوو خستمه نيو 
سه‌رقوله که‌مه‌وه بو سەر سنگم بینی به پارچه پەڕۆيەك به‌ستراوه. فه‌رمووی: بەراستی 


تو بیانووت ههیه. 


۷۳- یوو لہس نف تس2 
َو بر حينَ ارتقع اهاز قاستأدن رَسُولُ الله ولك فَأذئث له فَلَمْ یجْلس حتّی دَخَلَ الْبَيْتَ ثم 
قَال: : أَيْنَ تُب آن أَصَلي في بییك؟ قال: فا شرت له إلى تَاحيّة ابیت فَقَامَ رَسُول الله له فك 


فَقُمْنَا فَصَفَفْنَا فَصَلَى رَکعتن. تم سا 


باسى ئه‌نجامدانی نویژی سوننەت له ڕۆژدا بەكۆمەڵ به پتچه‌وانه‌ی ئەو 


مهزههبدى پیی باش نييه 


واته: مه حمودى کوری ره‌بیعی ئەنصاڕى دهلى: عيتبانى كورى ماليك ذفن پێمی وت: 
پیغەمبەری خوا ول بەیانی کرده‌وه كاتئ خور به‌رز بؤيهوه لەگەل ئەبو بەکردا هاتن, 
پیغەمبەری خوا 4 داواى مؤلهتى کرد مؤلهتم پٹی دا دانهنيشت تا هاته ژووره‌وه 
پاشان فه‌رمووی: چی د شوت کت پر تشه لد ما له کت نویژی تیدا بکەم؟ وتى: 
اماژەم بو لایه‌کی ماک کرد. پیغەمبەری خوا تلا هه‌ستا ته‌کبیری نویژی کرد و 
تیمه یش هه‌ستاین» له پشتیه‌وه ریزمان به‌ست» دوو رکات نویژی کرد و پاشان سلاوی 


دایه‌وه. 
70 ہہ" 


£ .- - عن عَمْرو ہے وا عل ابر وجو اوكا ۱۱۳۱ که 
بْنُ عَبْد الَحْمَن, ۰ هُ فَائا يُصَلَيء قَدگر الحدیت وقال: أَفْبَلْنَا مَعَ رَسُولِ الله مج حتّی إِذَا 


نا اسيا أو بِالْقَاحَة ال [: ألا رَجْلٌ يَنْطَلِقُ بل حوض لباب َیمُدره. وَيَنْزِعَ فیه. وین تا في 


پەرتووکی پیشنوتژیکردن 


قتا حثی اتی ففلث: أنا رَْل, وقل جرب َخر: أن َجل فحَرَجْتا على آزجیا نی 
أَتيْتَاهَا أصيلًا. فَمَدَرْنًا الْحَوْضَء وَتَرَّعْنَا فی 4> نم م وضعتا رءوستا حتّی انهاز اللْيْلُ بل رَجُل حَتی 


وقّف عَلَى الْحَوْضِء فَجَعَلَتْ تَاقَنهُ تَنَازْعْهُ عه عَلَى الْحَوّْضء وَجَعَلَ یتازعها زمَامَهاء تم قَالَ: تادان 
تم آشرغ؟ فَإِذَا هو رَسُولُ الله كلك فَقُلنا: نَعَمْ ابيا آنت وَأمَنَاء فَأَرْخَى لَه فَشَرِبَتْ حَتّی نل 


۲ ال [ لٿا جابر ن عبد الله: فده حتّی 0 ِالْبَطْحَاءِ ء التي بالعرج فَخَرَجَّ لبتعض حاجته. 
فَصَبَبْث لَه وضوءا فَتَوَضَا, فَالْتَحَفٌ بازاره فَقُمْتُ عَنْ يَسَارِه فَجَعَلَنِي عَنْ بمینه ثم انه آحَرُ 


فَقَامَ عَنْ يَسَارِه قَتَقَدَمَ رَسُولُ الله يله بُعَلَي, وَصَلَیْنَا مَعَهُ تلات عَشْرَةَ رَكْعَةَ بالوثر". 


قال أَبُو بَكْرِ: إِخْبَارُ ابْنِ عبّاس: بت عِنْدَ خَالَتِي مَیْمُونَةً ته فَقَامَ الب ول يُصَلَي بالل - من هذا 
الباب. 


باسی ثه‌نجامدانی نویژی سوننه‌ت به‌کومهل له شه‌ودا جگه له ره‌عه‌زان, 
پتچه‌وانه‌ی مه‌زهه‌بی ثه‌و که‌سه‌ی پیی باش نییه - 
واته: عه‌مری كورى تدبو سه‌عید ده‌لی: رؤيشتم بو لای جابری کوری عه‌بدولا ظ4 
من و ثه‌بو سەلەمەی کوری عه‌بدوره‌حمان بینیمان وه‌ستا بوو نویژی دهكردء - دواتر 
به‌دریژی باسی فه‌رمووده‌که‌ی کرد- و وتی: له‌گه‌ل پیغه‌مبه‌ری خوا 4# هاتین تا 
گه‌يشتینه (السْفیّا): (يه كيك بوو له بیره‌کانی مه‌دینه. خاوه‌نه که‌ی مالیکی کوری نهزر 
بووء باوکی ثه‌نه‌سی كورى ماليك) يان (الْقَاحَة): ( که جیگایهك بوو له نيوان مه ککه و 
مەدینەدا) فه‌رمووی: ایا پياويك ههیه بچیت بو لای حه‌وزی (الْأْيَايَةَ) پاکی بکاتەوہ 
و او بکاته نیو جه‌وه‌نه‌کانمان تا ده‌گه‌ینه لای؟ وتم: من ئەو پیاوه‌م ده‌روم. جابری 
كورى صه‌خریش وتی: من ئەو پیاوهم دەرؤمء به‌پیاده ده‌رچووین به دوای عه‌سر 
كابش وعد ورد كيهان بالك رسای سرک ا ا هو 
هات بهسدرمانداء بياوتك هات تا لەسەر حدوزهكه وەستاء وشتره که‌ی دهيويست 
پیشی بکه‌ویت بوسه‌ر حه‌وزه که» ئەویش ه‌شمه کەی ده گرت و نه‌یده‌هیشت. پاشان 
فه‌رمووی: ایا مؤلهتم ئەدەن بچمه ئەوئ؟ بینییان پیغه‌مبه‌ری خوا ی بوو. وتمان: 
به‌لی» دايك و باوكان به‌قوربانت بیت. ره‌شمه‌که‌ی شل کرده‌وه. ثاوی خوارد تا 


1۱۵ 


+٦ 


پەرتووکہ پیشنوی زیکردن 


تير بووء پاشان جابری کوری عه‌بدولا پیانی وت: نزيك بویه‌وه تا وشتره که‌ی له 
جیگایه کی نه‌رم و فراوان له (الْعَرْج) يدخ دا دواتر چوو بو سه‌رئاوکردن. منيش اوی 
ده‌ستنویژم بوی اماده کرد. ئینجا ده‌ستنویژی گرت. پوشاکه کەی به‌شی خواره‌وه 
لدخؤى پیچاء منيش له‌لای چه‌پی وه‌ستام. بو نوێژکردن» ئەویش له‌لای راستى 
داینامء پاشان يه کیکی دیکه هات بؤ لای, له‌لای چه‌پی وەستاء ئينجا پیغه‌مبه‌ری خوا 


یل جووه پیشه‌وه نویژی ده کرد» نیمه یش له گه‌لی سیازده رکاتمان کرد به ویتریشه‌وه. 


هبو به کر دهلی: گیرانه‌وه که‌ی يبنو عه‌باس: له‌مال پوورم مه‌یمونه خه‌وتم پیغه‌مبه‌ر 


باب الوثر جَمَاعَهَ في غیر زقضان 


۵- عَن ان عَبّاس . هبات عِنْدَ مَئِمُونَةَ أَمْ اْمُؤْمِنِينَ وَهِيَ خَالَتُهُ فَاضْطْجَعْتُ في عَرْضِ 
الوماد. وَاضْطَجَعَ رَسُولُ الله 2 وَأَمْلَهُ في طُولهَاه فَنَامَ حَتٌی اتف الیل أو فَبْلَهُ بِقَلِيلٍ أذ 
بَعْدَهُ بقلیل اسْتبْقَط رَسُولُ الله يك فَجَلَسَ يَْسَحُ وَجْهَهُ بیده تم قًََ الْعَشْرَ ات الْحَوَاتِمَ 
من شوزة آل عِمْرَانَ ثم قاع إلى مَنْ مُعَلَقَةِ فتوضاً مِنهاء فَأَحْسَنَ وُصُوءَهُ نم قَامَ يُصَلَيه قال 

دربي ۶و 


اب عبّاس: فَقُمْتُ إل جَنْبه وضع رمول الّه مه يَدَهُ اليُمْنَى عَلَى رَأسيء وَآَحَدٌ ادن الْيُمْنَى 
ففتلها وَصَلَى رَكْعَتَيْنِ نم رَكْعَتيْنِ خفیفتان, ثم خَرَجَ فَصَلَى الصّبْح”". 


باسى ويتركردن به‌کوّمه‌ل له غديرى رهمدزان 


واته: ئیبنو عه‌باس غ ده گێرێته‌وه» شەو لەلای مه‌یمونه دايكى برواداران خه‌وت كه 
پوریه‌تی» وتی: راكشام له تهنيشتى يانى راخه‌ره که» پیغه‌مبه‌ری خوا 5 و خیزانه که‌ی 
لەسەر دریژاییه که‌ی راکشان: خه‌وت تا نیوه‌ی شەو يان که‌می پیشتر يان که‌می دواى 
نیوه‌ی شدوء پیغه‌مبه‌ری خوا ينيد هه‌ستا لەخەو؛ دانیشت, به دەستەکانی خه‌وی لەسەر 
روخساری دهسرىء پاشان ده ایەتی کوتایی سوره‌تی الی عیمرانی خونند. پاشان 
هدستا چوو بو لای جه‌وه‌نه‌یه‌ کی اوی هه‌لواسراو. ده‌ستنویژی پئ كرت به‌چاکترین 
ده‌ستنویژء پاشان هه‌ستا نویژی کرد يبنو عه‌باس وتی: له‌لای ته‌نیشتیه‌وه وه‌ستام, 


یه‌رتووکی پیشنویٔزیکردن 


پیغه‌مبه‌ری خوا 35 دەستی راستی خسته سەر سەرم گوێی راستى كرتم بايداء دوو رکات 


نویژی کرد پاشان دوو ركاتى كورت و پوختی کرد. پاشان چوو نوێژی به‌یانی كرد. 


جُمَاعٌ أَبُوَابٌ صلاة اللَسَاء في الْجَمَاعَةَ 
َابُ اِمَامّة انْمزأة النْسَاءَ في الْفريضة 


وو دش 7 


٠‏ 5 ہز 35 > و رگ صلا سض > 2 5 ۶ زرم ں جر بو و ں 8 ہے سكي > کس ؟ 
ع عَنْ آم وَرَقَهَ ظہ, أن تبي الله د كَانَ يَقُول: «انطلقوا بنا تژوز الشهيدة, وآذن لها أنْ 
نود لها وَأنْ توم أَهْلَ ذارها في الْمَرِيضَةء وَكَانَثْ قَدْ جَمَعَتِ الْقُْآنَ»”. 


كؤباسى نوێژى ثافره‌تان بەكۆمەڵ 
باسی پیشنویژی ئافرەت بو ثافره‌تان بق نویژی فەرز 
واته: وممو وەرەقہ 5 ده‌گیریته‌وه» پلغه‌مبه‌ری خوا 5 دهیفه‌رموو: برؤن با بچین 
سه‌ردانی شه‌هیده بکه‌ین (دایکی ودرهقهدى کچی عه‌بدولای کوری نه‌وفه‌لی 
ه‌نصاری). وه موله‌تی پى دا بانگدەرێك له مالهكديدا بانگی بو بدات» پیشنویژی 
نوتڑی فەرز بيه خانه‌واده كەی بکات: ئەو ثافرەته قورئانى له‌به‌ر کردبوو. 
تیبینی: وممو وەرەقہ بویه ناو نرا به شه‌هید چونکه له جەنگی بەدر وتی: ئەی 
پیغەمبەری خوا ٹل مؤلەتم بده به‌شداری ئەم جەنگہ بکەم لەگەڵت چارەسەری 
بريندارهكان بکەم بەلکوو خوا پلەی شدهيديم پئ ببه خشیت. فه‌رمووی: له مالى 
خۆت بمینەرەوہ بیگومان خوا پله‌ی شههيديت پئ دەبەخشیّت, بویه ناو نرا به شه‌هید. 
بَابٌ الْإذْن للنْسَاء في إِنَيَانِ الَمَسَاجد 


.قم 


۷- عَنْ الم عَنْ أبيه له يَبْلُعُ به ابي له قال: «إذًا اشتأدتث أَحَدَكُمْ اما 


۳ 


عع 


تافع: ال 


(۱) |ستاده ضعیف. 


(٢)‏ صحیح. 


+ 


4¥ 


يهرتووكى پتشنوی ژیکردن 


باسی موّله‌تدان به ثافره‌تان بو چوونه مزگه‌وته‌کان 
واته: سالم ده‌گیریته‌وه له باوکیەوہ #5 پیغه‌مبه‌ر 3 فه‌رموویه‌تی: ثه گه‌ر ھەر یه كێك 


له تیوه ژنه که‌ی داوای موله‌تی لی کرد (به شه‌و) بچێت بو مزگه‌وت با ريكرى لی 
نه‌کات. عه‌بدولجه‌بار وتی: سوفیان وتی: واته: به شه‌و. سه‌عید وتی: سوفیان وتی: 


نافیع وتی: به شەو۔ 
باب التهي عَنْ مَثع التساء الْخُرُوحَ إلى الْمَسَاجد باللَیْلِ 


۸- عن ابن عُمَرَء عن اللي ل قال: «لا تمَتَعُوا نسَاءکم الْمَسَاجد باللَيْلِه”". 


باسی قه‌ده‌غه‌کردن له ریگریکردنی تافره‌تان به شه‌و بچن بو مزگه‌وته‌کان 
بَابَ الَأَمْرِ بخْژوج النّسَاء إلى الْمَسَاجد تفلات 


۵۹-۔ ۶ عَنْ آي هْرَيْرَةَ نه عن النَبِيّ كلد قَالَ: «لا تمْنَعُوا إِمَاءَ الله مَسَاحِدَ الله وَلِيَخْرْجْنَ إِذَا 


خَرَحْنَ تفلات»۲ 
باسی فەرمانکردن به ثافرهتان کاتی ده‌چن 
بق مزگه‌وته‌کان بؤنى خۆش له خؤيان نەدەن 
واته: تدبو هورهيره 4 دەگیریّتەوہء پێغەمبەر ی فەرموویەتی: رنگری مه كەن له ثافرەتان 


بحن بو مزکه‌وته کانی خواء وه با کاتی ده‌رده‌جن بونی خۆش له خؤيان نه‌ده‌ن. 


)۱ صحیح. 
(۲) اسناده حسن. 


پەرتووکی پتشنوی ژیکردن 


باب الزَجْرِ عن شود الْمَرَأة الْمَسجد مُتَعَطْرَةَ 


۰- عَنْ زَيْنَبَه امْرَأۃِ عَبُد الله بُن مَسْعُودِ ء عن اللَبيْ و قال: «إذًا شَهدث رداک 
الْمَسْحِدَ فلا مس طیبّ». 


باسی سه‌رزه‌نشتکردن له‌وه‌ی ثافرەت بونی خوش بدات له‌خوی له کاتی 
تاماده‌بوونی له مزگه‌وت 


واته: زەینەب خیزانی عه‌بدولای کوری مه‌سعود ‰5 ده‌گیریته‌وه» پێغەمبەر 25 


فه‌رموویه‌تی: ثه گه‌ر یه كيك له تیوه ناماده‌ی مزگه‌وت بوو با بونی خۆش له خوی نه‌دات. 


باب الثِیظ في تَعَطْرٍ الْمَزأة عند الْخْرُوحِ لِيُوجْدَ ریخها وَتَسْمِيَة فاعلها زانيية, 
والدّلیل عَلَى أن اسم الزاني قَذ يَقَعٌ عَلّہ مَن يَفْعَلْ فغلا لا يُوجِبٌ ذَلِكَ اْفْلٌ 
جَنْدًا ولا رَجْمَاء فع الالیل على أن التشبية الذي یُوجبْ ذلك الفغل إِنْمَا یکون 
إذَا اشتبهت العلتان لا لاجتماع الاسم, إذ الْمْتَعَطْرَةٌ التي تخر ِيُوجَد ریخها قذ 
سَمَاهًا التبم يك زانيية. وَهَذَا الْفِعْلْ لا بُوجب دا ولا رَخماء ولو ان الثشبية 
بِكَوْنِ الاسم عَلَى الاسم, لكات الزانيية بالط يَجِبٌ عَلَيْهَا فا یَجبُ عَلَى الزانيية 
بانقزج, وتکن لَمًا كات الْعلّةً الْمُوحِبَةٌ لد في الزتا انقطء بالْفزج نم یَجُز أن 
یخکم لمن َع عَلَيْهِ اسهم زَان, وَزانییة بِغَيْرٍ جِمَاع بِالْفَرْح في الفزج بِجَلْدٍ ولا رم 


۱- عَنْ أي مُوسَى انعر دہ عَن الب 4 قَالَ: «آمجا امرأة اسْتَعْطَرَتْ فَمَرَتْ عَلَى قَوْم 
لِيَجِدُوا ریحها فَهِيَ رانيية ول عَيْن ژانییق»". 


باسى ههره‌شه‌کردن لهودى ثافرەت بؤنى خۆش له خؤى بدات بو ئەوەمی 
بونی بکرئ, وه بکه‌ره‌که‌ی ناو ده‌نری به زیناکار, وه به‌لگه‌ش لەسەر تثهومى 
هه‌ندی جار ناوى زينا بەسەر که‌ستکدا دەچەسپیّت كردهوميهك دمكات ئەو 
كردهوه نه دارى حمد و نه رهجم واجب ناکات, لەگەل ئەومدا به‌لگه‌یه لەسەر 
نه‌وه‌ی ئهو لیکچوواندنانه‌ی که‌وا ئەو كردهوه واجب ده‌که‌ن, له كاتيكدا 
)١(‏ صحيح. 


)٢(‏ إسناده حسن۔ 


بەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


1۲. 

2 ددبیت ئەگەر هه‌ردوو هوکاره‌که يەك بكرن نەك هه‌ردوو ناوه‌که, چونکه ئەو 
تافره‌ته‌ی خوی بونخوش کردووه ده‌رده‌چیّت بق ئەومی هه‌ست به بونه‌که‌ی 
بکرم پیغه‌مبهر کے ناوی لی ناوه به زیناکار وه ئەم کرداره داری حمد و ره‌جم 
له‌سهر خاوه‌نه‌که‌ی واجب ناکات» ثه‌گه‌ر له‌یه‌کچوواندنه که به بوونی ناو بووایه 
لەسەر ناو ثه‌وه ثه‌و ثافره‌ته‌ی به بونی خۆش ناوص زیناکار هه‌لگرتووه هه‌مان 
حوکمی هو که‌سه‌ی لەسەر پتویست ده‌بوو که به داوین زینای کردووه 
به‌لام کات هوکاری پتویستبوونی سه‌پاندنی حه‌دی شورعى له زینادا به 
داوینه, ئەوہ دروست نييه ثه‌و که‌سه‌ی ناوص زینای به‌سه‌ردا سه‌پاوه به‌بی 

جووتبوونی داوین له‌گه‌ل داوین داری حه‌دی لئ بدری يان رهجم بكرت 

وائه: ئەبو موسای ئەشعەری ذه ده گیر بتدوه. بیغه‌مبه‌ر كه فه‌رموویه‌نی: ھەر ثافره‌تيك 
خوی بون خۆش بکات پاشان تيبهر بيت به لای خه‌لکانیکدا» بؤ ئەوەی بؤنى ئەو 
بونه خوشه بکه‌ن که له خؤى داوه ثه‌وه زینای کردووه. ههر چاویکیش (ته‌ماشای 
تافره‌تیکی نامه‌حره‌م بکات بەحەز و ثاره‌زووه‌وه) ه‌وه زینای کردووه. 


وتفي قَبُول ضلاتها إن صَلَت قبل أن تغتسل 


باب (یجاب الْعْسْل على الْمُتطيّبَة للَخُرُوحٍ إلى المسجد, 


7- عَنْ أبي هُرَيْرةَ ضيه قال: مرّث باي هْرَيْرةَ ار قریخها تخصف. فقال لها: إلى أَيْنَ 
تریدین يا أَمَةَ الْجَبًار؟ قالّث: إل المَسجد قال: تَطَيَئْتَ؟ قَالَتْ: نَعَمْ قال: قازجعي فاغتسلی. 
َي سَمِعْتُ رَسُولَ الله ¥ يَقُولُ: «لا بل الله من امْرَأۃِ صَلَا٥ٌ‏ خَرَجَتْ إلى المَسْجد وَرِیحها 


باسى پتویسته ثه‌و ثافره‌ته‌ی خوّی بون خۆش دەکات و دهجيّت بن مزكهوت 

(پێش رؤيشتنى بو مزگه‌وت) خی بشوات, ئەگەر پێش خؤشؤردن نوێژ بكات 
نوتزُهكدى وه‌رناگیری 

وأته: ثهبو هورهيره طبه دەلى: ئافرەتيك به لاى نه‌بو هوره‌یره تیه بوو بۆنى خؤشى له 

خؤيدا بوو به دهوروبهريدا بلاو ده‌بویه‌وه, پیی وت: بؤ كوئ دەرڑی ثه‌ی به‌نده‌ی 


)١(‏ إسناده ضعيف. 


پەرتووکی پیشنویڈیکردن 


خوای بالادەست؟ وتی: بو مزگەوت: وتی: بؤنى خؤشت له خۆت داوه؟ وتی: به‌لی. 


5 2 ۷ وب ۰ 72 3 یں ۰ لز ۰ 
وتی: بگە‌ریٔرەوہ خوت بشؤرہء جونكه من كوم له پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ بوو دەیفەرموو: 
خوا نويّز له هیچ ثافره‌تيك وه‌رناگری ده‌ربچیت بو مزگەوت بونی (عه‌تر و گولاوی) 
بلاو ببیته‌وه تا ده‌گه‌ریته‌ وه خی ده‌شوات. 


اب اختیار لاة مزا في بَيْتَهَا عَلَى ملاتها في الهسجد إن بث الْحْبَن فرئي 

لا أعْرفٌ السَائِب مَوْلَى أمّ سَلمة بِعَدَالَة ول جزح. ولا أقفُ عَلَى سماع خبیب بن 

أبي ثابت هَذا الْحْبَرَ من ابن عَمَلَ وَل هَل سمغ تاد حَبَرَهَ من مُوَرق, غن أبي 

الآخوص ام ل؛ بل كَأئي ل آشك أن قتادة تم يَسْمَعْ من أبي الآخوص؛ لاب أَدْخَلَ 
آذخل هفام عيذ بن شير هما موَرْقا 


- 3 و 1 ن5 سا کس کے سه كع سے سے اس تے ف :7 2 م زان 22> 3 
۲۳ - عن السائب مَوْلَ آَم سَلَمَةَ عَنْ ام سَلَمَة چ زوج النَبيْ كَل عن النَبيْ كي قال: «خَيْر 
مساجد التساء فَعْر بُيُوتهن»”". 


باسی نویژی ثافرەت له ماله‌وه چاکتره له نویژکردنی له مزگه‌وت. ثه‌گهر 
فه‌رمووده‌که جیگیر بيت چونکه من نازانم سائیبی مه‌ولای توممو سه‌له‌مه 
دادپه‌روه‌ره يان له‌که‌داره. وه من زانیاریم نییه له‌سهر ثه‌وه‌ی حه‌بیبی كورى 
ثه‌بو سابت ئەم فهرمووددى له یبنو عومه ره وه بیستووه يان نا,(فه‌رمووده‌ی 
ژماره ۶۸۱۱) وه نازانم ثایا قه‌تاده فه‌رمووده‌که‌ی بیستووه له موه‌ریق له 
ثه‌پولثه‌حوصه‌وه يان ناء بهلکوو من گومانم نییه قه‌تاده له ثه‌بولثه‌حوصه‌وه 
نه‌یبیستووه, چونکه له هه‌ندی له فه‌رمووده‌کانی ثه‌بولثه‌حوه‌ص موه‌ریقی 
خستووه‌ته نيوان خؤى و ئه‌بولئه‌حوه‌ص, وه خودی ئەم فه‌رمووده‌یه 
هومام و سه‌عیدی کوری به‌شیر موره‌یقیان خستووه‌ته نيوان قه‌تاده و 
ئەبولئەحوەص 
واته: سائیبی مەولای وممو سهله‌مه دەگیریٔتەوہ له وممو سەلەمەوہ ټيټ خیزانی 
پیغه‌مبه‌ر پل له پیغه‌مبه‌ر‌وه ی فه‌رموویه‌تی: چاکترینی مزگه‌وتی افره‌تان نیو 
مالهكانيانه. 


)١(‏ إسناده ضعيف. 


فذ3 


E: 


بفف 


یه‌رتووکی بیشنوی زیکردن 


۶- عَن حبیب بن اي تابت عَنِ ان عُمَرَ و قال: قال رَسُولُ اللّه ب «لا تمنَعُوا نسَاءکم 


9و ص 


الْمَسَاجِدَءوَبيُوثهُنَ خَيْرُلَهُنَّ» فَقَالَ ابن لِعَبْد الله بْنِ عْمَرَ: بل وله لَمْتَعُهُنَ فَقَالَ ابْنُ عُمَر: 
تَسْمَعُنِي أَحَدَّتْ عَنْ رَشولِ الله ولك وَتَقُولُ ما تفول؟) 

واته: حەبیبی كورى ئەبو سابيت دہگیریِتەوہ له یبنو عومەرەوہ 4 دهلی: پنغه‌مبه‌ری 
خوا ی فەرموویەتی: رہق له خیزانەکانتان مەکەن بچن بو مزگەوتەکان بەلام 
ماله كانيان بو ئەوان چاکتره. كو رئكى عه‌بدولای كورى عومه‌ر (که ناوی بیلال بوو) 
به عه‌بدولای كورى عومه‌ری وت: به‌لی» سویند به خوا رنگرییان لئ ده که‌ین» يبنو 
عومه‌ر وتی: گویّت لێمه فه‌رمووده‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ باس دەکەم که‌چی ئەوہ 


ده‌لتی که دەیلیی؟ 


۵- عَنْ ھَمّام عَنْ قاد عَنْ مُورّق عَن ابي الأَخوّص عَنْ عَبْدِ الله ڪه عن الب ال: 
«إِنَّ الْمَرْآةَ عَوْرَهُ قَإِذَا خَرَجَتِ استشرقها الشُیْطَان, وَأَفْرَبُ ما تَكُونُ من وجه رها وَحِيَ في قغر 
نتها». 

وانه: هه‌میام ده گیرته‌وه له قه‌تاده له موهريقهوه له ئەبولئەحوەص له عه‌بدولاوه E‏ 
جاوی پیاوان جوانی دەکات وه نزيكترين كاتى له پەروەردگاریەوہ ئەو کاته به که 
له نیو ماله که‌یداید. 


۲7-- عن الْمُعْتَمُ قَالَ: سمغث أي يُحَدَّتُء عَنْ قَتَادَة عَنْ اي الأْخوّص, عَنْ عَبْدِ الله بُن 


کے و ساس 


مَسْعُود ذنه عَنْ رَسُول الله 5 أنه قال: <الْمَراَهُ عَوْبَة وَإِنَّهَا دا خَرَجَتِ اسْتَشْرَفَهَا الشَیْطَان, 


وا لا تون إلى وَجه الله رب مِنْهَا في قغر ۳ 

واته: موعته‌مه‌ر ده‌لی: گویّم لئ بوو باوکم دهيكيرايهوه له قه‌تاده له ‌بولئه حوه‌ص 
له عهبدولاى كورى مه‌سعود ذه له پیغه‌مبه‌ری خواوه ی فه‌رموویه‌تی: افردت 
عدورهدته, بتكومان ئەگەر ده‌رجوو شه‌یتان له‌پیش جاوی پیاوان جوانی ده کات وه 


نزیکترین کاتی له خوا هو كاتية که له‌نیو ماه که‌یدايه. 


پەرتووکی يتشنويّزيكردن 


۷- عَنْ سَغْد بن بشي عَنْ فاده عَنْ مُوَرق, عَنْ أبي الْأَحْوَصِء عَنْ عَبدِ الله تیه اَن اللي 
يد قَالَ مثله. 


واته: سه‌عدی کوری به شیر ده گر یته وه له قەتادہ له موەریق لد ئەبولئحەوەص له 
عه‌بدولاوه ده پیغه‌مبه‌ر كله به‌هه‌مان شیوه‌ی فه‌رموو. 
بَابٌ اختیار صلاة الْمَرْأّةَ في بَيْتها عَلَى صلاتها في حُجْرتھاء إن ¿ كان قتادة 
سمع هذا الْخَبَرَ من وق 


۸ عَنْ هام عن ئا عَن موق العجاي, عن ي الأخوص, عن عَبد اله هه عَنِ ال 
ع قال: «صلاة الْمَرأَة ف يتا آغظم من صلاتها في حُجرتها»". 


باسى ثافرەت له‌نیو سووچی مالّەکەیدانویّژ بکات چا کتره له‌وه‌ی له ژووره‌که‌یدا 
نویژ بکات, ثه‌گهر قه‌تاده ئەم فه‌رمووده‌ی بیستبیت له موه‌ریقه‌وه 


وانه: هه‌مام ده گیرته‌وه له قه‌تاده له موه‌ریقی عجلى له ئهبولئه حوەص له غديدولاؤة 
لہ پیغه‌مبه‌ر پل فه‌رموویه‌تی: ثافردت له سووچی ماله که‌ی نوی بکات گه‌وره‌تره 
بؤى له‌وه‌ی له ژووره که‌یدا نوی بکات. 


باب اختیار صّلاة انمزأة في خخجرتها على ضلاتها في ذارهاء وضلاتها في فسجد 
قؤمها عَلَى ضلاتها في مسجد اللّبي ی ون انث لا في هسجد الثبي يلل 
تغدل ألف صَلَاة في غرها من الْمَُساجد, والذليل على أن ن قول اللبی ب لا 
في هَسجدي هذا فْضل من أنف لاة فيا سواه من الّمَسَاجد أرَادَ به ضَلاة 
الجّال دُونَ ضَلاة النَسَاء 

8- عَنْ عَبْدِ الله بْنِ سُوَبْدِ وت عَنْ عَمُته نك امْرَأة أبي خُمَيْدِ ا نّا جَاءّت 
لب يه فقالث: یا رَسُولَ الله ی أحِبُ الصْلاة مَعَكَء فقال: «قَدْ علمث انك تُحِبّينَ الصْلاة 
مجي, وان ن نك یر من صلاتك بے کے تہ یٹ 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 
t4‏ 


لقیّت الله عر وَجَل»(. 


باسى ثافرهت نوټژ له ژووره‌که‌یدا بكات چاکتره له نویژکردنی له مالەکەوی؛ 
وه نویژکردنی له مزگه‌وتی که‌سوکاره‌که‌ی چاکتره بوی له نویژکردنی 
له مزگه‌وتی پیغه‌مبه‌ر يك ئەگەرچى نوێژێك له مزگه‌وتی پیفه‌مبه‌ر 5ه 
به‌رانبه‌ره به هه‌زار نویّژ له مزگه‌وته‌کانی ديكه؛ وه به‌لگه‌ش لەسەر ثه‌وه‌ی 
فه‌رمووده‌که‌ی پیّغەمبەر كَُ: نوێژێك لهم مزگه‌وته‌ی من چاکتره له هه‌زار 
نویِژ له مزگه‌وته‌کانی دیکه. مه‌به‌ستی پیی نویِژی پیاوانه نەك ثافره‌تان 
واته: عه‌بدولای كورى سوه‌یدی ثه‌نصاری ده‌گیریته‌وه له پوریه‌وه 5 (خوشکی 
باوکی) خیزانی ه‌بو حومه‌یدی ساعیدی ئەو هات بو خزمەت پیغه‌مبه‌ر ی وتی: ئەی 
پیغه‌مبه‌ری خواء من پیم خوشه له گه‌لت نویژ بکهم» فه‌رمووی: ئەزانم تو پیت خوشه 
لدكهلم نوی بکەی, به‌لام نویژکردنت له سووچی ماله کت چاکتره له نویژکردنت 
له نیو ژووره کت وه نویژکردنت له ژووره كهت چاکتره له نوټژکردنت له نيو مالەکەت: 
وه وز گردنت له ماله كدت جاكتره لوت كردنت لو مكدو کاس کاره کیٹ وه 
نویزکردنت له‌نیو مزگه‌وتی که‌سوکاره كەت چاکتره له نویژکردنت له مزگه‌وته که‌ی 
من. ئەویش برٍیاری دا مزگه‌وتیکی بو دروست كرا له سووچی ماله که‌ی و تاریکترین 
شوینی» لدوئ ويزى ده کرد تا كؤجى دوايى كرد. 


باب اختیار صلاة الْمَرَأة في قخدعها على ضلاتها في بيّتها 


۰- عَنْ عَبّدِ اللہ ضيه عن النَبِيْ كَل قال: «صَلَاهُ الْمَرأةَ في مخدعها أَفْمَلُ من صَلَاتِهًا في 
بیتهاء وَصَلَاتهَا ف یْتها أَفْمَلُ من صلاتها في خجرتها»۳. 


په‌رنووکی پیشنویژیکردن 


نوف 


باسی تافره‌ت له ژووره بچووکه‌که‌ی نویِژ بكات چاکتره بوی نويَرٌ له 
مائه‌که‌یدا بکات 
وانه: عه‌بد ولا رنه دهلی : پێغەمبەر E‏ فه‌رموویه‌تی: نوێزى ئافرەت له ژووره 
بچووکه که‌یدا چاکتره له نویژکردنی له‌نیو مالەکەی: وه نویژکردنی له ماله که‌ی 
چاکتره له نویژکردنی له حه‌وشه که‌ی. 


تیبینی: (مَخْدع): بریتییه له ژووریکی بچووك له‌نیو ژووریکی ديكدداء تایبه‌ته به 
تافره‌ته که. شته به‌نرخه کانی خی لهوئ داده‌نیت. 


باب اختیار ضلاة الْمَزأة في اشد مان من بَيْتَهَا ظْلْمَة 


۱ - عَنْ عَبّد الله خن عَن ای يله قال: «إِنَّ أَحَبّ صلاة تصلیها الْمَرأَۃُ إل الله في أَمَدٌ 
مَكَانِ في بیتها مه 


باسی چاکتر وايه ثافره‌ت تاریکترینی ژووره‌که‌ی هه‌لبژیری بو نویژکردن 
واته: عه‌بدولا ذه ده گیر لته وه, پیغه‌مبه‌ر يلد فه‌رموویه‌تی: بیگومان خژشه‌ویستترین 
نویژی افره‌ت به‌لای خواوه ئهو نویژه‌یه‌تی له تاریکترین شوینی ماله که‌ی ه‌نجامی 


ده‌دا. 


۲۳ عَنْ اي مُرَیْرَةٌ لہ قال: قال ول الله : «إنَّ أَحَبّ صلاة تصلیها الْمَرأَۃُ إلى الله أَنْ 
تُصَلَيَ ف مد مَكَان من بيتها ظامه ۵ 

درل © لله ۷ دو 7 للك ٭ سے 
واته: هبو هورهيره ذه ده‌لی: پیغەمبەری خوا #5 فەرموویەتی: بیگومان خؤشەویستترین 
نویْژی افرەت به‌لای خواوه ئهو نویژه‌یه‌تی له تاريكترين شويّنى ماله كدى ئەنجامی 


ده‌دا. 


(۱) اسناده ضعیف. 


(۲) اسناده ضعیف. 


په‌رتووکی پیشنوی ژیکردن 


- باس مام ةم 


۲۳ ۶ عَنْ اي هُرَيْرَةَ مه قال: قال رَسُولُ الله 4: «خَيْرُ موف الرجال أَوَلهَاء وَشَرّهَا 


آخرها, وخر صفوف النساء ۽ آخرها, وشرها ولا( 


باسی ریزی کوتایی تافره‌تان چاکتره له ریزی پیشه‌وه, وه به‌لگه‌ش له‌سهر 
ه‌وه‌ی ریزه‌کانیان تا له ریزی پیاوان دوورتر بت چاکتره 


واته: ئەبو هورهيره ەه دەڵى: پیغەمبەری خوا يد فه‌رموویه‌تی: چاکترین ريزى پیاوان 
له نويزدا یەکەمینییەتیء خرايترينيشيان كؤتاييه كهيهتى» جاكترينى ريزى تافره‌تان له 
نویژدا کوتاییه که‌یه‌نی» خرايترينيشيان يه که‌مینیه‌تی. 


اب أهْرٍ السَاءِ بخْض أَبْصَارِهِنَ ذا صَلَیْنَ قح الزجال ِا خفن رَؤیَهَ عَوْرَات 
الزجال إِذا سَجّدَ الزجال أُمَامَحَنَ 


اس سر سے عم 


۰۴۳-۔ عَنْ ي سعيد الْحُذْرِيٌ دَق قال: ال رَسُولُ الله : <یَا مَعْشَرَ النساء إِذَا مَجَدَ الرّجَالُ 
فَاحْفَظُوا أَيُصَارَكُنَ». فلت لِعَبْد الله: مم ڈاک؟ قال: «من ضیق الأژرہ"'. 


باسی فه‌رمانکردن به ثافرەتان جاويان دابخەن کات لەگەلّ پیاوان نوێژیان 
کرد ئەگەر ترسان له‌وه‌ی عه‌وره‌تی پیاوان ببینن, ئەگەر پیاوان لەپیّشیانەوہ 
سوژدەیان برد 


واته: ئەبو سه‌عیدی خودرى ذه ده‌لی: پیغەمبەری خوا ی فه‌رمووی: نه‌ی كۆمەڵى 


افره‌تان ئەگەر پیاوان سوژده‌یان برد جاوه‌کانتان بپاریزن به عه‌بدولام وت: بۆچى؟ 
وتی: لەبەر تدسكى پوشاکی به‌شی خواره‌وه. 


)۱( له نوسخه‌ی عهره‌بی تەم کتیبه له ریزبه‌ندیبه که ژماره (۱1۱۹۳) دوو جار دووباره بوته‌وه. ئێمەش هدر له‌سه‌ر 
ئەوہ ده‌پوین. 

ر6۵ صحیح. 

(۳) صحیح 


يهرتووكى پیشنوی ژیکردن 


٤ء‏ عَنْ اي عاصم ذه مثله. وَقَالَ: «فَاحْفَظُوا أَبْصَارَكُمْ من عَوْرَاتِ الرجَال». قَذگر الْحدیت"". 


واته: ئەبو عاصم یه ده گیر یته وه به هه‌مان شئوه‌ی فه‌رمووده كەی پیشوو» وه 


فه‌رمووی: جاوهكانتان بپاریزن له عهورهتى پیاوان. دواتر باسی فهرموودهكدى كرد. 


باب الزّجْر عَنْ زفع النّسَاء رَءُوسَمُنْ من السُجُودِ إِذا صَلَیْنَ فع الرَجَالِ قَبْل 
استواء الرْجَالِ جُلُوسَاء إِذا اقث أَزْرِهمْ, فخیف آن يَرَى النَسَاءً غو‌زاتهم 


60 عَنْ مَھّلِ بن سَعْد ڪه قال: كُنَّ النّسَاءُ يُؤْمَرْنَ في الَلاة عَلَى عَهْدِ رَسُولِ الله يي آن لا 
َرْفَعْنَ رهُوسَهُنَّ حَتّی بَأَخْدً الرَجَالُ مَقَاعدَهُم من قَبَاحَة الاب 


باسی سورزه‌نشتکردن له‌وه‌ی ثافره‌تان له سوژده سه‌ریان به‌رز بکه‌نه‌وه» 

کات نویّژ دەکەن له‌گه‌ل پیاوان بیش ئهودى پیاوان ریك ببنه‌وه له دانیشتن, 

ئەگەر يؤشاكى به‌شی خواره‌وه‌ی پیاوان کورت و ته‌سك بوو» مه‌ترسی ثه‌ وه 
هه‌بوو ثافره‌تان عه‌وره‌تیان ببینن 


واته: سه‌هلی کوری سه‌عد ہچ ده ی : تافره‌تان له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوادا 9 
فه‌رمانیان پئ ده‌کرا له نویژه کانیان سه‌ربه‌رز نه که‌نه‌وه تا پیاوان داده‌نیشن, به‌هوی 
خراپی جلوبه‌رگه کانیان. 


باب التُغليظ في قیّام الْمَأَمُوم في الصّف الْمُوَخْر إِذَا کان خَلْفُهُ نساء إِذَا آزاد 


النّظر إِلَيْحَنْ, أو إلى بَعْضِهن, والدْلیل عَلّی أن انْمّضلّي |ذا نَظَرَ إِلَى هن خَلْفهَ 
من اللَسَاء تم يُفْسذ ذلك الفغل صلاته 


7- عن ابن عَبّاس 4 قال: گاتث تصَلی خَلْفَ رَسُول الله ييه امُرأةٌ حَسْنَاءُ من اخس 
a‏ بے م ہہ ھ2 را و تو . 7و 13 مگ سین مس و ره ف وه سة مسق > و 
الناسء فكان تعض القوم يتقدم في الصف الأول لتلا يرَاهاء ویستاخر بعضهم حتی بکون 58 


سر ےھ 7 


الصف الْمَُخْرِِ فَإذًا رَگع نظر من تخت إِبْطهء فَأَنْرَلَ الله عَرٌ وَجَلَ في شأنها: ولد عم 


سے" 


از رمرم و 


مد د لد عمتا اتر © #الحجر”". 


(۲) صحیح. 
(۳) إسناده ضعیف ومتنه منکر. 


يفف 
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یه‌رتووکی پیشنوی ژیکردن 


باسی هه‌ره‌شه‌کردن له‌وه‌ی نویژخوین له ریزی دواوه بوه‌ستی. ئەگەر 
ثافرهتان له پشتیه‌وه بوون, ئەگەر ویستی ته‌ماشایان بکات يان ته‌ماشای 
دانه‌یه‌کیان بکات. وه به‌لگه‌ش له‌سهر ثه‌وه‌ی نوتژخوین ئەگەر ته‌ماشای 
تافره‌تان بکات له دوای خوّیه‌وه, ئەو کرده‌وه‌یه نویژه‌که‌ی به‌تال ناکاته‌وه 
وانه: يبنو عه‌باس فا ده لی: تافره‌تیکی زور جوان هه‌بوو له‌پشت پیغه‌مبه‌ری خوا 
د نویژی ده‌کرد» هه ندئ له خه‌لکه که پیش دهكدوتن بو ريزى یه که‌می نویژه که بو 
ئەوەی نه‌یبینن. هه‌ندیکی دیکه‌ش خویان دوا ده‌خست تا ده‌که‌وته ریزی دواوه. 
کاتی بچووایه‌ته ركووع له بنبالیه‌وه ته‌ماشای ده‌کرد. خوای گەورەش ئەم ده‌قه‌ی 
دابه‌زاند: + ود علا امین ینک وقد عن لخن  )‏ واته: سوند به خوا 
تیمه ئاگادارین به‌وانه‌ی له پیش ئیوه‌وه بوون و سویند به خوا بیگومان ثه‌وانهش 
ده‌ناسین که پاش تیوه دین. 


۷ عَنْ عَمْرو بْن مَالكء بتخوه . 


واته: عه‌مری كورى ماليك به‌هه‌مان شیوه گیراویەتەوہ. 


اب ذکر لبیل عَلَى أن اللي عَنْ قنع الشماء الْمَسَاجد کان إِذ کل يَحَافُ 
فسادهَن في الْحُرُوج إلى انمساجد. وّضن لا بیقین 


۸- عَنْ عَمْرَة قَالَتْ: سمخث عَائشَة ف تَقُول: لو ری رَسُولُ الله # ما أَحْدَثٌ النّسَاءُ 
بَعْدهُ َمَتعَهُنَ الْمَسَاجِدَ گم مُنِعَتْ نِسَاءُ بني إِسرائیل, فلت ما هَذو؟ و مُنِعَتْ یِسَاۂ بي 
إِسْرائیل؟ قالت: نَعم'". 


باسى به‌لگه لەسەر ئەوەہ قەدمغەکردن له ړێگری ثافره‌تان بق مزگه‌وته‌کان 

ئەگەر مه‌ترسی خرايبوونيان نه‌کرا له دهرجوونيان بو مزكهوتهكان: ثه‌ویش 
گومانه نەك دلنیایی 

(۱) استاده ضعيف ومتنه منكر. 


(۲) صحیح. 


بەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


واته: عدمره ده‌لی: گوێم لی بوو عائیشه ‏ ده‌یوت: ئەگەر پیغه‌مبه‌ری خوا 2 
بیبینایه له‌دوای ئهو افره‌تان چییان ده کرد (له خورازاندنه‌وه و خوجوانکردن) ئەوہ 
رنگری مزگه‌وتی لئ ده‌کردن» وه کوو چون رٍیگری له افره‌تانی نه‌وه‌کانی یسرائیل 
کراء وتم: ئەوہ چییه؟ ایا ثافره‌تانی نه‌وه‌کانی نیسرائیل ریگرییان لئ کرا؟ وتی: به‌لی. 


تاب کر تخض أحخذاث نسَاء ني إشڑائیل الذي من آخله نف اْتاچة 


۹- عَنْ اي سعید الْخْذْرِي ذه آن رَسُولَ اللّه ول ذگر الدنیا ققال: «إنَّ الدثیا حَضِرَۃٌ لوم 
اوه وَانَهُوا النْسَاء ثم ذگر نِسْوَةً تلاا من بني إِسْرَائِيلَ: امرأتین طویلتین تُخْرَفَانِ, وَامْرَأَةً 
قَصِيرَةً لا تُعْرَفُء فَاتْخَذَتُ رِجْلَيْنِ من خشب. وصاعث خَاتَناه فَحَشَّنْهُ من آَطیّب الطیب المشك. 
وَجَعَلَتْ لَهُ غُلَقَاء قَِدَا مرت الْمَسجد أ بالْملاً َالَتْ به فَقَتحَنهُہ''. 


باسى هه‌نديك له ره‌فتاری ثافرەتانی نهوهكانى ئيسرائيل كه لهبهر ئەوہ 
رتگری مزگەوتیان لئ كرا 
واته: ئەبو سه‌عیدی خودرى #45 ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ود باسى دنياى كرد 
و فه‌رمووی: بهراستى (مال و سامانی) دنيا سه‌وز و شرینه. خوتانی لی بپاریزن: 
وه خۆتان له ثافره‌تان بپاریزن» پاشان باسی سئ افره‌تی کرد له نهوهكانى ئیسرائیل 
دووانیان دريز بوون دەناسران و دانه‌به کیان کورت بوو نەدەناسراء هه‌ستا دوو 
پیلاوی له دار دروست کرد موستیله‌یه کیشی دروست کرد خؤشترین بونی نی کرد 
کاتی به‌لای مزگەوت يان كؤمه ليكدا تپەر بووایه سه‌ری موستيله كهدى دهكردهوه و 


بونه که‌ی بلاو دهبؤيهوه. 


٠۰‏ عَنْ عبد الرحمن بْن يزيد أَنَّ عَبْدَ الله بْنَ مَسْعُود نه كَانَ إِذَا رَأَى النْمَاءَ قَالَ: 
أَخْرُومْنَّ حَيْتُ جَعَلَهُنّ الله وَقَالَ: ٳِنَهُنُ مَعَ بَنِي إِسْرائیل يَصْهْفْنَ مَعَ الرَجَالِء كَانَتِ الْمَرْأَةُ 
تلبس الْقَالبَ فَتَطَالُ لخَليلهاه قَسْلَطَتْ عَلَيِْنّ الْحَيْضَةُ وَحُرّمَتْ عَلَيْهِنَ الْمَسَاجِدُ". 


1۹ 


يهرتووكص پیشنویّژیکردن 


واته: عه‌بدوره‌حمانی کوری یه‌زید ده‌گیریته‌وه» عه‌بدولای كورى مه‌سعود ذه ئەگەر 
ثافرەتانی ببينايه, ده‌یوت: بیانخه نه دواوه وه‌کوو جون خوا لددواى پیاوانه‌وه دایناون. 
وه وتی؛ شران لدكدل نه‌وه‌ کانی ئیسرائیل لەگەل پیاوان ریزیان دهبه‌ست» قائری 
وا هه‌بوو پیلاوی بنبه‌رزی له‌پی ده‌کرد بو ه‌وه‌ی له‌پیش چاو خوشه‌ویسته که‌ی 


ده‌رکه‌ویت. بژیه حديزيان به‌سه‌ردا زال كرا و مزكهوتهكانيان لەسەر حدرام كرا. 


بَابَ الرّخْضصَةَ في إِمَامَة انممالیك الأخزارِ إذا كان الْمَمَالِيكُ أَقَرَأْ من الأَحْرَار 


5ع وه 


-١‏ عَنْ أي سَعيد الْخُذْرِيٌّ ف4ت عن ال 4 قال: «إِذًا اجْتَمَعَ لاه أَمّهُمْ أَحَدُهُمْ 
وَأَحَقُهُمْ بِالْإمَامَة أَقْرَؤُهُمْ»”. 

ال ابو بکر: في هَذَا الخَبَرِ وَحَبرِ قَتَادَةَ عَنْ أبي نَضْرَة عَنْ آي معید. وَخَبَرِ اوس بُن ضمعج. عن 
أي مشود دَلَالَةٌ عَلَى أَنَّ العبید ذا كَانُوا أَقْرَا من الَْخرار كَانُوا اَحَق بِالْإِمَامَة إذ اللَبیُ َي لَمْ 


َستن في الْخَبَرِ حُرًا دُونَ مَمْلُوكَ. 
باسى مؤلهتدان به‌وه‌ی كؤيلهكان پیشنویژی تازاده‌کان بکەن, ئەگەر 

كؤيلهكان قورثانیان زياتر لهبهر بوو له ثازادەکان 
واته: هبو سه‌عیدی خودری َيه ده گنر ته وه» پیغەمبەر يد فه‌رموویه‌تی: ئه كدر سى 
كەس کزبوونه‌وه با يه کیکیان پنشنویژییان بو بکات. له‌پیشترینیان قورثا نخونترینیانه. 
ثه بو به کر دهلن: لدم فه‌رمووده و فه‌رمووده که‌ی قه‌تاده له نیو نەزرہ له هبو سه‌عیده‌وه 
وه فه‌رمووده كەی ه‌وسی كورى زهمعه جح له هبو مه‌سعوده‌وه 02-7 لەسەر ئەوەی 
ئەگەر کویله کان قورئانيان زیاتر له‌به‌ر بوو له ازاده‌کان ه‌وه لەپیشترن به پیشنویژی» 
جونکه پیغه‌مبه‌ر يي له فه‌رمووده که ازادی جیا نه كردؤتهوه له كؤيله. 

بَابٌ الضّلاة جَمَاعة في الأسفار 


7 - عَنْ حَارِتَةَ بن وَهْبِ الْخُرَاعِيٍّ ظللہ قال: صَلَى بتا زسول الله يه متی آکتر ما كنا وم رَكْحَمين1". 


يهرتووكى پیشنویزیکردن 


شف 


4 


باسى نویّڑی به‌کوعهل له گه‌شته‌کاندا 
واته: حاریسی كورى وه‌هبی خوزاعی تفه ده‌لی: پیغەمبەری خوا تق له مینا دوو 
رکات نویژی (فه‌رزی) بو کردین له ثه‌وسا زیاتر له اساییشدا بووین (مه‌به‌ستی 
نه وه یه کورتکردنه‌وه‌ی نويز له سه‌فه‌ردا دروسته). 


بَا الصْلَاۃ جَمَاعة بَعْدَ ذهاب وَقَتهَا 


-٣‏ عَنْ اي سعید الْخُدْرِيّ 5 قَالَ: خُبِستا يَوْمَ لحَندق عَنِ الصلاق حتی گان بَعْدَ 
لغرب هوي مق الیل حئی گفیت وی قؤلة: رگ أله یت لفل كص آم َي 
میا ا #الأحزاب. فَدَعَا زشول الله ا بلا ام الَلا فَصَلَى رَسُولُ الله يك الظبْر 
خن ما كانَ يُصََيَه ثم ام ی العضر مثل ڈیکہ نم قا قصَلى ارب مثل له ثم 
آقام. فَصَلی الْعَاءَ کدلک قَبْلَ أن تنرل صَلَاۂ الخَوْفِ ۴ الا أو رکب  )۳(‏ البقرة". 

قال أَبُو بَگر: قَدْ خَرَجْتُ إِمَامَةَ الب 4 في صَلَاةِ القجْرِ بَعْدَ طلُوع الشَّمْسٍ لَيْلَةَ نَامُوا عن 
الصَّلَاة بت الشَّمْسُ فيمًا مَضَى من هَذَا اكاب وَهُوَ مِنْ هَذَا الْبَاب أَيْضًاء 


باسی نویِژی بهكومهل دواى رؤيشتنى کاته‌که‌ی 


واته: هبو سه‌عیدی خودری ذفن دهلی: له پوژی خه‌نده‌ق گیردراین نه‌مانتوانی نویژ 
بکەین, تا دوای تیواره بەشیك له شه‌و تيبر بوو کاتی خوا تیمه‌ی پاراست له جه‌نگ. 
ودك فه‌رموویه‌تی: وی امین تال وکات الله مايرا © 4. واته: خوا كل 
ثیماندارانی له جه‌نگ پاراست. بهراستى خوا هه‌ميشه به‌هیزو به‌ده‌سه لاته. پیغه‌مبه‌ری 
خوا کڈ بانگی بیلالی کرد. قامه‌تی بو کرد ینجا پیغه‌مبه‌ری خوا ی نویژی نيوهرؤى 
کرد وه‌کوو چون له کاتی خویدا به‌جوانترین شیوه ده‌یکرد» پاشان قامه‌تی بو کرد 
نویژی عه‌سری کرد وه کوو نیوه‌رو» پاشان قامه‌تی بو کرد نوټژی یْوارەی کرد وه کوو 
نویژی پیشوو, پاشان قامه‌تی بو کرد نوێژی عیشای کرد به‌هه‌مان شیوه. پیش ئەوەی 


ایه‌تی نویژی ترس داببه‌زلت: ۴ وال آز رکا 4 واته: بەپیادہ يان به‌سواری. 


1۳۲ 


يهرتووكى پیشنویژیکردن 


هبو به کر دهلئ: بیگومان لدم کتیبه‌دا باسی پیشنویژی پیغه‌مبه‌رم 4 کرد له نویژی 
به‌یانی دوای ئەوەی که خورهه‌لات ئەو شەوەی که خه‌ویان به‌سه‌رداهات و به 


تاكانههاتنهوه تا خور که‌وت. ئەم باسه‌ش لدم به‌شه‌دا هه‌یه. 


باب الْجَمْعِبَيْنَ الْلاتین في الْجَمَاعة في السشفر 
٤ھ‏ عَنْ مُعَاذِ بْنِ جَبل #5 أَنّهُم خَرَجُوا مَعَ رَسُولِ الله َيه عَامَ توک فَكَانَ رَسُولُ الله 
يِه يَجْمَعْ بيْنَ الظهر وَالْعَصْر وَالْمَغْرِبٍ وَالْعفَاءِ قال: فَأَخْرَ الصّلَاةَ يَْمَه تم خَرَجَ فَصَلَى الظَهْرَ 
وَالْعَضْرَ جَمِيعًا نم دَخَلَء ْم خَرج فَصَلَى الْمَغْرب وَالْعشَاءَ جَمِيعًا. فَذَّكَرَ الحدیت". 
باسی كؤكردنهودى دوو نویّڑ له سەفەردا و ئەنجامدانیان به کؤمەل 

واته: موعازی كورى جەبەل نله دهكيرنتهوه. ئەوان لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا تک 
له سالى ته‌بووك ده‌رچوون, پیغه‌مبه‌ری خوا ين نویژی نیوەرؤ و عه‌سر و ئیوارہ و 
عيشاى كۆ ده کرده‌وه؛ ونی: روژنك نویژی دوا خست» پاشان هاته دەرەوہ تويزى 
نیوه‌رق و عه‌سری پیکه‌وه کرد ياشان جووه ژوورەوہ ياشان هاته دەرەوہ تويزى 
تیواره و عیشای پیکه‌وه كرد. دواتر باسی فه‌رمووده که‌ی کرد. 


اب الأَمْرِ بالفضل بَيْنَ الفريضة وَالتُطؤع بالكلام أو انخژوج 


- تشه فقا إا صلیت اة قلا كلقا بلج لا آن ۳ 8 7 فَإِنَّ رمو‎ jE 


3 


مر 0 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


باسی فه‌رمانکردن به جیاکردنه‌وه‌ی نویژی فهرز 
له سوننه‌ت به قسه‌کردن يان ده‌رچوون 
واته: عومه‌ری كورى عهتاء ده‌لی: نافیعی كورى جوبه‌یر ناردمی بو لای سائیبی 
كورى یەزید پرسیاری لی بکەمء پرسیارم لیکرد وتی: به لئ لەگەل موعاویه 4ه نویژی 
هه‌ینیم کرد له ژوورتك که له نیو مزگەوتدا دروست کرابووء كاتى سه لامى دایه‌وه 
هه‌ستام نوز بکهم» ناردی به دوامدا منیش هاتم بو لاى. وتی: ثه كدر نویژی هه‌ینیت 


ده که‌بت» جونکه پێغەمبەرى خوا فهرمانى بدوه کردووه. 
بَابٌ رفع الصّؤت بالتکبیر وَالذْكْر عند قضاء الاقام الصّلاة 
۲ عن ابن عَبّاس 5 قال: كُنْتُ آغرف اثقضاء صلاة ول الله ي التَكْبير". 
باسی ده‌نگ به‌رزکردنه‌وه به (الله آکبر) و یادی خوا له کاتی ته‌واوبوونی 
پیشنویژ له نویژه‌که‌ی 
واته: ثیبنو عه‌باس تل ده‌لی: من به ده‌نگی ته کبیر (الله آکبر) ده‌مزانی پنغه‌مبه‌ری 
خوا 3 نویژه كەی ته‌واو کردووه. 
۷ عَن ابْنِ عَبّاس » أن رَفْعَ الصَوْتِ بِالدَّكْرٍ جين يُنُصَرَفُ من الْمَكُتوبَةِ گان علی عَهْدِ رَسُولٍ 
الله يك قال اب عبّاس: فَكُنْتٌ أَعْلَمُ دا انْصَرَهُوا دل إِذَا سمته. 


واته: يبنو عه‌باس متا ده گیرته‌وه» له سه‌رده‌می پیعه‌مبه‌ری خوادا له‌دوای 

نویژه فه‌رزه‌کان ده‌نگ به‌رز ده کر ایه‌وه به‌یاد و زیکری خواء ئیبنو عه‌باس وتی: من 
۳ 

به‌ده‌نگی زیکر و یادی خوا ده‌مزانی نویژیان ته‌واو کردووه. 


1۳ 


په‌رتووکی پیشنوی زیکردن 


ہیں پا وو سی الا سے کی ہے کا طن اين لا اميق عو ھا کے نے 


۹ 


۸ عَنْ جابر بْنِ سَمُرَةَ ذه قال: گنّا ذا صَلَيْنَا خَلْفَ رسول اللّه يله أَمَارَ أَحَدُنًا إلى آخیه 
بيده عَنْ تمينه. > وَعَنْ شماله. فَلَمًا صَلَى رَسُولُ الله کل قَالَ: «مَا َال أَحَدَكُمْ يَفْعَلُ هَذَا اه 
أَذْنَابُ خَيْلٍ شّمْس؟ اما يفي أَحَدَكُمْ - او الا يَكْفِي أَحَدَكُمْ أَنْ يَقُولَ مَگذًا؟ وَوضَعَّ يَدَهُ عآی 
قو سی نات له كل فل اتک بک عن شماله»". 


باسی نییه‌تی نویّژخویّن به سه‌لامکردن له‌وه‌ی لولاى راستیتی ئثەگەر 
به‌لای راستیدا سه‌لامی دایەوہ: وه ثه‌وه‌شی لەلای چەپێتى» ئەگەر بەلای 
چه‌پیدا سه‌لامی دايهوه 
واته: جابری کوری سه‌موره هه ده‌لی: یمه کاتی له‌پشت پیخه‌مبه‌ری خوا ئل نویزمان 
بکردایه, هدر یه کیکان بەدەستی تامازهدى ده کرد بو براکەی بهلاى راستى و بەلای 
چه‌پی. کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا يلد نوتزى كرد فه‌رمووی: ئەوہ جييه دهبينم هی واتان 
هه یه ده‌سته کانتان به‌رز کردوته‌وه یی کلکی ره‌وه ه‌سین له ترسى درنده ههلهاتوون؟ 
ته‌نها ثه‌وه‌نده به‌سه بو هدر یه‌کیکتان -يان نه‌وه‌نده بەس نييه بو ههر یه کیکتان- 
به‌وشیوه‌یه بکات؟ ده‌سته‌کانی خسته سەر رانی راستی, به په‌نجه‌ی اماژه‌ی کرد 


پاشان سەلامی کرد لەسەر براکەی ئەوەی له لای راستیتی و نه‌وه‌یشی له لای جه‌یبتی. 


باب سم الْمَأَمُوم من الصّلَاۃ عند سام الإقام 


8- عن ابْن شهاب قَالَ: أَخْبَرَنِ مَحْمُودُ ب ر لأنْصَاري له أَنهُ عَقل رَسُولَ الله ل 


E 
5 


فل ادن کول الله کل من لو ین :بأو كانت ف دارهم في وج فرعم مو أنه 
تع بان 3 مالك تم وَكَانَ مِمُنْ شهد سول الله يه يَقُولُ: گنت أصَلي 


بل م 7 : قجثث تشول ا الله ۳ قَقُلْتُ 01 قد أَنْكَرْتُ من بَصَرِيء وَإِنَّ الْوَادِيّ الَّذِي 


پەرتووکی پتشنویژیکردن 


دف E‏ سے وت ماو مر تو را و مر “5م کرو سرهم 8ق معدي OF‏ ع وس سول > و و 2ه ہے 
7 0 عل أن و ا 


فصي من بتي مُصَلى أَنحدهُ مُصَلَىء فَقَالَ رَسُولُ الله : سَأَفْعَلُ فَعَدَا عَلَیْ رسول الله صل 
وَج بکر تخد ما امد الهَان اعد عَلَيٌ رَسُولُ الله وَل فَأَذِنْٹ لَه فَلَمْ یجلس حتّی قال: أَيْنَ 
و ای کر ا کا ا ی کی می ی کک ر ی و عه #ر هك ی و ےج 

تحب اَن أت لک في بیْتك؟ فَأْمَرْت لَه إل الْمَكَان الذي أف أن أَصَلَيَ فیه. فَقَامَ رَسُول الله 


يڳ فک وَصَفَفْنَا وَرَاءَهُ فرگع رَکْعتین, نم سَلَم, وَسَلَّمْنَا حينَ سَلّم". 
باسی سه‌لامدانه‌وه‌ی نویّژُخویّن له نویّژدا له كاتى سەلامدانەوہہ پیّشنویّڑ 


واته: ئیبنو شیهاب ده‌لی: مه حمودى كورى ره‌بیعی ئه نصاړی 4ه ده گیر یته وه» ۔(ئەوکات 
تەمەنی بینج سال بوو)- بیری دیّت پیغه‌مبه‌ری خوا َل پر ده‌می ثاوى له نیو سه‌تلیکی 
ههأواسراو له مالهكهيان ده‌رهینا و فووى پئ کرد به روخساريداء مه‌حمود وتى: 
عيتبانى كورى ماليكى ئەنصاری, كه یه كێك بوو له‌وانه‌ی بەشداری جه‌نگی به‌دری 
كردبوو لەگەل پیغەمبەری خوا يل دەیوت: من پیشنویزيم بو قەومەکەم نه‌وه‌کانی 
سالم ده کرده یر راك ههبوو له-تیوانمان کات باران بباریبایهافاوی شيو ركه مود 
به‌ریه‌ست نه‌مده‌توانی بچم بو مزگه‌وته که‌یان. جا هاتم بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوا 
3 پیم وت: من چاوم لەدەست داوه» بارانیش ثه‌گه‌ر زور ببارێت شیوه که داده‌پوشی 
قورسه به‌لامه‌وه له اوه که تێپهړ بم» پیم خؤشه تەشریف بهینی بو مال هكم نویژی تیدا 
بکه‌ی تا بيكدم به نویژگه. پنغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: ئهوه دهكدم. پیغه‌مبه‌ری خوا 
ييه سه‌رله‌به‌یانییه که‌ی هات بؤ مالیان ته‌بو به کریشی له گه‌ل بووء دوای ئەوەی خر 
به‌رز بووبووء پیغه‌مبه‌ری خوا پل داوای موله‌تی کرد مؤلەتم پئ داء دانەنیشت ههتا 
فه‌رمووی: حهز ده‌که‌ی له چ شوینیکی ماله که‌تدا نوێژت بو بكدم؟ ناماژهم بو ئەو 
جیگایه کرد که پێم خۆش بوو نویژی تیدا بکهم» پیغه‌مبه‌ری خوا ی وه‌ستا ته کبیر 
(الله آکبر )ی کرد تیمه‌یش له پشتیه‌وه ريزمان به‌ست دوو رکات نویژی کرد پاشان 
سهلامی دایه‌وه. کاتی ئەو سه‌لامی دایه‌وه ثیمه‌یش سهلامان دایدوه. 


درف 


په رتووکی پیشنویڑیکردن 


ینہ قال: 


دہ 


سواہ مہ مد 


باسی نویّژخویّن وەلامی پێشنوێژ بداته‌وه, ئەگەر پێشنوێژ سهلامى 
دايهوه له كاتى تەواوبوونی نویزً 
واته: سه‌موره ضيه دی : پیغه‌مبه‌ری خوا له فەرمانی پی كردين به‌لای راستماندا 
سه لام بده‌ینه وه هه ندیکیشان وەلامی هه‌ندیکی دیکه‌مان بده‌ینه‌وه. واته: له نیو نویز. 


-١‏ عَنْ سَمْرَةَ ن جُنْدُبٍ #5 قال: متا رَسُولُ الله و آن رد عَلَى اتتا السام ون 
نَتَحَابٌ» وان یُسَلَمْ بَعضتا عَلَى بَعْضِ" 


ےہ كو سر گر و e‏ بی وم ہر 


ال آئو بَكْرِ: قَالَ اللَّهُ تبارک وتعالی ۾ دا خیم بح فَحوأ بأَحَسن منہا أو ردوها #النساء: 
وو و قير أن قدي الم ول کل ھی ميد وَعَلَى مَنْ عَنْ شماله. دِلَالَهً عَلَى آن 
لماع يُسَلُمُ من الصّلَاةِ عِنْدَ انْقِضَائِهًا عَلَى مَنْ عَن تمينه مِنّ الاس إِذَا سَلَمَ عَنْ تمينهء وَعَلَى 
مَنْ عَنْ شماله ذا سَلَمَ عن شماله. وَاللهُ عر وَجَلَّ أَمَر بد السَلام علی الْمُسْلِم في قؤله: ‏ واذا 
یع ةر قحوا باحسن ی أو ردو )4النساء: ,۸٦‏ فَوَاجِبٌ عَلَى الْمَأمُوم رَد السام عَلَى 
امام إذَا الْإِمَامُ سَلَمَ عَلَى المَأمُوم عِنْدَ انْقضَاءِ الصّلاة. 


واته: سەمورەی كورى جوندوب ذه ده‌لی: پیغەمبەری خوا 2 فەرمانی پیکردین 
وەلامی سدلامى يئِشهواكانمان بدهينهوه (له‌نیو نویژ) و خؤشان بووئنء هه‌روه‌ها 
هه ندیکیشیان سەلام له هه‌ندیکان بکه‌ین. 


تدبو به كر دەڵى: خوا فه‌رموویه‌تی: ول مر میسن یبا آز دوه 4. 
واته: وه ثه‌گه‌ر سلاوتان لئ كرا ئهوه تیوه به‌جوانتر و چاکتر ودلامی سه لامه که 
بده‌نه‌وه. وه له فەرموودەکەی جابری كورى سه‌موره سے پاشان بت اتی ده کرد 
له‌سه‌ر ئەوەی له‌لای راستیتی» وه له‌سه‌ر ثه‌وه‌یشی له‌لای جه 


(۱) إسناده ضعیف. 


(۲) |سناده ضعیف. 


۰۰ 


نه‌وه‌ی پیشئویز له کوتایی نویژەکەیدا سەلام دە كات لەسەر ئەوەی له‌لای راستیتی 
له خهلکه که. ثه گه‌ر به‌لای راستیدا سه‌لامی دایه‌وه. وه لەسەر ئەو که‌سه‌ی له‌لای 
جەپێتى› ئەگەر به‌لای جدييدا سەلامی دایه‌وه. خوای بهرز و مهزنيش فەرمانی 


كردووه به تو ان وهلامین سه لام بداته‌وه لهو فەرمایشتەدا: ۽ لذا حي E:‏ 


مرح رھ 


حيو بحسن مها أو ردوعا 4 بؤيه پیلویسته له‌سهر نویژخوین وه‌لامی يتشنويز 20۶2 


ه گه‌ر پیشنویژ سه لامى کرد لەسەر نویژخوین له کاتی ته‌واوبوونی نویژ. 


سو م بوَجْهه يُمْنَةَ إِذا سلم عَنْ يمينه, وَيَسْرَة إذا سلم عَنْ شماله, 
۱ قا أن الإِمَامَ إِذا سَلّم غن يمينه, وَالْمَأُمُومِينَ الّذِينَ عَنْ ساره إِذَا 
سلم عن ساره. 


۲ عَنْ سَعْد بْنِ اي وَاص ڪه قال: رت الب ڪه یْسَلَمْ عَنْ مینه. وَعَنْ يَسَارِهِ حتّی 
ری بيا ده( . 

باسی پټشنوټز ړوو ده‌کاته لای راست کات سه‌لامی دایه‌وه به‌لای راستيداء 
وه به‌لای جهب کات سه‌لامی دایه‌وه به‌لای چه‌پیدا. وه به‌لگه‌شی تیدایه 
لەسەر ئهودى پیشنویّڑ کاتی سەلامی دایه‌وه به‌لای راستيداء نوتژخوینانی 
لاہ راستی روومه‌تیان ده‌بینی. وه کاتی سه‌لامی دایه‌وه به‌لای چه‌پیدا 


نویژخوینانی لای چه‌پی روومه‌تیان ده‌بینی 


واته: سه‌عدی کوری ئەبو وه‌قاص فا ده ی : پیغه مبه‌رم 53 بینی به‌لای راستیدا 
سه لامى ده‌دایه‌وه. وه به لای حه > جهييشى تا سييايى روومهتى دهبينرا. 


بَابٌ انحزاف الاهام من الصّلاة التي لا يَتَطُوَعْ بَعْدَهَا 


-۳٣‏ عَنْ يريد بْنِ السود الْعَامِرِيٌ ذه قال: شهذث مَعَ ول الله ك حَجَّتَهُ قَالَ: فَصَلَّيْتُ 
مَعَه صَلَاةٌ و الْمَجْرِ في مَسْحِدِ الحَیْفِء لما قَمَى صَلَاتَهُ وَانْحَرَف, فَإِذَا هو بِرَجُلَيْنِ في آخر الْقَْم, 
فُدگر الْحَديتَ”. 


يهرتووكى پیشنوی زیکردن 


باسی لاکردنه‌وه‌ی پیّشنویّژ به لای خه‌آکه‌که‌دا لهو نویژه‌ی که له دوایه‌وه 
نویژی سوننه‌ت ناکرت 

واته: ی‌زیدی کوری ئەسوەدی عامری ذه ده‌لی: له گهل پیغه‌مبه‌ری خوا ی به شداری 

حه‌جکردنه که‌ی بووم» وتی: نوێژی بهيانيم له گه‌لیدا کرد له مزگه‌وتی (الْخَيْف) (له 

مینا) کاتی نویژه‌که‌ی ته‌واو کرد و سه‌لامی دایه‌وه و ړووی وه‌رگیرا (واته: به‌لای 

راستی ړووی له نویژخوینه‌کان کرد لای چه‌پیشی ړووی له قیبله بوو). دوو پیاوی له 

کزتایی خهلکه که وه بینی. دواتر فه‌رمووده که‌ی باس کرد 


اب تخییر الإقام في الانصزاف من الصّلاة أن یتضرف یِمْنة أو تصرف يَسَرَه 
۶ - عَنْ عَبْد الله لہ قال: لا يَجْعَلَنَ أَحَدُكُمْ لِلشَّيْطَانِ من تفسه جُرْءَاه لا يَرَى لا أنَّ حَقَا 
عَلَيْهِ آن لا یتصرف لا عَنْ عینه کر ما رأْث رَسُولَ اللّه ولد يَنْصَرِفُ عَنْ شمّاله". 
باسی پیشنویز تازاده له‌وه‌ی کاتی نویژی ته‌واو کرد به‌لای راست يان 
به‌لای چەپ روو وه‌ربچه‌رخینی 

واته: عه‌بدولا فو با که‌ستك له تو به‌شيك له نویژه که‌ی بو شه‌یتان دانه‌تیت» 
پیی وا بت له‌سه‌ری واجبه که ړوو له نويز وه‌رنه‌چه‌رخینیت ته‌نها بو لای راستی 
نه‌بیت. به‌دلنیایی من زؤر جار پیغه‌مبه‌ری خوام 2 بینیوه ړووی بلای چه‌پ 
وەرگیراوہ (به‌لای چەپیدا هه‌ستا و شوينى نویژی جنهیشت). 

بَابٌ إِبَاحَة استقبال الاقام بوجهه بَعْدَ السّلام إٰذا لم يكن فقابله فن قد فاته 

خن ضلاة هام مَيكُونَ فقابل الِْهَام إِذَا قام يَقْضي 


0- عَنْ اس بن مالك ڪه قال: صَلَى بتا رَشول الله كي ذَاتَ يَوْم فَلَمّا سَلَمَ بل عَلَيَِا 
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په‌رتووکی پیشنوی ژیکردن 


باسى ریگه دراوه پێشنوێژ له‌دوای سهلامدانه‌وه ړوو بکاته خه‌آکه‌که, ئەگەر 
که‌ستك له‌به‌رانبه‌ری نه‌بوو به شتك له نویژه‌که‌ی مابوو, ثه‌وکات رووبه‌رووی 

پیشنویژ ده‌وه‌ستی كاتى, هه‌لده‌ستی بو ته‌واوکردنی نویژه‌که‌ی 
واته: ئەنەسی كورى ماليك ذف ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 روژيك نویژی بو کردین» 
کاتی سه‌لامی دایه‌وه به روخساری ړووی تیکردین. 


یاب الزّجْرٍ عن مَبَادرّة الاهام بالائصرّاف من الصّلاة 


۲ - عَنْ اتس بن مالك لہ قال: صَلَى بتا رَسُولُ الله َو دات وم لما انْصَرَفَ من الصّلَاة أَْبَلَ 
إَِيْنَابوَجْههء فقال: «أَيّهَا النَّاسُء ان إِمَامُكُمْ قلا تَسْبِقُونٍ بالرّكوع ولا پااسجُود. ولا باْقیام. وَل 
بِالْقُعُودء ولا ٻالاٺصِرَافِ. وان أَرَاكُمْ خَلفِي, وَاْم الَّذِي تفيي بیده. لو ریم مار لحم 
قلیله وَلَبَكَيْتُمْ کنر؟» قال: فلتا: يَا رَسُولَ الله كلك وَمَا رَأَيْتَ؟ قال: <رَآَبِتُ الْجَنَةَ وَالَارَه'''. 
باسی سه‌رزه‌نشتکردن له‌وه‌ی نویژخوتن پیش تیمام بکه‌ویت له 


اله ممه 


به‌جنهتشتنی جیگاکه‌ی له نويزدا 


واته: ئەنەسی كورى ماليك ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه ڕۆژێك نویژی بو کردین, 
کاتی نویه که‌ی ته‌واو کرد ړووی تیکردین و فه‌رمووی: ثه‌ی خه‌لکینه. من ئییامی 
تیوه م پیشم مه که‌ون له ركووع و سوزده و له هه‌ستانه‌وه و دانیشتن و له به جیهیشتنی 
جیگاکانتان جونکه من له‌پش و له‌دواوه شم ده‌تأنبینم سویّند به‌وه‌ی نه‌فسی منی 
به‌ده‌سته ثه‌وه‌ی من بینیم تیوه‌ش بتانبينايه كدم پنده که‌نین و زژر ده گریان, وتی: 
وتمان: چیت بینیوه ئدى پیغه‌مبه‌ری خوا عل؟ فه‌رمووی: به‌هه‌شت و اگرم بینی. 


اب وض الإقام عند قرغ من الضلاة التي يَتطَوعَ 
بَعْدَهَا سَاعَة يَسَلّمٌ من غر تبث ذا َمْ يكن له نساء 


۷۔ - عَنْ نس بْنِ مالك لہ ال: گان سو الله يه أحَف الاس صَلَاةَ في نام قال: 2 اد 
مَعَ رَسُولِ الله ج فَكَانَ سَاعَة يُسَلُمْ یه ُو نم صَلَيْتُ مَع أبي بكر فَكَانَ لد اسَلَّمَ وَنَبَ مَكَانَهُ 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


باسی هه‌ستانه‌وه‌ی پیشنویژ له کاتی ته‌واوبوونی ئەو نویژه‌ی که له 
دوایه‌وه نویژی سوننه‌ت ده‌کری. ئەوساتەی سولام ده‌داته‌وه ده‌ستبه‌جین 


به‌بی مانه‌وه جیگاکه‌ی به‌جیبهیلی, ئەگەر تافره‌تان له پشتیه‌وه نه‌بوون 


واته: ه‌ن‌سی کوری ماليك نله ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه نویژی اسانترین و 
کورتترین بوو له‌گه‌ل جیبه‌جیکردنی ركووع و سوژده و هه‌موو پایه‌کانی نيو نویر 
بەتەواوی. وتی: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا عل نويزم کرد ثه‌وکاته‌ی سهلامی ده‌دایه‌وه 
هەلدەستاء پاشان لەگەل ئەبو بەکر نویژم کرد کاتی سەلامی دایه‌وه به‌په‌له له شویٔنی 


خؤى هه‌لده‌ستا ده‌توت لەسەر به‌ردی گەرم دانیشتووہ. 


بَابْ ذکر الیل عَلَى آن الثّبيٌ إِنْمَا كان یِقوم ساعة یَسَلم إٰذا لم يكن خَنفه 
نِسَاءٗ واستختاب تُبُوتِ الإقام جالسا إِذَا كان خلفه نساء ليجع النساءً قبل أن 


یلْحَفهّم الزجَال 


۸ عَنْ جِئد لت الخارث. أن ام مَلعَة وفع تن روج التي ع أ راء اَن النّسَاءَ كُنَّ في عَھْدِ 
ال ذا سَلّمْنَ من الْمَحُْوبَةِ قُمْنَء وَتَبَتَ رَسُولُ الله يله وَمَنْ صَلَى خَلفَهُ من الرّجَالِ فَإِذَا 
قَامَ ول الله مه قَامَ الرّجَالُ'''. 

باسى بدلكه لەسەر ئەوەہ پیّغەمبەر يل كاتى كه سەلامی دمدایەوہ 
ده‌ستبه‌جی هەلدەستاء ئەگەر ئافرەت له يشتيهوه نه‌بووایه, به‌لام ئەگەر 
ثافرەتان له پشتیه‌وه بوون جاكتر وایه دابنیشہ تا ثافره‌ته‌کان ده‌رون بیش 

ثه‌وه‌ی پیاوه‌کان بگه‌ن پتیان 

واته: هیندی كورى حاریس ده‌گیرنته‌وه. وممو سه‌له‌مه :6 خیزانی پیغه‌مبه‌ر ل 
هه‌والی پئ داء افره‌تان له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ردا يك کاتی سهلامیان ده‌دایه‌وه له 
نویزی فەرز هه‌لده‌ستان و ده‌رژیشتن پیغه‌مبه‌ری خوا تل و هو پیاوان‌ی له گهلی 
نویژیان ده‌کرد له شوننی خؤيان ده‌مان‌وه, جا کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا يك هه‌لده‌ستا 
پیاوانیش هه‌لده‌ستان. 


په‌رتووکی پټشنوټ ژیکردن 


باب تخفیف تخفیف تُبُوت الإقام بَعْدَ السْلام يضرف النْسَاءً مَبَلَ الزجال. 
وتزك تطویله الْجُلُوس بَعْدَ السلام 


اقا دود رس ارک اھر کو سب حا وی و دس اح قار رب وت سوہ کے وق ناه 
- عَنْ ام سَلَمَةَ فت أنَّ رَسُول الله ولد گان إِذَا سَلَمَ من الصَلَاة لَمْ کت لا سیر حَتّی 
يَقُومَ. قال الژهري: فَترَى ذَلِكَ - وَاللّهُ أَغْلَمْ - أن ذَاكَ لِيَدْهَبَ الَسَاءٌ قَبْلَ أَنْ يَخْرْجَ أَحَدٌ من 
الرّجَال". 


باسى پێشنوێژ بەشیّوەیەکی كەم له شویّنی خؤى دهميّنيّتهوه له‌دوای 
سه‌لامدانه‌وه, تا ثافرەتان ههلدهستن و ده‌رون, نابیت زور دابنیشی دواى 


سەلامدائەوہ 


واته: توممو سهله‌مه ذه ده گیریته‌وه. پیغەمبەری خوا ئل کاتی سەلامی ده‌دایه‌وه له 
نویز نه‌ده‌مایه‌وه که‌ميك ەبیّتء تا ههلدوستا. زوهرى دە ڵی: وا ده‌بینین -خوا زاناتره- 
ئەوہ بو ه‌وه بوو تا افرەتان برون پنش ئەوەی هیچ پیاوِك له مزگەوت ده‌ربچیت. 


م هاس 


كتَابْ الْجُمُعَة الْمُخْتصَرٍ من الْمُحْتَصَرِ 
من الْمُسْنَدِ عَلّی الشزط الّذي ذَكَرْنَا في ول انکتاب 
باب ذکر مض انْجُمُعة وَالْبَيَانِ أن الله 35 فزفها عى مَنْ قَبْلَنَا من الأَمَم وَاخْتَلَهُوا 
فيها قَهَدَى الله أَفُةَ مُحَمّد 4 خیز أمة أخرجث باس نها قال الله 4: :أا 


سر سر ےر سره 


لذن ءامنوا لا ووت لِلصَلوٰة من وم الجمعة فَاسعوا إل ذ ر مه ودروا بیع زد #الجمعة, 
وَھَذا من الجلس الذي یقول: إن الله 3 قَدْ يُوجِبٌ الفرض بشريطة. وقذ يجب 
ذلك انفزض بِغَيْرٍ تنك الشريطة؛ لآنْ الله إِنْمَا أَمَرَ في هذه الليّة بالسُغي ای 
الْجُمُعَة, وَقَدْ ید انح اْمُسْلِمْ عَلَى الْمَشي غتی انْقدم وَهُوَ قَادِرَ عَلّی 
الزكوبء وَإِنْيَانِ الْجُمُّعَة رَاكِبّاء وَهَوَ مَالِك لها يَرَكَبٌ من الدوَابَ. وَالْفَرْضٌ لا یژول 
له ذا قَدَرَ عتی إِنْيَانِ الْجُمُعَة رَاكبًاء وَإِنْ كَانَ غاجزا عَنْ إنْيَانِهَا مَاشیا 
۰ ۔ عن ۳ هريره نف عَنْ سول اللّه ئل قَالَ: «نَخنْ ارون وحن السَابِقُونَ يَوْمَ 
لقیامة بيد أنهُمْ أوثوا الکتاب من قبلتاه وَأَتِينَاهُ من بغدهم. ثُمّ هذا الوم الذي كَتَبهُ الله 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


و عَلَيْهِمْ فَاخْتَلَقُوا فيهء فَهَدَانَا ال - يَعْنِي يَوْمَ الْجْمُعَة - النَّاسٌُ لَنَا تَبَعْ فيه الْيَهُودُ ده وَالنَصَارَى 


بعد عد" 
کتیبی ههينى, پوخت كراوه له پوختکراوه‌ی ئەو فه‌رموودانه‌ی که سه‌نه‌ده‌که‌یان 
موته‌صیله له‌سهر ثهو مه‌رجه‌ی له سوره‌تای کتتبه‌که‌ماندا باسمان کرد 

باسی فەرزی نویِژی هه‌ینی و روونکردنه‌وه له‌باره‌ی ته‌وه‌ی خوا کا 
لەسەر ئوممه‌ته‌کانی پیش یمه فه‌رزی کردووه به‌لام ثه‌وان جیاوازییان 
تی کەوتووہ: خوا 1 
ئوممەته لەنیّو خهلك هھەلبژیّردراوہ خوا 4 فه‌رموویه‌تی: چیا 
نا دک لصاوو من رم اَلْحُمُمَة تسوا إل زير اث ودرا الع ) ‡. ئەمەش لهو 
شتوازه‌یه كه دهلیت: بیگومان خوا کا هه‌ندت جار فه‌رزيك واجب ده‌کات 


3 رتنمایی توعمه‌تی موده‌عمه‌دی 5 کرد كه چاکترین 


ما مر ر 


الذن عامنوا 


بەمەرج. كەم جارێکیش ئەو فەرزہ واجب ده‌بیت به‌بی ئەو مه‌رجه. چونکه 
خوا لهم ثایه‌ته‌دا فەرمانی کردووه به به‌په‌له رؤيشتن بو هەینی؛ هه‌ندی 
جار مسولمانیکی تازاد ناتوانیت به‌پیاده له‌سه‌ر قاچی بچیت. به‌لام ده‌توانی 
به‌سواری بروات» جا هاتن بق مزگه‌وت به‌سواری و ولاخه‌که‌یش هی خوّی 
بت هک لەسەر ناکه‌وی, ئەگەر توانی به‌سواری بچی بو مزكهوت, 
١‏ ئەگەرچی بهيياده نەیتوانی بچی 

واته: ئەبو هورهيره ذه ده گیریته وه. پیغه‌مبه‌ری خوا د فەرموویەتی: ئێمه كؤتايهمين 
وممەتین (له ړووی زدمانهوه له دنیادا)ء وه يه كدمين كؤمه لين (له ړووی يلهويايه و 
ریژه) له رؤزى دواييداء ئهوه نه‌بیت ئەوان پیش ئیمه کتیبیان بو هاتووه. یمەش دواى 
ه‌وان پنمان دراوهء پاشان ئەم روژه‌ی خوا بو ه‌وانی نووسی ثه‌وان جیاوازییان تیدا 
هه‌بوو. خوا هیدایه‌تی ئیمه‌ی دا بوی -واته: رؤزى هه‌ینی- خدلكى له‌مه‌دا شوینی 
يمه ده که‌ون. سبه‌ینی (شه‌ممه) جووله که کان و (يهك شه‌ممه) گاوره‌کان. 


په‌رتووکی پیشنوی ژیکردن 
1:۲ 

ابٌ الدْلیل أن فَرَضَ الْجُمْعَة غلی الْبَالِغِينَ دُونَ الأطفالء وَهَذا من انجنس الذي 

تفول: إِنّهُ من الأحْبَارِ انْمُعللة الذي جوز القیاس عَلَيْهء قذ بَیْلثهَ في عقب الْحبَر. 


-١‏ عَنْ حَفْصَةَ چ عَن اي ع قَالَ: «عَلَى کل مُختلم رَوَاحُ الْجْمُعَةء وَعَلَى مَنْ راح 
الْجُمْعَةَ الْعْسْلُ»ه”. 


2 کو 


قال ابو کرد هه اللَفْظَهُ: «عَلَى کل مُختلم رواخ الْجُمُعَةِ». من اللّفظ الّذِي تفول: إن الم دا 
كَانَ لعلّة الیل وَالتَشْبِيهُ به جَائِرُ مَتَى كَانَتِ الْعلَةُ قَائمَةَ فَالأمُرُ وَاجبٌ؛ لانْ ال 29 اما 
عم علی لمحتم رواخ الْجُمْعَة؛ لن ااختلم بو قمتی گان لوغ ون لم يَكْنِ اختلامٌ 
وَكَانَ اوغ بعَيْرٍ اختلام فَمَرْضُ الْجْمُعَة وَاحِبٌ عَلَى کل بالغ وَإِنْ گان بُلُوعْهُ بر اختلام. وَلوْ 
گان علی غَيْرِ أَصْلِنا وگان عَلَى أَضل مَنْ خَالَقَنَا في اْشْبیه وَالثَمْثِیلِء وَرَعَمَ أنَّ الَْْرَ لا يَكُونُ 
له ولا کون لا تعدا تگان مَنْ بل عشرین سَنَةٌ ثلاث سَنَةٌ وَهُوَ و عاقل, قسمع الا 
لجْمعَةِ في المضر أو هو على باب الْمَسْحِد لم يَجِبْ عَليه رواغ الجُْمُعَة إن غ یک اختلم؛ 
لن النَبيّ لي آغلم أنّ رَوَاحَ الْجْمُعَة عَلَى الْمُحْتَلِمء وَقَدْ بعیش گثیر من النّاسٍ السّنينَ الْكَِيرَة 
قلا يَحتَِمٌ ابا وَهَدَا كقَولِهِ عر وَجَل: ٣‏ وڌا ع ال يكم الام زوا كما اسکنده 
بت من تلهم #النور: 0٩‏ لما أَمَرَ اللّهُ عَزَّ وَجَلَّ بالاشتندان مَنْ قَدْ بل الْحُلُمَ ذ الم 
لوغ لزغ جالع باششبیه قاط كان من ب ثلا سل وم تغل یب عَليه 
الاشتنذان. وَهَذَا كَخَبَرِ الب قَل: زفع الْقَلَم عَنْ ثلَانّة: قال في الْخَبَرِد وَعَنِ الصَّبِيّ حَتّی یِختلم» 
وَمَنْ لَمْ یختلم وَبلَعٌ مِنَ اسن مَا يَكُونُ إِڈراگا من غیر اختلام َال عَنْهُ غیر مزفوع إذ اي 
يِه ما آود بقوله: حَنّى یختلم: أن الاختلا بُنُوعْ قمتی گان الْبلُوغٌ - وَإِنْ گان بعَيْرِ اختلام - 
فلکم علیه وَالْقلم جَارِ عَلیّه. گما يكُونُ بَعْدَ الاختلام. ۱ 

باسى به‌لگه له‌سهر ثه‌وه‌ی فه‌رزی نوێژى هه‌ینی له‌سور ثه‌وانه‌یه بالغ 
بوون نەك مندالان, ثه‌مه‌ش له و شتوازه‌یه که ده لیم : ثه وه لهو فه‌رموودانه‌یه 
که دروسته قیاسی له‌سهر بکریت» له کوتایی فه‌رمووده‌که روونم کردوته‌وه 
واته: حه‌فصه ت49 ده‌گیریته‌وه پیغه‌مبه‌ر 5 فه‌رموویه‌تی: رؤيشتن بو نویژی هه‌ینی 
پیویسته (واجبه) لەسەر هدموو ثه‌وانه‌ی بالغ بوون» وه له‌سه‌ر هه‌موو ئەوانە٭ش 


پلویسته که دەچێ بو هه‌ینی. 


“٤ 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


هبو به کر دهلى ندم ده‌سته‌واژه‌یه: (عَلَى 0 مختلم رواح الَجُمْعَة). له‌و ده‌سته‌واژه‌یه 
كه دهليين: فه‌رمانکردن ئەگەر بۆ هؤكاريك بووء هاوشټوه کردن و ليكجوواندن پنی 
دروسته. هدركات هؤكارهكه هاته جئ فه‌رمانکردنه كەش واجب ده‌بیت» جونكه 
پیغەمبەر يك بؤيه رايكهياندووه: (علی گل مُختلم رَوَاحُ الْجْمُعَة)ء جونكه (لاختلام) بالغ 
بوونه. جا ھەن کات بالغبوون هات ثه گه‌رچی (اختلاة) ين بوونی لبون وہ بالغبوون 
به‌بی (اخْبَلامٌ) بووء هوه فهرزى هه‌ینی واجب دهبیت لەسەر هه‌موو بالغبوویه‌ك. 
ئەگەرچی بالغبوونه که‌یشی به‌بی (اختلامٌ) بووہ خو ه گه‌ر لەسەر بنه‌مای نیمه نه‌بیت» 
به لام لەسەر بنه‌مای ثه‌وانه بيت که پیچه‌وانه‌ی ئیمه‌یان کردووه له لیکچوواندن و 
هاوشیوه کردن» وه پێی وا بیت فه‌رمان بو هؤكارتك نييه بهلكوو ته‌نها بۆ پ‌رستشه. 
قومة سی وان سو کدی هلان :ده کات میج سال ورس سال دوه نار اور 
اقله و گونی له بانگی هه‌ینی ده‌بیت له شاره که‌یدا يان له‌به‌ر ده‌رگای مزگوته كديدوه 
پیویست نییه لەسەری بجت بو نویژی هه‌ینی ئەگەر (اختلامٌ) نه‌بوو بټت» چونکه 
پیغه‌مبه‌ر 3 رایکه‌یاندووه: رؤيشتن بو نویٔژی هه‌ینی لەسەر کەسی (الْمُخْتلم)ء هه‌ندی 
جار زورتك له خه‌لکی سالانيك له ته‌مه‌نیان به‌ری دەکەن هه‌رگیز (احتلمٌّ) نابن, 
تدمديش وهکوو فه‌رمایشتی خوایه ۰3 کل ینک ادح روا كنا 
سدق زیر ین تلهم 4, بیگومان خوا 4 فه‌رمانی کردووه به مؤلەت وه‌رگرتن بو 
نهو که‌سه‌ی بالغ ده‌بیت» چونکه (الْحُلُمُ) بالغبوونه. جا ئەگەر دروست نه‌بیت حوکم 

یت به لیکجوواندن و هاوشیوه كردن ثه‌وه هو که‌سه‌ی ته‌مه‌نی ده گاته سی سال و 
(احتلامٌ) نه‌بووه موله‌توه‌رگرتن له‌سه‌ری پیویست نییه, ئەمەیش وه كوو فه‌رمووده که‌ی 
پیغه‌مبه‌ره يلهُ: (رفع الْقَلَمْ عَنْ ثلَانة). له فه‌رمووده که‌دا فه‌رموویه‌تی: (وَعَنِ الصَبيٌ حَتّی 
يَحْتَلِمَ)ء وه ھەر که‌ستك (احتلامٌ) نه‌بوو ته‌مه‌نیشی گه‌يشته استيك هه‌ستی به شته كان 
ده کرد به‌بی ئەوەی (احتلاعٌ) بێت» ئهوه هیچی لەسەر نانووسری, بیگومان پیغه‌مبه‌ر 
لد مه‌به‌ستی له فهرموودهكدى: (حَتّی يَحتلِمٌ)ء (اختلامٌ) بريتيه له بالغبوونء هدر کات 
بالغ بوو -ثه گه‌رچی (اخْتلامٌ)يش نه‌بوو- ثه‌وه هه‌رچی بکات له‌سه‌ری ده‌نووسری» 
هه‌مان حوکمی دوای (اختلامٌ امی هه یه. 


تیبینی: (الاختلاة): بریتییه لەوەى ئافرەت بان پیاو له خەودا دەگات به ئەوپەری 


چیژوەرگرتن و به حه‌قیقی تأوی دیْته‌وه. 


يهرتووكى بیشنویژیکردن 


باب ذكر (سشقاط فَرْضٍ الْجُمُعَة عن النَساء, واللیل عَلَى أن الله 34 خَاطبٍ بالآفر 
بالسّغي إلى انجُمُعة عند النّدَاء بها في قؤله: ۶ یا الین متا ودک 


لكو بن بر َلْجُْمْعَةَ () 4الجمعة, الزجال ذون التساء إِنْ تَبَتَ هَذَا الْخَبَرْ من 


جهة التثقلء وان م یِنبْتُ فاتفاق العتماء على إسقاط فَرْضٍ الْجُمُعَة عن التساء 
کاف من تقل خير الا فیه 


لا جَمَعَ نساء الأنْضار في بَيْتِء فأتاتا عُمَرُ فَقَامَ عَلَى الاب فَسَلَمَ, فَرَدَدْنَا عَلَيْهِ السام فَقَالَ: 
«أنا رسو زشول الله 3¥ إِليكُنْ, قفل: مَرْحَبًا پَشول الله وَرَسُولِهِ َك قال: «أثبايعْنَ عَلی أن 
وَمَدَّ يَدَهُ من خارج. قَالَث: وأمزنا أَنْ ُخرج الْحُيّضَ وَالْعَوَاتِقَ في الْعِيدَیْن, وَنُهيتَا غن اتَبَاعِ 
الجتانن ولا جُمْعَةَ عَليَْا. قال: قُلت لها: ما الْمَعْرُوفُ الّذي تھی عَنْهُ؟ قَالَتَ: الاح 

باسى هدلكرتنى فەرزہ هه‌ینی لەسەر ثافره‌تان. وه بەڵگەش لەسەر 
ئەوەہ بیگومان خوا یل كه فه‌رمانی كردووه به‌په‌له بچن بۆ هه‌ینی وه‌ك 
فه‌رموویه‌تص: چ ایا رن ءامثوا 5ا ور للصَکود من بو َلْجُْمُمَةٍَ 7 £ مه‌به‌ستی 
پیی پیاوانه, ثه‌گه‌ر ئەم فه‌رمووده‌یه جتگیر بیّت له ړووی گواستنه‌وه‌وه, وه 
ئەگەر فه‌رمووده‌که‌ش جیگیر نه‌بیت ئەوہ یه‌کده‌نگی زانایان به‌سه له‌سهر 
که‌وتنی فهرزی هه‌ینی لەسەر تافره‌تان له گواستنه‌وه‌ی فه‌رمووده‌یه‌کی 


تایبه‌ت بهو بابه‌ته 


واته: ئيساعيلى كورى عدبدورهحانى کوری عهتییه‌ی تهنصارى ده‌گیرنت‌وه. 
داپیرەم 4 بؤى باس کردم پیغه‌مبه‌ر ي کاتی افره‌تانی ئەنصاری کو کرده‌وه له 
الیکا غ هات رو لامان: لهشفن در رگا که :وسكا و سای كرد مهن 
وه‌لامی سهلامه که‌ییان دایه‌وه» وتی: من نیردراوی پیغه‌مبه‌ری خوام ی بو لاتان, 
وتمان: به‌خیرهاتنی پیغه‌مبه‌ری خوا ی و نوینه‌رهکه‌ی ده‌که‌ین» وتی: بهیعه‌تم پی 
دەدەن لەسەر ئەوەی هیچ شتيك نەكەن به هاوبه‌ش بو خواء هه‌روه‌ها دزی و زینا و 


(۱) (سناده ضعیف. 


٦ 


يهرتووكى پیشنوییژیکردن 


داوتبیسی نه که‌ن؟ وق وتمان: به‌لن: له تلو اه کو دان کو وی 2 
دهزفوه‌ی ماله که ده‌ستی درت کرده وتی: وه ففرمانی و کردین له جه‌زندا ثافره‌تانی 
حهیزدار و تازه‌پیگه‌یشتوو بهینینه ده‌ره‌وه (بو مزگه‌وت)» هه‌روه‌ها ریگریمان لئ كرا 
له شونکه‌وتنی جه‌نازه. نویژی هه‌ینیشیان له‌سه‌ر نییه. تیسیاعیل وتی: پرسیارم له 
داپیرەم کرد (لەبارەی فه‌رمایشتی خوا 85: لا یویلک في مَعرُوٍِ © 4 ) نهو 
(الْمَعْرُوفُ) چییه که قه‌ده‌غه‌تان لین کراوه سه‌رپیجی بکه‌ن؟ وتی: شیوه‌نکردن. 


۳ - عَنْ إِسْحَاقَ بْن عُثْمَانَ بتخوه. وَلَمْ يَقُل: لا تشرکن باللّه ی" 


واته: ثیسحاقی کورٍی عوسیان ده‌گیریتهوه به هه‌مان شیوه‌ی فه‌رمووده‌که‌ی پیشوو. 


به‌لام نه‌یوت: هاوبه‌ش بو خوا دامه‌نین. 


باب ذکر آوّل جُمُعَة جُمعث بقدينة النبي ُء وَذِكْرٍ عدد من جَمَع بها أؤلا 


-٤‏ عن ان گغب بن مَالك قال: كُنْتُ قائ أي گغب بن مالك 5ه حِينَ ذَهَبَ بَصره وَكُنْتُ 
۱ خَرَجْتُ به إل الْجْمُعَة فسَمع الْأَدَانَ بها صلّی عَلَى أي آمامه اشد ئن رارق كاله كت 


جیئًا عَلَى ذَلِكَء لا یَسْمَع الأَدَانَ لِلْجْمُعَة الا صلی عَلَيْهِ وَاسْتَغْفَرَ لَه فَقُنْتُ في نَفْسِي: وَاللّهِ إن 
هَذَا لَعَجْرٌ بي حَیِث لا أَمْأله مَالَهُ |۱3 سَمِعَ الْأَذّانَ بِالْجُمُعَة صَلَى عَلَى أي أَمَامَة أَسْعَدَ بن ژوارة؟ 


قال: فَخَرَجْث به يَوْمَ الْجُمُعَة كَمَا كت أَخْرُخ به فَلَمّا سَمِعَ الْأَذَانَ بالْجْمُعَة صَلَى عَلَى أي أَمَامَةً 
واستغفر لَه فلت لَهُ: يا بت مَا لک إِذَا سمغت الْأَدَانَ بالْجُمَُة صَلَیْتَ عَلَى أي أَمَامَة؟ قال: 


أي بتي گانَ اول مَنْ جَمّعَ بالَْديتة في هزم بَنِي بيَاضَةَ بقل لَه قي الْحَصَمَاتِ كُلتُ: وَكَمْ 

أَنْتُمْ یوْمتذ؟ قال: أَرْبَعُونَ رَجْلا"". 

باسی یەکەم هه‌ینی له مه‌دینه‌ی پتغه‌مبهر يك وه باسی ئەو ژماره‌ی که 
یەکەم جار بق نویِژ هه‌ینی كو بوونه‌وه 

واته: كورهكدى که‌عبی كورى ماليك ده‌لی: من ده‌ستی باوکم که‌عبی كورى مالیکم 

لہ دەگرت کاتی که چاوی له‌ده‌ست دابوو» جا هدر کاتی لەگەل خوم یمبردایه بو 


(۱) |سناده ضعیف. 


(۲) |سناده حسن. 


پەرتووکی پیشنویْیڑیکردن 


نویژی هه‌ینی ده‌پارایه‌وه بو ئەبو تومامه ئەسعەدی کوری زوراره. وتی: ماوه‌یهك لەسەر ۳ 


نهدو شیوه مامه‌وه. گویی له بانگی هه‌ینی نه‌ده‌بوو حەتمەن بوی ده‌پارای‌وه و داوای 
ليخؤشبوونى بو ده‌کرد» له ده‌روونی خومدا وتم: سوێند به خوا ئەوہ ده‌سته‌وسانی و 
که‌مته‌رخه‌مییه بو من که پرسیاری لی ناکەم بؤچی کاتی گولی له بانگی هه‌ینی دەبێت 
بو ه‌بو ومامه ئەسعەدی كورى زوراره دهياريتهوه؟ وتی: لەگەل خۆم بردم بو هه‌ینی 
وه‌کوو جؤن پیشتر ده‌مبرد. کاتی گوئی له بانگی هه‌ینی بوو بو ه‌بو ومامه يارايهوه 
و داوای لیخوشبوونی بؤى کرد. پیم وت: ثه‌ی باوکه. ثه‌وه چییه ھەر کات گویّت 
له بانگی هدينى ده‌بیت بو ه‌بو ومامه ده‌پارلیته‌وه؟ وتی: ئەی کوره بجكؤله کهم. ئەو 
یه كەم كەس بوو له مه‌دینه خه‌لکی کو کرده‌وه بۆ هدينى له (هَزم) (كه گوندیکه يەك 
ميل له مه‌دینه‌وه دووره) له نیو نەوەکانی بەیاضدف پٹی ده‌وترا: له (تقیع الَْضْمَات). 


وتم: تيوه ثه‌وکانه جەند كەس بوون؟ وتی: جل که‌س. 


ورم 


اب ذكرٍ اَجَمَعَة الي جُمعث بَعْدَ الْجُمْعَة اني جْمِعَنْ بالمديئة. وَدِكْرٍ 
الْمَوْضع الذي جَمَعَ به 


0- عن ابن عبّاس و قال: إِنَّ اول جُمْعَةَ جُمُحَتْ بَعْدَ جُمُعَة في مَسُجد رَشول الله عل 


ا ٠‏ عَبْد 1 5 بِجُوَاقٌ من لْبَحْرَيْن!". 
باسی يهكمم نوټژی هه‌ینی که له‌دوای نوټژی هه‌ینی مه‌دینه کرا, وه 
باسى ئەو جیگایه‌ی تيادا ثه‌نجام درا 


واته: يبنو عه‌باس 685 ده‌لی: بەراستی یەکەم هدينى له‌دوای ئەو هه‌ینییه‌ی له 
مزگه‌وتی پیغەمبەری خوا و كرا له مزگه‌ونی عه‌بدولقه‌یس بوو له (جُوَاتی) ( که ديِيهدك 
بوو) له نزيك (الْبَحْرَيْنِ) (كه ناوچه‌یه‌کی نزیکه له ده‌ریای عومان). 


پەرتووکی بیشنویّڑیکردن 


باب ذکر هَنْ الله 3 عَلَى أَمْة مُحَمّد كه خیر أمّة أأحْرِجَث لاس بهذایته إِيَّاهُمْ 
لوم الْجْمُعَة. فَلَهُ الْحَمْدٌ کلیزا عَلَى ذَلك, إِذْ قَذ ضَلْ عَنْهَ أَهْلْ الْکٹاب قَبْلَهُمْ 
بَعْدَ قزض الله ذَلِكَ عَلَيْهَمْ, وَالذّلِيل غتی أَنْ الْهَدَايَة هدّايئان عَلَى ها بیش 
في کٹاب «أخككام انقزآن» أَحَدْهَمًا: هَدَايَةُ خاص لأَْليَائه دون آغذائه من اْکفار, 
وَهَذِه الْهدَايَة منهاء إذ الله عر وَجَلّ خص بها الْمُؤْمِئِينَ دون هل الكئاب من 
الْيَهُودِ واللضازی, وَالْهَدَايَةُ الثّانيية بَيَانّ لاس كلهم وَهِي غام لا خَاصٌ كَمَا 


بَیلنه في ذلك الكتاب 


٦-۔-‏ عَنْ أي هُرَيْرَةَ ه: أن رَسُولَ الله يد قَالَ: «ما طَلَعَتِ الشَّمْسُ ولا عَرَبَتْ عَلَى یوم 
خَيْرٍ من يَوْم الجْمَعَة. هَدَانَا اللّهُ لَهُ وَصَلَّ التّاس عَنْهُ وَالنَّاسٌُ تا فيه تَبَعٌ فَهُوَ ناه لو 
َوْم السَبْتِء وَالنَصَارَى یوم له إن فيه لسَاعَةَ یاف مُؤْمِنُ يُصَلَي یال الق ال 
آغطاه». 


باسی خوا يل منه‌تی کردووه به‌سهر ئوممەتی موحەممەد ع چاکترین 
ئوممه‌تن که ده‌رکه‌وتبیتن و هاتبیتن بو خه‌آکی, به‌وه‌ی هیدایه‌تی داون بق 
روژی هه‌ینی» سوپاس و ستاییشی بتپایان بوی لەسەر هیدایه‌تی, بیگومان 
خاوه‌ن کتیبه‌کان لیّیان ون بوو دوای ثه‌وه‌ی خوا فه‌رزی کرد له‌سه‌ریان. 
وه بەڵگەش له‌سور ئەوەی هیدایه‌ت دوو جوره وهك له کتیبی (أخکام 
اْقْزآن) روونم کردته‌وه: یه‌که‌میان: هیدایه‌تی تایبه‌ته بۆ دوسته‌کانی 
نەك دوژمنه‌کانی له بتباوه‌ران ئەم هیدایه‌ته‌یش لهو جوره‌یه, چونکه خوا 
بروادارانی تایبه‌ت کردووه پیم» جگه له خاوه‌ن کتتبه‌کان له جووله‌که و 
گاوره‌کان. هیدایه‌تی دووه‌میش: روونکردنه‌وه‌یه بو هه‌موو خه‌ك, ثهم 
هیدایه‌ته گشتییه و تایبه‌ت نییه وه‌ك لهم کتتبه‌دا روونم کرده‌وه 


واته: ئەبو هورهيره یه ده گیر نته وه. پنغه‌مبه‌ری خوا 3 فەرموویەتی: خور هه لنه‌هاتووه 
و اوا نه‌بووه بەسەر هيج رؤڑیٔکدا چاکتر بیت له رؤزى هه‌ینی. خوا هیدایه‌تی ثیمه‌ی 
دا بؤى و خه‌لك له خؤى ون کرد. خه‌لکی لەوەدا شوینی ئێمه ده که‌ون. ئهو روژه هی 
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نیمه‌یه. رؤزى شەممەیش هی جووله که‌یه» رؤزى یه كشهممهيش هی گاورہکانہ لهو ١‏ 


روژه‌دا كاتيك ههيه بەندەی موسولمان تيايدا نوی بكات و داواى خير و جاكه له خوا 


بکات حەتمەن پێى دهبه خشی. 


جُمَاعٌ أَبُوّاب فضل الْجُمُعَة 
بَابَ في ذکر فضل يَوْم الْجُمّعَة, وَأنْها آفضل الَیّام, 
قفزعالخلع غر القن الجن والإنس بذكر خترخختطر غیر متقطى 


۷ عَنْ اي هُرَیْرَة له عَن ال 4 قال: «مَا تَطلْعٌ الشَّمْسٌ بِيَوْم ولا تَغْرْبُ أَفْضَلَ أؤ 
أعظم من يَوْم الْجُمُعَةَء وَمَا من دَابَّة لا تَفْرّعْ ليَوْم الْجُمُعَة إلا هَذَيْنِ التَقَلَبنِ: الْجنَّ والانس»(. 


کوباسی فدزل و گه‌وره‌یی روژی هه‌ینی 
باسی فدزل و گه‌وره‌یی هه‌ینی» بیگومان چاکترینی روژه‌کانه. وه ترسانی 
به‌دیهینراوه‌کان جگه له مرۆف و جنؤكه نه‌بیّت» به باسکردنی فه‌رمووده‌یه‌کی 
کورتکراوه نەك دریژ و تیروته‌سه‌ل 
واته: ئەبو ھورەیرہ ذه دهلی: بیغه‌مبه‌ر 5 فه‌رموویه‌تی: خور بەسەر هیچ روژیکدا 
هه‌لنایدت و اوا نابیت چاکتر يان گه‌وره‌تر بيت له رؤزى هه‌ینی. وه هيج گیانله به ريك 
نييه که نه‌توقیت له روژی هه‌ینی جگه لهو دووانه نەبیت: جنؤكه و مروف. 
بَابُ ذكر انْخبر انْمْتقضی للفظة انْمُحْتَصَرَة التي ذکزتهاء والالیل على أن العلّة 
التي تفزع انخنق لَهَا من یَوْم الْجُمْعَة هي خَوْفْهُمْ من قیام الساعة فيها 


إذ السَاعَهً تقوم یوم الْجُمُعَةَ 


۸- عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ضيه قال: قال رَسُولُ الله ل: «سَيّدُ لیم يَومُ الجُمُعَةَ فيه خُلق اَم 
وفیه أذخل الْجَنَّهَ وفیه اخرج منهاء وا تقوم السََاعَةُ إا يوم إل 2 و ےم 


(۲) |سناده ضعیف. 


بت 


يهرتووكى پیشنوی ژیکردن 


باسی فه‌رمووده‌یه‌کی دریژه‌پیدراو بو ده‌سته‌واژه کورتکراوه‌که که باسم 
كرد وه به‌لگه‌ش له‌سور ته‌و هوّکاره‌ی به‌دیهتنراوه‌کان لهو روژه‌دا ده‌توقن 
بریتییه له توقینیان له هاتنی روژی دوایی» چونکه روژی دوایی له روژی 


هه‌ینیدا به‌رپا ده‌بیت 


بر ۶ 9 AV.‏ 7 للك ۾ 4 
واته: ديو هو ره برد الہ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 8 فه‌رموویه‌تی: گەورەی هه‌موو 
روژه‌کان پوژی هه بنییه» تاده‌می تیدا دروستکراوه و تییدا خراوه‌ته به‌هه‌شته وه و تیدا 


له به‌هه‌شت ده‌رکراوه. روژی قيامهتيش به‌رپا نابیت ته‌نها له روژی هه‌ینیدا نەبێت. 


9- عَنْ أي هْرَيْرَةَ ميد عَن الب وَل قال: «خَيْرُ یوم طَلَعَتْ فيه الشَّمْسٌ یَوْمُ الجْمْحَة فيه 
خلق دم وفیه أذخل الْجَنَهَ فيه أَخْرجَ منهاء فيه تَقُومُ الساعَة»(. 


واته: نه‌بو هوره‌یره ديه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر تل فەرموویەتی: جاكترين رؤز خؤرى تیدا 
هه‌لهاتبیت رؤزى هه‌ینییه. ثاده‌می تیدا دروست کراوه و تلیدا خراوه‌ته به‌هه‌شته‌وه و 


تییدا له به‌هه‌شت ده‌رکراوه و تییدا پژژی قیامەت به‌رپا دەبیّت. 


اب صفة یَوْم انْجُمَعة, وأَهلها إِذا بُعنُوا يَوْم الْقَيَاقة, إن صَحْ الْحْبَرٌ إن في 
النْفْسٍ من ہذا الاستاد 


۰ ۔ عن ي مُوسّی الْأَمْعَرِيَّ هه قال: قَالَ رَسُولُ الله يل <إِنَ الله يَبْعَتْ الْأيَّامَ يَوْمَ الْقيَامَة 
عَلَى هیتتهه وَيَبْعَتُ يَوْمَ الجْمْعَة رَهَْاءَ مُنيرةء لها يَحْفُونَ بها كَالْعَرُوسٍ تُهْدَى إلى گرمهاه 
تُضيءُ لهم. يَْسُونَ في ضونهء ألْوَانْهُمْ کل باه وَرِيحُهُمْ يَسْطَعٌ گالمشك. يَخُوضُونَ في 
جِبَالٍ الگافور يَنْظْرٌ هم لاه ما يُطْرِقُونَ تَعجْباه حَنّى يَدْخْنُوا الجَنَه لا يُخَالِطُهُمْ أَحَد ال 


#و 


الْمُؤذْنُونَ الْمُحْتَسبُونَ+'''. 


(۱) صحیح من غیر هذا الوجه. 


(۲) إسناده حسن. 
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باسی سیفەتی ړۆژی هه‌ینی و خەلکەکەی كاتت له روژی دوايى زیندوو 
ده‌کرتنه‌وه, ئەگەر فه‌رمووده که ته‌واو بت چونکه له ده‌روونمدا شتيك هه‌یه 


به‌رانبه‌ر ئەم سه‌نه‌ده 


واته: ئەبو موسای ئەشعەری #5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: بیگومان 
خوا له پوژی دواییدا پوژه‌کان لەسەر شیوه‌ی خویان دروست ده‌کانه‌وه. ڕۆژى 
هه‌ینی ده‌نیری جوان و رووناککه‌ره‌وه‌یه ثه‌وانه‌ی (له دنیادا) به‌ژداری هه‌ینییان 
کردووه» ده‌وری دەدەن وه‌کوو چون ده‌وری بووك ده‌دری و پیشکه‌ش ده کریت به 
میرده که‌ی» رووناکییان بو ده‌کات بهرووناكى ثه‌و ریده‌که‌ن. ره‌نگیان وه‌کوو به‌فر 
سپییه» بؤنيشيان وه كوو ميسك بلاو ده‌بیته‌وه. تیکه‌ل به کیوی کافور دهبن» مرۆف و 
جنو که كان ته‌ماشایان ده‌که‌ن» ئه‌وه‌نده پییان سه‌رسام دهبن ناتوانن ملیان داجه‌مینن. 
ا دهعت رداهة شە وول کمن کک لبان نات حكه له باکت هکان( که نه تھا لشیم وا 
بانگیان داوه). 


باب ذکر الساعة التي فيها خلق اللَّهَ آذم من یَوْم الَجٌمُعَةَ 


۱ عَنْ أي هُرَيْرَة ضيه قال: أَحَدَ رشول الله کل بتدي. فقال: <إِن الله خَلق ار 
اسب وَحَلَق فيا الْجبَالَ يَوْمَ الأَحَد وَخَلَق الشَّجَرَ يَوْمَ الافتین, وَحَلَق الْمَكْرُوةَ يَوْمَ ال 
وَخَلَقَ لور يَوْمَ الأَْبعَاكِ وَبَث فیها الدوَابٌ يَوْمَ الْحَمِيسِ وَخَلَق آدَمَ بَعْدَ الْعَضْرِ مِنْ یه 
لجُفعة آجر علق في آجر سَاعةٍ ین سَاعَاتِالُْمعَةٍ فيا بن اضر إلى لب" 


یوم 
5 


باسى ئەو ساته‌ی خوا ی ثادهمى تیدا دروست كرد له روژی هه‌ینی. 
واته: نه‌بو هورهيره طلأنه ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ده‌ستمی گرت؛ فه‌رمووی: خوا 
3 له رؤزى شه‌ممه خولی دروست کرد وه تیایدا کیوه‌کانی له رؤزى یه کشه‌ممه 
دروست کرد له رؤزى دووشهممهيش دره‌خته کانی دروست کرد له رؤزى سیشه‌ممه 


۳ 


1۲ 


په‌رتووکی پیشنویزیکردن 


بینحشه ممه‌ یش گیانله‌به‌ره کانی تیایدا بلاو کرده‌وه. اده‌میشی دوای عه‌سری پوژی 
هه‌ینی دروست کرد کوتا به‌دیهینراوه‌کان له کوتا کاته‌کانی روژی هه‌ینی له نيوان 
عه‌سر و شدودا. 
بابٌ ذكْرٍ الْعلّة التي أأحسبّ آها سَفیت الْجْمُعَهُ جْمُعَهَ 

۲- عَنْ سَلْمَانَ دهن قال: قال رَسُولُ الله ّ: <یا د مَا يَوْمْ الْجُمُعَة؟» قُلْتُ: الله 
وَرَسُولُهُ أَعْلَمُء قَالَ: «یا سَلْمَانُ ما يَوْمْ الْجُمُعَة؟» قال: قُلْتُ: الله وَرَسُولُهُ آَغلم قال: «يَا سَلْمَانُ 
ما یوم الجْمعَة؟» قُلْتُ: الله وَرَسُولُهُ أَعْلَمُ قال: «يَا سَلْمَانُ يَوْمُ الْْمُعَة به جمع أَبُوكَ أ 
کو ےه کي رم و وا سم سر سر و وم جیگ ويه دفوو 8 مس 
ابوکم. أا أحدنك عَنْ يَوْم الْجُمُعَةَ مَا من رَجُل طهر يو م الْجُمْعَةَ گما آمرتم یَخْرجْ من بَیته 
حَنَّى ياي الْجُمُعَةَ فَيَفْعْد فینصت حى يَفْضي صَلاته لا گان كَفَارَة ما قَبلهُ من َ الجُمُحَة»(. 


باسی هوکاری ثه‌وه‌ی ناوی هه‌ینی (الْجْمُعَة) نراوه به (جٌمُعَة) 


واته: سەلان ك ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رمووی: ئەی سه‌لان رؤزى هه‌ینی 
چییه؟ وتم: خوا و پیغه‌مبه‌ره که‌ی زاناترن» فه‌رمووی: ه‌ی سه‌لان رؤزى هه‌ینی چییه؟ 
وتم: خوا و پیغه‌مبه‌ره که‌ی زاناترن» فه‌رمووی: ثه‌ی سه‌لان رؤزى هه‌ینی چییه؟ وتم: 
خوا و پیغه‌مبه‌رهکه‌ی زاناترن. فه‌رمووی: ثه‌ی سهلان رؤزى هه‌ینی باوکت يان 
باوکتان (گیره‌رهوه‌ی فه‌رمووده که گومانی هه‌بوو کامه‌یانی فه‌رموو) كۆ کراوهته‌وه. 
من ده‌رباره‌ی رؤزى هه‌ینی قسه‌تان بو ده کهم» هیچ يياوتك نييه خی پاك 00 
له روژی هه‌ینی وەکوو ئەوەی فه‌رمانتان پئ كراوهء ياشان له مالەکەی ده‌ربچیت تا 
ديت بو نویژی هەینی, ئينجا دابنیشیت و بیده‌نگ بیت تا نویژه که‌ی ته‌واو دەکات: 
حەتمەن ده‌بیته که‌فاره‌تی هه‌ینییه که‌ی پنشووی. 
بَابْ فضل الضلاة على التبي كأ يَوْم الْجُمْعَة 


۳ 


Eo 0 9 5 ۲ 8 5‏ ۳1 ےه سر سر |۳۹ 
۳۳- - عَنْ اوس بُن اوس هه قال: قال لي سول الله : «إن من افضل أيامكم یو م الجمعة. 


فيه خْلِق آذ فيه قبض, وَفيه النْفْحْةُء فيه الصّعْقَهُ ون ین ا وا 


)١(‏ إسناده ضعيف. 


پەرتووکی پیشنوی زیکردن 


وه عل قالوا: وکیف فرط لاتا علق وقد آرشت؟ فقال: رن اللہ غر وجل عو عن © 


oO م٤ *ه اعہ‎ ٤ 
الأرض أن تاگل أَجْسَاد الأنبيّاء»"".‎ 


باسى فدزل و گه‌وره‌یی صدلاواتدان لەسەر پێغەمبەر 5 له روژی هه‌ینی 


واته: ئەوسی كورى ئەوس نله دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا يه پیمی فهرموو: بهراستى 
جاكترينى ړۆژه کانتان رؤزى هه‌ینییه. تیید| تادهم دروست كراوه و تنیدا رووحى کټشراوه 
و تیدا فوو ده‌کری به صوردا و تییدا راجله‌کان ده‌بی (دەنگیکی ناخؤشه مرۆف لیی 
ده‌ترسی مه‌به‌ست پیی فووی یه که‌مه). زور صه‌لاواتم لەسەر لی بده‌ن» چونکه صه‌لاواتی 
تیوه بوم دهخريّنه ړوو (وه‌کوو چن دیاری ده‌خرئته ړوو)» وتیان: جؤن صه‌لاواتی یمه 
ده‌خریته رووت که تو رزیوی له‌نیو خاکدا تیسکه کانیشت نه‌ماون؟ فه‌رمووی: خوا 34 


حه‌رامی کردووه لەسەر زه‌وی جه‌سته‌ی پیغه‌مبه‌ران بخوات. 
۶ - عَنْ عَبّد الرخمَن بُن یَزید بُن جابر بهذا الاشتاد مِثْلَهً''' 


سے 8 ۳ 
واته: لدم ریکایه‌شه‌وه هه‌مان فه‌رمو وده گیردراوه‌ته‌وه. 


باب ذْكْرٍ بَعْضٍ ها حص به یوْم الْجمْعَة من الفضيلة, بأن جخل الله فيه ساعة 
یَستجیبً فی تا دغاء الْمُصَلْيء بذکر ختر هَجْمَا غَيْرٍ قفن 22 - غَيْر مُنَقَم 


سا فيه 


-۵٥‏ عَن اي هُرَيْرَةَ ضيه بَقُول: قال رَسُولُ الله لك «إنَّ في الْجْمُعَةِ لساعة لا يُوَافقُهَا عَبْدٌ 

مُسْلِمٌ يَسْأَلُ اللَّهَ فیها خَا إلا أَعْطَاهُ إِيَاهُہ"'. ۱ 

باسی هه‌ندی لهو فەزل و چاکانه‌ی كه روژی هه‌ینی پی تایبه‌ت كراوه, 

به‌وه‌ی خوا ساتیکی تیایدا داناوه نزای نوتژخوین تيايدا كيرا ده‌کات» به 

باسکردنی ده‌سته‌واژه‌یه‌کی کورت و ناروون (مَجْمَل) نەك (مُفسر) شیکراوه 
و روون» وه کورت و پوخت نەك دريِرٌ و تیروته‌سه‌ل 


پەرتووکی پیشنوییژیکردن 


واته: هبو هوره‌یره ييه ده‌لی : پیغه‌مبه‌ری خوا 8ل فهرموويهتى: به‌راستی له رؤزى 
هه‌ینید | ساتيك هديه ئەگەر به‌نده‌ی موسولمان تيايدا نويّز بكات و داواى خير و جاكه 


له خوا بكات حهتمهن پێى دهبه خشئ. 


ةمه .هه 


ا E‏ آغلم أن هذه الساعة التي في الْجْمْعَة لها يسْتَحَانُ 
فیها دغاء الْمْضلّي دون غیره» وفیه اختصاز أيضاء لْيْسَثْ هذه اللفظة التي 
أذْكُرُهَا بِمُتَقَصّاة لکلا 


٦۔‏ قال | بُو بَكْرِ: في حبر مُحَمّد بْنِ إبرَاهيم» عَنْ أبي سَلَعَة عَنْ اَي هَرَيْرَة له( 


باسی فه‌رمووده‌یه‌ك دریژه‌پیدری هه‌ندی لهو ده‌سته‌واژه ناروونهيه كه 
باسم کرد وه به‌لگه‌ش لەسەر ئەوہ پتغەمبەر ي هدوالى دا ئەو ساته‌ی 
كه له ههينيدا هه‌یه ته‌نها نزای ئەو که‌سه كيرا ده‌بیت که نویّژی تیدا دەکات 
نەك که‌ستکی دیکه. هه‌روه‌ها کورتکردنه‌وه‌ی تیدایه» ئەم ده‌سته‌واژه‌یه‌ی 


که باسی دهكمم درئژه‌پنده‌ری هه‌مووی نییه 


واته: ئەبو به کر ده لی: له فه‌رمووده که‌ی موحه‌ممه‌دی کوری ثيبراهيم له ئەبو سه‌له‌مه 
له ئەبو هوره‌یره دن به‌هه‌مان شیوه‌ی فه‌رمووده که‌ی پیشوو هاتووه. 

تیببی: لیرەدا پیشه وا نه بو به کر: جەند ده‌سته‌واژه‌یه کی هیناوه له رووی واتاوه هه‌مان 
ماناى هديه يان نزيكن له يه كهوه, خوينهر دهتوانيت ته‌ماشای ئەم فه‌رمووده بکات 
لد گج كه کن سرت لہ دد و کان ات عالی ت 


وَالْبَيَانَ أنْ الثبي وَل إِنْمَا آغلم أن دُعَاءَ انمضلي القائم يُسْتَجَابَ في تلك 
الشاعة من یَوْم الْجُمْعَة ذون دُعَاء غَیْر الْمُصَلّيء وَدُونَ دُعاء الْمُصَلّي غير 
انقائم. وَذکر قَضْرِتِلْك السَاعَة التي یُستجَابٌ فیها الذعَاءَ يَوْمَ الْجْمُعَة ‏ 


پەرتووکی پیشنویزیکردن 

10۵ 
۷۔- عَنْ أي هرَرة هه قال: قال و انقاسم ب «ِنْ في الْجُعة لَمَاعَةً لا يُوَافقُهَا مثلم 9 
7٤‏ یٰ9 ا و 


باسی فەرموودەيەك درێژەپێدەر و شيكهرهودى ثهو دوو ده‌سته‌واژه 
ناروونه‌یه كه له دوو به‌شه‌که‌ی پیشه‌وه باسم کرد روونکردنه‌وه لهباره‌ی 
ه‌وه‌ی پیغه‌مبهر کد رایگه‌یاندووه نزای ثه‌و که‌سه كيرا دهبيّت که له‌وساته‌ی 
روژی هه‌ینی نویّڑ ده‌کات» نەك نزای ئەو که‌سه‌ی نوبّڑ ناکات» وه نەك نزای 
ئەو نوتژخوننه‌ی نه‌وه‌ستاوه, هه‌روه‌ها باسی کورتی ئەو ساته‌ی که له 


رقزى هه‌ینی نزای تیدا گیرایه 


واته: ئەبو هوره‌یره له دلی: باوکی قاسم 3 ده ی : به‌راستی له پوژی هه‌ینید | ساتيك 
هديه به‌نده‌ی موسولمان تيايدا وه‌ستا بیت و نويّز بکات و داوای خير و چاکه له خوا 
بکات حەتمەن پیی ده‌به‌خشی. وه به‌ده‌ستی تاماژه‌ی کرد کاته که زؤر كدمه. 
باب ذكر الْبَيانِ أن الساعة التي ذَكَرْنَاهَا هي في کل جُمُعَة من الْجْمُعَاتِ لا 
في بخضها دون بَعَضٍ 

۸ - عَن آي هُرَیرَةٌ ذه قال: جثث الطُورَ فلقیث هُنَاكَ كَعْبَ الَخباره فحَدَثْنهُ عَنْ ول 
الله له وَحَدَّتَ عَن التَوْرَاة قما اختلفتء حتّی مَرَرْتُ بِيَؤم الْجُمُعَةہ فلت قال رَسُولُ الله کل 
«في کل جُمُعَة سَاعَةٌ لا يُوَافقُهَا مُؤْمِنْ وَهُوَ يُصَلَيه فَيَسْأَلُ الله یت لا أَعْطَاه إِيَاهُہ, فقال كَعْبٌ: 
بل في کل سَنَةَ فَقُلْتُ: ما كَذَلِكَ قال رَسُولُ اللّه 4 فَرَجَعَ فتلاء ثم قال: صَدّق رَسُول الله صل 


و و سم 


في کل يوم جُمْعَةِ ”. 
باسى روونکردنه‌وه له‌باره‌ی تهودى ئەو ساته‌ی كه باسمان کرد نزای تیدا 


كيرا دهبى. له ههموو هه‌ینییه‌ك له هه‌ینییه‌کان, نەك له هه‌ندتکی جگه له 
هه‌ندیکی دیکه‌ی 


واته: نه‌بو هوره یره تہ ده‌لی: هاتم بو کیوی طور لدوئ گه‌یشتم به که‌عبی ئەحباں 
فه‌رمووده‌ی پیغه‌مبه‌ری خوام 5 بؤى باس کرد. ئەویش له ته‌وراته‌وه بوی باس 


پەرتووکی پتشنوی زیکردن 


کردم» هيج جياوازيان نهبووء تا گه‌یشتم به رؤزى هه‌ینی. وتم: پیغه‌مبه‌ری خوا ا 
فه‌رموویه‌تی: له هه‌موو هه‌ینییه کدا ساتيك هديه به‌نده‌ی بروادار تیایدا نوی بکات و 
داوای خير و چاکه له خوا بکات حه‌تمه‌ن بتى ده‌به خشی. كدعب وتی: به‌لکوو له 
هه‌موو ساله که, وتم: پیغه‌مبه‌ری خوا كله وای نه‌فه‌رمووه, ئەویش دوویاره خویندیه‌وه. 


پاشان وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا كد راستى فهرمووء له هه‌موو هه‌ینییهك. 


بَابْ ذكر الدلیل أن الاعاء بالْخیّر هُسْتَجَابَ في تنك الشاعة من یوّم الْجُمْعَةَ 
دون الدّعَاء بانمأئم قال أبُو بَكر: في ختر ان سیرین, غن آبي هَرَيْرَةَ يَسَألٌ الله 
فیها خَيْرًا ال أغطاه |یّاه» 


باسی به‌لگه له‌سهر ئەوەہ نزای ختر و چاکه لهو ساته له روژی هه‌ینی 

كيرايه» نهك نزای گوناه و تاوان. ئەبو به‌کر ده‌لیت: له فه‌رمووده‌که‌ی ثیبنو 

سیرین له ثهبو هوره‌یره‌وه هاتووه: داوای خيّر و چاکه له خوا بکات حه‌تمه‌ن 
پێى ده‌به‌خشی 


باب ذکر قت تن الساعة التي يُسْتَجَابٌ فيها الدّعَاءٌ من يَوْم الْجُمُعَةَ 


۹- عَنْ اي بُرْدَةَ بن اي مُومی الْلَنْعَري قال: قال لی عَبْدُ اللّه عُمَرَ 5: آممعت آباک 
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و 


يُحَدَّثُ عَنْ رَسُولِ ال في شأن سَاعَة الْجْمُعَة؟ قال: قُلْتُ: َعَم سَمعته بَقُول: سَمِعْتُ رَسُولَ 
الله يه بَقُول: «هي ما بَيْنَ آن یجْلس الْإِمَامُ عَلَى المنبر إلى أَنْ تُقْضَى الصَلاه». 


باسی ئەو کاته‌ی که نزای تیدا گیرایه له روژی هه‌ینی 


واته: ثهبو بورده دهكيرئتهوه له ثهبو موسای ثه‌شعه‌رییه‌وه دەڵى: عه‌بدولای کوری 
عومەر غ پێی وتم: ایا بیستووته باوكت له پیغه‌مبه‌ری خواوه ي دەربارەی کاته که‌ی 
رؤزى هه‌ینی فەرموودہ باس بکات؟ وتی: وتم: به‌لی» گوێم لی بوو پیغه‌مبه‌ری خوا و 


ده‌بفه‌رموو: بریتییه له نيوان ئەوەی پیشنویژ له‌سه‌ر مینبه‌ر دابنیشیت تا نویْژ ته‌واو ده‌بیت. 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


باب ذكر الالیل أن الدّعَاءَ في تلك الساغة يُسْتجَابَ في الصّلاة لانتظار الضْلاة 

ما تَأوْلَهُ عَبد الله بن سلام أنّ مُنْتَظ الضْلاة في صَلاق, ع الیل علص أن الذُعَاء 

بانخر في ضلاة الفريضة جَائِرٌ إذ اللبي 2 قَدْ آغلم في ختر أبي مُوسَىء آن 

تنك الساعة هي ها بَيْنَ جُلُوسِ الاقام عَلَى الْمنْبَر إلى أن ثقضى الصْلَاة وَإِنْمَا 
قى الضلاة في هَذا اوقت لاه الْحُمْعَةَ لا غَيْرْهَا 

1/6 - عَنْ آي هريره وله قال: قال 2 القاسم 2 «إِنّ ف الْجُمُْعَةَ لَمَاعَةٌ لا يَُافْقُهَا مسلم 

انم يَُلي يسال الله فیها خڑا را غطه إِيَّاُ». قال ابْنُ عَوْنِ: وَقَالَ بيده علی رأسهء فلت 


Maz 


بزهد‌ها 


قال أَبُو بَكْر: في الْخَبَرِ دََالَةُ عَلَى إِبَاحَةَ الذّعَاءِ في الْقیّام في الصَلاة. 


پاسی به‌لگه لەسەر ثه‌وه‌ی پارانه‌وه لهو كاتهدا له‌نیو نویز وله چاوه‌روانی 
نویّژ گیرایه. وه‌کو چوّن عه‌بدولای کوری سەلام لهیه‌کی داوه‌ته‌وه, ئەو 
که‌سه‌ی چاوه‌روانی نویر ده‌کات له‌نیو نویّژدايه له‌گه‌ل ئەومدا به‌لگه‌یه 
لەسەر ثه‌وه‌ی نزای خيّر له‌نیو نوټژی فه‌رز دروسته, چونکه پتغه‌مبهر 5 
له فه‌رمووده‌که‌ی ئەبو موسا رایگه‌یاندووه, ئەو ساته بریتییه له نيوان 
دانیشتنی بیشنویژ لەسەر مينبهر تا نویِژ ده‌کات. بیگومان ته‌نها نویژی 
هه‌ینی لهو کاته‌دا ده‌کریت نهك نویژه‌کانی دیکه 
واته: ه‌بو هوره یره دد دهلی: باوکی قاسم ہے فه‌رموویه‌تی: به‌راستی له ههينيدا ساتيك 
ههیه ئەگەر به‌نده‌ی موسولان تيايدا به‌راوه‌ستانه‌وه نوی بکات و داوای خیر و چاکه 
له خوا بکات حەتمەن پلی ده‌به خشی,» يبنو عه‌ون وتی: به ده‌ستی دای به‌سه‌ری 
خؤيدا (واته: له ده‌ستی داوه لهو کاته‌دا نزا بکات)ء وتمان: کاته که‌ی به کاتیکی كەم 
دیاری کرد. 


هبو به‌کر ده‌لی: له فه‌رمووده‌که به‌لگه‌ی تیدایه لەسەر ریگه‌دان به پارانه‌وه له 
هه‌ستانه‌وه له نیو نویز. 


پەرتووکی پتشنوی ژیکردن 


اب ذکر إِنْسَاء اللّبي 4 وَقَتَ تنك الساعة بغد غلمه إِيّاهَاء والالیل على أن 
انقالم قد يَخبِرٌ بالشّيءء تم يَنْسَاهُ وَيَحْفَظْهَ عَنْهَ َعْضُ قن سمقه مه لذن أب 
مُوسَی الأَشَعَرِيٌ وَعَمْرَو بن عوف الْمْزنئ, هد أَخْبَرَا عن البي يِل تنك السَاعة 
وَالنْبي و قَذ آغتم أنه قد أنسيهاء وَهَذَا من انجنس الّذي کنث بَيْنْنُ في کتاب 
التكاح- أن العالم قَذ يُحَدْكُ بالشيء. ثم يَنْسَاه- علد ذكري طفن من طَعن في 
خر ان جریچ, عَنْ سَلَئْمَانَ بْنِ مُوسَہ, عن الزُهْرِي عن عَرَوَة, عَنْ عَارشة, عَنِ 
اللبي ب لحقايّة انن ی عن انن یج قال: هَذَكَرْتَ ذَلِكَ لانن شهاب فلم 
يَعْرِهُمُ وََبَرَعَمْرِو بن دينار, عَن أبي مَعْتجٍ غن ابن عَبّاس کٹا تخرف انقضاء صَلاة 
النبي يلد بالتکبیر, هَوَ من هد الجنس أَيْضًا قال بو مَعْبَدِ بَعْدَ قا سئل عله: لا 
۱ أَعْرِقُهُء وَقَدْ حَدّتَ به. 


۱ عَنْ اي سَلَمَةَ قال: قَلْتُ: وَالله لَوْ جنث آبا سَعيد 4ه فَسَأَلَئهُ عَنْ هَذه السَاعَة أَنْ يَكُونَ 
عِنْدَهُ منها علم. فَأَتبتُه هَدَكَرَ حَدِیئًا طویلا وَقَالَ: فلت يا با معید. إِنَّ بَا هُرَيْرَةَ حَدَّتَنَا عن 
المَاعَة التي في الجُمحَة فَهَل عندک منها علم؟ فقال: سَأَلْنَا لس و عنهه فقالّ: إن قَذ كُنْتُ 
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و و هی حر + To‏ ۰21 (۱) 
آغلمئها تم آنسیتهه گما آْسیث ليله ار" 


باسی پیفه‌مبهر عله کاتی ئەو کاته‌ی له‌بیر براوه‌ته‌وه دوای ته‌وه‌ی زانیاری 
ده‌رباره‌ی هه‌بوو, وه به‌لگه‌ش لەسەرئەوەی کەسی زانا هه‌ندی جار هەوال 
به شتيّك دمدات پاشان بیری دمچیّت؛ به‌لام هه‌ندی له‌وکه‌سانه که لنیه‌وه 
بیستوویه‌تی دەیپارزی, جونكه ثه‌بو موسای ثه‌شعه‌ری و عه‌عری کوری 
عەوفی موزەنی له پیّغەمبەرەوہ 2 هه‌والی ئەو ساته‌یان داوه كه نزای 
تیدا كيرا ده‌بیت» پێغه‌مبه‌ریش 6 رايكهياندووه ئەو بيرى چووه. ثه‌مه‌ش 
لهو شتوازه‌یه که له کتیبی (التكاح) روونم كردهوه ۔بیّگومان زانا هه‌ندیت 
جار زانیاری ده‌دات به شتيّك پاشان بیری ده‌چیت- كاتف که باسی تانه‌ی ثهو 
که‌سهم کرد كه تانه‌ی داوه له فه‌رمووده‌که‌ی ثیبنوجوره‌یج له سوله‌یمانی 
کوری موساوه له زوهری له عوروه له عائيشه, له پیغه‌مبه‌ره‌وه ي لەبەر 
باسه‌که‌ی ثيبنو عوله‌یه له ثیبنو جوره‌یجه‌وه وتى: ئەو فه‌رموودهم بو 


(۱) اسناده ضعیف. 


يهرتووكى پیشنویژیکردن 
۹ 
ئیبنو شهاب -زوهری- باس کرد نەیناسییەوہ وه فه‌رمووده‌که‌ی عەمری 2 
کوری دینار له ثه‌بو مه‌عبه‌د له ئیبنو عه‌باسه‌وه ثيّمه به ته‌کبیر (الله آکبر) 
ده‌مانزانی پتغه‌عبهر 3 نوێژی ته‌واو کردووه, ئەویش به هه‌مان شتوه 
لهم شتوازه‌يه, ثه‌بو مه‌عبه‌د دوای ته‌وه‌ی پرسیاری لی كرا وتى: نازانم, له 
کاتیدا خی باسی کرد 


واته: ئەبو سه له‌مه دهلی: وتم: ۳+ خوزگه بچووایهم بو لای ئەبو سه‌عید ينه 
پرسیاری ثه‌و ساته‌م لئ بکردایه که نزای تیدا كيرايه تا بمزانيایه ایا زانیاری هه‌یه 
لهسه‌ری» دواتر رؤيشتم. -باسیکی دوورودریژی کرد- وتی: وتم: ه‌ی باوکی سه‌عید, 
ه‌بو هورهيره باسی ثه‌و ساته‌ی بو کردین له رؤزى هه‌ینی. ایا تز هیچ زانیارییه کت 
ههیه له‌باره‌یه‌وه؟ وتی: پرسیارمان له پیغه‌مبه‌ر ٹل کرد له‌باره‌ی‌وه فه‌رمووی: من 


ده‌مزانی به‌لام له بيرم برايهوه وه‌کوو چۆن شه‌وی قه‌درم له‌بیر برايهوه. 


جُمَاعٌ آَُوّاب الَخْسل لِلَجُمُعَة 
اب إِیجّاب الَکُسُل لِلْجُمُعَة مثل اللَفْظة التي ذکزث قَبْل, أن الآَمْرَ إِذَا كان لعلّة 
فمتی کانت الْعلَة قائمَةٌ کان الأَمْر واجبا إذ الب ينك إِنمَا قال: غسل يوم 
الْجُمّعَة وَاجِبَ عَلَى کل مُختلم, لعلة: أي أن الاختلام بُلوغ. قمتی کان الْبَلُوعْ 
بالتظیر والشبیه غیز جَائز على فا زغم بغض هن خالفتا في هَذَا لكان من بَلَعَ 
من السْنْ فا بَلَعْ وشا وَلَمْ يَحْتَلِمْ لم يجب عَلَيْهِ غسل یَوْمِ الْجْمُعَة, وَمَن 
اختلم وَهَوَ ابن ثثتي عشرة ستة أن أكْثرَ وَجَب عَلَيْه غسل يَؤْم الَجْمَُعَة, وَهَذا لا 
يَقُولُهُ فن یِخقل أخكام الله ودیته 


۲ عَنْ أي سَعيد الْخُدْرِيٌ تیه قال: إِنَّ رَسُولَ الله يل قال: «غُسْلُ يَوْم الْجْمُعَة وَاجبٌ عَلَى 


کل مُختلم» . 5 


بەرتووکی پیشنوی زیکردن 


کوباسی خو‌شوردن بو روژی هه‌ینی 
باسی پیویست (واجب) بوونی خوشوردنی روژی هه‌ینی وه‌کو ئەو 
ده‌سته‌واژه‌ی که باسم کرد له‌پشه‌وه. بیگومان فه‌رمان ئەگەر لەبەر 
هؤكاريّك بیت ھەر کات هؤكارهكه دروست بوو ثه‌وه فه‌رمانه‌که‌یش واجب 
دەبیّت, چونکه پیغه‌مبهر و فه‌رموویه‌تی: (عغسل يَوْم الْجُمّعَة وَاجِبٌ عى 
کل مُختلم)ء ته‌نها لەبەر هۆكارێك بووه: ئەویش ئه‌وهیه (اختلام) بالفبوونه, 
هدر کات بال غبوو ثه‌گه‌رچی (اختلام)يش نه‌بوو ئەوہ خو‌شوردنی روژی 
هه‌ینی واجب ده‌بیت له‌سهر هه‌موو بالفبووه‌کان. وه ئەگەر حوکم به 
هاوشان و لهیه‌کچوون دروست نه‌بووایه وەك هه‌ندی له‌وانه‌ی جیاوازن 
له‌گه‌لمان بؤجوونيان وايه؛ ئەوہ هه‌رچونيك بالغ و تیگه‌یشتوو بووایه به‌لام 
(اختلام) نه‌بووایه خوشوردنی روژی هه‌ینی له‌سه‌ری پیویست نه‌ده‌بوو 
وه هدر كدسيّك (اختلام) بوو ثه‌گه‌رچی تەمەنی دوازده سال بووایه يان 
زیاتر خوشوردنی روژی هه‌ینی له‌سه‌ری پیویست ده‌بوو, بێگومان که‌ستك 
قسه‌ی وا ناکات له حوکمی شه‌رعی و دینی خوا تنگه‌يشتبیت 
واته: ئەبو سه‌عیدی خودری ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تج فه‌رموویه‌تی: خوشوردنی 


باب ذکر الالیل عَلّی أن التب كك إِنْمَا راد بقوله: واجبّ أي وَاجبّ غلی البّطلان 

لا وَجُوبٌ فزض لا یجزما غیِره, غتی آن في انخبر أُيْضًا اختضاز كلام سَأَبَيْنهَ بَعْدْ 
إن شاء الله 35 

۳- عَنْ أي معید الْخُدْرِيّ ب أنَّ رَسُولَ الله له قَالَ: «إِنَّ الْعْسْلَ يَوْمَ الْجُمُعَةَ عَلَى کل 

مُختلم. وَالسوَاكَء وَأَنْ مس من الطیبِ ما يَقُدرُ عَلَيْه". 


باسی به‌آگه لەسەر ثه‌وه‌ی پیّغەمبەر ج مەبەستی له فه‌رمووده‌که‌ی: 

(وَاجب) واته: واجبه لەسەر به‌تا لبوون نەك واجبوونى فه‌رز جگه له‌وه دروست 

نهبيّت, لەسەر ته‌وه‌ی فه‌رمووده‌که به‌کورتی هاتووه دواتر به ویستی خوا 
3 روونی ده‌که‌مه‌وه 


پەرتووکہ پیشنوی زیکردن 


واته: هبو سه‌عیدی خودری 4 ده‌گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: 
7 

به‌پاستی خوشوردنی رؤزى هه‌ینی لهسه‌ر هه‌موو بالغ و پیکه‌یشتوویه‌که. وه 

سیواکیش, هه‌روه‌ها به کارهینانی بونی خۆش به ثه‌ندازه‌ی ه‌وه‌ی له توانایدایه. 


۶ عَنْ اي معید الْخُذْرِيّ ذفن أنَّ ال كَل قال: «عُسْلُ يَوْم الْجْمُعَة وَاجبٌ عَلَى کل 
مُختلم ویس طيبًا إِنْ گان عنْد۵»(. 
واته: ئەبو سه‌عیدی خودری ذن ده گیرنته وه؛ پیغه‌مبهر 95 فه‌رموویه‌تی: خوشوردنی 


7 بح‎ 7 0 ۰ mv 

رؤزى هه‌ینی واجبه لەسەر هه‌موو كهسيكى بالغ و يئِكّهيشتووء وه بؤنى خؤشیش 
بەکار بهینی ئەگەر لهلاى هه‌بوو. 

-۵٥‏ عَنْ عَمرو بن سُلیٔم قال: أَشْهَدُ عَلَى أي سعید الْخُدْرِيّ له أنه هد عَلی رَسُول الله 
و أَنّهُ قال: «الْعُسْلُ یَوْمَ الْجْمُعَة وَاجبٌ عَلَى کل مُختلم. وَأَنْ يَسْتَنَ ون َس طيبًا إِنْ وَجَدَ». 
ال عَمرو: أَما الْغْسْلُ فَأَشْهَدُ أنه واجبّ. وَأَمّا الاشتتان فَاللَهُ أَعْلَمُ: أَوَاجِبٌ هو أَمْ له وَلَكِنْ 


2 


هگذا حَرت'''۔ 


کے ۷ 


واته: عه‌مری كورى سوله‌یم ده لی: شایه‌تی دەدەم بو ئەبو سه‌عیدی خودری ظط كه 
نهو له خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ اماده بوو که فه‌رمووی: خوشوردنی ڕۆژى هه‌ینی 
واجبه لەسەر ههموو که‌سیکی بالغ و پیگه‌یشتوو. وه سیواکیش بکات. هدرودها 
بونی خوشیش به‌کار بهینی ئەگەر له‌به‌رده‌ست بوو. عه‌مر ده لی: هه‌رچی خؤشؤردنه 
شایه‌تی دەدەم که واجبه, هه‌رچیش سیواککردنه خوا زاناتره: ایا واجبه يان ناء به لام 


بهم شیوه باسی کرد. 
٦۔‏ عَنْ جَابرٍ فين عن الب 3 قال: «الْعُسْلُ يَوْمَ الجْمُعَة وَاجبٌ على گل مُختلم»۳. 


“ر ۳9 م۳ ¥ په 01 4 5 7 پ ۰ mY‏ ۰ 
واته: جابر تچ ده گیریته‌وه» پیغه‌مبه‌ر 5 ف4رموویەنی: حوسوردی ړوزی ھەینی 
¥ 5 
واجبه لەسەر هه‌موو كەسێكى بالغ و پیگەیشتوو. 


پەرتووکی پیشنویڑیکردن 

٢ 

-۱۷٣۷ ۳‏ قال ابو بگر: قفي هَذَا ابر قذ قَرَنَ الب ل اسوک وَإِمْسَاسَ الطیب إلى الّْغْسْلٍ یم 
للژیح الْمَكْرُوهَةِ عن الْبدَنِء وم نَسْمَعْ مُسْلِمًا زَعَمَ أن السُوَاكَ یوم الْجْمُعَةِ ولا إِْمَاسَ الطیب 
فَرْضُء وَالْعَسْلُ أَيْضًا مِثْلْهْتَاء وَمُسْتَدَلُ في الْأَْوَابٍ ال بدلائل غَبْر مُشْكِلَةِ إِنْ مَاءَ الله أن غْسْلَ 
يَوْم الْجُمْعَةَ یس بِقَرْضِء لا يُجْزئ غَيْرهة". 
واته: ئەبو به کر دهلی: پیغه‌مبه‌ر َك لەم فەرموودەیەدا سيواك و به‌کارهینانی بونی خۆشى 
هاوشان کردووه لەگەل خۆشۆردنى ڕۆژى ہەینی, هه‌والی داوه ته‌وانه لەسەر هه‌موو 
بالغيكن, سيواك: پاککردنه‌وه‌ی دهم و ددانه» بؤنى خؤشيش جه‌سته بونخوش ده‌کات و 
بؤنى ناخؤشی جه‌سته ناہیلیت, بهلام نەمانبیستووہ موسولانتيك پیی وابیت سيو اككردن له 
رؤزى هەینی, يان خوبونخوشکردن فهرز بێت» خؤشؤردنيش به‌هه‌مان شیّوہ هاوشیوه‌ی 
ثه‌وه‌یه. وه له به‌شه کانی ديكددا بەباسکردنی روون و اشکرا به ويستى خوا باسی ده که‌ین 
كه خۆشۆردنى رؤزى هه‌ینی فەرز نییه, له جيكاى جگه له خؤى دانانری. 
اب ذکر الخبر الْمُفْسْر للّفظة الْمُجْمَلَة التي ذَكَرْتْهَاء والالیل أن الثبي يِل إِنْمَا 

هر بل يَوْم جْمعة ن أنَاها کون قن لم أت الْجمْعَةَ 

۸ عن اي هْرَيْرَةَ له قال: بَيْتَمَا عُمَرُ بْنُ الحَطاب يَخْطْبُ النَّاسَ يَوْمَ الْجْمُعَة إِذْ دَخَلَ 
نما بْنُ عَفَانَ فْعَرّض به. فَقَالَ: ما ال رِجَالِ يَتَأَخَوُونَ بَعْدَ النَدَاء؟ ال عُنْمَان: یا أمير 
الْمُؤْمِنِينَ ما زد حِينَ سمغث النَّدَاءَ آن تَوَضَّأْتُ نم آقبلث. قال: الْؤْضُوه أَیْفًا؟ أَوَلَمْ تَسْمَعْ 
رَسُولَ الله كلك يَقُولُ: «إذًا جَاءَ أَحَدُكُمْ الْجُمْعَةَ فَلْيَغْتَسل»". 
باسى فەرموودەیەکی شیکەرەوہ بق ئەو ده‌سته‌واژه ناروونه‌ی (مَجْمَل) 
هی که باسم کرد وہ به‌لگه‌ش لهسور ئهودى پیّغەمبەر كَل ته‌نها فه‌رمانی 


کردووہ به‌وکه‌سه‌ی دمجيّت بو نویِژی هه‌ینی نەك ئەومہ ناچیت بق هه‌ینی 


واته: ئەبو هورهيره دَق دهلى: له کاتیکدا عومه‌ری كورى خه‌تاب وتاری دەداء له پر 
عوسانى كورى عدفان هاته ژووره‌وه. عومەریش ههر له‌نیو وتارهكدى بهناراستهوخؤ 


پەرتووکی پیشنویّڑیکردن 


لومه‌ی کرد وتی: ئەوہ چییه خه لکانيك دوا ده که‌ون دوای انى دێّن؟ عوسیان وتی: 
ثەی گه‌وره‌ی برواداران کاتی گویّم له بانگ بوو ته‌نها ده‌ستنویژم کرت و هاتم 
عومەریش وتی: ته نها ده‌ستنویژت كرت (واته: تۆ لەگەل نه‌وه‌ی دوا که‌وتی له ياداشتى 
زووهاتن بز مزگه‌وت خؤيشت نه‌شورد)؟ ایا گوێت لی نه‌بووه که پیغەمبەری خوا و 


ده‌یفه‌رموو: کاتی يه كيك له تیوه هات بو نویژی هه‌ینی با خؤى بشوات. 


لْحطبَة لَيْسَثْ بضلاة كا وهم َخض الثاس. إذ ایغ َو انث ا 
یَتَكَلُمَ فيها فا لا يَجُوزٌ من الْكَلَام في الضلاة 


۹- عَنْ عَبْد الله دنه أنه سَمع النَبِيّ کل وَهُو عَلَى الم يَقُولُ: «مَنْ جَاءَ منم الْجُمُعَةَ 


سوه 1 ۸۷ 

باسی فه‌رمانکردنی وتارخوین به خو‌شوردن له روژی هه‌ینی لەنیّو وتاری 
هه‌ینی» وه به‌لگه‌ش له‌سهر ته‌وه‌ی وتار نویّژ نییه وه‌کو هه‌ندی له خه‌لکی 
ليان تێّك جووه و وا لیّی تنگه‌یشتوون» چونکه ئەگەر وتارخویندن نویژ بت 
دروست نییه قسه‌یه‌کی تیدا بکری که له‌نونزدا دروست نييه بکری 


واته: عه‌بدولا ذه دەگیریتەوہ ئەو گوێی له پێغەمبەر 5 بوو له‌سه‌ر مینبه‌ر ده‌یفه‌رموو: 


هدر که‌ستك له تیوه هات بو نوێژی هه‌ینی با خؤى بشوات. 


- عَن ابن عُمَرَ ها قال: سَمعْتُ النَّبِيّ يك وَهُوَ يَخْطّْبُ وَهُوَ بَقُول: «إذا جَاءَ أَحَدُكُمْ 
إلى الْجْمُعَةَ َليفقيل»"! 


واته: ئيبنو عومەر قتا ده‌لی: گویم لی بوو پیغه‌مبه‌ر يه وتارى دەدا و دهيفهرموو: 


ئەگەر هدر يه كيك له تیوه (ویستی) بچیت بو نویژی هه‌ینی با خؤى بشوات. 


به‌رتووکی پیشنوی ژیکردن 


وق و 


۱ عن ابن عُمَرَ » أَنَّ رَسُولَ الله كله ال وَهُوَ يَخْطْبٌ النّاس: «إِذًا جَاءَ أَحَدُكُمُ الْمَسْحِدَ 


له ۱ 7 


واته: يبنو عومه‌ر وه دەگیریِتەوہء پیغه‌مبه‌ری خوا 3 وتاری بو خهلك ده‌دا و 
ده‌یفه‌رموو: ئەگەر هدر يه كيك له تیوه (ویستی) بچیّت بو مزگه‌وت (نویژی هه‌ینی) 


با خؤى بشوات. 


باب آْر النّسَاء بِالْعْسل لشهود الْجُمُعَة وَهَذه اللّفظة أَيَْضًا من الجنس الذي 
کرت له مر ف انه اي می خر اي تعید وتان از الک 
آَفز بالغسل هن أتى الْجُمْعَةَ ذون مَنْ حبس عنها 


۲ عَن ابْنِ عْمَرَ نا قال: قال زشول الله : «مَنْ أن الْجْمُعَةً من الرَجَال وَالنّسَاء 
يسل وَمَنْ لَمْ یأتها فیس عَلَيْهِ غعْسْلُ من الرجّال وَالنسَاء»". 


باسی فه‌رمانکردن به تافره‌تان خویان بشورن بو تاماده‌بوونی نویژی 

هه‌ینم» به‌هه‌مان شوه ئەم ده‌سته‌واژه‌یه لهو شتوازه‌یه که باسم کرد 

ده‌سته‌واژه‌یه‌که شیکه‌ره‌وه‌ی (ففسر) ده‌سته‌واژه‌یه‌کی ناروونه (مجمل) 

كه له فه‌رمووده‌که‌ی ئەبو سه‌عید هاتووه. وه روونکردنه‌وه له‌باره‌ی 

ته‌وهی پتغه‌مبهر 3 فه‌رمانی کردووه به خؤشؤردن بق ئەو که‌سه‌ی ده‌چیت 
بق نویژی هه‌ینی نەك ثه‌وه‌ی له مالدایه 


واته: ثيبنو عومهر فغ ونا ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا ئل فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سيك (ویستی 7 


بجنت بو نویژی هه‌ینی له پیاوان و افره‌تان با خؤى بشوات. ھەر که‌سیکیش نه‌ها 
بو ههينى له پیاوان و افره‌تان ئەوہ خوشوردنی له‌سه‌ر نییه 


)۱( صحیح. 
(۲) حدیث صحیح دون قوله: ((والنساء))؛ فهي لفظة شاذة ‏ یقلها غير عثمان بن واقد العمري» وقد ضعفه آبو 
داود من أجل هذا الحدیث بهذه الزيادة. 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


اب ذکر علّة ابْتدَاء الأَمْرِ بانغسل للْجُمْعَة 


۳- عَنْ عَائِمَة تفه قَالَتْ: كَانَ النَّاسُ عمال أَنفُسهم. فَكَانُوا يَرُوحُونَ ال الْجُمُعَةَ كَمَيْئَتهم, 


ققیل م:و متلق" 

باسى هؤكارى سوره‌تای فه‌رمانکردن به خؤشؤردن بؤ نویژی هه‌ینی 
واته: عائيشه به ده‌لی: ئەوکات خدلكى كاريان بو خؤيان ده‌کرد. ھەر به‌وشیوه‌یه 
ده‌چوون بو نویژی هەینی, پلیان وترا: خؤزكه خزتان بشؤردايه. 
-٤‏ عَنْ عانشة نت انها قالن: كَانَ اناس يَنْتَابُونَ يَوْمَ الْجْمُعَة من مَتازلهم مِنَ الَْوَالي 
یاون في العبای وَيْصِبَهُمْ المباز الق قیخرخ منهم لزيخ. فأ ول له إِْسَانُ مِنهمْ 
واته: عائيشه لقع دهلی: خەلکی له لادئيه کانی ده‌وروبه‌ری مه‌دینه له قال كا تیا دوه 
دەھاتن بو نوتزى هه‌ینی» بهو جل و پوشاکانه‌ی که كاريان پییه‌وه دەکرد لەریگا 
تووشی باو و تؤز ده‌بوون و اره‌قیان ده‌کرد بونیکی ناخوشیان لی ده‌رده‌چوو, جا 
که‌ستك له ثه‌وان هات بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا د له کاتیکدا له‌لای من دانیشتبوو, 
پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فه‌رمووی: خوزگه تیوه بو نهم پوژه‌تان خوتان بشوردایه. 
0- عَن ابْنِ عَبّاس 4ء أَنَّ رَجْلَيْنِ من أَهْلٍ العراق أَتَيَاهُ فَسَالاه عَنِ الْغْسْلٍ يَوْمَ الجْمُعَة: 
أَوَاجِبٌ هُو؟ فَقَالَ لَهُمَا ان عبّاس: من اغْتَسَلَ فَهُوَ أَحْسَنُ وَأَطْهَرُ وسأخرکم لماذ بدا الْعُسْلُ: 
گان انس في عَهْدِ رَسُولِ الله يل مُحْتَاجِينَ يَلْبَسُونَ الصُوفَه وَيَسْقُونَ نحل عَلَى ظُهُورِهِمْء وَكَانَ 
الْمَسْجِدُ یه مُقَاربَ السّقْفِه فَخَرَجَ رَسُولُ الله ¥ يَوْمَ الْجْمُعَةِ في یوم اف شیید الحَرٌ 
وَمِنْبرهُ قَصِينٌ نما هْوَ ثلاث دَرَجَاتء فَخَطَبَ النَاسَء فَعَرِق اناس بِالصُوفِء فَتَارَتْ أَرْوَاحُهُمْ ریح 
الْعَرَقِ وَالضُوفٍ حتّی گان يُؤْذِي بَعْصُهُمْ بَعْصّاء حَنَّى بل أَرْوَاحُهُمْ رَسُولَ الله 4 وَهُوَ عَلَى 


لمنبی فَقَالَ: «أَيّهَا لاس إِذّا كَانَ هَذًا الْيَوْمُ فَاغْتَسِلواء وَلْيَمَسّ أَحَدُكُمْ أَطْيّبَ ما يَجِدُ مِنْ طيبه 


4 


پەرتووکی پیشنوټژیکردن 


واته: يبنو عەباس و دهكيرئتهوه. دوو پیاو له خەلکی عیراق هاتن بو لای 
پرسیاریان لی کرد ده‌رباره‌ی خوشوردنی رؤزى هه‌ینی: ایا واجبه؟ یبنو عه‌باس 
پنیانی وت: ھەر كەسیك خوی بشوات ئهوه جاكتر و پاکتره. تیستا بوتان باس دهكهم 
بزچی خوشوردن ده‌ستی پی کرد: خهلك له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوادا ی هدزار 
و که‌مده‌ست بوون. خوورییان له‌به‌ر ده‌کرد و به‌شان اوی دارخورماکانیان دەداء 
مزگه‌وتیش ته‌نگ بووء داره‌رای مزگه‌وته که‌یش نزم بووء پغه‌مبه‌ری خوا ی له پوژی 
هه‌ینی ده‌رجوو رژژیکی زژر گه‌رم بووء مینبه‌ره که‌یشی کورت بوو» سی پلیکانه بوو. 
وتاری بو خه‌لکه که داء خدلكدكه لهنيو ریزه‌کان ثاره‌قیان کرد. ئینجا بونی ئارەق 
هیا نذا پلاودی کردا ماکان به ثارەقیٰ تدوی دیکه یزار یوون کا نمی رو 
ناخوشه گەیشتہ پیغه‌مبه‌ری خوا ی ئهو لەسەر مینبەر بووء فه‌رمووی: ئەی خه لکینه. 
ثه‌گه‌ر هم روژه هات خوتان بشورن, وه با ھەر یه‌کیتان خوشترین بون يان چاکترین 
رون که له ماله‌یدا هه‌یه بدات له خوی. 


بَابْ ذکر ذَلِيلٍ أن ال یَوّم الْجْمْعَة فضیلة لا فريضة 


سس 


٦۹ص‏ عَنْ اي هُرَیْرَة ڪه قال: قال رَسُولُ الله و «مَنْ تَوَضاً یوم الْجْمُعَة فَأَحْسَنَ الْوْصوءَ 


٥ اه‎ E وی‎ 


ثم ق الْجُمُعَةَ قدتا وانضت. وَاسْتَمَع غُفِرَ لَه ما بين وَبيْنَ الْجمُعَة وَزِيَادَةُ ثلاَة یام وَمَنْ مَس 
الحصا فَقَدْ لغا»۲. 


باسی بهلگه له‌سهر ته‌وه‌ی خق‌شوردنی روژی هه‌ینی کاریکی جاکه نەك فەرز 


واته: هبو هورهیره لہ دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: هدر که‌ستك دهستنويز 
بگری له رؤزى هه‌ینی به‌چاکترین دهستنويز پاشان بچیت بو هه‌ینی نزيك بیته‌وه و 
بیده‌نگ بيت و گوی بو یمام بگریت, ئەوہ خوا 35 نی خۆش ده‌بیت له تيوان ئەو 
هه‌ینییه بو هه‌ینییه که‌ی دیکه. وه سی رؤز زیاتریش, ھەر که‌سیکیش ده‌ستکاری 
به‌رد بکات» ئەوا کاری نابه‌جیی کردووه (ئەوکات وه کوو تیستا نه‌بوو نیو مزگه‌وت 
ورده‌به‌ردی تیدا بوو). 


په‌رتووکی پیتشنوی ژیکردن 
4Y‏ 
۷- عَن سَمُرَهَ بُنِ ندب ذه غن النَبيّ د قَالَ: «مَنْ تَوَضَأ فبها دَنْعَمَت, وَمَن اغْتَسَلَ 49 


واته: سەمورەی کوری جوندوب هه ده گیریته‌وه. پێغەمبەر & فه‌رموویه‌تی: ھەر 

0 5 50 و 35 ۹۹ 71 
که‌ستك ده‌ستنویز بگری له رؤزى هه‌ینی هوه ده‌ستی به روخصه به‌وه گرتووہ و 
چاکترین سوننه‌ته, ههر که‌سیکیش خوی بشوات ئەوہ چاکتره. 


باب ذكر فضيلة الْعْسل يوم م الْجُمْعَة 
إِذا ابْتَكرَ اْمُغتسل إلى الْجُمُعَة فدتاء وأنضت, ولم ینغ 


۸- عَنْ أوْس ن وس له قال رَسُولُ اللّه كلك وَدگر یَوْمَ الْجُمُعَة: «مَنْ غَسَلَ وَاغْتَسَلَ 
وَغَدَا وَابْتَكَرَ فَدَنَا وآلصت. وَلَمْ يلخ گانَ لَه بگل خُطوة كَأَجْر سَنَّة: صیامها وَقَيَامُهَاه”. 


ا 


8 


قال بو بَكْرِ: من قال في الخبر: من غَسَّلَ واغتسل, 0 0 ھچ 
و آمته وَاغْتَسَلَ وَمَنْ قال: غَسَلَ وَاعْتَمَل, آراد: غَسَلَ رَأْسَهُ وَاعْتَمَلء فَکَمَل ساثر الْجَمّد . 


ھا 


باسی چاکه‌ی خۆشۆردن له رژی هەینہ, ئەگەر زوو بچیت بو مزگه‌وت و 
نزيك ببته‌وه له یمام و بێده‌نگ بیّت و قسهی نابەجئ نه‌کات 


واته: ئەوسی کوری ئەوس #5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه باسی رؤزى هه‌ینی کرد 
فه‌رمووی: ھەر که‌ستك له گهل خیزانی جووت بوو خوشوردنی له‌سه‌ر واجب بوو» 
لینجا خوی شورد. وه زوو چوو بو مزگه‌وت و نزيك بویه‌وه (له یمام) و بیدەنگ بوو» 
وه قسه‌ی نابه‌جیی نه كرد ئەوہ هدر هه‌نگاوکی به گویّره‌ی کرده‌وه‌ی ساليك پاداشتی 
بو هه‌یه وه کوو: به رؤز به‌رژژوو بیت و به شه‌ویش شهونويز بکات. 

هبو به‌کر ده‌لی: ھەر که‌سيك له فه‌رمووده‌که‌ی وتوویه‌تی: (مَنْ غَسَّلَ وَاغْتَسَلَ)ء ئەوہ 
مانای: لەگەل خیزانه که‌ی يان که‌نیزه که که‌ی جووت بووء خۆشۆردنى لەسەر واجب 
بووء ئينجا خوی شورد. وه ه‌وه‌ی وتوویه‌تی: (غَسَلَ وَاغْتسَلَ)ء مه‌به‌ستی له: (غَسَلَ) 
سه‌ری شورد» وه (وَاغْتَسَل) هه‌موو جه‌سته‌ی شورد. 

(۱) اقتصر الترمذي على تحسینه, ولعله بمجموع طرقه لعدم سماع الحسن من سمرة. 


به‌رتووکی پیشنویژیکردن 


9- عَنْ طاوّس الْيَمَايّ قَالَ: قُلْثُ لابن عباس #85: رَعَمُوا أَنَّ رَسُول الله يد قال: <اعْتَسِلوا 
يَوْمَ الْجُمُعَة واعُسلوا رُهُوسَكُمْ وَإِنْ لَمْ تَكُونُوا جُنَْاه وَمَسُوا من الطیب؟ » قَالَ ابْنُ عَبّاس: ما 
الطَّيبُ فلا آذري افا الكل قتعم" 

واته: تاوسی يدمانى دەڵى: به یبنو عه‌باسم 8 وت: پنیان وايه پیغه‌مبه‌ری خوا 
كيد فه‌رموویه‌تی: له رؤزى هه‌ینیدا خوتان بشؤرنء وه سه‌ریشتان بشورن, ثه گه‌رچی 
لدشگرانیش نه‌بن. وه بونی خۆش به‌کاربهینن؟ یبنو عه‌باس وتی: بونی خۆش 
نازانم به‌لام خوشوردن به‌لی. 

یاب ذکر بَعْضٍ فضائل الغسل يَوْم الْجْمُعَةِء وآن انْمُغتسل لا یزال طاهزا إِلَى الْجُمُعَةَ 

خی وَإِنَ كان یَخیّی بْنْ آبي کثیر سَمع هذا الْخَبَرَمِنْ عبد الله بُن أبي قتادة 


سے سے سے ص سے ہے 


۰- عَنْ يحيى بن أبي كثير عَن عَبْدِ الله بْنِ أو ده 08 خن او یت 
الجْمعَة وَأَنَا أَغْتَسِلُ قال: عُسْلَك هَذا من جَتَابَة؟ كُلْتُ: تعم. قال: چرم یہ سُمعْتُ 
رَسُول الله ئل يَقُولٌُ: «مّن اغْتَسَلَ یَوْمَ الْجُمُعَة لَمْ یرل طاهرا إل الْجُمْعَةَ الى 


باسى هه‌ندی فدزل و گەورەیی خو‌شوردنی روژی هدينى, وه ئەو که‌سه‌ی 
خوی ده‌شوات تا هه‌ینییه‌که‌ی دیکه پاکه, ئەگەر یه‌حیای كورى ئەبو کەسیر 


ئەم فه‌رمووده‌ی بیستبی له عه‌بدولای کوری ثه‌بو قه‌تاده 


واته: یه حیای کوری ئەبو کسیر ده گیریته‌وه له عه‌بدولای كورى ئەبو قەتادەوہ دەڵى: 
ئەبو قه‌تاده ذه هات بو لام له پوژی هه‌ینی خوم ده‌شورد. وتی: هم خۆشۆردنەت 
لەبەر لەشگرانییە؟ وتم: 27 وتی: جاریکی ديكه خۆت بشۆره» من گوێم لی بوو 
پیغه‌مبه‌ری خوا ييْدٌ دەیفەرموو: ھەر که‌ستك له پوژی هه‌ینی خوی بشوات بهردهوام 
پاکه تا هه‌ینییه که‌ی دیکه. 


)۱( صحیح. 
(۲) اسناده حسن. 


پەرتووکی پیشنوی زیکردن 


جُمَاعٌ أبوّاب | لطیب, وَالثَسَوّت وا لیس للْجُمْعَة 


© مم مهاه 


باب الَأَمْرِ بالقْطَیٔب يَْمَ الْجُمّعَة, 
اد من انخقوق علَى الْمُسلِم التّطيِّب إذا كان وَاجذا له 
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o‏ هار ور لز ے ت م ملك 35ه > 7 ا 0 و و ۶ روم رو و 
-0١‏ عَنْ أبي هْرَيْرَةَ یه عن الب يلك أَنهُ قال: «حق عَلَى کل مُسْلِم آن يَعْتَسِلَ کل سَبْعَة 


2 ۳1 


یام وآن یس طيبًا إِنْ وَجَدَهُه''. 


کق‌باسی به‌کارهینانی بؤنى خۆش و 
سیواککردن و يؤشينى جلوبه‌رگ بو روژی هه‌ینی 

باسی فه‌رمانکردن به به‌کارهینانی بونی خۆش له روژی هه‌ینی» چونکه يهكيّك 
لهو مافانه له‌سهر مسولمان به‌کارهتنانی بونی خوشه ئەگەر له‌به‌رده‌ست بوو 
واته: ئەبو هورهیره ەد ده گیریتەوہ پیغه‌مبه‌ر يه فه‌رموویه‌تی: حه‌قه لەسەر هه‌موو 
موسولانيك هه‌ر حه‌وت رؤز جارێك خؤى بشوات. وه ئهكهر بونی خؤشى هه‌بوو 
به کاری بهینی. 

باب فضيلة التْطَیٔب, وَالثسَوُك, وَلَبْس خسن ها یِجذ الْمَرءُ من الثیاب بَعَد الاغتسال 
يَوْم الْجُمْعَة وت تخطي رقاب النّاس, وَالتَطَؤْع بالضلاة بها قضی الله لز آن 

يَتَطَوْعَ بها مَبْلَ الْجُمُعَة, والإنضات عند خُرُوج الإِمام حلّی تُقضَى القّلاه ۱ 


-٣۲‏ عَنْ اي هُرَیْرَقہ و سَعِيدٍ خن قلا: سَمِعْنَا رَشول الله و يَقُولُ: مَنِ اغْتَسَلَ یَوْمَ 
الْجُمْعَةَ وَاسْتَنْ وَمَس من الطیب إن گان عِنْدَهُ وَلبِس مِنْ خسن ثیابه. ثم جَاءَ إلى الْمَدْ لْمَسْجِدِء 
وم یتح رقاب الئّاسء ثُمّ رَكَعَ ما شاء الله أَنْ يَرْكَعَ نم آنضت إِذَا خَرج إِمَامُةُ حتّی بُمَلی 


وا 2 


گاتث کفارةٌ لما بَیتَهَا وَبيْنَ الْجْمُعَة التي گاتث قبلها. يَقُولُ أَبُو حُرَیْرَةٌ: وَتلَانَهُ ایام زياد إن 
الله جَعَلَ الْحَسَنَةَ بعشر أَمْثَالِها". 


(۲) إسنادہ حسن. 


ل ده 


په‌رنووکی پیشنوی ژیکردن 


باسی فه‌زل و گه‌وره‌یی به‌کارهتنانی بونی خۆش و سیواککردن وه 
پوشینی چاکترینی جله‌کانی دوای خو‌شوردنی روژی هدينىء وه وازهینان 
له هه‌نگاونان به‌سهر خه‌لکیدا؛ وه ته‌نجامدانی نویژی زیاده (سوننه‌ت) 
ثه‌وه‌نده‌ی خوا ویستی له‌سه‌ریه‌تی پیش نویَژی هه‌ینم» وه بیده‌نگبوون 


چا مه 


له کاتی چوونی پیِشنویِژ بو سەر مینبهر تا نویِژ ته‌واو ده‌بیت 
واته: ئەبو هورهيره و هبو سه‌عیدی خودری نظ ده‌لین: گونمان لی بوو پیغه‌مبه‌ری 
خوا و ده‌یفه‌رموو: ھەر که‌سيك له رؤزى هه‌ینیدا خوی بشوات و سيواك بکات. 
وه بؤنى خۆش به کاربهینیت ئه که‌ر لهلاى ههبووء وه چاکترینی جله‌کانی بپۆشێت› 
پاشان معنت وت لنرک مسر کر خه لگا هکاو تست باشان ەوە دی 
تا نویْژه كەی تەواو ده کاٽ» نه‌وه دہبیّتهھ کەفارەتی گوناهه کان بؤی لہ نیوانی نو 
هدينييه و هدينييه که‌ی پیشوو. هبو هورهيره ددلئى: سی رؤز زياتريش» به‌راستی خوا 


چاکەیەکی داناوه بهرانبهر به ده هینده ياداشت. 
بَابٌ فضيلة الادذهان يوم الْجْمُعَةَ, وَالأجٌمیع بَيْنَ الاذهان وَبَيْنَ الا 1 : يوم ال فد ده 


۳ - عَنْ آي در ف4ت عَن النَّبِيَّ يه قال: «من اغْتَسَلَ يَوْمَ الْجُمُعَة فَأَحْسَنَ الْعُسْلء تم بش 


من صَالح ٿيابهء تم مس من ذُهْنٍ بَيْته ما گتبَ الله لَه او من طیبه. نع لَمْ یر بين ان كَفْرَ 
الله عثه ما بَيْنَهُ وَبَیْنَ الْجُمحَة قَبْلَهَاه”. 


باسى فدزل و چاکیتی به‌کارهتنانی رون بو سەر و ریش له روّژی هه‌ینی. 
وه به‌کارهتنانی رون و بونی خۆش پتکه‌وه له روژی هه‌ینی 

واته: ئەبو زەر دنه ده گر نتهوه. پیغەمبەر ٹل فه‌رموویه‌تی: ھەر كەسێك لهرؤزى 

هه‌ینیدا خؤى بشوات به‌چاکترین خوشوردن. پاشان ئەو پژنه‌ی له‌به‌رده‌ستیدایه 

به‌کاری بهینیت (بو سەر و ریشی). يان بونی خۆش له خوی بدات. پاشان (بچیت 
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بو نویژی هەینی) له نیوانی دوو که‌سدا دانه‌نیشی و له يه کدی جيايان نه کاته‌وه» ئەوہ 


خوا 5 لنی خۆش ده‌بیت له نيوان ئەو هه‌ینییه و هه‌ینییه که‌ی دیکه. 
۶- عَنْ سعید الْمَفری عَنْ أبيه ذه بدا الحدیت". 
واته: لەم ریگایه‌شه‌وه هه‌مان فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. 
بَابْ استخیاب اتخاذ الْمَرْء في الْحُمْعَة ثیابا سوّہ تُوْبَي المحلة 
۵ عَنْ يَحْيَى بْنِ سَعِيدٍ ء عَنْ رجُل مِنْهُم, أن الب لل خطب يَوْمَ الْجُمُعَة فرأی عَلَيْهمْ 


تیاب مار فَقَالَ رَسُولُ الله له «مَا عَلَى أَحَدِكُمْ إِنْ وَجَدَ سَعَةَ آن يَتَخِذَ توبن لجُمُعته سوّی 


سس 


باسی چاکتر وایه به‌نده له روژی هه‌ینی يؤشاكيّك به‌کار بهینی جگه له 
پۆشاکی پیشه و تیشوکاری روژانه‌ی 
واته: یەحیای كورى سدعيد ده گیریته‌وه له پياويك له خویان, پیغەمبەر وله له رؤزى 
هديئيدا وتارى داء بینی جلیکی خەتخەتیان لهبه‌ردایه وه‌کوو پلنگ پیغه‌مبه‌ری خوا 
لد فه‌رمووی: ئەگەر هدر یەكييك له تيوه زيانى باش بوو با دوو پوشاکی هه‌بیت بو 
نویژی هه‌ینی» جگه له پوشاکی یشوکاره که‌ی. 


بَابُ استختاب َس الْجُبّةَ في الْجُمُعَة إِنْ كان الحَجٌاخْ بن أَرطَأهَ سَمع هذا الحْبَرَ 


۲ عَنْ حجاج عن آي جَعقر عَن جَابِرٍ بْنِ عَبدِ الله ڪڇ قال: كان لني 4 جْبَةٌ يَلْبَسْهَا 
في الْعيدَيْنء وَيَوْم الْجُمّْعَة". 


(۲) إسناده ضعيف. 


(۳) إسناده ضعيف. 


+ 


1 


يفف 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


باسی چاکتر وايه جوببه به‌کار بهینریت له روژی هه‌ینی» ئەگەر حه‌جاجی 

کوری ثهرته‌ه ئەم فه‌رمووده‌ی بیستبی له ئەبو جه‌عفه‌ر عوحه‌عمه‌دی 
کوری عه‌لی 

واته: حه‌جاج ده‌گیریتهوه له هبو جه‌عفه‌ر له جابری کوری عه‌بدولاوه 4 دهلى: 

پیغه‌مبه‌ر ی جوببه‌یه کی هه‌بوو له هه‌ردوو جه‌زنه که و رؤزى هه‌ینی له‌به‌ری ده کرد. 

جُمَاعٌ أَبُوَاب التهجير إلى الْجُمُعَة, وَالْمَشي إِلَيْهَا 


باب فضل التَبكير إِلّہ الْجُمُعَة فُعْتَسلاء وَالدُّو من الاهام. وَالاستمَاع. وَالْإِنْضَات 


۷ص عَنْ آؤس بن آؤس تفه قال: قال رمول الله و «مَنْ عَسَّلَ وَاعْتَمَل, ثم عَدَا وَابْتَكَرَ 
وَجَلَسَ من الْإمَام قریبّه فاستَمع وَأَنْصَتَ كَانَ لَهُ من الْاَجْرِ أَخْرُ سَنَهَ صیامها وَقيَامُهَاه”. 


كؤباسى زوو رؤيشتن بهيياده بو نويَزى هه‌ینی 
باسى فدزل و ریزی ئهو که‌سه‌ی خؤى ده‌شوات و زوو ده‌چت بو نویژی 
هدينى, وه نزيك دهبيّتهوه له ثيمام و گوتّی لئ دهكرص و بێده‌نگ ددبت 
واته: ه‌وسی كورى ثه‌وس ده لی: پیغه مبه‌ر يد فه‌رموویه‌تی: هه‌رکه‌س لەگەل خيزانى 
جووت بوو و خوشوردنی لەسەر واجب بووء ثینجا خی شورد. پاشان به‌یانی زوو 
چوو بو مزگه‌وت و له نزيك ئیم|مەوہ دانیشت و گویی كرت و بیده‌نگ بووء هوه خرو 


کرده‌وه‌ی سالیکی بو ههیه که به ڕۆژ به‌پوژوو بیت و بەشەویش شه‌ونویژ بکات 


باب تمثيل الْمُهَجْرِينَ إلى الْجْمُعَة في الفضل بالمُهدین, والالیل على أن قن 
سَبق بالتهجیر كان أفضل من إِبْطَائه 


۸۔ عن أي مُرَیْبَة ظلنہ ان رَسُولَ الله ك قَالَ: «الْمُسْتَعْجِلُ | 


الذي يليه كَالمهْدِي بَقرَةٌ وَالَذِي یلیه كَالْمُهْدِي شاه وَلَذِي یلیه 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


باسی هو که‌سانه‌ی زوو ده‌چن بو هه‌ینی له فەزل و چاکه‌دا وه‌کو ئەو 
که‌سانه‌ن که حه‌یوان سه‌رده‌برن و گوّ‌شته‌که‌ی ده‌بخشنه‌وه, وه به‌لگه‌ش 
له‌سهر ثه‌وه‌ی ئەو که‌سه‌ی 2 ده‌چیت بو هه‌ینی چاکتره له‌وکه‌سه‌ی 
دواتر ده‌چیت 

واته: ئەبو هورهيرهوه ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ٹل فه‌رموویه‌تی: نهو که‌سه‌ی په‌له 
دەکات و زوو ده‌چیت بو نویژی هه‌ینی (پاداشته که‌ی) وہك ئەو که‌سه وایه که وشترتك 
سەر ده‌برلت (له مه ککه له کاتی حەج)ء ه‌وه‌یشی دوای ئەو ده‌چیت (پاداشته که‌ی) 
وەك ثه‌و که‌سه وایه که مانگايەك سر ده‌بریت (له مهككه له کاتی حەج)ء هه‌روه‌ها 
ئەو که‌سه‌ی دواتر ده‌چیت (پاداشته که‌ی) وەك ئەو كەسە وایه که مەڕێك سەر 
ده‌برّت (له مه ککه له کاتی حەج)ء وه ئەو که‌سه‌ی دواتر ده‌چیت (پاداشتهکه‌ی) 
ودك ئهو که‌سه وایه بالنده‌یه‌ك سەر دهبريّت (له مه ککه له کاتی حهج). 


لها على قتازلهم, وَوَقتِ طَيّهم لصف لاستماع الْخْطْبَة 


8- عَنْ أي هْرَيْرَةَ ذه قال: قال رَشول الله : «إذًا كَانَ يَوْمُ الْجْمُعَة ان عَلَى کل باب 
من باب الْمَسْجِد مَلَائِگةُ يَكْتْبُونَ النَّاسَ عَلَى متازلهم الْأَوَلَ فَالْأوَلَ فَإِذَا خَرَجَ الْإِمَامُ طویّت 


الضّحْفء واستتغوا الخطبة. قَلمُهَجَُ ٳل لطلاة كَالْمهْدِي بت ثم الذي تلیه كمي بره 
ثم الذي یلیه كَمْهْدِي گبٍش, حَنَّى ذگر الدّجَاجَةَ وَالْبَنِضَة»". 


باسى دانيشتنى فریشتەکان لەلای دهركاى مزگەوتەکان له روژی هه‌ینی 

بو نووسینی ناوی ئەو که‌سانه‌ی زوو دهجن بو مزگه‌وت» وه كاتى داخستنی 
په‌راوه‌کان بو گوتگرتن له وتاری هه‌ینی 

واته: ه‌بو هورهيره نب ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: کاتی رؤزى ههينى 


ديت له‌سهر ھەر ده‌رگایه‌ك له ده‌رگاکانی مزگه‌وت چه‌ند فريشتهيهك ھەن ناوی 


1۷ 


په‌رتووکی پیشنوی ژیکردن 


خدلك ده‌نووسن به‌پیی پله‌وپایه کانیان. ناوی یه که‌میی كەس ده‌نووسن, دواتر دوای 
ئەو؛ کاتی یمام ده‌رجوو بو سەر مينبهر يهراوه كان دادەخەن و كليس وتار ده‌بن. 
ئەوەی زوو ده‌چیت بو نویّژی هه‌ینی وه‌کوو ئەوہ وایه وشتریکی کردبی به قوربانی 
پاشان ئەوەی دوای ئەو ديّت وه‌کوو ئەوہ وایه مانگایه کی کردبی به قوربانی» پاشان 
ئەوەی دوای ئەو ديت وه‌کوو ئەوہ وايه به‌رانیکی کردبی به قوربانی تەنانەت باسی 
مريشك و هێله که‌شی کرد (به‌پیی زوو رؤيشتن و دره‌نگ رؤيشتن). 


اب ذکرعَدد مَنْ یقَعَذ عَلَى کل باب من أبَواب انقسجد يَوْم الْجُمُعَةَ من الْمَلَائَكَةَ 
لكتابّة الْمُهَجْرِينَ إِلَيْهَاء وَالدبیل على آن الائنین قَذ يَقَعٌ عتیهما اسم جَمَاعة. 
إذ اسبيٌ 25 قذ وفع على الْمَلَكَيْنَ اسم الْمَلائكة 


- عَنْ أي هُرَيْرَةَ خن عن النَّبِيّ يله قَالَ: «عَلَى کل باب من أَبْوَاب الْمَسْحِد يَوْمَ الْجُمُعَة 


طَبرَاء وَكَرَجُلِ قَدّمَ بَيْضَةَ فَإِدَا قعد الما طویّت الصَُخْفە'''. 


باسى ژماره‌ی ئەو فریشتانەہ لەلاہ دهركاكانى مزگه‌وت ده‌وه‌ستن له روژی 
هه‌ینی, بق نووسينى ناوى ئەوانەی زوو ده‌چن بق مزگه‌وت وه به‌لگه‌ش 
لەسەر ثه‌وه‌ی هه‌ندی جار دوو كەس بهكؤمدل نیو ده‌هتنرین, چونکه 
بیغه‌مبهر 5 ناوی دوو فهريشتهكدى (الْمَلَكَيْنَ) به فریشته‌کان (الْمَلائكة) هینا 


واته: ئەبو هوره‌یره تچ ده گیر نتهوه» پیغه‌مبه‌ر يله فه‌رموویه‌تی: لەسەر هدر دەرگايەك 
له ده‌رگاکانی مزگه‌وت دوو فريشته هه‌ن. ناوی یه که‌مین كەس ده‌نووسن. دواتر 
دواى ئەوء جا ھەر كەسێك له كاتى یەکەم چووبییت بو مزگەوت وهكوو وشتریکی 
کردبیت به خيرء ههر كهسيكيش دواى ئهو چووبیت وهكوو ئەوہ وايه مانكايهكى 
کردبیت به خیر. ههر که‌سیکیش دواى ئەو چووبیت وه کوو ه‌وه وايه مهريكى کردبی 
به خيرء ههر كهسيكيش دواى ئهو چووبیّت وه کوو ئەوہ وايه بالنده‌یه‌کی کردبی به 
خیر» ههر كهسيكيش دواى ئەو چووبیت وه‌کوو ئەوہ وايه هیلکه‌یه کی کردبی به 
خيرء جا كاتئ یمام دانیشت په‌راوه‌کان داده‌خرین. 


په‌رتووکی پیشنوی ژیکردن 


باب ذكر دُعَاء الملائكة لنمتخلفین عن الْجْمُعَة بعد طیّهم الطحْف 


۷۱- - عَنْ عَمْرِو بْنِ شعیّب. عَنْ یه عَنْ جَدُه له عن الذي 25 أنه قال: «تُبْعَتُ الْمَلَائَكَةٌ 
علی اواب الْمَسْحِدِ يَوْمَ الْجُمُعَةَ يَكْتْبُونَ مجيء ٤‏ التّاس, دا خَرَجّ الْإِمَامُ طُوِيَتِ الْحفُه 


رت الألام فَتَقُولُ الْمَلَائِكَةُ بَعْضُهُمْ لِبَعْضِ: مَا حبس فُلاًا؟ ا الملانگة: اللُمْ إِنْ كَانَ 
الا قاهده وَإِنْ گانَ مَرِيضًا قاشفه. وَإِنْ كَانَ عَائْلا 7 ۰ 


باسی پارانه‌وه‌ی فريشتدكان بو ئەو که‌سانه‌ی دوا کەوتوون له نویژی 
هه‌ینی دوای داخستنی يهراوهكانيان 


واته: عه‌مری كورى شوعه‌یب ده گیریته وه له باوکی له باپیرەیەوہ چك بیغه‌مبه‌ر صل 
فه‌رموویه‌تی: فريشته کان ده‌نیردرین بو لای ده‌رگای مزگه‌وته‌کان له رؤزى ههينى, 
ناوی هاتنی خدلك تومار ده‌که‌ن. جا کاتی ئیمام ده‌رچوو (بو سەر مینبەر)ء يهراوهكان 
داده‌خرین و پینووسه‌کان به‌رز ده‌کرینه‌وه. فريشتهكان هه‌ندیکیان به هه‌ندیکیان 
ده‌آین: فلانه كەس بو ديار نییه؟ فريشته کان دەلّین: خوایه ثه گه‌ر گومرایه هیدایه‌تی 
بده‌ی» ئەگەر ندخؤشه چاکی بكهيتهوه, ئەگەر که‌مده‌سته 01 بکه‌ی. 


باب فضل القشي إلى الْجُمّعَة, وَتَرَكَ الژکوب واستخباب فقاربة الْخُطا لتکثر 
اطا فَيَکْثْر الآخِرٌ ال آبُو بکر: فی خر آوس بن أؤس, عَن النبي + کان لَه بل 
باب الآفرٍ بالسكينة في الْمَشي إلى الْجُمْحَة واللّهّي عن السشعي إِلَيْھا, 


والذليل على أن الاسم الوّاحد يَقَعَ على فعلین یور بأحدهماء وَيرْجَرَ عن 
خر بالاشم الوّاحد, فَمَنْ لا يَفْهَمّ العلم, وَل یمَیر بَيْنَ انمفتیین, قَدْ یَخطر 


بټاله أَنَهُمَا مُختلفانء قَذ اهر الله غز وَجَلْ في نص کثابه السّعْي إلى الْجُمْعَة 


في قوله: :3 لت ٭امنوا لا ووه لصوو من نوم الجَمعَة فاسعواً إل را 
© #الجمعة, > وَالتْبِيٌ الْمُصْطّفى قد تھی عن السعي إلى الصّلاة, فقال 


جب ۱ 


(۱) اسناده ضعیف. 


يهرتووكى پیَشنویٔژیکردن 


۳ 4 بذا تیم الضْلاة خختیکم الشكينة, وَالْوَقَانَ وَقال يك فَإٰذا اترم الضلاة 


فلا تسغوا إِلَيْهَاء وافشواء وَعَلَيْكُمْ السکیٹ فَاللهُ عَز وجل آفز بالشغي إِلَى 

الْجْمُعَة, واللّبيْ ‏ قَدْ تهی غن السغي إِلّہ الصّلاة, قالسغي الذي أَمْر الله 

به إلى الْجْمُعَةِ هو الْمُضي إلَيْهَاء غَيْرٌ السْغي الذي زَجَرَ اي في زنتان 

الصْلاة؛ لآنْ السَّعْت الذي رَجَرَ الب يِه هُوَ الْخَبَبُء وشدَّةٌ الْمَشي إِلّی المْلاة 

الذي هو ضدٌ الْوَقَارِ والسْكينة. َا أَمَر الله عر وَجَلُ به غَيْرٌ ها رج البي کل 

عنه, وَإِنْ کان الاسم الْواحدٌ قَذ یَقَعٌ عَلَیْحمَا جَمِيعًا قال بو بكر: خَبَرٌ النبي صل: 
إذا آتیئم الضلاق فَعَلَيْكُمْ السَكيلة وَالْوَقَانَه " ۱ 


۲ عن آي هُرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ الله يل «إذا آقيمت الصا قلا تأئوها وَأَنتُم 
ها وَأَنْتُمْ تمَسُونَ عَلَيْکُمْ السّكيتةء ما أَدْرَكْتُمْ فصو وَمَا فَائكُمْ فَاقْضُواه”". 


باسی فدزل و پاداشتی رویشتن به‌پیاده بو مزگه‌وت, وه وازهيّنان له 
که‌ره‌سته‌ی گواستنه‌وه, هه‌روه‌ها چاکتر وايه هه‌نگاوی بچووك بنیت بو 
ته‌وه‌ی پاداشتی زیاتری ده‌ست بکه‌وتت. ثه‌بو به‌کر ده لی: له فه‌رمووده‌ که‌ی 
ئەوسی کوری ئه‌وس هاتووه, له پیغه‌مبه‌ره‌وه 5 فه‌رموویه‌تی: بق 
ههر هه‌نگاویکی به گوتره‌ی کرده‌وه‌ی ساليّك پاداشتی بو هه‌یه: (به ڕۆژ 
به‌روژوو بیت و به شه‌ویش شەونویّژ بکات). پیشتر فه‌رمووده‌که‌م هيّنا 


باسی فه‌رمان كردن به له‌سه‌رخویی بو ئهو که‌سه‌ی به‌پیاده ده‌چی بو 
نویِژی هه‌ینی» قه‌ده‌غه‌کردنیش له پەلەپەلکردن له هاتنیدا, به‌آگه‌ش 
له‌سهر ثه‌وه‌ی يەك ناو بو دوو کردار به‌کار دټت» فه‌رمان به یه‌کیکیان ده‌کرین 
و قه‌ده‌غه‌یش له‌وی دیکه‌یان ده‌کری به يهك ناو جا ئەوەی له زانست 
تزنه‌گه‌یشتووه و ناتوانیت ئەو دوو مانایه له یه‌کدی جیا بکاته‌وه وا ده‌زانی 
و خه‌یال ده‌کات ئەو دووانه جیاوازن» خوا له کتتبه‌که‌یدا فه‌رمانی کردووه به 
(السَعي) بو نویژی هه‌ینی» له فه‌رمایشتی: تاا این موا دا ووت لِلصَلر 
من بر ألْجُْمْعَةَ فَامَعَوا إل ور الہ (ك) ‡. پیفه‌مبه‌ریش ‏ قه‌ده‌غه‌ی کردووه 
(السعي) به‌له‌په‌ل بق نویّرٌُ فه‌رموویه‌تی: کات هاتن بو نویّژ به‌هتمنی و 


بەرتووکی پیشنویژیکردن 
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له‌سه‌رخوّیی بچن. وه فه‌رموویه‌تی: کات هاتن بق نوێژ پەلەپەل مه‌که‌ن. ۹۳ 

به‌آکوو به‌له‌سه‌رخویی بچن, جا خوا فه‌رمانی کردووه به (السّعي) بق نوټژی 

هه‌ینی, پیفه‌مبه‌ریش و سه‌رزه‌نشتی کردووه له (السّعْي) بق نوی جا ئەو 

(الشخی)یه‌ی که خوا فه‌رمانی يت کردووه بق نوټژی هه‌ینی بریتییه له 

رویشتن بؤى, ئهو (السَغي)ه نييه که پتغه‌مبهر 3 سه‌رزه‌نشتی کردووه 

له هاتن بو مزگه‌وت» چونکه ئەو (السعي)يدى که پیّغەمبەر و فه‌رمانی 

يى كردووه بريتيه له په‌له‌په‌لکردن له كاتى رؤيشتن بق نوز كه پتچه‌وانه‌ی 

هیمنی و له‌سه‌رخوییه. جا ئەوەی خوا فەرمانی يى كردووه ثهوه نييه كه 

بيغ همبهر 3 سهرزهنشتى کردووه, ئەگەرچی هه‌ندت جار يەك ناو بق دوو 

كردار بەکار ده‌هینرت بتكهوه. ئەبو بەکر دهلى: پێغەمبەر 25 فه‌رموویه‌تی: 

کاتی هاتن بو نويّرٌ به‌هیمنی و له‌سه‌رخویی بچن 

واته: هبو هورهيره ونه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فەرمووی: ئەگەر قامەت بو نوئز كرا 

پەلەپەل مه کەن له كاتى هاتنتانداء بهلكوو بههئمنى و له‌سه‌رخویی بجن بو نویه ه‌وه‌ی 

گەیشتن پێۍ نونز بکه‌ن, (لەگەل پیشنویژ) ئەوەیشی لەدەستتان چوو تەواوی بکەن. 


جُمَاعٌ باب الَلَذَانِ وَالْخُطْبَةِ في الْجُمّعَة وا یَجبُ عَلَى الْمَأَمُومِينَ في ذلك انوَفت 
من الاسْتماع للْخْطْبَة والانضات لَهاء وَهَا أبيخ لَهّمْ من الَأَفْعَالِ, وها نوا عَنْهَ 
باب ذکر الّذان الذي كان على عهد زسول الله يك الذي أَفز الله جَلَ وَعَلَا بالسعغي 
إلى الْجُمُعَةَ إذا ودي به» وَالْوَقَت الذي كان پتادی به وذکر فن آخدن النّدَاءَ 
الأول قَبْلَ خُرُوج الاقام 


۳- عن السَاب وَهُوَ ابْنُ يَزِيدَ ذه قال: گان النَدَاءٌ الذي دگر اللّهُ في الْقرآنِ يَوْمَ الجُمُعَة 


إِذَا خَرَجَ الِْمَامُ وَإِذَا قامّت الصَّلَاهُ 5 من النّبيّ 3 ۳ بَكْرِ وَعَمَرَ حتّی کان عثمَانء فَكَثْرَ 
الاس فَأَمَرَ بالتداء الثالث عَلَى الرَوْرَاء فَتَبَتَ حَتّی السْاعَة(. 


3-4 و 


قال بو بَكْرِ: في قَوْله وا قَامَتِ الصّلاهُ: يُرِيدُ النَدَاء ان لام وَالْأدَانُ وَالإِقَامَة يُقَالُ لَهُمَا: 


۹ 


ا تان الم تنمع ام قال: َنَ کل أَذَاتَنِ صَلَاةُ؟ نما راد ین کل ان وق ة. وَالْعَرَبُ 


و 


4۸4 


پەرتووکہ پټشنوټژیکردن 


یه ۶2ے و ۳ 5 ور کر کے و ê A‏ و ا سر ره لس ہے 
قڏ تَسَمَي الشیِتین باشم الوَاحدِ إِذَا قَرَنَتْ بَيْنَهُمَاه قال الله عَزْ وَجَلْ: ۾ ولابویه لکل وج 
م شرع 


لے و‫ عه ہے ہو مرو مر م ہے وس ۔ 2 0 
ما سس النساء: ۱۱ وَقَالَ: ۴ وره آبواه قلایّه تلت #النساء: ۱۱ء ۱5 هُمَا أبٌ وم 


كه 8 سو قاس س0 8 ہچ رگ و د 7 ا وق اه سره 10 د كو لخ هو کی مس ےر ت تة 
قرتت بَيْنَهُمَاء ومن هذا الجنس قیل: سنه العمَریْن. وإنما آرید ابو بکر وَعمَن لا کما توهم مَنْ 
ظَنْ أنه رید عُمَرُ ْنُ الخَطاب. وَعُمَرُ بن عَبدِ الْعریز, والدّلیل عَلَى أنه راد بقوله: وَإِذًا قَامّتِ 
الصْلاة: النّدَاءَ الثاني الْمُسَمّى إِقَامَة. 

کو‌باسی بانگدان و وتاردان له روژی هه‌ینی» ئەوەشی که پتویسته لەسەر 
نویژخوینان له کاتی وتاردا گوی بكرن و بیده‌نگ بن. هه‌روه‌ها ثه‌وه‌شی 

رنگه‌یان پیدراوه بیکه‌ن و ه‌وه‌شی قه‌ده‌غه‌یان لټکراوه 
باسی هو بانگدانه‌ی که وا له سه‌رده‌می پیّغەمبەر 3 له روژی هه‌ینیدا 
ده‌درا که خوا فه‌رمانی کردووه به (الشعي) يهل هكردن بن هه‌ینی کاتی بانگ 
درا بؤى, وه باسی ئەو کاته‌ش که بانگی بو ده‌دری» وه باسی ئەو که‌سه‌ش 
بانگی یه‌که‌می زياد کرد پیش ده‌رچوونی ئيمام 

واته: سائیب که كورى يدزيده له دهلى: ئهو بانگدانه‌ی که خوا له قورئاندا باسی 
كردووه له رؤزى هه‌ینی (له سورەتی (الجمعة) له ثایەتی نو) هو کانه‌به که یمام 
ده‌جیته سەر مینبهر » هه‌روه‌ها نو کاته‌یش که قامنادت کراء بان بانگی دووهم درا له 
سه‌رده‌می پێغەمبەر و و ئەبو به کر و عومەرہ تا عوسان بوو به خدليفه. خه‌لك زور 
بوون» بؤيه فه‌رمانی کرد بانگی سیِیەم بدری لەسەر (الزَّوْرَاء) (كه جیگایه‌ك بوو لەنیو 
بازاری مه‌دینه). 

هبو به کر دی : فه‌رمووده که‌ی پیغه‌مبه‌ر 4: (ول۱ قَامَتَ الصَلَاهٌ). مه‌به‌ستی پلی بانگی 
دووەمه؛ وه ہانگ و قامدت پییان دەوتری: (أذَانَان) دوو بانگه که ایا له تبيستووه 
يێغەمبەر 4 فه‌رموویه‌تی: (بین 03 دا صَلَاهٌاء مه‌به‌ستی نه وه یه له نيوان بانگ و 
قامه‌ته. بێگومان عەرەب له‌نیو خویاندا ناوێّك به کار ده‌هینن له دوو شت ئەگەر 


می ہے مرا ہر 93 
شتيك هه‌بیت بیانبه‌ستی به یه کدییه‌وه. خوا 4 فەرموویەتی: + ولابوټه لكل ویر 


یه‌رتووکی پیشنویژیکردن 


a 


برک اکلق و روو و رر اھ شر الک ا ورا 


باوك و دایکن» خوا ناوی ناون به (أَبَوَيْن) هه‌روه‌ها فەرموودەکەی عائیشەیش 
لهم شیوازه‌یه: (كَانَ طَعَامُنَا عَلَى عَهْد رَسُول الله صل الأَسِوَدَيْنِ: الثَمْرَ وَالْمَاءَ)ء جا ته‌نها 
باسی کردن؛ هه‌روه‌ها لدم شئوازه وتراوه: (سَنَهُ الْعْمَرَيْنِ)» مه به ستی پٹی هبو به کر و 
عومه‌ره نەك وه كوو نتر که‌سه‌ی به‌ههله‌د| چووه گومانی وایه مه‌به‌ست پێی عومه‌ری 
کوری خه‌تاب و عومه‌ری کوری عه‌بدولعه‌زیزه. وه به‌لگه‌ش له‌سه‌ر ئەوەی سائیب 
مدبه ستى لہ وتەکەیدا: (وَإِذَا قَامَتَ الصَّلَاةُ): بانگی دووهمه که ناونراوه به قامەت. 
اب ذكر الآذان الذي كان على عهد سول الله 5ج الذي أَمْر الله جَلَّ وَعَلَا 
بالسغي إِلَى الْجَمُعة إِذَا ودي به. والوقت الذي کان يتَادَ به, وَذكْر مَنْ 
أَحْدّت النْدَاءَ الأول قَبْلَ خُرُوج الاقام 

۹۴ص عَن السّائِبِ بْنْ يَزِيدَ َيه قال: كَانَ الْأَدَانُ عَلَى عَهْدِ سول الله يلك واي کر وَعْمَرَ 
أَذَائَيْنِ یوم الْجْمُعَة, حتّی كَانَ رَمَنْ عنمان. فَكَثْرَ اناس فَأَمَرَ بِالأَدَانِ او بالرَّورَاء". 


باسى ثهو بانگدانه‌ی له سه‌رده‌می پتغه‌مبه‌ری خوادا 3 ده‌درا كه خوا 

فه‌رمانی کردووه به په‌له‌کردن بق نویِژی هه‌ینی کات بانگ دراء ته‌و کاته‌شی 

که بانگی تیدا ده‌دریت» هه‌روه‌ها باسی ثهو که‌سه‌ش که بانگی یه‌که‌می 
داهینا پیش ده‌رچوونی پیشنویز 

واته: سائیبی کوری زه‌ید ذه ده‌لی: بانگدان له سه‌رده‌می پیخه‌مبه‌ری خوا يلد و ‌بو 

به کر و عومه‌ر دوو بانگ بوو (واته: بانگ و قامهت) له پژژی هه‌ینی» تا سه‌رده‌می 

عوسیان, خەلك زور بوون» فه‌رمانی کرد بانگدانی یه کهم له (الزّوْرَاءِ) (که جيكايهك 


بوو له نیو بازاری مه‌دینه) بدریت. 


1۷۹ 


پەرتووکی پیشنویزیکردن 


اب فضل إِنْضَات انْمَأموم علد خُرُوج الإِمّام مَبْلَ الانتذاء في الْخْطْبَة ضذ قَوْلِ ق 

زغم أن کلام الزقام يَفْطعٌ انکلام قال بو بر في ختر آبي سعید, وأبي هرز 

عَنِ الثبي يك وأئضت إِذا خر اه وكَدَلِكَ في خر سَلَيْمَانَ أيْضَاء وأبي أَيُوبَ 
ارم مد حرجت خر أبي سعيدٍ وأبي ره يما تدم من الكئاب 


۵ عَنْ اي أَيُوبَ الْأَنْصَارِيّ ذه قَالَ: سمعث رَسُولَ الله يله يَقُولُ: «مَن اغَْسَلَ یوم 
اجفعة ول ین طیب إن كان لته لبس ین آختن اب رع إلى اجب تك إذ 


دا وم بوذ ده ثم لت ذا خرج ماه حَنّى یصَلي گان کار ما بها وب الجْمْعَةِ 


3 .8 
الْأخْریە!'۔ 


قال أَبُو بَكْرِ: هَذَا من الجنس الّذِي أَقُولُ: إِنَّ الْإنْصَاتَ عند الْعَرَب قد يَكُونُ الْإنْصَاتُ عَنْ مُكَالَمَة 
بعضهم بَعْضًَا دُونَ قراءة الْقْرآنِ, وَدُونَ ذگر الله وَالڏعَاء گر اي مُرَیْرَةً: گائوا يَتَكَلّمُونَ ف 


مجھے۔ و ہم ع مر و 7 


الضّلاةِ فَتَزْلَثْ: ۲ وَإذًا فرت الان موا لم وانصئوا #الأعراف: ۲۰۶ يا رُجِرُوا في 
الآية عَنْ مُكَالَمَة بَعضهم بَعْضَاء مرو ِالْإِنْصَاتِ عِنْدَ قراءة الْقَرْآن: لیات عَنْ گلام النّاس 
لا عن.قراءة الْقْرآنِ وَالتّسْبيح وَالتَكْبِيرٍ وَالذَّكْرٍ والاغاء إذ الْعلْمْ مُحیط أن الب صل لم بد 


بقوله: ثُم أنْصَتَ بدا خَرج الما حَّى يُصَْيَ آن يُنْصِتَ شَاهِدُ الْجُمْعَةِ فلا یر مُفتتَخًا لَلاة 
الْجُمُعَة, ولا يُكَبرَ لِلرُگوع, ولا يُسَبّحَ في الرُگوع, ولا يَقُولَ: رَبَنَا لک الْحَمْدُ بَعْدَ رفع الرَأسِ من 
الرُگُوع, ولا يُكبْرَ عِنْدَ الِهْوَاءِ إل الشُجُود, ولا يُسَبْحَ في السُجُود, ولا یهد في الْقُعُودء وَهَذَا 
لا یمه من يعرف أحكامَ اللہ َدیتڈ الم مُحِيط أن مَعتی الْإِنْصَاتِ في ها لد عَنْ 
مُكَاَمَة الاس, وَعَنْ كلام لاس لا ما مر الْمُصَلَي مق سییر وَالْقرَاءَة وَالتََسْبِيح وَالذَّكْرٍ الذي 
مر به في الصلاة هگا مغتی خبر الب ل ٍن تبت -: وَإِذَا قرا فانصنوا:آي: أَنْصُِوا عَنْ کلام 
النّاسِ. وَقَدْ بَيَنْتُ مَعْنَى الإِنْصَاتِ وَعَلَى کم مغتی يَنْصَرِفُ هَدّا لفط في الْمَسْأنَة التي أَمْلَبْتُهَ 
في الْقرَاءَة خَلْفَ الْإِمَام. 


باسى فدزل و گه‌وره‌یی بيّدهنكبوونى نُويَرُخُويّن له كاتى دهرجوونى ثيمام 
بو سەر مينبهر بيّش ددستييكردن به وتار دژی وته‌ی ئەو که‌سه‌ی كه 
ده‌لی: قسەہ ثيمام قسه دهبرت. ثهبو بوكر دهلت: له فەرموودەکەی 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


نه‌بو سه‌عید و ثه‌بو هوره‌یره هاتووه له پتغه‌مبه‌ره‌وه ک: (وأنضت إذا خر 

(قاقه)؛ واته: كاتى ئیمامه‌که‌ی ده‌رچوو بنده‌نگ ده‌بوو. به‌هه‌مان شتوه له 

فه‌رمووده‌که‌ی سوله‌یمان و ئەبو ثه‌یوبی ثه‌نصاری» فه‌رمووده‌که‌ی ته‌بو 
سەعید و ثهبو هوره‌یرهم له پیشه‌وه لهم کتیبه‌دا باس کرد 


واته: ئەبو نه‌یوبی ئهنصارى ذه ده‌لی: گوێم لى بوو پیغه‌مبه‌ری خوا 4 ده‌یفه‌رموو: 
ھەر كه‌سيك پوژی هه‌ینی خوی شورد و بونی خۆش له خوی دا ئەگەر هه‌یبوو, 
وه چاکترین جلوبه‌رگی لەبەر کرد. پاشان ده‌رچوو بو مزگه‌وت. ثه‌گه‌ر بوی ره‌خسا 
نوییژی کرد و که‌سی ازار نه‌داء پاشان کاتی یامه کەی ده‌رچوو بیده‌نگ بوو تا 
نویْژه که‌ی ده‌کات. ثه‌وه ده‌بیته که‌فاره‌تی نێوان ثه‌و هه‌ینییه و هه‌ینییه که‌ی دیکه. 


ئەبو به کر ده‌لی: همه لهو شیوازه‌یه که دهلیم: به‌راستی (الْإِنْضَاتَ) لای عەرەب هه‌ندی 
جار بو قسه نه کردنی هه‌ندنکه له گهل هه‌ندیکی دیکه جگه له قورئانخوندنی یمام و 
یادی خوا و پارانه‌وه. وهك له فه‌رمووده‌که‌ی ثه‌بو هوره‌یره هاتووه: ثه‌وان له نویژدا 
قسەیان ده كردء دواتر ئەم ئایه‌ته دابه‌زی: ۴ ودا قرعک ان قاس تلم اتا 4 
له ثایەتەکەدا ته‌نها سەرزەنشت كران لهودى قسه لەگەل یه کدی بکەن,ء وه فەرمانیان 
بى كرا بیده‌نگ بن له کاتی قورئانخویندنی یمام بنده‌نگبوون له قسه‌ی خەلکی 
نك له قورئانخويّندن و تهسبيح و تەکبیر و زیکر و پاړانهوه» جونكه زانست ئەوەی 
شولا تور پلغه‌مبه‌ر ولد له فه‌رمووده که‌ی: (نم ان إا خَرَجَ الْإِمَامُ حَتّی يُصَلَيَّ)ء 
مه‌به‌ستی ئەوہ نه‌بووه ئەوەی به‌شداری هه‌ینی دەبێت بیده‌نگ بيت (الله أكبراى 
ده‌ستییکی نویژی هه‌ینی نه‌کات. هه‌روه‌ها (الله آکبرای رکووعیش, دوای ئەوەیش 
سەر به‌رز ده‌کاته‌وه له ركووع نه‌لی: (رَبنا لك الْحَمْدُ) و له کاتی دابه‌زینی بو سوژده 
(الله اکبر) نه کات و له كاتى سوزده تهسبیخاتنه کات و له کاتی:داتیشتی مه خیات 
توش ههار كسك ار رای ۷:س کائی شه رتت زیت هیا ار لدو زره 
گات رانس يكستووه كه مانا (الإنحات لا مور داکہ یود نگیو نهر 
قسه کردنی خه‌لکی لەگەل یه کدی و له بیده‌نگکردنیان, تدك ەوەی فه‌رمان کراوه به 
نویژخوین له‌نیو نویژه که‌ی پیی هه‌ستیت له ته کبیر و قورئانخونندن و ته‌سبیحکردن. 
مانای فه‌رمووده کەی پیغه‌مبه‌ر ك به‌وشنوه‌یه‌یه: -ئەگەر فه‌رمووده که جیگیر بیت- 


AY 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


(وَإِذَا قَرَاً فَأَنْصِتُوا) واته: بیده‌نگ بن له قسه‌کردنی خه‌لك. بیگومان مانای (الْإِنْضَاتَ)م 
پوون کرده‌وه. وه به جه‌ند مانا هاتووه له پاسی: (القراءة خلف الْإِمَام). 


اب ذکر أن وضع قیام الثبي 35 في الْحْطَبَةَء كان هبل ائخاخه امنب واللیل 
عَلَى أن الْخطبَة عَلَى الْآرْضٍ جَائِرَةٌ من غزر غود امبر َو الْجُمُعَة, انعلة 
التي تها أَمَرَ التبم كه بائخاذ انمنتر إِذْ ُو آخزی آن يَسْمَعَ الناسٌ حُطْبَةَ الإقام 

إِذا کَٹڑوا إِذَا حطب عَلَى ائمئبرِ ۱ 
۲- عَنْ انس بن مَالِكِ ظ4 قال: ان رَسُولُ الله وك يَقُومُ يَوْمَ الجْمُعَة يُسْنِدُ ظَهْرَهُ إل سَارِيَة 
من خَشَّبٍ او جذع أ تَخلة شك الْمُبَارَكُ فلا کر ناس قال: ابْنُوا لي مثبراء فَبتوْا لَهُ الم 
حول یه َنَت الْحَشَبَةُ عنین الواله. قما الث حَتَّى تَر رشول الله ل مِنَ امن فتاه 


CN 1 


قَالَ أَبُو بَكْر: الْوَالهُ: بٔریدُ بها الْمَرَْةَ إِذَا مَاتَ لها وَلَدْ. 


باسى شويّنى وەستانی پتغه‌مبهر 3 له وتاری هه‌ینی, پیش دانانی مينبهر, 
وه به‌لگه‌ش له‌سهر ته‌وه‌ی وتاردان له روژی هه‌ینی له‌سهر زه‌وی دروسته 
به‌بیت چوونه سەر مینبه‌ر. هه‌روه‌ها هؤكارى ثه‌وه‌ی که پیفه‌عبهر ود 
فه‌رمانی کردووه به دانانی مینبه‌ر چونکه ثه‌وه باشتره بق ثه‌وه‌ی خهلكهكه 
گویبیستی وتاری ثیمام بن کات زور بوون, کات وتاری دا له‌سهر مينبهر 
واته: ه‌نه‌سی كورى ماليك ينه دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا و له رؤزى هه‌ینی ده‌وه‌ستا 
و تى ده‌هاية كؤلهكديةك له دار بان قفده دارخورما يان دازغورما موبارةك 
گومانی هه‌بوو (کام لهو سیانه‌یه) کاتی خه‌لکه که زور بوونء فه‌رمووی: (مینبه‌رتکم 
بو دروست بکەن)ء مینبه‌ریکیان بوی دروست کرد. شوینه که‌ی گواسته‌وه بو لای 
مینبه‌ره که داره که دلته‌نگ بوو ده‌نگی ده‌رکرد وه کوو چؤن دايك دلته‌ نگ ده‌بیت به 
مردنی مندالّه که‌ی, به‌رده‌وام بدو شیُوه بوو تا پیغەمبەری خوا 5 له‌سه‌ر مینبه‌ره که 


دابه‌زی و جوو بو لای و باوه‌شی پیدا کرد ئینجا بیده‌نگ بوو. 


بەرتووکی پیشنویژیکردن 


ئەبو به کر دهلی: (الْوَالهُ): مه‌به‌ستی پلی ئەو ثافرهتهيه که کاتی منداله که‌ی ده‌مری. 


سے ۔ م 


اب کُر اْعلّة التي لَهَا حَنْ اْجدع عند قیام الثبي 5 على الْمئبرِ وصفة منیر 
اللّبي ين وعدد درجه. والاستتاد إلى شييء إذَا خطب غلی الأَزض 


ہے كي و کا یگ سم ا زا تج > ے2 و سمس ووت هوم م رتور فا ۹ 
۷ء عَنْ ائ بْنِ مالك ف4ت آن رَسُولَ الله ئل كَانَ يَقُومْ يَوْمَ الْجْمُعَةِ فَيُسْنِدٌ ظَهْرَهُ إلى جذع 
ره و جا کو8 سر ون :3 یں مه کی 7 22 کت > سر E PC‏ هي کہہے 
مَنْضُوبٍ في المَسجد فَيَخْطبٌء فَجَاءَ زومي فقال: آلا نضتخ لَك سينا تفعد وگانک قانم؟ 


لَهُ من له درجتان» وَيَفْعْدُ عَلَى لاله فلا قَعَدَ تب الّه ‏ عَلَى المثبر خَارَ الْجدغ خُوَارَ 
ور ی ازج لَْسجذ بخواره خزتا عَلَى ومول الله لِك فترل اه رَشول الله يل من امن 
رمه وَهُوَ يَخُورُ فَلَما التَرَمَهُ مول الله ييه سکت. ثُمٌ قال: وَالّذِي تفسي بیده, لو اترم 
ما ال هَكَذَا حتّی ُو السَاعَةُ حُزنًا عَلَى رسول الله يك فََمَرَ به رَسُولُ الله ك فَدُفْنَ - يَحْنِي 
الجذع. وني خَتر جاہر: ققال الب :نهذ بی لما ققد ین الک 


باسی ئەو هوکاره‌ی که قه‌دی دار خورماکه ده‌نگی خه‌عباری لټوه ده‌رچوو, 

له کاتی وه‌ستانی پتغه‌عبه‌ر 3 لوسهر مینبه‌ره‌که؛ وه چوّنیه‌تی مینبه‌ری 

پیّغەمبەر 3 له‌گه‌ل ژماره‌ی پله‌کانه‌کانم» وه بالدان به شتتکه‌وه له کاتی 
وتاردان له‌سهر زه‌وی 


واته: ئەنەسی کوری ماليك ذه ده‌گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ی له رؤزى هه‌ینی 
ده‌وه‌ستا و پشتی ده‌دایه قه‌ده دار خورماييك که له مزگه‌وت چەقیندرابوو وتاری 
بۆ خه‌لکی ده‌داء بياونكى رؤميش هاته لای و وتی: ایا شتیکت بو دروست نه کهم 
لەسەری دابنیشی و وه‌ك ه‌وه‌ش وا بی که وه‌ستاوی؟ دواتر مینبه‌ریکی بوی دروست 
کرد دوو پلیکانه‌ی هه‌بوو و لەسەر سییه‌میان دادهنيشت (واته سی پایه‌ی هه‌بوو 
به لام دوو پایه‌ی یه که‌می جی ده‌هیشت و له‌سه‌ر سئيهميان داده‌نیشت). جا كاتيك 
پیغه‌مبه‌ری خوا 25 لەسەر هم مینبه‌ره دانیشت (بو وتاردان) قه‌ده دار خورماکه 
ده‌نگی لێوه هات وەك ده‌نگی گاجووت. تاوه‌کوو دلته‌نگی بو پیغه‌مبه‌ری خوا َل 
هدموو مزگه‌وتی داگرت. پیغه‌مبه‌ری خواش ي هاته خواره‌وه لەسەر مینبه‌ره که و 
چوو بو لای قه‌ده دار خورماکه و لای مایه‌وه و ده‌ستی له‌سهر دانا له کاتیکدا دار 


پەرتووکی پیشنویزیکردن 


خورماکه وهك گاجووت ده‌نگی لوه ده‌هات» جا کاتيك پیغه‌مبه‌ری خوا 4 جوو بو 
لای و دەستی لەسەر دانا بیده‌نگ بووء پاشان فەرمووی: سوێند بدو کەسەی كيانى 
منی به ده‌سته ثه گه‌ر نه چوومایه بو لای و ده‌ستم لەسەر دانه‌نایه بەبەردەوامی ئەو 
ده‌نگه‌ی لێوه ده‌هات تا رؤزى دوايىء لهبهر ئەوہ پنیناخوش بوو پیغه‌مبه‌ری خوا ول 
لیی دوور که‌وته‌وه. جا پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فه‌رمانی کرد بخریته ژێر خاك. واته: قەدہ 
دارخورماکه. دواتر پنغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رمووی: بیگومان بویه گریا چونکه ئیدی 
زیکر و یادی خوای له ته‌نیشته‌وه ناکرت (مه‌به‌ستی وتاری پیغه‌مبه‌ری خوایه ع). 


اب استختّاب الاغتماد فئسي الْحْطبَة عَلَى الُقسي, أو العضاء استتائا بالثبي و 


۸- عَنْ عَبْد الرَّحْمَنِ بُن خالد وَهُوَ الْعَدُوَايهہ عن أبيه 5ن أنه أَبْصَرَ سول اللہ يلل 
وَهُوَ ائم عَلَى قوس أو عَصًا حِينَ أَنَاهُمْ قال: فَسَمِعْثْهُ يَقُولُ: وَالسَمَاءِ والطارق فَوَعَْتما في 
لْجَاهِلِيّة ونا مُشرگہ ثم قَرَأتهَا في الْإسْلام, قدعتبي تقیف. فَقَالوا: ما سَمِعْتَ من هَذَا الَجُلِ 
َقرأئها عَلَيْهِمْ فقال مَنْ مَعَهُمْ من قُرَيْشِ: نَحْنُأَعْلَمْ بصاحبته لَوْ گُّا تَعْلَم له گم يَقُولُ حَق 
لَتَابَعتاة". 


باسى جاكتر وايه وتاربیّژ له كاتى وتارى هه‌ینی لەسەر مینبەر خؤى بدات 

به‌سهر كدوانيّك يان گۆچانێك. وه‌کو شويّنكهوتنى پیغه‌مبهر و 
واته: عهبدورهحمانى كورى خاليد كه عددوانييه ده‌گیریته‌وه. له باوكيهوه ب ئەو 
پیغەمبەری خواى 5 بينى کاتی هات بو لایان وه‌ستابوو خؤيدا بوو بەسەر که‌وانيك 
يان گؤچانییکداء وتى: گونم لی بوو دهيفهرموو: (وَالسَّمَاءِ وَالطَارِق)ء له سهردهمى 
ندفامى بەدل وەرم كرت کاتی كه هاوبهشدانهر بووم» پاشان كه موسولان بووم 
خویندمه‌وه, هؤزى سدقيف بانگیان کردم وتيان: جيت بيستووه لهم پیاوەوہء منیش 
بۆيانم خويّندهوه. ئەوانەی لەگەلی بوون له قورهويش وتيان: ئێمه هاوه‌له که‌مان جاكتر 
دهناسين, ئەگەر بمانزانيايه ئەوەی ئەو ده‌یلی حدقه شوينى دهكهوتين (مه‌به‌ستیان 
پیغه‌مبه‌ر 5 بوو). 


)١(‏ إسناده ضعيف. 


په‌رتووکی پتشنوی زیکردن 


باب ذكْرٍ انخود الَذي مثه تخد منْبَرٌ سول الله 44 
۹۔ عَنْ أبي حازم قال: اخْتَلَهُوا في مير ول اللہ 2 من آي شَيْءٍ هُوَ؟ فَأرْمَلُوا إلى سَھُلِ بْنِ 
سعد #5 فقال: مَا بَقي من النّاس أَحَدُ أَعْلَمَ به مئيء هُوَ من آثل الْعَابَة'' 


ہُو بَكْرٍ : الأثل هُوَ الطَرْقَاء 


ل 


قَالَ 

باسی هو داره‌ی که مینبه‌ری پیغه‌عبه‌ری خوای 2 لی دروست كرا 
واته: ئەبو حازم ده‌لی: لەسەر داری مینبه‌ره که‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ی جیاوازییان بوو 
ایا له چی دارنکه؟ ناردیان بو لای سه‌هلی کوری سه‌عد ذَينه. وتی: که‌ستك نه‌ماوه 
له من زاناتر بيت بهو داره» ئەوہ له داری (أَثْلِ) دارستان بوو. (كه نو ميل له مه‌دینه‌وه 
دوور بوو). 


هبو به کر ده‌لی: (الْأثلُ) بريتييه له داری (الطٔرَْاء) (که داریکه راسته‌وراست ده‌چیّت 
به اسماندا كه لاى زور که‌مه). 


بَاب آفر الْإِهَام الاس بِالَجُلُوسِ عند الاستواء عَلَى انمثبر یوم الْجُمُعَة إن كان 
الْوليدٌ بْنْ مُسلم, وَمَنْ دُونَهَ حفظ ابْنَ عَباس في هَذَا الاستاد؛ فان أَصْحَاب ابْن 
جُرَيْحِ رسوا هَذا الحَبَرَ عن غطاء عن التبي صل 


۰- عن الْوَلِيد نبت ابْنْ جُرَیٔج, عَنْ عَطَاءِ بْنِ أي رباج عَنِ ابْنِ عَبًاس #85 قَالَ: ما اسْتَوَى 
الب لد عَلَى الْمِنْبَرِ قال للئّاس: اجْلِسُوا فَسَمِعَهُ ابْنُ مَسْعُودٍ وَهُوَ عَلَى باب الْمَسْحِدٍ فَجَلَسَء 
فقال لَه اي : «تَعَالَ یا ابْنَ مَسْعْود»". 


(١)‏ صحيح. 
(۲) إسناده ضعیف. 


پەرتووکی پتشنوی ژیکردن 


باسی پیشنویڑ له روژی هه‌ینی کاتی ددجيّته سەر مینبەر فه‌رمان به خەڵك 

بکات که دابنیشن, ئەگەر وه‌لیدی کوری موسلیم و ه‌وه‌شی له خوار ثه‌وه 

له‌به‌ری کردبیت له ثیبنو عه‌باسه‌وه. چونکه به‌راستی هاوه‌لانی ثيبنو جوره‌یج 
هم فه‌رمووده‌یان به (فُرسل) هیناوه له عه‌تائه وه له پیغه‌مبه‌ره وه 5 


واته: وه‌لید ده گیرٍیته‌وه ثیبنو جوره‌یج بوی باس کردین له عەتائی کوری ثه‌بو رباح له 
يبنو عه‌باسه‌وه چ دەڵى: کاتی پیغەمبەر ی چووه سەر مینبه‌ره که‌ی به خه‌لکه که‌ی 
فهرموو: دانيشن» ٹیہنو مه‌سعود له‌به‌ر ده‌رگای مزگه‌وته که بوو يه كسهر دانیشت. 


پیغه‌مبه‌ر 7 يئِى فهرموو: تؤ بیّرہ ژوورەوہ هی يبنو مه‌سعود. 


بَابْ ذکر عدد الْحْطبة يَوْم الْجُمُعَة والجلسة بَيْنَ الخطبتین, ضد قول فن جَھل 
السْن. فزعم أن السُنَة بدعة, وقال: الْجُلُوسٌ بَیْنَ الخطبتین بذغة 


۷۱ عن ابْنِ عُمَرَ چ قال: كَانَ الي َيه يَخْطبُ يَوْمَ الْجُمُعَةَ خطبتین. يَجْلِسُ بَیْتَهَا''' 


باسی ژماره‌ی وتاری روژی هه‌ینی و دانیشتن له نيوان هه‌ردوو وتاره‌که, 
دژی وته‌ی ثهو که‌سه‌ی له سوننهت نازانیت. وا گومان ده‌بات ثه‌وه‌ی 


سوننه‌ته بیدعه‌یه, ده‌لصی: دانیشتن له نيوان دوو وتاره‌که بیدعه‌یه 


واته: ٹیہنو عومه‌ر كت ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر ےہ له روژی هه‌ینی دوو وتاری ده‌دا, له 


نیوانیاندا داده‌نیشت. 


باب انتختاب تقصیر الخُطبّة وتز تطویلها 
۲ عَنْ قاصل بْنِ حَيّانَ قال: قال و وائلٍ: خطبنا عَمَارُ ِن يسر » فَأبْلعَ وَأَوْجَنَ فَلَمَا نَل 
لتا له: یا ابا الْيَفْظَانء لَقَدْ أَبَلَعْتَ وأَوجَرت. فَلَوْ كنت تفس قال: إِلَبي سمغث رَسُول الله َل 
َقُول: دن طول صَلاة الرَجْلِ, وقضر حُطبيه مَئِنةُ من فِفههء قأطیلوا الضلاة قروا الخطبة, 
فَإِنَّ من الْبَيَان سخرام''. 


پەرتووکی پتشنوی ژیکردن 


باسی چاکتر وایه وتاری هه‌ینی کورت بکریت و دریژ نه‌کرتته‌وه 


۷ 


واته: واصیلی كورى حديان ده‌لی: ئهبو وائیل وتی: عه‌ماری کوری یاسر 5ه وتاری 
بو داين» وتاریکی پوخت و پر به‌مانای بو داین. کاتی دابه‌زی وتمان: ه‌ی باوکی 
يهقزان» به‌راستی وتارهکهعت پوخت و پرمانا بوو. خوزگه هه‌ندیکی دیکه دريزت 
ده کرده‌وه؟ وتی: گویم لئ بوو پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ دهیفه‌رموو: بهراستى دریژکردنه‌وه‌ی 
نویژی كدسيك و کورتی وتاری نیشانه‌یه بو تیگه‌یشتنی ئەو که‌سه. نویه که‌تان دريز 
بکه‌نه‌وه (له‌چاو وتاره‌که‌دا) وتارەکەش کورت بکه‌نه‌وه. به‌راستی جوری له قسه کردن 
كه ره‌وانبیژییهکی ثه‌وتوی تیدایه جادووه. (واته ثه‌گه‌ر وتار کورت و پوخت و پرمانا 


بوو ده‌بیته ره‌وانبیژی و هه‌رگیز بير ناچیته‌وه). 
۳ - قال أَبُو بگر: في خَبر جابر بن سَمْرَة ظللہ: گانث خُطبَةُ ول اللّه #4 فَسْنَاً''' 


واته: نه‌بو به کر ده لی : له فه‌رمووده که‌ی جابری کوری سه‌موره وه هاتووه: وتاری 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی مامناوه‌ند بوو دریرُ نه‌بوو. 


۶ - وف خَبر الحم بن حَزّن ذه عن الب : فحمد الله وای عَلَيْهِ لمات طِیّبَاتِ 

خفیقابٍ مُبَارَكَاتِ'". 

واته: وه له فه رمووده که‌ی حه که‌می کوری حه‌زن ذَهنه هاتووه پیغەمبەر ص وتاری دا: 

سوپاس و ستاييشى خواى کرد. به كؤمهله وشەیەکی ياك و سووك و اسان و پیروز. 
اب صفة خُطبَة الثبي 3 وَبَدْئه فيها الله وَالثناء عَلَيْهِ 


0- عَنْ جابر بْنِ عَبْدِ الله ظ8 قال: كَانَ رَسُولُ الله وله يمول في خُطبيه, «يَحْمَدُ الله 
يني عَلَيْهِ چا هُوَ لَه أهل, ثم يَقُولُ: مَنْ يَهْدِ الله فلا مُضِلَّ لَهُ وَمَنْ يُضْلِلُ فلا هَادِيّ له إنَّ 


5و ہے دار و سس و را مگ وم ع و مه و وراه ملل هع افلكم و وس اس مه و وليه 
دق الحدیث كتَابٌ الله وَآَحْسَنَالَهَدي هدي مُحَمّد ينك وَشَرَّ الامور مُخدتاتهاء وکل مُحْدَتَةَ 


(۲) |سناده حسن. 


AA 


, 
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ریہ لے 3 
بعتّت ١‏ 


ث أَنَا وَالمَاعَةُ گهاتتن وَكَانَ دا ذگر 


المَاعَة احْمَدَثْ وتا وعلا صَوْتهُ وَاشْتَدٌ ۲ 02ھ لذي چیش: صَتَحَنْكُمْ السَاعَةُ وَمَسَنْکُمْ 
ثم يَقُولُ: من ترک مَالا فَلأحْله, > ومن ترا ن رک دَيْنَا أَوْ ضیاعا 36 او عي وَأَنَا» 20 الْمُؤْمِنِينَ 0 


باسى چونیه‌تی وتاری پیّغەمبەر 3 و 
ده‌سپتکردنی وتاره‌که‌ی به سوپاس و ستاییشکردنی خوا 
واته: جابری كورى عەبدولا 5 ده‌لی: پیغەمبەری خوا ی له وتاره که‌یدا سوپاس 
و ستاییشی خوای ده کرد بهو جؤرەی که شاییسته‌ی خوایه. پاشان ده‌یفه‌رموو: ھەر 
كەسێك خوا هیدایه‌تی بدات که‌س ناتوانیت گومرای بکات. هه‌ر که‌سیکیش گومرا 
بکات که‌س نييه هیدایه‌تی بدات. به‌راستی راستترین باس کتیبی خوایه» وه چاکترین 
هه‌موو گومراییه كيش له ئاگردایه» پاشان ده‌یفه‌رموو: من نیردراوم لەگەل هاتنی روژی 
دواییدا وه کوو ئەم دووانه (ناماژه‌ی به په‌نجه‌ی شایه‌تمان و به‌نجه که‌ی شانی کرد) 
جا کاتی باسی رؤزى دوایی بکردایه به‌رزایی روومه‌تی سوور ده‌بویه‌وه» ده‌نگیشی 
به‌رز ده‌بویه‌وه و بەسەختی توره ده‌بوو» وه کوو ه‌وه بوو ترسینه‌ری هِيِزيك بلی: دوژمن 
هاته سه‌رتان سهرله‌به‌یانی و زه‌فه‌ری پیبردن» ھەر که‌ستك مالیکی به جیهیشتووه ئەوہ 
بو 8 جس ھەر که‌سیکیش قه‌رزار بووه له ژیانیدا نه‌یداوه‌ته‌وه يان خیزان 
و سال ان جتھیشتووہ: ثهوه بەریٔوەبردنی خيزان و مندالى لدسهر منه و دانه‌وه‌ی 


دن 1 نه ستومه من پشتیوانی بروادارانم. 
باب قرّاءة انقزآن في الْخُطْبَةِ یوم الْجُمّعَة 


وس 6 و 3 زیر ےں> ۵ و و 3 3 02 4 
7- عن ابْنّةَ الحارتة بن النعمان #4 قالث: ما حَفظث ق إلا من في رَسُول الله و يقرا 
بها في كُلّ جُمُعَةء وَگانَ تَنُورنَا وَتَُورُ ول الله ول وَاحدا". 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


باسی قورئانخوتندن له وتاری روژی هه‌ینی 


واته: کچه که‌ی حاریسی کوری نوعیان 5 د‌لی: سوره‌تی (ق)م لەبەر نهكردء له 
پیغه‌مبه‌ری خواوه ا نە‌بێت» له ههموو هدينييهك ده‌یخوند. جا ته‌نووری نیمه 
له گهل تەنووری مالى پیغه‌مبه‌ری خوا 4 يەك بوو ( ئەویش اماژه‌یه بز ئەوەی زور 
به‌وردی موتابه‌عه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوای ی کردووه. هه‌موو شته‌کانی به چاکی لئِيهوه 
وهركرتووهء وه‌کوو چۆن دوو مال ثه‌وه‌نده تیکه لاو بن يەك ته‌نوور به‌ کار بهینن بو 
نانکردن» وه اكايان له ورد و درشتى نهینی و اشکراکانی یەکدی بیت). 


سه 8و 4 7 کی EE‏ وو ای agg‏ عدي “ا و E‏ و ی 2۹ سے 22 ا 
۷ھ عَنْ أَمْ هشام بنت حَارِكَة ُن النْعْمَانِ 85 فَالَتْ: قرأث ق وَالْقُرآنِ المَجیدِ من في رَمُولِ 
الله ويك گان يَقْرَوْمَا کل جُمُعَة عَلَى الَمثبرِ إِذًا خَطب النّاس". 


اس ای کی دا سی ور ھا 2سر ھ گت 
الْمَجید)م لەبەر كرد له زاری پیغه‌مبه‌ری خواوه ‏ هه‌موو هه‌ینییه‌ك کاتی وتاری بو 


خهلك ده‌دا له‌سه‌ر مینبه‌ر ده‌یخویند. 


باب الرُخْصَة في الاستسقاء في خُطبَّة الْجُمَعة إِذَا قحط الناسٌء وخیف من 


القخط هَلَاكُ الْآَمْوَالء وَانْقطاع السبّل إن لَمْ يعن اللّهُ بقله وَطّوْله 


- عَنْ قريك بن عَبْدِ الله بن أي تم عَنْ اتس ههه أَنَّ رجْلا دَخَلَ الْمَسْحِدَّ يَوْمَ الْجُمْعَة 
من باب كَانَ تخو باب الْقَضَاءِ وَرَسُولُ الله عفانم عَلَى لمیر يَخْطْبُء فَاسْتَقْبَلَ رَسُول الله 


يِه قَائماه ثم قال: یا رَسُولَ اللّه هََکّت الْأَمْوَالُ وَانْمَطَعَتَ السُّبُلُ فَادْعٌ اللّهَ أن بُغیکا قال: 
رفح رَسُولُ الله َي يَدَيْه کم قال: <اللَهْم آغثتء اللّهُمّ أَغتْناه اللّهُمَ أَغتْتَاه. قال أَنَسٌ: وا وال 


ما نَرَى في السَّمّاءِ من سَحَاب ولا فَرْعَةَ ولا ما بَيْنَنَا وَبَيْنَ سَلْع من بَيْتَ ولا دار فَطَلَعَتْ من 
ورائه سَحَابَةٌ مل التس. فَلَمّا تَوَسَطَتْء يَعْنِي السَّمَاءَ الْتَضَرَتْء نم أَمُطَرَتْء قال أَنَسٌ: فلا واه 


ما رََيْنَا الشَّمْسٌ سَبْعَاه قال: ثم دَخَلَ رَجُلْ من ذلك الاب في الْجُمْعَةَ الْمُقْبلَة وَرَسُولُ الله ص 


2 ۰ 


انم يَخْطّْبُء فَاسْتَقْبَلهُ قاماء فقال: یا رَسُولَ اللہ هَلَكَتَ الْأَمْوَالُ وَاْقطعت السُبْلَ, فَادْعٌ الله 


لودچه 


په‌رتووکی پیشنوی ژیکردن 


آن مُسکها عَنَا قال: فرح رمول الله 4 يَدَيْهء نم قَالَ: اللّهُمَ حوالیتاء ولا عَلَیْتَاء اللهُمٌ عَلَى الا گام 
والظراب. وَبُطُونِ الأَوْدِیَة وَمَتّابتِ الشَّجَرِ قَالَ: فاا فَلَعَتْ وَخَرَجْنَا مشي في الشَّمْس. قَالَ شریك: 
سا أَنَسَا: أَهْوَ الرجْل الْأَوَلُ؟ فقال: لا آذري(. 


باسی موله‌تدان به داواکردنی باران له وتاری هه‌ینم» کاتی بتبارانی و 
قاتوقری بوو, وه به‌هوی بیبارانی و قاتوقرییه‌وه مەترسی هه‌بوو له‌سهر 
له‌ناوچوونی مه‌رومالات و پچرانی ریگاوبانه‌کان. ثه‌گهر خوا به‌منه‌ت و چاکه‌ی 
خوی بارانی ره‌حمه‌ت نه‌بارینی 
واته: شه‌ریکی كورى عه‌بدولای كورى ئەبو نه‌مر ده گیرنته‌وه له ه نه سه‌وه ك پیاوِك 
هاته نیو مزگه‌وته‌وه له پژژی ههینی له ده‌رگایه که‌وه ړووی له ده‌رگای (الْقَضَاءِ) (له 
صه حیحی بوخاری موسلیم هاتووه: (دار الْقَضَاءِ) واته: مالی عومه‌ری کوری خه‌تاب, 
بویه ناو نراوه به (دار الْقَضَاءِ) چونکه بو پرکردنه‌وه‌ی قه‌رزاریبه کانی عومه‌ر فروشرا)» 
پیغه‌مبه‌ری خواش ي له‌سه‌ر مینبه‌ره که وه‌ستا بوو وتاری دەداء به‌پیوه رووبه‌رووی 
پیغه‌مبه‌ری خوا تج وه‌ستاء وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء ئاژه‌له‌کان له‌ناو چوون و 
ریگاکان برانء داوا له خوا تل بكه بارانی ره‌حمه‌تمان بو ببارینی» وتی: پیغه‌مبه‌ری 
خوا ی هه‌ردوو ده‌ستی به‌رز کرده‌وه. پاشان فه‌رمووی: خوایه بارانمان بو بباریّنه. 
خوایه بارانمان بو ببارینه. خوایه بارانمان بو ببارینه. ئەندەس وتی: سویند به خوا 
اش و رتا و ای الها تاهاو ملس 2 ون له کزان کم و کری مه مد كد 
ده که‌ویته خؤرئاواى مەدینەوہ هیچ مال و خانوويهك نه‌بوو (واته: اسان جوان ديار 
بوو) لەپشت نه‌و کیوه‌وه ههوريك ده‌رچوو وه‌کوو قه‌لغان. كاتيك گه‌يشته نیوه‌راستی 
اسمان بلاو بؤیەوہ و بارانی بارانده ئەنەس وتی: سوند به خوا بو ماوه‌ی حه‌وت ړژ 
خورمان نه‌دی» پاشان پياويك هه‌فته‌ی داهاتوو هاته ژووره‌وه ھەر له هه‌مان ده‌رگاوه. 
پیغه‌مبه‌ری خوا 3 به‌پلوه وتاری ده‌خوینده‌وه. ړووی کرده پنغه‌مبه‌ری خوا ک3 ينجا 


به‌پیوه وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء مال و ده‌غلودانمان تيا جووء وه رٍیکاکان پچران له 


پەرتووکی پتشنویژیکردن 

1 
خوا بپاریره‌وه بیگرێته‌وه لیمان» وتى: پیغه‌مبه‌ری خوا ب هه‌ردوو دەستی بەرز کرده‌وه 9 
و فه‌رمووی: خوایه بیبارینه به ده‌وروبه‌رماندا نەك به سه‌رماندا. خوایه بیبارینه به‌سه‌ر 
ته‌پولکه‌کان و نیمچه شاخه‌کان و دول و شیوه‌کان و شوینی سه‌وزبوونی دار و 
گژوگیاکان» وتی: هه‌ور به ئاسانه‌وه نه‌ما دواتر ده‌رچوو لەبەر خور ده‌رژیشتین. 
ا و ہہت 0 سر بای يد كلم مار و اک 
70 9 ای 


هبو به کر دهلى: (السلْعٌ): كيوه. 


باب الاعاء بحس الْمَطْرِ عن الْبَیُوتِ وانمتازل إِذا خيف القْرَرً من کثرَۃ الآفطار 
وَهَدْم الْمَنَازلِ وَمَسْأتة الله عر وَجَلَّ تخويل الآمْطارٍ إِلّى انجبال وَالآؤديّة حَيْنُ 


لا يَخَاف الصُرَرٌ في خُطبَة الْجُمُعَةَ 


8- عَنْ حُمَيْدِ قَالَ: سیل أَنَسٌ ذه: هَل كَانَ نَبِيُ الله كَل يَرْهَعْ يَديْه؟ قال: قیل يَوْمَ الجْمُعَة 
يا رَسُولَ الله 3 فحط الْمَطَرٌ وَأَجْدَبَتِ الْأَرْضُه و المَالہ قال: فَرَقَعَ يَدَيْهِ حَنَّى رَأَيْتُ 
اض إِنْطَيْه فَاسْتَسْقَى وَمَا نَرَى في السَّمَاءِ سَحَابَةَ قَالَ: ما فَضَيْنَا الْلاةً حتّی ِنَّ الشاب 
الْقَرِيت الْمَنْزِلِ لَيُهِمّهُ الرجُوغ إل أَهْلِهِ مِنْ شدَّة الْمَطَرِ قَدَامَتْ جُمْعَةَ فَقَانُوا: یا رو الله 
يك تَهَدّمَتِ الْبْيُوتُ وَاحْتِْسَتِ الرُكْبَانُ قتشم رَسُولُ الله يل فقال بیده: «اللَهُمَ حَوَالينه ول 
عَلَيْنَِ قَكُشْطَتْ عَن المَدیتة»۲. 


باسى پارانه‌وه له وتارى هه‌ینی به گرتنەوەہ باران له‌نیو مال و گەرەکەکان, 
ئەگەر مه‌ترسی ئمەوہ كرا زقرى باران زيان بگه‌یه‌نی به خانووهكان» هه‌روه‌ها 
داواكردن له خوا باران بگوازیته‌وه بو نیو كيّو و شیوه‌کان بهجؤرت زیانی نەبيّت 
واته: حومه‌ید دهلی: يرسيار كرا له ئەنەس ذَه: ئايا پیغەمبەری خوا ی هه‌ردوو ده‌ستی 
به‌رز ده‌کرده‌وه له (دووعاکردن)؟ وتی: له رؤزى هه‌ینی وترا: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا 
يل باران گیرایه‌وه و زه‌وی وشك بوو و مه‌رومالات تيا چوون, وتی: ده‌سته کانی به‌رز 
کرده‌وه تا سپیایی بنبالیم بينى» داوای بارانی له خوا 4# کرد. له اسان هیچ هه‌ورێکان 


44۲ 
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بەدی نه‌ده کرده وتی: کات نویژی ہەینیمان ته‌واو کرد کورٍیکی گه‌نج که مالى نزيك 
بوو ده‌یویست بچیته‌وه بو نیو مندالهكانى به‌هزی سه‌ختی بارانه که‌وه نه‌یده‌توانی 
بگه‌یته‌وه, يەك هدفته به‌رده‌وام بووء وتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا یه ماله کان روخان 
و سواره‌کان گیریان خوارد. پیغەمبەری خوا تل بزه‌یه کی پکه‌نینی بو کرد (به هؤى 
ئەوەی نه‌وه‌کانی ئادەم چه‌نده زوو بیزار دەبن)ء ده‌سته کانی به‌رز کرده‌وه و فه‌رمووی: 
خوايه له ده‌وروبه‌رمان بیبارینه نەك به‌سه‌رماندا بارانه که لەسەر مه‌دینه نه‌ما. 


بَابْ الرْخْصَة في تَبَسُم الإقام في الْخُطْبَة 
- قال أَبُو بَكْر: في خَبَرٍ حْمَيْدِ عَنْ أَنّس ضف فَتبَسّمَ رَسُولُ الله ي 


باسى مؤّلهت دراوه وتاربيِزٌ له كاتى وتاردان بزه‌ی پتکه‌نین بكات 
واته: ئەبو به کر ده ی : له فه‌رمووده کەی حومديد له ئەنەسەوہ نله هاتووه: پیغه‌مبه‌ری 


خوا ی بزەی پیکه‌نینی کرد. 


بَابْ صفة رفع الْيَدِيْنِ في الاستسفاء في حخُطبَة الْجمُعَة 


باسی چونیه‌تی ده‌ستبهر زکردنه‌وه له داوای بارانبارین له وتاری هه‌ینی 
واته: قه‌تاده ده گیرنته‌وه له ئەنەسەوہ دنه دهلی: پیعغه مبه‌ر 3 ده‌سته کانی یهرز 
نه‌ده کرده‌وه له هیچ شتيك له پارانه‌وه کانیدا يان له کاتی هیچ شتيك له پارانه‌وه کانیدا 
ته‌نها لد نویژه‌بارانه نه بت » پیگومان ئەو نه‌وه‌نده ده‌ستی به‌رز ده کرده‌وه هدتا سپیایی 


الي ده‌بیتر ا. 


په رتووکی پیشنوی زیکردن 
1۹۲ 

9 SS ۔‎ ۲ 

قد أَمْلَيِتُهُ قبْل في خبر قَتَادَة عَنْ أنس: لا يَرْقَمْ دنه في شَيْءٍ من ذعائه الا في الاستسقاء پر 

لا عند مَسألة الله عَرٌ وَجَل آن يَسْقِيَهُمْ وعند مسالته ببس الْمَطَرِ عَنْهُمْ وذ آزقع اشم 

الاستسقّاء عَلَى الْمَعْتیئن جمیعاه أَحَدُهُمَا: مسأَله آن يَسْقِيَهُمْ. وَالْمَعْنَى الثَاني: آن يَحْبسَ الْمَطَرُ 

له جس ا ل ھی 

ئه رف يَدَيْه في الْخُطْبَةِ علی المتر يَوْمَ الجْمُعَةِ جین سَأَلَ الله آن تخیتهم. وَكَذَلِكَ رفح ید 


يديه 


حِينَ فَالَ: «اللّهُمَ حَوَالَيْنَا ولا یه فَهَذه اللّفْظَهُ یا اسْتسْقَاءٌ إلا أنّهُ سَأَلَ الله أَنْ يَحْبِس الْمَطَرُ 


٠‏ عن الْمَتَازِلِ وَالْبْيُوته وَتَكُونَ السّقْيَا عَلَى الْجبَالِ وَالْآكَام وَالْأَوْدِيّة". 
واته: ثه‌بو به کر ده ی : له فه‌رمووده که‌ی شه‌ریکی كورى عهبدولا له ئەنەسەوہ اه 
ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی هه‌ردوو ده‌ستی به‌رز کردووه. (فه‌رمووده‌ی ژماره ۱۷۸۸) 
يبشتر باسم کرد له فه‌رمووده که‌ی قه‌تاده له ثه‌نه‌سه‌وه: ده‌ستی به‌رز نه‌ده‌کرده‌وه له 
هیچ كام له پارانه‌وه‌کانی جگه (الاشتشقّاء) مه‌به‌ستی ه‌وه‌یه: جگه له كاتى داواكردن 
له خوا بارانیان بو ببارینی» وه له کاتی داواکردن لەخوا بارانیان لی بگرنته‌وه, بێگومان 
ناوی (الاستسقاء) به دوو مانا هاتووه. يهكدم: داواکردن له خوا بارانیان بو ببارینی» 
مانای دووهم: ثدوهيه بارانیان لی بگریته‌وه. بەلگەش له‌سه‌ر پاستی ئەوەی لهیه کم 
دایه‌وه ثه‌نه‌سی کوری ماليك هه‌والی داوه له فه‌رمووده که‌ی شه‌ريك (پیغەمبەر يَلِ) 
له وتاری پوژی هه‌ینی ده‌سته‌کانی به‌رز کرده‌وه کاتی داوای کرد خوا بارانیان بز 
ببارینی, به‌هه‌مان شیوه هه‌ردوو ده‌ستی به‌رز کرده‌وه کاتی فه‌رمووی: (اللهُمْ حَوَالَيَْا 
ولا عَلَيْنَااء واته: خوایه له ده‌وروبه‌رمان بیبارینه نەك به‌سه‌رماندا. هه‌روه‌ها ئەم 
دەستەواژەیەش (الاستسمّاءاه ئهوه نهبيت ثه‌و داوای کرد له‌خوا باران بگریته‌وه له نیو 


شوینی نیشته‌جیبوون و ماله‌کان. وه باران لەسەر كيو و گرد و شیوه‌کان ببارینی. 


1۹4 


يهرتووكى پتشنوی ژیکردن 


باب الإشارة بِالسْابّ غلی الَمئبرِ 
في خطبة الْجُمَعة. وَكرَاهَة رفع الَيَدَیْن علی المثبر في غیْر الاستسقاء 
۳ عَنْ حُصَین قال: سمغت عُمَارَةَ بْنِ رُوَيْبَةَ النَقَفيّ ذه قال: حَطب بِشْرٌ بْنُ مَرْوَانَ وَهُوَ 
رافغ يَدَيْه يَدْعُو فقال عُمَارَة: قب ال هَاتينِ الْيَدَيْنِء رَآَيْثُ رَسُولَ الله ل عَلَى الْمِنْبَِ وَمَا يَقُولُ 


إلا مَگذا - يُشيرُ يإضبَعه". 
باسى تاماژه‌کردن به پەنجەی ههرهشه لەسەر مینبەر له وتارى هه‌ینی» وه باش 
نييه ههردوو ده‌ست بەرز بكريّتهوه لەسەر مینبەر بق جگه له داواى بارانبارین 


واته: حوصدين ده‌لی: گویّم له عوماره‌ی كورى روهيبهدى سدقهفى ذه بوو وتى: 
بیشری کوری مه‌روان وتاری دا هه‌ردوو ده‌ستی به‌رز کردبویه‌وه ده‌پارایه‌وه. عوماره 
وتی: خوا ه‌و دوو ده‌سته ناشرین بکات, پیغه‌مبه‌ری خوام 5 بینی لەسەر مینبه‌ر 
هیجی نه‌ده کرد بهو شیوه نه‌بیت -به يه نجه‌ی شایه‌تمانی امازەی ده کرد-. 

۶ عَنْ سَفْيَانَ جَمِيعًا عَنْ حُصَيْن ڪه“ . 


واته: لدم ریگایه‌شه‌وه هه‌مان فه‌رمووده گیردراوەتەوہ. 


باب تخريك السْبّابة عند الإشارّة بها في الْخُطْبَة قال أَبُو بكْر: 
قَذ أمْلَيْت خْبَرَ سهل بن سعد في كتاب العیدین» 


باسی جولاندنی په‌نجه‌ی هه‌ره‌شه له كاتى تاماژه‌کردن پټی له وتارداء ئەبو 


به‌کر ده‌لی: بیگومان باسی فه‌رمووده‌که‌ی سه‌هلی كورى سه‌عدم کرد له 
کتیبی هه‌ردوو جه‌ژندا 


پەرتووکی بیشنوی ژیکردن 


بَابٌ التُزُول غن المتبّر للسُجُود عند قَرَاعَة السْجْدة في الْخُطْبَةِ إن صخ الحبز 
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۵ عَنْ أبي مَعید نب أنه قال: خَطَبَنَا سول الله 4¥ يَوْمَاه فقراً (ص) فَلَمَا مَرَّ بالسَجُدَة 
تا اه ۳۹ 03 

تَر فُسَجَدَ وَسَجَدْنَا ور بها مره آخری فلا بَلَغَّ السَجْدَةَ تَيَسَّوْنَا للسجُود 5 قلما رانا قال: ام 

هي تَؤْبَةُ نمی وَلَكِنْ أَرَاكُمْ قد اسْتَعْدَدْتُمْ لِلسّجُودء فَتَرَلَ فَسَجَدَ وَسَجِدُتا'''. 


باسى دابەزین لەسەر مينبهر بق سوژده‌بردن له كاتى خوتندنی ثایه‌تی 
(السَجّدة) له وتارى هه‌ینیدا, ئەگەر فه‌رمووده‌که ته‌واو بیّت 


واته: ئەبو سەعید ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل ڕۆژێك وتارى بو داين سوره‌تی (ص) 
ی خويند. کاتی به‌سه‌ر ثايهتى سه‌جده تیپەر بوو دابه‌زی و سوژدەی برد یٔمەیش 
له گه ی سوزدهمان برد. وه جاریکی دیکه خویندیه‌وه. کاتی گه‌يشته ثایه‌تی سه‌جده 
ئیمه خؤمان اماده کرد بو سوژده‌بردن» کاتی ئیمه‌ی بینی فه‌رمووی: بیگومان هوه 
ته‌وبه‌ی بیغه‌مبه‌ريك بوو» به لام من وا ده‌بينم خوتان ئاماده کردووه بو سوژده‌بردن 


دابه‌زی و سوژده‌ی برد تیمه‌یش سوژده‌مان برد. 


بَاب الرّخْصَّة في العلم إِذّا سئل الاقام وَقَتَ خطبته على المنبريَوْ م الْجُمّعَة, ضد 
هَذْهَب من تَوَهّم أن الْحْطبَةَ صَلاة, ولا يَجُوزٌ الْكَلَامْ فیها بها لا يَجُوزٌ في الضلاة 


7- عَنْ إسماعيل بن جعفر حَدَّثنا ريك (عَنْ انس بن مالك ضيه قَالَ: دَخَلَ رَجُلٌ المَسْحِدَ 
وَرَسُول الله #)" علی المثبر يَوْمَ الْجّمُعَةَ فقال: یا رَسُولَ الله ل مَتَى السَاعَةُ؟ فَأَشَارَ یه 
الاس آن اسکت. فَسَأَلَهُ فلات مَرّات. كل ذلك يُشِيرُونَ إِلَيْه أن اسشکت: فَقَالَ رَسُولُ الله 5 عند 
الثَالئّة: «وَيْحَكَ مَادّا أَعْدَدْتَ ليام قَال: حب اللّه وَرَسُوله ی قال: «إِنّكَ مَعْ من أَحْبَئْتَ» فَالَ: 
فَسَكَتَ رَسُولُ الله وَل سَاعَةٌ کم مَر عُلَامٌ نی قال أَنَسٌ: أَقُولُ: أَنَا هْقَ م من أَقْرَانٍ قد اختلم, 


dm‏ 9و 


َو نَاهَرَ قَقَالَ اللي ک: <َيْنَ السّائلُ عن السّاعَة؟» قال: ها هو ذَاء قال: «إنْ أَكْمَلَ هذا الْعْلَامُ 


عُمْرَهُ فَلَنْ ممُوتَ حَتّی يَرَى أَشْرَاطَهَاه". 


(۲) ثه‌وه‌ی له نیوان ثه‌و دوو که‌وانه‌دایه په‌ریوه له ثه‌صله که, ته‌ماشای ته‌حقیقی د. ماهر بكه. بەرگ: ٣‏ لاپەرہ: 
۱ سالی حاب ۲۰۰۹م. 
)۳( صحیح. 
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یه‌رتووکی پیشنویژیکردن 


باسی روخستدان به زانست کاتی تیمام لەسەر مینبه‌ر له روژی هه‌ینی 
پرسیاری لی کراء دژی عه‌زهه‌بی ثه‌و که‌سه‌ی وا خه‌یال ده‌کات وتار نویژه, 


دروست نییه قسه‌ی تیدا بکری به‌وه‌ی دروست نييه له نویژدا قسه بكرتت 


واته: ئیسماعیلی كورى جه‌عفه‌ر ده‌گیریته‌وه. شه‌ريك بوی باس کردین (له ئەنەسی 
كورى مالیکه‌وه هه دهلئ: پياويك هاته نیو مزگه‌وته‌وه پیغه‌مبه‌ری خواش 5‡) لەسەر 
مینبه‌ر بوو له رؤزى هه‌ینی. وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ولد که‌ی روژی قيامەت 

تا هه لك كد تاسائة يان و كرد بيده تك موہ جما رسازی لك كرد هار عازن 
اه بؤى دهكرد بییدەنگ بهء پییغەمبەری خوا 5 له جارى سیّیه‌م فەرمووی: 
هاوار بو تؤ جيت بوی ئاماده كردووه؟ وتی: خوشویستنی خوا و يتغهمبهره که‌ی ی 
فه‌رمووی: بهراستى تۆ لەگەل ئەوەی که وت ده‌وی. وتى: پیغەمبەری خوا 325 
فاؤفيهك كذدتك و اتان منداليكى (ة شت)(خه لک ناوچهیه که له يەمەن) تیبەر 
بوو» ئەندەس وتی: له ته‌مه‌نی مندا بوو 1 بووبووء يان سهره‌تای بالغبوونی بوو. 
پیغه‌مبه‌ر وه فه‌رمووی: ه‌و کابرایه له کویه که پرسیاری ده‌رباره‌ی رؤزى قیامەت 
کو توت ذا توت قد رم ةو« گر الو ملدال هی مرآن یگات تابری کٹا 
نيشانه كانى نهبينئ. 


بَابْ الرُخْصَة في تَعْلِيم الإقام النَّاس 
ا يَجْهَلُونَ في الْخْطْبَة من غَيْرٍ سوال یُسأل الإقام 
۱۷۔ عَنْ جَرِيرٍ بْنِ عَبْدِ له قال: ما قَدمث الْمَدِينَةَ وَالنَبِيُ وي يَخْطُْبُ فَقَالَ: «يَدْخْلُ 
عَلَيْكُمْ مِنْ هد الاب ا من هَذَا المج من خَبر ذي تن ألا وَإِنْ علی وَجهه مَسْخَة مَلَكِ قال: 


ہے 9 وق تس مس سر گی 
فحمدت الله عَلَى ما آنلانی». 


باسی موله‌ت دراوه یمام له وتاری هه‌ینیدا زانیاری به خهلك بدات له‌وه‌ی 
که نایزانن به‌بی ثه‌وه‌ی پرسیار بكري له ثيمام 


پەرتووکی پیشنوی زیکردن 


واته: جه‌ریری كورى عه‌بدولا له ده‌لی: كاتئ هاتمه مه‌دینه پیغه‌مبه‌ر يله وتاری 
ده‌داء (پیش ئەوەی من بگه‌مه خزمه‌تی له‌پر) فه‌رمووی: که‌میکی دیکه لهو ده‌رگایه‌وه 
که‌سيك دیِته زوورهوه بو لاتان» يان لهو شويّنهوه دیّت له جاكترينى خه لكى یه‌مه نه, 
له روخساريدا شوینه‌واری پاکی و جوانى به‌دی ده‌کری. وتى: منيش سوياس و 
ستاییشی خوام کرد لەسەر ه‌وه‌ی تاقى كردمهوه. 


باب الرُخْصّة في سلام الإقام 
في الْخْطْبَةِ غتی انقادم من السَفرِ إِذَا حَحَلَ الْمَسْجد 
۸- عَنْ جَرِيرٍ بن عَبْدِ الله ڪه قال: لما دَنَوْتُ من مَدِينَة رمُول الله تخت رَاحلتي, 
ول عبتي فلبشث حُلَّتي. قدخلث وَرشول الله يله يَخْطْبُ, فَسَلمَ عَلیْ رَسُول الله يلك 
فََمَانِ الاس بِالحَدَقء فَقُلْتُ لجَلِيسِ لي: يا عَبْدَ اللّه. هَل دگر رَسُولُ الله ئل من أَمْرِي شَيْنًا؟ 
قال: نعم. ذَكَرَكَ بِأَحْسَنِ الذّكْرِ بَيْتَمَا هُوَ يَخْطْبُ إِذْ عرض له في خُطْبّته. قال: إِنَّهُ سَيَدْخْلُ 
عَلَيِكُمْ من هَدَا ایاپ اؤ من هَذَا الْقَج من بر ذي يمَنِ ون على وَجْهِه لَمَسْحَة مَلَكِ. قال: 
فحمدث الله علی ما أَبْلَاني". ۱ 
باسی موله‌ت دراوه یمام له کاتی وتاردان سلاو له‌وکه‌سه بکات له 
سه‌فه‌ره‌وه دیت, کات هاته ژووره‌وه بق لای 


واته: جه‌ریری كورى عهبدولا طن ده‌ی: کاتيك نزيك بوومه‌وه له مه‌دینه‌ی پیغه‌مبه‌ری 
کر کو رفک شا بو ووه گند كرد وهنو كسيد كم ار سید 
ژوورهوه بو لای پیغەمبەری خوا ی وتارى دەداء پیغەمبەری خوا # سلاوی لی 
کردم, خهلكه که‌یش به تیله‌ی چاویان سه‌رنجیان دەدامء بەوکەسەم وت که له ته نيشتم 
دانیشتبوو: ئدى به‌نده‌ی خوا ئايا پنغه‌مبه‌ری خوا ی شتیکی سه‌بارهت به من باس 
کرد؟ وتی: به لئ» به‌ چاکترین شیوه باسی کردی, له کاتیکدا ئەو وتاری دەداء لەپر له 
وتاره که‌یدا فه‌رمووی: که‌میکی دیکه لهو ده‌رگایه‌وه كەسێك دته ژووره‌وه بو لاتان, 
يان لهو شوینه‌وه ديت له چاکترینی خه‌لکی یه‌مه‌نه. روخساریکی ياك و جوانی هديه. 
وتی: منیش سوپاس و ستاییشی خوام کرد له‌سه‌ر ئەوەی تاقی کردمه‌وه. 


په رتووکی پیشنوی ژیکردن 


باب فر الاهام النَّاسَ في خُطبَه یَوْم الْجُمُّعَة بالضْدقة, إِذَا رى حَاجَةء وفقزا 


۹- عَنْ عیاض بن عَبْدِ الله بْنِ سَعْد بُن اي مزح أنَّ أبَا معید الْخُدْرِيّ #5 دَخَلَ يَوْمَ 
الْجمُعَةَ وَمَرْوَانُ بْنْ ن الَْگم يَخْطّْبُ: فَقَامَ يُصَلَيء َجَاء الْآَحْرَاسُ لِیْجْلسُوهُ فا حتّی صَلی, فلا 
انصرف مَرْوَانُ اناه فَقُلْنَا لَهُ: يَرْحَمُكَ الله إِنْ كَادُوا لَيَفْعَلُونَ بک قَالَ: ما كُنْتُ لأَنْرْكَهُمَا بَعْدَ 
شَيْءِ ری من رَسُولِ الله ع3. م كر أن زجلا جا و الْجُمْعَةِورسُولُ الله كل ضبق 
هَيْئَة بَذَةه فَأَمَرَ ومول الله ييه آن يَتَصَدَُّواء هَمَا لَقَوا نیابه فَأَمَرَ له وب وَأَمَرَهُ فَصَلَى رَکعتان. 
وَرَسُولُ الله يه يَخْطّبُء ثم جَاءَ يَوْمُ الجْمُعَة الْأَخْرَىء وَرَسُولُ الله يل يَخْطْبُ فَأَمَرَ ول اللّه 
قلل أَنْ يَتَصَدَّقُوا فَأَلْقَى رَجُلُ أَحَدَ تَوْبَيْهه قَصَاحَ له رَسُولُ الله كل او رَجَرَهُ وَقَالَ: خذ توب 
ل رَسُولُ الله وَل «إنَّ ها دَخَلَ في هَيْئَة بَذَّة فَأَمَرْتُ الاس أَنْ یَتَصَدَقُواء فَمَا لَقَوا ثیابّه 
مَرْتُ لَهُ بتَوبَيْنِ نم دَخَلَ اليَوْمَ فَأَمَرتُ ا 


الله 7 آن يُصَلي رَكْعتَينٍ . 


لا 3 


مه 


یَتَصَدَقُواء فَأَلْقَى هَذًَا أَحَدَ تَوبیّه». نم آمر کا رول 


م 


باسى ثيمام له وتارى نوټژی هه‌ینی فه‌رمان بكات به به‌خشین, ئەگەر 
هه‌ژار و که‌مده‌ستی بينى 
واته: عیازی کوری عه‌بدولای کوری سه‌عدی كورى ئەبو سەرح دەگیریتەوہء هبو 
سه‌عیدی خودری 5ه له رؤزى هه‌ینی هاته نیو مزگەوتەوہ مهروانى كورى حه که‌میش 
وتاری دەداء ئەویش ده‌ستی کرد به نوێژکردن» پاسه‌وانه‌کانی هاتن بو ئەوەی 
داینیشینن» ئەویش دانه‌نیشت تا نویْژه که‌ی کرد. کاتی مه‌روان وتاره‌که‌ی ته‌واو کرد 
هاتین بو لای (ئه‌بو سه‌عید), پیمان وت: ره‌حمه‌تی خوات لی بیت خه‌ريك بوو ازارت 
بده‌ن» وتی: هه‌رگیز واز لهو دوو رکاته ناهینم دوای ئەوەی بینیم پیغه‌مبه‌ری خوا و 
کردی» پاشان باسی کرد پياويك له رؤزى هەینی هاته نیو مزگه‌وته‌وه پوشاکیکی شر 
و خراپی له‌به‌ردا بووء لهو کاته‌شدا پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ لەسەر مینبه‌ر وتاری دەداء 
پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رمانی کرد: ببه‌خشن, به‌لام هیچ يؤشاكيكيان پئ نەداء بؤيه 
فه‌رمانی کرد دوو پوشاکی پی بده‌ن. وه فه‌رمانی به کابراش کرد دوو رکات نویژی کرد 


(۱) اسناده حسن. 


پەرتووکی پیشنویزیکردن 


پیغه‌مبه‌ری خواش يل وتارى دەداء پاشان هدينييه که‌ی دیکه هاته‌وه» پنغه‌مبه‌ری خوا 
د وتاری دەداء پیغه‌مبه‌ری خوا ال فه‌رمانی کرد (ببەخشن) يياوهكه يهكيك له دوو 
پوشاکه که‌ی دانا (وه‌کوو بەخشین)ء پیغه‌مبه‌ری خوا يل بانگی کرد يان سه‌رکونه‌ی 
کرد. فه‌رمووی: پشا که كەت هه لگره. پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: ئەو پیاوه 
(هه‌فته‌ی پیشوو) هاته نیو مزگه‌وته‌وه به پوشاکیکی شر و خراپهوه» فه‌رمانم کرد 
به خه‌لکه که ببه خشن, به‌لام هیچ پزشا کیکیان دانه‌نا بۆی» دواتر فه‌رمانی کرد دوو 
پزشاکی بی بدری» پاشان مرو هاته مزگه‌وته‌وه فه‌رمانم کرد ببه خشن,» به کيك لهو 
دوو پوشاکه‌ی دانا (وه‌کوو به‌خشین). پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا كلد فه‌رمانی پئ کرد 
دوو رکات نویژ بکات. 


باب الرّخْصَة في قطع الإمَام الْخْطْبَهَ تتعلیم السّائل العلم 


۰ عَنْ أبي ِقَاعَة الْعَدَوِيّ هه قال: التهیث إل الب يه وَهْوَ يَخْطْبُء فَقُلْتُ: یا زمول 
3 م 017 د مر را واه ۔ہ ره 2 وو يكو د سے سے ھ ورف ب و 
الله یہ رَجُلْ غَرِيبٌ جَاءَ یال عَنْ دینه» لا يَدْرِي مَا دیثه فَأَقْبَلَ إل وَتَرَكَ حُطْبَتَه فاق بكرسىٌ 
خَلَتْ فوا حَدِيدًاء -قال حْمَیْد: أرَاهُ ری خَشَبّا أَسْوَدَ حَسِبَهُ خَدِیدًاء فَجَعَلَ يُعلمُنی ممًا عَلّمَهُ 


میں 


للع أن خُطبَتَهُ وَأَتَمّ آخرها. 


باسی مؤّلّهدت دراوه یمام وتاره‌که‌ی ببريّت 
بو ه‌وه‌ی يرسياركهريّك فیتری زانست بکات 


واته: ثه‌بو ریفاعه‌ی عه‌ده‌وی قن ده ی : هاتم بو خزمەت پیغه‌مبه‌ر 96 ثه‌و وتاری 
ددداء وتم: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا يه پیاویکی غەریب هاتووه پرسیار ده کات سه‌بارهت 
به ایینەکەی, نازانی ثایینه که‌ی چییه؟ (پیغه‌مبه‌ر 5) ړووی تیکردم و وازی له 
وتارەکەی هیناء پاشان کورسییه کیان بوی هینا پێم وایه قاچه کانی اسن بووء -حومه‌ید 
( که یه کیکه له گیره‌رهوه‌ی دم فه‌رمووده) وتی: و ده‌بینم بیچمی کورسییه که داریکی 
ڕەش بوو بویه وای زانی ناسنه- (پیغه‌مبه‌ر ¥ له‌سه‌ری دانیشت). ئەوەی فير ده کردم 


که خوا فیری کردبوو. پاشان چوو بو لای وتاره که‌ی کوتایی پیهینا. 


چ 


بەرتووکی پیتشنوی ژیکردن 


بَاب ول الْإهَام عن الْمِتْبرِ, وقطعه الْخُطْبَةَ للْحَاجة تَبْدُو له 
١ع-‏ عَنْ عَبّد الله بن بُریْدق عَنْ أبيه ذف قال: كَانَ رَسُولُ اللّه يلد يَخْطبُ, فَأَقْبَلَ الْحَسَنْ 
سو وظ ممم سج الس کے ایل سے سن سے 84 مه لس کر ضس سوس رود رصم هو 2 
والحسين علیّهما قميصان آخمران يُعترانٍ وَيَقَومَانء فتزل فاخذهما فوضعهما بين يديه ثم قال: 
تي تع اداو وو سرب کے مر اه 07 کے کہ 7 e,‏ سر ھ اہ و سا سم 5 و و #4 
صدق الله ورسوله: + تما آمو مود کر وت( )4التغابن, رایت هذین فلم اصرء ٹم 
أَحَدّ في ِ خُطبَته". 


باسی دابه‌زینی تیمام لەسەر مینبه‌ر و برینی وتار له‌به‌ر پیویستییه‌ك 
روو بدات 


واته: عه‌بدولای كورى بوره‌یده ده‌گیریّتهوه له باوکیەوہ شظللہء ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 
كد وتازی ده‌دا (لەسەر مینبه‌ر) حه‌سه‌ن و حوسه‌ین هاتن» کراسیکی سووریان له‌به‌ر 
بووء رئیان ده‌کرد ئەوەندہ مندال بوون خه‌ريك بوو به‌ملاولادا دەکەوتن, پێغەمبەر 
5 (لەسەر مینبه‌ره که) دابه‌زیه خواره‌وه (وتاره که‌ی بری) و هه‌ردووکیانی هه لگرت. 
پاشان (گه‌رایه‌وه بو سەر مینبه‌ره که‌ی) و فه‌رمووی: خواو 5 پیغه‌مبه‌ره که‌ی راستیان 
فه‌رموو: کم امول کم ولد کرت ()) . ندم دووانەم بینی خؤم پی رانه گیرا. پاشان 
ده‌ستی به وتارخویندنه که‌ی کرد. 

۲ -عَنْ بُرَيْدَةَ هه قال: بَيْنَا زمول اللّه و يَخْطْبٌ عَلَى المنتر مثله. وَقَالَ: فلَم ضير حتّی 
َرَت فَحَمَلْثهْمَاء وَلَمْ يَفُلْ: ثم أَخَدّ في حُطبته”. 

واته: بوره‌یده هد ده‌لی: له كاتيكدا پیغەمبەری خوا ييه لەسەر مینبه‌ر وتارى دەداء 
به‌هه‌مان شیوه‌ی فهرموودهكدى دیکه. وه فه‌رمووی: خوم پی رانهكيرا تا دابەزیم و 
ههردووكيانم هه لگرت» نه‌یوت: پاشان ده‌ستی کرده‌وه به وتاره که‌ی. 


)١(‏ إسناده حسن. 


(۲) صحيح. 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


اب فضل الْإنضات, والاشتهاع لِلْخْطْبَ 
۳- - عَنْ ی ي هیر 02232 قَالَ مول | الله 2 «إذًا كَانَ يوم م الْجمْعَةَ سد ل ال 


ص 


بن ان نم استَمَم ل سن ۲ الْجْمْعَة 1 


باسی فهزل و گه‌وره‌یی بنده‌نگیوون و گوتگرتن بق وتاری هه‌ینی 
واته: ه‌بو هوره‌یره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: کاتی ڕۆژى هه‌ینی 
هات پیاو جه‌سته‌ی بشوات و سه‌ریشی بشوات, پاشان خوشترین بونی که هه‌یه‌تی له 
خوی بدات و چاکترین پوشاکی بپوشی, پاشان ده‌ربچیت بو نویژی هه‌ینی له نیوانی 
دوو که‌سدا دانه‌نیشی و له یه کدی جیایان نه کاته‌وه (يان به نیوانیاندا تینەپەریّت)ء 
ینجا گوی بو یمام بگری ئەوہ خوا 35 لێی خۆش دہبیّت لهو هه‌ینییه وه تا هه‌ینییه که‌ی 
دیکه» وه سئ ړۆژ زیاتریش 


بَابْ الرجْر عن الکلام یَوْم الْجُمُعَة عند خطبة الاقام 
٤‏ عَنْ اي هْرَيْرَةَ ذفن عن بیع قال: <ِذّا تكلّمْتَ يَوْمَ الْجْمُعَة فَقَدْ لَعَوْتَ وَألْعْيْتَ». 
َعْنِي وَالإِمَامُ يَخْطْبُا". 
باسى سەرزەنشتکردن له قسهكردن له روژی هه‌ینی کات ئيمام وتاردهدات 


واته: هبو ھورەیرہ له دەگیریتەوہء پێغەمبەر ل فەرموویەتی: ئەگەر له رؤزى ههينى 
قسەت کرد (کاتی يهام وتاری ده‌دا) نه‌وه غهلبه‌غه لب و قسه‌ی نابه‌جیّت کردووه. وه 
پاداشته كەت هه لوه‌شاندوو دنه وه واته: کاتی یمام وتاری ده‌دا. 


َك 


لج 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


اب ار عَن ٍنضات الاس اكلام يَوْم الْجْمْعَةِ لام یخْطْب 


1 0 أبي مت من قَال: سَمعت شون الله 29 يَقُولٌ: «إذا قلت لصاحبك: أَنْصت 
لام يَخْطْبُ يَوْمَ الجْمْعَة فقذ لَعَوْتَ»”". 


باسی سه‌رزه‌نشتکردن له بیده‌نگکردنی خهلك به قسه‌کردن له روژی 
هه‌ینی له کاتنکدا تیمام وتار بدان 


واته: نه‌بو هوره‌یره وله ده‌لی : كوم 7 بوو بیعغه‌مبه‌ری خوا 2 دەیفەرموو: ئە كدر 
به هاوهلهكدت وت: بیده‌نگ بهء ئييامیش وتاری دهدا ئهوه غەلبەغەلب و قسەی 


نابەجیٔت كردووه. 


۷٦‏ ۔ عن اي هریرة تن عن النَّبِيّ 9 قَال: «إِذا ال الرَجُلُ لِرَجِلٍ وَالْإِمَامُ يَخْطْبُ: أَنْصِتْ 
فَقد د ت0۵ 


باسی سەرزەنشتکردن له بیده‌نگ کردنی خهلك, 
ئەگەرچی گویی له وتارى ئیمامیش نهبتىت 
بیدەنگ به یمامیش وتار بدات ئەوہ غەلبەغەلب و قسه‌ی نابەجیّت كردووه. 
باب اللَهْي غن السْوّال عَنِ العلم غَیْز الاقام. والاقام يَخْطْبّ 


۷۔ عَنْ أي در ذه آنه قال: دَخَلْتُ الْمَسْجِدَ يَوْمَ الْجُمُعَةَ والبيْ يله يَخْطْبُ فَجَلَسْتُ 


قَرِيبًا من أ بْنِ گغب. فَقَرَآً ی يلك سُورَةَ بَرَاءَة فلت لأيَ: مَتَى تَزلث مَذہِ السُورَه؟ قا 


په‌رتووکی پیشنوی زیکردن 7۹ 
0۴ 
ييي لم نکب مكلث سا سألة فيي ولم يكلفني. كم گنت مع ئ %9 


وھ کے رات ما وه موی دة رت ف ولك ۹2ے قرو ٤ٹی۔‏ ہہ تەس تە 
نو رر وہ ھت 
ال أ : مالک کت رس سو سیت 
ی و تفرأ راعش فَسَأَلُْهُ: مَتَى تَزلث هذه السُوره؟ هي ول ین تم قَالَ: مَا لك 


سے سے 


من صَلَاتَكَ الا مَا لَعَوْتَ قال النَّبِيُ ل ×صدق ق أ 0 


باسی قه‌ده‌غه‌کردن له‌وه‌ی کاتی که ثيمام وتار ده‌دات پرسیاری زانستی 
له غه‌یری ته‌و بكرت 


واته: ئەبو زهر طن ده‌لی: پوژی هه‌ینی چوومه مزگه‌وته‌وه پێغەمبەر د وتاری ده‌داء 
له نزیکی وبەی كورى كدعب دانیشتمء پیغه‌مبه‌ر و سوره‌تی (يَرَاءَةَ)هدى خویند. 
به وبەیم وت: هم سوره‌ته که‌ی دابه‌زی؟ وتی: به روخسارى سه‌رزه‌نشتی کردم و 
قسه‌ی له‌گه‌لم نهكردء پاشان ساتيك مامه‌وه. پاشان پرسیارم لئ کرد به روخسارى 
سه‌رزه‌نشتی کردم و قسه‌ی له گه‌لم نه‌کرد» پاشان ساتيك مامه‌وه, تینجا پرسیارم لی 
کرد به پوخساری سه‌رزه‌نشتی کردم و قسه‌ی له‌گهلم نه‌کرد کاتی پنغه‌مبه‌ر صل 
نویژی ته‌واو کرد به وبه‌يم وت: پرسیارم لت کرد به روخسارت سه‌رزه‌نشتت کردم 
و قسەیشت له گه‌لم نه کرد» توبدى وتی: هيجت بو نييه له نویژه كەت جگه لهوه‌ی 
غه لبه غه لبت کردووه» منیش رؤيشتم بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر #5 وتم: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری 
خواء من له ته نيشتى وبه‌ی بووم» تؤش سوره‌تی (بَرَاءَ٥ٌ)ت‏ ده‌خوند» پرسیارم لی کرد 
ندم سوره‌نه كدى دابەزی؟ به روخسارى سدر زه نشتی کردم و قسه‌ی له گه لم نه کرد» 
پاشان وتی: هيجت بو نييه له نوێژه كەت جگه لهودى غەلبەغەلبت كردووه. پیغه‌مبه‌ر 


يد فه‌رمووی: وبه‌ی راستى كرد. 
۸ عن ان 0 مَرْيْمَ مثله". 


واته: لەم ر ريكايه: شوه هه‌مان فه‌رمووده گردراوه‌ته‌وه. 


(۱) إسناده ضعیف لانقطاعه. 


(۲) إسناده ضعیف لانقطاعه. 


پەرتووکی پټشنوټژیکردن 


اب ذکر بطال فَضیلة الْجْمُعَة بِالْكَلام, وَالْإِهَامُ يَحْطْبَ, بلفظ مُجْمَل غیر 


فشي ور المتكلم عو اكلام پاشنیج 


۹۔ عَن ابْنِ عَبّاسٍ 48 قال: كَانَ رَسُولُ الله 4 يَخْطْبُ يَوْمَ الْجْمُعَة إِذ تلا ی فَقَالَ رَجُل 
ا م 0 o‏ 0 5 کو ا #ه س و 0 فرط مه ہم کت وا کے و ہے 
وَهُوَ إلى جَنْبٍ عَبْدِ الله بن مسغود: مَتَى آنزئث هَذہِ اليه فَإئی لَمْ أَسْمَعْها إلا السَّاعَةَ فَقَالَ 


بد الّه: سبِحَان اللہ قسکت الرجْل, نم تلا ية آخری, ققال ال ند الله مثل ڈیکہ فقا 


پیش اس 


عَبْدُ اللّه: سُبْحَانَ الله لما قَضَى رَسُولُ الله 4 الصّلَاةّہ قَالَ ابْنُ مَسْعُودٍ لِلرّجُلِ: إِنّكَ لم تَجْمَعْ 
مَعَنَا قال: مُبْحَانَ الله قال: هَدَّهَبَ إل الي 9 فَدَكَرَ لَه درک فَقَالَ رَسُولُ الله ص «صَدَقَ 
ابْنُ آَم عنده َذق ابْنُ أُمْ عَيه". 
باسى به‌تالبوونه‌وه‌ی خټر و پاداشتی نوټژی هه‌ینی به قسەکردن, له 
كاتيّكدا ئیمام وتار بدات, به ده‌سته‌واژه‌یه‌کی كورت و ناروون (مَجْمَل) نهك 
(مفسر) شيكراوه و روون. وه سه‌رزه‌نشتکردنی ئەو کمن 5ن ذه کات 
ی بوترى: (سَبْحَانَ اللّه) (تا ت بكات كاتى قسه‌کردن نييه) 
واته: يبنو عه‌باس 8# دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا وَل له رؤزى هه‌ینی وتارى دەداء كه 
ایەتیکی خوینده‌وه. پياوێك له تەنیشتی عه‌بدولای كورى مەسعود دانيشتبوو وتى: 
کەی تدم ايهته دابه‌زی, من نهمبيستووه تیستا نەبێت» عهبدولا وتى: (سُبْحَانَ اللّه) و 
بیدەنگ بووء ياشان ایەتیکی ديكدى خوټندهوه» پیاوه که هه‌مان يرسيارى له عهبدولا 
کردہ عه‌بدولا وتی: (سُبْحَانَ اللَهِ)ء کاتی پێغه‌مبه‌ری خوا له نویژه‌که‌ی تەواو کرد. 
يبنو مه‌سعود به پیاوەکەی وت: تۆ لەگەل یمه ههينيت نه‌کرد» وتى: (سُبْحَانَ اللّهِ)ء 
وتى: چوو بو لای پیغه‌مبه‌ر 3 ئەوەی بوی باس کرد پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رمووی: 


پاستی كرد یبنو وم عەبدہ پاستی كرد يبنو ثوم عهبد. 


)١(‏ إسناده ضعيف. 


پەرتووکی پیشنویًژیکردن 


٩‏ هه مه 


باب ذکر الْخَبَرٍ الْمْفْسْرٍ للّفظة الْمُجْمَلَهَ التي ذَكَرْتُهَاء والدلیل عَلَى أن اللَعُو 


والاهام يَخْطْبٌ إِنْمَا یل فضيلة الْجُمْعَة لا أنه يُبَطلٌ الضلاة نَفْسها إِبْطَالا 

یَجبَ إِعَادَنْهَاء وَهَذَا من الجنس الذي أُعَلَمْتَ في كتاب الإيمَانء آن الْعَرَبَ تلفي 

الاسم عَن الشّيء لتقصه عَن الْكَمَالٍ وَالتَمَام فونه يل لم تَجْمَعْ ناء من 
تفي الاشم إِذْهُو تَاقِص عن الام وَالْكمَالٍ 


- عَنْ عَبّد الله بن عَمْرِو بْنِ الْعَاصٍ » عَنْ رَسُولِ الله كلك أنه قَالَ: «من اغتسَل يَوْمَ 
لْجمُعَة ثم َس من طيب افرأته إن كان لهه وبس من صَالح ثيابه ثم لم خط قات الاس 
وَلَمْ يلغ عِنْدَ الْمَوْعِظَةَ كَانَتْ كَفَارَةٌ لما بَيْتَهُماه وَمَنْ لغا و تَخَطَّى كَانَتْ له ظهْرَاه". 


باسى فهرموودهيهك شیکه‌ره‌وه‌ی ئەو ده‌سته‌واژه ناروون (مَجْمَل)هيه 
كه باسم کرد وه بەلگەش لەسەر ثه‌وه‌ی قسەکردن کات كه ئیمام وتار 
دمدات؛ فەزل و پاداشتی هه‌ینی به‌تال ده‌کاته‌وه, به‌لام نوتزهكه بەتال 
ناكاتهوه به‌جوری پیویست به دووباره‌کردنه‌وه بکات, ئەمەش لهو شتوازه‌یه 
كه له كتيّبى (الإیمان) باسم کردووہ: عه‌ره‌ب ناویك ردت ده‌کاته‌وه به‌گشتی 
لەبەر بوونی که‌عوکورتی و ناته‌واوی تيايداء جا فه‌رمووده‌که‌ی پیغه‌مبهر 
یل (له‌گهل ثێّمه هه‌ینیت نەکرد)ء له ره‌تکردنی ناوه» چونکه (هه‌ینیکردنه‌که‌ی 
کابرا) که‌موکورتی تيّدايه و ته‌واو نييه 
واته: عهبدولاى كورى عه‌مری كورى عاص َه ده گیرنته وه, پنغه‌مبه‌ری خوا 
د فهدرموويهتى: ھەر كەس له رؤزى ههدينيدا خؤى بشوات. پاشان بؤنى خۆش 
به كاربهێنێت ئەگەر لهلاى ههبووء وه جاكترينى جله كانى بپؤشیّت: پاشان (بچیت بو 
مزگه‌وت) به‌سه‌ر گه‌ردنی خه‌لکیدا هه نگاو ه‌نیت» قسه‌ی نابه‌جی نه‌کات له کاتی 
ئامۆژگارى هوه ده‌بیته که‌فاره‌تی گوناهه كان بؤى له نیوانی ئەو دوو هه‌ینییه. ھەر 
کەسیش قسدى نابه‌جی بکات يان بەسەر گەردنی خه‌لکیدا هه‌نگاو بنئ له فەزل و 


پاداشته که‌ی بیبەش دہبیّتء تەنھا نویژی نيوهرؤى بۆ دەنووسرێت. 


(۱) إسناده حسن. 
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پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


باب الآفر بانصات الْمُتَكَلُم, والاقام يَخْطّبّ بالإشارة إِلَيْه بالزجْر قال أَبُو بكر: فی 
خَبَرٍ شريك بن عند الله بن آبي تمر عَنْ أتس, في قصّة الشائلِ غن الساعة. 
فأشاز إِلَيْه الاس آن اسکت» 


باسی فەرمانکردن به بیّدەنگکردنی قسه‌کهر کات یمام وتار دمدات به 

اماژه‌کردن بوی و سودركؤنهكردنىء ئەبو به‌کر ده‌لی: له فه‌رمووده‌که‌ی 

شه‌ریکی کوری عه‌بدولای کوری ثهبو نه‌عر هاتووه له ثه‌نه‌سه‌وه, له 

جيرؤكى کابرا كه پرسیاری کرد ده‌رباره‌ی روژی دوایی» خه‌آکه‌که ئاماژه‌یان 
بؤى کرد بیده‌نگ به 


وَإبَاحَة جر العام عَن ذلك في خطبته 
۱ عَنْ آي الرَاهِرِيّة قَالَ: كُنْتُ جَالِمّا مَعَ عَبْدِ الله بْنِ بُشر ذه يَوْمَ الْجُمّعَةَ قما را 


يُحَدَتْنَا حَنَّى خَرَجَ الِْمَامُ فَجَاءَ رَجُلُ يَتَخَطَّى رقاب النّاس» فَقَالَ لي: جَاءَ رجْلْ يَتَخَطَّى رقاب 
لاس وَرَسُولُ الله يه يَخْطْبُ, فَقَالَ لَهُ: «اجلسء فَقَدْ آَذَيْتَ وَاتَیْت»". 


باسی قمدمغەکردنی له هه‌نگاونان بەسەر خه‌لکیدا له روژی هه‌ینی کاتی 
ثيمام وتار ده‌دات» وه رتگه‌دان به‌وه‌ی ثيمام له وتاره‌که‌یدا سه‌رزه‌نشتی 
بكات لهو کاره 


واته: هبو زاهيريه ده‌لی: من لەگەل عه‌بدولای كورى بوسر 5ه له رؤزى هه‌ینی 
دانيشتبوومء به‌رده‌وام قسه‌ی بو دهكردين تا یمام دەرچوو بو سەر مينبهرء پياوتك 
هات بەسەر گەردنی خهلكيدا هه‌نگاوی دەناء ه‌ویش پٹی وتم: پیاوی هات بەسەر 
گەردنی خهلكيدا هه‌نگاوی دهناء پیغه‌مبه‌ری خواش وله وتاری دەداء پنی فهرموو: 


دانيشه دراي خهلکت ازاز دا و تراسش کهوتیت: 


پەرتووکی پیشنوی زیکردن 


بَابٌ اللي عن التفريق بَیْنَ الّاس في الْجْمَعَة. وفضیلة اجتتاب ذلك 


٣۲‏ - عَنْ أي در هه عن الب 2 قال: «مَن اغْتَسَلَ يَوْمَ الْجُمُعَة فَأَحْسَنَ الْعْسْلَ أو تَطَهَرَ 


نیقی ین نیش تک له هی دُهُن له وم یقن 
تین لا عفر لَهُ إلى یوم | لَجُمْعَةَ الْغْری»( 


باسی قه‌ده‌غه‌کردن له جیاکردنه‌وه‌ی نیوانی خەلَك له هه‌ینم» وه فه‌زل و 
چاکه‌ی دوورکه‌وتنه‌وه لهو کاره 


واته: ه‌بو زەر دنه ده گیر تدوه. پیغه‌مبه ر 3 فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس رؤزى هه‌ینی خی 
بشوات به‌چاکترین خۆشۆردن» يان خی ياك بکاته‌وه به‌چاکترین خوپاککردنه‌وه. 
ئینجا چاکترینی جلوبه‌رگه‌کانی لەبەر بکات و بونی خۆش به کاربهیتیت لەوەی خوا 
پێی داوه. يان رزنی مالەوەی به‌کار بهینی ( بو سەر و ریشی)ء وه دوو کەس له 
یه کدی جیا نه کاته‌وه حه‌تمه‌ن خوا لیٔی خۆش ده‌بیت تا هدينييه که‌ی دیکه. 


م ساس 


باب طبَقات هن يَخضْرٌ الجُمُعَةَ 


۷۲۳۔ عَنْ عَمْرو بن شُعَیْب, عَنِ بيه عَنْ جَده ذه عن اللَبيْ 6 قال: «يَخْصُرٌ الْجُمْعَةَ 
فا مل لھا کو قمع عَظه کو وتیل عضیها گار بک رل 5عا ال فان قاء 
الله آَغطا وَإِنْ شَاءَ مَنَعَه وَرَجْل حَضَرَهَا قار نات وَمُکُونِ, 0 يَتَخَطْ رَقَبَةَ مُسلم, وَلَمْ 
يُؤْذ آَحدّه فَهُوَ کَفَارَةٌ لَهُ إلى الْجْمُعَة التي تلیهاه وَزِيَادَهُ ثلا ۱ 
تو فل عر آمکایها ا الأنعام» ۳ 


0 


om 5 


باسی ئەو چینانه‌ی تاماده‌ی نوێژی هه‌ینی دمبن 


واته: عه‌مری کوری شوعه یب ده گیرنته وه له باوکیه‌وه لد باپیره‌یه‌وه 0.232 پێغەمبەر 
3 فه‌رموویه تی: سی پیاو ناماده‌ی نويزى هه‌ینی دہ بن: پیاوتيك اماده‌ی دەبیت 
)۱( صحیح. 

(۲) اسناده حسن. 
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پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


غه لبه غه لب ده‌کات» ثه‌وه به‌شیه‌تی للیی» پیاویکیش ناماده‌ی ده‌بیت به‌پارانه‌وه» ئەو 
پیاوه له خوا پاراوه‌ته‌وه. ئەگەر خوا ویستی لەسەر بوو پێى ده‌به‌خشی» وه ئەگەر 
ویستی لەسەر بوو پیی نابه‌خشی,» پیاوتکیش به‌هیمنی و ثارامی و بیده‌نگبوون و 
وه‌ستان اماده‌ی دەبێت»› هه‌نگاو به‌سه‌ر هیچ موسولانیکدا نانیت و كەش ثازار 
نادات: ئەوہ دہبیته کەفارەت بؤى تا ه‌و هه‌ینیی‌ی یه دیت» وه سی روز 
زیاتريش, جونكه خوا كه فەرموویدتی: ۷ من جا اة که عفر آمکالها (۳) 4. واته: 
هدر که‌ستك چاکه‌یه کی کردبی ده به‌رانبه‌ر پاداشتی بو هديه. 


© هاه .هه 


ہ رو سو چو وجوم کَفَارَۃ للذُثوب 
وانخطایا: نما هي أَلْفاظ عام. مَرَادْهَا خَاصٌ أراذ الب الْمُضطفى 4 أنّهَا 
كَفَارَةَ لضغائر الذنّوب دون كبارها 


۶ عَنْ أي هُرَيْرَةَ 6ك أَنَّ رَسُولَ الّه ويد قال: <الصَلَوَاتُ الْحَمْسُء وَالْجُمُعَةُ إلى الْجُمُعَة 
كَقَارَاتٌ لما نهن ما لم تغش کیان 


باسی مه زو ود هه کال ووو (المفسر) بو ئەو فه‌رمووده ناروونانه‌ی 


هه‌موو ئەو فه‌رموودانه‌ی له پیشه‌وه هاتوون له باسی روژی هه‌ینی که 

دهبيّته که‌فاره‌تی گوناه و تاوانه‌کان, بێگومان ثه و ده‌سته‌واژانه گشتین (غام) 

مه‌به‌ست پێیان تایبه‌ته (خاص)؛ پێغه‌مبهر ۶ مه‌به‌ستی ثه‌وه‌یه که‌فاره‌ته بق 
گوناهه بچووکه‌کان نەك گوناهه گه‌وره‌کان 


واته: هبو هورهیره ذه ده گیریته وه. پیغەمبەری خوا ئل فه‌رموویه‌تی: ههر پینج نوټژه که 
و هه‌ینی بو هه‌ینی بوی دهبنه کەفارەتی ثهو كوناهانهدى له نیوانیاندا كردوويهتى به 
مه‌رجی تاوانی گه‌وره‌ی ثه نجام نه‌دابیت. 


پەرتووکی پتشنوی ژیکردن 


بَاب الي عن الحبووة يَوْم الْجُمْعَة والاقام يَخْطْبٌ 


0- عَنْ سَهْلٍ بْنِ مُعَاذ بْن انس الْجهَنِيّ عَنْ أبيه ظ4 أن النَبِيّ كله نَهَى عن الحبووة يَوْمَ 
الْجُمُعَةء وَالَِمَامُ يَخْطْبُ". 


باسى قمدمغەکردن له دانيشتن به شیوه‌ی (الحبووة)” له روژی هدينى, 
كات كه ئيمام وتار دمدا 


واته: سه‌هلی كورى موعازی كورى ئەنەسی جوهه‌نی ظہ ده‌گیرنته‌وه له باوکیه‌وه. 
پیغه‌مبه‌ر 5 له رؤزى ههینی قەدەغەی كردووه لەوەی بياو به يەك يؤشاكهوه 
دابنیشی لەسەر سمتى و هه‌ردوو قاجى بچه‌قینی (هيج لدو يؤشاكه بەسەر شەرمگا 
و عەورەتیەوہ نهبيت) ئیمامیش وتار بدات. 


بَاب الزّجْرٍ عن الجلق يَوْم الجُمُعَة قبَلَ الصّلاة 


٦۔‏ عَنْ عَمْرو بن شُعَيْبِء عَنْ أبيه» عَنْ جَدّہِ ذه قال: نَهَى رَسُولُ اللّه يد عن الشَرَاء 


الب في الْمَسَاجدہ وَأَنْ تنشد فیها الْأَمْعَارُ وَأَنْ يُنْشَّدَ فیها السْلَةه وعن الحلّق يَوْمَ الْجُمُعَةَ 
بل الصّلاة". 


باسى سەرزەنشتکردن له دانيشتنى بهكؤمهل به‌شتوه‌ی بازنه‌یی له روژی 
هه‌ینی پیش نوتژکردن 

واته: عه‌مری كورى شوعەیب ده‌گیریته‌وه. له باوکیه‌وه» له باپیره‌یه‌وه ك ده‌لی: 

پیغه‌مبه‌ری خوا و قه‌ده‌غه‌ی کردووه له كرين و فرؤشتن لهتيو مزگه‌وت, هدرودها 

لدودى شیعری تیدا بوتری» هه‌روه‌ها له بانگه‌واز بو شتی ونبوو تيايداء هه‌روه‌ها له 

دانیشتن بەکؤمەل بەشیّوەی بازنه‌یی له رؤزى هه‌ینی لهنيو مزگه‌وت پیش نویژکردن 
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(۲) (لْحبووة) يان (الاِحْتبَاع): بريتييه له دانيشتنى پیاو به يدك پوشاکه‌وه لەسەر سمتی و ههردوو قاچی بچه‌قینی 
هیچ لهو پوشاکه به‌سه‌ر شه‌رمگاو عه‌وره‌تیه وه نەبێ. 


(۲) إسناده حسن. 


ےت 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


(مه‌به‌ستی پیی ته‌وکاتانه‌ی که خەلك دین بو مزگه‌وت بو نویژی هه‌ینی» بو له‌وه‌ی 
بارگرانی لەسەر موسولمانان دروست نه‌بیت). 


بَاب فضل تزك الْجَهْل يَوْم الْجُمُعَةَ من حين يَأتي انفزء الْجْمُعَة إلى انقضاء الصلاة 


۷ عَنْ أي سَعيد له عَنْ تَبيْ الله کج قال: «ذا تَطَهّرَ الرَجُلُ فَأَحْسَنَ الور ثم او 


الْجُمُعَةَ فَلَمْ يَلُعْ ول يَجْهَلْ حَنَّى يَنْصَرفَ الْإِمَامُ گاتث كَفَارَةَ لما بَيْنَهَا وَبَيْنَ الْجُمْعَة»". 


باسى فدزلى وازهيّنان له سەرپیّچی له روژی هه‌ینی لهو کاته‌ی به‌نده 
دیّت بو هه‌ینی تا نویّڑ تەواو دەبی 

واته: ئەبو سەعید ذه دەگیریتەوہ پیغه‌مبه‌ری خوا تق فه‌رموویه‌تی: ئەگەر پیاو خی 

شورد به چاکترین خوشوردن, پاشان هات بو نوییژی هه‌ینی» غهلبه‌غه لب و سه‌رپیچی 

خوای نه کرد تا يام ته‌واو ده‌بیت» ئەوہ ده‌بیتد که‌فاردت یی له نيوان كدو هه‌ینییه و 


هدينييه که‌ی دیکه. 


باب الزْجْر عَنْ مَس الْحَصَى والافام يَخْطْبْ يَوْمَ الْجْمُعَۃ, وااغلام بأن َس 
الخضی في ذلك الوقت لَغو 
۸- عَنْ اي هُرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ اللّه 4: «مَنْ تَوَضَأ یوم الْجْمُعَة فَأَحْسَنَ الْوْضُوءَ 


تم آق الْجُمْعَةَ َدَنَا وأنصت واستمع. غفر لَه ما بيْنَهُ وَبَيْنَ الْجُمْعَةَ وَزِيَادَةُ ثلَانّة يام وَمَنْ مس 
الْحَصَى فَقَدْ لَعَاه9. 


باسی سەرزەنشتکردن له ده‌ستکاریکردنی بورد له کاتیکدا ئيمام وتار بدات 
له روژی هه‌ینی» وه تاكاداركردنهوه له‌باره‌ی ثه‌وه‌ی ده‌ستکاری بەرد لهو 


کاته‌دا کاری نابه‌جئیه 


واته: نه‌بو ھورەیرہ نه ده‌لی : پیْغەمبەری خوا 3 فه رموویه‌تی: هه رکه س ده‌ستنویز 
سے ۷ ۷م 
بكرى له رؤزى هه‌ینی بەچاکترین دهستنوێژ پاشان بچیّت بو هه‌ینی نزيك بیتەوہ و 


(۱) إسناده ضعیف. 


(۳) صحیح. 


پەرتووکی پیشنویژیکردن 
۵۱ 

بیده‌نگ بیت و گوی بو یمام یگریت سرد خوا 34 لنی اخوش, دهییت له تیران سر کا 

هه‌ینییه بو هه‌ینییه که‌ی دیکه. وه سی رؤز زیاتریش ھەر که‌سیش ده‌ستکاری به‌رد 


بکات: ئەوا کاری نابه‌جیی کردووه. 
أن التْعَاس لَيْسَ باستخقاق تَؤم, ولا مُوجبَ وضوءًا 


9 عَن ابْن عُمَرَ فلا قال: قال ول الله يل «إِذًا تعس أَحَدُكُمْ يَوْمَ الْجُمُعَةَ في مَجْلسه 
فَلْيَتَحَوَلُ 7 غلسه دک( 


باسى جاكتر وايه ئەو که‌سه‌ی خه‌وه‌نووچه‌که‌ی ديّت له روژی هه‌ینی 

جیگاکه‌ی بكوازيّتهوه بو شوینیکی دیکه, وه بەلگەش لەسەر ئەوەی 

خه‌وه‌نووچکه خه‌وی راستهقينه نييه و دەستنویّڑ لەسەر خاوه‌نه‌که‌ی واجب 
ناکاته‌وه 


واته: ئیبنو عومەر 6 دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فه‌رموویه‌تی: ه گه‌ر یه کيك له تیوه 
روژی هدينى خدوهنووجهكهدى کرد له شوینی دانیشتنەکەیء ئەوہ با لهو شو ینه 


ده‌ربچی بو شوینیکی دیکه (دابنیشی تا خه‌وه‌نووچکه که‌ی نامینی). 


ا الجر عن إقاقة ال اه يَوْمَ الْجّمْعةِ من َذسه لَِحْعةَ فيه 


س ص س 


۰ عَن اِبْنِ جُریج قال: سمعْث تافعاً يَرْعُمُ اَن ابْنَ عُمَر ف قال: قال اسي ک: «لا يُقَمْ 
أحَدُكُمْ أَخَاهُ من مَجْلِسِهِ ثم يَخْلْقُهُ فيه. ففلث: آتا لَه في یوم الْجْمْعَة؟ قال: في یَؤم الْجُمْعَةِ 
وَغَيْرهِ». قال: وَقَالَ تافع: گان این عَمَرَ يَقُومُ له الَجُلُ من مَجلسه فلا يَجْلسٌ فيه" . 


باسی سەرزەنشتکردن له‌وه‌ی کهسټك له روژی هه‌ینی براکه‌ی 
هه‌لبستنی له جیگای خوی و له جیگاکه‌ی دانيشى 


(۱) اسناده معلول بالوقف. 
۲( صحیح. 


م پەرتووکہ پتشنوتژیکردن 

۱۳ 

2 واته: ئیبنو جورهيج ده‌لی: گویم لی بوو نافیع ده‌یوت: ثیبنو عومەر يه وتى: پنخه‌مبه‌ر 
يه فدرموويهتى: با يه كيك له تیوه براکه‌ی له جیگای خؤى هه‌نه‌سینی و دواتر له 
جيكاكدى دابنيشئ, وتم: ته‌نها له رؤزى هەینی؟ وتى: له رؤزى هه‌ینی و جگہ له 
هه‌ینی» وتى: نافيع وتى: پیاو شوینی خؤى بو يبنو عومەر جؤل ده کرد. بدلام نهو لهو 
شويّنه دانه‌ده‌نیشت. 


باب ذکر قِیّام الرّجْلِ من فجْلسه یَوْم الْجُمّعَة ثم يَرْجِعٌ وقذ خَلَفه فيه غَيْرَه 


م ۶ ا سح م 


وَالْبَيَانِ أنه أحق بمَجلسه ممُن خلَفه فيه 


4 یت ۳ و وا 


۱۔ عَنْ اي هْرَيْرَةَ ضيه قال: قال رَسُولُ الله وَل «إذَا قَامَ أَحَدُكُمْ من مجلسه ثم یج فَهُوَ 


۳۹ )0( 
احق به» . 


باسی هه‌ستانی پیاو له جیگاکه‌ی خؤى له روژی هه‌ینی, پاشان بگه‌رنته‌وه 
بوی, که‌ستکی دیکه له شوینی دانیشتبتت. وه روونکردنه‌وه لهباره‌ی 

ثه‌وه‌ی ئەو له پزشتره به جتگاکه‌ی خوّی له‌وه‌ی له شویّنی دانیشتووه 
واته: ئەبو هورهيره تہ ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ثه‌گه‌ر هدر یه كيك 
له تیوه له جیگای خؤى هه‌ستا (له رؤزى هه‌ینی) پاشان بکه‌ریته‌وه بوی ئهوا ئەو 
له‌پشتره بهو جیگایه. 


باب الأَمْرِ بانو‌سع وَاللَفْسُح إِذّا ضاق اوضع قال الله 15: ۶ بای ارت متا 
ِا قیل لک مسحو ف المجللیں افو بش سمچ 


۲ عَن ابْنِ عُمَر ظ8 قال: تھی رَشول الله و آن يُقِيمَ الَجْلْ أَخَاهُ من مجلسه ثیح 


سكس ° ام و ھ | يه 2 و البق 
ولکن توسعواء وتفسحو ۱ 


پەرتووکی پتشنوی ژیکردن 


باسی فه‌رمانکردن به کردنه‌وه و فراوانکردنی جیگا ئەگەر شوینه‌که تەسك 

و ته‌نگ بوو, خوا 34 فه‌رموویه‌تص: ۶ ایا الس اموا إا مل لک سراف 

مجلس او بسح له © $ واته: ثه‌ی ثهو که‌سانه‌ی باوه‌رتان هیناوه 

مكدر پێتان وترا جێگا فراوان بکەنەوہ ئهوه جیگا فراوان بکەنەوہ خوا 5 
شوتنتان بق فراوان ده‌کاته‌وه 


واته: ئیبنو عومەر 5 ده‌لی: پیغەمبەری خوا د قەدەغەی کردووه پیاوێك براکه‌ی 
هه‌لبسینی له جیگاکه‌ی خۆی» پاشان له جێگاکه‌ی ئەو دابنیشی, بەلام جیگەی بو 
بكهنهوه و مه‌جلیسه که فراوان بکەن. 


اب ذکر كَرَاهَة انفضاض اللاس عن الْإِمَامٍ وَقّ خطبته الثظرِإِّہ تهو أو تجَازةٍ 
1 کے مر مر رسمه ام 


قال الله 3 لتبيّه انمضطفى َل ۶ ورد روا ره زوا انوا ليها ور تا 
© 4 [الجمعة: ١١‏ ] الآيّةَ 

١61“‏ عَنْ جَابر ذف اَن اللبيٌ له كَانَ يَخْطْبُ اما فَجَاءَتْ عبر من الشَّامء فَانْمَتَلَ الاس 
إِلَيْهَا حَتٌی لم تق لا اننا عَشَرَ رجْلا َرَت هذه اه التي في الْجُمُعَة: 7 كذ روا ره 7 
هوا وکا وترکر تیم () چالجمعة". 

باسی که‌راهه‌تی ثه‌وه‌ی خه‌لك یمام به‌جیت بهتلن له کاتی وتاری 
هدينى, بق ته‌ماشاکردنی هه‌وا و ثاره‌زووی دنیایی يان بازرگانی, خوا وَل به 
پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی َل فه‌رموو: ۲ وَإِدا روا ره روا امضوا لیا وتر یم( زه 
ثه‌وان كاتيّك بازرگانيیه‌ك یاخود کارتکی دونیایی ببینن ئەوہ هه‌عوویان 

به‌ره‌وپیری ده‌رون وه تق به‌ته‌نها به‌پیوه به‌جی ثه‌هیلن 

واته: جابر ذه دەگیریتەوہء پیّغەمبەر ل به‌پئوه وتاری دەداء كاروانييهك له شامه‌وه 
هات. خه‌لکه که وتاریان به جێهێشت و چوون به‌ده‌میه‌وه. كەس له مزگه‌وت نه‌مایه‌وه 
دوازده پیاو نه‌بیت» دواتر هم ایه‌ته دابه‌زی که له سوره‌تی (الْجُمْعَة)دا هاتووه: 
+ ولد روا تحنرہ روا نمضو نها وتو نایم ()) . 


پەرتووکی پتشنوی ژیکردن 


م هه 


أَبَوَابٌ الضلاة قَبْلَ الْجُمْعَة 


باب الآفر باغطاء الْمَسَاجِدِ حَقُهَا من الصَّلَاةَ عند دُخُولھا 


سی سم 


-٤‏ عَنْ أي قَنَادَةَ ضيه قال: قال رَسُولُ الله وَل «أغطوا الْمَسَاحِدَ حَقَّهَا» قیل: وَمَا حَفها؟ 
قَال: در ڪت قَبْلَ اَن ۲ تجلس ا 
باسەکانی نویّڑی (سوننه‌ت) پیش نویژڑی هه‌ینی 
باسى فەرمانکردن به‌وه‌ی مافہ مزگەوتەکان بدریت به نوټژکردن له كاتى 
چوونه نیوه‌وه‌یان 
واته: نه‌بو قهتاده وبين ده ی : پێغەمبەرى خوا E‏ فه‌رموویه‌تی: مافی مزگه‌وته كان 


بده‌ن» وترا: مافیان چییه؟ فه‌رمووی: دوو ركاته پیش ئەوەی دابنیشی. 


اب الآ بالتطؤع برکختین عند ذخول الْمَسْجِد قبل الْجُلُوسِ 


-۵٥‏ عَنْ أب قَنَادَةَ خن أن اي يله قال: «إذًا دَخَلَ أَحَدُكُمْ الْمَسْجِدَ فَلْيْصَلٌ رَُعتن». 
باسى فەرمانکردن به دوو ركات نویژی سوننەت 
له كاتى چوونه نیو مزگه‌وت پیش دانيشتن 

وأته: نه‌بو قه‌تاده ونه ده گێرێتهوه» يێغەمبەر E‏ فهرموويهتى: کاتی يهدكيك له تیوه 
جؤيه نیو مزگەوتەوہ با دوو ركات نويز بكات. 

٦-۔‏ عَنْ عامر بْنِ عَبْدِ الله ُن ارب بدا الْإِسْتاد مِثْله. ژاد: قَبْلَ آن يَجْلِسَ". 

واته: عامرى كورى عهبدولاى كورى زوبەیر به هه‌مان زنجيره ده گیریته‌وه. ئەوەی 
زياد كردووه: پیش ئەوەی دابنیشیت. 


)١(‏ هذا حديث شاذ بهذا المتن المخالف رواية ثقات الأثبات. 
(۲) صحيح. 
)۳( صحیح. 


په‌رتووکی پیشنوی زیکردن 


باب الزّجْرِ عَنِ انْجْلوسٍ عند دَخُول الْمَسجد قبْل أن يْصلّي رکعتین 


ا 


۷۔ عن آي قَتَادَمٌ تن ربعي له قال: قا ول اللّه 2 «إذا دحل أَحَدْكُمْ الْمَسْحِدَ فلا 
یش على بقلي رخا" 


باسی سورزهنشتكردن له دانيشتن له کاتی چوونه نیو مزگه‌وت» بيش 
ئەوەی دوو رکات سوننەت بکات 
واته: ئەبو قه‌تاده‌ی کوری ربعی َي ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا ين فەرموویەتی: کاتی 
یه کيك له تیوه چویه تيو مزگه‌وته‌وه با دانه‌نیشیت تا دوو ركات نویژی سونن‌ت 
ده کات. 


اب الآفرٍ بالزُجُوع إلى الْمَسْجِد ليلم الرَکَعَثیْنِ 


إِذَا دَخَلَه فخرج مثه قبل أن يَصَلْيَهُمَا 


و 


۵۸ عَنْ جاپر بْنِ عبد الله و يَقُول: گئا عِنْدَ رَسُولٍ اللہ و یناه ققال: «أَدَخَلْتَ 
الْمَسْجِدَ؟» قُلْتٌ: تعم فَقَالَ: «م صلیت فيه؟» قُلَّتُ: لا قال: «فَاذْهَبْ فازگع رَحْصَتَيْن»7". 


باسی فه‌رمانکردن به گه‌رانه‌وه بۆ مزگه‌وت بؤئهودى دوو ركات نویژ بكات, 
ثه‌گه‌ر چووه ژووره‌وه و ده‌رچوو پیش ئه‌وه‌ی دوو رکات نوی بکات 

واته: جابری كورى عه‌بدولا ظا ده‌لی: ڕۆژێك نیمه له خزمه‌تی پنفه‌مبه‌ری خوادا 

يه بووین فه‌رمووی: چوویته نیو مزگه‌وته‌وه؟ وتم: 27 فه‌رمووی: ئەی نويّزت تیدا 


کرد؟ وتم: نه‌خیّر» فه‌رمووی: برق دوو ركات نوی بکه. 


(۱) صحیح. 
(۲) اسناده حسن. 


مت 


پەرتووکہ پیشنوی ژیکردن 


باب الذليل على آن الَفر برَكْعَئَيْنِ علد ذخول الْمَسجد أَفز ندب وٍزشاد. وفضيلّة, 

والذلیل على أن الرْجْرَ عن الَْجُلُوسِ قَبْلَ صلاة رکعتیِن عند دخول انمسجد تَهي 

عَبَیْدِ الله: جَاءَ غاب إلى التثبي يِل فقال: هَاذًا فزض الله عَلَيّ من الصّلاة؟ 

قال: الصّْلَوَاتَ انخمسن إلا أن تَطوّعَ شیثاء وَهَا غلی هَذَا انمثال من آخبار اللبي 

3 ذحَرجئه في كاب (القبير) في اج لول من كناب (الضلاة). فَغلم الب 

يد أن لا فزض من الضّلاة إلا خسن صَلَوَاتِء وَأنْ فا سوہ الْخَمْسٍ فثطَوع لا فزض 
في شَيءٍ من ذلك. 


باسی به‌آگه له‌سور ته‌وه‌ی فه‌رمانکردن به دوو رکات له کاتی چوونه نيو 
مزگه‌وت فه‌رمانتکه به مه‌به‌ستی به‌چاکدانان و رینیشاندان. وه به‌لگه‌ش 
له‌سهر ه وهی سهرزه‌نشتکردن له دانیشتن پیش دوو رکات نویّژ له کاتی چوونه 
نیو مزگه‌وت رتگریکردنتکه بق په‌روه‌رده‌کردن نەك ریگرییه‌ك بو قه‌ده‌غه‌کردن, 
به‌لکوو هاندانه بو ختر و چاکه, ثه‌بو به‌کر دهلت: فه‌رمووده‌که‌ی ته‌لحه‌ی 
کوری عوبه‌یدولا: پیاوتکی ده‌شته‌کی هات بو خزمه‌ت پتغه‌مبهر 3 وتی: 
خوا 3٤5‏ جى فه‌رز کردووه له‌سه‌رم له نویژکردن؟ فه‌رمووی: بينج نوێژ مه‌گهر 
نویِژی زیاده بکه‌یت وه ئەوەشہ وه‌کو ئەم نموونه‌یه له فه‌رمووده‌کانی 
پێغه‌مبهر 2 باسم کردووه له کتێبی (الکبیر) له به‌شی يهكدم له کتتبی 
(الضلاة). پیغه‌مبهر ی پایگه‌یاندووه هیچ نوټژټکی فه‌رز نییه جگه له پټنج 
نویژه‌که نەبیّتء ههرجى له جگه لهو پینج نوتژه‌یه سوننه‌ته و فەرز نييه 


بَاب الدليل عَلّی أن انجالس عند حول انمسجد قبل أن یْضلي الزکعتین لا یَجبَ 
ٍعادتهماء إذ الرِكَعَتانِ عند ذخول المسجد فضيلة لا فريضة 


۹ عَنْ أبي فاد لہ صاحب رَسُولِ الله ول قال: دخَلْتْ الْمَسْحِدَ وَرَسُولُ الله ب جَالِسٌ 
بَيْنَ ظھُراتی النّاسء فَجَلَسْتٌء فَقَالَ رَسُولُ اللہ كف «مَا مَتَعَك آن ترگع رَكْعَتَينِ قَبْلَ آن تَجْلِسَ؟» 
قُلْتُ: أَيْ 0 الله ریک جَالِمًا والناس جُلُوسٌ فَقَالَ الب ل «إذًا دَخَلَ أَحَدْكُمْ الْمَسْحِدَ 


بەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


باسی به‌لگه له‌سهر ئەو که‌سه‌ی کات چووه نیو مزگه‌وته‌وه و دانيشت 
پیش ئەوەہ دوو رکات نویر بکات» پیویست نییه له‌سه‌ری دووباره‌ی بكاتهوه, 
چونکه ئەو دوو ركاته له کاتی چوونه نیو مزگه‌وت فه‌زل و چاکه‌یه نەك فهرز 
واته: نه‌یو قەتادہ تنه هاوهلى پیْغه مبه‌ری خوا 2 ده ی : جوومه نیو مزگه‌وته‌وه 
پیغه‌مبه‌ری خوا وله لەنیو خه‌لکه که دانيشتبووء منيش دانیشتم» پیغه‌مبه‌ری خوا يل 
فەرمووی: جى ريكرى لئ کردی پیش ئەوەی دابنیشی دوو رکات نویژ بکه‌ی؟ وتم: 
دى پیغه‌مبه‌ری خوا توم بينى دانيشتوويت و خەلکەکەیش دانيشتوونء پیغەمبەر ص 
فەرمووی: کاتی یه كيك لہ تیوه هاته نیو مزگەوتەوہ با دانەنیشیٔ تا دوو رکات نویژ 


ده کات. 


بَاب الَأَْرِ بتطؤع رکعتین عند ذخول المسجد ون كان الاقام يَخْطْبٌ حُطْبَةَ 
انْجْمَعَة» ضد قول من زغم أنه غیر جائز أن يَصلي داخل انمسجد والاقام یَحْطَبَ 
۰ عَنْ عیاض عن اي معید ذه قال: كَانَ مَرْوَانُ يَخْطْبُه قَصَلَى أَبُو معیب. فَجَاءَث إِلَيهِ 
الْأَخْرَاسُ لِيُجْلِسُوهُ فی حَنَّى صلی. فلا قَضَى الصَّلاةَ أَتَيْنَاهُ فَقُْنَا لَهُ: گاڈوا يَفْعَلُونَ پک غَفَرَ 
له لک فقال: تن أَدَعَهَُا بدا بَعْدَ آن سَمِعْتُةُ من رَشولِ الله تلا . 


باسی فه‌رمانکردن به دوو رکات نویژی سوننه‌ت له کاتی چوونه نیو مزگه‌وت» 
ثه‌گه‌رچی ئيماميش وتارس هه‌زنی دمدا دزف وته‌ی ئەو که‌سه‌ی پیی وایه 
کاتی ئيمام وتار ده‌دات دروست نييه هیچ که‌س لمنيّو مزگه‌وت نوټژ بکات 
واته: عیاز ده‌گیریته‌وه. ەبو سه‌عیدی خودری نو وتی: مه‌روان وتاری دەداء ئەبو 
سه‌عیدیش نویژی دابه‌ست. پاسه‌وانه‌کانی هاتن بو ئەوەی داینیشینن» ثه‌ویش 
دانەنیشت تا نویژه که‌ی کرد کاتی (مه‌روان) نویژی ته‌واو کرد هاتین بو لای (ئه‌بو 
سه‌عید) پیمان وت: خه‌ريك بوو ازارت بدهنء خوا لیت خۆش بیت, وتی: هه‌رگیز 

وازی لیناهینم دوای ئەوەی له پنغه‌مبه‌ری خواوه يد پیستوومه. 


(۱) اسناده حسن. 


پەرتووکی پیشنوی زیکردن 


2 وو 


۱ عَنْ جابر بن عَبْدِ الله چت قال: ال ول الله : «إذَا جَاءَ أَحَدُكُمْ الْمَسْحِدَ وَالِمَامُ 
يَخْطْبٌ قَليْصَلَ رَکعَتینِ بل أَنْ يَجْلِسَ»”". 

واته: جابری كورى عەبدولا وه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ع فه‌رمووی: کاتی يهكيك 
له ئێوه هات بو مزگه‌وت ئیمامیش وتاری ده‌داء با دوو رکات نویژ بکات پیش ئەوەی 


داششنت: 


م مات ت 


باب سُؤال الافام في خُطبَة الْجْمُعَة دَاخِل الَمَسُجد وَقَتَ الْخُطبة أصَلّی زکعتین 
آم ۷؟ وأفر الإقام الاخل بآن يْضلي زکعتین إن َم يكن صلاهما قبل سُوالِ 
الاقام إيّاه. والالیل على الْحُطْبَة لِيْسَنْ بصّلاة 

۲ عَنْ جَابِرٍ 6ه قال: دَخَل مُلَیْك الْعَطَفَان الْمَسْحِدَ يَوْمَ الْجُمُعَة وَالنَّبِيْ يله يَخْطْبُء 
فقال [ه. «صَلَیتَ؟» قا قَال: لح قَال: دفَصَل رَكْحَتَيْنِ»7". 

باسی پرسیارکردنی ثيمام له وتاری هه‌ینی له‌وکه‌سه‌ی دئته نیو مزگه‌وت 
له کاتی وتاردان: ئایا دوو ركات نویِژی کردووه يان نا؟ وه فه‌رمانکردنی 
یمام بهو که‌سه‌ی که دئته نیو مزگه‌وت دوو رکات نویژ بكات, ئەگەر پیش 
پرسیارکردنی ثيمام دوو رکاته‌که‌ی نه‌کردبوو» وه به‌لگه‌ش له‌سور ته‌وه‌ی 

وتار نویر نييه 

واته: جابر 5ه ده‌لی: سوله‌یکی غه‌ته‌فانی رؤؤى هه‌ینی هاته نیو مزگه‌وت پیخه‌مبه‌ریش 
يد وتاری ده‌داء پڼی فه‌رموو: نوټژت کردووه؟ وتی: نه خير فه‌رمووی: دوو رکات نويز 
بکه. 


۳- عَنْ جابر بْنِ عَبْدِ الله ف قال: دَخَلَ رَجُلُ وب عله يَخْطْبُء فَقَالَ: «صَلَیت؟» قال: 
آل قال: «قَقُمْ ) فازگع»"". 
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واته: جابری کوری عهبدولا ‏ ده‌لی: پياويك (پژژی هه‌ینی هاته نیو مزگه‌وت) 
يتغدمبه ريش 5 وتارى دوداء فەرموو: تايا نویژت کردووه؟ وتی: نه خير» فه‌رمووی: 
هه‌سته نوز بکه. 


۶ عَنْ جَابرِ بْنِ عَبّد الله ذا يَقُولُ: جَاءَ رَجُلْ انب علی المنتر يَومَ الْجْمُعَة يَخْطْبُ 


فَقَال له. دارگ رَحْعَتَيْن؟» قال: لا قال: فقال: «ارگع»". 

واته: جابری كورى عه‌بدولا نيتنا ده‌لی: پياوێك هات پیغەمبەریش تا لەسەر مینبەر 
له رؤزى هه‌ینی وتاری ده‌دا» پیی فەرموو: ثايا دوو ركات نويئزت کردووه؟ وتی: 
نهدخيرء وتی: فه‌رمووی: نونز بكه. 


بَابْ أفر الإقام في خُطبَة الْجُمُعَة ذاخل الْمَسجد بِرَكْعَتَيْن يَصَلَيهَمَاء وَالدُليل 

على أن الثبث الم وَشطغ حُطَبَئَة يلي الذاخل الذي أهَرهُ أن یضلي رکفتین 

إلى أن يَفْرَعْ الْمُصْلّي من الرَكکَعَثیْنِ كما زغم بَعْضُ مَن لم ینعم اللظر في 

الآخبار قال بو تخرد في خر ابن عَجْلَانَء عن عِيَاضٍء عَنْ أبي سَعيد: ور فصَلى 
رَكْعَن وزسو الم يَحطْبَ» هد هت انب بتهامه هل 


باسی فەرمانکردنی ثيمام له وتارہ ههینی بەوکەسەہ دتته نيو 
مزگه‌وته‌وه دوو ركات نویّژ بكات, وه بەلگەش لەسەر ته‌وه‌ی پتغه‌عبه‌ر ۶ 
وتاره‌که‌ی نهبرى تا ثه‌و که‌سه‌ی له‌نیو مزگه‌وته دوو رکاته نویژه‌که‌ی بکات 
که فه‌رمانی بت کردبوو دوو رکات نویِژ بکات. وه ك هەندی له‌وانه‌ی نیعمه‌تی 
سه رنجدان و رامانی فه‌رمووده‌کانی بى نه‌به‌خشرا وه ثه‌و بو‌چوونه‌ی هه‌یه؛ 
ئەبو به‌کر ده‌لی: له فه‌رمووده‌که‌ی ثيبنو عجلان له عیاز ته ثه‌بو سه‌عیده‌وه: 
وه فه‌رمانی پی کرد دوو رکان نویِژی کرد پیغه‌مبه‌ری خواش ۶ وتاری ده‌داء 
پیشتر ئەم فه‌رموودهم به‌ته‌واوی باس کرد 
باب أفر الإقام في خطبته انجالس قبْل أن يَصَلَيهمَا بالقتام لَيَصَلِيهَمَا أَمَز 
اختیار قاستختاب. وَالتجّوْزِ فيهماء والدّبیل عَلَى ضد قَوْلِ هَنْ زغم أن هَذا کان 


لوب 
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۵-۔ عَنْ جابر هه قال: جَاءَ سُلَيْكُ الْعَطَفَانُ يَوْمَ الْجُمْعَةَ وَرَسُولُ الله لله يَخْطبُ, فَجَلْسَ 
فَقَالَ لَهُ: با سُلَيْكُ قُمْ فَارْكَعْ رَکُعتن وَتَجَوّزْ فيهماء ثم قال: إذَا جَاءَ أَحَدُكُمْ يَوْمَ الْجُمُعَةَ وَالْمَامُ 
يَخْطْبٌ فَليرَْعْ رکعتین, وَََْجَوَرْ فیهما". 

قال آئو بَكْرِ: E‏ َي قد أَمَر بَعْدَ بَعْدَ فَرَاغْ مُلَيْكِ من الرَّحْعَتَيْنِ مَنْ جَاءَ إل الْجُمُعَةَ لام 


يَخْطّْبُ ب بهدا ۳ گل مُسْلِمِ يَدْخُْلُ الْمَسْجِدَ وَالِْمَامُ يَخْطْبُ ِل قیّام السَاعَةَ وف عور أن 


َال عالم 9 اي E‏ خص بهذّا الم مُلَیْگا الْعَطَفَانيَ ِذْ دَخَلَ الْمَسْحِدَ رَثَّ الْهَيْئَة وَقْتَ 
خطبته 4# ولي ل مر بلفظ عم من يَدْخْلَ الْمَسْحِدَ ولمم يَخْطبْ آن یا رَْعَتنِ 
بَعْدَ راغ سُلَیْكِ من الرَکُعَتِن ابو سعید الْخُدْرِيُ زاوي ال عن الب ول یخلف آن لا یزگهما 
بَعْدَ مر اللي يك بهمه من اذَّعَى أنَّ هَذَا گانَ خَاضًا لِسُلَيْكِ- أَوْ للداخل وَهُوَ رَثْ الْمَيْئَةِ وَقْتَ 
خُطبَة الب يي فَقَدْ خَالف أَخْبَارَ الب الْمَنْصُوصَةً؛ لا قَوْلَهُ: ذا جَاءَ أَحَدُكُمْ يَْمَ الْجُمْعَة 
وَالِمَامُ يَخْطْبُ فَلْيْصَلٌ رَكْعَمَيْنِ مّحَالُ آن يُرِيدَ به داخلا وَاجدًا دُونَ غَيْرِه؛ لِأنّ هذه اللَفْظة: 
ِا جَاءَ أَحَدُكُمْ عِنْدَ الْعَرَبِ يَسْتَحِيلُ أَنْ تَقَعَ عَلَى واجد دُونَ الْجَمْع. وَقَدْ خَرّجْتُ طرق هَذِهِ 
لآخبار في کتاب الْجْمْعَة. 


باسى ضەرمانی يتغهمبهر ۶ به‌وکه‌سه‌ی دانيشت پیش ئەومی دوو 
ركاتهكه بکات, به ههستان بو ئەوەہ ئەنجامیان بدات» فه‌رمانیکه بو ويست و 
ئارەزوو و به‌چاکدانان, وه به‌کورتی ثه‌نجامیان بدات, وه به‌لگه‌ش لەسەر دژی 
وتمی ئەو كەسە وا گومان ده‌بات ئەوہ تایبه‌ته به سوله‌یکی غه‌ته‌فانی 
واته: جابر ده ده‌لی: سوله‌یکی غهته‌فانی له رژژی ههینی هاته نیو مزگه‌وته‌وه 
پیغه‌مبه‌ری خواش ی وتاری دەداء یه کسه‌ر دانیشت. پلی فه‌رموو: ئەی سوله‌يك 
هه‌سته دوو ركات نويّز بکه به کورت و پوختی» پاشان فه‌رمووی: ثه گه‌ر یه كيك له تیوه 
له روژی هه‌ینی هات و ئیمامیش وتاری ده‌دا با دوو ركات نویژ بکات. وه با به‌سووکی 
ئەنجامیان بدات. 
ئەبو به‌کر ده‌لی: دوای ته‌واوبوونی سولديهك له دوو رکاته که پنغه‌مبه‌ر ‏ فه‌رمانی 
کرد هدر كەس هات بو هه‌ینی و ئیمامیش وتاری ده‌دا با دوو رکات نویژ بکات. 


پەرتووکی ییشنوی ژزیکردن 
لفك 

ہەموو موسولانيك دەچێته چوارچنوه‌یه‌وه کاتی یام وتار ده‌دا تا پژژی ووا 

جۆن دروسته بو زانايهك فه‌رمانه که تایبەت بكات به سولەیکی غەتەفانی کاتی هاته 

مزگەوتەوہ به جلیکی شر و کوؤنەوہ له كاتى وتاردانی پیغه‌مبه‌ر قَ؟ پیغه‌مبه‌ریش 

يله دوای تهواوبوونى سولهیه‌ك له دوو رکاته که به دەستەواژەیەکی گشگیر فەرمانی 

کرد هدر که‌س هاته نیو مزگه‌وته‌وه و یمام وتاری ده‌دا دوو ركات نوی بکات: 

هبو سه‌عیدی خودریش که گیره‌ره‌وه‌ی هم فه‌رمووده‌یه له پیغه‌مبه‌ره‌وه 4 سویند 

ده‌خوات وازی لی ناهینی دوای ئەوەی پیغه‌مبه‌ر 5 فه‌رمانی کردووه پنیان. جا ههر 

كەس بانگه‌شه‌ی دوه ده‌کات ئەو دوو ركاته تایبه‌ته به سوله‌يك -يان بهو که‌سه‌ی 

هاته نیو مزگه‌وت و جلی کونه و شرى لهبهردا بوو له کاتی وتاردانی بيغهمبهر وَل 

ئەوہ پیچه‌وانه‌ی ده‌قی فه‌رمووده کانی پیغه‌مبه‌ری ٹل کردووه. چونکه فه‌رمووده که‌ی: 

له گه‌ر هدر يه کيك له ئڼوه له پوژی هه‌ینی هاته نیو (مزگه‌وت) ئیمامیش وتاری ده‌دا 

با دوو رکات نوز بکات. ه‌سته‌مه مه‌به‌ستی هاتنه‌ژووره‌وه‌ی يەك که‌س بیت جگه له 

ئەوی مه‌به‌ست نه‌بیت» جونکه ئەم ده‌سته‌واژه‌یه: ته گه‌ر هدر یه كيك له ئیوہ. للای 

عەرەب ثه‌سته‌مه بو يەك كەس به‌کار بهیتری جگه له كؤ. بیگومان ريكاكانى هم 

قه‌رموودهم له کتیبی (لْجْمُحَة) باس کرد. 


باب إِبَاحَة فا أرَادَ الْمْضلّي من الضّلاة بل الْجمُعَةَ من غیر حظرٍ ن يصَلَيِ ها 
شا وَأرَادَ من عَدّد الرَكَعَات والدْلیل عَلَى أن كَل قا صَلّی قَبْلَ الجْمُعَة فتطوع لا 
فزض منها قال أَبُو بكر: في ختر آبي سعید. وأبي هَرَيْرَة عن اللَبي ع: وَصَلّی 
ها کتب لَه وَفِي خترِ سَلْمَانَ: فا هدر له وَفِي خبر آبي أَيُوبَ: فیرکغ إن ذا له 


باسی ړټگه دراوه نوټژخوټن چه‌ند کات نویژ بكات پیش هه‌ینی به‌بی رتگریکردن 

هدر چه‌ندی پیت خوشه له ژماره‌ی رکاته‌کان با نوی بکات, وه بەلگەش له‌سهر 

ئەوەی ههرچه‌ند نویّڑ بکات پیش هه‌ینی زیاده‌یه نەك فەرز ثه‌بو به‌کر ده‌لص: 

له فه‌رمووده‌که‌ی ثه‌بو سه‌عید و ثه‌بو هوره‌یره له پیغه‌مبه‌ره‌وه 6: نویژی 

کرد ته‌وه‌نده‌ی بوی نووسراوه» وه له فه‌رمووده‌که‌ی سه‌لمان هاتووه: 

بی دانراوه, له فه‌رمووده‌که‌ی ثه‌یوبیش هاتوه: ئەگەر بوی ره‌خسا نویژی 
کرد و کەسی ثازار نمدا 
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باب استختاب تطویل الضلاة قَبْلَ صَلاة الْجُمُعَةَ 


و 


۲٦‏ عَنْ یوب ظلله قال: فلت لتافع: آگان ابْنُ عُمَرَ بُصَلّی قَْلَ الْجْمُعَة؟ فَقَالَ: قَدْ كَانَ يُطيلُ 
الصا قَبْلَهاه وَيُصَلَي بَعْدَهَا رَکعتین في بَنْتهه وَيُحَدَتْ أَنّ رَسُولَ الله 4 گان يَفْعَلُ درک" . 


باسى به‌چاکدانانی درتژکردنه‌وه‌ی نویژی سوننه‌ت پیش نویژی هه‌ینی 


واته: ئەیوب 5ن ده‌لی: به نافیعم وت: ایا يبنو عومه‌ر پیش هه‌ینی نویژی ده‌کرد؟ 


وتی: بیگومان پیش هه‌ینی نویژی دريّز ده‌کرده‌وه. دوای ههينيش دوو ركاتى له 


الاو ده کرد» وه باسى ده کرد پێغەمبەرى خوا یڑ به‌وشتوه نویزی ده کرد. 
اب قت الإقاقة لَِلاقِاْجْمَحَه 
۷ عَن المَانب بْن يَزِيدَ ضيه قال: مَا ان لرَسُول الله كل إا مُوَدْنْ وَاحدء ذا خَرَج أَدنَ 


وڏا ترل اقام واو بَكْر وغمر گدلک. فَلَمَا گان غنمان وگ النَاسُ, أَمَرَ بالنّدَاءِ الثالث عَلَى دار 
في السُّوقٍ يُقَالُ لها: رورا فَإِذَا خَرَجَ أَذْنَ وَإِذَا ترل أَقَام'". 

باسى كاتى قامه‌تکردن بق نویژی هه‌ینی 
واته: سائيبى كورى یەزید ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تل ته‌نها يەك بانگدەری بوو› 
كاتئ ده‌رچووبایه (بؤ سەر مينبهر) بانگی دەداء كاتيكيش دابه‌زیبایه (لەسەر مينبهر) 
قامه‌تی ده کرد. هه‌روه‌ها ئەبو به کر و عومهريشء بهلام کاتی عوسان (بوو به خه‌لیفه) 
و خه‌لك زور بوون» فه‌رمانی کرد به بانگی سئیهم له‌سه‌ر خانوویهك بدری له بازاريكى 


نزيك له مزگه‌وت پیی ده‌وترا: (الزَّوْرَاهُ)ء کاتی ده‌رچووبایه (بۆ سەر مینبه‌ر) بانگی 
دەداء كاتيكيش دابه‌زیبایه قامه‌تی ده كرد. 


یه‌رتووکی پیشنوت زیکردن 


o 


4 


باب الؤحْصَة في انکنام للْمَأَمُوم والاقام بَعْدَ الْخُطْبَةَ: وَقَبْلَ افتثاح الصّلاة 
9 م للمافوم وال#مام 9 r‏ سحت 


۳۸- عَنْ بن مالك نله أن الب 4 كَانَ ین من الْمنبر يَوْمَ الْجُمُعَة فَيُكَلُمُ الرَجُلَ 
وَيِكَلمْهُ ثم تی ينهي إلى مُصَلَّاهُ قَیْصَلی. 
باسى 55 دراوه نویّژخوتن و وتاربیّژ دوای وتاره‌که قسه بکەن, پیش 
ده‌ستپیکردنی نوی 
وانه: ثه‌نه‌سی کوری ماليك له ده گیریته‌وه» پیغه‌مبه‌ر ا له رؤزى هه‌ینی که له‌سه‌ر 
مینبه‌ر داده‌به‌زی و (وتاری تهواو ده‌کرد) قسه‌ی لەگەل که‌سیکدا دە کرد ئەویش 
قسه‌ی له گه‌لی ده‌کرد. پاشان ده‌چوو بو نویژگه که‌ی و نویژی ده کرد. 


باب وقت صَّلاة | لَجمُعَة 


سح و ئا قال: كنا نَجْمَعْ مَحَ رَسُول اللّه ‏ إِذَا رات 
الشَّمْسُء تم تزجع تتتَبْعٌ الْفَيْحٌ''. 

باسی كاتى نویِژی هه‌ینی 
واته: ئياسى كورى سەلەمەی كورى ئەکوەع ده گیریته‌وه له باوکیەوہ ذه دهلئ: یمه 
لەگەڵ پیغه‌مبه‌ری خوا يله نویٍی هدينيهان ده‌کرد. کاتین خور له نیوه‌راستی اسمان 
بترازبایه» پاشان ده گه‌راینه وه به‌دوای سیبه‌ردا ده‌گه‌راین خومان بده‌ینه پالی. (واته: 


کاتی نویژی هه‌ینیمان ته‌واو ده‌کرد سیبه‌ر زور كەم بوو). 


باب استخبَاب الثبُکیر بالْجُمُعة 
۰ عن الرُبَيرٍ ےرہ كُنَا نصلي الْجْمُعَةَ مَعَ رَسُولِ الله يله تَبْتَیر الْقَيْمّ فَمَا 


(۱) هذا الحديث ظاهر |سناده الصحة. لکن حکم عليه بالشذوذ والوهم الإمام البخاري. 
۲( صحیح. 
(۲) إسناده ضعيف. 


پەرتووکی پتشنوی زیکردن 


باسی چاکتر وايه نویِژی هه‌ینی زوو ته‌واو بكرت 
واته: زوبهيرى كورى عه‌وام وه ده‌لی : یمه نویژی هه‌یني‌ان تەواو ده کرد لەگەل 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5 پیشی سئبه‌ر ده که‌وتین» سنبه‌ر نهبوو مه‌گه‌ر به ثه‌ندازه‌ی پێيەك 


يان دوو پی. 
۶۱ عَنْ انس ذه قال: كُنَا بر - يَعْنِي - بالجُمُعة. ثم تقیل'" 


واته: ئەنەس #5 ده‌گیرنته‌وه» نیمه نویژی هه‌ینیمان زوو تەواو ده‌کرد. پاشان 


ده‌خه‌ونین. 


بَاب الثبريد بضلاة الْجُمُعَة في شدة الْحَرٌ والثبكير بهاء والالیل عَلّی أن اسم 
التبكير يَقَعٌ عَلَى الثخجیل بالظهر وَانَجُمُعَة بَعد زَوَالِ السُمْس؛ لأَنْ التكير لا 
یَِع ‏ على أوْلِ النهار قَبْلَ زَوَالِ الشمس» 


۳ عَنْ أبي خَلْدَةَ قال: سَمعْث آتس بْن مالك ضيه وَنَادَاهُ َزِيدُ الصَبَيّ یوم الْجْمُعَة في زَمَِ 
الْحَجَاجء فَقَالَ: يا آبا حَمْرَة, قذ مَهِدْتَ الصّلَاةَ مَعَ رَسُولٍ اللّه يلك وَمَهِدْتَ الصَّلَاةَ مَعَنَاه فَكَيْفَ 
گان رَسُولُ الله 4 يُصَلَي؟ قال: كَانَ رَسُولُ الله ی إا اشْتدَ ابر بَكَرَ بالصلاة. وَإِذَا اشْتَدَ الْحَرُ 
برد بالصّلاة”". 


باسی نویژکردنی هەینی به‌فتنکی له كاتى گه‌رمای سه‌خت. وه زوو 
ثه‌نجامدانی» وه به‌آگه‌ش له‌سهر ته‌وه‌ی ناوی (التبكير) بق په‌له‌کردن له نوټژی 
نیوه‌روی هدينى به‌کار دیّت دواى ترازانی خور. جونكه (التنِكير) ته‌نها بو 


ب مہ 


سەرەتای رۆژ بەکار دەھتینری پیش ترازانى خؤر 
واته: تدبو خه‌لده ده ی : له سه‌رده‌می حه‌جاج گویم لی بوو یه‌زیدی ز‌بی لد پوژی 
هدينى بانگی ئەنەسی كورى ماليكى ذه کردہ وتى: ئەی باوكى حدمزه تۆ لەگەل 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5 نوێژت كردووه و لەگەل ئێمه‌یش نوێژت کردووه. پیغد‌مبه‌ری 


پەرتووکی پیشنوی زیکردل 


خوا يي حزن نویژی ده کرد؟ وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا كن له كاتى سه‌رمای سەخت زوو 
نوهو ەى ده کزده کائیکیشں که‌رما سی بهتتایه ری کنی دوا دوست کا سەر 
دروست ده‌یوو. 

(تیبینی: (الأبراد): بریتییه له‌وه‌ی نویژی نیوه‌رو دوا بخریّت بو نیو فینکی» جا سنووری 
دواخستنه که نه‌وه‌یه ستبه‌ری دیوار ده‌ربکه‌ویت). 


باب ذكر عَدَدِ صلاة الْجُمّعَة قال أَبُو بكر: خْبَرٌ غمز بن الخطاب: صَلَاةَ الْجُمُعَةَ 
زکعتان. قد أمْلَیْتَهَ بل في کتاب العیدین. 
باسی ژماره‌ی نویژی هه‌ینم» ثه‌بو به‌کر ده‌لیت: فه‌رمووده‌که‌ی عومه‌ری 
کوری خه‌تاب: (صلاة الْجُمّعَة رکعتان) واته: نویِژی هه‌ینی دوو رکاته, له كتيّبى 
(الْعِيدَيْنِ) باسم کرد 
بَابْ القرّاءة في صلاة الْجُمْعَة 


861 عَنْ عُبَيْد الله بْنِ أي رافع گاتب عَلیْ قال: كَانَ مَرْوَانُ يَسْتَخْلِفٌ أَبَا هُرَيْرَةَ ذه عَلَى 
المَديتة. فَصَلَى بهم یوم الجْمعَة فقراً ب الْجمُعَةَء 8 لد ج12 الْمُتَفِفُونَ #. فَقُلْتُ: آبا هُرَيْرَةَ لَقَدْ 
رأت بنا راء قرآها ہا علي بالوقة. فقال أَبُو هیر ممخث حبّي ابا القاسم عیفر بهما". 
باسی قورئانخویندن له نویِژی هه‌ینی 
واته: عوبه‌یدولای كورى ئەبو رافیع نووسه‌ری عه‌لی ده‌لی: مهروان ه‌بو هورهیره‌ی لب 
له جیگای خوی داده‌نا له مه‌دینه» روژنك نویژی هه‌ینی بو كردن سوره‌نی: (الْجْمُعَة) 
و ۴ إِذَا جَاءك الْمسفِقُونَ 1 ی خویند» ونم: هی نه بو هوره‌یره به‌راستی قورئانیکت بو 
خویندین عدلى له كوفه بؤى خویندین, هبو هورهيره وتى: گوێم لی بوو خؤشهويستم 

باوكى قاسم ي ده‌یخویند. 


مت 


E: 


۳1 


به‌رتووکی پیشنوی ژیکردن 


کے صہ ہے رہ 


٤‏ عَنْ جَعْفَر في الثّانيية: ۶ لذا جاءك المُْقُونَ #المنافقون”". 


واته: جهعفهر دەگیریتەوہء له ركاتى دوودم: + لدا جاء مهو ی خویند. 

اب إبَاحة قرَاءَة غيْرٌ سور الْمُنَافِقِينَ في الرّكعّة الثانيية من صَلاة الْجْمْعَمِ 
وَإِنْ قرا في الأولى بسوزة الْجُمُعَةَ 

٥‏ عَنْ عُبَيْد الله بن عَبْدِ الله بن عُتْبَةَ بُن مَسْعُود قَالَ: كَتَبَ الضَّحَاكَ بُنْ قيس إل النْعْمَانِ 

با وی سم هک و 0 .0 ۳ سس 0 02930 اس و سا و و عم 2مس د o‏ ۳ 

ن بشیر ذه یسأله: ما گان النَبِيُ 9 یفراً في يَوْم الْجُمُعة مَعَ مُورة الْجُمْعَة؟ فَكَتَبَ إِلَيْه: أنه 

یفرب هل اف عریث لب © 4" 


لا 


0 


باسی ریگه دراوه له روژی هه‌ینی له رکاتی دووەم جگه له سوره‌تی (المنافقون) 
بخویِنرئ, ئەگەرچہ له رکاتی یه که‌میش سوره‌تی (الْجمْعَةَ)ى خوټند 
واته: عوبه‌یدولای کوری عهبدولای كورى عوتبه‌ی کوری مه‌سعود ده‌لی: زه‌حاکی 
کوری قه‌یس نامه‌ی نارد بو نوعمانی کوری به‌شیر 4ه پرسیاری لئ ده کرد: پیغه‌مبه‌ر ول 
له رؤزى هه‌ینی چ سوره‌تیکی ده خویند له هل سوره‌تی: (الْجُمْعَة)؟ ئەویش نووسراوی 
بو نووسى: بیگومان پیغه‌مبه‌ر يَ: +[ هل تک ری ِي ) 4 ی ده‌خونند. 


٦‏ عَنِ عَبَيْدِ الله بُن عَبْدِ اللّه عن السْحاك بْنْ قیّس الفهري عن النْعْمَانِ بُن بَشیرِ الأَنَصَارِيٌ 
طق قال: سَأَلْنَاهُ ما گان یف به ابیت يَوْمَ الجُمُعَةَ مَعَ السُورَة التي يُذْكَرُ فیها الْجُمُعَةُ؟ قال: 
گان یر مَعَهَا و هل تک حیبث ای 2 ". 

واته: عوبه‌یدولای کوری عه‌بدولای دهكيريتهوه. زه‌حاکی كورى قەیسی فیهری 
وتی: پرسیارمان له نوعمانی کوری به‌شیری ئهنصارى ذه کرد. پیغه‌مبه‌ر #5 له پزژی 
هه‌ینی ج سورەتیکی ده خويند لەگەل ئەو سوره‌نه‌ی باسی (الْجُمُعَة) تیدا ده‌کری؟ 


وتی: له که لید ا: ۴ هل أتنك OF‏ ‡ ی ده‌خویند. 


يهرتووكى پتشنوی ژیکردن 


باب باحة الْقزاءة في صلاة الْجُمْعَة ب + سیم اسر ریک الل 0 )4, وم نله 
حَدِيتُ لَه 7 4 ×وَھَذا الاختلاف في الْقزاءة من اختلاف الْمُبَاحد» 


مہ ترف ی قا - رو دق 9 رن وو نام کسر ميس مریم 


ےت ۳ ور 7 


باسی رتكهدان به خوټندنی ۴ یج سم رك الا نا 4ہ و ۾ هل تک سيك الْعليشة 
ژد له نویژی هه‌ینم» وەئەم جیاوازییه له قورئانخوتندن لهو جیاوازییانه‌یه 


كه رتگه‌پیدراون 


واته: سه‌موره‌ی كورى جوندوب 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 25 له رؤزى هه‌ینی 
سوره‌نی: سبح سم رلک ال رد 4 و 3 هل اتف حَرِيتُ اة ل 4 ی ده‌خویند. 


بَابَ الْمُدْرِكَ رَكَعَه من صلاة الْجُمْعَة فع الاقام والدْلیل عَلّی أن الْمُدْرِكَ متها 

عة رکون در لِأجمَعةء تجب عليه أن يه يَضيف إِْٹھا أخزى, لا كما قال عض 

درف مث ره عليه أن يَصلّبٍ ضرا رتظ تن ها غال بَعض العزاهئين أنْ 
مَن در التُشهّد يَوْم الْجْمَعَة أَجْزَأَنْهَ زکعتان. 


- عَن اي هُرَيْرَةَ فين عَنِ اللَبيْ له قال: «مَنْ آذرگ من صَلاة رَكْعَةَ فَقَذ آذرگها»۳. 


باسى ‌ئەو که‌سهی ده‌گاته ركاتيّك له نویڑہ هه‌ینی لەگەل ئیمامءوەبەلگەوش 
له‌سهر ثه‌وه‌ی ھەر كەس بگاته رکاتيك له نوی ئەوہ گەیشتووہ به نویّڑی 
هه‌ینی» پتویسته له‌سه‌ری رکاته‌که‌ی دیکه بداته پالی» نەك وه‌کو ه‌وه‌ی 
هه‌ندی وا گومان ده‌بات: ھەر كەس وتاری هه‌ینی له‌ده‌ست چوو پتویسته 
له‌سه‌ری چوار رکات نویژی نیوەرؤ بکات لەگەل ثه‌وه‌دا به‌لگه‌یه له‌سهر 
ثه‌وه‌ی ھەر كەس نه‌گات به يەك ركات له‌گه‌لیدا ثه‌وه پیویسته له‌سه‌ری چوار 


۳۸ 


2ه 


پەرتووکی پټشنوټژیکردن 


ركات نويَزى نيوهرة بکات» وتمی هەند له عیراقییه‌کان هه‌لده‌وه‌شتنیته‌وه 
که پیی وایه: ههر که‌س له روژی ههینی بگات به تەحیاتدا ئەوہ دوو ركاتهكه 


به‌سه پوی ثه‌نجامی بدات 


واته: هبو هورهيره 5ه ده‌گیرنته‌وه, پنغه‌مبه‌ر مج فه‌رموویه‌تی: هه‌رکه‌س بگات به 
ركاتيك له ویز (له گه‌ل نیمام) ئەوہ گه‌یشتووه به نویژه که‌دا. 


۳1 و رس 


۹ عَنْ اي هُرَيْرَةَ نه عَنْ رَسُولٍ اللّه لد قال: «مَنْ أذرک من الصْلاة رَكْعَةَ فَقَذ أذرك 
الصَّلَاة». قَالَ الزُهْرِيٌ: فَترَى أَنَّ صَلَاةَ الْجْمُعَة من لک فَإِذَا آذرک منها رَكْعَةَ فَلیْصَل إِلَيْهَا 


0 
ہے م (۱) 
آخری. 


واته: هبو هورهيره 4 ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس 
بگات به ركاتيك له نوێز (لەگەل نيمام) نه‌وه گه‌یشتووه به نویژه که‌دا. زوهری ده‌لی : وا 
ده‌بینین نویژی هه‌ینی لهو جوارچیوه‌دایه. ئەگەر گەیشت به يەك رکاتیدا با رکاته که‌ی 
دیکه‌ش بداته پالی. 


۰- عَنْ أي هُرَیْرَة دكن عَنْ رَسُول اللّه مج قَالَ: «مَن آذرک من صلاة الْجْمُعَة رَکْعَةً فَقد 
ا 


درک الصّلاةٌ»”. 


قال بو بَكْرِ: هَذَا خَبَرْ وی علی الْمَعْتی, لم یود عَلَى لفظ الْخَبَرِ ولفظ الْحَبر: مَنْ أذرك من 
الصلاة رَكْعَةَ فَالْجُمُعَةُ من الصَلاة یاه گما قَالَهُ الزُهْرِيُء فَإِذَا رُويَ الْحَبَرْ عَلَى الْمَعْنَى لا عَلَى 
اللّفْظ جَارَ آن يُقَالَ: مَنْ آذرک من الْجُمُعَةَ رَكْعَةَ إذ الْجُمُعَةُ من الصْلاة فَإِذَا قال ال علل: 
«مَنْ آذرک من الصلاة رَكْعَةَ فَمَدْ آذرک الصلاق كَانَتِ الصَّلَوَاتُ گلا دَاجِلةً في ها لح الْجْمْعَةُ 
وغترها من الصَلوَاتِ>. 

واته: ئەبو هوره‌یره طن ده گیر نتهوه. پیغه‌مبه‌ری خوا نت فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس بگات 
به ركاتيك له نوێژی هه‌ینی (له گه‌ل یمام) ئەوہ گه‌یشتووه به نویژه که‌دا. 


هبو به کر ده‌لی : نه‌مه فه‌رمووده‌یه که به‌مانا گیردراوه‌ته‌وه. ده‌سته‌واژه‌ی دەقی 
o ۰ 5 ۰‏ ۵ ۳ 
فه‌رمووده که‌ی نه‌هیناوه. ده‌سته‌واژه‌ی ده‌فی فه‌رمووده که بەم شئوهيه: (مَن ادرك من 
)۱( صحیح. 

(۲) صحیح دون ذکر لفظة (الجمعة). 


په رتووکی پیشنوی زیکردن 


الصلاة رَکْعَةٌ)ء واته: ھەر كەس بگاته يەك ركاتى نویژ. جا نویژی ههينيش به‌هه‌مان شیوه 
یه کیکه له نویژه کان, وەك زوهری وتی, جا ئەگەر فه‌رمووده که لەسەر مانا گیردرایه‌وه 
نەك له‌سه‌ر ده‌سته‌واژه و دەق دروسته بوتری: (مَنْ درک من الْجُمُعَة رَکْعَةٌ)ء واته: ههر 
که‌س بگات به پكاتيك له نویژی هه‌ینی. چونکه نویژی هه‌ینی یه‌کیکه له نویژه کان, 
جا ئەگەر پیغه‌مبه‌ر ی فه‌رمووی: (مَنْ ادرک من الصَلاة رَکْعَةٌ فَقَدْ أَدْرَكَ الصْلاةّ)» واته: 
هه‌رکهس بگات به ركاتيك نوٹڑ (لەگەل یمام) نه‌وه کەو به نویژه که‌دا. ئەوہ هه‌موو 
نوێژه کان له‌نیو ئەم فه‌رمووده‌دا جییان دەبیتەوہء هه‌ینی و جگه له ههينيش له نویژه کان. 


ےه 13 


۹۱ عَنْ اي هُرَيْرَةَ نه عَنْ رَشولِ الله يله قال: «مَنْ آذرک من الْجُمعة رَکْعَةً فَلیْمَلَ رها 
آخری»(. 

واته: ئەبو هورهيره ديه دەگیریٔتەوہء پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: ھەر كەس كات 
به ركاتيك له نوٹژی هه‌ینی (لەگەل ئيمام) با ڕکاته که‌ی دیکەش بداته پالی. 


باب اليل عَلّی تجویز ضلاة الْجمّعَة بقل من آزبعین رجْله ضذ ول هن زغم أن 
هع تما بقل من أزتعين راز اقا 

۲ عَنْ جابر ذه قال: بَيْتَمَا النَِيُ يه يَخْطْبُ يَوْمَ الْجُمْعَةَ قانماء إا قدمث عِیر الْمَدِينَة 

قابتدرها أَصْحَابُ ول الله لك فلم يبق مهم الا اننا عشر رَجْلَاه مهم أَبُو َي وَعْمَنُ وترتت 

لايڈ: +( وَإِدَا روا جح او انفضوا لیا تروك ليما( #الجمعة”". 

باسی بهآگه له‌سهر ه‌وه‌ی نويرف هه‌ینی دروسته و هیچ کیشه‌یه‌کی تیدا 

نييه به که‌متر له جل پیاو دژی وته‌ی ثهو که‌سه‌ی وا گومان ده‌بات هه‌ینی 
دانامه‌زری به که‌متر له جل پیاوی بالغ 


واته: جابر ذإ ده‌لی: له کاتیکدا پیغەمبەر ول بەپیوہ وتاری دەداء كاروانييهك له شامه‌وه 
هات؛ هاوه‌له کانی پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ وتاریان به‌جی هیشت و چوون به‌ده‌میه‌وه. 
(۱) |سناده حسن. 


(۲) صحیح. 


0 


4 


يهرتووكى پیشنوی ژیکردن 


۳" کیان وی کر تاس اف ی مگ و عومة ويد کات لزان يوون 


مابوونه‌وه. دواتر هم ئایه‌نه دابه‌زی که له سورەتی (الْجُمْعَة) هاتووه: ۳ و داروا ره ۳ 
ر 


فوا آنقضوا لتا وبر كيم( )4ء واته: ئه‌وان كاتيك بازرگانييەك ياخود کارێکی دونیایی 


ببینن ئەوہ هه‌موویان به‌ره‌وپیری دهرؤن وه تز بەتەنھا بەپێوە به‌جی ده‌هیلن. 
و و 0 ہگ ده تھے م مد 
باب التغفليظ في التخلف عَن شهود الحَمَعة 


۳ عَنْ عَبْدِ الله خن انیب قال لِقَوْم يَتَخَلَفُونَ عن الْجُمْعَةَ: «لَقَدْ هَمَمْتُ آن آمُرَ 
م وگ وت 1 3 ۳4 ۳ ہے ةق 7 وو وو تفه (۱ 
رجْلا یُصَلي بالنّاسء تم أحرّق عَلَى رجَال يَتَخَلفُونَ عن الجُمعة بِيُوتَهُم»"". 


باسی هه‌ره‌شه‌کردن له دواکه‌وتن و نەچوون بق نویژی هه‌ینی 


واته: عه‌بدولا ضيه ده گیریته وه. پیغەمبەر يله به خه‌لکانیکی فه‌رموو که له نویژی 
هه‌بنی دوا ده که‌ون (واته: ناجن) بو نویزی هه‌ینی : هات به خەیالمدا فەرمان بکەم 
به پياوتك نويز بو خه‌لکه که بکات» پاشان بچم بولای خه‌لكانيك که دوا کەوتوون و 
ثامادەی نویژی هه‌ینی نان مالەکەیان به‌سه‌ردا بسوتینم. 

٤ھ‏ عَنْ عَبْد الله نه أَنَّ رَسُولَ الله و قَالَ: «لَقَدْ حَمَمْتُ مثئله»". 

واته: عهبدولا نه ده گنر نتهوه. پیغەمبەری خوا ولد فه‌رموویه‌تی: هات به یا سنا 


ھەر وهكوو فه‌رمووده که‌ی پیشوو. 


باب ذكر الْخئم على قَلُوب الثّارکین للَجٌمُعَات, 
َنِم من القافلين باخلیغ شمه 


0- عَنْ اي هیر واي سعید الْخُدْرِيّ ظا قالا: قال رَسُولُ الله وَل «ليئْتَهينَ ام عَنْ 
تَرْكهم الَجْمُعَاتِ, أؤ لَيُخْتَمَنَّ عَلَى فُلَوبِهم, نم لَيَكُونْنَ من الْعَافلِينَ»"". 


په‌رتووکی پیشنوی ژیکردن 


باسی موردان بەسەر دی ته‌وانه‌ی وازیان له نوټژی هه‌ینییه‌کان هیّناوه, وه 
ده‌بنه يهكيّك له‌وانه‌ی بێئاگا و غافلن به دوا که‌وتن و نه‌چوون بق نویژی هه‌ینی 

واته: هبو هورهيره و ئەبو سه‌عیدی خودری 6 ده‌لین: پیغه‌مبه‌ری خوا ونه 
فەرموویەتی: يان ئهوهتا خه‌لكانيك واز ده‌هیتن له وازهینانیان له چوونه جومعه» يان 
خوا كل مور ده‌دات به‌سه‌ر دلە کانیان» دواتر له بیئاگا و غافلان دن 


اب ذکر اليل ی أن الْوعِيد لثارك الْجْمْعَة هو لثارکها من غیر عَذْرٍ 


1 عَنْ جابر ُن عَبْد الله » أَنَّ النَِّيّ ی قال: «مَنْ ترک الْجُمُعَةَ ثانا من عبر ضرورة طَبَعَ 
الله عَلَى قَلْبه»”". 


باسی به‌لگه لەسەر ته‌وه‌ی هه‌ره‌شه‌کردن له‌وکه‌سه‌ی واز له‌هه‌ینی 
ده‌هینی. بو ثه‌و كهسديه به‌بی عوزر و بیانوو وازی لیهیناوه 
واته: جابری كورى عه‌بدولا ‰5 ده گیرنته‌وه» پێغەمبەر 5 فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس 
سی (هه‌فته) واز له نویژی هه‌ینی بهینی به‌بی هیچ بیأنوو و پاساوێك خوا مزر ده‌دات 
بەسەر دليدا. 


۷- عَنْ ابي الْجَعْد الضْمري ڪه قال: قا رَسُولُ اللّه : «مَن ترک الْجُمْعَةَ ثانا من غير 
عُذْرٍ». قال في خَبَرِ این إذریس: طبع علی قلبه, وق خبر وکیع: فَهُوَ مُنَافقٌ ". 

واته: هبو جه‌عدی زه‌مری ڭە ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس سی 
(هه‌فته) واز له نوتژی هه‌ینی بهینی به‌بی هيج بیانوو و پاساویك. له فه‌رمووده که‌ی 
يبنو ئيدريس فه‌رموویه‌تی: خوا ‏ مور ده‌دات به‌سه‌ر دلیدا. وه له فه‌رمووده که‌ی 


وه کیع: ئەوہ دوورووه. 


(۱) المتن صحیح. 
(۲) اسناده حسن. 


9۳" 


۹ 


ا 


4 


یه‌رتووکی پیشنوی ژیکردن 


باب ذكر الالیل عَلَى أن الطْبّع عَلَى انقلب بتزت 


الْجُمُعَات الثلاث إِنْمَا یکون إذا تزکها تهاوثا بها 


۸۔ عَنْ أبي الْجَحْدِ الضَّمْرِيٌ لہ وَكَانَتْ لَه مُحْبَة أنّ رَسُولَ الله ول قال: «مَنْ ترک الْجْمُعَةَ 
تلا مَرات تَهَاوْنًا بها طَبَعَ له عَلَى قلبه»". 


باسی به‌لگه لەسەر ثهودى موردان لەسەر دلی ئەو که‌سه‌ی سم جار نهجيّت 
بق نويِزى هه‌ینی به‌هوی کەمتەرخەمہ و تهمبملى و كەم تهماشاكردنييهوه 


واته: هبو جه‌عدی زه‌مری ذف كه هاوه‌لی پیغه‌مبه‌ری خوا ی بوو دهكيريتهوه. 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فەرموویەتی: ھەر كەس سی جار واز له نویژی ههينى بهینی بەھؤی 
که‌مته‌رخه‌می و ته‌مبه‌لی و كەم ته‌ماشاکردنییه‌وه, خوا لچ مزر دەدات به‌سه‌ر دليدا. 
اب التغليظ في الغنبه عن الفدن 
لمتافع | لدنیا إذا آّت الْغَیْبَهُ إلى ترك شهود الْجُمُعَات 


۹۔ - عَنْ آي هُرَيْرَةَ نه عن التي لد قال: «ألا هَل عَسَى أَحَدْكُمْ آن تخد الصبَةَ منَ 
لعتم علی زاس میل و ميل فتكذر عق اکا علی رای أذ میتی > فيَرتّفعَ حتّی تجيء 
الْجُمُعَهُ فلا يَشْهَدھَاء وَتَجي٤‏ الْجْمْعَةٌ فلا يَشْهَدُهَاء وَتجي؛ الْجْمُعَةُ قلا يَشْهَدُهَا حتّی يُطْبَعَ 
عَلَى قَلبه». 


باسی هه‌ره‌شه‌کردن له دوورکه‌وتنه‌وه له شاره‌کان بو کاروبار و قازانجی 
دنیایی, ئەگەر ئەو دوورکه‌وتنه‌وه بوو به مايه وازهتنان له اماده‌بوونی 


هه‌ینییه‌کان 


واته: ئەبو هوره‌یره ظللہ ده گیریته‌وه. بیغه‌مبه‌ر 5 فه‌رموویه‌تی: ره‌نگه یه كيك له تیوه 
كۆمەله مړك بدات بهو شاخ و کڼوه دا ميلك يان دوو ميل دوور بکه‌ویته‌وه (تا چاو 


(۱) (سناده حسن. 


(۲) |ٍسناده ضعیف. 


پەرتووکی پیشنویژیکردن 


0 
بر بکات) لەوەری ددست نهكهوّت بو مهدر و مالاته كانى» ينجا دوورتر بکه‌ویته‌وه 0 
کاتی هه‌ینی دته پیشه‌وه ناماده‌ی نەبییت: وه هه‌ینییه کی دیکه‌ش بیّت ناماده‌ی نه‌بیت» 


وه هه‌ینییه کی دیکه‌ش بيت ناماده‌ی نه بت » تا مور ده‌درئت به‌سه‌ر دلیدا. 


باب ذکر شهود هن كان خارخ الْمُدْنِ الْجْمُعَةَ مع الإقام إِذَا جع في الَمْدَن, إن 
صَخ الْحبر؛ فَإِنْ في الْقَلْب من سُوء حفظ عَبد الله نع الْعمَرِي رَحِمَه الله 


*-ع- عَنْ عَبْدِ الله بْنِ عُمَر عَنْ نَافعَ عن ابْنِ عُمَرَء أن أَهْلَ قَُاءَ كَانُوا يَجْمَعُونَ الْجُمْعَةَ مَعَ 
رول الله يل قال عَبْدُ الله بْنْ عْمَرَ: وَكَانَتِ الْأَنْصَارُ يَشْهَدُونَ الْجُمُعَةَ مَعَ عُمَرَ بْنِ الْخَطابء 
نم يَنْصَرُِونَ فَيَقِيلُونَ عِنْدَهُ مِنَ الْحَر وَلتَهْجِيرٍ الصَّلَاةَ وَكَانَ الاس يَفْعَلُونَ ذَيك". 

باسی ثامادەبوونی ثهوانهص له ده‌ره‌وه‌ی شاره‌کانن بق نویّڑہ هه‌ینی 
له‌گه‌ل تیمام. ئەگەر له شارهكان نویّڑی هدينى كراء ئەگەر فه‌رمووده‌که 
تهواو بیّت, جونكه له دلدا شتيك هديه دهرباره‌ی خرايى لهبهركردنى 


عه‌بدولای کوری عومەرہ عومهرى زه‌حمه‌تی خوای لن بیّت 


واته: عه‌بدولای كورى عومه‌ر ده گټړڼتهوه» له نافیع» له ثیبنو عومه‌ره‌وه . خه‌لکی 
قوباء له گ‌ل پیغه‌مبه‌ری خوا تج نویژی هه‌ینییان ده‌کرد. عه‌بدولای كورى عومەر 
وتی: ئەنصارہکانیش ئامادەی هه‌ینی ده‌بوون له گهل عومه‌ری کوری خهتاب. پاشان 
ته‌واو ده‌بوون. قه‌یلوله‌یان له‌لای ده‌کرد له‌به‌ر گه‌رما و ثه‌نجامدانی نویژ (ی عه‌سر) 
له کاتی خؤيداء وه خهلکه كەش به‌وشئوه‌یان ده کرد. 


باب اقفر بقع ديتار إن دة أو بنِضف دیٹار إن أعورهُ جيار لتزك جُفقم 


سے ساس ہم' 


من غير عَذْر ٍن صَحٌ الْحْبَرٌُ فَإِنّيِ لا آقف على سماع مَتَادَة, عن قَدَامَةَ بن وَبَرَةَ, 
وَلست آغرف قَدَامَةَ بعَدَالَة ولا جرح 

۸۱ عَنْ سَمُرَة بن جُندب ڪه عن النبي كد قال: «مَنْ ترک الْجُمْعَةَ من غَيْرٍ غذر فلتَصَدق 

بدیتا ان لم يَحِدْ فنصف دیتار»". 


(۱) إسناده ضعیف. 


(۲) إسنادہ حسن. 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


باسی فه‌رمانکردن بهو کەسمہ نوێژى هه‌ینی نه‌کردووه لەگەڵ ثیمام 

به‌بی پاساو و بیانوو, ديناريك ببه‌خشی ئەگەر هه‌یبوو, يان نیو دینار ئەگەر 

دیناریکی نه‌بوو ئەگەر فه‌رمووده‌که ته‌واو بیت» چونکه من زانیاریم نییه 

له‌سهر ثه‌وه‌ی قه‌تاده له قودامه‌ی كورى وه‌بره‌وه بیستوویه‌تی يان ناء وه 
نازانم قودامه دادیه‌روه‌ره يان له‌که‌داره 


واته: سه‌موره‌ی کوری جوندوب وه ده گیرنته وه. پیغه‌مبه‌ر 5 فه‌رموویه‌تی: ھەر 


كەس نویژی هه‌ینییه کی نه‌کرد به‌بی پاساو و بیانوو» با ديناريك ببه‌خشی. ثه‌گه‌ر 


ده‌ستی نه که‌وت با نیو دینار ببه‌خشی. 


باب الرّخْصَةَ في التخحلف غن الْجْمُعَه في الافطار |ذا كان انْمَطر وابلأً کبیڑا 


3 مر و رگ 


۷۲ عَنِ ابْنِ آي عَمّارٍ مَوْلَ بني هاشم قال: مَرَرْتُ بِعَبْدِ الَحْمَنِ بْنِ سَمْرَةَ هه يَوْمَ الْجْمُعَة 
وَهُوَ عَلَى تهر أمّ عَبْدِ الله وَهُوَ يُسِيلُ الْمَاءَ عَلَى غلمانه وَمَوَالِيهه لت لَهُ: يَا آبا معید خفن 
الْجمُعَةَ فَقَالَ: قال رَسُولُ الله يل «إذًا كَانَ الْمَطَرُ وابلا فَصَلُوا في رِحَالِكُمْ»”. 
باسى موله‌تدان به ثامادەنەبوون له نوټژی هه‌ینی له كاتى بارانبارین, 
ثه‌گهر بارانه‌که چڕ و بهلتّزمه بوو 

واته: ٹیبنو ئەبو عه‌مار مه‌ولای نه‌وه کانی هاشم ده ی : تییه‌ریم به لای عه‌بدوره‌حمانی 
كورى سدموره ذه له روژی هەینی: لەسەر روبارى دايكى عدبدولا بووء لەگەل 
کویله و خزمه‌تکاره کانی اوی لافاوى لادوداء يكم وت: ئەی باوكى سه عيد دقن 


نویژی هه‌ینی» وتی: پنغه‌مبه‌ری خوا وَل فه‌رموویه‌تی: ئەگەر باران به‌لیزمه بوو له 


(۱) إسنادہ حسن. 


پەرتووکی پتشنوی ژیکردن 


مامه 


اب الرْخْصَّة في التَخَلّف عن الْجْمُعَةِ في الْمَطْرِ إن تم يكن الْمَطَر مُوذیا, وَهَذَا 
من الجنس الذي أَعَلَمْه في غَيْرٍ وضع من کتابنا في كتاب مَعَانِي الْقرآنِ, 
وفي انکثب الْمُصَنّفة من المُستد أن الله جَلْ وَعَلاء وَزسوله المُضطفی قد 
یبیخان الشيء لعلّة من غیر حظر ذلك الشَيْء, إن کانث تلك العلهٌ مَعَدُومَة, 
من ذَلِكَ قَوله 34 في الْمُطَلّقة تاثا ذا نقحث زَوْجًا غَيْرَ الآول: + ون لت َد 
ناح عَلَيہما أن یراج البقرۃ: ۳۳۰ فَآباح الله جَل cg‏ الْمُطلَّقة ثلانًا بعد طلاق 
الثّاني» هي قَذ تحل لَهُ بوت الثانيء وَإِنْ تم یُطلَفهاء وَقذ تحل لَه إِذَا انفسخ 
الاح بَيْنَهُمَا فا بلغان بَيْنَهَا وَبَيْنَ الزّوْج الثاني أو بازتداد أحدهماء ثم تنقضي 


5 


عدْٹھا قبْل أن يَرْجِعَ الْمُرْتَدٌ منها إلى الإسلام, وَغَيْرُ ذلك مها يَفْسَخُّ النْكَاحَ بَیْنَ 
الژوجین. وَهَنْ هَذَا الجلس وله تَبَارَكَ وٹھالی: ۴ تعکر جاح أن روا من 

اسر #النساء: ۱۰۱ وَالْقَصْرٌ أَيِضًا مُبَاخٌ وَإِنْ لم يَخَاهُوا من فثنة الْکَفْارٍ 
۳ عَنْ آي اللیح, عَنْ أبيه مُحَمَّدِ ڪه أنه شهد الب يه رَمَنَ الْحَديبية وَأَصَايَهُمْ مَطر 
في يَؤم جُفعة لم کل آنقل نعابهن. قرشم اي آن یلوا في رحالهم”. 


قال بُو بر لَمْ يَقُل أَحَدٌ يَوْمَ اْجُمُعَة غر سُفيَانَ بْنِ خبیب. 


باسی موله‌تدان به دواکەوتن و نه‌چوون بق نویّژڑی هه‌ینی له کاتی 
باران ثه‌گه‌رچی بارانه‌که زیانیه‌خشیش نه‌بوو, ثه‌مه‌ش لهو شتوازه‌یه که 
رامگه‌یاندووه له چەند شوتنیکی کتیّبەکەماندا له کتیبی (معاني الْقَرآنِ)ء ag‏ 


لهو کتیبانه‌یش که له موسنه‌ده‌که‌دا نووسراوه, خوا 34 و پیفه‌مبه‌ره‌که‌ی 


يلد هه‌ندت جار ریگه به شتیك دمدەن لهبهر هۆكارێك به‌بی ته‌وه‌ی ئەو شته 
قه‌ده‌غه بِیت, ثه‌گه‌رچی ثه‌و هؤكارهكهش بوونی نهبيّت, نموونه‌ی ثه‌وه‌ش 
فه‌رمایشتی خوایه ده‌رباره‌ی ئەو ثافره‌ته‌ی سح بەس تەلاق دراوه ئەگەر 
شووی کرد به پياوك جگه له یەکەم پیاو: ۶ فان تالجم عم أن یا جا 4 
البقرة: ۳۳۰ واته: ئینجا ئەگەر (متردی دووهم) ته‌لاقی دا ئيدى گوناه نييه 


لەسەر ژن و مێرده (كؤنه)كه بگه‌رینه‌وه بۆ لای یه‌کدی خوا كك رنگه‌ی داوه 


ûû 


638 


٦ھ‏ 
و 


پەرتووکی پتشنوی‌ژیکردن 


به ئەو ئافرەتەی سس بەس تهلاق دراوه دوای ثهوهى پیاوی دووه‌می 
ته‌لاقی ده‌دا بگه‌رنته‌وه بن لای پیاوی به‌که‌م. ثه‌و ثافره‌ته حه‌لال ده‌بی بق 
میردی یەکەم به مردنی میردی دووه‌م. ثه‌گه‌رچی ته‌لاقیشی نه‌دابیت؛ 
هه‌ندی جار حه‌لال ده‌بیّت بؤى ثه‌گهر نیکاحه‌که به‌تال بویه‌وه له نیوانیان يان 
به (لعان) له نيوان ژنه‌که و متّردى دووه‌می, يان به هه‌لگه‌رانه‌وه‌ی یه‌کتکیان 
له دين» پاشان عیده‌که‌ی ته‌واو بیت پیش ئەومی میرده هه‌آگه‌راوه‌که‌ی 
بگه‌رنته‌وه بق تیسلام, وه جگه لەوەیش لهودى نیکاح هه‌آده‌وه‌شتنیّته‌وه له 
نيوان ژن و پیاو, هه‌روه‌ها لهم شتوازه‌یش خوا يل فه‌رموویه‌تی: + کی 
جاح أن تسوا من لصو #النساء: ۰۱ء واته: ثهوه هیچ گوناهتکتان له‌سهر نییه 
که هه‌ندیت له نوتژه‌کان کورت بکه‌نه‌وه. هه‌روه‌ها کورتکردنه‌وه‌ی نوپتژیش 
ریگه‌بیدراوه, ئەگەرچہ نه‌ترسان له‌وانه‌ی بیباوه‌ران جه‌نگیان له‌گه‌ل بکه‌ن 


واته: نه‌بو مهليح د هكثِرئتهوه له باوكيهوه موحهممةد يانه هدو ناماده‌ی سه‌رد‌می 
حوده‌یبیه بوو» له رؤزى هه‌ینی تووشى بارانيك بوون» ژیر نه‌عله‌کانیان تهرٍ نهبوو, 
پیغه‌مبه‌ر پل فه‌رمانی پئ كردن له بارگه و جیگاکانی خویان نويز بکه‌ن. 

نه‌بو به کر ده‌لی : هيج كام له گیره‌ره‌وه‌کان نه یو نووه: روژی هه ينى . حکه له سوفیانی 
كورى حة بيب . 


باب آفر الْإِمَام الْمُؤَذْنَ في أذَان الْجُمّعَة بالتداءء أن الضْلاة في الْبُیُوتِ لِيَعْلَم 


السَامعٌ أن اَلَف غن الْجُمْعَة في الْمَطر طُلَّق مُبَادٌ 


ہے ؤس o‏ 


6٤‏ عَنْ عَبْد الله بْن الْحَارتْ ذ#ن. أَنّ ابْنَ عَبّاس وله أَمَرَ الْمُوَدّنَ أَنْ يُوَذْنَ يَوْمَ الْجُمُعَةَ 
وَذَّلكَ یوم مطین فَقَالَ: الله اکن الله اكب آشهد آن لاله الا ال آشهد أنَّ مُحَمَدًا رَسُولُ الله 
تم قال له: تاد الس قَلَيُصَلُوا في بیُوتهم. فَقَالَ لَه النَّاسُ: مَا هَذَا الذي صَنَعْتَ؟ قَالَ: قَدْ فَعَلَ 


سك 2 >- *؟ ۶و 3 ور 505 ٤‏ 19 رو واب 2 ھت و ے 
هذا من هو خير مني, افتأمرونی آن آخرجّ النّاس أو أن يتوا يَدوسُونَ الطينَ إلى رگبهم؟. 


پەرتووکی پیشنویڑیکردن 


باسی فه‌رمانکردنی تیمام به بانگدەر له بانگی هه‌ینی بلی: نویر له ماله‌کانتان 
بکەن, بو ه‌وه‌ی بیسهر گویی لئ بیت دواکه‌وتن له نویژی هه‌ینی له بارانبارین 
ره‌ها و ریگه‌پیدراوه 
واته: عه‌بدولای كورى حاریس #5 ده‌گیریته‌وه. ئیبنو عه‌باس #85 له پژژیکی 
باراناوی فه‌رمانی به بانگده‌ر کرد بانگ بدات» وتی: (اللَهُ أَكَْرُ الله أكْبَر أَشْهَدُ أن لا إِلَهَ 
إا ال أَشْهَدُ أَنّ مُحَمَدًا رَسُولُ اللّه)ء پاشان پیی وت: بانگی خدلك بکه با له ماه کانی 
خویان نوێز بکەن: پاشان پنی وت: خهلکه که پټیان وت: ئەوہ چییە دەیکەی؟ وتی: 
كەسێك ئەوەی کردووه له من چاکتره. ایا فه‌رمانم پئ دەکەن خەلك دەربکەن يان 


بین بؤ مزگه‌وت تا جؤكيان قوراوی بیت؟ 
باب أفر الاقام الْمَوّذْن بحذف حَي عَلّی الصّلاة, والأفر بالمّلاة في الْبْیُوت بَدَلَهَ 


0- عَنْ عَبْدِ الله بن الْحَارِثِ 4ه أَنَّ ابْنَ عبّاس و8 قَالَ لِمُؤّذّنهِ في يَوْم مَطير: إِذَا فلت 
أَشْهَدُ اَن مُحَمّدَا رَسُولُ الّه فلا تَقُلْ: حَيّ عَلَى الصّلاق, قُل: صَلُوا في بُيُوتَكُمْء فَكَأَنّ لاس 
اسْتَنْكَرُوا ذَلِكَء فقال: أَتَعْجَبُونَ من ڈا؟ فَقَدْ فَعَلَهُ مَنْ هُوَ خَيْدُ منّيء إن الْجْمْعَةَ عَم وَل 
گرهث أَنْ أَخْرِجَكُمْ فتفشوا في الطن وَالدَّحَضٍ". 


باسى فەرمانکردنی ثيمام به بانگدەر (حَيّ علی الصّلاة) نه‌لی» وه فەرمانی 
يت بكات له جێگای ئەو بلّئ: نوژ له مائه‌کانتان بکەن 
واته: عهبدولاى كورى حاريس #5 ده‌گیریته‌وه. يبنو عەباس 85 له پژژنکی 
باراتاوق به.بانکدهره که‌ی وت:نه كدر ونت: (آشهد آن مُعمدا رسول اللّه)» مه‌لی: (حَي 
عَلَى السْلا)» بلی: نویه کانتان له ماله کانتان بکه‌ن. خه‌لکه که نکوولی ثه‌وه‌یان کرد 
وتی: ایا سه‌رتان له‌مه سور ده‌مینی؟ بیگومان که‌ستك ه‌وه‌ی کرد له من جاكتر بووء 
بیگومان هاتن بو هه‌ینی عه‌زیمه‌یه و جه‌ختی لەسەر كراوهتهوه (مه‌به‌ستی ثدوهيه 
ئەگەر بانگده‌ر بلی: (حَيّ عَلَى الصّلَاة) ئەوہ ئەو که‌سه‌ی كونى لی ده‌بیت بهو بارانه 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


دەچیّت بو وی و قورس و كران ده‌بیت به‌سه‌ریه‌وه بویه فه‌رمانی پئ کرد بلی: نوی 
له ماله کانتان بکەنء تا بزانن باران لهو بیانوو و پاساوانه‌یه که عه‌زیمه‌تی پئ ده‌بیته 
مولت). من پم باش نه‌بوو له مال ده‌رتان بكدم به نيو قور و قوراودا بین بو مزگه‌وت. 


باب الذليل عَلَى أن الْآَمْرَ بالثّذاء يَوْم الْجُمّعَة بالضْلاة في الزحال الذي خر ابن 
عبّاس أنه فعله مَنْ هو خَيْرٌ ملي النّبيٌ یك إن كان عَبَادُ بْنْ قنضور حفظ هذا 
الْخَبَرَ الذي أذْكَرَه. 


7ع- عَنِ عبّاد وهو بن منصور عَن عَطاء عن ابْنِ عَبّاسٍ ء اَن رَسُولَ الله وَل قَالَ في يَوْمِ مَطرِ 
يَوْمَ جُمُعَة: «أَنْ صَلُوا في رحَالکم»(. 


باسى به‌تگه لەسەر ه‌وه‌ی فەرمانکردن به بانگدان له روژی هه‌ینی نوێژ 

له بارگه‌کان بکریت وهك له فه‌رمووده‌که‌ی ثیبنو عه‌باس هاتووه بیگومان 

که‌ستك ثه‌وه‌ی کردووه له من چاکتره. که ئەویش پیّغەمبەرہ كن ثه‌گهر 
عه‌بادی کوری مه‌نصور ئەم فه‌رمووده‌ی ره‌وان کردبی که باسی ده‌که‌م 


وانه: عه‌بادی کوری مه‌نصور ده گیریته وه, له عه‌تاء له ثیبنو عه‌باسه‌وه نت پبغه‌مبه‌ری 


خوا ی له پوژیکی باراناوی كه ژژی هه‌ینی بوو فه‌رمووی: نویر له بارگه و جیگاکانی 
خۆتان بكدن. 


باب الآفر بالفضل بَيْنَ ضلاة الْجُمُعَة, وَبَيْنَ صلاة التطؤع بَعْدَهَا بكلام, أو خُرُوج 


/6717- عَنْ عُمَر بن عَطَاءٍ قال: أَرْسَلَنِي نَافعٌ بْنُ بر إلى السَائب بْن پزید أَسْأَلَه فَسَأَلتُهُ فقال: 
سه مرگ و و شارت و 0 / و وو 9 تی و وو او 8ار 9ے چە 7 لدي اس وو 
عم صَلَيْتُ الْجُمْعَةَ في الْمَفْصُورَة مَعَ مُعَاوِيَةَ ذه فما سَلْمْتُ مت أصليء فارسل إل اينه 
قَقَالَ لي: إِذَا صَلَيْتَ الْجْمْعَةَ قلا تَصِلْهَا بصَلاة الا آن تخرج. أؤ تَتَكلّم؛ فَإِنَّ رَسُولَ الله 4 أَمَرَ 


بر" 


(۱) |سناده ضعیف. 


(۲) صحیح. 


يهرتووكى پیشنوی ژیکردن 


5۳۹ 
باسی فه‌رمانکردن به جیاکردنه‌وه‌ی نيوان نوی هه‌ینی و نتوان نوتژی  ٩۶‏ 
سوننه‌ت له‌دوای نویِژی هه‌ینی به قسه‌کردن يان ده‌رچوون 


واته: عومه‌ری کوری عه‌تاء ده ی : نافیعی کوری جوبه‌یر ناردمی بو لای سائیبی 
کوری یەزید پرسیاری لئ بکەمء منیش پرسیارم لی کرد. وتی: به‌لی, له گه‌ل موعاویه 
لہ نویژی ههدينيم کرد له ژوورێك له‌نیو مزگه‌وت دروست كرابووء کاتی سەلامم 
دایه‌وه هه‌ستام نوی بکه‌م» ناردی به دوامدا منیش هاتم بو لای پیمی وت: ئەگەر 
نوێژی هدينيت کرد یه کسه‌ر به‌دوایدا نویژی سوننەت مه که تا ده‌رده چیت لهو جیگایه 
يان قسه ده که‌یت» چونکه پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمانی به‌وه کردووه. 


باب الاکتفاء من الْخُرّوج للفضل بَیْنَ الْجُمّعَة, وَالتَطَوْع بغذها بالثّدم ام 


م هاه 


الْمُصَلّى الذي ضلّی فيه الْجُمْعَةَ 


۸ عَنْ عُمَر بْنِ عطاء بن ن آي الْخُوَارء أنَّ تافع بْنَ جُبَيِْ أرْمَلَهُ | 5 
عَنْ شَيْءِ رَآهُ منْهُ مُعَاوِیَةُ ظل قال: صَلَيْتُ مَعَهُ في الْمَفْصُوَرَةِ قَقُمْتُ آ ا0 نی فقال لي: لا 


تَصِلْهًا بصلاة حَنَّى تمَضيّ أَمَامَ لک أؤ نتم قان رَسُولَ الله ييه أَمَرَ بل" 


باسی ئەوەندہ به‌سه نویژی هه‌ینی و نویژی سوننەت له دوايهوه له 
یەکدی جیا بکرته‌وه. به‌چوونه‌پشه‌وه لهو جيكايدى نویّژڑی هه‌ینی تیدا 
كردووه 
واته: عومەری كورى عەتائی كورى ئەبو خوار ده‌گیریته‌وه. نافيعى كورى جوبهير 
ناردى بو لای سائيبى كورى یەزید پرسیاری لئ بكات ده‌رباره‌ی ئهو شتەی که 
موعاویه له لی بینی» وتی: له هل موعاويه نویژی هەینیم کرد له ژوورێك لهنيو 
مزگه‌وت هه‌ستام له جیگای خوم نویژ بكەم› پیمی وت: ثه گه‌ر نویژی هه‌ینیت کرد 
یه کسه‌ر به‌دوایدا نویژی سوننه‌ت مه که تا ده‌چیته پیشه‌وه يان قسه ده که‌یت» چونکه 


پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمانی به‌وه کردووه. 


اھ 


په‌رتووکی پیشنوی ژیکردن 


م »اج و و مس 


9- عَن ابْنِ عُمَرَ “أن ل النَّبِيّ ييه گان ذا صَلَى الْجمْعَةَ دَخَلَ بَْتَهُ فَصَلَى رَكْعَتيْن!". 
باسى جاكتر وايه يتشنويّزٌ نوټژی سوننەتی دواى هه‌ینی له مائه‌که‌یدا بكات 


واته: يبنو عومەر ها ده‌گیرنته‌وه. پێغەمبەر ب كاتى نویژی هه‌ینی بكردايه ده‌چیه 
ماله که‌ی خؤى دوو ركات نويزى تیدا ده كرد. 


٤)) 7‏ الشقعة وبفة العطرى ركعت E‏ 
واته: ٹیبنو عومهر نا ده کیریته وه» هو پیغه‌مبه‌ری بینی دوای نویژی هه‌ینی و 


دوای نوټژی ئڼواره دوو رکات نویژه‌ی له ماله که‌ی خی کرد. 


۸۱۔ عَنْ سالم» عَنْ أبيه ذه أَن رَسُولَ الله َي كَانَ يُصَلَي بَعْدَ الْجْمُعَة رَكْعَتَين!". 
واته: سال ده گیړێتهوه» له باوكيهوه ذه پیغەمبەری خوا ی دواى نوټژی هه‌ینی دوو 
رکات نوتڑی ده كرد. 


حارفر کیو اف و ۳ 


۲ عَنْ ابر بن عَبْدِ الله وها قال: تی رَسُولُ الله ييه بَنِي عَمْرِو بْنِ عَوْفِ يَوْمَ الأزيعاء. 


قَرَأَى أَشْيَاءَ لَمْ يَكْنْ رآها قَبْلَ ذَلِكَ مِنْ حَضْنه عى اللَخیلِء فَقَالَ: لو أَنَكُمْ إِذَا جع عِيدَ 
هَدّا مَكَنْتُمْ ی تَسْمَعُوا من قَوْل؟ قَانُوا: نَحَمْ باانتا آنت يا رَسُولَ الله وم مات قال: فَلَمَا 
حَضَرُو وَايَوْمَ الْجُمُعَة صَلَى بهم رَسُولُ الله كله الْجُمُعَةَ نع صَلَى رکعتن بَعْدَ الْجُمُعَة في الْمَسْحِد 


۳۹ سے س سس سم 


ول بر بُضَي بَعْدَ الجْمُعَة يَوْمَ الجْمُعَة رَْعتن في الْمَسْحِدِء گان نضرف رل بَیته بل ذَلِكَ اليم 


تن 


بەرتووکی پیشنوی زیکردن 


نفك 


باسى رټگه‌دراوه به پټشنوټژ دواى نوټژی هه‌ینی نویژی سوننەت له 
مزگه‌وت بكات پیش دهرجوونى لیّہ, ئەگەر فه‌رمووده‌که تەواو بیّت, جونكه 
من زانیاریم نییه لەسەر ئ۰ەوەی موسای كورى حاريس له جابری کوری 
عەبدولّاوہ بیستوویه‌تی يان نا ۱ 
واته: موحه‌ممه‌دی کوری موسای كورى حاریس ده‌گیریته‌وه له باوکیه‌وه. له جابری 
کوری عه‌بدولاوه چ4 ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا يله له رؤزى چوارشه‌ممه هات بو نیو 
نه‌وه‌کانی عه‌مری كورى عه‌وف شتانیکی بینی كه بو پاراستنی خورما به‌کارده‌هات 
پیشتر نهيبينيبووء فه‌رمووی: خوزگه ئیوه کات ده‌هاتن بو نویژی جه‌ژنتان ده‌مانه‌وه 
تا گوئبیستی قسه‌کانم ده‌بوون؟ وتیان: به‌لی, باوك و دایکیان به قوربانت بت ثه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا ولك وتی: کاتی اماده‌ی هه‌ینی بوون, پیغه‌مبه‌ری خوا و نوییژی 
ههينى بو کردن, پاشان له‌دوای هه‌ینی له نیو مزگه‌وت دوو کات نویژی کرد. پشتر 
نه‌بینرابوو له‌دوای هه‌ینی له روژی هه‌ینی دوو رکات نویژ بکات له مزگه‌وت» پیش 


هو رؤزه دوجوو بو ماله‌وه‌ی (نویژه که‌ی ده کرد). 


وليه قال: ال ر سول الله طي: «صَلُوا بَعْدَ الْجُمْعَة ریم رگعات» 5 


باسى فەرمانکردن به نوټژخوټن دواى هه‌ینی جوار ركات نويَرٌ بکات» به 
ده‌سته‌واژه‌یه‌کی كورتكراوه نەك دريز و تنروته‌سه‌ل 


واته: ئەبو هورهيره #5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: له‌دوای نویژی هه‌ینی 


چوار رکات (سوننه‌ت) بکه‌ن. 


پەرتووکی پیشنوی ژیکردن 


باب ذكر انْختر الْمُتْقَصی للّفظة الَمُحْتَصِرَة التي ذَكَرْتَهَاء وّاللیل غلی أن النبي 
یل إِنْهَا أمَر انمزء بآن يَتَطؤع بازبع زکعات إِذَا راد أن يْضلّي بغدهاء مع الدليل 
عَلَى أن فا صلّی بَعْدَهَا فَتطؤْع غيْرٌ فريضة 

AVE‏ - عن أبي مُرَیْرَة ضيه ل: قال رَسُولُ الله 4: «مَنْ گان منکم مُصَلا بَعْدَ الجْمعَة فَلیْصَلَ 
ر بغذها و 

باسى فه‌رمووده‌یه‌ك دریژه‌پیدری ده‌سته‌واژه كورتكراوهكميه که باسم کرد 
وه بەلگەش له‌سهر ثه‌وه‌ی پیغه‌مبهر 5 ته‌نها فه‌رمانی به‌وکه‌سه کردووه 
چوار رکات بکات ئەگەر ویستی به‌دوایدا نویِژ بکات» لەگەل ثه‌وه‌دا به‌لگه‌یه 
له‌سهر ئەوەی ثه‌و نویِژه‌ی دوای هه‌ینی کردوویه‌تی سوننه‌ته نەك فهرز 
واته: هبو هوره‌یره رنه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس له ئوہ 


له‌دوای هەینی نوی ده‌کات با چوار رکات به‌دوایدا یکات. 


۵ عَن شین سب اشاجرق ذه قال: كنا لجع مع تشول الله کا مجع قى 


سے و 


ونقيل”. 

باسی گه‌رانه‌وه بو مالهوه بق نانخواردن و خه‌وتن» دوای ته‌واوبوونی هه‌ینی 
واته: سوهه‌یلی كورى سه‌عدی ساعیدی نو ده‌لی: تیمه له هل پیغه‌مبه‌ری خوا يل 
نویژی هه‌ینییان ده کرد پاشان ده گه‌راینه‌وه نانی نیوه‌رومان ده‌خوارد و ده‌خه‌وتین. 
۷۲ عَنْ سل بُن سَعْدِ هه قال: ما كُنّا تتَعَدّی ولا تقیل الا بَعْدَ الْجُمُعَة”. 

واته: سه‌هه‌لی کوری سه عد ذَفنه ده ی : یمه نانی نیوه‌رژمان نه‌ده‌خوارد و نه‌ده‌خه‌وتین 


دوای نویژی هه‌ینی نەبێت. 


پەرتووکی پتشنویژیکردن 


۷ عَنْ آتس بن مالك ڪه قال: كنا نَجْمَعْ مَعَ رَشولِ الله له ثم رجح فَتَقِيلُ". 


واته: ه نه‌سی كورى ماليك ذه دهلئ: تيمه لەدگەل پیغەمبەری خوا تل نویژی ہەینیمان 
ده‌کرد پاشان ده گه‌راینه وه دهمخهوتين. 


8" سے و" م هس س 


باب اسْتخْبَاب الانتشار بَعْدَ صلاة الْجُمْعَة والابتغاء من فضل الله قال الله كل: 
۳ إا یت ال وه نت روف الارض وابنتوا من فَضْلٍ الہ #الجمعت: ۸۰ لا آن في 
انقلب من هَذَا ابر فَإِنّي لا آغرف سعید بن عَنْبَسة القطان هَذَاء وَلَا عَبد الله 
ل بو ماس مسر اس ۶ 


الله وَهَذَا من غ آفر الرتاحة 


۸ عَنْ سعید بن عَنبسة وهو القّطان قَال: حَدّثنا عَبْدِ الله بْنِ بُسْرِ قال: ات 
سره صَاجبّ رَسُولِ الله كلك إا صَلَى الْجُمُعَةَ خر من الْمَسجد قَذرا طویلاء د تم رَجَع ال 
الْمَسْجدِ فَيْصَلي مَا شَاءَ الله ان يُصَلَيَ قَقُلْتُ له: ۷7 1 
رأیْث سَيّدَ الْمُسْلِمِينَ يك هَكَذَا يَصْنَعُ يَعْني النَِيّ وله وتلا هذه الآية: + فا 2 فصبت اَلصلوٰہ 
انس روا فی رض وَأبَكُوأ من فَضْ ل أله #الجمعة: ٠١‏ إلى آخر الآية'". 


باسی جاكتر وايه دوای نوټژی هه‌ینی بلاو ببنه‌وه یوسەڑ زەویداء وه 00 


رزق و روزی له خوا بکه‌ن, خوا 15 ˆ فهرموويهتى: 0 7-,+۸0) اتشر 
فی رض وَأبنْعوْا من قصل الله چ ئەوہ نهبيّت له دلدا شتيّك هه‌یه لغيه رافيمر 1 ئەم 


فه‌رمووده» چونکه من نازانم و ۲91 3۳۹۷799۴ قه‌تان و عه‌بدولای 
ص بوسر که سه‌عید لنیه‌وه 5 را یەتەوہ: دادیه‌روه‌ره يان له‌که‌داره. ته‌وه 
ل ۱ وه حيراويهنله90 (۵9[ زه, 9 


نه‌بیت خوا 5 ˆ فهرمانى كرد وه اله کتیبه‌که‌یدا دواى تهواوبوونى نوټژی 
هه‌ینی بلاو ببنه‌وه به‌سور زه‌ویداء وه داوای رزق و روزی له خوا بکەن, هم 


فه‌رمانيشه فه‌رمانی رتگه‌پیدانه 
واته: سه‌عیدی کوری عه‌نبه‌سه‌ی قه‌تان ده‌لی: عه‌بدولای کوری بوسر بؤى باس 
کردین ونی: عه‌بدولای کوری بوسرم بینی ونه هاوهلى يتغهمبهرى خوا 2 کاتی 


)۱( صحیح. 
(۲) |سناده ضعیف. 


يهرتووكى پیشنوی ژیکردن 


نویژی هه‌ینی بکردایه نهندازهيهكى زور له مزگه‌وت ده‌رده‌چوو, پاشان دہگەرایەوہ 
بو مزگه‌وت تا خوا ویستی لەسەر بووايه نوژ بکات نویژی ده کرد. پیم وت: ره حمه‌تی 
خوات لی بيت بجی ئهوه ده‌که‌ی؟ وتی: من گه‌وره‌ی موسولمانانم بینی بهو شیوه‌ی 
ده‌کرد. واته: پیغه‌مبه‌ر کڈ ئينجا ئەم ثایه‌ته‌وی خوینده‌وه: 3 دا یت الوه 
رون الْأرَضٍ وابوا من فش أله 4. واته: جا کاتيك نویژی هه‌ینی ته‌واو بو 


تيدى بلاو ببنه‌وه بەسەر زه‌ویدا وه داوای رزق و روزی له خوا بکه‌ن. 


YW‏ ول 


په‌رتووکی روڑوو 


يهرتووكى م بدرنووکہ رقتو 0< 7-5 


كتَابٌ الضیام. الْمخْتَصَرٌ من الْمُحْتَصَرٍ من الْمُسْند عَن النبي 3 عَلَى الشزط الذي 
دنا بتفل الْعَدْلٍ عَن انعذل وول إِلَيْهِ كك من غَيْرٍ قطع في الإستادِ ولا 
جح في تاقلي الحْبَار إل ها تَذْكُر أن في انقنب من بَعْضٍ الآخبار شَيْءّ إِمًا 
لِشكَ في سَماع زاو من فَوْقه خَبَرَا أو راو لا تَعْرِفَهُ بِعَدّالَة, وَل جزح ین آن 
ضحیح لا نْبَيْنَ عله فَيَغتَرٌ به بَعْضُ هن يَسْمَعُهُء َاللَةَ اموق للمْوّاب 
باب ذكْرٍ الْبَيَانِ أن ؤم شهر رَمَضَانَ من الَإِيمَانِ قال أَبُو بَكَرٍ: قد أُمْلَيْنَ حَبَرَ 
حَمّاد بِن ید وَعَباد ن عَبَادِ اْمُهلبي وَشبة بن الْحَجّاحِ جمیغا عَنْ آبي جَمْرَة 
5 عن ان لاس فی ثاب الان ۾ ۱ 
۹ء عَنْ أبي جَمْرَةَ الضْبَعيّ قال: فلت لانن عبّاس _89: إِنّ لي جَبَةً ابد لي فيهاء فأَشْرَبُ من 
ذا أطلث الخلوى تع القوم خشیث أذ آفتضخ من علاوته. ققال: قيع وف علو الاکن علی 
رشولِ الله لك فقال: حمَرعبًا الوفد یر را ولا نَدَامَى». قَالوا: یا رَسُولَ له ْنا نك 
لّْمْشْرِكِیَ من مُضَرَ ولا لا تصل إِلَيْكَ الا في أَشْهْرٍ الخرم فَحَدَثَْا عَملا من الم إِذَا أَخَذْنَا به 
دَخَلْنَا په الْجَنَهَ وَنَدْعُو له مَنْ وراه وَقَالَ: «آمُرکم بزع وَأَنْمَاكُمْ عَنْ أزبع: ان بالل 
وَمَل تَدْرُونَ ما الْإِمَانُ باللّه؟» قَالوا: اللّهُ وَرَسُولُهُ أَغلم قال: «قهاةة ان لَه إل الله وَإِقَامُ 
اسلا وَإِيتَاءُ الق وَصَْمُ رَمَضَانَ, وَتُعْطُوا الْخُمُْسَ من الْمَعَانِم ناکم عن الثبیذ في الب 
وال وَالْحَنْتَم وَالْمْرَقْتٍء'''. 


په‌رتوکی روژووگرتن. پوخت كراوه له پوختکراوه‌ی هو فه‌رموودانه‌ی که 
سه‌نه‌ده‌که‌یان به موته‌صیلی هاتووه هه‌تا ده‌گاته پێغەمبەر 4 له‌سهر 
ئەو مه‌رجه‌ی باسمان کرد به‌گواستنه‌وه‌ی که‌سی دادپەروەر, له که‌سی 
دادیه‌روهر, تا ده‌گاته پیّغەمبەر 2 بدبى پچران له سه‌نه‌دیدا و به‌بی له‌که 
له‌وانه‌ی فه‌رمووده‌کانیان گواستووه‌ته‌وه جگه له‌وه‌ی باسی ده‌که‌ین 
و ده‌لیین: شتيك له دلدا هديه به‌رانبه‌ر ئەو فه‌رموودانه, يان لهبهر 
ثه‌وه‌یه گومانمان ههیه له‌بیستنی گتره‌ره‌وه‌که له سەرووی خویەوہ 
يان گتره‌ره‌وه‌یه‌کی تیدایه نایناسین دادپه‌روه‌ره يان له‌که‌داره, جا روونی 


وفل 


9 


514۸ 


/ به‌رتووکی م بهرتووعت رؤزوو ۰ ۵ 


ده‌که‌ینه‌وه به‌وه‌ی: له دلدا شتيتك هه‌یه ده‌رباره‌ی ئەو فه‌رمووده, بیگومان 
یمه فریودان و شاردنه‌وه‌ی راستییه‌کان حه‌لال ناکه‌ین لەسەر خویتندکاری 
زانستی شه‌رعی باسی فه‌رمووده‌یه‌کی ناته‌واوی بو بکه‌ین هو‌کاره‌که‌ی 
روون نه‌که‌ینه‌وه» دواتر هه‌ندی له‌وه‌ی بیستوویه‌تی پیی فریو بخوات» خوا 
یارمه‌تیده‌ره بو راستییه‌کان 
باسی روونکردنه‌وه له‌باره‌ی ثه‌وه‌ی روژووی مانگی ره‌مه‌زان له باوه‌ره‌وه‌یه. 
ته‌بو به‌کر دهلى: فه‌رمووده‌که‌ی حه‌عادی کوری زەید و عه‌بادی کوری 
عه‌بادی موهه‌لی و شوعبه‌ی کوری حه‌جاج هه‌موویان له ئەبو حه‌مزه له 
ثیبنو عه‌باسه‌وه باس کرد له کتیبی (الایْمان) 


واته: ه‌بو جه‌مه‌ی زوبه‌عی دهلئ: به يبنو عه‌باسم نا وت: کوپه‌یه کم هديه (داپیرهم) 
شلهمهنييهدك يان خۆشاوێك ده‌گریته‌وه له‌نیویداء ده‌یخومه‌وه زور به‌له‌زه‌ته. ئەگەر 
زؤری لی بخومه‌وه ده‌ترسم له‌نیو كۆڕ و مه‌جلیسدا تووشی نه‌نگی و ريسوايى ببم. 
وتی: وه‌فدی عه‌بدولقه‌یس هاتن بو خزمەت پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رمووی: به خیر بین 
ندم وه‌فده هه‌رگیز ريسوا و پەشیمان نه‌بن, وتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا 4 له نیوانی 
نیمه و تودا هاوبه‌شدانه‌ران له هوزی موضهر ههن, یمه ناتوانین بین بو خزمه‌تت 
مه‌گه‌ر له مانگه کانی حه‌رامدا ند یت شتیکیان ہی بلی له كدر ده‌ستی پنوه بگرین 
بچینه به‌هه‌شته‌وه» وه بانگه‌وازی دوای خومانیشی پی بکه‌ین» فه‌رمووی: فه‌رمانتان 
پی ده كەم به جوار شت و ريكريتان لى دەکەم له چوار شت: فه‌رمانتان پی ده کهم به 
برواهینان به خواء ایا ده‌زانن برواهینان به خوا چییه؟ وتیان: خوا و پیغه‌مبه‌ره که‌ی 
ده‌زانن. فه‌رمووی: شایه‌تیدان به‌وه‌ی هیچ په‌رستراویکی بەحەق نييه جگه له خواء 
وه ه‌نجامدانی نوی و ده‌رکردنی زه کات و ړۆژووی ه‌مه‌زان» وه پینجیه کی غه‌نیمه‌ت 
و ده‌ستکه‌وته کانتان بده‌ن (به من). وه ریگریتان 7 ده کهم له گرتنه‌وه‌ی شله‌مه‌نی 
لەنیو كولهكه (التّقير) و قه‌دی دارخورمای هه‌لکزلدراو (الْحَنْتم) و گؤزہ (الْمُرَقْتَ) 
و قاپی بویه‌کرا و به زفت (جهند قاپيك بووه لهنيو عهرهبدا بەکار ھاتووہ: له دار 
دروست کرابوو. هه‌لیان ده‌کولی و به کاریان ده‌هینا بو جوره‌ها خواردنه‌وه. هو قايانه 


ده‌بوونه هؤكار و یارمه‌تیده‌ر بو ه‌وه‌ی ه‌و خواردنه‌وانه زووتر ببیْته سه‌رخوشکهر). 


په‌رتووکی بەرتووکہ رۆژوو ل ل 
04۹ 
باب ذکر الْبَيَانِ أن وم شهر زقضان من الاسلام إذ الإيمان والاسلام اسمان 
أَمْلَيْتُهُ في کثاب الایمان 


۰ عَنِ ابْنٍ عُمَرَ ظ8 قال: قال ول الله : «يُنِيَ الْإسْلامٌ عَلَى خَمْس: شَهَادة آن لا لا إِلَهَ 


إا الله وَإِقَام ال لصَلَاقٌ ویتا ء الزَّكَاقَ وَحَجّ م الْبَيْتء > وصوم شهر مر رَمَضَانَ»". 


باسی روونکردنه‌وه له‌باره‌ی ئەوەی رۆژووی مانگی رەممزان له پایه‌کانی 

تیسلامه. چونکه تیسلام و ثيمان دوو ناون بو يەك نيوهرؤك, ئەبو بەکر 

ده‌لی: فه‌رمووده‌که‌ی جبریل که پرسیاری کرد له‌باره‌ی ئيسلامهوه. له 
کتیبی (الایفان) باسم کرد به‌لگه‌یه له‌سهر ثه‌وه 

واته: ئیبنو عومەر 8 دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فەرموویەتی: ئیسلام بونیاد نراوه لەسەر 

پینج شت ت: شايهتيد أن بەوەی هیچ پەرستر تراویکی به‌حه‌ق نييه جگه له خواء وه ه نجامدانی 

نويّز و زه‌کاندان و حه‌جکردنی مالی خوا یه و رؤزووكرتنى مانگی ره‌مه‌زان. 


-١‏ عَن ابْنِ عُمَرَ وها قال: ال ر سول اللّه ‏ مثله". 


واته: ثیبنو عومه‌ر ولا ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ فه‌رموویه‌تی: به هه‌مان شیوه‌ی 


فه‌رمووده که‌ی پیشوو. 
جُمَاعٌ اواب فضائل شهر رَمَضَانَ وصیامه 
باب ذکر فثح أبُواب انجتان -تسأٌل اللَهَ ذخوتها- وَإٍغلاق باب الا بَاعَدَنَا له 
مها وتضفيد الشیاطین بالله تْتحَوْذْ من شزهه في شهر رَمَضان بذکر لفظ 
عام فزاده خاصل في تضفید الشیاطین 
۷۲- عَنْ اي هُرَيْرَةَ ده قال: إِنَّ سول اللّه يله قال: «إذًا جَاءَ شَهْرُ رَمَضَانَ فُتحث أَبْوَابُ 


الْجَنَّهَ وغل أَبْوَابُ النَار وَصْفَدَتِ الشّيَاطينُ»". 


۸ پەرتووکی م بەرنووکہ رزژوه ل 


۰ن۵ 


و 


کوّباسی فدزل و گه‌وره‌یی مانكى ره‌عه‌زان و ڕۆژووگرتنى 
باسى کردنه‌وه‌ی دهركاكانى به‌هه‌شت -لهخوا دهيارتينهوه بجينه نیّویەوہ- 
داخستنی ده‌رگاکانی دوزهخ» خوا به‌دوورمان بگرت لێى» هه‌روه‌ها کوت و 
زنجیرکردنی شەیتانەکان, -په‌نا ده‌گرین به خوا له شەر و خراپه‌یان- له مانگی 
ره‌عه‌زان به‌باسکردنی ده‌سته‌واژه‌یه‌کی (عام) گشتی مه‌به‌ستی پتی 
(خاص) تایبه‌ته له كؤت و زنجیرکردنی شه‌یتانه‌کان 
واته: ه‌بو هوره‌یره له ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا وله فه‌رموویه‌تی: کاتی مانگی په‌مه‌زان 
هات ده‌رگا کانی به‌هه شت ده کریِنه‌وه, ده‌رگا کانی ا گریش داده‌خرین و شه‌یتانه كانيش 


ده‌به‌سترینه‌وه و كارت ده‌کرین. 


باب ذکر الْبَيَانِ أن اللْبِيْ يه إِنّمَا آراد بقؤله: وَصُفْدَتَ الشیّاطین, هَرَدَهَ الجن 

مَنْهُمْ, لا جَمِيعَ الشیاطین, إذ اسم الشیاطین قَذ يَقَعٌ عَلَى تخضهم, وَذکر 

تاء الْمَلّكَ في رظان إلى الْخَيْرَات, والتقصير عَن السّيّتات, مع الدلیل عَلَى 

أن ناب الجثان |۱5 فتخث تم يَعْلَقَ مها باب و1 یِْتح باب من أَبَوّاب اللیزان إذَا 
أٹیقٹ في شهر زفقان ۱ 


د 


۳ عَنْ اي هُرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ الله يه «إذًا گان أَوَلُ لَیْلةِ من زمضان صُفدَتِ 
الشَيَاطِينُ مَرَدَةُ الْجن وَعْلّقَتْ أَبْوَابُ النَانِ فَلَم يُفْتَحْ مِنْهَا بَابٌ, وَفْتّحَتْ أَبْوَابُ الْجِنّانء فَلَمْ 
يل ٹوا اه وای متا ِي الختر بلاغ اسر اَی وَل َه ین الا 


باسی روونکردنه‌وه له‌باره‌ی ثه‌وه‌ی پتغه‌مبهر ي مه‌به‌ستی له فه‌رمووده‌که‌ی: 

(وَضَفْدّت الشیاطین) ئەو جنو‌کانه‌یه که یاخین نەك هه‌موو شه‌یتانه‌کان, چونکه 

نيو شه‌یتانه‌کان بەسەر هه‌ندیکیان ده‌که‌ویت نەك هه‌موویان هه‌روه‌ها 

باسی بانگه‌وازی فریشته‌کان له رهمدزان بو کاری چاکه و دوورکه‌وتنه‌وه له 

کاری خراپ, له‌گه‌ل ثه‌وه‌دا به‌آگه‌یه له‌سهر ثه‌وه‌ی دهرگاکانی به‌هه‌شت ثه‌گهر 

کرایه‌وه ده‌رگایه‌کیان داناخرت» وه ده‌رگایه‌ کیش له ده‌رگاکانی دوزهخ ناکرتته‌وه 
ئەگەر داخرا له مانگی ره‌مه‌زان 


)١(‏ إسنادہ ضعیف. 


په رتووکی م بەرنووکہ رؤولوه ل 1 


00١ 
واته: ئەبو هورهيره 5ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فەرموویەتی: كاتئ یەکەم شه‌وی‎ 
مانگی ره‌مه‌زان هات شديتانه ياخيبووهكان ده‌به‌سترینه‌وه و ده‌رگاکانی دؤزەخ‎ 
داده‌خرین هيج دەرگایەکیان ناكرئتهوه. دهركاكانى به‌هه‌شتیش ده‌کرنه‌وه هيج‎ 
ده‌رگایه کیان ناكيرئء بانگكەرێك بانگ ده‌کات: ثه‌ی ثه‌و که‌سه‌ی به‌دوای خیردا‎ 
ده گه‌ٍئیت ړوو بکه لهو مانگه (و به‌روژوو به)؛ وه ئەی ئەو که‌سه‌ی به‌دوای شهردا‎ 
ده گەڕێى دەست هه لگره, به‌راستی خوا (هه‌موو شه‌ویکی ئەو مانگه) خدلكاتيك‎ 

رزكار دەکات له تاكر. 


القوة من التفقة للعبّاذة قَبّل دخوله 


۶- عَنْ أي هْرَيْرَةَ له يَقُولُ: قال رَسُولُ الله : «أَظَلَّكُمْ شَهْرْكُمْ هَذَا موف رَسُولِ الله 
لك مَا مَر بالْمُسْلِمِينَ شَهْرٌ خير لَهُمْ من ولا مر ڀالْمَُافقينَ شَهْرٌ شر لَهُمْ منه بمَحْلُوفٍ رَسُولٍ 
الله لِك یتب اجره وَنَوَافِلهُ قبل آن يُدْخِلَهُ وَيَكْتُبُ إِضْرَهُ وََقَاءه قَبْلَ آن يُدْخِلَه وَذَلِكَ آن 
الْمُؤْمِنَ بعد فيه القُوةَ من ال لِلعبَادَة, ويَعْدُ فيه العف اتبَعَ عَفَلَاتِ المُؤْمِنينَ وَالبَعَ 
عوراتهم عنم هتم الْمُؤْمِنُ يَعْتَنْمُهُ الْقَاجِرُ»”". 

باسی فەزل و گه‌وره‌یی مانگی رەمەزان: بیگومان ثهو مانگه له چاکترین 
مانگه‌کانه بو مسولمانان. هه‌روه‌ها باسی خوئاماده‌کردنی باوه‌ردار بق 

په‌رستش پیش چوونه نیوه‌وه‌ی 

واته: ثهبو هورهيره ونه ده ی : پیّغەمبەری خوا د فه‌رموویه‌نی: هم مانگه نزيك 
بؤیەوہ لیتان» سویند به‌وه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا يه سویندی پئ خواردووه. هیچ مانگيك 
تينهيهريوه به‌سه‌ر موسولمانان چاکتر بیت لدم مانگه بویان» وه هیچ مانگيك تينهيهريوه 
به‌سه‌ر دوورووه‌کان خراپتر بێت لدم مانگه بویان. سوند بەوەی پنغه‌مبه‌ری خوا 5 
سویندی ی خواردووه. (خوای گەورہ) ياداشت و سوننەتەکانی دەنووسی پیش 
ئەوەی بچیته نیویه‌وه. وه گوناه و به‌دبه‌ختییه کانی ده‌نووسی پیش ئەوەی بجیته 


(۱) اسناده ضعیف. 


/ پەرتووکی جچگ2ہیەگۓتثۂظظيئ0ھ0ھ2--صە) 


00۲ 


نتويهوه, بروادار لهو مانگه‌دا پیش ه‌وه‌ی بجیته نیویه‌وه خی ناماده ده‌کات بو 
پەرستشی زياترء دوورووش هدر خەریکی شوینکه‌وتنی عەیبوعاری موسولمانان 
ده‌بیت» جا ئهوه ده‌ستکه‌وتیکه بروادار به‌ده‌ستی دینی» خرايه کاریش ده‌ستکه‌وتی 


خوی به‌ده‌ست دینی (كه خرابه‌یه). 


اب ذكْرٍ تفضل الله غز وَجَلْ عَلَى عباذة الْمُؤْمِنِينَ في أؤل لَيْلَةِ من شهر رَمَضَانَ 
بمغفزته إِيَاهَمْ كرما وَجُودَاء إن صخ الْخَبَرٌ فرئي لا آغرف ختفا آبا الژبیع هذا 
بعذالة ولا جزم, ولا عَمْرَو بن حَمْرَةَ الْقَيْسِيٌ الذي هَوَ ذونه 


0- عَنْ عمرو بن حمزة القيسي ثنا خلف أبو الربيع إمام مسجد بن أبي عروبة حدَّثنا لس 
بن مالك لہ قال: قال سول الله و «يَسْتَقبِلُكُمْ وَتَسْتَقْبلُونَ- تلا مرّات-» فقال عَمَر بن 
الْخَطَّابٍ: یا سول الله وخ تزل؟ قَالَ: «لا» قال: عدو حَضر؟ قال: «لا» قال: فَمَاذا؟ قَال: 
«إنْ الله عَرَ وجَلَ بَغْفِرُ في اول بل من شَهْرِ رَمَضَانَ لگل آهل هَذِه اقبت وشار یی لب 
كد وَلكنْ ڈگزٹ انمتافق. فقال: <إنْ المتافقین هُمُ الگافزون. وَلَيْسَ لگافر من ذلك شَيْءٌ قال: 
اسناده ضعیف»۲. ۱ 

باسی خوای به‌رز و مه‌زن به‌چاکه و به‌خشنده‌یی خوی له یەکەم شه‌وی 
مانگی ره‌عه‌زان له به‌نده برواداره‌کانی خۆش دهبيّتء ئەگەر فه‌رمووده‌که 
ته‌واو بیت» چونکه من نازانم خه‌له‌فی ته‌بو زه‌بیع دادیه‌روه‌ره يان له‌که‌داره. 

هه‌روه‌ها عه‌مری كورى حه‌مزه‌ی قه‌یسیش که له‌خواری ثه‌وه‌وه‌یه 


واته: عه‌مری کوری حه‌مزه‌ی قه‌یسی ده ی : خەلەف ه‌بو په‌بیع پیشنویوی مزگه‌وتی 
يبنو ثه‌بو عروبه بؤی باس کردین. ه‌نه‌سی کوری ماليك ڭه ده‌لی: پیغەمبەری خوا 
يلد سی جار فه‌رمووی: به‌ره‌وپیری ده‌چن و به‌ره‌وپیریتان دیْت» عومه‌ری كورى 
خه‌تاب وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا وه‌حی و نيكايهك دابه‌زیوه؟ فه‌رمووی: نه‌خیر» 
وتی: دوژمن اماده ده‌بیت؟ فه‌رمووی: نه‌خیر» وتی: ئەی چییه؟ فه‌رمووی: به‌راستی 
خوای به‌رز و مەزن له یه کهم شه‌وی مانگی ه‌مه‌زان له هدموو ئههلى قیبله خۆش 


(۱) |سناده ضعیف. 


په‌رتووکی م بارنووکہ رؤژوو ل : 


o0 
a دە‌بێت» به دەستی ای ی کر را زد کیش شسری در و دی‎ 
پیغه‌مبه‌ری خوا یل پیی فەرموو: ئەی فلان» دلت پی ته‌نگ بوو؟ وتى: نه‌خیره بەلام‎ 
بيرم له دوورووه‌کان کرده‌وه. فه‌رمووی: دوورووه‌کان بیباوەرن: بیباوه‌پیش هیچی‎ 
له وه بو نییه.‎ 


7- عَن أبي مَسَعُونٍ 5ن سمعث رَسُولَ الله كله بَقُولُ ذَاتَ یوم وَكَدْ أََلَ رمَضان, فَقَالَ: 
«لَوْ يَعْلَمُ الْعبَادْ ما رَمَصَانُ منت أَمُتِي آن يَكُونَ السَنَة كُلّهّاه. ققال رَجْل من خواعة: یا نبي 
الله حَدَنْنه ققال: «إنّ الْجَنه لرن لِرَمَضَانَ من رأس الْحَوْلِ إلى الْحَْلِء فا گان ول یوم من 
رَمَضَانَ هَبَثْ ريځ من تخت الْعَرْشِء فَصَفَقَتْ وَرق الْجَنَة, فَتَنْظْرُ الْحُورُ الْعينُ إلى ذَلك»» فَيَقُلْنَ: 
ارب اجْعَل لا من عِبَادِكَ في هَدّا اهر أَواجّا ثقرُ أعيََْا بهم ونر أعيْتهُمْ بتا قال: ما من 


عَبْدِ يَضُومُ يَوْمّا من رَمَضَانَ لا رُوْجَ رَوْجَةٌ من الخورِ اْعین في خَیْمَةِ من دُزَةٍ ما نَعَتَ ال 


صرح مر کے نس 


حور مَفْصُورَاتٌ فى لام (05) #الرحمن, عَلَى کل امْرَأةِ سَبْعُونَ له یس منها حُلّةٌ عَلَى لو 
الأخری» تُعْطَى سَبْعُونَ لَْنَا من الطیب, لس مثه لَوْن عَلَى ريح اَْحَرِء کل امرة مهن سَبْعُونَ 
آلف وَصیقة لحَاجَتهاء وَمَبْعُونَ الف وصیفٍ مَعَ کل وصیف صَحْفَةٌ من ذَهَبء فيهًا لَونُ طعام. 
تچذ لاخر لَمَة مِنْهُ هلا تَجد لول کل هرأ مهن سَبْعُونَ سَرِيرًا من یَافوتة حَمْرَاۃ, عَلَى 
کل سریر سَبْعُونَ فرشا بَطائئها من استبرق فَوْقَ کل فراش مَبْعُونَ اریگ وَيُعْطَى زَوْجُهَا مثل 
لک علی سَرِيرٍ من يَاقُوتِ أَحْمَنَ مُوَقُم بالڈرٌ عليه سوازان من ذْهب. هَذَا بل يَوْم صَامَهُ 
مِنْ رَمَضَانَ سوّى مَا عمل مِنّ الْحَسَنَات". 
واته: ئەبو مه‌سعود 5ه ده گیریته وه. گویم لئ بوو پیغه‌مبه‌ری خوا ٩‏ له ړۆژێك كه 
مانگی يدك شه‌وه‌ی ڕەمەزان دهركه وتبووء فه‌رمووی: ثه گه‌ر به‌نده کان بیانزانیایه چی له 
ره‌مه‌زاندا هديه ئەوہ توممه‌ته كەم ثاواتيان ده‌خواست هه‌موو ساله که پەمەزان بووایه. 
بياونك له هؤزى خوزاعه وتی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا بومان باس بکه. فه‌رمووی: 
بدراستى به‌هه‌شت له سه‌ره‌تای سال تا کوتایی خی ده‌رازینیته‌وه بو مانگی ره‌مه‌زان, 
جا كه یه كەم رؤزى ره‌مه‌زان دێت بايهك لە‌ژێر عهرشهوه هه‌لده کات» هه‌موو گه‌لاکانی 
به‌هه‌شت دەدەن له‌یه کدی جدپله لی ده‌ده‌ن» حؤرييه چاوگه‌شه‌کان ته‌ماشای ئەو 
دیمه‌نه ده كەن» دهلین: خوایه لهم مانگه‌دا پیاوانیکیان له به‌نده‌کان بو دابنی چاومان 


(۱) هذا حديث موضوع باطل مکذوب. 


پەرتووکی روژوو 


4 


پِیان گەش ببیته‌وه. چاوی ئەوانیش به يمه گەش بیته‌وه. فه‌رمووی: هدر بەندەيەك 
يەك رؤز به‌روژوو بت له ره‌مه‌زان حه‌تمه‌ن ئافره‌تیکی له حورییه چاوگه‌شه‌کان پی 
ددرت له‌نیو ده‌واریکدایه له گه‌وهه‌ر و مرواری وهك چون خوا وه‌سفی کردووه: 

حور مَفَصُورَت نی لیام ) )4ء واته: حورييانيك که چاویان ته‌نها لەسەر میرده کانیان 
و لەنییو ده‌وارن. هدر ثافره‌تيك لهوانه حه‌فتا کراسی له‌به‌ردایه ڕەنگى هیچ کامه‌یان 
لەوی ديكه ناچیت» حه‌فتا جور بون ده‌دا له پاکی و جوانی, بونیکیان نييه له بونی 
ئەوی دیکه بجیّت. هدر ثافره‌تيك لهوانه حهفتا هه‌زار که‌نیزه‌ك خزمه‌تی ده‌که‌ن. 
وه حدفتا هه‌زار خزمهتكاريشء ھەر خزمەتکاريك ده‌فریکی الو وی له لایه جؤرہ 
خواردنیکی تیدایه. کوتا يارووى له يه كەم پاروو خوشتره» ھەر ثافرهتيك له‌وانه حەفتا 
ته‌ختی خه‌وی سووری ههیه. لەسەر ھەر ته ختيك حه‌فتا راخه‌ر هه‌یه. به‌ره کانیان له 
تاوریشمی ثه‌ستووره. لەسەر ھەر ڕاخەرێك حه‌فتا پشتی هه‌یه. میرده که‌یشی به‌هه‌مان 
شیوه‌ی ثه‌وی پئ ده‌دریّت له‌سهر ته‌خته‌خه‌ويك له یاقووتی سووره. نیوی پر کراوه 
له گه‌وهه‌ر و مرواری» دوو ملوانکه‌ی تالتوونيشى له ملدایه. همه بز هدر ڕۆژێك له 
ره‌مه‌زان جکه لهو کرده‌وه جاکانه‌ی کردوویه‌تی. 


یاب فضائل شهر زقضان إن صخ الْحْبَرً 
۷- عَنْ سَلْمَانَ ڪه قال: خَطَبَنَا رَسُولُ الله ما في آخر یَوْم من شَعْبَانَ فَقَالَ: «أَيُهَا ناس 
قذ أَظَلّكُمْ قَھُر عظیم. قَھْر مُبارك. قَھُر فيه لَيْلَةُ خَيْرُ من آلف شهر. جَعَلَ الله صِيَامَهُ قریضة 
وَقيَامَ یله تَطَوْعَاه مَنْ تَقَرّبَ فيه بحضلة من الحنره گان كَمَنْ أَذّى قريضة فیما سواه وَمَنْ ادى 


فيه فَرِيضَةَ گان گمن أذ سَبْعِينَ فریضهٌ فیما سوا وَهُوَ شَهْرُ ال وَالضَبر توه اجه وشهر 
الْمُوَاسَاةء وَشَهْرٌ یداد فيه رژق الْمُؤْمنِ, مَنْ فَطَرَ فيه ایا ان مَغْفْرَة لِذُثُوبه وَعِنْقَ رَقَبته 
مِنَ الّاره وگان لَه مثل اجره من غَيْرِ آن یلتقض من اجره مب قالوا: یس نَا تَجِد ما بُقطر 
الصائم. فقَال: يُعْطِي الله هَدّا الاب مَنْ فَطْرَ صَائا عَلَى تمرق أو شَرْبَةِ ماء أو مَذْقَةَ لَب وَهُوَ 
هر وله رَحْمَةٌ وَأَوْمَطهُ مَغْفِرَةُ وَآخِرّهُ عِثق من النَّاِ مَنْ خَفَّ عَنْ مَمْلُوكه غَفَرَ له لَه 
وَأَعْتَقَهُ من انا وَاسْتَكْثْرُوا فيه من اربع خصَالِ: حَصْلَتَينٍ تزشون بهما رَبَكُمْ وَحَصْلَتَْنِ لا غنّى 
بِكُمْ عَنْهُمَاه اما الْحَصْلَتَانِ اللَانِ ترْضُونَ بهما رَبَكُمْ: فَشَهَادَهُ آن لا ره إلا الله وَتَسْتَعْفِرُوتَهُ 


پەرتووکی ر به‌رتووکت 0 


َأَمّا اللَتَان لا غنّى بِكُمْ عنهما: فَتُسْأَنُونَ الله الْجَنةَ وَتَعُودُونَ به من الا وَمَنْ أَشْبَعَ فيه ضام 
ےر کے و و ڈیڈ ہت ھص ے ورگ ےو ره هعس ZL,‏ نا 
سَقَاهُ الله من حَوّضی شَرَبَة لا يَظْمَأْ حتی يَدْخْلَ الجَنَّةُہ'''. 


باسی فەزلّ و گه‌وره‌یی مانگی ره‌عه‌زان ئەگەر فه‌رمووده‌که ته‌واو بوو 


واته: سهلمان ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه له کزتا ڕۆژى مانگی شه‌عبان وتاريكى بو 
داین. فه‌رمووی: هی خه‌لکینه ئەوہ مانگیکی مه‌زن و مانگیکی پیروزه هات» مانگیکه 
شه‌ونکی تیدایه (په‌رستش تیایدا) چاکتره له هه‌زار مانگ, خوا پوژووگرتنی تیایدا 
فەرز کردووه شه‌ونویژیشی تیایدا کردووه به سوننه‌ت» ھەر که‌س به رژیشتنیکی 
چاك خوی نزيك بکاته‌وه وه‌کوو ئهوه وایه فهرزيكى له غه‌یری ئهو مانگه به‌جی 
هینابیت. هدر که‌سیش فه‌رزیکی تیدا به‌جی بهینی وه‌کوو ئه‌وه وایه حه‌فتا فه‌رزی 
له مانگه‌کانی دیکه‌دا به‌جی هینابێت» ئهو مانگه مانگی خوراگری و ارامییه. 
ارامگرتنیش پاداشته که‌ی به‌هه‌شته» وه مانگی دلد انه‌وه‌یه, مانگیکه پزق و يؤزى 
باوه‌ردار تيايدا زياد ده‌کات» ھەر كەس به‌ربانگ به ڕۆژووەوانێك بکاته‌وه ئەوہ 
ده‌بیته هؤى لیخوشبوونی گوناهه‌کانی و ازادکردنی گه‌ردنی له ثاگر» وه به‌هه‌مان 
شیوه‌ی ئهو ه‌جر و پاداشتی بو هديه به‌بی ه‌وه‌ی هیچ شتيك له پاداشتهکه‌ی كەم 
بکاته‌وه. وتیان: هه‌موومان ناتوانین نانی رؤزووهوان بدهين» فه‌رمووی: خوای گه‌وره 
هدم پاد اشته ده‌به خشی به‌وکه‌سه‌ی خورمايهك يان قومه ئاوێك يان قومه شیریك بدات 
به روژووه‌وانيك به‌ربانگی پئ بکاته‌وه» به‌راستی مانگیکه سهره‌تاکه‌ی ره‌حمه‌ت و 
میهره‌بانییه» ننوه‌راسته که‌ی لنخوشبوونه, کتاییه که‌یشی ئازادکردنی گه‌ردنه له ئاگر؛ 
هه‌رکه‌س کارتاسانی بکات بو کویله‌که‌ی (تا خؤى ازاد بکات) خوا لیی خۆش 
ده‌بیت و رزگاری ده‌کات له اگر. وه چوار په‌وشتی تیدا زور ئەنجام بدەن: دوو 
ره‌وشتیان په‌روه‌ردگارتانی پی رازى ده‌که‌ن» دوو ه‌وشتی دیکه‌شیان ههركي شار 
نابن لێی» جا ئەو دوو ره‌وشته‌ی په‌روه‌ردگاری خوتانی پی رازی ده‌که‌ن: شایه‌تیدانه 
به‌وه‌ی هیچ په‌رستراویکی به‌حه‌ق نييه جگه له خواء وه داوای لیخوشبوونیشی لی 
بكدن, به لام نهو دووانه‌ی هه‌رگیز بینیاز نابن للیی: داوای به‌هه‌شت له خوا بکەن و 


(۱) إسناده ضعيف. 
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پەنا بكرن به خوا له تاكرء وه هدر که‌س لهو مانگەدا رؤزووهواتيك تیر بكات خوا 
له حه‌وزی من اوی دەرخوارد ده‌دات دواى هوه هه ركيز تینووی نابت تا ده جیته 


به هه شته و ه. 


باب استختاب الاختهاد في العبادة في زقضان, لَخَل الربْ عَز ول بزأفته 
وَرخمته. يَعْفْرٌ للْمُجْتهد مَبْلَ أن ینقصي الشهر ول یزغم بأثف الْعَبْد بَمَضْي 
رَفَضان قبل الْغفزان 


سس سا 


۸۔ عن ي هریرة طن أن رَسُول اللّه 2 رقي الْمنْبر فقال: «آمينء آمین. آمین؟ء فقیل له: 
يَا رَسُولَ الله ما كُنْتَ تَصْنَعٌ هَذَا فقال: <قال لي جنریل: آزغم الله اف عَبْدٍ- أؤ بَعْدَ- دَخَلَ 
رَمَضَانَ فَلَمْ يُغْفَرْ لَه فَقُلْتُ: آمينَء ثم قال: رغم أَنْفُ عَبْد- آؤ بَعْدَ- آذرک وَالِدَيْهِ أو أَحَدَهُمَا 
لم یدخله الْجَنَكَ فَقُلْتُ: آمین. نم قَالَ: زغم ات عَبْدِ- أَوْ بَعد۔ دكت عنده فلم 0 عَلَيْكَ 
فَقُلْتُ: آمين»”". 


باسى جاكتر وايه له مانگی ره‌مه‌زان کۆشش بكريّت له په‌رستش. بهلكوو 
پەروەردگار ِد بەسۆز و به‌زه‌یی خۆى له‌وکه‌سه ببوورێت كه کق‌شش دەکات 
پیش ئه‌وه‌ی مانكهكه ته‌واو بیت, به‌نده لووتى به‌خولدا بجيّت باشتره له‌وه‌ی 
ره‌مه‌زان تتبه‌رینیت به‌بی لیخو‌شبوون 

واته: ئەبو هوره‌یره و دەگیریٔتەوہء پیغه‌مبه‌ری خوا 5 چویه سەر مینبه‌ر فه‌رمووی: 
(آمین. آمین. آمین)؛ پنی وترا: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء بۆچی ئەوەت کرد فه‌رمووی: جبریل 
پیمی وت: خوا لووتی ئەو به‌نده به‌خولدا ببات -يان دوور بكهولتهوه- چووبیته نيو 
مانگی په‌مه‌زان لێی نه‌بووردرێت» وتم: (آمِينَ). پاشان وتی: لووتى هو به‌نده به خزلدا 
بچیت -يان دوور بکه‌ویته‌وه- گه‌یشتبیت به باوك و دایکی يان یه‌کیکیان که به‌هزی 
ه‌وانه‌وه نه‌چیته به‌هه‌شت (واته: ثه‌وه‌ند خزمه‌تیان نه‌کات که شیاوی ئەوہ بيت بجیته 
به‌هه‌شته‌وه)» وتم: (آمِينَ)ء پاشان وتی: لووتی هو به‌نده به‌خولدا بچیت -يان دوور 
بکه‌ویْته وه- باسی توی له‌لادا بکری صه‌لاوات لەسەرت نه‌دات» وتم: (آمین). 


(۱) اسناده حسن. 
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باب استختاب الْحُود بِالْخَيْرٍ وَالْعَطَايَا 
في شهر زقضان إلى اثسلاخه استتاثا بالتبي يل 


۹ عَن ابن عبّاس 5 قال: كَانَ ول الله يه أَجْوَدَ الاس بای وگن أَجْوَدَ ما يَكُونُ 
رر ا یہ سا و ھ كره 5 دوه TT‏ زرك یره اود" مرب ۔و 5 u‏ 
في شهر رَمَضان حتی يُنسلخ. یاتیه جبریل فیعرض عليه القران, فإذا لقيّه جيريل كان رسول الله 
يِه أَجْوَدَ بِالْخَيْر من الزیح الْمْرْمَلَة''' 


باسى جاكتر وايه بق به‌نده له مانگی رهمدزان به‌خشنده‌تر بيّت و ببه‌خشتت تا 
ره‌مه‌زان تهواودهبيّت, ئەمیش وه‌ك بديره وكردن و شوینکه‌وتنی پیغه‌مبهر كه 
واته: عهبدولاى كورى عەباس وه 5 ن: پیغه‌مبه‌ری خوا ي بوخشندهترينى نیو 
خدلكى بووء له رهمهزاندا زور زياتر به‌خشنده‌تر بوو تا (ره‌مه‌زان) ته‌واو ده‌بوو, 
جبریل (له هه‌موو شه‌ویکی مانگی ره‌مه‌زان) ده‌هات بو لاىء قورئانی بو ده خسته ړوو 
(واته: دەوری قورنانی پئ ده‌کرده‌وه). جا کات جبریل پنی ده گه‌یشت پیغه‌مبه‌ری 
عدوا ئل شته‌ی شه‌مال بهنخشتده‌تر ده‌بوو. 


باب الاجْتتان بالطْوّم من الثار, 
ہورگ ے شا ہے ہے ۔ موه اچم عم 2ھ وہ - )و9 
إذ الله يك جَعَل الوم جُنْةَ من الثار. تخود باللّه من الثار 


۰۔ عن اي هردرةٌ ضف عن التّبن 4 قَال: «الصوم یپ 


باسی روژووکردنه قه‌آغان له ثاگر, جونكه خوا 35 رو‌ژووی کردووہ به 
قه‌لغان له ثاگر, يهنا دەگرین به خوا له ثاكر 


واته: هبو هوره‌یره رنه ده گیر لته وه» پیعه‌مبه‌ر 2 فەرموویەتی: پؤژوو قهلغانه ( له 


اگری دۆزەخ). 


په‌رتووکی روژوو 


05- عَنْ مرف قال: دَخَلْتُ عَلَى عُثْمَانَ بُن أي العاص ذه قدعا بل لِيَسْقِيَهُ فَقُلْتُ: إن 
صائم. فقَال: إن سَمِعْتٌ سَمعتٌ رَسُولَ الله غ يَقُولُ: 90 انار جْنَة أَحَدكُمْ من القتّال. 
قال وَصيامٌ حسنْ 7 ثلائة أيام من کل شهر»". 


وی مد 7 1 5 7 5 ۰ 3 لد کے 
واته: موتەریف ده‌لی: جوومه ژووره‌وه بو لای عوسیانی کوری ئهبولعاص 2 بانگی کرد 
شير بهینن تا پێی بدا بیخواته‌وه. وتم: من به‌پوژووم» وتی: من گوێم لئ بوو پیغه‌مبه‌ری 
خوا يل ده‌یفه‌رموو: رؤزوو قه‌لغانه له اگر» وه کوو جؤن یه کيك له تیوه قه‌لغان ده‌پزوشی 
Ye ۳ 4 4‏ ہم mY‏ 72 و 
بو جەنگ: فه‌رمووی: رژژووی جاك سی رؤز رؤزووكرتنه له هه‌موو مانگیکدا. 


بَابّ الدلیل عَلَى أن الوم إِنّمَا یکون جنْةٌ باختناب ها ثهي الصائم عَنْهُ وإن 
کان فا هي عَنْهُ ما لا يَفْطِرْهُ ولکن یَلْقْصُ صَوْمْهُ غن الْکَمَال وَالتّمَام 
۲ عَنْ آي عُبَيْدَةَ بن اجاح ذه قال: سمغث رَسُولَ الله له يَقُولُ: <الصُوْمُ جُنَةُ ما لم 


ره وو 
يخرقه»”" 


باسى به‌لگه لەسەر ئەوەہ ړۆژوو له کاتیکدا قه‌لغانه روژووه‌وان دوور 

بکەویّتەوہ له‌وه‌ی قه‌ده‌غه‌ی لت کراوہ ثه‌گه‌رچی ثه‌وه‌ی ق‌ده‌غه‌ی 

لی کراوه روژووه‌که‌ی نه‌شکینی» به‌لکوو روژووه‌که‌ی ناته‌واو ده‌کات له 
ته‌واویتی 

واته: ئهبو عوبه‌یده‌ی کوری جه‌راح نله ده‌لی: گویم لی بوو پیغه‌مبه‌ری خوا 2 

ده‌یفه‌رموو: ڕۆژوو قه‌لغانه ئەگەر تیکی نه‌دات (به درؤكردن يان غەيبەت). 


بَابْ فضل الطیام وَأنَّهَ لا عَدْلَ له من الأعَمَالِ 


أَمَامَة دين قال: قُلْتُ: یا رَسُولَ الله دلّني عَلَى عَمَلٍ قال: «عَلَيْك بالصَوٰم؛ انه 


)١(‏ إسناده حسن. 
(۲) إسناده ضعيف. 


)۳( صحيح. 


په رتووکی م بەرنووکہ ټوو کن / 


باسى فه‌زل و شکوی روژوو, وه بټگومان هیچ هاوشتوه‌یه‌کی نييه له کرده‌وه‌کان 


واته: نه‌بو ومامه ته ده‌لی: : ونم: : هی بیْغه مبه‌ری خوا ریناييم ب بكه بؤ کردەوەیهكء 


فه‌رمووی: دە٭ست بگره به روژووه‌وه. جونکه هاوشئوه‌ی نییه. 
باب ذِكَر مَغْفِرَة الذُتُوب السالقة بِصَؤم رَمَضَانَ إِيمَانًا وَاحْتِسَابًا 


۶ عَنْ اي هُرَيْرَةَ له عَنِ الب له قَالَ: «مَنْ صاع رَمَضَانَ یا 0 غُفرَ لَه مَا 


تَقَدم من ده وَمَنْ قَامَ لَيْلَهَ القَدْر مات وَاحْتسَابًا عفر ر له مَا تَقدم من 0 : 


باسی ليخوؤشبوون له تاوانه‌کانی رابردوو به‌هوی روژووگرتنی مانگی 
ره‌مه‌زان که بروای به فهرزبوونی هه‌بیت و جاوه‌روانی پاداشت بیت 
واته: ثهبو هورهيرهوه نله ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر ٹل فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس رژژووی 
ره‌مه‌زان بگری بروای به فهرزبوونى هه‌بیت و چاوه‌روانی پاداشت بیت له لای خواء 
خوا له هه‌موو گوناهه‌کانی پیشووی خۆش دەبێت» ھەر که‌سیش شه‌وی قەدر زیندوو 
بکاته‌وه» بروای پیی هه‌بی و جاوهروانى پاداشت بیت له لای خواء خوا له هه‌موو 


گوناهه کانی پیشووی خۆش ده‌بیت. 
اب ذکر تفثیل الضْائم في طيب ريجه بطیب ريح المست إِذْ َو أَطیبَ الطیب 


6۵ عَن الْحَارٹ الْأَمْعَرِيَ لِد أن رَسُولَ الله وله قال: «ِنْ الله آَوحی ال يَحْيَى بْنِ رَگریًا 
بِحَمْسٍ کلمات ان يَعْمَلَ بِهنْ وََأَمُرَ بني إِسْرَائِيلَ أَنْ يَعْمَنُوا بهن فک بط بهن فَأَتَاهُ عیمی 
ققال: إن الله مَك پخشیں گیمات آن مَل یهن مر بيي رال آن يلوا بي بهن انا ان 
تخرهم, وَإِمًا آن أَخْبَمُمْ فَقَالَ: يا آخي, لا تَفْعَل, قَإِنْ أَخَافُ أَنْ تَسْبِقْنِيَ بِهن آن يُخْسَفَ ۳ تخسف بي» 
أؤ أَعَذَّبَ قال: فَجَمَعَ بَني إِسْرَائِيلَ بِبَيْتِ الْمَقْدِسِء حتّی افتلاً الْمَسْجِدَ وَقَعَدُوا عَلَى الشُرْقَاتِ, 

فَقَالَ: إِنَّ اللّهَ َوحی إِلٌ مس كَلِمَاتٍ آن أَعْمَلَ بِھن, وَآمْرَ بَنِي إِسْرَائِيلَ أَنْ يَعْمَلُوا 


بھن بھن: أوْلهْنَ: آن لا تشرکُوا بالّه مه قن مت مَنْ شرك باللِ كَمَتَلِ رَجُلِ از شتری عَبدَا من 


۰ 
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۳ خالص ماله بت أؤ قرق» ف الک دار فقال: اغمل وار إل فَجعل تحمل ويرف ال 


غَيْرِ مَیّده. فَأَيْكُمْ يَرَْى آن يَكُونَ عَبْدهُ كَذَلِكَ؟ فَإِنَّ الله خَلْقَكُمْ وَرَرَقَكُمْ فلا تشرگوا به شَیّْه 
و قُمْتُمْ إلى الصلاة فلا تلتفتوء قن الله یل بوجهه إل وجه عَبْدِهِ ما لَمْ لتفته وَآمُرْكُمْ 
بالضَيَام. مت ذَلِكَ گمثل رَجُلِ في عضابة مَعَهُ صُرّةُ منك كُلّهُمْ یب آن يَجِدَ رِيحَهاه وان 
الصَيَامَ آَطيبُ عِنْدَ الله من ريح الْمِسْكء وَآمُرْكُمْ بالصّدَقَةَ وَمتل ڏل كَمَتَلِ رَجُلِ ره الْعَدُوُ 
وید إل عُئقهء وَفَرَبُوهُ لِيَطرِبُوا عَنْقَُ فَجَعَلَ يَقُولُ: هَل لَكُمْ آن أفدي نَفمِي مِنكُمْ: 
وَجَعَلَ يُعْطي القلیل وال خی قدَى تفه ور بذگر الله ياء ومثل کر الله گققل 
رَجْلٍ طلبَة لو راعا في رو حَنّى أن جضا حَصِيئه فََحْرَرٌ نَفْسَهُ فیه وَكدَلِكَ اْعَبْدُ لا يْمُو 


8 و 


من الشَّيْطَانِ إلا پذکر الله قال رَسُولُ الله ك «وآنا آمْرَكُمْ بِحَمْسٍ أَمَرَنِ الله بهنَ: الْجَمَاعَةُ 
وَالسَّمْعٌ وَالطَاعَةُء وَالْهِجْرَهُ وَالْحِهَادُ في سَبِيلٍ الله وَمَنْ فَارَقَ الْجَمَاعَةَ قي شب فَقَدْ خَلَعَ رِبْقَةَ 
الان وَالْإِمْلام من رأسه. لا آن یُراجع. وَمَنِ اذَعَى دَعْوَى الْجَاهِلِيّة فَهَُ من جُنَّى جَهَنَمَ»» قیل: 
ا رَسُولَ الله وَإِنْ ضَامَ وَصَلَى؟ قَالَ: «وَإِنْ صَامَ وَصَلَىء تَدَاعُوا بِدَعْوَى اللّه الذي سَمَّاكُمْ بها 
الْمُؤْمنِينَ الْمُسْلِمِينَ عبَادَ اللهه'''. 


باسی جواندنى بونی دهمى روژووه‌وان به بؤنى ميسك, 
جونكه ئەوہ خؤشترين بونه 
واته: حاريسى ئەشعەری ذه ده‌گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا يله فەرموویەتی: خواى 
بەرز و مه‌زن وه‌حی كرد بو يهحياى كورى زهكدريا به پینج وشه كردهوديان پئ بكات. 
فەرمانیش بكات به نهو هكانى ئيسرائيل كردهودى پئ بکهن» وه‌کوو بی خاوه‌خاوی 
تیدا کرد. عيسا هات بۆ لای فهرموو: خوا 5 فهرمانى پئ كردووى به بينج وشه 
كردهوديان پی بكهيت و فهرمانيش به نهوهكانى ئيسرائيل بکه‌یت کرده‌وه‌ی پی بكهدن, 
جا يان تز هه‌والیان پن بده, يان من هەوالیان بئ دەدەمء وتى: براکەم كارى وا مه که. 
من لەوہ ده‌ترسم پیشم بکەویت بخریم به ناخى زەویدا يان سزا بدریم» وتى: خهلکی 
لهنيو بەیتولەقدیس کو كردهوه تا مزگه‌وته که بر بو و لەسەر بهرزاييه كان دانيشتن, 
پاشان وتارى بو دان, وتى: خوا 5 فهرمانى پئ كردووم به پینج وشه خؤم کرده‌وه‌ی 
پی بکەم و فەرمانیش بکەم به نهوهكانى ئيسرائيل کردەوەی پی بكدن: یەکەمینیان: 


, پەرتووکی كو بەرتووکہ زوو کن 
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یر َیّدوه فیک یی آن يَكُونَ عَبْدُهُ كدَلِك؟ قن الله خَلْقَكُمْ وَرَرَقَكُمْ فلا تُشْرِكُوا به یه 
5ا ُنثغ إلى الصا قلا تلتفثوهقَِنْ الله یل بوجهه إلى وجه عَبْدِهِ ما لم يَلْتفِثه وَآمْرْكم 
بالصیام. ول لک كَمَكَلِ رَجُلِ في عضابة مَعَهُ ره منك كُلّهُمْ یب آن يَجِدَ رِيحَهاه وان 
الصّيَامَ أَطْيّبُ عِنْدَ الّه من ريح المشك. وَآمُرَكُمْ بِالصَّدَقَةَ وَمَكَلُ ذَلِكَ گمتّل رجُل أَسَرَهُ لْعَدْوُ 
افوا يَدَهُ إلى عُنّقهه وَقَرَبُوهُ لِيَضْرِبُوا عُنْقَهُ فَجَعَلَ يَقُولُ: هَل لَكُم آن ادي تفي مِلگم؟ 
وَجَعَلَ پُغطي الْقَِيلَ وَالكَثرَ ی قتی تفه وَآمْرْكُمْ بذک الله کیره ول کر الله كمل 
رجُلِ طَلَبَهُ الْعَدُوُ سراغا في تروء حى ا جضا خصینه خر نَفْسَهُ فيه وگل الْعَبْدُ لا ِنجُو 
من الشَّيْطَانِ إلا پذکر اللہ قال رَسُولُ الله قلل: «وآنا آمُرْكُمْ بخضی أَمَرَنِ اللّهُ بهنَ: الْجَمَاعَةُ 
وَالسَّمُعْ وَالطاعَةُ اجره وَالْحِهَادُ في بیل الله وَمَنْ فَارَقَ الْجَمَاعَةَ قید شب فَقَدْ خَلَعَ رِبْقَةً 
الان وَالِْلام من رأسه لا آن يرَاجِعَ وَمَنِ اذَعَى دَعْوَى الْجَاهِلِيّة فَهَ من جُنَى جَهَنّم»» قیل: 
يا رَسُولَ اللّه. وَإِنْ ضَامَ وَصَلَى؟ قال: «وَإِنْ صَامَّ وَصَلَىء تداغوا بدَعْوَى اللّه الذي سَمَّاكُمْ با 
الْمُؤْمِنينَ المُسْلِمِينَ عِبَادَ اللّهه'". 


باسى جواندنى بونی دهمى روژووه‌وان به بؤنى ميسك, 
جونكه ثهوه خؤشترين بونه 
واته: حاريسى ئەشعەری < د هكترئتهوه, پێغەمبەرى خوا 5 فەرموویەتی: خواى 
بەرز و مه‌زن وه‌حی كرد بو يهحياى كورى زهكدريا به پینج وشه کرده‌وه‌یان پئ بکات» 
فەرمانیش بكات به نهوهكانى ثیسرائیل کردەوەی پئ بکهن» وه‌کوو بی خاوه‌خاوی 
تیدا کرد عيسا هات بو لای فهرموو: خوا 3 فەرمانی پئ كردووى به پینج وشه 
كردهوديان پئ بکەیت و فهرمانيش به نهوهكانى ئيسرائيل بکه‌یت کرده‌وه‌ی پی بکەن: 
جا يان تز ههواليان پی بده» يان من هه‌والیان پئ دهدهمء وتى: براکەم كارى وا مهكه, 
من لەوہ دهترسم پیشم بکه‌ویت بخریّم به ناخى زهويدا يان سزا بدریٔم وتى: خه لكى 
له نیو بهيتولهقديس کو كردهوه تا مزگه‌وته که پر بو و لەسەر بهرزاييه كان دانيشتن, 
پاشان وتارى بو دان» وتى: خوا 34 فهرمانى پئ کردووم به پینج وشه خؤم کردەوەی 
پی بكدم و فەرمانیش بكدم به نهوهكانى یسرائیل کرده‌وه‌ی پی بكدن: یەکەمینیان: 


پەرتووکی م بهرتووعی زوو ل 1 


هاوبه‌ش بو خوا كل دامه‌نین» نموونه‌ی هو که‌سه‌ی هاوبه‌ش بق خوا داده‌نیت» 
وه‌کوو نموونه‌ی پیاوبکه كؤيلهيهكى به مال و سامانی کریبیت به زیر بیت يان زیو 
پاشان له خانوويهك نیشته‌جیی کردبیت. پێی بلی: کار بکه و بیهینه بزم» كؤيله که‌یش 
ئیشوکار بکات به‌رهه‌مه که‌ی ببات بو غه‌یری گه‌وره که‌ی. جا کی لەئیوہ پنی خوشه 
کزیله که‌ی بهو شیوه‌یه بیت؟ بیگومان خوا 3# دروستی کردوون و ړزق و يؤزى 
داونء هه‌رگیز هاوبه‌شی بو دامه‌نین. (فه‌رمانیشی پئ كردن به نویژکردن). کاتی 
نویژتان کرد اور مه‌ده‌نه‌وه به‌ملا و به‌ولاداء خوا كل به‌پوخساری ړوو ده‌کات له 
به نده که‌ی تا ئاوڕ نه‌داته‌وه, وه فه‌رمانتان پئ ده كەم به پوژووگرتن. بیگومان نموونه‌ی 
هوه وه‌کوو بياونك وایه له‌نیو كؤمه ليكدا بێت گؤزەیەکی پی بیت میسکی تیدا بيت 
هه‌موویان پئیان خۆش بیّت بونی بکه‌ن بیگومان ڕۆژوو لهلاى خوا بونی خوشتره له 


بونی میسك. وه فه‌رمانتان پئ ده کهم به به خشین» نموونه‌ی به خشین وه کوو که‌ستك 
وایه دوژمن ده‌ستگیری کردبیت ت ده‌ستیان تا گه‌ردنی به‌ستبیته‌وه و نزیکی بکه‌نه‌وه بو 

ئەوەی له گه‌ردنی بدەن» ئەویش بلی: ایا ده‌توانم رووحى خوم رزكار بکه‌م؟ مال و 
سامانی كدم و زوریان بو بخاته ړوو تا گیانی خوی رزگار ده‌کات» وه فه‌رمانتان پئ 
ده که‌م به‌وه‌ی زور یادی خوا بکەنء چونکه نموونه‌ی یادی خوا وه کوو پياوك وایه 
دوژمن به شوينيدا بگه‌ٍی ئەویش بچټته نیو قهلايهكى قایم. خزی تیدا بپاریززت. 
به‌هه‌مان شئوه به‌نده رزگاری نابیت له شه‌یتان مه‌گه‌ر به ياد و زیکری خوا نه‌بیت 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رمووی: منیش فەرمانتان پئ دەکەم به پینج شت خوا 4 
فه‌رمانی پی کردووم: پەیوەستبوون به کزمه‌لی موسولمانان و گونرایه لی و ملکه‌چی 
و هيجردت و جیهادکردن له‌پیناوی خواء ھەر كەس له كؤمهلى موسولانان جیا 
ببیته‌وه به قه‌د بستيك نه‌وه په‌تی ئيمان و یسلامه‌تی له گه‌ردنی خوی دارنیوه مه گه‌ر 
بگه‌ریته‌وه. ھەر کەسیش هاتوهاواری سه‌رده‌می نه‌فامی بکات ئەوہ ده‌بیته به‌ردی 
كؤكراودى دۆزەخ» وترا: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ئەگەر ڕۆژوو بگری و نونژیش بکات؟ 
فه‌رمووی: ئەگەر پژژوو بگری و نوێژیش بکات. ثه‌ی به‌نده‌کانی خوا كۆ ببندوه 


لەژێر ئەو چه‌تره‌ی خوا ناوی لی ناون به برواداران و موسولمانان. 


۵1 


يهرتووكى روژوو 


اب ذكرٍ طيب خلفة الصّائم عند الله يَوْمَ الْقِيَامَة 


1 


٦۔‏ - عَنْ آي هُرَيْرَةَ ظا يَقُولُ: قال رَسُول اللّه 4 يَغني: «قال اللَّهُ: گل عَمَلِ ان اَدَمَ له 
ليام فَهُوَ لي اتا جْزي به. الصّيَامُ عَنْهُ جُنَهُ وَالّذِي تفس مُحَمَّدِ بیده» لَخُلُوفُ قَم الصَّائم 
أَطْيَبُ عِنْدَ الله 4 بوم م الْقِيَامَة من ريح المشكء للصائم فَرْحَتَانِ: إذا فط فرح بفطره, ۳( 9 


باسی بونخوشی دهمى روژووه‌وان له‌لای خوا له ړۆژی دوایی 


واته: ئەبو هوره‌یره ذه دەڵى: پنغه‌مبه‌ری خوا وَل فه‌رموویه‌تی: واته: خوا فه‌رموویه‌تی: 
هه‌موو کرده‌وه‌یه‌کی نه‌وه‌ی ئادەم بو خویه‌تی جگه له رؤزووء پژژوو بو منه و ته‌نها 
منیش پاداشتی دهده‌مه‌وه. رؤزوو قه‌لغانه بوی» سویند به‌وه‌ی گیانی موحه‌ممه‌دی 
به‌ده‌سته بونی ده‌می روژووه‌وان خوشتره له لای خوا له بونی میسك. رؤزووهوان 
دوو خوشی بو هه‌یه: کات رؤزووهكدى ده‌شکینی دلخزش ده‌بی به شکاندنه که‌ی. 
کاتیکیش ده‌گات به په‌روه‌ردگاری دلخزشه به پوژووه که‌ی. 


باب ذکر (غطاء الب الضائم أَجْرَهُ بغتر حساب إذ الظام من الطْبْرِء قال الله 
و یر برد رم بت کاب یك الزمر. 


۷ عَنْ اي هُرَيْرَةَ ضيه أَنّ انب له قال: «كُل عَمَلِ ان آدَمَ لَه الْحَمَتَُ بِعَضْرِ تالا إل 
َنیمالة ضف قال الله إلا سيا مهو لو جزي به علطم ین أجلي وَيدَع لاب 
من اس وبع لذلة من آجلي د ا هن اس ولوف قم الضانم أت علة ال 
مِنْ ريح المسك, وَلِلصًائم فَرْحَتانِ: فَرْحَةٌ جين يُفْطِنُ وَفَرْحَةٌ عِنْدَ لقاء رَبّه»”. 

باسى پەروەردگار 33 پاداشتی روژووه‌وان جو وہ به‌بی حيساب, جونكه 
ڕۆژووگرتن ئارامگرتنه. خوا 34 فەرموویەتی: چ إا بوق الصو رم بر سا 
4 واته: به‌راستی ته‌نها دانبه‌خوداگران به‌بی ژماره پاداشتیان دمدریّتەوہ 
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,06 
واته: نه‌یو هوره‌یره وه ده گیریته‌وه» يێغەمبەر پیر فه‌رموویه‌تی: هه‌موو کرده‌وه کانی 
نەوەکانی ئادەم بو خؤيهتىء يەك چاکه‌ش بدرانبهره به ده بو حەوت سەد ئەوەندہ 
خوا فەرموویەتی: جگه له رؤزووء ه‌وه بو منه و من پاداشتی ده‌ده‌مه‌وه» لەبەر من 
واز له خواردن ده‌هینی» له‌به‌ر من واز له خواردنه‌وه ده‌هینی» لەبەر من واز له 
چیژو خوشی ده‌هینی. هه‌روه‌ها لەبەر من واز له هاوسه‌ره که‌ی ده‌هینی» بونی ده‌می 
روژووه‌وان خوشتره له لای خوا له بونی ميسكء رؤزووهوان دوو خوشی بو ههيه: 
خؤشييهك کاتی روژووه که‌ی ده‌شکینی. خؤشييه کیش کاتی ده‌گات به په‌روه‌ردگاری. 


باب ذکر الْبَيَانِ آن الضیام من الضْبْرِ غلی ها تَأَوْنَت خَبَرَ اللبي #4 
۸۔ عَن آي هريره ضيه عَنْ رسول الله کل قَالَ: «الطَاعم الشاکر مثل الصاتم الصابر» 


قال: قال زمول الله يلل «قال اللّهُ: کل عَمَل این دم لَه لا الوم فَإِنَهُ ى, وَأَنَا آخزی به, يَدَعْ 
ل ان م ع م اہ في ری بل يدع 
الطّعَامَ وَالشَّرَابَ وَشَهْوَتَهُ من أجْلي»". 


باسى روونكردنهوه له‌باره‌ی ثه‌وه‌ی ڕۆژووگرتن به‌شیکه له خو‌راگرتن» وه‌کو 

چون فه‌رمووده‌که‌ی پتغه‌مبه‌رم 3 لەيەك دایه‌وه 
واته: ثه‌بو هورهيره د ده گیریته‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: ئەو که‌سه‌ی 
خواردن ده‌خوات و سپاسگوزاره (پاداشتی) وه‌کوو که‌سیکی پوژووگری ارامگر 
وایه. وتی پیغه‌مبه‌ری خوا #5 فه‌رموویه‌تی: خوا 5® فه‌رمووی: هه‌موو کرده‌وه کانی 
نەوەکانی ئادەم بو خویه‌تی. جگه له روژوو بیگومان ه‌وه بو منه و من پاداشتی 
ده‌ده‌مه‌وه, لەبەر من واز له خواردن و خواردنه‌وه ده‌هینی» هه‌روه‌ها له‌به‌ر من واز له 
حەز و اره‌زووه‌کانی ده‌هینی. 


۹ عَنْ حَنْظَلَةَ بْنِ علي قَالَ سَمِعْتُ أبا هُرَيْرَةَ ضيه بهذا البقیع يَقُولُ: ال رَسُول الله صنل 


(٢۲) 10 5 


)١(‏ إسناده حسن. 


(۲) إسناده حسن. 


۵٦٤ 


, پەرتووکی ۱... بەرتووکہ روزوہ_ کن 


واته: حه‌نزه‌له‌ی كورى عه لى دهلی: گویٔم لی بوو هبو ھورەیرہ 3 لدم به قیعه دا 


ده‌یوت: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رموویه‌تی» وه کوو فه‌رمووده که‌ی پیشوو. 


بَاب ذکر فرح الّائم يَوْم الْقیاقة 
بإغطاء الرّب 3 5 ثوا صضؤمه بلا حساب. جَعَلَا اللَهَ محم 


ہی و کا و 


۰ عَنْ اي هُرَيْرةَ واي معید #45 قلا: قال رَسُولُ الله يل «ِنْ الله يَقُولُ: او لي ون 
أَجْزِي به ۷ للصائم فَرَْحَتَيْن: : اد | أَفْطَرَ فرح ود لقي الله فجراه فرح وَالّذي تَفُس محمد 
کہ لوف قم انان أَطْيَبُ عِنْدَ الله من ريح المشك»". 
باسی رو‌ژووه‌وان له روژی دوایی دلخوش ده‌بیت» کاتیت خوا پاداشتی 
روژووه‌که‌ی ده‌داته‌وه به‌بت ژماره. خوا 35 بمانگترت به یه‌کتك له ثه‌وان 


وأته: ئەبو هوره‌یره و ئەبو سدعيد : نا دەلین: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: خوا 
دەفەرموویّت: رؤزووء بو منه و من e‏ ده‌ده‌مه‌وه» پژژووه‌وان دوو خوشی بو 
هديه: کاتی پوژی شکاند دلخوش ده‌بیت. كاتيكيش ده‌گاته لای خواء پاداشتی 
ده‌داتهوه دلخزش ده‌بیت» سویند به‌وزاته‌ی گیانی موحه‌ممه‌دی به‌ده‌سته بۆنى ده‌می 


روژووه‌وان له لای خوا خوشتره له بؤنى میسك. 


اب ذكْرٍ اسْتجَابَّة الله 34 دْعَاءَ الصُوّام 


o» ¢ 


ِلَى فطرهم مِن صیامهم, جَعَلْنَا الله مهم 


س اس ے سد ہے 3 ۳ 


۱ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُول الله : «ثلاتة لا ترد دَعْوَتُهُمُ: الصائم حَتّی یُفْطن 
وَإِمَامٌ عَذل, 0 الْمَظْلُوم َرْفَعُهَا الله قَوْقَ الْعَمَام وَيَفْتَحُ لها باب السُمَوَاتِ, فَيَقُولُ اليب 


پەرتووکی و بدرنووکہ رؤژوو غ 


باسى خوا ا پارانه‌وه‌ی روژووه‌وان كيرا دهكات لهو کاتەہ به‌رق‌ژووه تا 


ده‌یشکینی» خوا بمانگترت له ئەوان 


واته: هبو هورهیره له دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: سی كەس ههن داوایان 
ردت ناکرنته‌وه: رژژووه‌وان تا رژژووه که‌ی ده‌شکینی» پیشه‌وایه کی داديهروهرء داوای 
ستهمليكراو و به‌رزی ده‌کاته بو سەر هه‌ور و ده‌رگای اسمانەکانی بو ده‌کاته‌وه, 
پەروەردگار 5 يله دەلی: : به عیززەتم سەرت دەخەم ئەگەر چی دوای ماوهيه کیش بیّت. 


اب کُر باب انجة الذي يُحَصُ بذخوله الوا ذون غرهم. وَنَفي الما عَمْنْ 
یَذحل انجتق. ورب من شزابهاء جَعَلْنَا الله منْهُمْ 


۲ عَنْ سَهل بن سعد ڪه قال: قَالَ رَسُولُ الله و «للصانمین بَابٌ في الْجَنَّة يُقَالُ لَهُ الرَیَان 


لا یل مِنْهُ أَحَد عَإلمُم قدا دَحَل آخرهم أغلق, من دحَل شرب. وَمَنْ مرب لم یطما بدا 
باسی ئەو ده‌رگایه‌ی به‌هه‌شت که تایبه‌ت کراوه به چوونه‌ژووره‌وه‌ی 
روژووه‌وانه‌کان, جگه له ثه‌وان که‌سی دیکه بؤى نييه بچټته نیّویەوہ وه 
ره‌تکردنه‌وه‌ی تینویتی له‌وه‌ی ده‌چیته به‌هه‌شته‌وه و له خواردنه‌وه‌کانی 
ده‌خواته‌وه, خوا بمانگتری له ثه‌وان 
واته: سه‌هلی کوری سه‌عد ذه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: يهكيك له 
ده‌رگاکانی به هه شت تاییەته به روژووه‌وان. پٹی ده‌ونری: ره‌ییان. هیچ كەس ناجیته 
نیو به‌وه جگه له ه‌وان» کاتی کڑتا که‌سیان جو یه نیو به‌وه» دادهخرێ» ھەر كەس 


بجیته نیویه‌وه دەخواتەوہ هدر كه سيش بخواتهوه, هه ركيز نینوو نابیته‌وه. 


(۱) إسناده ضعیف. 


ناف 
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باب صفة بَدْءِ الصُوْم, كان في تخییر الله عَز وَجَلّ عبَادة الْمَّوّمنین بَيْنَ الوم 
والاطغام. ونسخ ذلك باٍیجاب الوم عَلَيْهَمْ من غر تخییر 


۳۴- عَنْ سَلَمَة بن الْأْوَع ظلله قال: كُنَا في رَمَضَانَ في عَهْدِ رَسُولِ الله ئل مَنْ شَاءَ صَامَ, وَمَنْ شاء 
آفطر وَافْتَدَى باطعام مشکین, حَنَّى أَنزلّتِ لايڈ: فمن ود ینک اہر يمه #البقرة: ۱۱۸۵/. 
باسی چونیه‌تی ده‌ستپتکردنی روژووء سوره‌تا خوا به‌نده برواداره‌کانی 


سهريشك کرد له نتوان رو‌ژووگرتن و فیدیه‌دان, دواتر حوکمی سه‌رپشککردنی 
هه‌لوه‌شانده‌وه (نه‌سخ کرده‌وه) 


واته: سه‌له‌مه‌ی کوری ئەکوەع طن ده ی : یمه له سهرده‌می پیغه‌مبه‌ری خوا تل 
له په‌مه‌زان ھەر كەس بیویستایه به‌پژژوو ده‌بوو ھەر که‌سیش بیویستایه به‌پژژوو 
نه‌ده‌بوو له‌جیاتی روژووگرتن خواردنی هه‌زاریکی وهك فیدیه دەداء تا ئەم ثايهته 
دابه‌زی: ۽ من کہد ینک اهر فَلْيِضْعَهُ ¥ واته: ئینجا هدر يه كيك له ئیوه مانگی 


ره‌مه‌زانی بینی با به‌روژوو بیّت. 


باب ذكْرٍ فا كان الضّائم عَنه مَمْنُوعًا بَعْدَ الوم في لَيْلٍ الضْوّم من الأَکَلِ, 
وَالشُرْب, وَالْجِمَاءِ عند انتذاء مض الضیام. وَتَسخ الله يك ذَلِكَ باتاخته لَهُمْ 
ذَلِكَ أَجْمَعَ إتى طُلُوءِ اْفجر, تَمَضْلا منْهُ عر وجل عَلَ عناده الْمُؤمنين, وَعَهْوَا 
-٤‏ عَن الْبَرَاءِ ضيه قَالَ: كَانَ أَصْحَابُ مُحَمَّدِ 4 إِذَا گانَ أَحَدُهُمْ صانماه فَحَضَر الافطاز فَنَامَ 
بل آن يُفْطِرَ لم اگل ليلتَهُ ولا يَوْمَهُ حَنَّى سي وَإِنّ قَنِسَ بْنَّ صِرْمَةَ گان صَاّه فَلَمًا حَصَرَ 
الافطار آق امه فقَال: هل عندك طَعَامٌ؟ قَالَتْ: لاه ولکن الب فَطَلَبَثْ له وَكَانَ يَوْمَهُ يَعْمَلُ 
فَعَلبَنْهُ عیثه وَجَاءَت امْرآََهُ قالٹ: خَيْبَةَ لک فَأَصْبَحَ, فَلَمّا انتصف النّهَارُ نی عَلَيْهه فَدگر لک 


۳ 
acer رم‎ 


لی يك فَترَلَّتْ هذه الآيَهُ: ۶ أل کم ليله الصیار ارت إل نابک #البقرة: ۱۸۷ 
ففرخوا بها فَرَحَا شدیداء فقال: چ وطوا واشریوا تین لک الحیظ الیش من )یم السود من 
مج( البقرة: ۳۱۸۷ 


پەرتووکی ۱ . به‌رتووکی وتو _ ل 


باسی ته‌وه‌ی رتگری لی کرابوو له روژووه‌وان دوای خه‌وتن به شەو له 
خواردن و خواردنه‌وه و جووتبوون له سه‌ره‌تای فه‌رزبوونی روژوو, وه خوا 35 
حوکمی ته‌وه‌ی نه‌سخ کرده‌وه به‌وه‌ی ریگه‌ی پێدان به‌گشتی تا به‌ره‌به‌یان 


ده‌رده‌که‌ویت» به فه‌زل و چاکه‌ی لەسەر به‌نده‌کانی» وه به لنبووردنی خوی 
لێیان و کارئاسانی کردنی بویان 

واته: به‌راء چە ده‌لی: هاوه‌لانی پیغه‌مبه‌ر ئ کاتی یه کیکیان بهرؤزوو بووایه و 
اماده‌ی به‌ربانگ بووایه و دواتر بخه‌وتایه پیش ه‌وه‌ی رؤزووى بشکاندایه. ئەوہ 
هو شه‌وه‌ی و ئهو پوژه‌ی هیچی نه‌ده‌خوارد هه‌تا تیواره ده‌هات. جا قه‌یسی کوری 
صيرمه به‌روژوو بوو کاتی کاتی به‌ربانگ بووء هات بو لای خیزانه‌که‌ی وتی: ایا 
هیچ خواردنیکت لهلا هه‌یه؟ وتی: نه‌خیر به لام ده‌روم دەگەڕێم› دواتر رؤيشت بو 
خواردن كدراء جا ئهو پیاوه به رؤز کاری ده‌کرد. خه‌و زال بوو به‌سه‌ر چاوه کانیدا 
و خه‌وی لیکه‌وت. خنزانه که‌ی هاته‌وه بو لای وتی: بیبه‌ش بووی له خواردنه که. 
پاشان به‌یانی کرده‌وه» کاتی رؤز نيوه بوو بیهزش که‌وت. دواتر ئەوەی بو پێغەمبەر 
يد باس کرد. ئەوسا ئەم ثايهته دابه‌زیه خواره‌وه: # یل کم له ایا ارف ال 
نایک( ٍ. واته: پیتان پئ دراوه له شه‌وانی پوژووی (یه‌مه‌زاند)دا جووت بن 
لەگەل ژنه کانتان. دلخزش بوون پیی دلخوشبوونیکی زور فه‌رمووی: ۴ وا ترا 
حي لک یط الیش من اط السو جر( واته: وه بخون و بخونه‌وه هدتا 
بوتان جیاده‌بنته وه پوشته‌ی سپی (روژ) له روشته‌ی ره‌شی (شهو) له شه‌به‌قدا. 


HEE‏ باب الآهلّة َه وَوَقَنَ ابْتداء فوم شهز زفضان 
باب الأَمْرِ بالطیام لِرُؤيَة الهلال إِذَا تم يْکَمَ عَلَى النَّاس 
۵ عن عَبْدِ الله بْنِ عْمَرَ قتا قال: سَمعْتُ رَسُولَ الله وَل يَقُولُ: «إذا رَأَيْثُمُ الهلال فَصُومُواء 


وَإِذَا رَأَيْثُمُوهُ فَأَفْطرُواء فَإِنْ ُمْ عَلَيْكُمْ فَافْدُرُوا لَه . 


071۷ 


و 


۹۸ 


1 په‌رئووکی م به‌رتووکی رقتو ل 


کق‌باسی بینینی مانگی يهك شه‌وه له سوره‌تای روژووگرتنی ره‌مه‌زان 
باسی فه‌رمانکردن به بینیی بانگ ثه‌گه‌ر ههور به‌رجاوی خهلكى نه‌گرت 


واته: عه‌بدولای كورى عومهر چ ده گیر نته وه. بیغه‌مبه‌ری خوا %5 فه‌رموویه‌تی: 
کاتی مانگتان بینی (له سه‌ره‌تای رەمەزان) رؤزوو بگرن. کاتیکیش (مانگی شه‌وال) 
تان بینی (له كؤتايى ره‌مه‌زان) رؤزوو بشکینن, ئەگەر ههور به‌رچاوی كرتن ه‌وه سی 
شه‌وی شه‌عبان ته‌واو بکەن. 


بَابٌ ذکر الْبِيَانِ أن الله 3 جَعْلَ الأَحنَه فواقيت للّاس لضؤمهم وفطرهم إِذْ 


هد مر الله علی لسان تبیه كك بضؤم شهر رَعَصَانَ لزویته. وَالْفِطر لته ها لم 
يُعَمّ قال الله لة: :نلوك عن لول هی مَواقِيثٌ لاس وَالْسَيَّ #البقرة: ۱۸۹. 


٦‏ عَن ابن عُمَرَ ء أن رَسُولَ الله 5 قال: «ِنْ الله جَعَلَ الْأَهلّةَ مَواقیثت, وَإِذَا رََيْثُمُوهُ 


فَصُومُواء وَإِذَا رَأَيْتُمُوهُ فَأفطرواء فَإِنْ غُم عَلَیْكُمْ فَاقْدُرُوا لَه وَاعْلَمُوا أَن الشَّهْرَ لا يَزِيدٌ عَلَى 
تلائيء''' 


يلك مانگه‌کانی کردووه به دیاریکردنی 
کاتی روژووگرتنی خدلك و روژوونه‌گرتنیان چونکه خوا 45 لەسەر زاری 
پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی ج فه‌رمانی کردووه به رق‌ژووگرتنی مانگی ره‌مه‌زان به بینینی و 
رؤزوونهكرتنيش به بینینی به مه‌رجیك ههور ندبت, خوا فه‌زموویه‌تی: و کل کوک 
نالک فل هی مَواقیت لاس وََلْحَيَ 1 واته: پرسیارت لت ده‌که‌ن ده‌رباره‌ی 
نوتبوونه‌وه‌ی مانگه نوییه‌کان, به‌لی ثه‌مانه نیشانه‌ی کاته‌کانن بو خه‌لکی 


باسی روونکردنه‌وه له‌باره‌ی ثه‌وه‌ی خوا 


واته: يبنو عومه‌ر وا ده گریته‌وه, پیغه‌مبه‌ری خوا وَل فه‌رموویه‌تی: بیگومان خوا 4ل 
مانگه کانی کردووه به نیشانه. کاتيك مانگتان بینی (له سهره‌تای ره‌مه‌زان) به‌پژژوو 
بن» کاتیکیش مانگتان بینی (له كؤتايى ره‌مه‌زاندا) روژوو بشکینن ثه‌گدر ههور 
به‌رچاوی كرتن ئهوه سی شه‌و بزمیرن» وه بزانن مانگ سی شەو زیاتر تیناپه‌رینی. 


پەرتووکی روژوو 


باب الآفر بالتقدیر للشهر إِذَا عم على النّاس 


۷- عَن ابن عُمَرَ 4 قَالَ: ال رَسُولُ الله لُ: «الشَّهْرُ تشخ وَعِشْرُونَ له فلا تَصُومُوا 


مه رمع عي 2 رو مه ره رق 5؟ مده ساره 27 هار اه کر وو رک2 (۱) 
حَتَى تروه. ولا تفطروا ختی تروه الا أن غم علیْگم, فان غمي عَلیْگم فاقدروا له» . 


باسی فه‌رمانکردن به خه‌ملاندن و ته‌قدیرکردنی مانگ» ثه‌گه‌ر هه‌ور به‌رچاوی كرتن 


- 3 ۰ 8۶80 1 5 3 مان ۰ 2 
واته: ئیبنو عومەر ٹل ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: مانگ بيست و نو رژژه 
کے کے 
(به‌لایه‌نی که‌مه‌وه) ڕۆژوو مه گرن تا مانگی (ره‌مه‌زان) ده‌بینن» هه‌روه‌ها مەیشکینن تا 


ده‌یبینن» ئه گەر ههور به‌رچاوی كرتن ئهوه سی شهو ته‌واو بکه‌ن. 


اب ذكْر الذليل علی أن افر بالتقدیر 
للشهر إِذَا غم أن بُعذ شعبان ثلائین يَؤْمَاء ثم يضام 


4- عَنْ أبي هر در ديف عَنْ رَسُول اللّه 3 نَحْوَ خَبر این عَْمَرَ فقال: «فَإِنْ 2 عل کم فَعَدُوا 
ثلانين»”7. 


باسى بملگه لەسەر ته‌وه‌ی فەرمانکردن به خدملائدنى مانگ کاتی ههور 
به‌رچاوی گرتن, سی شەو له مانگی شەعبان ته‌واو بکرت» پاشان روژوو بكيرىت 


واته: ئەبو هورهيره ذه ده‌گیریته‌وه» له پیغەمبەری خواوه يي بەھەمان شیوه‌ی 
فه‌رمووده که‌ی ئیبنو عومه‌ر. فه‌رمووی: ئەگەر هه‌ور به‌رچاوی كرتن ئەوہ سی شەو 
له شه‌عبان برژمیرن. 


5 


۹- عن ابن عُمَرَ فا قال: قال رَسُولُ الله ي: «الشَّهْرُ هگا وَهَكَذَا وَهَكَذَا ثلَاِنَ, والشهر 


مَگذًا وَهَكَذَا وَهَكَذَاء وَيَعْقَدُ في لاله فَإِنْ غُم عَلَِكُمْ فَأَكْملُوا تلائن». 


059 


4 


1 يهرتووكى بەرتووکہ رۆزوو ۰ ۵ 


2۷۰ 


واته: يبنو عومه‌ر ذه ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی: مانگ به‌وشیوه و 
به‌وشیوه و بهوشئوهيه (ههر جارك به ده يه نجه كەی امازەدی کرد که ده کانه) سی 
شەو؛ وه مانگ بهوشيوه و به‌وشیوه و به‌وشیوه‌یه بەلام له جاری سیِیەم يه نجهيه کی 
نوقاند. (واته: بيست و نو روژه)» ئەگەر ههور بەرچاوی كرتن سی شەو تدواو بكدن. 
بَاب ذِكْرٍ الذليل عَلَى ضذ قَوّل مَن زغم أن الب ي إِنْمَا أمَر بزکمال ثلاثين يَوْمًا 
وم شهر زققان دُون كمال تلالین وا لشغبان 
۰- عَنْ عَائِشَة ظ: گانَ رَسُولُ الله 4 یَتَحَفظ مِنْ هلال شَعْبَانَ ما لا يَتَحَفَظْ من غنره. 
باسی به‌تگه له دژی وته‌ی ئەو که‌سه‌ی وا گومان ده‌بات پتغه‌عبهر كه 
فه‌رمانی کردووه به ته‌واوکردنی سی رۆژ بو رو‌ژووی مانگی رەمەزان, نەك 
ته‌واوکردنی سی رۆز له شه‌عبان 

واته: عائيشه ات ده ی : يێغەمبەرى خوا 2 ته‌وه‌نده جه ختى ده کرده‌وه له ژماردنی 
روژه کانی مانگی شه‌عبان لد غه‌یری هو مانگه ئەوەندە جه ختى نه‌ده كردهوه» پاشان 
به بینینی مانگی ره‌مه‌زان به‌رژژوو ده‌بوو» ثه گه‌ر ههور به‌رجاوی بگرتایه سی شه‌وی 
(شه‌عبانی) ته‌واو ده کرد» پاشان به‌روژوو ده‌بوو. 


باب الزجْر عن الْیّام لزقضان قَبْلَ مُضي ثلاثين يَوْمَا لشعبان إذَا تم یر الهلال 
١ع-‏ عَنْ حُذَيْفَةَ ذه قال: قال رسول الله كي «لا تُقَدّمُوا هَذَا الشَّهْرَ حَتّی تروا الهلا أو 


هھ و 8ه هت 
تَكْملُوا العدّة»۳. 


باسی سه‌رزه‌نشتکردن له روژووگرتنی مانگی ره‌مه‌زان پیش ته‌واوبوونی 
سی روڑ له شه‌عبان, ثه‌گه‌ر مانگ نه‌بینرا 


يهرتووكى چچھاستہت7' ۵ 


0۷1 
واته: حوزه‌یفه ذه دهلى: پێغەمبەرى خوا ی فه‌رموویه‌تی: پیش هم مانگه (ڕەمەزان) 0 


“MY ۰‏ 3 5 .2ت ۰ ۰ mY‏ 7 
مه که‌ون (به‌رژژووگرتن) تا مانگی يەك شه‌وه ده‌بینن. يان سی رؤزى شه‌عبان ته‌واو 


ده که‌ن. 

5- عَنْ سمّاك 8 : دَخَلث عَلَى عِكْرمَة في الْيَوْم الذي يُمَكُ فيه من زمضان. وَهُوَ يَأكُلُ 

قَقَالَ: ان کل فَقُلْتُ: إن صَائِمٌ قال: وَالله لَتَدنُوَنَ قُلْتُ: فَحَدّنْنِي قال: ثنا ابن عبّاس » أَنَّ 
ول الله ويد قال: «لا تَسْتَقْبلُوا الشَّهْرَ استقباله صُومُوا لرؤيّته وَأَفْطرُوا لِرُؤْيتهء فَإِنْ حَالَ بَيْنَكَ 


1 


وَبَْنَ مَنْظرہِ سَحَاتٌ أو هة رة فَأَكْمِلُوا الْعدّةَ ثلاثينَ»". 

واته: ساك ده‌لی: هاتم بو لای عیکریمه لهو ڕۆژه‌ی گومانی تیدا بوو نه‌ده‌زانرا 
ره‌مه‌زانه يان شه‌عبان» ه‌و خواردنی ده‌خوارد. وتی: وه‌ره پیشه‌وه بخؤء وتم: من 
به‌روژووم» وتی: سویندی به خوا دێیته پیشه‌وه. وتم: بوم باس بکه» وتی: يبنو عه‌باس 
وا بؤى باس کردم: پیغه‌مبه‌ری لد فه‌رموویه‌تی: پیش مانگی ره‌مه‌زان مه که‌ون 
به‌روژووگرتن» رؤزوو بكرن به بینینی مانگی رهمهزانء رؤزوويش بشکینن به بینینی 


(واته: له کڑتا۔ یی مانگی a‏ ئەگەر هه‌ور به‌رجاوی كرتن يان ہت نه‌وه 
مانگه که تەواو بكدن كه سی ڕۆژە. 


اب الثضويَة بَیْنَ الزجْر عَنْ صیام قان بل رَذْيَة هلال رَمَفَانَ إِذا لَمْ يُهَمْ 

الهلال وَبَيْنَ الزْجْرِ عن (فطار زققان قبْلَ رَوْيَة هلال شُوالِ إِذَا لم یَغْم انهلال, 

وَالذّليل عَلَى أن الضَائِم لزقضان إِذا غُمٌ انهلال قَبْلَ فضي ثلاثين یَوْمًا لشعبان 
عَاص كَالْمُفْطر قَبْلَ ضف ثلاثين وا لزفضان إِذا غم الهلال 

۷۳- عن ابن عُمَرَ » عن النّبي ويه قال: «الشّهْرُ 00 جا - وَعَقَدَ إِبْهَامَةُ- فلا تَصُومُوا 


سوق و ج 2و 


03 تَرَوْمُ و1 تُفُطرُوا حت تَرُوْهُ فَإِنْ غم ۾ عَلَيْكُم فاقدروا 


oY 


/ یەرتووکی ۱.. بەرتووکہ رززوه ل 


باسى یەکسانی سەرزەنشتکردن له نيوان روژووگرتنی ره‌مه‌زان پتش بينينى 
يهكشهودى مانكى ره‌مه‌زان ئەگەر هه‌ور و تەمومژ بەردەمی نه‌گرتبوو, 
وه له نيوان سەرزەنشتکردن له شکاندنی رهمدزان پیش بینیی مانگی 
شه‌وال ئەگەر هه‌ور به‌رده‌می مانگی نه‌گرتبوو, وه به‌لگه‌ش له‌سهر ثه‌وه‌ی 
ئەو که‌سه‌ی روژی ره‌مه‌زان ده‌گرت کاتی هه‌ور به‌رچاوی كرت له بینینی 
یه‌کشه‌وهی ره‌مه‌زان پیش ته‌وه‌ی سی شهو ته‌واو بکات له شه‌عبان ئەوہ 
سه‌رپیجی کردووه وه‌کو ئەو که‌سه وایه روژووی شکاندووه بش ئه‌وه‌ی 


سی رۆژ تیبهر بیّت له مانگی ره‌عه‌زان ئەگەر هه‌ور به‌رچاوی كرت 
واته: ثیبنو عومەر و ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر يد فه‌رموویه‌تی: مانگ بيست و نویه 
-په‌نجه گه‌وره که‌ی نوقاند- بهرؤزوو مهبن تا مانگ ده‌بینن» رؤزوويش مه‌شکینن تا 


ص ژ ۳3 
مانگی شه‌وال ده‌بینن» ئە گەر ههور به‌رجاوی گرتن ئەوہ سی شهوه که تەواو بکەن. 


بَابّ الرَجر عَنْ صَوْم الْيَوْم الذي یش فیه, 


آمن رَمَضان آم من شعتان, بلفظ مَجْمَلٍ غَيْرٍ هُفْسْرٍ 

5- عَنْ صلة بْنِ رُكَرَ قال: كُنَا عند عمّار نف فاي بشاة مَضلیّه. فقال: گُلوا فتتمٌی بَعْضٰ 
الْقَوْم, فقال: إن صائم. فَقَالَ عَمَّارٌ مَنْ صَامَ اليَوْمَ الذي يُشَكُ فيه فَقَدْ عَصَى آباالقاسم ف" . 
باسی سه‌رزه‌نشتکردن له روژووگرتنی ئەو روژه‌ی گومانی تیدا دەکری,ء ثایا 
له ره‌مه‌زانه يان شه‌عبانه به ده‌سته‌واژه‌یه‌کی کورت و ناروون (مَجْمَل) نهك 
(ففسر) شیکراوه و روون 
واته: صیله‌ی کوری زوفه‌ر ده‌لی: ثیمه لای عه‌مار ذه بووین به‌رخیکی برژاوی بو 
هات» وتی: بخؤنء ههندى له خه لکه که هاته دواوه. وتی: من بهدرؤزووم» عه‌مار ونی: 
هدر كدسيك ئەم رؤزه بهرؤزوو بیت كه گومانی تیدا هه‌یه ئەوہ سه‌رپیچی باوكى 
قاسمی ا كردووه. 


(۱) إسنادہ صحیح. 


پەرتووکی كو بدرنووکہ زوو نپ : 


مر ۶ و مس 


باب ذکر الذلیل عَلّی أن انهلال يكون لِلَیْلَه التي يَرَى ضغر أو یر فا لم تَمْضٍ 
ثلاثون يَوْمًا بلشهر ثم لا یی انهلال لِغَیٔم أو سخاب 


ت عزق قال: فالتا رَجْلا إِلی ان 
«إِنّ 


الله قَدْ أَمَدّهُ لَكُمْ لرویته. قان 


0- عَن اي الْبَخْتَرِيٌ قَالَ: أَهْلَلْنَا هلال رَمَضَانَ وَنَحْنْ 
عَبّاس يَسْأَلْهُ فَقَالَ ابْنُ عَبًاس #85 رن رَسُولَ الله َل قا 
o‏ سے مال 

أ 


غمي : عَلیْکُم الوا الْعدٌةء'''. 


101.07 


ل: 


باسی به‌لگه لەسەر ئەوەی یه‌کشه‌وه‌ی مانگی رەمەزان لهو شهوددا که 
ده‌بینرت بچووك بێت يان گه‌وره. ئەگەر سى روَژ له شمعبان نهرؤيشتبّت, 
پاشان مانگی یه‌کشه‌وه نه‌بینرا به‌هوّی تەمومڑ يان هه‌ور 
واته: ئەبولبەحتەری ده‌لی: تمه که له (ذّاتِ عق) بووین مانگی ره‌مه‌زانمان بینی, 
پیاوێکان نارد بو لای يبنو عه‌باس 85 پرسیاری لی بکات. ثيبنو عه‌باس وتی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا ئل فه‌رموویه‌تی: بێگومان خوا ماوه‌ی مانگی شه‌عبانی دریِژ کرده‌وه 
تا کاتی بینینی سهره‌تای ره‌مه‌زان» ئەگەر ههور به‌رچاوی كرتن ه‌وه سی شه‌وی 
شه‌عبان ته‌واو بکه‌ن. 


باب الذليل عَلّی أن اجب عَلَى أهل کل بِندة صیام رمضان لرؤيتهم لا روْيِة غترهه 


٦۔‏ عَنْ كُرَيْبء أَنَّ أَمْ القضل بِنْتَ الحارث تَعَثَنْهُ إلى مُعَاوِيَةَ ذه بالشام قال: فَقَدمْتُ 


و 54 و سس و سودي کٹ ص 7 ركوس ا ػے> ماه دا و وس رو 
الشام فقضيت حَاحَتهاء واستهل علي هلال رمضان وانا بالشام فرایتا الهلال ليله الجمعة وراه 
لاس وَصَامُواء وَصَامَ مُعَاوِيَة فَقَدِمْتُ الْمَدِينَةَ في آخر الشُھْر فَسَأَلَنِي عَبْدُ الله بن عَبّاس, ثم 


ہچ_ ۹ ہے۔> ہےں۔> ہے سكم ؟ کہہے >52 ھ۶ سكوب 8 صمت |5 ہم دي 295 i To le‏ -۔ 
ڈگر الهلال فقال: مَتَى ریم الهلال؟ فقلت: رَأيْنَاهُ لَيْلَةَ الْجُمُعَةء فقال: آنت رََيْتَهُ لَبْلَةَ الْجُمْعَة؟ 


4 مس و کسی رگووه کے و له ت 3 فر ی چیه ما مر ےت کس ھەس کے ہے 
قلت: َعَم أنَا ره لَيْلَهَ الجْمُعة. وَرَآهُ الاس وصاموه وَصَامَ مُعَاوِیَةُ. ال: لکننا رَآَيتَاهُ لَيلَةَ 


السَّبْتِ فلا تال تَصُومُهُ حتّی نُكْمِل ثلائین آؤ تراف فَقُلْتُ: آولا تَکتفي بِرُؤْيَة مُعَاوِیَةً وَصیّامه؟ 
قال: لا هكدًا آمرتا ول ال عل 
: لا مرا رسو 4 ور . 


۷۳ 


لن یه‌رتووکی ور بدرتووکہ رۆزوو ۵ 


۷ 


و 


باسى به‌لگه لەسەر ثه‌وه‌ی واجبه خهلكى ھەر ناوچه‌یه‌ك روژووی 
ره‌عه‌زان بگرن, به پێی بینینی خویان نهك بینینی جگه له خویان 
واته: کورەیب ده گیر نتهوه» دایکی فه‌زلی کچی حاریس ناردی بو لای موعاویه نف 
له شام» وتى: چوومه شامه‌وه سدرهتاى مانگی ڕەمەزانم به‌سه‌ردا هات, له شه‌وی 
هه‌ینی مانگمان بینی» خەلکەکەیش بينييان و ؤژوویان گرت» موعاویه‌ش رؤژووی 
گرت. دواتر له کوتایی مانگی رەمەزان هاتمه‌وه بۆ مهدينه. عه‌بدولای كورى عه‌باس 
پرسیاری لی کردم. پاشان باسی یه کشه‌وه‌ی مانگی په‌مه‌زانی کرد وتی: كدى مانگتان 
بینی؟ وتی: شه‌وی هه‌ینی بينيمان» وتی: تۆ شه‌وی هه‌ینی بینیت؟ وتم: به‌لی من شه‌وی 
هه‌ینی بينيم» خه لكيش بینییان و به‌رژژوو بوون» موعاویه‌ش بەرؤژوو بوو. وتی: 
بەلام یمه شەوی شه‌ممه بینیمان بەردەوام بهرؤزوو دهبين سی شەو تهواو دەکەین 
يان مانگ ده‌بینین» وتم: ئەی ئەوەندہ بەس نییه موعاویه بینیویەتی و به‌روژوو بووه؟ 


وتی: نه خيرء پیغه‌مبه‌ری خوا وه به‌وشیوه فه‌رمانی پئ کردووین. 


اب در آخبارزویث عَن الثبي کا 
في أن الشهر نع وعشزون لفط عام هراد خاط 
۷ عن ابن عُمَرَ ء عن ال ڪه قال: «الشَّهْرُ تشخ وَعِشْرُونَ+''. 
باسی چه‌ند فهرموودهيهك له پیّغەمبەر 9 گتردراوه‌ته‌وه له‌باره‌ی ثه‌وه‌ی 
مانگ بيست و نویه به ده‌سته‌واژه‌یه‌کی گشتی (عام) مه‌به‌ستی پیی 
(خاص) تایبه‌ته 


واته: يبنو عومەر وټ ده یتەوہء پیغه‌مبه‌ر و فەرموویەتی: ۰90 


۸ عن ابن عُمَر ظا قَالَ: : قَالَ رَسُولُ الله 4: «إِمَا الشَّهْرُ تشع وَعِشْرُونَ»9. 


پەرتووکی و بدرتووکہ زوو نع 
0۷0 
ہے ۳ کاللدا ۔ سے سے 
واته: ثیبنو عومەر ظا ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا 225 فه‌رموویه‌تی: بیگومان مانگ 
بيست و نویه. 


باب ذکُر الدليل عَلَ خلاف ها تَوَهَمَهَ انْعامْة. وَالْجهَالَ أن انهلال إِذَا کان کبیزا 


مُضیٹا أنه للَیْلَهَ الْمَاضيية لا للیْلَه الْمُسْتَقْبَلة 


۹۔ عَنْ آي الْبَخْتَرِيّ قَالَ: خَرَجْنَا لِلْعْمْرَة فَلَمَا ترا ببَطنِ تَخْلَةَ را الهلا فَقَال بَعْضُ الْقَوْم 


هُوَ ابْنُ ثلاث وَقال بعضهم: هُوَ ابْنُ یلتین. قال: فَلَقيَنَا ابْنْ عبّاس » فَقُلْنَا: رأیتا انهلال فَقَالَ 


بَعْضُ الْقَوْم: هُوَ اْنُ ثلاث وَقَالَ بَعْضُهُمْ: هُوَ ابْنْ لَيْلتينِ فقال: أيّ لَيلَة رَأَيْثُمُوهُ؟ فلت له گذا 
وَكَذَا فقال: إن رَمُول الله یل قَال: ون الله مَدَهُ لرؤيته فهو للَيْله نموه( 

باسی به‌لگه لەسەر پتچه‌وانه‌ی ئەوەی خهلكى به‌گشتی و نه‌فامه‌کان وا 
گومان ده‌که‌ن: ثه‌گه‌ر مانگ گه‌وره بوو ثه‌وه هی شه‌وه‌که‌ی پیشووه نەك 


ئەو شه‌وه‌ی دادیت 


واته: ه‌بولبه‌خته‌ری ده لی: ده‌رچووین بو عومره کاتی دابه‌زینه نیو باخه خورمایه‌ك بو 
پشوودان مانگیان بینی» هه‌ندی له خه‌لکه که وتی: سیشه‌وه‌یه» هه‌ندیکی دیکه‌شیان 
وتى: دووشه‌وه‌یه» وتی: که كديشتين به يبنو عه‌باس © وتمان: مانگیان بیئی 
هه‌ندیکان وتی: سیشه‌وه‌یه» هه ندیکیشمان وتی: دووشه‌وه. وتی: چی شه‌ویك بینیتان؟ 
وتمان: شه‌وی ثه‌وه‌نده و هوه‌نده. وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا َه فه‌رموویه‌تی: بيكومان 
خوا ی ماوه‌ی مانگی درێژ کرده‌وه له‌به‌ر بینینی» ئەو شەوەی که مانگتان بینی 
سدرهتاى ره‌مه‌زان بوو. 

اب ذِكْرٍ إِعْلَام اللبي #5 امه أن انشهر تسنح وعشزون. بإشارة لا بثطق, َع 
إغلامه إِياهُمْ أنه آفي ‏ جکثب. ولا یخسب. يك ع الدليل عتی أن الإشازة 

الْمَفْهُومَة من التاطق تقوم فقام الُطّق في الْحُكم کهي من الأَحْرَسِ 


سے ےس پل و 


۰ عَنْ سَعْد بن أي وَفّاص هه قال: قال رَسُولُ الله : «الشّهْرُ حَگذًا وَهَكَذَا وَمَكَذَا ثم 
قَبَضَ أَصَابعَهُ في الللّ»۳. 


كلام 


/ په رتووکی بەرتووکہ رۆژوو ل 


باسی پیغەمبەر ب ئوممەتەکەہ ئاگادار کرده‌وه مانگ بيست و نوؤيه., 
به‌ئاماژه نەك به‌قسه‌کردن. له‌گه‌ل ئەومدا ثاگادارہ کردنه‌وه که ئەو 
نه‌خوینده‌واره نه دهزانت بنووسی و نه ده‌زانی بژمتریت يك له‌گه‌ل ئەومدا 
به‌لگه‌یه له‌سهر ثه‌وه‌ی ثاماژه‌ی تتگهیه‌نراو له‌لایه‌ن که‌ستکی قسه‌که‌ره‌وه 
له جیگای قسه‌کردنه و هه‌مان حوکمی تاماژه‌ی که‌سی لالی هه‌یه 
واته: سه‌عدی كورى هبو وه‌قاص نله ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: مانگ 
به‌وشیوه و به‌وشیوه و به‌وشیوه‌یه» پاشان له سیِّیەم جاردا په‌نجه‌یه‌کی نوقاند (واته: 
سی جار به ھەر ده په‌نجه که‌ی ئاماژه‌ی کرد پاشان په‌نجه‌یه‌کی نوقاند که ده‌کانه 


اب ذكر الحَبَرِ انْمُفُسّر لِلَفظة الْمُجْمَلَهَ التي زتها والذليل عَلَى أن اللبيٌ 
0 اراد بقوّله: الشهرٌ تسع وَعشرُون, تعض الشهّور لا کُلّھا, والالیل علی أن 
قَوْله: الشهرٌ تسع وعشرُونء آزاذ: أي قد یکون تسغا وعشرین 


۱- عَنْ عُمَر بن الخطاب ذه قال: لَمّا اغتزل ول اللّه ل نسَاءه. قُلْتُ: يَا ول الله 
نا كُنْتَ ق الْعْرْفْةَ تسْعًا وعشرین. فقال سول الله 3 هن الشهر کون تسْعا وعشرین»" . 
باسی فەرموودەیەکی شیکەرەوہ (الْمُفْسّر) بؤئهو ده‌سته‌واژه ناروونه‌ی 
(ِمُجْمَل)ەی که باسم کرد وه به‌لگه‌ش لەسەر ئەوەی مەبەستی پتغه‌مبهر 
كأ له فه‌رمووده‌که‌ی: مانگ بيست و نویہ: به‌شتك له مانگه‌کانی سائه نەك 
هەموویان: وه به‌لگه‌ش لەسەر فه‌رمووده‌که‌ی: مانگ بيست و نویه واته: 
هه‌ندی جار بيست و نویه 
واته: عومه‌ری کوری خه‌تاب ذه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی کاتی له خیزانه‌کانی 
که‌نارگیر بووء (بو ماوه‌ی يدك مانگ) وتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء تز بيست و نو 
ڕۆژ له ژووره كەت بووی, پیغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رمووی: بیگومان مانگ بيست و نو 
رژژه‌یش دهبيت (واته: ده‌گونجی هه‌ندی جاریش مانگ بيست و نز ړۆژ بيت وه کوو 


چون سی روز ده‌بی ). 


پەرتووکی هو بدرتووکہ رؤلوه ل / 


0¥ 


اب اليل ی أن صیام تشع وعشرین لِرَمَضَانَ کان عَلَى عَهد الثبئ 5 أثز 
من صيام ثلائین خلاف فا یِئوهم بخض الْجُصُالِ, والزعاع آن انقاجب أن يُضام 
لک زقضان ثلائون يَوْمًا کوامل 


ےد 


۳۲ عَن ابْنِ مَسْعُودٍ ظلل قال: لَمَا صُمْتُ مَع اللي ي تسا وعشرین اکر مما صُمُْ مَعَهُ 
متا 


به‌لگه لەسەر ثهودى ژماره‌ی ره‌مه‌زانه‌کان له سهردهمى پیّغەمبەر ب بيست 
و نو رو[ بووه زیاتر له‌وه‌ی سی روز بيده به پنچه‌وانه‌ی هه‌ندی که‌سی 


یئ 


تینه‌گه‌یشتوو, وا ده‌زانن واجبه ههموو ره‌مه‌زانيك سی روژی تمواو بی 
واته: يبنو مه سعود َيه ديد دهلی: ثهو مانگائقی بست و نو روز لەگەل بیغه‌مبه‌ر 35 
بهدرؤزوو دهبووم زياتر بوون لهو مانگانه‌ی كه سی رؤز له گه‌لی به‌پوژوو بووم. 
باب (جاژة شهاذة الشاهد الواحد عَلَى رَؤْيّة الهلال 


۳ عن ابْنِ عبّاس وا قال: جاء أَعَْايٌ إلى التي يل فال: اَبْصَرْتُ | 1 
«أَتَشْهَدُ آن لا له لاله وان مُحَمَدًا عَبْدُهُ وَرَسُولُهُ؟» قال: نَعَمْ قال: «قُمْ یا فلان فَأَذّنْ بالاس 
فَلَيَسُومُوا عدّا»". 
باسی موله‌تدانی وەرگرتنی شایه‌تی 
يەك شايهت لەسەر بینینی يهكهم شه‌وی مانگ 

واته: يبنو عه‌باس #85 ده لی: ده‌شته کییه ك هات بو خزمەت پیغه‌مبه‌ر 3 وتی: ه‌مشه‌و 
مانگی یه کشه‌وهم بینی. فه‌رمووی: ثايا شایه‌تی ئەدەی به‌وه‌ی هیچ په‌رستراوتکی 
بەحەق نییه جگه له خواء وه موحه‌ممه‌دیش به‌نده و پیغه‌مبه‌ریتی؟ وتی: بهی» 
فه‌رمووی: ه‌ی فلان هه‌سته خ‌لك تاگادار بکه‌ره‌وه که به‌یانی بەڕۆژوو بن. 


(۱) إسناده ضعیف. 


(۲) |سناده ضعیف. 


/ پەرتووکی ۱ . بەرتووکہ رزوه کن 


۵۷۸ 
۶- عَنْ رَائِدَةَ بها الاشتاد وَتخوه. وَقَالَ: مر بلالا فَأَذّنَ بالناس". 


واته: لدم ريكايه شهوه هه‌مان فەرموودہ گیرد راوەتەوہ وہ وتی: : فه‌رمانی به بیلال کرد 
ه‌ویش خه‌لکی تاگادار کرده‌وه. 


بَابَ ذکر الْبَيَانِ أن الله 94 آزاد بقؤله: + حى بت ت الحیط الیش من الط الأسود 

مر( البقرة. بَيَانَ بَيَاضٍ اللهار من اللَیْلِ, فُوَقَعَ اسم الْحَيْط علی تیا 

اهار وَعَلَى سواد اللَيْلِ وَہَذا من الجنس الذي کنت أغلم أن انعزب لم 

تكن تغرفها في مَعَنَاهَاء وَأنْ الله 34 إِنْمَا أتزل الكتاب بلغتهم لا بمخانیهه. 

فَالْخَيْط لُغْتهم. وٍیقاع دا الاسم على بیاض الثّهّار وسواد اللَیْلِ, لم يكن من 
مَعَانِيهُم الّتي يَفْهَمُونهَا حتّى أغلمهم ع 


۵- عَنْ دی بُن حاتم ضيه قال: لما رٽ ۾ ووا شرا حى یتین لک لحي الیش 
را الات ود افج الگا که البقرق. فا رَسُولُ الّه يل «إِمّا دل بيا النَّهَارٍ من سَواد 
اللَيْل م٢‏ ۱ 


ˆ مه‌به‌ستی له فه‌رمایشته‌که‌ی: 
1 ای لک الط الا من اط الا مود من ال ر 4 سپیایی روژه له شه‌وداء 
جا ناوی (الْخَيْط) بو سپیایی رۆژ به‌کار هاتووه. هه‌روه‌ها بق تاریکیی 
شه‌ویش, ئه‌مه‌ش لهو شتوازه‌یه که رامگه‌یاندووه عەرەب ماناکه‌ی 
نه‌ده‌زانی» بیگومان خوا کتیبی به‌زمانی ثه‌وان ناردووه نهك به ماناکانیان جا 
(الْخَيْط) زمانی ثه‌وانه, وه به‌کارهتنانی ئەم ناوه بق سپیایی رۆژ و تاریکیی 


باسی روونکردنه‌وه له‌باره‌ی ثه‌وه‌ی خوا :2 


شەو به‌کار دیّت» له‌نیو ئەو مانایه نه‌بووه که لیّہ تیگه‌یشتوون تا پیّغەمبەر 
يك تاگاداری کردنه‌وه 


۵ مره ۶ مر قزر و 


واته: عه‌دی كورى حانهم ذين دهلی: کاتی ئەم ایه‌ته دابەزی: + و واشرواحی 
ی لك الط الیش من الط الأسوم من جر( 4ء پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رمووی: 
بیگومان جیابوونه‌وه‌ی سپیایی رؤزه له تاریکیی شهو. 

(۱) اسناده ضعیف. 


(۲) صحیح 


په‌رتووکی 727" / 


۷۹ 


3 


٦۔‏ عَنْ عَدِي بن حاتم ذه قال: قُلْتُ: یا رَسُولَ اللّه مَا الْخَئِطْ ایض من الْحَيْط اَمُوَدِ؟ 
هُما الْخَيْطَانِ؟ قال: «ِنک لعریض الْقَقَا ریت أَبْصَرْتَ الْخَيْطِيْنِ قط» ثم قال: لا بل هو سَوَاد 
الیل وَبَيَاضُ الٹھَار'''. 

واته: عه‌دی كورى حاتەم ونه ده ی : وتم: ئەی پێغەمبەرى خوا (الْخَيْط ایض من 
الْخَبْط الأمود) ایا ثه‌وانه دوو گوریسن؟ فه‌رمووی: به‌راستی پشته‌ملت يانه (واته: له 
شت حالی نابیت و نہ گه‌یشتووی). هدوالم بده‌ری ایا هو دوو گوریسەت بينى؟ 
(عه‌دی كورى حاتەم که ئایهته‌که دابه‌زی هه‌موو شهويك دوو گوریسی ده‌خسته 
ژێر سه‌ری دانه‌یه کیان سپی و ه‌وی دیکه پەش, که پارشیو هه‌لده‌ستا نانی ده خوارد 
جار جار دهجوو سهرینه که‌ی لاده‌دا ته‌ماشای ده‌کردن کاتی تاريك بووایه و له 
یه کدی جیایانی نەکردایەتەوہ نانی خی ده‌خوارد. بەلام ئەگەر له یه کدی جیایانی 
بکردایەتەوہ ده‌ستی هه‌لده گرت له خواردن و خواردنەوہ: بؤيه پێغەمبەر 5 به‌شیوه‌ی 
گالْته كردن فه‌رمووی تو پشته‌ملت يانه واته: ئەو دوو گوریسه لەژیّر سه‌رینی ثاسایی 
جییان نابیته‌وه» دیاره سه‌رینه که‌ی تۆ گه‌وره‌تر بووہ)ء پاشان فه‌رمووی: به‌لکوو هوه 
تاریکیی شه‌و و سپیایی رژژه. 


اب الدليل على أن الْفَجْرَ هَما فَجْرَانَ وَأنْ طنوع الثاني منهما هَوّ الْمُحَرّم 

عَلَى الضّائم الكل والشزب والجماع لا الأول وَهَذَا من الجنس الذي أَعَلَمُْ أن 
الله 35 وی نبي عَلَيْهِ السّلام الْبَيَانَ عنم 4ل 

۷- عن ابْن عَبّاس چ قال: قال رَسُولُ الله 4: «الفَجْرُ فَجْرَان: فَأَمَا نه لا يُحَرُمُ 

الطّعَامَ ولا یل الصّلَاةَء وا لا 2 ُحَيْعْ الطّعَامَ وَيُحِلُ السْلاق ۳ 


باسى بهآگه لوسهرئهودى (فجر) بهرهبهيان دوو به‌ره‌به‌يانه, جا له ده رکه وتنى 

دووه ميان خواردن وخواردنهوه وجيماع حهرام دهبيّت نەك يهكهم» ه مه ش لهو 

شتوازهيه كه رامكهياندووه بیگومان خوا 45 پیّغەمبەرەكەہ وده راسپاردووه 
فهرمايشتهكانى روون بکاتەوہ 


)۱( صحيح. 
(۲) اسناده ضعیف. 


75 په‌رتووکی بەرنووکہ رؤزوو ۵۰ 


۵۸۰ 

9 واته: ثیبنو عه‌باس 85 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: به‌ره‌به‌یان دوو 
بەرەبەيانە: يه كەم بەرەبهیان خواردن و خواردنهوه تيايدا حەرام نییه» نویژیش تیایدا 
حەلال نييه (مەبەستی نوێژی به‌یانیيه)» بەلام دووەم خواردن و خواردنهوه تيايدا 
حدرامه و نوی تيايدا حهلاله. 


باب صفة الْفَجْرٍ الذي ذکزتاه وَهّوَ الْمُعْتَرضٌ لا الْمُسٹطیل 


۸- عَنْ عَبْدِ الله بن مَسْعُودٍ خن أنَّ الب تا قال: «لا تعن أَذَانُ بلال أَحَدًا مِنْكُمْ من 


0 


َه يادي آؤ يُوَذْنْ لِيَنتبة کم وَيَرْجِعَ قَامُكُمْ. قال: ویس أن يَقُولَه يَحْنِي الصّبْحَ. 
و قال هَكَذَاء وَلَكِنْ حَتّی يَقُولَ: مَگذًا وَهَكَذَا - يَعْنِي طول وَلکن هَكَذًا - يَغني عَرَضًاء'' . 


باسى سیفەتہ ئەو به‌ره‌به‌یانه‌ی كه باسمان کرد به‌لای پانیدا بلاو 
ده‌بزته‌وه نەك بەلای دريزيدا 

واته: عهبدولاى كورى مه‌سعود ذه ده‌لی: پیغەمبەر ی فهرموويهتى: با بانگدانی 
بيلال ريكرى نەکات له يه کټك تیوه له دەستھەلگرتن له پارشڼوکردنی» جونكه ئەو 
بانگ دەکات: يان بانگ ده‌دات بو ئەوەی ئەوەتان خدوتووه بەخەبەر بهینیته‌وه 
و ه‌وه‌شتان شه‌ونویژ دەکات يشوو بدات (بو ئەوەی ثه‌ندازه‌یه‌ك بخەویّت و به 
چالاکییه‌وه هه‌ستیت بؤ نویژی به‌یانی), فه‌رمووی: شه‌به‌ق هوه نييه بلی بەوشیّوہ يان 
بلى: به‌وشیوه (دای له ده‌ستی و به‌رزی كردهوه)» بهلكوو تا بلی: به‌وشیوه و بهوشيوه. 
-واته: به‌دریژی- بهلکوو به‌وشیوه- واته: به‌پانی. 


۹- عَنْ سَمُرَةَ ذه قال: قال ول اللّه : «لا يَعْرَنَكُمْ أذَانْ بلال» وَلا هَذَا الْبَيَاضُ لعَمُود 
الضٛبٔح حَتّی یستطی». 


واته: سەمورہ ڭە ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رموویه‌تی: با بانگی بیلال فریوتان 
نه‌دات» هه‌روه‌ها هم سپیاییه‌ش که راست ده‌چنت به اسیاندا تا به‌لای پانیدا بلاو 


پەرتووکی تج ە) . 


بَابُ اللیل عَلّی أن الْفْجْرَ الثاني الذي ذکزتاه هو الْبَيَاض الْمُعْتَرضٌ الذي لَوْنهَ 

که ن صَحٌ ابر فرئي لا آغرف عَبْدَ الله بن اللعْمَانِ هَذَا بعَدَالَة ولا جَزحٍ وا 
رف لَه عله زاوا عر لازم بن عضرو 

۰- عَنْ مُلازع بْنِ عَمْرِوء أنباتا عَبْدِ الله بْنُ الما السّحَيْمِيُ قال: آتاني قیس بْنْ طَلْق في 

رمضان, قال: حَدَّتَني أي صلق بن عَلي ذفن اَن تبي الله ي قال: «كُلُوا وَاشْربُواء ولا بتکم 

السَاطع الَمُضعد, ۳ وَاشْرَبُوا حَنَّى يَعْتَرِضَ کم الَحْمَرُ وَأَشَارَ بيّده»”". 


باسى به‌گه له‌سهر ته‌وه‌ی به‌ره‌به‌یانی دووەم که باسمان کرد بريتييه له 
پانتاییه‌کی سيف ره‌نگه که‌ی سوور ئەروانی, ثه‌گه‌ر فه‌رمووده‌که ته‌واو بیت؛ 
چونکه من نازانم ئەم عه‌بدولای کوری نوعمانه دادیه‌روه‌ره يان له‌که‌داره؛ 
وه نازانم که‌سیتکی دیکه لنیه‌وه گترا تیوه جگه له مولازمی کوری عه‌مر 
واته: مولازمی کوری عه‌مر ده‌گیریته‌وه. عه‌بدولای کوری نوعمانی سه‌محی بوی 
باس کردین وتی: قه‌یسی كورى تهلق له په‌مه‌زان هات بز لامان وتی: باوکم ته‌لقی 
كورى عەلی ذه بؤى باس کردم پیغه‌مبه‌ری خوا #5 فه‌رموویه‌تی: بخون و بخونه‌وه. 
با نهو دره‌وشاوه‌ییه‌ی که سه‌رکه‌وتووه به‌دریژایی بو سه‌ره‌وه فریوتان نه‌دات» بخون و 


بخؤنەوہ تا بن ٿاسان به‌پانی سوور ده‌بیّت. به‌ده‌ستی تاماژه‌ی بوی کرد. 


باب الدليل على أن الآَذَانَ بل الْفَجْرِ لا يَمْنْعٌ الضائم طعاهه, وَلَا شراب وَل 
جماعًا ضدٌ قا يَتَوَهُم الْعَافَةٌ 


- عن ابْن عُمَر ء أنَّ اس ي قال: «إِنَّ بلالا يُوَدْنُ بل فَكُلُوا وَاشْرَبُوا حى يُؤَدّنَ ابْنْ 
0 رو 
ام مَكتُوم»". 


۵۸۱ 


۱ پەرتووکی و 32فە) 


بذك 


باسى بدلكّه لەسەر ئەوەہ بانگدان پیش به‌ره‌به‌یان رتگر نييه لەبەردەم 

ڕۆژووه‌وان بخوات و بخواتهوه و جووت ببيّت لەگەل هاوسه‌ره‌کانی» دژی 

ثه‌وه‌ی خهلكى به‌گشتی وا خه‌یال دهكدن بانگی پیش بهرهبهيان ده‌بیته رنگر 
له‌به‌رده‌م خواردن و خواردنه‌وه و جووتبوون 

واته: یبنو عومه‌ر 885 ده لی: پیغه‌مبه‌ر ي فه‌رموویه‌تی: بیلال به‌شه‌و بانگ ده‌داء 


بخون و بخونه‌وه تا يبنو وم مه کتوم بانگ ده‌دا. 


اب ذكَرٍ قَذرٍ قا کان بَيْنَ آذان بلا وآذّان ان أُمٌ وم 


۳۲ عَنْ عَائِمَةً اچ اَن اس ک4 قَالَ: «إنّ بلالا يُوَذْنُ بلیل فَكُلُوا وَاشْرَبُوا حَتَّى يُؤَذْنَ ابْنْ 
گے ےو سم سم هه 62 وام 4 7 چم 00 

ام مَكْتُوم». قال: وَلَمْ يَكُنْ بَبِنَهُمَا لا قَدْرُ ما يَنْزِلُ هَذَاء وَيَزگی هد" 

ال بو بَكْرِ: هَڏَا الْخَبَرُ من الجنس الَّذِي أَقُولُ من الأَخْبَار الْمُعَلَلَةَ التي يَجُورُ الْقيَاسُ عَلَيْهَه 
وین الم ان اي كله لما أَمَرَ بِالأكْلٍ وَالشرْبٍ بَعْدَ نِدَاءِ بلال أَعْلَمَهُمْ أنَّ الجماع وک مَا 
جَاز للْمُفْطرٍ فَعْلَهُ فَجَائِرُ فعْلّهُ في ذَلِكَ الْوَقْتء لا أَنّهُ أَبَاحَ الكل وَالشَّرْبَ ققط دُونَ غَيْرِهِمًَا. 


باسى ئەندازەہ نيوان بانگی بيلال و بانگی ئیبنو ئوم مهكتوم 

واته: عائيشه نت ده گیر نتهوه. پیغه‌مبه‌ر ی فه‌رموویه‌تی: بيلال بەشەو بانگ دەداء 
بخون و بخونه‌وه تا ثیبنو وم مه‌کتوم بانگ دەدات: وتی: نیوانیان ته‌نها دوه‌نده بو 
ئەمیان داببه‌زی و ه‌ویان بچیته سه‌ره‌وه (بو بانگدان). 

ئەبو بەکر دەڵى: ئەم فه‌رمووده‌یه لهو شیوازهیه که د ليم لهو فه‌رموودانه‌یه دروسته 
قياسيان لەسەر بکرێت» زانست ئەوہ ده‌چه‌سپینی پیغه‌مبه‌ر ¥ کاتی فەرمانی به 
خواردنهوه و خواردن كردن دوای بانگدانی بیلال» زانیاری پئ دان که جووتبوون و 
ئەوەی بو کەسی روژوونه گر دروسته به‌هه‌مان شیّوہ دروسته لهو كاتهدا بکری, نەك 


سے 
ته‌نها خواردن و خواردنه‌وه ریکه‌پیدراو بیت. 


پەرتووکی ۱.. به‌رتووکی پززوو ل , 


باب يجاب الاجُمَاع على الصوّم الواجب قبل طلوعٍ الْفْجْرِ بلفظ عام, فزاذه خَاصٌ 


۳۲ -عَنْ حَفْصَة چ َو ال يلك عَنْ سول الله لہ أَنهُ قَالَ: «مَنْ لَمْ يَجْمَع الصَيَامَ قَبْلَ 
الَْجْر فلا صیام [۵(. 


باسى پیویستبوونی نییه‌تهتنان لەسەر روژووی واجب پیش ده‌رچوونی 
به‌ره‌به‌یان» به ده‌سته‌واژه‌یه‌ کی گشتی (عام) مه‌به‌ستی پیی (خاص) تایبه‌ته 
واته: حه‌فصه 85 خیزانی پیغەمبەر ده گیرلته وه» پنغه‌مبه‌ری خوا ئل فه‌رموویه‌تی: 
ھەر كەس له شه‌ودا نییه‌تی رؤزووى نه‌هینابیت. ئەوہ روژووی بو نييه (به‌ری 
نا که‌ویت). 


باب إيجاب النيية لِصَوْم کل یَوْم قَبْلَ طلوع فجر ذلك الَيَوْم, خلاف قؤل من 
زعم أن نيية وَاحدة في وَقت واحد لجمیع الشهر جائز 
۶ قال أَبُو بَكْر: خَبَرُ عُمَرَ بن الْخَطَّابٍ له عن الب ول <إِفًا الَْعْمَالُ بالنييةء وا لک 
امرئ مَا نَوَى» قد أَمْلَيْثُهُ ف کتاب الوْضوء(. 


باسى پیویستبوونی نییه‌تهینان بو روژووگرتنی هه‌موو روژيك پیش 
ده‌رچوونی به‌ره‌به‌یانی ئەو روژه. به‌پیچه‌وانه‌ی وته‌ی ثهو که‌سه‌ی وا 


گومان ده‌بات يهك نییه‌تهینان بۆ ههموو مانگه‌که دروسته 
واته: ہو به کر دهلی: فه‌رمووده که‌ی عومه‌ری کوری خه‌تاب ذف له پیغەمبەرەوہ ع: 


بەراستی کرده‌وه کان به‌پلی نييهدت و مه‌به‌سته کانن» هه‌موو که‌سیکیش به‌پیی نییەت و 
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مه‌به‌ستی خویه‌تی» نووسیومه له په‌رتووکی ده‌ستنویژ گرتندا. 


(۱) |سناده معلول بالوقف. 
۲( صحیح. 


۸۳ 


پەرتووکی روژوو 


باب الدلیل عَلَى أن النبي ك راد بقوله: لا صیام لمن تم يَجْمع الضْیّام من 

اللّيْلِء الوَاجب من الصَّيَام دون التطؤع مه 
۵ قَالَ بو بگر: حَدِيتُ عَائِشَة تك اَن ال يه گان تاتيا قيَقُولُ: «هَل عِنْدَكُمْ غَدَاكُ 
ہے ای حَرْجتة في در یام التطوع»"". 
باسی به‌آگه له‌سهر ثه‌وه‌ی پیّغەمبەر 3 مه‌به‌ستی له فه‌رمووده‌که‌ی: 
روژوو نييه بو كه‌ستك که له شه‌ودا نییه‌تی نه‌هینا بت روژووی واجبه نەك 

سوننه‌ن 
واته: ئەبو به کر دهلی : فه‌رمووده که‌ی عائيشه ¥ پنغه‌مبه‌ر 5 ده‌هات بو لای 
ده‌یوت: ایا خواردنیکت له‌لایه. ئەگەر نییه. ئەوہ من به‌پژژووم. له باسی پوژووی 
سوننەت باسم کرد 
باب الأَمَرٌ بالشخور أَفْز تذب وَاٍزشاد إذ السخوز بَركة, 

لا أمْرُ فزض وَإِيجَابء یکون تارکه عاصيًا بتزكه 
٦-۔‏ عن عبد الله 801 عن الي كت قال: «تسَحروا فان 5 السَّحُورِ رگ 
باسی فەرمان به پارشتوکردن فه‌رمانیکه به مەبەستی به‌چاکدانان و 
رینیشاندان, جونكه پارشتو كردن فهر و به‌ره‌که‌ته, نەك فه‌رمانيك بت بق فەرز 

و واجیبوون, ئەو که‌سه‌ی پیی هه‌لنه‌سابیت سه‌رپیچی کردبیت 

واته: عه‌بدولا 5ل ده گیریته وه. پیغه‌مبه‌ر 4 فه‌رموویه‌تی: پارشیو بکه‌ن. چونکه له 


پارشټو کرد ندا فهر و بەرە كەت هه یه . 


۷- عَنْ آتس نله انی 4 قال: «تَسَخَرُواء فَإنَّ في السَّخُورِ برگةٌ»”. 


)۱( صحیح. 
)٢(‏ المتن صحيح كما ف الذي بعده. وهذا إسناد معلول بالوقف. 


)۳( صحيح. 


یه‌رئووکی بەرتووکم زوو ل 
0A0‏ 


پارشیوکردندا فهر و بەرە كەت هه‌یه. 


باب ذكر الدليل أن السّخور قَذ يَقع عَلَيْهِ اسم الْغذاء 


۸- عن الْعَرْبَاضٍ بْنِ سَارِیَة كه قال: سمغت رمول الله كلد يَدْعُو رَجُلَا إلى السَّحُورِ فَقَال: 
«هَلْمَ إلى الْعَدَاءِ الْمُارك». 


باسى به‌آگه که هەندہ جار پارشتوکردن ناوی خواردنی (نيوهرة يان 
نیواره‌ی) لی دهنريت 
واته: عيربازى كورى ساریه ته ده‌لی: گوێم لی بوو پیغه‌مبه‌ری خوا یل بانگی 
پیاویکی کرد بو يارشيّو فه‌رمووی: به‌په‌له بی بو لای خواردنیکی بەفەڕ و بەرەکەت 


(واته: پارشیو). 


باب افر بالاستعانة غلی الصُوْم بالسخور إن جَاز الاتجَاج بخَبَر رفحة بْنِ ضالح 
هن في اقب مله؛ لسوء حفظه 


۹- عن ابن عَبّاس » عن اي قال: «اسْتعيئُوا بطعام المَحَرِ عَلَى صیام النّمَارِ وَبقَيلُولَة 
النَّهَار على یام اللیل» 7 


باسى فەرمانکردن به پشتبه‌ستن لەسەر روژوو به خواردنى پارشتو, ئەگەر 
دروست بیّت فه‌رمووده‌که‌ی زهمعدى كورى صالح به بملكه وەربگیرئ, 
جونكه له دلدا شتتك هديه ده‌رباره‌ی خرايى لهبهركردنى 


واته: يبنو عهباس ذل ده‌گیریته‌وه. پیغەمبەر يه فهرموويهتى: يشت ببه‌ستن به 
خواردنی پارشیو لەسەر رؤزووى روز وه به قەیلولەی رؤز لەسەر شهونويز. (قهيلوله: 
خدوتنيكه له كاتى نیوەرؤ بو ماودى نزيك له نيو کاتزمیر). 


)١(‏ إسناده ضعيف. 


)٢(‏ إسناده ضعيف. 


۸۹ 


پەرتووکی هو بدرتووکہ روزوو_ کن 


باب استخباب السّخورِ فصلا من صیّام النَّھَارِ وصيّام أهل الكتاب, 
بد کو لفتهم إِذْ هَم لا يَتَسْحَرُونَ 


۰ع- - قن أي قبس تذل عَمْره ُن الما © قال: گال رَسُولُ الله يَه: <فَصٰل ما بَيْنَ صیامتاه 


وَصیّام هل الکتاب که السخور» 


باسی جاكتر وايه پارشتو بكرت بق ثه‌وه‌ی ببیته جیاکەرەوہ لەگەل روؤژووی 
خاوه‌ن کتتبه‌کان. هه‌روه‌ها فه‌رمانکردن به پیچه‌وانه‌بوونیان» چونکه ئەوان 


وه هد 


پارشیّو ناکه‌ن 


واته: ه‌بو قەیس مه‌ولای عه‌مری کوری عاص وه ده‌لی: پیغەمبەری خوا د فه‌رموویه‌تی: 


جیاوازی له تیوان رؤزووى تیمه و رؤزووى خاوه‌ن کتیبه‌کان خواردنی پارشیوه. 


اب تأخیر السَحُورٍ 
١ء‏ مَنْ قتادةَ عن آنس م ذه قال: تَسَحَرْنَا مَعَ وَسُولِ الله لہ ثم قُمْنا إل 
الصَلَاق, قُلْتُ: گم بَِتُتَا؟ قا قَدْرُ قراءة حَمْسِينَ آيه". 


باسی دواخستنی پارشیّو 
واته: قەتادہ ده گێرێته‌وه» له ثه نس له زه‌بد ی کوری سابیته‌وه رنه دهلی: لەگەل 
پیغه‌مبه‌ری خوا و يارشئومان کرد پاشان هه‌ستاین بو نویژی (بەیانی)ء وتم: نیوانیان 
چه‌ند بوو؟ وتی: به ه‌ندازه‌ی ئەوەی كدسيك په‌نجا ایەت بخونیت. 
۲۳ - - عَنْ مَھُلِ بن مَعْدٍ ظلله يَقُولُ: گنت أَتَسَخَرُ في أَهليء ثم کون سر َه بي أَنْ آذرك صَلاة 
الصّبْح مَعَ رَسُولِ الله و . 


پەرتووکی هو برتووکم يلوو« ® 


۸۷ 
واته: سه‌هلی كورى سه‌عد ذه د‌ی: من لهلای خیزانم پارشێوم دەکردہ پاشان په‌لدم 68 
ده کرد تا بگەم به نویژی به‌یانی له گهل پیغه‌مبه‌ری خوا يل. 


جُمَاعٌ أبُوّاب الآفعال اللْوّاتي تفطر الضائم 
اب ذکر المُفطر بالجماع في نهار الْیام 
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۳- عَنْ اي ھُرَیْرَة یه أَنّ الب يل آمر رجا آفطر في هر زمضان بعثق رَقبَةہ أ صیام 
هرن و ٍطعام نی مِسْكِيئه وقال مالك في عقب خبره: وگان فِطرَة پجماع ۲ 


كؤباسى ئەو کرده‌وانه‌ی روژووی روژووه‌وان ده‌شکینن 
باسی ئەو که‌سه‌ی له مانگی ره‌مه‌زان رو‌ژووه‌که‌ی به جووتبوون ده‌شکینی 


واته: نه‌بو ھورەیرہ ند دەگیریتەوہء يياوتك له مانگی ره‌مه‌زان رؤزووى شکاندبوو 
پیغه‌مبه‌ر يد فه‌رمانی پی کرد کزیله‌یه‌ك ازاد بکات» يان دوو مانگ بەرؤژوو بیت» 
يان خواردنی شه‌ست هه‌ژار بدات. ماليك ( که يه کیکه لد گیره‌ره‌وه‌ی فه‌رمووده که) 


دواى فهرموودهكه وتى: روژووشکاندنه که‌ی بههؤى جووتبوونهوه بوو. 


باب يجاب الكَفَارّة على الْمُجّامع في الصُؤم في رَمَضان بالعثق |ذا وجده أ 


الضیام إِذَا تم يَجد العثق, أو الاطغام إِذَا نم يَستطع الصّؤمء وَالدّليل على أن 


ہ١ام‎ 


خَبَرَ ابن جُرَيْج وَمَالكِ مُحْتَصْرٌ غَيْرٌ مُتَقضٌی فع الالیل علی أن الأفظ الذي ذکزتاه 


سی سے عم 


6- عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ضيه قال: جَاءَ رَجُلْ ل الب لك فقال: هَلَكْتُء فقال: «وما أهلكك؟» 
قال: وَقَعْتُ على مر ف شهر رمضان. فَقَال: «هز تستطیع اَن تغتق رَقَبَة5ى» قَالَ: لاء قَالَ: 
«فَهَلُ تستطیع اَن تصوم شهرین متتابعین؟» قَال: لا قال: «فَهَلُ تستطيع أَنْ تطعم سين 
مشكينًا؟» وال 5 ال «اجلس» فَجَلَّسَ قاي النَبِيّ 3 بعرق فيه 0 قَالَ: «وَالْعَرَقٌ هو 
المكتلُ المَّخْمُ». قال: خُذْ هَذَا قَتَصَدَّفْ به» فقّال: يَا رَسُولَ الله أَعََى هل بَیّت أَفْقَرَ من 


۵۸۸ 


ا پەرتووکی م بەرتووکہ ووو ل 


قما بَْنَ لََتَيهَا هل بَيْتِ أَفْفَرَ ما فَضَحِكَ الب يل حَتّی بَدَتْ أَنْيَابُه وَقال: «اذْهَبْ فَأَطْعمْ 
أَمْلَكَء!'''. 


باسی ئەو که‌سه‌ی له مانگی زه‌عه‌زان لەگەل هاوسه‌ره‌که‌ی جووت بوو 
که‌فاره‌ته‌که‌ی بريتييه له تازادکردنی به‌نده‌يه‌ك ئەگەر له توانایدا بوو 
يان ناندان ئەگەر توانای روژووی نه‌بوو, وه به‌آگه‌ش له‌سهر ئەوەی 


فه‌رمووده‌که‌ی ثیبنو جوره‌یج و ماليك (فه‌رمووده‌ی ژماره )۳۶٩۱‏ کورت و 
پوخته و دریژ نییه, له‌گه‌ل ثه‌وه‌دا به‌لگه‌یه له‌سهر ثه‌وه‌ی ثه‌و ده‌سته‌واژه‌ی 


له فه‌رمووده‌که‌ی هه‌ردووکیان باسمان کرد روژووشکاندن بوو به‌جووتبوون 
نەك به‌خواردن يان خواردنه‌وه 
واته: هبو هورهيره لہ دهلئ: پياويك هات بو خزمەت پیغه‌مبه‌ر یل ونی: تيا جووم؟ 
فه‌رمووی: چیت لی قه‌وماوه؟ وتی: له گه‌ل هاوسه‌ره كەم جوت بووم له مانگی پهمه‌زاندا 
به رؤزء فه‌رمووی: تایا ده‌توانیت بهندهيهك تازاد بکه‌یت؟ وتی: نه‌خیر» فه‌رمووی: ثه‌ی 
ده‌توانیت دوو مانگ به‌دوای یه کدیدا بهرؤزوو بیت؟ وتی: نه‌خیر» فه‌رمووی: ئەی 
ده‌توانیت نانی شه‌ست هه‌ژار بده‌یت؟ وتی: نهخيرء فه‌رمووی: دانیشه. دواتر (الْعَرَقُ) 
سهبه‌ته‌یه کی گه‌وره‌ی خورما بو پیغه‌مبه‌ر %5 هات. -وتی: (الْعَرَقُ): واته: سه‌به‌ته‌یه کی 
گه‌وره- فه‌رمووی: همه ببه و بیبه خشه وتی: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء بو خانهوادهيهك له 
من هه‌ژارتر بیت؟ له نیوان ئەم دوو زنجیره جيايهدا له يمه هه‌ژارتری تیدا نییه. پیغەمبەر 


يك پیکه‌نی تا ددانه کانی ده‌رکه‌وت. پاشان فه‌رمووی: برؤ بیبه‌ره‌وه بو خیزانه كەت. 


باب (عطاء الافام الْمُجَامعَ فی زفضان نهازا ھا يكفْرٌ به إذا لم یکن واجذا 

للْكَفازة. فع الذليل على أن الْمُجَامعَ في زقضان نهارًا إذا کان غَیْر واجد للکفازة 
وَقَتَ الْجمَاع, ثم استَفاذ ها به یف كانت الْكَفارَة وَاجبَة عَلَيْهِ 

٥٠‏ 7 بي هُرَيْرَةَ ته قال: جَاءَ رجْل ال رمُول الله كلك فَقَالَ لَهُ: إِنَّ الْآخَرَ وَقَحَ عَلَى امرأته 

: فا له: «أَتَجِدُ ما رر رقََة؟» قال: آل قال: <أَفْتسْتَطيع ُن تضوم شهرین 


: لاہ قَالَ: ۶08" قال: له قَال: فأ ومول اللہ ول 
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044 
عَرَقٍ فيه مر وَهُوَ الزْنْيلُ» فقال: «طعم هَذًا عَنْكَه فقال: ما ین لبتیها اَهَل بَيْتِ أَحْوَجَ من 
قَال: <فَاَطعمْ آهل 


باسی بتّشهواى مسولمانان خواردن دمدات بەوکەسەہ له روژی مانگی 
ره‌مه‌زان له کاتی به‌ر‌ژووبوون لەگەڵ هاوسه‌ره‌که‌ی جووت بووه. تا بيكاته 
که‌فاره‌تی ئەو کاره‌ی کردوویه‌تص» ثه‌گهر ئەو كەسە ده‌ستکورت و نه‌دار بوو, 
له‌گهل ثه‌وه‌دا به‌لگه‌یه له‌سور ثه‌وه‌ی ئەو که‌سه‌ی له مانگی ره‌مه‌زان جووت 
بوو, وه هیچی نه‌بوو که‌فاره‌تی بدات له کاتی جووتبوون, پاشان ته‌وه‌نده‌ی 
ده‌ستکه‌وت که‌فاره‌تی بدات ئەوہ که‌فاره‌ت پیویست ده‌بیت له‌سه‌ری 

واته: هبو هوره‌یره ذف ده‌لی: پياونك هات بو خزمەت پیغه‌مبه‌ری خوا ی پنی وت: 
دو پیاوه له مانگی ره‌مه‌زان لهگه‌ل هاوسه‌ره‌که‌ی جووت بووه. پنی فه‌رموو: ایا 
ده‌توانیت بهندهيهك ثازاد بکه‌یت؟ وتی: نه‌خیر» فه‌رمووی: ثه‌ی ده‌توانیت دوو مانگ 
به‌دوای یه کدیدا به‌رژژوو بیت؟ وتی: نه‌خیر» فه‌رمووی: ه‌ی ده‌توانیت نانی شه‌ست 
هه‌ژار بدەیت؟ وتی: نه‌خیر» وتی: دواتر (الْعَرَقٔ) سهبهتهيه كى گه‌وره بو پلغه‌مبه‌ری 
خوا و هات خورمای تیدا بووء ئەویش فه‌رمووی: همه له بری خوت ببه‌خشه. وتی: 
له نيوان هم دوو زنجیره جيايهدا له ئیمه هه‌ژارتری تیدا نییه» بویه فه‌رمووی: بيده به 
خیزانه كەت و بیخون. 

اب ذكْرٍ بر وب مُحْتَصْرًا وهم بَعْض العلمّاء من انحجازیّین أن الْمُجَامعَ في 
قان تهاژا جَائز له أن یکفر بااطقام. إن كان واجذا لعثق رَقبَقٍ, مُسْتَطِيعًا 


سے 0+3 


۷ عن عَايِشَة ا تفول: أن رجْل إلى رشول الله َي في الْمَسْجدِ في رَمَضَانَ فقال: یا رَمُول 
الله ارقت فَسَأَلَهُ ابي «ما مَأئدہ فَقَالَ: اصتت هب قَالَ: «تَصَدّق» قَال: وله ما لي 
ی وما آفدز علیه. قال: «جلس» فَجَلَسَ, فَبَيتمَا هُوَ علی ذَلكَ اَل رَجُل يَسُوقُ جِمَارا عَليهِ 
طَعَامٌ فَقَالَ رَسُولُ الله وك: «َيْنَ الْمُختَرِقُ؟» فَقَامَ الرّجْل, فَقَالَ رَسُولُ الله قلل: تصَدّق بهد 


روو و 


فَقَال: «عَلَى غَيْرنَا فَوَاللّه إِنَا لَحِيَاغع, وما تتا قیء ال فكلوة»”". 


ر په‌رئووکی م به‌رتووکی وزو ل 


0۹۰ 
و 

باسى فهرموودديهك كَتردراوهدتهوه له پیغه‌مبهر ذ هدندي له زانايانى 

حيجاز بوههله لیّی تیگەیشتوون, پتیان وايه: ئەو کەسەہ له ره‌مه‌زان جووت 

دهبيّت به رۆژ كاتى كه به‌روژووه. دروسته بؤى خواردن بدات به كهفارهت, 

ئەگەرچى تواناى رزكاركردنى کوّیله‌شی ههبیت يان توانای هەبیّت دوو 

مانگ به‌دوای يهكدى روژووی رهمدزان بكرت 

واته: عائيشه 48 ده‌لی: پياويك هات بو خزمەت پیغەمبەری خوا ی له مزكهوت له 

ردمه زانداء وتى: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء سووتامء پیغەمبەر ۶ پرسیاری لی کرد کیشه‌ت 

چییه؟ وتی: له گه‌ل هاوسهرهكهم جووت بووم؛ فهرمووى: ببه‌خشه. وتی: سویند به 

خوا توانای هیچم نييه بیبه خشم. فه‌رمووی: دانيشه. ئهويش دانیشت. له کاتیکدا 

هو لهو حاله‌دا بوو پياويك هات گویدریژیکی لنیده‌خوری خواردنی به‌سه‌ره‌وه بوو. 

پیغه‌مبه‌ری خوا د فه‌رمووی: سووتاوه که له کوئیه؟ پیاوه که هه‌ستاء پیغه‌مبه‌ری خوا 

يد فه‌رمووی: ئهوه ببه خشه, وتی: به جگه له خومان. سویند به خوا تمه برسین و 


هیجان نییه, فه‌رمووی: بو خؤتان بیخون. 


باب ذکر اللیل على أن النبي ج إِنْمَا مر هَذا الْمُجَامعَ بالضذقة بغد أن أَخْبَرَهَ 

أنه لا یَجدذ عثق رَقبَة, وَیْشبه أن یکون هذ أغلم أَيْضًا أنه غَيْرُ مُستطیع لضَوّم 
شطزنی ختابقین کرخبار ابي هنز فافتصز انخیز 

۷ عَنْ عَائِشَةَ تفه نها قالث: گان اللبيْ # في ظل قارع فَأنَاهُ رَجُلُ من بني بَيَاضَة 

َقَالَ: يا تب الله احْتَرَقْتُ قال لَه ای وَل «ما لك؟» قال: وَقَعْتُ بامري وَأَنَا صَائِمٌ وََلِكَ في 


روہ ںہ 


رمضان. فَقَالَ له رسو الله 4 «أغتق رقََة». ال لا آجده, قال: «أَطْعم سين مشکینا». ال 
۲ ٔ +۸ 00 واه کر مین و هه کر لژ ی و و > عرس AST‏ 2 
لیس عندي. قال: «اجلس». فجلس. فان رسول الله 2 بعرق فيه عشرون صاعاء فقال: «أَيْنَ 


و ا 2 


السَائِلُ آنقا؟» قال: ها أن دا يَا مول الله قال: «خُذْ هَدّا فَتَصَدُق به». قال: يَا رَسُولَ الله عَلَى 
وج مي وَمِنْ أَهْلي؟ فَوَالّذِي بَعَنَك بالق ما لنا عَشَاء ليله قال الب و «فَعْدْ به عَلَيْكَ 


پەرتووکی روڑوو 


قال أَبُو بَكْرِ: إِنْ تبث هده اللَفْظَهُ بِعَرَقِ فيه عِشْرُونَ صَاعًاء فَإِنَّ الب له أَمَرَ هَذَا الْمُجَامِعَ 
آن يُطْعمَ كُلّ مشکین خلت صَاع من مره لان عشرینَ صَاعًا ِا قُسّمَ بَيْنَ سٿَينَ مشکیتا گان لكل 
منکن لك ماع ولنث ایب مَذہ الفطة ابق إن في خر الُري: أي كتل فيه خَمْسَة 
عَشَرَ صَاعًاء أو عِشْرُونَ صَاعًاء هذّا في بر مَنْصورِ بُن الْمُعْتَمِ عَنِ الرُْريٍ. اما هقل بْنُ زیاد 
إن ری عَن الْأورَاِِيْ, عن الرُهْرِي قال: حَمْسَةً عَشَرَ صَاعً قَدْ خَرَجْتُهُمَا بَعْدُ ولا عم أَحَدًا 
من عَُمَاءِ الْحِجَازِ وَالْعرَاقِ قال: يُطْعمْ في كَفَارَةِ الْحِمَاع کل مشکین ثلت صاع في رَمَضَانَ. قَالَ 
اهل الججاز: ُطعم كُلّ مشکین مُذّا من طعام. مرا ان أو غره وقال الْعرَاقِيُونَ: يُطْعِمْ کل 
مشکین صَاعًا من مر اما ثلْتُ صاع فَلَسْ أخّظ عَنْ أَحَد منهم. 


ال بُو بکر: قذ يَجُورُ آن يَكُونَ ترك ذكر الْأَمْرِ بصیام شَهْرَيْنِ متتابعین في هَذَا الْخَبْرِ ما كَانَ؛ 
ان لوا في هَدا الحبر إا گانَ في رَمَضَانَ قَبْلَ آن يَقْضيَ الشَّهْر وَصِيَامُ شَهْرَيْنِ مُتَتَابِعَينِ هذه 
الحوْبَة اکن لا فيه لا بعد آن يَقْضيَ شَهْرَ رعضان وَبَعْدَ مْضِيّ يَْم من وال فمَر اي 
المجایع پطعام یش مشکیہ إذ العام نکن زتشان لو گان المُجَامعْ ماگ قذر 
لاطعام فَأَمَرَُ این له مما يَجُورُ لَهُ فْلّهُ مُعجله ذون ما لا يَجُورُ لَه فَعْله الا بَعْدَ مضي ايام 
وََيَالِ وال أعْلَمُ وَلَسْتُ اَخقَظ في مَيْءٍ من آخبار آي هُرَیْرَة أن السّؤَالَ من الْمُجَامع قَبْلَ آن 
َنْقَضِي هر رَمَضَانَه فَجَازَ ِا گان السُوَالُ بَعْدَ مُضِي رَمَضَانَ آن يُؤْمَرَ بصیام شَهْرَيْنِ؛ لأنّ الصَّيَامَ 
في ذَلِكَ الوَفْتِ لِلْكَفَارَةِ جَائرَةُ». 


باسى به‌لگه لەسەر ثه‌وه‌ی پیغەمبەر كد كاتى فەرمانی كرد به‌وکه‌سه‌ی 
جووت بوو ببەوخشی: دوای ئەوہ بووه که هه‌والی پنداوه, ئەو ناتوانټت 
كؤيلهك تازاد بکات. وه پیده‌چی پتغه‌مبهر 2 زانیاری پیدرابی ئەو پیاوہ 
ناتوانیت دوو مانگ به‌دوای یه‌کدیدا به‌رقژوو بی وهك فه‌رمووده‌کانی ثهبو 
هوره‌یره» ئەم فه‌رمووده‌ش کورتکراوه‌ته‌وه 
واته: عائبشه 85 دهلی: پنغه‌مبه‌ر يك له سنبه‌رتك دائیشتبوو» پیاويِك له نه‌وه‌کانی 
به‌یاضه هات بو لای» وتی: ثه‌ی پيغه‌مبه‌ري خوا سووتام پیغه‌مبه‌ر ولد پیی فه‌رموو: 
چیته؟ وتی: لەگەل هاوسهرهكدم جووت بووم له کاتیکدا بهرؤزوو بووم له په‌مه‌زاندا 
بووء پیغه‌مبه‌ری خوا ی پیی فه‌رموو: بهندهيهك ازاد بکه. وتی: توانام نييه, فه‌رمووی: 


خواردنی شه‌ سكت که‌سی هه‌ژار بده۵» وبی: توانام نییه » فه‌رمووی: دانیشه. نه‌ویش 


0۹۱ 


۹۲ 
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دانیشت. دواتر سهبهتهيهكى گه‌وره بو پیغه‌مبه‌ری خوا و هات بيست (صاع) مەن 
خورمای تیدا بوو. فه‌رمووی: ئهو که‌سه‌ی که‌ميك پیش تیستا پرسیاری کرد له كونيه؟ 
وتی: ئا بهلی لیرهم ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رمووی: ه‌مه ببه و ببه خشه وتی: ه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5 بو خانهوادهيهك له من و خیزانه كەم هه‌ژارتر هه‌بیت؟ سویند 
بەوەی تؤى به‌حه‌ق ره‌وانه کردووه. خواردنی شه‌ویکمان نییه» پیغەمبەر 3 فه‌رمووی: 
بیبه‌وه بۆ خوت و خیزانەکەت. له فه‌رمووده‌که باسی رژژوو (گرتنی دوو مانگ) 


نه کراوه. 


ئەبو به کر ده ی : ئەگەر نهو ده‌سته‌واژه‌یه چک بیت: ( بعرّق فيه عشْرُونَ صاعا). 
واته: سه‌به‌ته‌یه کی گه‌وره بيست مدن خورمای تیدا بوو. ئەوہ بێگومان پیغه‌مبه‌ر يل 
فه‌رمانی کردووه به‌وکه‌سه‌ی جووت بووه لەگەل خیزانی بز ھەر هه‌ژارتك ستیه کی 
مه‌تيك خورما بدات» چونکه بيست مهن ئەگەر دابەش كرا له نيوان شه‌ست هه‌ژار 
ئەوہ ھەر هه‌ژاريك سێیه کی مه‌نیکی ده که‌ولت. پێم وا نييه ه‌و ده‌سته‌واژه‌یه جیگیر 
بئتء جونكه له فەرموودەکەی زوهری: (أقّ کت فيه حَمْسَة عَشَرَ صَاعًاء أو عِشْرُونَ 
صَاعًا)ء واته: سهبهتهيهكى گەورەی بو هینرا يازده مەن يان بيست مهن دهبوو. ثه‌مه 
له فه‌رمووده که‌ی مه‌نصوری كورى موعتەمیر له زوھرییەوہ: بەلام هيقلى كورى زياد 
هو گیراویه‌ته‌وه له ئەوزاعی له زوهرییه‌وه ده‌لی: (حَمْمَةً عَشَرَ صَاعًا) پازده صاعه, 
هه‌ردوو فه‌رمووده‌کهم له‌دوای ثه‌مه هیناوه, زانیاریم نييه که‌ستك له زانایانی حیجاز 
و عیراق و تبیتی: له که‌فاره‌تی جووتبوون له ره‌مه‌زاندا بو ھەر هه‌ژاريك سییه کی 
مه‌نيك خورما ده‌دریت. خه‌لکی حیجاز وتوویانه: بو ھەر هه‌ژاريك گوئليك له 
خواردن بدات به که‌فاردت» خورما بیت يان جکه له خورما. عیراقییه کان ده لین بو 
ھەر هه‌ژاريك مه‌نيك له خورما ده‌دات. به لام سییه کی مه‌نيك له هیچ يه کیکیا نه‌وه 
نه‌مبیستووه وتبیتی. 

هبو به‌کر ده‌لی: ده‌کری لەم فه‌رمووده فه‌رمانی به به‌پژژووبوونی دوو مانگی 
نەکردبیت به‌دوای یه کدیدا, چونکه پرسیاره که لهم فه‌رمووده له مانگی ره‌مه‌زاندا 
کراوه. ڕۆژووگرتنی دوو مانگ لدو کاته‌دا گونجاو نییه. مه‌گه‌ر دوای په‌مه‌زان و 


دوای رؤيشتنى ڕۆژێك له مانگی شه‌وال. پیغه‌مبه‌ر #5 فه‌رمانی کرد به‌وکه‌سه‌ی 


پەرتووکی هو بدرتووکہ زوو( . 


جووت بوو نانى شه‌ست هه‌ژار بدات» چونکه له ه‌مه‌زاندا خواردن گونجاوه ئەگەر 
جووت بوو بتوانیت خواردن بدات. پیغه‌مبه‌ر ٩‏ فه‌رمانی پئ کردووه به شتيك که 
ده‌کری به‌په‌له ثه‌نجام بدریت» نهك شتيك دروست نييه ئەنجام بدرێت مه‌گه‌ر دوای 
رویشتنی روژگار و شه‌وانيك نه‌بیت خوا زاناتره. هیچ یه کيك له فه‌رمووده‌کانی ئەبو 
هوره‌یرهم له‌به‌ر نييه پرسیاری جووتبوون پیش ته‌واوبوونی په‌مه‌زان بووبیت, ئەگەر 
پرسیاره که دوای ره‌مه‌زان بوو دروسته فه‌رمان بکریت به رؤزووكرتنى دوو مانگ» 
جونکه رؤزووكرتن لهو کاته‌دا بو کەفارەت دروسته. 


باب اليل عَلی أن الْمُجَامِعَ في رمضان إِذَا مَلَكَ ها يطعم سئين مسكيناء وتم 
يَمْلِكْ فَعَهَ قوت نفسه وعیاله. لَمْ تجبَ عَلَيْه الْكَفَارَةَ 
۸ قال أَبُو بگر: في خَبر عَازِقَة دم قال: لا لياع مَا لتا ی هَذَا في خر عَمُرو بْنِ 


الخارث. وَفي خَبَرٍ عَبْدِ الرّحْمَنِ بُن الحّارت: مَا لا عشاء لَيْلَه. وف خبر أبي هُرَيْرَةَ: ماب لابتَيْهًا 
آخوج مت" 


باسى به‌لگه له‌سهر ئەوەی ھەر كەس له ره‌عه‌زاندا جووت بوو ئەگەر 
توانی خواردنی شه‌ست که‌س بدات. له‌گهل ئەومدا خواردنی بژیوی خوّى و 
خیزانه‌که‌ی نه‌بوو, که‌فاره‌تی له‌سهر پیویست نابیت 
واته: ئەبو به کر دەڵى: له فه‌رمووده که‌ی عائيشه 5 هاتووه. وتی: یمه خومان برسین 
ھیجمان ييه . ته‌مه له فه‌رمووده كەی عه‌مری کوری حاریس. وه له فه‌رمووده که‌ی 
عه‌بدوره‌حمانی کوری حاریس: خواردنی تیواره‌مان نييه» وه له فه‌رمووده كەی هبو 
هوره‌یره: له نیوان ه‌و دوو زنجیره چیایه که‌س نييه زیاتر له یمه پیویستی پیی بیت. 
باب الأمْر بالاستغفار للْمَعصِيَة التي ارتکبّھا الْمُجَامِعَ في صَوْم زمضان إذا لم 
يجد الکفارة بعثق, ء ول بإِطْعَام, وَلا يستطيع صوم شهرین مَتَتَابِعَیْنِ, وَالأَمْرِ 
بإطعام الثَّمْرٍ في كَفَارَة انجماع في زَقضان 


۹۳ 


9 


1 پەرتووکی . بەرتووکہ زوو نع 


044 
9 8- عَنْ اي هُرَيْرَةَ 5 قال: بَینَمَا آتا جَالِسٌ عند رَشول الله يل جَاءَهُ رَجُلُء فَقَالَ: يَا رَسُولَ 
لله. هلت قَالَ: «وَيْحَكَ ما مَأئْكَ؟» قال: وَقَعْتُ عَلَى أَهْلي ق رَمَضَانَء قال: «أغتق رقبة». 
قال: مَا أَجِدهَاء ال «صم هر تن متتابعین». قَال: مَا أُسْتَطيعٌ قَال: أَطْعمْ س نل مسكينًا». قَالَ: 


€ وو سے 


مَا اجه قَالَ: أي رَسُولُ الله ئل بعرق فيه مر فَقَالَ: «خُذْهُ وَتصَدّق به» قال: مَا جذ أَحَق 
به من ای ا شول الله بی طلبياعبتة أحدا أخوج إليه نيء قك تشول الله ل 
حَتّی بَدَت أ بان > قَالَ: «حذه واستغفر اللّة». 


باسی فەرمانکردن به‌داوای لیخوشبوون بؤ ئەو کەسەہ سەرپتچی کردووه 
له مانكى رهمدزانداء به‌زمانی به‌رقژوو جووت بووه, ئەگەر نهيتوانى که‌فاره‌ت 
بدات به‌نده‌یه‌ك تازاد بكات, يان دوو مانگ به‌دوای يهكديدا به‌روژوو بیت» وه 
فه‌رمانکردن به‌وه‌ی خورما وه‌کو که‌فاره‌ت بدات له که‌فاره‌تی جووتبوون له 
مانگی ره‌مه‌زان 
واته: ئهبو هوره‌یره تچ ده‌لی: له کاتیکدا من دانیشتبووم له خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوا 
ُء پياويك هات بو خزمه‌تی وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا تيا چووم. فه‌رمووی: هاوار 
بو تز چیت لی قه‌وماوه؟ وتی: لەگەل هاوسه‌ره کهم جوت بووم له مانگی پەمەزانداء 
فه‌رمووی: به‌نده‌یه‌ك ازاد بکه. وتی: هیچ به‌نده‌یه کم نییه. فه‌رمووی: دوو مانگ 
به‌دوای يه کدیدا بدرؤزوو به» وتی: ناتوانم» فه‌رمووی: نانى شه‌ست هه‌ژار بده. وتی: 
توانام نييه» وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ سەبەتەیەکی خورمای بو هات. فه‌رمووی: همه 
ببه و بیبه‌خشه وتی: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا که‌س نابینم له خیزانی من له‌پیشتر بیت» 
له توان ئەم دوو زنجیره چیای مه‌دینه که‌س له من هه‌ژارتری تیدا نییه. پیغه‌مبه‌ری 
خوا و پیکه‌نی تا ددانه کانی ده‌رکه‌وت. فه‌رمووی: بیبه‌ره‌وه و داوای لیْخوشبوون له 


پەرتووکی م بەرتووکہ یله ل 


اب ذکر قذرِ مکیل الئمْر لإطعام سئین 
مسکیٹا في كَفَارَة الجمّاع في صَوْم رَمَضَانَ 


۰ - عَنْ آي هُرَیْرَةٌ طفن فَذَكَرَ الحدیت. وَقَالَ: اني رَسُولُ الله که كتل فيه خَمْسَةَ عَشَرَ 
أَوْ عِشْرُونَ صاعا من رة فَقَالَ 2 عي «خذه, - عَنک». 


باسى خەملاندنی پیّوانەی خورما بق خواردنی شەست هه‌ژار له که‌فاره‌تی 
جووتبوون له مانگی ره‌مه‌زاندا 

واته: ثهبو هوره یره وه ده گر نتهوه. -دواتر باسی فه‌رمووده كەی کرد-. وه ونی: 

پیغه‌مبه‌ری خوا 3 سهبهتهيهدك خورماى بو هات يازده يان بيست (صَاع) مهن خورما 


دهبووء يتغهمبهر ول فه : بيبه و لهجياتى خوّت بيبه خشه. 
بوو» بیعہمجمر رمووى: بيبه و له جيانى حوب بي 


مو کے رهب میں 25 ہے وگ گے وہ کے کرت صلل “دعر ہم کے ےک 2 7 
۰-۱ عن ابي هريره صي ان رجلا الى رسول الله 9 فذکر الحديث. وقال: «فاني مگثل فيه 
بخمسته عش صَاغاء 8 عشم بن صاعا»۱. 


واته: ئەبو هورهیره 5ه ده‌گیریته‌ وه پياويك هات بو خزمەت پیغه‌مبه‌ری خوا َل 
-دواتر باسی فه‌رمووده که‌ی کرد- وه وتی: پیغه‌مبه‌ر 5 سهبهتهيهك خورمای بو هات 


پازده يان بيست (صاع) مهن خورما ده‌بوو. 


بَابّ الذليل عَلَى خلاف قول من زغم ن ٍطغام مشکین واجد طغام سئين مشکیا 
في سئين يَؤْمَاء کل يۆم طعام مسكين جائز في كفارة الجمّاع في صَوْمٍ زمضان» 


فَلَمْ يُمَيْرْبَيْنَ إطْعَام سئین مسكيئًاء وَبَيْنَ طعام سئين مسكيئثاء وَمَنْ فهم لَغَة 
انغزب علم آن إِطْعَام سئین مسکیٹا لا يكون ال وَكُل مسكين غَيْرَ ار 


۲ قَالَ أَبُو بَكْرِ: في خَبر الزَهْرِيٌ: أطعمْ سِئّينَ مسکیتا". 


)١(‏ إسناده ضعيف. 
(۲) إسناده ضعيف. 


(۲) صحيح 


ناف 


۹1 
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باسى بدلكه لەسەر پتچه‌وانه‌ی وتهى ئەو که‌سه‌ی پیی وايه (إطعام) 

خواردنپیدانی يهك هه‌ژار له شەست رؤزدا (وه‌کوو) (طغام) خواردندانی شه‌ست 

هه‌ژار وایه, دروسته هه‌موو ڕۆژێك خواردنی هه‌ژارتك له که‌فاره‌تی جووتبوون 

له مانگی ره‌مه‌زاندا بدریّت, ثه‌و که‌سه نيوانى (إطعام) خواردنپیدانی شه‌ست 

هه‌ژار و (طعام) خواردنی شه‌ست هه‌ژاری له یه‌کدی جیای نه‌کردوته‌وه» ھەر 

که‌س تیگه‌یشتبیت له زمانی عه‌ره‌ب ده‌زانی (إطغام) خواردنپیدانی شه‌ست 
هدزار نابیت مه‌گه‌ر هدر ھەژارێك له‌وی ديكه جیا بت 


واته: ئه‌بو به کر دلی: له فه‌رمووده که‌ی زوهری هاتووه: خواردن بده به شه‌ست 

هه‌ژار. 

باب الدذليل عَلَى أن صیام الشهزین في کفازة الجماع لا یِجوز مُتَفْرقَا إِنّمَا 

جب صیام شهزین هتابعین قال بو بَكَرٍ: في خَبَرٍ الزَهْرِي» غن حُمَید, عن أبي 
هَزيرّة: فصم ش شهرين متتابعين. 


باسى به‌لگه لەسەر ثهودى دروست نييه دوو مانگ روژووگرتن له که‌فاره‌تی 
جووتبوون بەجیاجیاء بدلكوو پتویسته ئهو دوو مانگه به‌دوای یه‌کدیدا بیّت, 
ئەبو به‌کر ده‌لی: له فه‌رمووده‌که‌ی زوهری, له حوعه‌ید, له ئەبو هوره‌یره 


مام یه ہہ 


هاتووه: فضم شهزین متتابعین, واته: دوو مانگ به‌دوای یه‌کدیدا به‌رق‌ژوو به 

باب الدليل غی أن الْمجَامعَ إِذَا وَجَبٍ عَلَيْهِ صیام شهزین تنابعین ففرّط في 

الضیام. حَتّى تزل به الْفنيية قضي الصُؤم عَنْهَ کالاین يكون عَلَيْهِ مع الذليل 
عَلی أن دَيْنَ الله أخق بالقضاء من دیون العبَاد 


5 ٭ صو 07+ 0 و کا ہہ ۶ هع طلف 57522 2 ۰ سرج 5 ستاو 
-۳٣‏ عن ابْنِ عبّاس نله قال: جَاءَتِ امْرَأَهٌ إلى الب يل فقالث: ان آختي مَاتَتْ وَعَلَيْهَا 


پەرتووکی بدرتووکہ رؤزوو ل / 


04۷ 
باسی به‌لگه له‌سور ته‌وه‌ی ثه‌و که‌سه‌ی جووت بووه له مانگی ره‌مه‌زاندا 
به‌زمانی به‌روژوو, پتویسته له‌سه ری دوو مانگ به‌دوای یه‌کدیدا بهرؤزوو بت 
به‌لام که‌مته‌رخه‌می کرد له گرتنیدا تا مرد» لەبەر هو روژووه‌که ده‌گیرنته‌وه, 
وه‌کو قه‌رزتك که له‌سه‌ریه‌تم» له‌گهل ثه‌وه‌دا به‌لگه‌یه لەسەر ثه‌وه‌ی قه‌رزی 

خوا له‌پیشتره به دانه‌وه‌ی له قه‌رزی به‌نده‌کان 
واته: یبنو عه‌باس وها دهلی: تافره‌تيك هات بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر صل وتی: به‌راستی 
خوشکه‌کهم مرد و دوو مانگ پژژووی به‌دوای یه‌کدیدا لەسەر بوو› فه‌رمووی: 
ه گه‌ر خوشکه كەت قه‌رزیکی له‌سهر بووایه ایا تو قەرزە كەت بوی ده‌دایه‌وه؟ وتی: 


به‌لی» فه‌رمووی: حه‌قی خوا له‌پیشتره. 


بَابٌ أفر الْمُجَامع بقفاء صَؤم یَوْم هكان الْيَوْم الذي جَامَعَ فيه إِذَا تم یکن 
وَاجِدًا للْكَفَارَة التي ذَكَرَتَهَا بل إن صخ الْحْبَرَ؛ فٍن في الْقَلْبٍ من هذه الفظة 


۶ عَنْ اي هْرَيْرَةَ ذه ان رجْلا جاء إِلی الب يله وَقَدْ وَقَع بأهله في زمضان. فَذَكَرَ 


الْحَديتَ. وَقَالَ ق آخره: «قَصمُ یوم واستغفر له 


باسى فهرمان كراوه به‌وکه‌سه‌ی جووت بووه يەك روز به‌روژوو بیّت له‌جیگای 

ئەو روژه‌ی تيايدا جووت بووه, ئەگەر ئەو که‌فاره‌ته‌ی نه‌بوو كه باسم کرد 

له پیشه‌وه, ئەگەر فهرموودهكه ته‌واو بټت. جونكه له دلدا شتيّك هديه 
دهربارهدى ئهو ده‌سته‌واژه‌یه 

واته: ئەبو هورهيره ذه ده‌گیریته‌وه. پياوێك هات بو خزمەت پیغەمبەر يه له 

ره‌مه‌زان لەگەل هاوسه‌ره که‌ی جووت پوویوں -دواتر باسی فه‌رمووده که‌ی کرد-. له 


کزتاییه که‌یدا فه‌رمووی: ڕۆژێك به‌پوژوو به و داوای لیخوشبوون له خوا بکه. 
0- عن ابْن الْمبارک قال: الْحَجَّاجُ بْنُ أَرْطَاةَ لَمْ يَسْمَعْ من الرهريِ شَيْنًا". 


وانه: ئيبنو لوباره ك دهلی: حه‌جاجی کوری ثه‌رتات له زوهرييهوه هيجى نه بيستووه. 


(۱) |سناده شاذ. 


(۲) حسن. 


75 پەرتووکی هو به‌رتووکی رؤلوه 0« 


0۹۸ 


ضيه 


باب ذكر الْبَيّان أن الاستقاء عَلّی الْعَمْد يَفْطرٌ المْائم 


71- عَنْ يعيش بن الوليد قال: أن مَعْدَانَ بْنِ اي طَلْحَةَ حدثه: أن أبَا الدَرْدَاءِ ضيه حَدَّنَهُ: آن 


الي يله قاءَ فَأَفْطَنَ فَلَقِيثُ تَوْبَانَ في مَسْجِدٍ دمشق فَذَكَرْتُ ذلك 4 فَقَالَ: صَدق. أنَا صَبَبْتُ 
له وَضُوءَه''' 


باسى رووتكردنهوه له‌باره‌ی ثه‌وه‌ی 
خؤرشاندنهوه به‌ثه‌نقه‌ست روژوو ده‌شکینیت 
واته: یەعیشی کوری وەلید ده‌لی: مه‌عدانی کوری ثه‌بو ته‌لحه بۆی باس کرد: هبو 
ده‌رداء #5 بوی باس کرد: پییغەمبەر ‏ (به‌رژژوو بوو به لام له‌به‌ر پیویستییهك) دواتر 
خوی رشانده‌وه و پژژووی شکاند. گه‌یشتم به سه‌وبان له مزگه‌وتی دیمه‌شق, ئەوەم 
بۆی باس کرد وتی: راستى کرد من ئاوی ده‌ستنویژم بؤى اماده کرد. 


2 


۷- عَنْ يعيش بُن الْوَلِيد عَنْ آبیه. عَنْ مَْدَان» عَنْ ي الدَّرْدَاء ضف والصَوات ما قال أَبُو 
مُوسَىء ما هُوَ يعيش عَنْ مَعْدَانَ عَنْ اي الدَرْدَاء'". 

واته: يه عیشی کوری وه‌لید ده گیرنته وه له باوکیه‌وه له مه‌عدان له ئەبو ده‌ردائه‌وه هد 
ته‌واوترین ه‌وه‌یه که ئەبو موسا وتوویه‌تی» به لکوو یەعیش گیراویه‌ته‌وه له مه‌عدان 
له ئەبو ده‌ردائه‌وه. هه‌مان فه‌رمووده. 


۸ عَنْ يعيش عَن معدان بن أبي طلحة عن أي الدَرْدَاءِ له مثل حدیث ۳ موی 


واته: يه عيش ده گیر یته وه له مه‌عدانی کوری نه بو تدلحه له تدبو ده‌ردائه‌وه له 
بدههمان شیوه‌ی فهرموودهكدى هبو موسا. 


و 


۹ عَنْ بَعیش بْن هشام. آنْ مَعْدَانَ أَخْبَرَهُ أن آبا الدَّرْدَاءِ ضف أَخْبَرَهُ مثل حَديث عَبْدِ الصَمَد 


...» الصواب ما رواه أبو موسى وان يعيش بن الوليد سمع من معدان وليس بينهما أبوه”". 


په‌رتووکی م بهرتووکت رقژوه ل / 


0۹ 
واته: يه عيشى كورى هيشام دہ كد يتەوہء مه‌عدان هه‌والی پئ داوه. هبو ده‌رداء تن 
هه‌والی پئ دا به‌هه‌مان شئوه‌ی فه‌رمووده که‌ی عهبدولصه مهد ۰ ئەوەی راست 
و دروسته ه‌وه‌یه که ئەبو موسا گراویه‌ته‌وه» یەعیش کوری وەلید له مه‌عدانه‌وه 


بیستوویه‌تی باوکی له نیوانیان نييه. 


تیبینی: خوینه‌ری خوشه‌ویست پیشه‌وا ثه‌بو به کر يبنو خوزه‌یمه فه‌رمووده‌ی ژماره 
(۱۹۵۷- ۱۹۵۸ -۱۹۵۹)ی هیناوه بو ه‌وه‌ی جه‌خت بکاته‌وه لدسهر ئه‌وه‌ی یه‌عیش 
کوری وه‌لید فه‌رمووده‌ی ژماره (۱۹۵۳)ی له مه‌عدانه‌وه بیستووه ندك له باوکی 
له مه‌عدانه‌وه. جا هم زانسته‌ش تایبه‌ته به‌وانه‌ی زانستی فه‌رمووده ده‌خوینن» بویه 
خۆت به‌وه سدرقال مه کهء ئەگەر ته خه‌صوصی خوّت نییه. 


باب ذکر ٍیجاب قضاء الضْوّم عن الْمُستقيء عمداء وّاسقاط القضاء عَمَنْ یَذْرعه 
انقَيء. والذلیل علی أن إِيجَاب الْكَفَارَة على الْمُجّامع لا لعلّة الفطر فقط إذ لو 
كان لعنّة الفطر فقط لا لِلْجِمَاع خَاضْة, كان على کل قفطر الْكَفَارَةٌ وَالْمُستَقيء 


عمدا مُه مُفْطرٌ بكم | 5 لبي ب وَالْكَفَارَةَ غَيْز وَاجبة عَلَيْه 


- عَنْ آي هُرَيْرَةَ طق قال: قال رَسُولُ الله يي «إذَا استقاء الصَّائِمُ أَفْطَنَ وا ذَرَعَهُ 
الْقَنِيءْ لَمْ يُفُطز»”". 


باسى ثهو کەسەہ بەئەنقەست خؤى دهرشيّنيتهوه واجبه روژووه‌که‌ی 
قه‌زا بکاته‌وه, ته‌و که‌سه‌شی رشانه‌وه زوری بو هیناوه قه‌زای ناکاته‌وه» وه 
به‌لگه‌ش له‌سهر ثه‌وه‌ی واجببوونی که‌فاره‌ت له‌سور ئەو که‌سه‌ی جووت 
بووه ته‌نها لهبهر شکاندن نييه» چونکه ه‌گه‌ر ته‌نها له‌به‌ر شکاندن بووایه 
نەك جووتبوون به‌تایبه‌ت. ئەوہ ثه‌و که‌فاره‌ته له‌سه‌ر هه‌موو كەسێك 
واجب ده‌بوو که روژووه‌که‌ی شکاندووه. ئەو که‌سه‌شی به‌ثه‌نقه‌ست خوّی 
ده‌رشتنیته‌وه به حوکمی پیغه‌مبهر 3 رو‌ژووی شکاندووه, که‌فاره‌تیش 


واجب نییه له‌سه‌ری 


(۱) هذا حدیث معلول بالوقف ولا يصح مرفوعاً. 


بەرتووکی هو بارتووکہ رۆژوو کن 


و1 
۱ واته: ئەبو هورهيره ڭە ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 8 فەرموویەتی: ئەگەر رؤزووهوان 
خوی رشانده‌وه ړۆژووه که‌ی شکاوه. وه ئەگەر رشانه‌وه زؤرى بوی هینا و رشایه‌وه 
رژژووه که‌ی ناشکی. 


و 


سے۵ سپ ل ےج #ور ہےں۔> ے٥‏ كسد" o‏ و كن سه ےکی >٤‏ ضف سس و وی جج 0 
۱- عن علی له مره اخری فقال: من ذرعه القيىء فلیس عليه قضاء ومن اسْتَقَاءَ فَليْقَض' ۳ 
واته: جاریکی ديكه له عه‌لییه‌وه ظہ فه‌رمووی: هه‌رکه‌س رشانه‌وه زوری بؤى هینا و 
رشایه‌وه (به‌روژوو بوو)؛ ئەوا قەزاکردنەوەی لەسەر نییه» هدر که‌سیش به ئە نقه ست 


خڑی رشاندهوه با قه‌زای بکاته‌وه. 


باب ذکر انبیان أن الحجافة تَفطز الخاجم وَالْمَحْجُومَ جَمِيعًا 
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كه مول ول الله سا 


باسی روونکردنه‌وه له‌باره‌ی ثه‌وه‌ی که‌له‌شاخکردن روژووی که‌له‌شاخکار و 
که‌له‌شاخیوکرا و ده‌شکینیت پتکه‌وه 


واته: سه‌وبان دنه مه‌ولای پیغه‌مبه‌ری خوا ا گیراویه‌ته‌وه. 


۳ عَن تَوْبَانَ ڪه موی ول الله ول ائه خَرَجَ مَحَ ول الّه ‏ لِتَمَانَ عَشَرَ خَلَتْ 
من شَهْرِ رَمَضَانَ إل البقیع. فتظر رَسُولُ الله يل إلى رَجُلٍ يَحْتَجِمْ فَقَالَ رَسُولُ الله ي: «أَفْطَرَ 
الْحَاجِمْ وَالْمَحْجُومُ»”9. 

واته: سه‌وبان ظط مه‌ولای پیغه‌مبه‌ری خوا يده گیرنته‌وه» هو لەگەل پیغه‌مبه‌ری 
خوا 5 ده‌رچوو بو به‌قیع هه‌ژده رؤز تیبه‌پیبوو له مانگی په‌مه‌زان» پیغه‌مبه‌ری 
خوا ك ته‌ماشای پیاویکی کرد كدلهشاخى ده‌کرد. پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرمووی: 
که‌له‌شا خکار و كدلهشاخبؤكراو رژژووه که‌یان شکا. 

(۱) آخرجه ابن ماجه (۱7۷۲)» والحاکم 477/١‏ و ۶۲1 - 6۲۷ من طریق أبي هريرة وقال: هذا حديث صحیح على 
الشرط الشیخین وم یخرجاه. 

(۲) صحیح. 

(۲) صحیح. 


پەرتووکی 2" © 
۰۱ 


6٤‏ عَنْ رافع بُن خدیج ديد قال: قال رَسُولُ الله : «أَفْطَرَ الْحَاحِمُ وَالْمَحْجُوم+''. 


واته: رافیعی کوری خه‌دیج نله دهلی: بیغه‌مبه‌ری خوا د فه‌رمووی: که له شاخکار و 
کهله‌شا خبق کراو رژووه که‌یان شکا. 


06- قال أَبُو بگر: فَقَدْ تبت الْخَبَرْ عن النَبِيّ ع أنه قال: أَفْطَرَ الْحَاجم وَالْمَحْجوم فَقَالَ 
بَعْضُ مَنْ خَالَقتا في هَذہِ المَسألَة: إِنّ الْحِجَامَة لا تُمَطْرُ الصَّائِم وَاحْتَخ نايم احْتَجَمَ 
وَهُوَ صَابِمٌ مُخْرِمٌ وَهَذَا الب غَيْرُ دال عَلَى أَنَّ الْحِجَامَةً لا تُقَطَّرُ الضَّائِم؛ لن الي يد يا 
اختجع وَهُوَ صَائِمٌ في سَقر لا في حَقر؛ لِأنّهُ تم گن قط مُخرما مُقِيمًا لإا گان مخ 
وَهُوَ مُسَافِرٌ وَالْمُمَافِر- وَإِنْ كَانَ ناويا ِلضّؤْم- قذ مطی عَلَيْهِ بَعْضُ لها وَهُوَ صَائِمٌ غن الل 
ارب وَأَنَّ الق وَالشُرْبَ يُقَطْرَانِهء لا كَمَا تَوَهُمَ بَعْضُ الْعْلَمَاءِ أن الْمُسَافِرَ لا دَخَلَ الوم 
َم يَكُنْ له آن يُفْطرَ إلى آن يم صَوْمَ ڏک الیم الَذِي دَخَلَ فیه فا گان َه ن يكل وَيَشْرَبَ 
وَقَدْ وی الصّوْمَ وَقَدْ مَطَى بَعْضٌ الَمَارِ وَهُوَ مایم يُفْطرُ بالأكلٍ وَالشُرْبِء جَارَ له آن يَحْتَجِمَ 
وَهُوَ مُسَافِرٌ في بَعْضٍ تهار الوم ون كَانَتِ الْحِجَامَةُ مُفَطْرَة وَالدَّلِيلُ علی ِلصّائِم أن يُفْطرَ 
لگ وَالرب في اسف نهار قذ عقی بَمْضْهُ وَهُوَ صانم" 

واته: ئەبو بەکر دەڵى: بێگومان فەرموودەی تەواو جيكير بووه له پیخه‌مبه‌رهوه ك2 
فەرموویەتی: کەلّەشاخکار و كدلهشاخبؤكراو رؤرووهكديان شكاء ههندئ له‌وانه‌ی 
لدم بابدته پنچه‌وانه‌ی تیمه‌یه ده‌لی: كهلهشاخ ڕۆژوو ناشکینی» بەلگەی هیناوه‌ته‌وه 
پیغەمبەر ‏ كه لدشاخى كردووه و بهرؤزوويش بووهء ئەم فهرموودهيه به‌لگه نييه 
لەسەر ئەوەی كه لهدشاخ ڕۆژوو ناشكينى, جونكه پیغەمبەر يله له كاتيكدا کەلەشاخی 


كردووه و به‌رٍژژوو بووه له سهفهردا بووه نهك له شویّنی نيشته جیبوون» جونكه ههركيز 


١ 


1 


له شاری خوی یحرامی نه‌به ستووه» بەلکوو له کاتیکدا یحرامی به ستووه له گه‌شتدا 
بووه. گه‌شتیاریش -ثه گه‌رچی نییه‌تی روژووی هينا بیت- هه‌نديك روژگار تيبهريوه 
و ثه‌و ھەر بهرؤزووه له خواردن و خواردنه‌وه. ئه که‌رجی خواردن و خواردنه‌وه‌یش 


رژژووه که‌ی ده‌شکینن» نەك وه کوو ثەوەی هه‌ندی له زانایان به هه له د | جوون وا 
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۱ پەرتووکی هو بدرتووکہ رؤلوه ل 


1.۲ 
ې ده‌زانن گه‌شتیار کاتی چووه نیو رؤزوو بڑی نييه بیشکینی تا پوژووی ئەو رژژه‌ی 
تەواو ده کات که چۆته نيويهوه, جا ئەگەر بؤى هه‌بوو بخوا و بخواته‌وه له كاتيكدا 
نییەتی رژژووی هیناوه و به‌شيك له رؤز تنيهر بووه ئەو هیشتا بهڕۆژووه» ڕۆژووه که‌ی 
دەشکینی به خواردن و خواردنهوه» به‌هه‌مان شیّوہ دروسته بڑی كەڵەشاخ بکات له 
کاتیکدا له كدشتدايه له به‌شيك لد روژ ه گه‌رجی که‌له‌شاخ روزوو ده‌شکینی» به لگه‌ش 
له‌سه‌ر ثه‌وه‌ی رؤزووهوان بؤى هديه ړۆژووه که‌ی بشکینی به‌خواردن و خواردنه‌وه له 
گه‌شتدا به رؤز كه به‌شيك له پژژه که‌يش تلبهرٍ بووبیت هو بهرؤزوو بیت. 


ع- عَنْ اي معید الْحْذرِی ذه أن رَسُولَ الله وه ا عَلَى نهر من ماء السَّمَاءِ في یَوْم صائف. 
وَالْمْشَاةُ كَثِيٌ وَالنَّاسُ صیام فَوَقَىَ عَليه فَإِذَا نام مِنَ لئ فقال: با ها الال اروا 
فَجَعَلُوا يَنْظْرُونَ یه قال: إن لسث مِثْلَكُمْ إن راکب وَآنتُمْ مشاه وَإل یسرک اشْرَبُواء فَجَعَلُوا 
يَنْظرُونَ له ما يَصْنَعٌ فلا وا حَوّلَ وَرِكَهُ فترل وَشَرِبَ ورب الاس وَخَبَرُ ابن عبّاس, وس بْنِ 
مالك خَرَّجْهُمَا في کتاب الصَّيَام في کتاب الْكَبير أَقَيَجُورُ لجَاهِلٍ آن يَقُولَ: الشَرْبُ جَائِرُ ِلضّائم, 
ولا بر اشرب الصَائِم؟ إذ التي كه قَذ أَمَرَ أَصْحَابَهُ وَهُوَ صَائِمٌ ِالشّرْبء قَلَمّا امْتَتَعُوا شرب 
وَهُوَ صائم. وَشَرِبُوه فَمَنْ يَعْقَلُ العلم. وَيَفْهَمُ الفقةَ يَعْلَمُ أنَّ اسي 9 صَارَ مُضْطَرًا وَأَصْحَابْهُ 
شرب الْمَاءِء وَقَدْ كَانُوا نووا الصّوْمَ وَمَضَى بهم بَعْضُ النَيَاںِ وَكَانَ لَهُمْ أَنْ يُفْطِرُواء إِذْ كَانُوا في 
السَّمَرِ لا في الْحَضَرِ وَكَذَلِكَ گان سب # أن ختجم وَهوَصَائِم في السْفر و گات الْحِجَامَةٌ 
تُفْطرُ الضَّائِم؛ لاو مَنْ جَاز لَه ارب - وَإِنْ گانَ الشَرْبُ مُفْطرا - جَاز لَهُ الْحِجَامَةُ - وَإِنْ گانَ 
ِالْحِجَامَة مُفْطرًا - فَأَمّا ما احْتجٌّ به بَعْضُ الْعرَاقیینَ في هَذِهِ الْمَسْأَلَةِ أَنّ الفطر مما يَدْخُلُ وَلَيْسَ 
۷ی٣۶‏ ََیٰ) ۹" ۷م" 
لْقَوْلُ من قائله خلاف دلیل کتاب اللّه وخلاف سُنَة الب يله وَخِلَافُ قول أَهْلٍ الصّلَاة ی 


ری روہ شور ہہ و نو یت 


هي الجماع ٤‏ نَهَارٍ الصّیّام, وَالنَبيُ الْمُصْطَفَى ي قَدْ أَوْجَبَ عَلَى الْمُجَامِعِ في رَمَضَانَ عِثْق رَقَبَةِ 

إِنْ وَجَدَهَا وَصِيَامَ شَهْرَيْنِ مُتتَابعَيْنِ إِنْ لَمْ يَحِد الرَقَبَةَ أو إِطْعَامَ س 0 ۶+70 
الصّوْمَ وَالْمُجَامِعْ لا يَدْخُلُ جَوْفَهُ شَيْءٌ في الجماع نما يرج مثه مَنِيّ إِنْ أُمُتی, وَقَدْ يُجَامعْ مِنْ 
عبر نان القَرج لا یخرج من جَوْفه أَيْضًا مني والتقاءالختاتین من غَيْرِإِمناءِ ُقَطْرُ الصَائِم 
وَيُوحِبُ الْكَفَارَةَ ولا يَدْخُلُ جَوْفَ الْمُجَامع نَيْءٌ ولا يَخْرُحُ من جَوْفه فَيْءٌ إِذَا گان الْمُجَامِعْ هَذِهِ 
صِفَثْه التي الْمُضْطَفَى #2 قَذ آغلم أن الْمُسْتَقِيءَ عَامِدًا يُمَطَرْهُ الاستقاء عَلَى الْعَمْدِ وَانَمَقَ 


پەرتووکی روژوو 


یل لَهُ: فَالْغِيبَةٌ تفْطر الضَّائم؟ عم نَا لا تُفْطر الصائم. فَيْقَالُ لَهُ: فَإِنْ كَانَ الب يله عندک 
ما قَالَ: آفطر الحاجم وَالْمَحْجُومُ لِأَنهُما گاتا يَْتَابَانِ وَالْغِيبَةٌ عندک لا تُقَطُرُ الصَّائِمَ فهل يَقُولُ 
هذا لول مَنْ يُؤْمِنُ بالّه یم أن اسب يي آغلم أَمَتَه أن الْمُعْتَابَينِ مفطران. وَيَقُولُ هُوَ: 
بل هُمَا صَائَمَانِ غَيْرُ مُفْطِرَيْنِء فَخَالَفَ النَبِيّ ل الذي أَوْجَبَ اللّهُ عَلَى العباد طَاعَتَهُ وَاَباعَه 
وَوَعَدَ الْهُدَى عَلَى اتباعه. وَأَوْعَدَ عَلَى مُخَالِفِيه وَنَقَى الْإِمَانَ عَمنْ وَجَدَ في تفسه حَرَجًا من 
خکمه. فقال: # فلا ورك لا مئوت ی بحمو ِمَا هر هم #النساء: 0" وَلَمْ 


2 و هه همي > 


َجْعَلِ الله جَلْ وعلا لأحَدٍ خر فیما قَطَى الله ورموك فقَال تبارک وتقای: وَمَاكانَ لموّین 


7 


م 
۳ 


سم 


“7 پر ا ےس و ام مد 1 چرس مر ہے ےی > 5 1 سا و مدة مه 
ولا مَؤْمنَةٍ إذا قضى الله ورسولهر مر أن یکن هم 71 من آمرهم #الأحزاب: 1 والمحتج بهذا 


الْحَتر نما صرح عُحَالَقَة این عند تفسه بلا شُبْمَة ولا تأویل يَحْتَمِلُ الْخَبَرَ الذي در إذا 
عم أن الب 96 ما قال للْحاجم وَالْمَحْجُوم مُفطران لِعلّة غیبتهما ثُمّ هو رَعَمَ أن اْغية لا 


وب 2 و ضا عق 


قطي فَقَدْ جرد مُخَالَفَةَ الب يه بلا شُبهة ولا تأویل". 

واته: هبو سه‌عیدی خودری 45 ده گیریتهوه. پیغەمبەری خوا ول له گه‌شتیکدا چویه 
سەر ڕوبارێك بههؤى باران اوی لهبه‌ر دهرؤيى له روژیکی گەرمداء پیاده‌کانیش 
زور بوون و خهلکه که‌یش به‌رژژوو يوون لهسه‌ر روباره‌که وه‌ستاء خه‌لکیکیش 
لی وا وه فو ری سی لک يكز نموه را تفس شا وان 
ده کرد» فه‌رمووی: من وه‌کوو تیوه نيم» من سوارم و ئێوه‌یش پیاده‌ن بو من اسانترہ 
زنوف« ەوان قدماشائ ران ده کرد خن وه گات کا نگرولبیان کرد له 
خواردنه‌وه‌ی ئاوەکه» پیغه‌مبه‌ر ج خزی وه‌رگیراو پاشان لەسەر ولاخه که‌ی دابه‌زی 
و اوی خوارده‌وه و خەلکەکەیش به‌دوایدا اویان خوارده‌وه. وه فه‌رمووده که‌ی يبنو 
عه‌باس و ه‌نه‌سی كورى مالیکم باس کردووه له کتیبی ړۆژوو له کتیبی (الکبیر) 
ايا دروسته بو که‌سیکی نه‌فام بلی: دروسته رژژووه‌وان بخواته‌وه. خواردنه‌وویش 


رژژووه که‌ی نه‌شکینی؟ چونکه پیغه‌مبه‌ر ¥ فه‌رمانی کرد به هاوه‌له کانی بخونه‌وه 


هم پەرتووکی 7ج 02ە) 
٦٠٤‏ 
و له كاتيكدا خوی به‌روژوو بوو. کاتی خویان گرته‌وه له اوخواردنەوہ پێغەمبەر ل 
بەزمانی به‌روژوو تاوى خواردەوہ: دواتر ئهوانيش ئاویان خوارده‌وه. جا هه رکه‌ستك 
زانستى هه‌بی و له فيقه تيكهيشتبئ ده‌زانی پێغەمبەر 4# و هاوهلانى ناچار بوون 
ئاو بخونه‌وه. له کاتیکدا ئەوان نییه‌تی رؤزوويان هینابوو. وه به‌شیکیش له رؤزهكه 
بهړۆژوو بوونء وه بؤيان ههبوو رؤزوو بشکینن ثه گه‌ر له سهفهردا بوون نهك له شوينى 
نيشته جیبوون, به‌هه‌مان شوہ پیغه‌مبهر ی بڑی ههبووه که‌له‌شاخ بكات له گەشتدا له 
کاتیکدا به‌پژژوو بووه. ثه گه‌رچی کهله‌شاخ ڕۆژوو ده‌شکینی» جونكه ئهو که‌سه‌ی 
بؤى دروست بی او بخواته‌وه- ئەگەرچى خواردنه‌وه ڕۆژوو ده‌شکینی- بوی ههیه 
که له شاخ بکات- ه گه‌رچی که‌له‌شاخ رؤزوو ده‌شکینی-» به‌لام ئەوەی که هه‌ندی له 
عێراقییه کان کردوویانه به به لگه لهم بابەتەدا ئەوەیه رؤزووشكاندن بریتییه لهو شته‌ی 
بچێته ژووره‌وه. نەك ئەو شته‌ی بیته ده‌ره‌وه. به‌راستی ثه‌مه نه‌فامی و بیئاگاییه لەلایەن 
خاوه‌نه که‌یه‌وه. وه فریودانی که‌سیکه كه شاره‌زایی زانستی شه‌رعی نييه و له فيقهيش 
تی ناگات» ئەم فدہ كه وراو بتجدواندئ. يدلكه كاي میں ڈراو 
سوننهتى پیغه‌مبه‌ر ی و پنچه‌وانه‌ی وته‌ی هدموو ئدوانهيه که نوێژ ده که‌ن, ئەگەر هم 
ده‌سته‌واژه‌یه لەسەر روالهته که‌ی کاری پی بکریت. بیگومان خوا 4ل له کتیبه که‌یدا 
هیناویه‌تی (الْمبَاشّرَةٌ) بریتییه له جوتبوون له روژدا که که‌سهکه به‌روژوو بیت» وه 
پیغه‌مبه‌ر ¥ واجبی کردووه لەسەر ئەو که‌سه‌ی له مانگی ره‌مه‌زاندا به‌زمانی بهرؤزوو 
له ڕۆژدا لەگەل هاوسه‌ره کەی جووت ده‌بی: بەندەيەك ازاد بکات ئەگەر ههيبوو 
ئەگەر به‌نده‌ی دوست نه‌که‌وت دوو مانگ به‌دوای یه کدیدا بهرؤزوو بیت. ئەگەر 
نه‌یتوانی به‌رژژوو بیت نانی شه‌ست که‌سی هدزار بدات. خۆ ئەو که‌سه‌ی جووت 
بووه هیچ شتيك ناچیته نیویەوہ له جووتبوون» بهلكوو مه‌نی لی ده‌رده‌چی ئەگەر 
اوی بیته‌وه. هه‌ندی جار جووت ده‌بی له دامینهوه به‌بی ئاو هاتنه‌وه. هیچ شتیکیش 
له مه‌نی لییه‌وه ده‌رناجی. وه به‌یه کگەیشتنی هه‌ردوو ثه‌ندامی نیرینه و منینه رؤزوو 
ده‌شکینی و که‌فاره‌ تیش واجب ده‌کات. ئهو که‌سه‌ی جووت ده‌بی هيج شتيك ناچیته 
نیویه‌وه هیچ شتیکیشی لنوه ده‌رناچی, ئه گه‌ر جووتبووه که اوی نهيهتهوه؛ وه پێغەمبەر 
كيد زانیاری داوه ثه‌و که‌سه‌ی به‌ثه نقه‌ست خوی ده‌رشینیته‌وه روژووه که‌ی دەشكى› 


پەرتووکی رو[وو 


نوێژخوێنان و زانايان یەکدەنگن لەسەر ئەوەی خورشاندنه‌وه بەئەنقەست پوژوو ¢ 
دەشکینیت: ئەگەر رؤزووهوان رؤزووهكهى ندشكئ جگہ لەوەی دہ چیتہ نیو كيانيهوه 
ه‌وه جووتبوون و خورشاندنه‌وه رؤزووى يؤزووهوان ناشکینی. هه‌ندی لهو نه‌فامانه 
شتی سه‌رسورهینه‌ری هیناوه لهم بابەتەداء پٹی وا بووه پیغه‌مبه‌ر ‏ بؤيه فه‌رموویه‌تی: 
کەلەشاخکار و که‌له‌شاخ بؤكراو رژژووه‌که‌یان شکاء چونکه ئهو دووانه غەیبەتیان 
کردووه. ئەگەر پێی بوتری: ایا غه‌یبه تکردن رؤزووى رژژووه‌وان ده‌شکننی؟ بیگومان 
بیی وايه پوژووی رژژووه‌وان ناشکینی» جا پیی ده‌وتری: ئەگەر پیغەمبەر و له لات 
بئ و بفه‌رموی: که‌له‌شاخکار و که‌له‌شاخ بوکراو پژژووه که‌یان شکاء چونکه ئەو 
دووانه غه‌یبه‌تیان ده کرد» تؤيش پیت وايه غه‌یبه تکردن رؤزوو ناشکینی» ایا کەسيك 
که بروای به خوا هه‌بیت قسه‌ی لدم جوره ده کات پێی وا بی پیغه‌مبه‌ر و وممهته که‌ی 
اگادار كردؤتهوه ئهو دووانه‌ی که غەيبەت ده‌که‌ن رژژووه‌که‌یان شکاوه. ئەویش 
بلی: بەلکوو هه‌ردووکیان بهرؤزوون و رؤزووهكديان نه‌شکاوه. پیچه‌وانه‌ی پیغه‌مبه‌ر 
يِه بکات که خوا 4# پیویستی کردووه لەسەر به‌نده‌کان گویرایه‌لی بکەن و شوینی 
بکه‌ون» وه په‌یمانی هیدایه‌تی داوه لەسەر شوینکه‌وتنی» هه‌په‌شه‌یشی له‌وانه کردووه 
كه پیچه‌وانه‌ی ده‌بن. یمانیشی ردت كردؤتهوه لهو که‌سه‌ی له نه‌فس و ده‌روونیدا 
بیتاقه‌تییه‌ك دروست ده‌بی له استى حوکم و بریاری» وەك فه‌رموویه‌تی: 1 لا 
ریک لا نیوک حقی بحمو فیا مر هم ې واته: نهخیر وا نييه كه خؤيان 
به‌باوه‌ردار نیشان ده‌ده‌ن سویند به به‌روه‌ردگارت بروادار نين تا تو نه که‌نه دادوهر له 
هدر اژاوه و دووبه‌ره کییهك له نیوانیاندا. خوا 5 که‌سی سه‌رپشك نه کردووه له‌وه‌ی 
خوا و پیغه‌مبه‌رهکه‌ی ي دادوه‌رییان کردووه. خوای به‌رز و مه‌زن فه‌رموویه‌تی: ۷ 
وا كان مین ول میسو دا قضی الله وله آم أن یک نم لیر ین انم 4. واته: بق 
هيج پیاو و افره‌تیکی باوه‌ردار نييه کاتی خوا و پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی 4 بریاری ھەر 
کاریکیان دا كه سهريشك بن له کاره که‌یاندا. ھەر کەسیش دم فەرموودەی كردووه 
به به لگه پیچه‌وانه‌ی بیغه‌مبه‌ری ي کردووه به‌بی گومان و به‌بی هيج لهيهكدانهوديهك 
بو ئهو فه‌رمووده‌ی كه باسى کردووه» كه پێی وايه بتغهمبهر و بؤيه بدو که‌سه‌ی 


کهله‌شاخ دەکات و ئەوەیشی که‌له‌شاخی بو ده كرئ فهرموويهتى رؤزووهكهيان شكا 


٦ 


پەرتووکی كو بدرتووکہ روڑوہ__. ۰ 


له‌به‌ر غەیبەتکردنیانء پاشان خوی پیی وایه غەیبەتکردن رؤزوو ناشکینی, بەراستی 
پیچه‌وانه‌ی پیغەمبەری 3 کردووه به‌بی هیچ گومان و لهیه کدانه‌وه‌یهك. 


۷ وَقَدْ رو عَن الْمُعْتَمِرِ بْنِ سُلَيْمَانََ عَنْ حُمَيْدِ عن اي الْمُتوَكلِ عَنْ أبي سعيد 8 رَخّصَ 
الي له في القَبْلَةَ للضّائمء وَالْحِجَامَة للضّائم حَدَّتَنَا يَعْقُوبُ بْنْ إِيْرَاهِيمَ الدَّوْرَقِيُ» ثنا الْمُعْتَمنُ 
وَهَذِه لفط َالحجَامة للضَائِم: اما هو من قول أي سَعِيدٍ الحدريء لا عَنِ اب أذرع في 
الْخَبْرِلَعَلَّ الْمُعْتَمِرَ حَدَّتَ بهذا حفظا فأَذْرَجَ هنه الْكَلِمَةَ ف خَبَرِ ان َو قال: قال بو سعيد: 


ے۔ كو 


رح في الْحِجَامَة لِلصّائم, فَلَمْ يُضْبَطْ عَنْهُ: قال بو سَعِيدِء فَأدِْج هَذَا لول في الْخَبر. 


واته: بیگومان پیوایه‌تی كردووه له موعته‌میری كورى سوله‌ییان له حومەید له 
هبولموتهوه كيل له ئەبو سدعيدهوه #5ه: پیغەمبەر وَل مؤلەتی دا بەوەی رؤزووهوان 
ماجى (هاوسه‌ره‌کانی) بکات» وه كدلهشاخكردنى پژژووه‌وان يهعقوبى كورى 
یبراهیمی دەورەقی بؤى باس کردین, موعتهمير بؤى باس کردین, وه ئەم دهستهوازهيه 
(وَالْحِجَامَة للضَّائْم) وته‌ی ثه‌بو سه‌عیدی خودرييه نەك فه‌رمووده‌ی پیغه‌مبه‌ر 325 
تیه لکیشی فه‌رمووده که‌ی کراوه. پنده‌چیت موعته‌میر به‌لهبه‌ر باسی کردییت» ئەم 
وشه‌یه‌ی خستبیته نیو فه‌رمووده‌که‌ی پیغه‌مبه‌ر ٹف يان وتبیتی: هبو سه‌عید وتی: 
مله‌تیشی دا به کهله‌شاخ بو رژژووه‌وان. لییه‌وه ړێك نه‌خرابیت: ئەبو سه‌عید وتی. 
هم وتديه تیه لکیشی فه‌رمووده که کرابیت. 


۸- حدّکتا بهدّا الْحَبر مُحَمَّدُ بنْ عَبْد الْأَعْلَى الصَّنْعَانقُ وبشر بْنْ مُعاذ» قالا: نا الْمُعْتَمِرُ يْنُ 
مُلَيْمَانَ قال: سمعث حُمَيْدَا يُحَدّتُء عَنْ اي الْْتوَکلِ الناجي, عَنْ اي سعید الْخذري 5ك: آن 


رَسُولَ الله َه رَخْصَ في الْقُبْلَةَ للصًائم”. 

قال بو بکر: لم یز مزیذا علی هه قلت لِلصَّنَعَان: وَالْحِجَامَڈ؟ فَعَضبَ. فانگر آن يَكُونَ في 
احبر كر الحِجَامة, الیل علی أَنّهُ لَيْسَ في الب عَنِ اللي وَل ذکر الْحِجَامَةِ. 

وأته: نهم فهرموودهيه موحه‌ممه‌دی كورى عدبدولئهعلاى صەنعانی و بيشرى 
كورى موعاز بؤى باس كردينء وتيان: موعتهميرى كورى سولهيان بؤى باس 


(۱) إسناده صحيح. 
(۲) إسنادہ صحيح. 


پەرتووکی كو بەرتووکہ رؤلوه ل لہ 
1¥ 
كزديق ری کو و ور وه ينا له فو تلاق کیان تا جیوه بکیر ای وه تو ۳۶۶ 


سەعیدی خودرييهوه ظہ: پیغه‌مبه‌ری خوا 35 مؤلهتى دا به‌وه‌ی رؤزووهوان ماچی 
(هاوسهرهكانى) بکات. 


ئەبو بەکر وتی: لهمه زياترى باس نهكردء به صەنعانیم وت: ئەی كد لهدشاخ؟ توړه بووء 
ئینکاری كرد له فهرموودهكه باسى که‌له‌شاخ هاتبيت, وه بەلگەش لەسەر ئەوەی له 
فه‌رمووده كەی پیغه‌مبه‌ر صلل باسی که‌له‌شاخ نه‌هاتووه. 


دسو و لے 


8- عَنْ أبي سَعِيدٍ الْخُدْرِيّ ضيه قال: رُخْصَ للضائم في الْحِجَامَة وَالْقبلَة فَهَذَا الْخَبَرُ رْخْصَ 
للضّائم في الْحِجَامّة وَالْقْبلَة دال عَلَى أنه لیس فيه ذكُرُ ال ۳3 

واته: هبو سه‌عیدی خودرى ك دهلى: مۆڵەت دراوه به رؤزووهوان به کەلەشاخکردن 
و ماجكردنى (هاوسدرهكانى). ئەم فه‌رمووده‌یه مۆڵەت دراوه به پژژووه‌وان به 
كەل شا شكروق تو فاسكروتي (هاوسهروقات) بدلكدية. لەسەر ەۋەق که کرضان 
جونكه باسى پیغه‌مبه‌ری که تیدا نييه. 


۰ ۔ - عن آي يَحَيّى حَدَّتَنَا خْمَیْد الطَّويلُ؛ وَالضّخَاكَ بن عَنْمَانِ؛ عَنْ ي الْمُتَوَكّلٍ النّاجيء عَنْ 
أي سَعِيدِ الْخُذْرِيٌ لے أله قال في الْحِجَامَة: يا كَانُوا يَكرَحُونَ, قال: 3 ال : تخافون الح 


سا بی 


واته: ئەبو یەحیا ده گیریته‌وه. حومه‌یدی تهويل و زه‌حاکی كورى عوسیان بویان باس 
کردین له باوکی موته‌وه کیلی ناجی له ئەبو سه‌عیدی خودری #5 دەربارەی که‌له‌شاخ 
وتی: بیگومان ه‌وان پێیان باش نهبووء وتی: يان وتی: ده‌ترسان له لاوازبوون. 


۱-۔ - عَنْ فاده عن ابي مت گل التَاجي, عَنْ أبي سعید الَخْذْرِيٌ له قال: نما كَرِهْتٌ الْحجَامَةَ 


2 گھ سم يي س روگ سوس سه وسو اس 5 ہمہ 5 
ر فَخَيَرُ اد وخیر ابي يحيّى» عن حمید. وَالضَّخَّاكَ د ن عُنمَانَ دالان على از 


ید لم يَحْكِ عَنِ الب ي الرُخْصَةَ في الْحِجَامّة للسّائم. إِذْ غَيْرُ جَائز أَنْ يَرُوِيَ بو سَعِيدٍ 
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(۱) |سناده صحیح. 
(۳) اسناده صحیح. 


۱ پەرتووکی روژوو 


۰۸ 
9 اَن التي يلك رَخّصَ في الْحِجَامَة للصًائم وَيَقُولَ: كَانُوا يَكْرَهُونَ ذَلِكَ مَخَافَةَ الضَّعْفِء إِذْ ما قذ 
أَبَاحَهُ ل إِبَاحَةٌ مُطلَقًا لا اسِثَْاء ولا فَرِيطَةَ فَمُبَاحٌ لجمیع الْخَلْقٍ غَبْرُ جَائز آن يُقَالَ: أبَاحَ النبِيُ 
ا الِجامة لشانم. وَهُوَ مَکزوۃ مََافَة العف وَلم يتا لني يد في نعیقا من يم 
لضف دون مَنْ یاف قن صح عَنْ ي معید أن اي رَخْصَ في الْحِجَامَة للسّائم, كانَ 
مُودی هَذَا الْقَوْلِ أن َا معید قال: كرهَ للضَّائم مَا رَخَصَ ابیت لَه فيهاء وَغَيْرُ جَائز آن یاو 


ے‫ 
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هَدّا عَلَى َضحاب رَسُولِ الله ييه آن رووا عَنِ الب 5 رُخْصَه في الشَّيْءِ وَيَكْرَهُونَُ وقد روي 
أيضا عن عبد الرحمن بن زيد بن أسلم عن أبيه عن عطاء بن يسار عَنْ أبي سَعِيدٍ الْخُذْرِيٌّ قَالَ: 
قال سول اللّه ل «ثلاث يُقَطْرْنَ الضَائِمَ: الْحِجَامَة وَالْقَيْءُ وَالْحُلُمُ». 

واته: قه‌تاده ده گر یته وه له ہو موتهوه كيلى ناجى له ته‌بو سه‌عیدی خودرییه‌وه وله 
دەڵى: بؤيه كهلهشاخم بى باش نيبه لەبەر مه‌ترسی لاوازبوون. 

هبو به کر ده‌لی: فهرموودهكدى قه‌تاده و فهرموودهكدى يدحيا له حومەید و زه‌حاکی 
كورى عوسان بەلگەن لەسەر ثهودى ثه‌بو سدعيد له پیغەمبەرەوہ يك مؤلهتدانى به 
كهلهشاخ بو پژژووه‌وان نهكيراوهتهوه. جونكه دروست نييه هبو سەعید بكيرئتهوه 
بلى: پیغەمبەر يلد موله‌تی داوه به که‌له‌شاخ بو رؤزووهوان. وه بلی: ئەوان كهلهشاخيان 
پی باش نهبوو لەبەر لاوازبوون, ئەگەر پیغەمبەر ويد ريكدى پی دابێت ئەوہ بهروهايى 
ڕێگه‌ی پئ داوه بدبئ جياكردنهوه و مەرجء رنگه‌ی پئ دراوه به ههموو خەلكء دروست 
نييه بوتری: پیغەمبەر ی رنگه‌ی داوه به که‌له‌شاخ بو رژووه‌وان, بەلام که‌راهه‌تی هەیه 
لەبەر لاوازیوون, وه پیغەمبەر #5 له ٍنگه‌پیدان به که‌له‌شاخ جیای نە کردژته‌وه کی 
مه‌ترسی لاوازبوونی لی ناکری و کیش مه‌ترسی لی ده کرت جا ئەگەر ئەوەی له ه‌بو 
سه‌عیدی خودرییه وه هاتووه: پیغه‌مبهر تلا مله‌تی داوه به كه له‌شاخ بز پژژووه‌وان, ئەوہ 
نیوه‌وکی ئەم قسديه به‌وشیوه ده‌بیت له‌بو سه‌عید وتی: به‌باش دانه‌نراوه بو پوژووه‌وان 
که له شاخ بکات. له کاتیدا بیغه‌مبه‌ر تا تن پئ داوه» دروست نييه ئەمه لەسەر 
هاوه‌لانی پیغه‌مبه‌ری خوا َد لديهدك بدریتهوه» له پیغه‌مبه‌ره‌وه 4 ريوايهت بکەن مؤلەت 
به شتيك بدات بەلام ه‌وان پنیان باش نه‌بیت» هه‌روه‌ها گیردراوه‌ته‌وه له عه‌بدوره‌حمانی 
كورى زه‌یدی کوری ئەسلەم له باوکیه‌وه له عه‌تائی کوری يدسار له ه‌بو سه‌عیدی 
خودری ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فەرموویەتی: سی شت ڕۆژوو ده‌شکینن: که‌له‌شاخ 
و خورشاندنه‌وه و ره‌حه‌تبوون له خه‌ودا. 


به‌رتووکی و بدرتووکہ رؤزوو غ 


۳۲- حَدَّتَنَا يَحْيَى بْنْ الْمُغيرة أَبُو سَلَمَةَ الْمَخْرُومِيُ حَدَّتَنَا (سماعیل بُنْ أي ویس 
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الرّحْمّن بْنِ رید بْنِ آشلم. وَحَدَّتَنَاهُ مُحَمَّدُ بْنُ يَحْيَىء نا سَعِيدُ بْنُ مَنْصُورِء لا عَبْد الرَحْمَن”". 
قال بُو بَكْرِ: وَهَذَا الْإِسْتَادُ عَلَط لَيْسَ فيه عَطَاءُ بْنُ يَسَالِ ولا أَبُو معید وَعَبْدُ الرّحْمَن بْنُ رَد 
یس هُوَ من يَحْتَجُ أَهْلُ ابیت بِحَدِيئِه لِسُوء حفظه للمانید وَهُوَ رَجُلُ صِنَاعَهُ العبَادةُ 
وَالتََشّفُ وَالْمَوْعظَة وَالرْهْد لیس من آخلاس الحدیث الذي يَحْقَظُ الْأَسَانِيدَ. 

وأته: ئەبو به کر دهلى: : كم سەنەدہ (حَدَّتَنَاهُ يَحْيَى بْنْ الْمُغيرَة انول الْمَخْرُومِيُ حَدَّثَنَا 
ِسْمَاعِیل بْنُ أي ویس عَنْ عَبِد الرَحْمَن بُن زَيْد بْنِ شم وَحَدَتَنَاهُ مُحَمّدُ بْنُ يَحيَىء نا سَعِيدُ 
بْنُ مَنْصُورٍ نا عَبْد الرّحْمَنِ) هدلهيهء عەتائی كورى يدسار و ئەبو سەعیدی تیدا نییه. 
وه عهبدورهحانى كورى زەیدیش له‌وکه‌سانه نييه كه فه‌رمووده‌ناسه‌کان فه‌رمووده‌ی 
لی وەربگرن لەبەر خرابى لەبەرکردنی ئەو پیاوہ پیشەی پەرستش و ئامۆژگارى بووه 
له سوارچاکانی فه‌رمووده‌ناسان نه‌بووه نه‌وانه‌ی سه‌نده کان له‌به‌ر ده كدن. 


آحد عَن ید بُن أَسْلَم, عَنْ صاحب لَهُ عَنْ رَجُلٍ من أَصْحَابٍ رَسُول الله ڪه عن اي بي قَالَ: 
«لا يُفْطرُ مَنْ قاء» ولا مَن اختلّم. ولا من احْتَجَم»”" 


E‏ ُو بَكْرِ: قَلَوْ گانَ ها الْخَبَرُ عَنْ عطاء بُن بسا عَنْ اَي سَعید الْخُدْرِيّ لَبَاحَ اور 
بذکرهما وَلَمْ يَسْكُتْ عَنِ اسُمَيْهمَا يَقُولُ: عَنْ صَاجب لَه عَنْ رَجُل وَإِما يُقَالُ في الَْحْبَار: عَنْ 


صاحب له وَعَنْ رجّل دا گان غَيْرَ مشهُور. 


واته: وه ئەم فه‌رمووده‌یه سوفیانی كورى سه‌عیدی سه‌وری گیراویه‌ته‌وه. که یه كيكه 
له‌وانه‌ی له سه‌رده‌می خوؤیدا كەم كەس بوو شان بدات له شانی. له ره ید ی کوری 
ئەسلەم له هاوه ليكيهوه. له پياوێك له هاوه‌لانی پیغه‌مبه‌ری خوا يك له پنخه‌مبه‌رموه 5 
فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس خوی رشاندهوه يان لہ خەودا ڕه حەت بووء يان كه لدشاخى 
کرد پژژووی ناشکی. 

(۱) إسناده ضعیف. 


(۲) استاده ضعیف. 
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9 ئەبو به کر ده ی : ئەگەر هم فه‌رمووده‌یه له عەتائی كورى يدسار له ثه‌بو سه‌عیدی 


خودرییه‌وه بووایه ئهوه سهورى باسى دهكرد و بیده‌نگ نه‌ده‌بوو له ناوهینانیان, 
ده‌لی: له هاوه لیکی له پیاویکه‌وه, له کاتیکدا له فه‌رمووده‌ کان ده‌وتری: له هاوه‌لیکی 


و ےی ہر وھ مو و کا ھی ہے رون و ۹ بن فا ہام ۔ 5 ي ملد 
عء۷- عَنْ مَعمر وسُفیان عَنْ زَيْدِ بُن أَسْلَم, عَنْ رجُل ٿه عَنْ رَجُلِ من آضحاب النبي 3 
ال ال رشول الله 0 
واته: مه‌عمه‌ر و سوفیان ده‌گیرنه‌وه له زه‌یدی كورى ثه‌سلهم. له پياونك ذه له پیاويك 
له هاوه‌لانی پنغه‌مبه‌ر %5 وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی. 


۹۵ ۔ - عَنْ سُفيان عَن زَيْد بن نم حَدَّئَنِي رَجُلُ من أَصْحَابِتَه عَنْ رل 5 ديه مِنْ أَصْحَاب 
النبي و قال: قال رسُول الله : : «لا يُفْطِرٌُ مَنْ اء ولا من اختلم, ولا من احْتَجَم» ل 

واته: سوفيان ده گیریتهوه له زەیدی كورى ثه‌سله‌مه‌وه. ايك لهاو لاتمان وی باش 
کردم» له پیاویك د له له هاوه‌لانی پنغه‌مبه‌ر یل وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا 9۶ فه‌رموویه‌تی: 
هدر کەس جوی رشانده‌وه یان لد خەودا ڕەحەت بوو» یان که له شاخی كرد رؤزووى 


ناشکی. 


٦۔‏ عَنْ بن ابي سَبرة عن زیّد بْنِ أسلَم عن عطاء بن بَمَار, عَنْ رَجُل َك من آضحاب الب 


سر ی ده گیریته وه له زه‌یدی كورى ئەسەلەم له عه‌تائی کوری یه‌سار 
له پياويك 85 ضيه له هاوه‌لانی يلغدمبهر 3 له پیّعەمبە4رەوہ 9 وه کوو فه‌رمووده که‌ی 


پیشوو. 


۷۔ - عَنْ هشام بن سعد حَدَّثنا ريد بْنِ أَسْلَم عَنْ عطاء بْنِ یار له قال: : ال رَسُولُ الله ع . 


(۱) إسناده ضعیف. 
(۲) اسناده ضعیف. 
(۲) اسناده ضعیف. 


)٤(‏ إسناده ضعیف. 
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٦٦ 
واته: هیشامی کوری سه‌عد ده گنر يُتدوه, زە٭یدی کوری ئەسلەم بوی باس کردین لد‎ 
عه‌تائی كورى یه‌سار ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی.‎ 

۸- عَنْ هشام عَنْ ريد بْنِ أَسْلَمَ عن عطاء بْنِ یار ضيه قال: قال رَسُولُ الله ل «ثلاث 
لا بْفَطرنَ الصَائم: الاختلام وَالْقَيْهُ وَالْحِجَامَةُ». سمغث مُحَمّد بن یَحیّی يَقُولُ هَذا الحَبر غَيْر 
مَحْفُوظ عَن اي سَعِيد ولا عَن عَطاء بْن یار وَالمَحْفُوظ عِنْدَنَا حَدِیث سُفْيَان وَمَعْمَر". 
واته: هيشام ده گیرته وه له زه‌یدی کوری ئەسلەمەوہ عه‌تائی کوری یه‌سار وله 
ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: سی شت ههن روژووی رژژووه‌وان ناشکینی: 
ردحهتبوون له خەوداء شانه‌وه. که‌له‌شاخ. گوێم له موحه‌ممه‌دی كورى یه‌حیا بوو 
ده‌یوت: ئەم فه‌رمووده‌یه ياريّزراو نييه له ئەبو سه‌عید و له عه‌تائی كورى يدسار. 
به لکوو ئەوەى پارێزراوه لای ئییمه فەرموودەکەی سوفیان و مه‌عمه‌ره (فه‌رمووده‌ی 


ژماره ۱۹۷6). 


۹- عَنْ مُحَمّد بن عَبّد الله الأَنْصَارِي عَن اي المتوكل عَنْ أي سعید الحُذرِيْ هه قال: لا 
َس بِالْحِجَامَة لِلصّائم". 


واته: موحه‌ممه‌دی کوری عه‌بدولای ئەنصاری دەگیریٔتەوہ له باوکی موته‌وه کیله‌وه. 
هبو سه‌عیدی خودری ف ده‌لی: کەلەشاخ هیچ گرفتیکی نییه بو پزژووه‌وان. 
- عَن خمید عن أي المتوكل عَنْ أي سعید الْحْذُری طه: 
َأسّا"©. 


واته: حومه‌ید ده گیریته وه له باوکی موته‌وه كيلهوه, ئەبو سەعیدی خودرى ذه پنی و 
بوو کەلەشاخ هيج گرفتیکی نييه بو پژژووه‌وان. 

۱ عَنْ خالد الحذاء عن أي التوکل عَنْ أي عید ری ہہ قال: لا باس بالججَامة لام ۳ 
(۱) إسناده ضعیف. 

(۲) صحیح موقوفا. 


(٢)‏ صحیح موقوفا. 
)£( صحیح موقوفا۔ 
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واته: خاليدى حدزاء ده‌گیریته وه له باوكى موته‌وه کیله‌وه. ئهبو سه‌عیدی خودری ذَينه 
ده‌لی: کەلەشاخ هیچ گرفیکی نييه بو رؤزووهوان. 

۲- عَنْ سُليمان الناجي عن اي الْمُتوگلِ, اَن آبا معید ضيه یس عَنْ رَسُولِ الله ئل ولا 
أَظنْ مَعمَر لفظه. 

واته: سوله‌یمانی ناجی ده‌گیریته‌وه له باوکی موته‌وه‌کیله‌وه. هبو سدعيد 4ه له 
پیغه‌مبه‌ری خواوه و نه‌یهیناوه. گویائیشن ناکەم مه‌عمه‌ر وتبیتی (ئەمەش قسه 
لدسهر سه‌نه‌دی فه‌رمووده ده کات). 

۳- عَنْ أبي قلابقہ عن أبي أسماء الرحبي عن تَوْبَانَ ظه قال: خَرَجْت مَعَ رَسُولِ الله ع 
مان عَشَّرَ مضت من رَمَضَانَ فَمَرَّ بِرَجُلٍ يَحْتَجِمْ فقال: أَفْطر الحاجم وَالْمَحْجُومٌ"' 

واته: هبو قیلابه دەگیریّتەوہء له ئەبو ئەسمائی ره حه‌بییه وه سه‌وبان وله ده ی : لەگەل 
پیغه‌مبه‌ری خوا 6 ده‌رجووم هه‌ژده شه‌و تیبەر بووبوو له مانگی ره‌مه‌زان» تیپه‌پی 
بای مارکا که لها خر .ده کر ففرمووی: که اسان کار و که لماجي گرا 
روژووه‌که‌یان شکا. 


۶- عَنْ الحسن عَن تَْبَانَ تن عَنْ ول الله ل وَقَالَ: <أَفْطِر الْحَاجِمُ وَالْمَحْجُومُ»". 
واته: حەسەن ده‌گیریته‌وه» سەوبان نله ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا #5 فهرموويهتى: 
که له شاخکار و کهله‌شا خبوکراو رو‌ژووه که‌یان شکا. 

باب ذكر الذليل غتی أن السُخوط وها يَصلّ إلى الأثوف من الْمَنحْرَیْن يُفْطرٌ الضائم 
0- خر عاصم بن آقیط بُن صَبرَة, عَنْ أبيه ذه عن الي : «وَإِذًا اسْتَنْمَفْتَ فبالغ الا 
آن تَكُونَ صَائًاه'" 


په‌رتووکی 7‌]‌22ئ-سص0ە) / 


باسی به‌لگه له‌سور ه‌وه‌ی هدر شتيّك وه‌کو چاره‌سهر بخرتته نیو هه‌ردوو 
کونی لووته‌وه روژوو ده‌شکینیت 

واته: لهو باره‌وه فه‌رمووده‌ی عاصمی کوری له‌قیت هاتووه له باوکیه‌وه ب پیغه‌مبه‌ر 

يلد فه‌رموویه‌تی: وه ه گه‌ر ناوت وه‌ردایه دهمت به‌چاکی ئاو وه‌ربده جگه لهو کاته‌ی 


که به‌رژژووی. 


اب ذکر تخليق الفطرین قبل وَقت الإفطار بعزاقیبهم, وتغذیبهم في 
الآخِرّة بفطرهم قبل تحلة همهم 


و © Ê‏ 
ن ای اما 


3 


الْبَاهِليّ که قال: سَمغث رَسُولَ الله وله يَقُولُ: «بَئْنا 


ہے و مده ابد وسار f‏ كن وی میم و ره موه و و رگ وه دورب يت رو 

رَجُلان, فَأَخَدًا بضبِعی. قاتا بي جبلا وغره فقالا: اضعذ. فَقُلْتُ: ری لا أَ٘طيقّهء فَقَالا: نا سَنْسَهُلْهُ 
لکہ مَصَعَدْتُ حتّی إِذَا كُنْتُ في مَواء الْجَبَل إِذَا بأضوات شَدیدة» قُلْتُ: مَا هذه الَْصْوَاتُ؟ 
َالوا: هَذَا عُوَاءُ أل النَّالِ ثم انطلق ی۔ E‏ بوم مُعَلَّقِينَ بعراقیین قيبهخ, مُشَفَّقَةَ أَشَدَاقُهُم 


وه و 


تسیل لئ غا قال: كلت من مَولاه؟ قال هز الذين یُفْطزون قبل تة صؤمية:افقال: 


سے قرع وة کےں۔> وتو 2ط لاه هر ۹ ادو 3 رلك ٤ی‏ ۔ 5 
خَابَتِ الْيَهُودُ وَالنَصَارَى فَقَال سُلِيْمَان: مَا أذري آسمعه أَبُو أَمَامَةَ من رَسُولِ الله 5 ام شَيْءٌ من 


رایه؟ ثم انطلق, ذا بِقَوْم أَمَنَّ میء انْتفَاخًا وَأنتنه ريحًاء وَأَسْوَئه مَنظره فَقُلْتُ: مَنْ هَوْلَاءِ؟ 
فقال: هَؤْلَاءِ قثلی الكُفَاِ نع الطلق ي دا بِقَْم أَمَد شَيْءٍ انتقاخاء وأنتنه ريحًاه كأَنّ رِيحَهُمْ 
الْمَرَاحیض, قُلّْتُ: مَنْ مَوْلَاء؟ قال: مَوْلَاءِ الرَانُونَ وَالرَوانيء ثم انْطَلَق ي فد 8 بنساء ته 


تُدِيّمُنّ الْحَيّاتُء قُلَّتُ: ما بال هَوْلَاءِ؟ قال: هَؤُلَاءِ بَْتَعْنَ أَؤْلَادَهْنَّ أَلْبَانَهُنَّ ثم الْطلق ی فَإِذَا أَنَا 


ِالْعْلمَانِ يَلْعَبُونَ بَْنَ نَهْرَيْنِ قلث: مَنْ هَؤْلَاء؟ قَالَ: هَؤْلَاءِ ذَرَارِي الْمُؤْمنِينَ تع قرف شرف فد 
گی ہے میتی ور و چ و یو عه 58 8 اده دفر كك ی سودي سم # موه ےس مگ 
انا بنفر ثلاثة پشربون من خمر لهم قلت: من هولاء؟ قال: هؤلاء جعفرء وزید. وابن رواحة, 


نم شَرَقَبي فا آَحَرَ دا آنا بتفر تلانّة, كُلْتُ: مَنْ هَؤْلَاءِ؟ قال: هَذًا براهیم وَمُومَی. وَعیمی, 


نت 


511 


1 په رتووکی 4 برتووکم رۆزوو ل 


باسى ئەوانەہ پیّشوەخت روژوو ده‌شکتنن هه‌آده‌واسرین به قولهيتيانداء 
وه له روژی دوایی سزا ثه‌درین به‌هوی ثهودى پیشوه‌ختی خؤى روژوویان 
۱ شكاندووه ١‏ 

واته: هبو ومامدى باهیلی لہ دەڵى: گویٔم لی بوو پیغه‌مبه‌ری خوا و ده‌یفه‌رموو: 
له کاتیکدا من خه‌وتبووم لەپر دوو پیاو هاتن بو لام بالمیان كرت و بردمیان بو سەر 
کیویکی سه‌خت. وتیان: سەر که‌وه» وتم: من ناتوانم وتیان: بوتی اسان دەکەین: 
سه‌رکه‌وتم تا كهيشتمه سەر کێوه که, له‌ناکاو گویّم له ده‌نگه‌ده‌نگی توند بوو» وتم: ئەو 
ده‌نگانه چین؟ وتی: ه‌وانه ده‌نگی دوزه خبیه كانه پاشان بردمیان گەیشتم به خه لكيك 
به قوله‌پنیان ههلواسرابوون, شدويلكه کانیان له‌تلعت بووبوو خوینی لئ دهجؤراء 
فه‌رمووی: وتم: ثه‌وانه کین؟ وترا: ه‌وانه ئهو که‌سانه‌ن که پیش کاتی شکاندنی 
ڕۆژوو رژژووه‌کانیان ده‌شکینن» وتی: جووله که و گاوره کان زه‌ره‌رمه‌ند و سه‌رشور 
بوون» سولەیمان وتی: نازانم ایا هبو ومامه له پیغه‌مبه‌ری خواوه 5 بیستوویه‌تی 
يان بوچوونی خوی بوو؟ پاشان بردمی, تا گه‌یشتم به خهلكيك زور اوسا بوون 
و بونیان گه‌نی بووء دیمه‌نیشیان زور ناشرین بوو» وتم: ثه‌وانه کین؟ وتی: ثه‌وانه 
کوژراوانی بیباوه‌رانه. پاشان بردمی تا گه‌یشتم به خه لكيك زور ئاوسا بوون و بونیان 
گه‌نی بووء بونیان ھەر وه‌کوو بونی سهراوه‌کان وا بووء وتم: ه‌وانه کین؟ وتی: 
تموانه پیاوان و تافزهتانی زیت گار پاشان برومی: نا كسس بد تافرهتانیک مازه كان 
ده‌یاندا به مه‌مکیانه‌وه. وتم: ئه‌وانه چیان کردووه؟ وتی: ثه‌وانه ئەو ئافرەتانەن که 
شير ناده‌ن به منداله کانیان, پاشان بردمی, تا گەیشتم به چه‌ند مندالْيك له نيوان دوو 
روباردا یارییان ده کرد وتم: ثه‌وانه کین؟ وتی: ئهوانه مندالانی بروادارانن. پاشان 
بەرز کرامه‌وه به‌به‌رزکردنه‌وه. سی که‌سم بینی اره‌قیان ده‌خوارده‌وه (مه‌به‌ست پنی 
ئەو ناره‌قه‌یه که تایبه‌ته به به‌هه‌شتییه کان). وتم: ه‌وانه کێن؟ وتی: ثه‌وانه جه‌عفهر 
و زه‌ید و یبنو په‌واحه‌ن پاشان جاریکی دیکه به‌رز کرامه‌وه. سی که‌سم بینی وتم: 
اند کین کر ھسی ھا و مونتا وتعيسا ود ندر این تهماشایان ده‌گروم. 


پەرتووکی روژوو 


بَابْ التغليط في افطار يوم من رَمَضان مَتَعَمَّدًا من غير رَحْصّة:, إن صخ الْحْبَرْ 
فَإِئّي لا آغرف ابْنَ الْمُطَّوّسء ولا باه غَیْر أن خبیب ابْنَ آبي ثابت قد ذکر أنه قي 
بَا الْمُّطوّس. 


۷ - عَنْ حبيب بن أبي ثابت عن عمارة بن عمير عن بن المطوس عن أبيه أبي 
قَالَ: رئ «مَنْ أَفْطَرَ يَوْمّا من رَمَضَانَ في عبر رُخْصَةِ رَحْمَها الله لَمْ يَفْضِ عَنْهُ 
صَوْمٌ الدّهْر»"" 3 


باسی هه‌ره‌شه‌کردن به خواردنى ړۆژێك له مانكى ره‌مه‌زان بەئەنقەست 

به‌بی مولهت, ثه‌گه‌ر فه‌رمووده‌که راست بیت» چونکه من ثیبنو موته‌ویس و 

باوکی ناناسم» ته‌وه نه‌بیّت حه‌بیبی کوری ئەبو سابیت باسی کردووه ئەو 
گه‌یشتووه به ثه‌بو موته‌ویس 


واته: حه‌بیبی کوری ئەبو سابیت ده‌گیرنته‌وه له عه‌ماره‌ی كورى عومه‌یر له یبنو 
موته‌ویس له باوکیه‌وه. له هبو هوره‌یره‌وه 4ة وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: 
ھەر كەس ڕۆژێك له پژژووی مانگی ره‌مه‌زان بخوات به‌بی موله‌تيك خوا مؤلەتی پئ 
دابیت ئەوہ بەڕۆژووبوونى هه‌موو ساله که جیی (روژووه فه‌وتاوه که‌ی) پر ناکاته‌وه. 


۸- عَنْ شُعْبة هدا الاشتاد مِثْلَ وَرَاد: قال شُعْبَةٌ: قال حَبِيبٌ: فَلَقيثٌ آبا الْمُطَوْس فَحَدَتني 


ا 


واته: شو عبه به‌هه‌مان شئوه‌ی ۳ سه نه‌ده ده گیریته وه وه‌کوو فەرموودەکەی پیشوو 
ئەوەی زياد کردووه: شوعبه ده‌لی: حه‌بیب وتى : گەیشتم به ثه‌بو موته‌ویس بؤى باس 


کردم. 


(۱) إسناده ضعیف. 


(۲) |سناده ضعیف. 


٦ 


اعت 


۱ پەرتووکی بهرتووکت رؤزوو ل 


اب ذکر الْبَيَانِ أن الاکل والشارب تاسیا لصیامه غَيْرٌ مَفْطر بالآكل والشزب 


۹ - عَن أبي هُرَيْرَةَ فت عَنْ رَسُولِ اللّه ‏ قال: «إذًا تسي اَحَدُكمْ وَهُوَ صَائِمٌ اگل وَقَرِبَ 
یت صَوْمَهُ فا أَطْعَمَهُ اللّهُوَسَقَامُ". 


باسی روونکردنه‌وه له‌باره‌ی ته‌وه‌ی ھەر كەس لەبیری بجيّت و به‌زمانی 
به‌روژوو خواردن و خواردنه‌وه بخوات روژووه‌که‌ی ناشکتت 
واته: ه‌بو هوره‌یره اه ده گیر یِته وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ئەگەر ھەر 
يهكيك له ثيوه بیری جوو به‌زمانی به‌رژژوو خواردن و خواردنه‌وه‌یه‌کی خوارد. با 


به‌رده‌وام بيت لەسەر رژژووه که‌ی» جونکه خوا ول خواردن و خواردنه‌وه‌ی پی داوه. 


باب ذکر إسقاط القضاء وَالْكَفَارَة عن الآكل والشارب 
في الضیام إِذَا كان تاسیا لصيّامه وَقّتّ الآكل الشزب 


۰- عَنْ أي هُرَيْرَةَ ين ان رَسُولَ الله 4 قال: «مَن آفطر في شهر رَمَضَانَ تاسیاه لا قضاء 
عَلَيْه 13 گفارتٌ». 


باسہ ئەگەر كهدسيّك به‌زمانی به‌روژووه‌وه بيرى بچیت خواردن و خواردنه‌وه 
بخوات ئەوا که‌فاره‌ت و قه‌زاکردنه‌وه‌ی له‌سهر نییه 

واته: ئەبو هوره‌یره دنه ده گیر تهوه. پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس 

به‌هو ی له بیر جوونه‌وه له مانگی ره‌مه‌زاندا شتیکی خوارد دوه نه قه‌زا کردنه‌وه‌ی 

له‌سه‌ره نه كهفاردت. 


(١)‏ صحيح. 
(۲) إسنادہ حسن. 


ک سس ہے پچ 
٦۷۷‏ 
اب در انفطر بل غزوب الهس إِذا سب الصَائِم أنها قذ غَریّث 
۱- عَن أَسْمَاء نك قالث: آفطرن في زقضان في يَؤم عم علی عَهْدِ زمول الله يلك ثم طلَعَتِ 
| عو و قَالّ: قلت لهشام. وقال أبو عمار فقيل لهشام: سو ِالْقَضَاءِ؟ ال ید من در 


2 كو 


قال أَبُو بَكْرِ: یس في هَذَا الخَبرِ هم مروا بالْقَابِ وَهَذًا من قول هشام: بد من ذَلكء لا في 
الخَبرء ولا يَبِينُ عندي أن عَلَيْهِمُ الْقَضَاكَ فد أَفْطَرُوا وَالشسّمْسٌ عندهم قَدْ غربث. ثم بان أنه 
لم تَكْنْ 8 غَرَبَتْ كَقَوْلِ عُمَر بْنِ الْخَطّاب: وَاللّهِ ما نَقْضي ما يُجَانِفُنَا من الْإِنّم. 


باسى روژووشکاندن پیش خورتاوابوون, ئەگەر رؤژووەوان وای زانی ثاوا بووه 
واته: ه‌سیاء © دهلى: له سدردهمى پیغه‌مبه‌ری خوادا يله رؤزوومان شكاند له 
ره‌مه‌زان له رژژیکدا که ههور بوو» پاشان خور ده رکه‌وت» (ئه‌بو ئوسامه كه به کیکه 
له گیره‌ره‌وه‌ی هم فه‌رمووده) وتی: به هیشامم وت: ثه‌بو عەمماریش وتی: به هيشام 
وترا: فه‌رمانیان بی كرا به قه‌زا کردنه‌وه؟ ونى: ھەر ده‌بی قەزا بکر یت وه. 
ئەبو به کر دهلى: لەم فەرموودەدا شتيك نه‌هاتووه ته‌وان فەرمانیان پئ کرابیت 
قه‌زا کرد نه‌وه. نه‌وه وته‌ی هیشامه: هدر ده‌بی قه‌زا بکرئته‌وه. نەك له فه رمووده که 
هاتبێت» منیش بوم پوون نهبووهتهوه که قه‌زایان لەسەر بێت» جا ثه‌گه‌ر پژژوویان 
شکاند و خور لای ئەوان تاوا بووء (به‌هزی ههور يان خولبارین). پاشان ده‌رکه‌وت 
ئاوا نه‌بووه وه کوو عومه‌ری کوری خه‌تاب وتی: سويّند به خوا قه‌زای ناکه‌ینه‌وه هیچ 
گوناهیکیان لەسەر نییه. 

جُمَاع أَبُوَاب الْآقوَال وَالأَفْعَالِ الْمَنْهَيّةَ لها في الصُؤْم من غیر ایجاب فطر 

باب اللّهّي عن الَجَھُلِ في الضیام 

۳- عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه قال: قال ول الله كل «إِذًا كَانَ صَوْمُ أَحَدکُم» فلا یرت ولا 
يَجْمَلْء فان جُھل عَليْه یل إن صَائِم».7" 


۸ 


ا پەرتووکی هو بدرتووکہ زوو( 


كؤباسى ئەو وته و ره‌فتارانه‌ی قەدمغەیان لئ كراوه له کاتی 
به‌رو‌ژووبوون به‌بی ئەوەہ روژوویان بت بشکټت 


باسی قه‌ده‌غه‌کردن له قسدى پروپووچ و نابه‌جی له کاتی روژوو 


واته: تدبو هو ره‌بره وله ده لی : پيّغەمبەری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: کاتی هدر يه كيك له 
تیوه بەرؤژوو بووء با قسه‌ی پروپووچ و نابه‌جی و ده‌مه‌ده‌می نه کات ئەگەر كەسێك 


نه‌فامی له به‌رانبه‌ری کرد و قسه‌ی پی وت, با بلی: من به‌پژژووم. 


باب الزجْر عن السّبَاب والاقتتال في الضیام. وَإِنْ سب الائم أو قوتل, وَإِعَلَام 
الصائم فقاتله وَسَابهَ أنه ضائم لَعَلَهَ ینزجز غن قثاله وستابه إِذَا علم أَنَّهَ لا 


۲۳- عَنْ أي هُرَيْرَةَ له أَنّ الي كله قال: «إذًا گان يَوْمُ صَوْم أَحَدكُمْ فلا يَرْقْتْء فَإِنْ فَامَهُ 


و سَابَهُ وَقَائلَهُ فَليَقُلُ: إن صَائمٌ»". 

باسى قەدمغەکردن له جنټودان و شەرکردن له كاتى بەروؤژووبوون, 
ئەگەرچی جنيّو درا به روژووه‌وان يان شه‌ری له‌گه‌ل كراء وه ڕۆژووه‌وان 
تاگاداری ئەو كەسە بكاتهوه كه شەرہ لەگەڵ دەکات و جنیوی يت ده‌دان 
كه ئەو به‌رو‌ژووه, به‌لکوو واز بهتّنى له شەر و جنیّودان, ئەگەر زانى ناتوانی 

بەسەریدا زال بیّت لەبەر رو‌ژووه‌که‌ی 

واته: تدبو هوره‌یره رنه دەگیریّتەوہء يێغەمبەر E‏ فه‌رموویه‌تی: کاتی هدر به كك له 
تیوه بهدرؤزوو بووء با قسه‌ی يرويووج و ده‌مه‌ده‌می نهكات, ئەگەر كەسێك تانه‌ی لی 


دا يان جنیوی پئ دا و شەری لدكه لى کرد با بلى: من بهرؤزووم. 


پەرتووکی روژوو 


بَابٌ الآفر بِالْجُلُوسٍ إِذا شتم الضائم وَهَو قائم, لتسكين الْغضب غلّی 
المشئوم فلا يَنتَصرٌ بالْجوّاب 
۶- عَنْ اي هْرَيْرَةَ ف4 عن ال #: «لا نساب وأنت صانم فَإِنْ سَابَّكَ أَحَدّ قَقُل: إن 
صَائم وَإِنْ کت ۳ فاجلس»". 


باسى فه‌رمانکردن به دانیشتن ئه‌گهر روژووه‌وان جنیوی پی درا و به‌پتوه 

بوو, بو ته‌وه‌ی توره‌یی جنیوپتدراو هیور بیته‌وه له‌وه‌ی جنیوی پی داوه با 
خوی سور نه‌خات به وه‌لامدانه‌وه 

واته: ئە بو هورهيره وين ده گێر نتوه پیغه‌مبه‌ر طا فه‌رموویه‌تی: جنيو م4دہ له کاتیکدا 

تو به‌پژژووی, له گه‌ر که‌سيك جنیوی پئ دای بلی: من به‌رژژووم هه‌روه‌ها ئەگەر تو 


به‌پلوه بووی دابنیشه. 


باب التهي غن قَوّل الژور, وَالْعَمَلٍ ہم وَالْجَهْلٍ في الصؤم, والتفليظ فيه 


۰۵ عَنْ اي هريره ه عَنِ الب يل قال: «مَنْ لَمْ یَدَغْ قَوْلَ اور وَالْعَمَل به فیس 
لله حَاجَةٌ بأنْ يَدَعَ طَعَامَهُ وَتْرَابَهُہ هذا حدیث بُندار. وق حدیث ابْن الْمْبَارك: وَالْعَمَلَ به 


وَالْجَهْلَ". 


باسی قدهدهغه كردن له قسه‌ی درق و پروپووچ و کرده‌وه‌پتکردنی و 
نه‌فامی و سەرپتچیکردن له كاتى ړۆژووداء وه هه‌ره‌شه‌کردن لیّی 


وأته: هبو هورهيره ذه ده‌گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ر ی فەرموویەتی: ھەر كەس واز 
نه‌هینی له قسدى درو و پروبووج و کرده‌وه‌پیکردنی» ئەوہ خوا 4 هيج پلویستییه کی 
بدوه نييه واز له خواردن و خواردنه‌وه‌که‌ی بهینیت, ثه‌مه فه‌رمووده‌ی بونداره. له 
فه‌رمووده كەی تينو موباره ك هانووه: کرده‌وه‌پیکردنی و نه‌فامی و سه‌رپیجیکردن. 
)١(‏ اسناده حسن. 


۳۰ 


پەرتووکی /.. بەرنووکہ رۆزوو اح 


باب اللي عَن اللَّعْو في الطیّام. واللیل علی أن الافساك عن اللُّو وَالرّفْث 
من تمام الضّوْمء فع الالیل عَلَى أن الاسم باسم المَغرفة بالآلف واللّام قد يَقع 
على بخض أَجْزَاء العمل ذي الشعب وَالأَجْر ے على ما بَيَنْئُهَ في کتاب الإيمان. 


۰ عَنْ اي هُرَيْرَةَ ضيه قال: قال رَسُولُ الله ي: «لَيْسَ الصّيَامُ من الْأكْلٍ وَالشَّرْبِء إِا 
الصَّيّامُ منَ اللّغُو وَالرََتْ, فَإِنْ سَابُک أحذ أؤ جَھل عَلَيْكَ فلتفل: إن حانم إن حَانم»۲. 


باسی قه‌ده‌غه‌کردن له وته‌ی نابه‌جی له کاتی روژوو؛ وه به‌آگه‌ش لەسەر 

ه‌وه‌ی خوگرتنه‌وه له وته‌ی نابه‌جت و پروپووچ نیشانه‌ی ته‌واوی 

رؤزووهكميه, لەگەڵ ئەومدا بەڵگەيە له‌سور ته‌وه‌ی ناوی ناسراو به (الآلف 

وَاللّام) هه‌ندی جار به‌کار ديّت بق لق و بەشەکانی ئەو كرداردى كه لق و 
به‌شی زؤره وهك چؤن له کتیبی (الایفان) روونم کردەوہ 


E‏ 67 . الل ٭ ب۹ ا 
واته: ئەبو هوره‌یره ذه دەڵى: پێغەمبەرى خوا يِه فه‌رموویه‌تی: به‌راستی ڕۆژووگرتن 
ته نها له خواردن و خواردنه‌وه نیيه» به لکوو رؤزووكرتن له قسه‌ی پروپووج و نابه جییه. 
ئه گەر که‌سيك جنیوی پئ داىء يان نەفامی کرد بەرانبەرت بلی: من به‌ړۆژووم» من 


بەڕۆزووم. 


باب تفي ثوّاب الصّوْم عن الْمُمْسك عن الطکام 
والشاب هع ازتكابه ها جر عَنه غَيْرَ الآكل والشزب 
۷- عَنْ أي هُرَيْرَةَ ڳه قال: قَالَ رَسُولُ الله : «رْبٌ صائم حَظهُ من صیامه اجُوغ 
والعطش, وَرْبَ قائِم حَظهُ مِنْ قيَامِهِ السَّهَنه". 
باسی ره‌تکردنه‌وه‌ی پاداشتی روژوو له‌وکه‌سه‌ی خوی گرتووه‌ته‌وه له 
خواردن و خواردنه‌وه له‌گه‌ل ثه‌وه‌دا ئەو کاروکرده‌وانه بکات قه‌ده‌غه و 
سه‌رکونه‌کراون جگه له خواردن و خواردنه‌وه 


(۱) في |سناده مقال. 


)۳( صحیح. 


پەرتووکی و بادرتووکہ روید ۓ : 


۳ 
واته: تدبو هوره‌یره رنه دهلی: پێغەمبەرى خوا E‏ فه‌رموویه‌نی: هه‌ندی روژووه‌وان 06 
هديه له رؤزووكرتنيدا تەنھا برسیتی و تينولتى بو ده‌مینیته‌وه هه ندئ شه‌ونویژکه‌ریش 
هه به له شه‌ونوی کرد نیدا ته‌نها شهونخوونى بو ده‌مینیته‌وه. 
جُماعٌ أَبُوَاب الآفعال الْمُبَاحَهَ في الضْیام ممًا قد اخْتَلَفُ الْعلَماء في إِبَاحَتھا 
كؤباسى ئەو کرده‌وانه‌ی ریگه‌یان بت دراوه له كاتى بەروؤژووبوون, 
هه‌روه‌ها ثهوانهشى راوبؤجوونى جياواز هديه له رتگه‌پندانیان 


باب الرْخْصَةَ في الْمبَاشْرَة التي هي دون الجماع للضائم والْلیل غلی أن اشم 
الواحد قَذ يَقَعْ عَلَى فعْلَیْن, أَحَدُهُمَا متاخ وَالحَرُ مَخظورٌ إذ اسم الْمَبَاشزة قذ 
أُوْقَعَهُ الله في تص کتابه عَلّى الْجماع, وَدَلَّ الاب عَلَى أن الجاع في الوم 
مَحْظُورٌ قال الْمُصْطَفَ يك إِنْ انجهاع يُفْطِرٌ الائم. وَالنْبِيٌ الْمُصْطَفْى يك قَدْ 
دَلّ بفغله عَلَى أن الْمُبَاشَرَة التي هي دون انجماع مُبَاحَةٌ في الضُؤم غَيْرَ مَكْرُوهَة 


۸ عن الْأَمْوَدِ قَالَ: الْطَلَقْتُ آنا وَمَسْرُوقٌ إلى أم الْمُؤْمنِينَ #5 تَسْأَنْهَا عن الْمُبَاشَرَة, 
قاستَحییتا قَالَ: فلث: جِثتا نَسْأَلُ حَاجَةَ فاستخییته فََاآَتْ: مَا هي؟ سَلَا ما بدا لَكُمَا قال: قُلْنا: 
گان ال له اشر وَهُوَ صانم؟ قالث: قذ گان يَفْعَلُء وَلكنّهُ گان فلت لإزبه ملک“ 

قال أَبُو بَكْر: ها خَاطَبَ الله جَلَّ تاه َيه مومت بل ارب أَؤْسّعِ اللّعَاتِ هه التي 
لا حیط بعلم جَميعها أَحَدٌ غَيُْ تبي وَالْعَرَبُ في لغاتها دوقح اسم الْوَاحِدِ عَلَى فَیْتينٍ, وَعَلى 
أَشْيَاءَ وات عَدد وَقَدْ يُسَمّى الشَّيْءٌ الَوَاحِدُ بشما وَقَدْ يَرْجُرُ له عَنِ الشَئْى وَيُبِيحٌ شَيْنَا آخَرَ 
َيْرَ الشَيْءِ الْمَرْجُورِ عَنْهُ ووَقَعَ اشغ الْوَاحِدِ عَلَى الشَّيَْين جَمِيعًا: عََى الْمبَاح, وَعَلَى الْمَحْظُورٍ 


وَكَذَلِكَ قَذ يُبِيحُ الشَّيْءَ الْمَرْجُورَ عَنْهُ وَوَقَعَ اشم الْوَاحِد عَلَيْهِمَا جَمِيعًاء فَيَكُونُ اسم الواحد 


و 


وَاقعًا عَلَى الشَّيْئنٍ متفه َحَدُهُمَا ماخ وَالْآخَرُ مَحْظُونٌ وَاسْمُهَما وَاحِدٌ قَلَمْ يَْهَمْ هَذَا 
مَنْ سف لِسَانَ الْعَرَبِء وَحَمَلَ الْمَعْنَى في ذَلِكَ عَلَى قَيْءٍ وَاحِدِ يُوهِمُ اَن الأَمرَيْنِ مُتَضَادانِ له 
بیخ فغلٌ مُسَمّى پام وَحُظرَ فغل تَسَمّى پل الاشم سَوَاءَ قَمَنْ گان هَذَا مَبْلَعُهُ من العلم, 
لَمْ حل لَه تعاطي الفقه. ولا الْفثیّه وَوَجَبَ عَلَيْهِ الم آو الست إلى آن یدرک من العلم 


۳۲ 


پەرتووکی بەرنووکہ وزو ل 


ما يَجُورُ مَعَه له وَتَعَاطِي العلم. وَمَنْ هم هَذِهِ الصَتَاعَةً علع اَن مَا يح غَيْرُ ما خظن وَإِنْ 
گان ام الواحد قَدْ يََعْ عَلَى الْمُبَاح وَعَلَى الْمَحظورِ جَمِيعًاء من هَذَا اٺس الذي ذَكَرْتُ 
أن اللّهَ عَرٌ وَجَلّ دل في کتابه آن مُبَاَرَةَ النّسَاءِ في نَهَارٍ الصَوْم غَيْرُ جائز كَقَوْلِه تبارک وتعای: 
لتق یروش ونوا ما مكحب أنه لم وا وش اح ی تک یط لین ين الل 
ال شوه اریز ی میا آل #البقرة: ۷ فَأَبَاحَ اللّهُ عَزَّ وَجَلَّ مْبَاشَرَةَ النْسَاءِ وال 


سح 


َالشّرْبَ بِاللَّيْلِ ثم أَمَرَنَا مام الضیام إلى اللَيْلِ عَلَى أَنَّ الْمُبَاشَرةَ الْمبَاحَة بِاللَيْلٍ الْمَفْرِتَة إلى 
لکل والشرّب هي الْحِمَاغ الْمُقَطر للسانم. وََبَاحَ الله عَنَّ وَجَلَّ بفغل النَبِيّ الْمُصْطَفَى صل 
الْمُبَاشَرَةَ التي هي دون الجماع في الصَيَام إِذْ كَانَ يُبَاشْرٌ وَهُوَ صانم. وَالْمُبَاشَرَةُ التي ذَكَرَ اللَهُ 
في كتابه انها تقر الصَائمَ هي غَيْرُ الْمُبَاشَرَةِ التي كَانَ الب ب یناشرها في صیامه. وَالْمُبَاشَرَهُ 
ون © سوس له اسه ٥ک‏ وس س قرط . سے 2 99 27 یر یں 2ه 
اشم وَاحِدٌ وَاقعٌ عَلَى فغلین: اخداهُما: مُبَاحَةُ في هار الوم وَالْأَخْرَى: مَحْظُورَةٌ في تَهَارِ الوم 
مُفَطَرَةٌ لِلصّائم, وَمِنْ ها الجنس قَوْلَهُ َر وَجَل: © ییا اليينَ ءامنوا لا دی لِلصّلوٰۃ من بو 
آلْجُمْمَةَ نَعَو رل كر آنه ودرا 4الجمعة: ۹ فَأَمر ربتا جَلَ وعلا بالسّعْي إلى الْجْمْعَة 
سروة و اوه 21 2 ےت سر یوو رو ے من اه سل ووه موسوم 2 8 > سر وس و 
وَالنَبِيُ الْمُصْطَفَى 5 قَالَ: إا ثم الصلاهَ فلا تاتوها وََنْتُمْ تَسْعَوْنَ ایتوها تَغُونَ وَعَلَيْكُمْ 
السَّكينَة قاسم السّعْي یقح عَلَى الْمَرْوَلَه وَشدَّة الْمَشِىِ وَالْمْضيّ إلى الْمَوْضعء فَالسَعْيُ الذي أَمَرَ 
له به أَنْ يُسْعَى ال الْجُمُعَة هو الْمُضیُ إِلَيْهَاء وَالسَّعْْ الذي رَجَر اجه عَنْهُ إتيَانَ الصَّلَاة 
نے رگاس و سر رو و من 8 ه و 9 سے 9 سب ل ٤‏ رو وے راو و يدوا ره وي سوم 
هُوَ الْمَرْولَةُ وَسْرْعَةُ الْمَشْي قاسم اسي واقخ علی فغلین: أَحَدُهُمَا مَأمُورٌ وَالآخَرُ مَنْهِي عَنُْ 
وساب إِنْ شَاءَ الله تال هَذَا الجنْسَ في کتاب مَعَان انرآن إِنْ وَفُق ال لدلّ. 


باسی ریگه‌پندان به ئەو دەستبازییەہ (الْمْبَاشَرَة) له خوار جووتبوونه‌وه‌یه 
بو روژووه‌وان. وه بەلگەش له‌سور ئەوەہ ناوێك بو دوو کردار به‌کار دیّت, 
یه‌کیکیان رنگه‌پیدراو بێت و ثه‌وی دیکه‌یان قه‌ده‌غه‌کراو بت له کاتیکدا 
ناوی (الْمُبَاشرَة) خوا له کتّبه‌که‌یدا هیناویه‌تی مه‌به‌ستی پټی جووتبوونه, 
قورئانیش باس لهوه ده‌کات جووتبوون له کاتی رق‌ژوو قه‌ده‌غه‌کرا وه بيغ همبهر 
2 فه‌رموویه‌تی: جووتبوون رو‌ژووی روژووه‌وان ده‌شکتنی. پیغه‌مبه‌ریش 
د به‌کرده‌وه‌ی خؤى سه‌لماندوویه‌تی ئەو ده‌ستبازییه‌ی (الْمَبَاشرة) له خوار 
جووتبوونه‌وه‌یه رنگه‌بیدراوه له کاتی به‌رق‌ژووبوون که‌راهه‌تی نییه 


واته: نه‌سوهد ده‌لی : من و مه‌سروق رویشتین بو لای دایکی باوه‌رداران و (عائیشه) 
پرسیاری لی بکه‌ین ده‌رباره‌ی ده‌ستبازی (الْمُبَاشَرَة), به‌لام شه‌رمیان کرد» وتی: وتم: 


په رتووکی ۱ بدرنووکہ رټژوو ل / 


۳ 
هاتووین پرسیاری شتیکت لی بکه‌ین پالم شدرم ده‌که‌ین» وتی: هو شته چییه؟ ٩‏ 
پرسیار بکه‌ن لەوەی بوتان دروست بووه» وتی: وتمان: پیغه‌مبه‌ر وَل که به‌پوژوو 
ده‌بوو ده‌ستبازی ده کرد (وه کوو ماچکردن)» وتی: ده‌یکرد. به‌لام پیغه‌مبهر وَل له تيوه 
زیاتر جله‌وی نه‌فسی ده کرد. 
هبو بەکر ده‌لی: بویه خوا ‏ به زمانی عەرەب له‌گه‌ل پیغه‌مبه‌رهکه‌ی یل و 
توممه‌ته که‌ی دواوه. چونکه فراوانترینی زمانه کانه. هیچ که‌س ناتوانیت به زانست 
ده‌وری هه‌مووی بدات» جگه له پیغه‌مبه‌ر تج نەبیت: جا عه‌ره‌ب له زمانی خؤيدا 


ناوتك بو دوو شت به کار ده‌هینیت, وه بو چه‌ندین شتیش, هه‌ندی جار چه‌ند ناك 


له يه شت ده‌نیت. هه‌ندی جار خوا ل (به به‌کارهینانی يەك ناو) شتيك قه‌ده‌غه 
ده کات و شتیکی دیکه‌ش ریگه پئ ده‌دات جگه لهو شته‌ی سه‌رزه‌نشتکراوه, ته‌نها 
ناوی (الْمُبَاشَرَة) بو دوو شت به‌کار هیناوه: بو ڕێگه‌پێدان» بو قه‌ده‌غه كردن به‌هه‌مان 
شیوه هه‌ندی جار ریگ ده‌دا بهو شته‌ی سه‌رزه‌نشتکراوه. له کاتیدا ئەو ناوه بو 
هه‌ردووکیان پیکه‌وه به‌کار دیْت. ثه‌وکات يهك ناو بو دوو شتی جیاواز له یه کدی 
به کار دیّت: یه که‌مینیان ڕێگه‌پێدراوه و ه‌وی دیکه‌شیان قه‌ده‌غه کراوه. ناوه که‌یشیان 
ھەر يەك ناوه. ھەر كەس له زمانی عه‌ره‌ب نه‌زانیت له‌مه‌ش تیناگات, ماناکه به‌سه‌ر 
0٤‏ “)۸ ده کات ئهو دوو فهرمانه دژیەکن: ريكه دراوه به‌شتيك 
به يەك ناوء به‌هه‌مان ناو قه‌ده‌غه کراوه لهو شته. جا هه‌رکه‌س ئەوہ ئەوپەری زانستی 
بيت حه‌لال نيبه بوی رؤبجتت له فیقهدا و فتوا بدات پیویسته لەسەری خوی فیری 
زانست و زانیاری بکات. يان بیده‌نگ بیت. تا ه‌وه‌نده زانست فير ده‌بیت بتوانیت 
له‌گه‌لیدا فتوا بدات و ڕۆبچێت له زانست, جا ھەر که‌س تیگەیشت لدم پیشه‌یه 
ئەوہ دەزانی ئەوەى ړنگه پیدراوه جگه له‌وه‌یه که قه‌ده‌غه کراوه. ئەگەرچی يدك 
ناو بەکار بت بو رنگه‌پیدراو و بو قەدەغەکراو پیکه‌وه. جا لهم شیوازەی که باسم 
کرد خوا 5 له کتیبه که‌یدا باسی کردووه جووتبوون (مُبَاشْرَۃً) لەگەل هاوسه‌ره‌کان 
له پوژی ه‌مه‌زان دروست نبیه, وهك فه‌رموویه‌نی: 8 فان رون واسَعوا ما کب 
له لک وکا وش رثا عق ی تراکب الیش ین الط ورن ارف ا ليم إل 
ال 4 خوا 4 ریکه‌ی داوه به جووتبوون (مُبَاشَرَة) و خواردن و خواردنه‌وه به 


شەوء پاشان فه‌رمانی پئ کردووین رژژووه که‌مان ته‌واو بکه‌ین تا شهوء لەسەر ثه‌وه‌ی 


1 په رتووکی م بەرتووکم رۆزوو ل 
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ت (الْمُبَاشَرَةَ)دى ړنگه پیدراوه به شهو که کی دراوه به خواردن و خواردنه‌وه. بریتییه 
له جووتبوونی ئەو روژووه‌وان‌ی رؤزووهكدى شکاندووه» وه خوا 4 به کرده‌وه‌ی 
پیغه‌مبه‌ر د ريكدى داوه به (مُبَاشْرَۃً) که له جگه له جووتبوونه له كاتى بهرؤزووبوون 
(ودك ماچکردن). وه ئهو (مُبَاشَرَةَ)هدى که خوا باسی کردووه رؤزووى ړۆژووه‌وان 
ده‌شکینی جگه لهو (مُبَاشَرَةَ)هيه كه پیغەمبەر يه له كاتى بهرؤزووبوونى ده‌یکرد. جا 
(مْبَاشَرَةَ) يهك ناوه بو دوو كردهوه به کار دیّت: یەکەمینیان: ريكدى پئ دراوه به رؤز 
له كاتى بەرؤژبوون (وه‌ك ماچکردن)ء ئهوى ديكديان: قه‌ده‌غه كراوه به رؤز له كاتى 
به‌پژژووبوون» رؤزووى رؤزووهوان دەشکینی, وه لهم شیوازه خوا 5 فهرموويهتى: 
ییا الین ءامنا ِا ثودف لصاوو من بور الْجْمْمَةَ اشوا لل کر ال ودروا ألم 4, 
جا پەروەردگارمان 35 فەرمانی بئ كردووين به‌په‌له (السْعَي) بجين بو هەینی, 
پیغه‌مبه‌ریش ± فەرموویەتی: کاتی هاتن بو نوز يهله مەکەن له كاتى هاتنتانداء 
به لکوو به‌هیمنی و لهسه‌رخویی بچن بو نویژ. جا ناوی (السَعَي) بو ریکردنی به‌په‌له 
به کار دیّت» وه پویشتن بو ه‌و شوینه. هو (السّعي)دى خوا فه‌رمانی کردووه به‌نده 
به‌وشیوه بچیت بو هه‌ینی» بریتییه له رؤيشتن بڑی, هو (السَّعْي)هيشى پیغه‌مبه‌ر و 
سه‌رزه‌نشتی کردووه رؤيشتنه بو نویژ به‌په‌له و ته کاندان بیگومان وشه‌ی (السْعي) بو 
دوو کرده‌وه به کار هاتووه: یه که‌مینیان: فه‌رمان پئ کراوه. ثه‌وی دیکه‌شیان قه‌ده‌غه‌ی 
لئ کراوه. له داهاتوودا به‌ویستی خوا 85 ئەم شیواز روون ده که‌مه‌وه له کتیبی (معاني 
القرآن) ثه‌گه‌ر خوا سه‌رکه‌وتووم بکات بو نهو مه‌به‌سته. 


باب تمثيل النبي كد قَبْلَهَ الضائم بانقضمضة مثه بالْمَاء 


سس و 


8- عَنْ عُمَرَ بن الْخَطَّاب ڪيب اذ 


وص © 


03 2 موه و 5 1 ۹ 3 ئن ٤یہ‏ و کس ۳ مه رم و 1 019 رگم ساس 
الله ك فَقُلْتُ: صَنَعْتُ الْيَوْمَ مرا عظیماء قَبَلْتُ وَأَنَا صائم. فقال رَسُول الله 35: <ارَآَيْتَ لو 
سس ۵ 0 03 ۳ و و نر کے 5 و 


مضمضت يماع وَأنتَ صَائم؟» قَال: فقلت: لا باس پدلك فقال سول الله یہ قَالَ الربیع: «أَظَنهُ 


پەرتووکی بدرتووکہ رؤلوه ۰ 7 


باسہ پێغه‌مبهر ۶ ماجى روژووه‌وانی جواندووه به اووه‌ردانه دهم 
واته: عومه‌ری كورى خەتاب ذه ده‌لی: ڕۆژێك ارەزووم جولاء ماچی خیزانه کهم 
کرد و به‌رژژوو بووم دواتر هاتم بو خزمەت پیغه‌مبه‌ری خوا ی وتم: ئهمرؤ كاريكى 
گەورەم کرد. ماچی خیزانه كەم کرد و بهرؤزوو بووم. پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: 
پم بلی ئەگەر ئاو وه‌ربده‌یته دهمت زیانی هه‌یه. وتی: وتم: که‌واته هیچ کیشه‌ی تیدا 
نییه په‌بیع (كه یه کیکه له گیره‌رهوه‌ی ئەم فه‌رمووده) وتی: پیم وایه پیغه‌مبه‌ری خوا 
يلا فه‌رمووی: ئەوہ چییه؟ واته: زیانی ثه‌وتژی نییه. 


باب الرخْضَة في قَبْلَة الّائم 
> عَنْ سُفیّان قال: سَأَلَتُ عَبْد الرَخمَن بْنَ القاسم: أُسَمِعْتَ أَبَاكَ يُحَدَّتُ عَنْ عَازِمَة تفه 
ن رَسُول الله 4 گان يُقَبَلْهَا وَهُوَ صَائِمٌ؟ فَسَكَتَ عَنّي ماع ثم قال: تعم". 
باسى مؤّلهتدان به ماجكردنى رِؤَرُووهوان 


واته: سوفيان ده‌لی: برسيارم له عه‌بدوره‌حمانی كورى قاسم كرد ایا گویّت لئ بووه 
باوکت باسی کردبیت. له عائيشهوه ثلۃء وتبیتی پیغه‌مبه‌ری خوا د ماچی ده کرد و 
به‌پژژوویش بوو؟ ساتيك ليم بیدەنگ بووء دواتر وتی: به‌لی. 


۳۹۵ 


مض 


چم ۰ 5 


٦ 
ناوه‌روک‎ 
Os باسی فه‌رمانکردن به مندال به ئەنجامدانی نوتخه‌کان و لتّدانيان له‌سه‌ر وازهینان‎ 
0 باسى فهرموودهيهك بەلگەیە له‌سه‌ر ئەوەی فه‌رمانکردن به مندالان پیش‎ 
و که‎ DEE کؤباسی نويّرٌ له‌سه‌ر راخه‌ره‌کان‎ 
0 باسى نویژکردن له‌سه‌ر حەسیر‎ 
باسی نویژکردن له‌سه‌ر حه‌سیر ثه گه‌ر زه‌معه فه‌رمووده که‌ی لی وه‌ربگیرق مم توت و‎ 
AE ON ET باسى نوێژکردن له‌سه‌ر فه‌رووی خوّشه کراو‎ 
باسی نوێژکردن لەسەر (الْحْمْرَة) راخه‌ر اس ی جس مس‎ 
7-9 باسى نوټژکردن به هه‌ردوو يتلاو نوتخويّن سه‌رپشکه لەوەی نویژیان يتوه‎ 
۱ باسی نویژخوین پیلاوه‌کای له‌لای چه‌پی داده‌نیت ثه‌گه‌ر دایکه‌ندن, ئەگەر وو‎ 
SS باسی سهركوّنه كردن لهودى نوتژخوین پیلاوه‌کای له‌لای چه‌پی دابنیت ئەگەر‎ 
باسی نویژخوین نويّذ ده‌کات به پیلاوه‌کای له کاتیکدا پیسییان بەر كهوتووه و جس نا‎ 
NSE باسی نوتذخوین گومانی هەبی لەوەی دهستنوتژى شکاوەو فه‌رمانکردن‎ 
باسى فه‌رمانکردن به وازهینان له نوی ئەگەر نویذخوین ده‌ستنوتژی شکا ری‎ 
سه‌هووکردن له نونژدا 27 ی و سوه 9999ص‎ 
1۳۳ 0 باسی نویژخوین ثه‌گه‌ر له نویژه که‌بدا که‌وته گومانه‌وه. فهرمانى پیکراوه دوو‎ 
باسى فه‌رمووده‌یه‌ی تثرو ته‌واو سه‌بارهت به نوێۆخوێنێك بکه‌وئته گومانه‌وه ور سی‎ 
VON باسى روونکردنه‌وه ده‌رباره‌ی ئەو دوو سوژده‌یه‌ی که ئەو که‌سه‌ی گومانى‎ 
باسى فه‌رمانکردن به‌وه‌ی رکووع و سوژده‌ی ئەو رکاته به‌چای ببات که ۰ئ‎ 
باسى ثه‌گه‌ر نویژخوین گومانی هه‌بوو له نویّژەکەیداء بوی هديه بگە‌ریّت 07س یھ‎ 
Va باسى هه‌ستانه‌وه له دوودم ركات پیش دانیشتنء به‌سه‌هوو وه به‌رده‌وامبوون‎ 


باسی روونکردنه‌وه‌ی ثه‌وه که نویّذخوین ثه‌گه‌ر له دووهم رکات هه‌ستایه‌وه ای 


_. ._ے. E‏ ۱ ۱ ئل 


۳۷ 
باسی فه‌رمانکردن به دوو سوژده‌ی سه‌هوو ثه‌گه‌ر نولژخوین شتیکی بير چوو ۳ 
باسی سه‌لامدانه‌وه به سه‌هوو له دوودم رکاق نویژی نیوه‌رق يان عه‌سر يان ۱2 ۲ 
باسی دوو سوژده‌ی سه‌هوو يتويست (واجب) دهبيّت لەسەر مسولمان پیش Ys‏ 
باسی فه‌رمووده‌یهك گنردراوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی روداوه‌که‌ی (ذُو الْيَدَيْنِ)» زوهری ی ۳ 
باسی سهلامدانه‌وه له دووهم رکاق نوتزى تنواره. به‌سه‌هوو به‌لگه‌ش له‌سهر ۳۱ 
باسی دانیشتن له سیّیهم رکای نویّژی نیوه‌رو يان عه‌سر يان عيشا و سه‌لامدانه‌وه ۲ 
باسی نویژخوین پینج رکات نويّر بکات به‌سه‌هوو وه فه‌رمانکردن به دوو ی ۳۷ 
باسی سوننه‌ت وایه دوای قسه‌کردن به‌سه‌هوو لەنیّو نونژدا دوو سوژده‌ی | 
باسى سدلامدانهوه دوای دوو سوژده سەھووەکەء ثه‌گه‌ر نویّژخوتیّن دوای 7 20 
باسی تەحیات خوبّندن دوای دوو سوژده سه‌هووه‌که. ئەگەر نوتزخويّن دوای ا ا ہد 
باسی ناونای دوو سوژده سه‌هووه‌که به لووتشکینه‌ر. چونکه شه‌یتان ۶ 
باسی به‌لگه له‌سه‌ر ثه‌وه‌ی هدر که‌ستّك بگات به نویذی به کومه‌ل رکاتيك پش چس وش ۶ 
کوباسی ويتر و ئەوەشی تيايدايه له سوننهتهكان 0-8 e‏ 
باسى ئەو فهرمووداندى بەلگەن له‌سه‌ر ئەوەی ویتر فەرز نييه, نەك لەسەر سح کا 
باسی به‌لگه لەسەر ثه‌وه‌ی نويّزى ويتر فهرز نييه 0000000 0 
باسى هاندان لەسەر نویژی ویتر و بەچاکدانانیء چونکه خوا یی خوّشه 27٦‏ ‪0 
باسی ئەو فه‌رموودانه‌ی هاتوون له پیّغەمبەرەوہ 3 نویژی وبتر يەك رکاته EVE‏ 
باسی ریّگە دراوه به پیّنج رکات ویتر هه‌روه‌ها چؤنیەق دانيشتن له نویژی ویتر CAs‏ 
باسی فه‌رمووده‌یه‌ی روونکه‌ره‌وه سهباردت به‌وه‌ی پێغەمبەر 3 کاتی يينج رکات ٤۸000‏ 
باسی ریگه‌دان به ثه‌نجامدانی حه‌وت رکات يان نو رکات ویتر و چونیه‌ق وم ٩‏ 6 
باسی رِیّگە دراوه به ويتر له سه‌ره‌تای شهو و ثه‌گه‌ر نویژخوین پێّی خۆش بوو OV‏ 
باسی فه‌رمانکردن به ویتر له کوّتایی شەو به‌باسکردنی فه‌رمووده‌یه‌ی کورت دیس ۵۱ 


باسى وه‌سیه‌تکردن به نوپّڑی ويتر پیش خەو به ده‌سته‌واژه‌یه‌ی (مَجمّل) کورت مض ساس ۳ ۵ 


چم ح. ت٦۹[‏ .۰۰.۰ 


۳۸ 


02 باسی فه‌رمووده‌به ك شیکه‌ره‌وه‌ی نهو دوو ده‌سته‌واژه کورت و ناروونه‌یه و نوت ۵۲ 
باسى فه‌رمانکردن به په‌له‌کردن به ئەنجامدانی نویژی ويتر پیش شهبدقء چونکه 00 
باسی موّله‌تدراوه له كدشتدا به‌سواری (وشتر يان ثه‌سپ يان ھەر ولاختی دیکه OO‏ 
باسی ئەو که‌سه‌ی به‌سه‌ر ویتردا بخه‌وق يان بیری بچی پیش ئەوەی نویّژی وبتر رن 
باسی فه‌رمووده‌یه‌ك گیردراوه‌ته‌وه دهرباردى ویترکردنی پتغه‌مبه‌ر و دوای 90 "مھ" 
باسی به‌لگه له‌سه‌ر ثه‌وه‌ی ثه‌و شه‌وه‌ی که ئیبنو عه‌باس له‌لای پیغه‌مبه‌ر 3 هه ہی 
باسى سهرزهنشتكردن لهودى نویژخوین له يەك شه‌ودا دوو جار وبتر بكات 008 
باسى موّلّەتدان به نویذکردن دوای ويتر RE SESE‏ 
باسى قورئان خوټندن لهو دوو ركاته سوننه‌ته‌ی كه پیخه‌مبه‌ر ويد دواى ويتر 1 
باسى به‌لگه له‌سه‌ر ئەوەی نوژ له دوای ویتر ڕێگه‌پێّدراوه بۆ ھەر كەسێك Nee‏ 
کۆباسی دوو ركات پیش نویژی به‌یانی و ئەو سوننەتانەشی تیایدایه AAS‏ 
باسی پیّگەو گه‌وره‌یی دوو ركاق پیش نویژی به‌یانی» که له هه‌موو دنیا چاکتره 1 
باسی په‌له کردن بو ثه‌نجامدانی دوو رکاته که‌ی پیش نویژی به‌یانی» ودك 1[ 1 
باسی به‌لگه له‌سه‌ر ثه‌وه‌ی عائيشه ‰ مه‌به‌ستی له وته که‌ی (الْخَيْرُ) سوننه‌ته کانه 1٩.......‏ 
باسی فه‌رمانکردن به دوو رکات پد پیش نویژی بديانى فه‌رمانیکه بو سوننەت و 0000000 
باسى كاتى دوو ركاته سوننه‌ته‌که‌ی پیش نویژی به‌یانی VAR‏ 
باسی چاکتر وایه دوو رکاته‌که‌ی پیش نویژی بەیانی به کورق بكرى (قوړئانی 000000 
باسی چاکتر وایه له دوو ركاتهكدى پیش نویّڑی به‌یانی: # فل هو ال ار +٤‏ و 
باسی ریگه‌دراوه قورئان له دوو ركاته سوننه‌ته که‌ی به‌یانیدا بخوینری, له ھەر ۱۷۱۲ 
باسی موه تدان بەوەی دوو رکاته‌که‌ی پیش نویژی بەیانی بكات دوای نوټژی Vs‏ 
باسی گیرانه‌وه‌ی دوو رکاته‌که‌ی پیش نویژی به‌یانی ثه‌گه‌ر که‌سیك بیری چوو ۰۷۲ 
باسی گیرانەوەی دوو ركاتهكدى پیش نویّڑی به‌يانى» ئەگەر به‌نده به‌سه‌ریاندا VE‏ 


باسی پارانه وه و نزاکردن دوای دوو رکاته که‌ی پیش نویژی بەیانی VO‏ 


تی ۱> -.چویسو۱١ ‏ ہے 


۹ 
باسی ثه‌وه که چاکتر وایه دوای دوو رکاته‌که‌ی پیش نویژی بەیانی (که‌سه‌که) 7--‪ ‪ ‪ ,یی 
باسی موّلەت دراوه له وازهتنای راکشان دوای دوو رکاته سوننه‌ته که‌ی بەیانی > 
باسی قه‌ده‌غه كردن له‌وه‌ی به‌نده دوای قامەت دوو رکاته (سوننه‌ته که‌ی) ييش VAS‏ 
کوباسی نوټژی زياده له شه‌ودا (واته: له شهونويز) 01 0 ااا ۱۳ 
باسى فهرموودهيهك که حوکمی فه‌ړزبوونی شەونوتّڑی نه‌سخ کردوته‌وه. دوای NSE‏ 
باسی به‌لگه له‌سه‌ر ثه‌وه‌ی نویژی فه‌رز هه‌ندق جار حوکمه که‌ی نه‌سخ ده‌بیته‌وه‌و ۸ 
باسى نايهسندى وازهيّنان له شهونويِرٌ بو كهسيّك كه پیّوەی راهاتوه ATs‏ 
باسى نايهسهندى و كدراهدق وازهيّنان له شەونویّژ ئەگەرچی سوننه‌ته و فهرز نييه .....۸۲ 
باسی چاکتر وایه مروف شه‌ونویژ بکات» چونکه دہبیّته هوّى کردنه‌وه‌ی ثه‌و 1 
باسى بەلگە لەسەر ئەوەی دوو ركات شه‌ونویژ دوای یادی خواو دهستنويز 07ھ" 


باسی به‌لگه له‌سه‌ر ئەوەی شه‌یتان له شه‌ودا گرق ده‌دات له پشته‌سه‌ری تأفره‌تان 3 


باسی روونكردنهوه له‌سه‌ر ئەوەی شهونوټژ جاكترين نوټژه دوای نويّزه فهرزهكان؟ NE‏ 
باسی هاندان لەسےەر شه‌ونویژ چونکه ئەوہ ييشدى پیاوچاکانەو ساس ات۸673 
باسی شهونوێژکردنى مرۆف لهكهل هه‌بوونی تازارو نه‌خوّشی, ئەگەر توانی با ی 108 
باسی چاکتر وايه بق مروق ئەگەر نه‌خوش که‌وت. ياخود ماندوو بوو به NUE‏ 
باسی چاکتر وایه مسولمان له خه‌و هه‌لبستنری بو شه‌ونویذ یہ ره 
باسی کەمترین قوړئانخوټندن که دروسته له شهونويزدا بخوینرق مشش تیآ۸۸۶ 
باسی فه‌زلی خويّندنى سەد ثایەت له شەونوتّژداء چونکه ئەو که‌سه‌ی سەد 7/7/00 
باسی فه‌زل و ړێّزی خوتندنی دوو سهد ثایەت له شهويّكداء چونکه خوئنه‌رهکه‌ی سیف ۸۹ 
باسی فه‌زل و رِيْزى خوێندنی هه‌زار ثایەت له شه‌وکداء ئەگەر فه‌رمووده که ته‌واو........ ۸٩‏ 
باسی فه‌زل و ړێزی شه‌ونویِژ پێش شه‌شیه‌ی کوتایی شه‌و موس ی هم تا 
باسی چاکتر وایه له نیوه‌شه‌ودا نزاو پارانه‌وه بکرق به ثومیّدی قبوولبوون ی 


باسی فه‌زل و گه‌وره‌یی ئەو پیاوه‌ی ژنه‌که‌ی له خهو هه لده‌ستینی» وه ئەو NS‏ 


٣ 
باسی سيواك كردن له كاق هه‌ستان بو شه‌ونوتد ڈوو سر ری‎ ۳ 
۹۴۷ باسی دهستپټکردنی شهونويّرٌ به دوو ركاتى كورت 8بببب0110 [ [ [ [ [ 1 سیت‎ 
FS a باسى سوياس و ستاییشکردنی خوا ی له كاق ده‌ستپیکردن به شه‌ونویِز‎ 
Eee باسى به‌لگه له‌سه‌ر ئەوەی پێغەمبەر يله له كاق دابەستنی شە‌ونوتّڑ و دوای‎ 
QO باسى چاکتر وایه به‌نده داوای هیدایه‌ت له خوا بکات» لەوەی جیاوازی تیدایه‎ 
۹0 باسی فه‌زل و گه‌وره‌یی دریژکردنه‌وه‌ی راوه‌ستان له شەونویّڑ و نویژه‌کانی دیکه‌دا سب‎ 
باسی قورئان خويّندن به ده‌نگی به‌رز له شهونوتزدا ۷شس ماس شض سا‎ 
باسى قورئان خوێندن به هیواشی و لهسهرخوّيى له شه‌ونویژدا سض ا ا‎ 
باسی رِیّگە دراوه له شهونويّزدا هه‌ندی له قورئانخویندنه‌که‌ی به‌ده‌نگی به‌رز مسا‎ 
۱۹ باسی چونیه‌ق قورئان خویندن له شه‌ونویژ, وه چاکتر وایه ده‌نگ زور به‌رز وہ‎ 
باسى سهرزهنشتكردن له قورئانخويّندن به‌ده‌نگی به‌رز لەنیّو نوێژداء ئەگەر ا‎ 
۳ باسی چاکتر وایه به‌نده له هه‌موو شه‌ویکدا سوردق (الاسراء) و (الزْمَر) بخوینن,‎ 
۱ باسی فه‌رمووده‌یه‌ك که هه‌ندی جار به خه‌یالی که‌سیکدا دیّت که شاره‌زا نییه‎ 
باسی فه‌رمووده‌ی سیّیم ده‌رباره‌ی ثه‌و که‌سه‌ی قوول نه‌بوته‌وه له زانستی شه‌رعی......۱۰۳‎ 
(Esas باسى بدلكه لەسەر ئەوەی ئەو فه‌رموودانه‌ی که باسم كردن پټچهوانه و دڑی‎ 
11 باسى قه‌زاکردنه‌وه‌ی شهونويِز له ڕۆژداء نه‌گه‌ر بههؤى نەخۆشى يان سدرقالى‎ 
Vesa ns باسى ئەو کاته‌ی رِوّرٌ که به‌نده ده‌توانی تيايدا شەونویّژەکەی قه‌زا بکاته‌وه‎ 
باسی ثه‌و که‌سه‌ی نییه‌ق شه‌ونویذ ده‌هینی خەو زال ده‌بیت به‌سه‌ریدا و کر‎ 
۱۳۰۷ باسی قه‌ده‌غه کردن له‌وه‌ی شه‌وی هه‌ینی تایبهت بکری به شه‌ونویژ له نيوان‎ 
باسی فه‌رمانکردن به نیوه‌ندگیری له نویژی سوننهتداء وه ناپه‌سندی زورله خوّکردن........۱۰۸‎ 
باسی چاکتر وايه به‌نده نويّر زور بكات و زؤريش راوه‌ستی تيايدا سوپاسگوزاری نل‎ 
كوّباسى نويّره زیاده‌کان (سوننهتهكان) لەپیّش نویّژہ فه‌رزه‌کان و له دوایانه‌وه ری ای‎ 


باسى فە‌زل و گەورەیی نوتّڑہ سوننه‌ته‌کان لهپتش نويزه فه‌رزه‌کان و له دوایانه‌وه........۱۱۲ 


باسى فهرموودديهك (المفَسّرة) شیکه‌ره‌وه و روونكهردودى ئەو ده‌سته‌واژه سڈ 
باسى فه‌زل و گه‌وره‌یی نوټژی سوننەت پیش نوبّڑی نيودرة و دواى نویژی نيودرة 
باسی فه‌زل و گه‌وه‌ریی نویّژی سوننه‌ت پیش نویژی عه‌سر ی 
باسی فه‌زل و گوورونی نوئژی سوننه‌ت له نتوان تتواره و عیشا ET‏ 
باسی ئەو سوننه‌تانه‌ی که پیغه‌مبه‌ر 1 پیش نویژه فه‌رزه‌کان و دوای نویژه ی 
باسی چاکتر وایه نویژی سوننەت بكريّت پیش نويْره فه‌رزه‌کان و دوای نويِره 0-0 
باسی فه‌رمانکردن به‌وه‌ی دوو رکاته سوننه‌ته که‌ی دوای نویژی یوار له ماله‌وه ا 
باسی فهرموودديهك شيكهردوه و روونکەرەوەی فه‌رمانه که‌ی پیّغەمبەرہ 3 ا و 
باسی به‌لگه لەسەر ثه‌وه‌ی پیغه‌مبه‌ر ئل نونژی له ماله‌وه بەچاکتر داناوه 0 
کوّباسی نویِژه سوننهتهكان جگه لهو نوټژه سوننه‌تانه‌ی که له پیشه‌وه باسم کرد e‏ 
باسى فه‌رمانکردن به‌وه‌ی نویّژه سوننه‌ته‌کان له مالهكان ثه‌نجام بدریِنء وه ی 
باسى به‌لگه لەسەر ئەوەی پێغەمبەر ييي فه‌رمانی کردووه بەشيِك له نوتژه Ê‏ 
باسی فه‌رمانکردن به ریزگرتنی مالەکان به هه‌ندی نویّڑکردن تيايدا ES‏ 
باسی فه‌زل و گه‌وره‌یی نوێژى سوننه‌ت له‌دوای هه‌موو دەستنوێژێك ens‏ 
باسى چاکتر وایه به‌نده کاتی گوناهیی کرد به دوایدا نويّذ بكات بو ثه‌وه‌ی 0 
باسى سەلامدانەوہ له ههموو دوو ركاتيىق نوتّڑی سوننەت ea‏ 


باسی ثه‌و فه‌رموودانه‌ی که هاتوون و به‌لگه‌ن له‌سه‌ر بنچه‌وانه‌ی وته‌ی ئەو ی 


باسی نویژی (صَلاة الَسبیح) ثه‌گه‌ر فه‌رمووده که ته‌واو بوو, چونکه له دلدا شتيك 


باسی نوی هاندان و ترساندن سمش اش و 
بای زى (الاشتخَارة) تا .سس ”کہ مس 
كؤباسى نوتّڑی چنشته‌نگاو و ئەوەشی تیایدایه له سوننه‌ته‌کان 00000۲ 
باسى وه‌سیه‌تکردن به پاریزگاری له نویژی چێشته‌نگاو RASA‏ 


باسى فه‌زلی نوټژی چیشته‌نگاو. چونکه ثه‌وه نویّژی گویرایه‌لان و له‌خواترسانه a‏ 


۳۲ 
9 باسی فه‌زل و گه‌وره‌یی نویژی چیشته‌نگاو وه روونکردنه‌وه له‌باره‌ی ئەوەی VPA‏ 
باسى ژمارەی ئەو جومگانه‌ی که ييّويسته به‌نده (هه‌موو رِوَژيك) له جیاق TIED‏ 
باسى چاکتر وایه نوټژی چیشته‌نگاو دوا بخرق (بّ نزيك کاتژمێرێّك پیش نيوهرة) .........۱۳۹ 
باسی چاکتر وایه له نویژی چیّشتەنگاودا له خوا بياريّتهوه به ثومیّدی رھ ا ا 
باسی نویژی چیشته‌نگاو له کاتی گه‌رانه‌وه له گەشت سو جو چیہ 0 0 ہر ہیں 
باسی ثه‌نجامدانی نويّدى چنشته‌نگاو به کوّمه‌ل» روونکردنه‌وه‌شی تیدایه له‌سه‌ر ۱۳ 
باسی نویژکردی پنغه‌مبه‌ر َد له كاق چیشته‌نگاو ثه‌مه لهو به‌شه‌یه» كه پیشتر ۱۳۲ 
باسی نویِژی چیشته‌نگاو له سه‌فه‌ردء ئەوەش لهو شیوازانه‌یه كه پیشتر باسم 0 ۳ ۱6 
باسى روونكردنهوه لهباردى ثهودى پیغه‌مبه‌ر ود له ههموو دوو ركاتيى هه‌شت 1١6‏ 
باسی يهكسانى ماوه‌ی نیّوان راوه‌ستان و رکووع و سوژده له نوټژی چنشته‌نگاودا VEO‏ 
کوّیاسی نویّژی سوننه‌ت به دانیشتنه‌وه اام لس ا ا ا از از ای و ۳ ۳( 
باسی تهنجامدانى نویْژی سوننه‌ت به دانیشتنه‌وه پاداشته‌که‌ی که‌متره له‌وه‌ی هت اکا 
باسی ئەو یاداشته‌ی که خوا 3 پنغه مبه ره که‌ی یک پێ تايبدت کردووه. ئەویش 1١‏ 
باسی دانیشتن به چوارمشقی له نوێژدا ثه گه‌ر به‌نده به دانیشتنه‌وه نویّژی کرد ۱۶ 
باسى ريكه دراوه به دانیشتنەوہ نوپّڑی سوننەت بکریء ثه گه‌رچی به‌نده VEVO nt‏ 
باسی به‌لگه لەسەر ئەوەی پیّغەمبەر 23 دوای ئەوەی که‌وته نتو ساله‌وه و ۱ 
باسی ئەگەر به‌نده به دانيشتنهوه نویژی کرد قورثان له‌سه‌رخو بخوینی 7 4+ 
باسی ریگه‌دان به نویژخوین له يهك رکاتدا به دانيشتنهوه بهشيّك له قورئان و VEN‏ 
باسی فه‌رمووده‌یه‌ك له يتغدمبهر 3 گیردراوه‌ته‌وه ده‌رباره‌ی چونیه‌ی نوئژی 0000000 
باسی ثه‌و که‌سه‌ی به‌راکشاوی نویَژ ده‌کات. پاداشته که‌ی که‌متره له‌وکه‌سه‌ی شنم مس ۱۵ 
باسی چونیه‌ق نوێژی راكشاوء پێچه‌وانه‌ی ثه‌وه‌ی خه‌لی خه‌یالی ده‌که‌ن. چونکه ۵۳ 
کوّباسی نوتّزى سوننەت له سدفهر يان گه‌شتدا مضصماءمماشمٗ کس 1661 


باسی نویژی سوننه‌ت بو گه‌شتیار به پنچه‌وانه‌ی مه‌زهه‌بی ثه‌و که‌سه‌ی پھتّی باش م۱۵ 


۔ے۔۔_.م۔ دا #شه؟كة ||| لے 


۳۴ 
باسی ثه‌نجامدانی نویژی سوننه‌ت له گه‌شتدا پیش نویژی فهرز 70 وج ۴ 1۵ 
باسى نویّژی سوننەت له کاق بەجتّھیّشتنی ئەو جیگایانه‌ی که گەشتیار بڑی ا ای 


باسی ئەنجامدانی نوێّژى سوننەت له شەودا لەسەر زه‌وی (نهك ولاخ) له كاق گه‌شت ۱٥۹...‏ 


کوباسی نوێژە سوننه‌ته‌کان له کاتی گەشتکردن به‌سه‌ر پشتی ولاخه‌وه 5 ۱ 
باسی رکه دراوه به ویترکردن له كاتى گەشت لەسەر وشتر وشتره‌که ړووی Ves‏ 
باسى فه‌رمووده‌یهك ئەو که‌سه‌ی که قوول نهبوّتهوه له زانستی فهرمووده 07ف" 
باسى ریگه دراوه له گەشتدا نویژی سوننەت له‌سه‌ر سوارى بکرق (نویژخوین) مس ۳ا 
باسی روونکردنه‌وه دژی وته‌ی ثه‌و که‌سه‌ی پنی وایه. پنغه‌مبه‌ر د له کاتیکدا ۱ 
باسی ریگه دراوه نویژ بەسەر پشتی كوتدرتؤهوه بکری» پیم وایه ئەم فهرموودديه 0۳ء 
باسی داچه‌مانه‌وه‌ی سوار لەنیّو نويّز له كاق گه‌شتدا و هت رس 3 ۱۵ ۱۱ 
باسى چونیه‌ق رکووع و سوژده‌بردی سوار له‌نیو نویژدا اس امس او ھ۱۹9 
کوباسی ئەو کاتانەی که نویژی سوننەت تیایاندا قه‌ده‌غه‌یه سام کی سمش سک مت تہ ۱ 
باسى قه‌ده‌غه‌کردن له نوێژی (سوننەت) دوای بەیانی تا خوّرههلدى, دوای عسر 0 ۱ 
باسی به لگه‌هینانه‌وه لەسەر ثه‌وه‌ی پێغەمبەر يِدٌ مه‌به‌ستی له فه‌رمووده‌که‌ی: ہف ۱۲۳۱۷ 
باسی سه‌رزه‌نشتکردن له دواخستنی نویژی (به‌یان) بو كاق ده‌رچوونی خوّر 1۱۳۱ 
باسی قه‌ده‌غه کردن له نویژی سوننه‌ت له نیوه‌ی رؤز تا خؤر ده‌ترازق, ئەمەش ۱۷ 
باسی به‌لگه لەسەر ئەوەی قه‌ده‌غه کردن پیّغەمبەر ئل له نوتذكردن دوای نویژی ٦ءء‏ ۱۷۱ 
باسى بدلكه لەسەر ثهودى پیّغەمبەر علد بويه به‌رده‌وام بوو له‌سه‌ر دوو رکاق ساسا اا۷ 
باسى فەرموود٥یەقی‏ شيكهرهوه (الْمُقَسَّرِ) بو ئەو ده‌سته‌واژه (مُجْمَل)دى که باسم 1100 
باسى ړټگه دان به نوێژکردن له كاق خورثاوابوون و پیش نوبّڑی ئټواره Vaated‏ 
کوّباسی فهزل و گەورەیی مزگه‌وت و بونيادنانى و بهكهوره ته‌ماشاکردنی 00 
باسی بونیادنان یه کهم مزگەوت و دووەم مزگه‌وت. باسى ئەو ثه‌ندازه‌ی له نتوان 0 


باسى فهزل و رتزى دروستکردی مزگه‌وت» ثه گه‌ر دروستکه‌ره که‌ی لهيتناوى خوا ا 


٣٣ 
باسی فه‌زل و پاداشتی دروستكردنى مزگه‌وت هه‌رچه‌ند بچووك و تەنگیش بی ھ۶‎ 9 
NASR باسى فه‌زل و ړێزی مزگەوتەکانء چونکه خوشه‌ویستترین جێگان له‌لای خوا‎ 
باسى فه‌رمانکردن به دروستکردنی مزگەوت لەنیّو مالەکان 00 ئ۶‎ 
AVAA ASS ELAS باسى بوّنخؤشکردی مزگەوتەکان‎ 
000011 0-9 باسى فەزل و گه‌وره‌یی لابردنى ييسايى لهنيو مزگه‌وت‎ 
000000 باسى بەردرِیّڑ كردنى مزگه‌وت و به‌لگه‌ش لەسەر ئەوەی بوّیه مزكهوتهكان‎ 
۱ باسی خزمه‌تکردی مزگه‌وته کان و هه‌لگرتنی ورده دارو خاشاك و پرکردنه‌وه‌ی‎ 
VAC باسى قه‌ده‌غه كردن له بانگه‌واز بو شتی ونبوو لەنیّو مزگه‌وت‎ 
۸8 باسی فه‌رمان کراوه ئەو که‌سه‌ی لەنیّو مزگه‌وت بانگه‌واز بو شتی ونبوو ده‌کات مس‎ 
AOS باسی قه‌ده‌غه‌کردی کرین و فروشتن له‌نیو مزگه‌وتهکان سو‎ 
VAG باسی فه‌رمان به نزاکردن له‌وکه‌سانه‌ی له‌نیو مزگه‌وت کرین و فرۆشتن دهكهن‎ 
۱۷۱ باسی سه‌رزه‌نشتکردن له وتنی شیعر له مزگه‌وته‌کان به‌ده‌سته‌واژه‌یه‌ی (عام) میات یس‎ 
AV باسی فه‌رمووده‌یه‌ك به لگه‌به لەسەر ئەوەی پیغه‌مبه‌ر ئل تدنها قه‌ده‌غه‌ی کرد‎ 
۱ ۷ باسی قه‌ده‌غه کردن له تفکردنه نیو مزگه‌وت ثه گه‌ر نه‌شاردرئته‌وه 1 ی‎ 
۱۸/۰۰ باسی فه‌رمانکردن به شاردنه‌وه‌ی تف لەنیّو مزگه‌وت. تا ببیته كهفارهق گوناهه که‎ 
باسى فه‌رمانکردن به قوولکردنی چال بو به‌لغه‌م لەنیّو مزگه‌وت 7 حم"‎ 
باسی هؤكارى فه‌رمانکردن به شاردنه‌وه‌ی به‌لغهم له‌نیو مزگه‌وت به‌لگه‌ش و(‎ 
باسى قه‌ده‌غه كردن له به‌لغه‌مکردنه قیبله‌ی مزگه‌وت سس ی ہ۲۸۹‎ 
E باسى كراندنى بەلغەم له قیبله‌ی مزگه‌وت موھد مکش‎ 
باسى قەدہغەکردن له تیپه‌ربوون به‌نیو مزكهوتهكاندا به‌کومه‌له تيرتكهوه ۶۸ ۳۷8ئ۶‎ 
۲۱۲ باسی هؤكارى ثه‌وه‌ی فه‌رمان کراوه به‌نده سه‌ری تیره‌کان به ده‌ست بگری, کاتی‎ 
باسى قه‌ده‌غه‌کردن له‌وه‌ی پیاو شویِلييك لەنیّو مزگه‌وت بو خوّی دیاری بكات 7ن تسم‎ 


باسی فه‌رمانکردن به فراوانکردنی مزگه‌وته‌کان» ثه‌گه‌ر دروست كرا و7۳ ۱۹۲ 


0-0000 ۰ ة۰ے.ے ‏ ۱ لیے 


1۳۹ 
باسی شانازیکردن به دروستكردفى مزگەوتەکان باش نييه و که‌راهه‌ق هه‌یه وم ا ا 
باسی به‌لگه لەسەر ئەوەی خرّههلكتشان به دروستکردی مزگەوت له نيشانهكانى VT‏ 
باسی چونیه‌ق دروستکردنی مزگه‌وق پێغەمبەر ی له سه‌رده‌می خۆيدا ES e‏ 
باسی نویژکردن له کاتی چوونه نننوه‌وه‌ی مزگه‌وت پیش دانیشتن» چونکه ثه‌وه اہ ۵ ۱ 
باسی تټپهړبوون بهنتو مزگه‌وتدا به‌بن ثه‌وه‌ی دوو رکات سوننهق تیدا بکری 1 
باسی سه‌رزه‌نشتکردن له دانیشتنی له‌شگران و تافرهق حه‌یزدار لە نیو مزگه‌وت ۱۳ 
کوّباسی ئەو کردەوانەی رِیّگە‌پیّدراون لهنيو مزگەوت جگه له نوژ و يادى خوا ص وٹ 
باسی موله‌تدان به هاتنی هاوبه‌شدانه‌ران بو نيو مزگه‌وت جگه له مزگه‌وق هت ۱۸ 
باسى ړێگه دراوه کوّیله هاوبه‌شدانه‌ره‌کان و ثه‌و هاوبه‌شدانه‌رانه‌ی که له‌ژیر IAS‏ 
باسی موله‌تدان به خه‌وتن لهنيو مزگه‌وت 7220 ۱۱/۵ 
باسى موّلّهتدان به تێپەربوونى لەشگران به‌نتو مزگه‌وت به‌بی دانيشتن تيايدا Ae‏ 


باسی مؤّلّهتدان به دانانی چادر و دروستکردنی مال به قاميش بو ثافرەتان لەنیّو مزگه‌وت... ۱۹۹ 


باسی مؤّلّهتدان به دانانی ده‌وار بو نەخوّش لەنیّو مزگه‌وت» وه چارەسەرکردنى e‏ 
باسى فهزل و گه‌وره‌یی نوێژکردن له بەیتولەقدیس, که دەبێّت به که‌فاره‌ق گوناه VeVi:‏ 
باسی (صَلاة الْوؤُمْطّى) واته: نویژی نیوه‌راست. که خوا یه فه‌رمانی کردووه ی ۳ 
باسی سه‌رزه‌نشتکردن له مانه‌وه‌ی دوای نوئژی عيشا به ده‌سته‌واژه‌به‌ی (عام) کسر رو 
باسى به‌لگه لەسەر که‌راهه‌ق مانهوه له‌دوای نویژی عيشا بو هو شته نییه که 7 7 
کوباسی نویتژی ترس 07000 ی خی تب 1 ادوس تن ۳ 
باسی پیشنویّڑ له ئەوپەری ترسدا يەك رکات نويّر دەکات بو ههريهك لهو دوو 302۳ ٥ى‏ 
باسی روونکردنه‌وه له‌باره‌ی نه‌وه‌ی پیغه‌مبه‌ر د بو ھەر يە كێك لهو دوو کوّمه له .م۳۰۸۷ 
باسی چونیه‌ق نویژی ترس که ترس که‌متر بوو له‌وه‌ی باسمان کرد. ثه گه‌ر دوژمن .........۲۰۹ 
باسی چونیه‌ق نویژی ترس ثه‌گه‌ر ترسه که سەختتر بوو له‌وه‌ی که پیش ئەم به‌شه سس PY‏ 


باسی چونیه‌ق نویژی ترس که دورمن له‌پشت قیبله بوو. وه پیشنویژ دوو رکات ۳۱ 


دل -ی<ی---۔۔۔ >٤‏ مھھھٹھٹگگ۹ ۲۲ 


٦ 
ETE باسی نویژی ترس به‌هه‌مان شیّوہ ثه‌گه‌ر دوژمن لەپشت قیبله بوو وه‎ 9 
PVT باسى نویژی ترس. به‌هه‌مان شتوه ئەگەر دوژمن لەپشت قیبله بووء كۆمەڵى‎ 
NES باسی پیْشنویژ به‌دانیشته‌وه چاوه‌روانی کوّمه‌لی یەکەم دەکات بو ئەوەی رکاق‎ 
۳۱۲۵ باسی به‌هه‌مان شيّوه ده‌رباره‌ی نوتذى ترس, وه مؤّلهتدان به به‌کتك لهو ی‎ 
۱۳۱۷ باسی به‌هه‌مان شيّوه نویژی ترس و پټشنوټژ دوای سوژده‌ی يهكدم له رکاق 0 یدنه‎ 
TANI باسی قامه‌تکردن بو نوئژی ترس, بیگومان من روونم کردەوہ له په‌رتوکی (معانی‎ 
۲ ٢ باسی موّله‌تدراوه له کاتی جه‌نگ لەنیّو نویژی ترس قسه بکرق» پیش ته‌واوبووی‎ 
باسى ریّگەدان به نویژی ترس به‌سواریی و پیادہ له كاق ترسيّى سه‌خت. خوا ورف‎ 
PTT باسی چونیه‌ی نویژ ترس له نویژی ئیّوارہ لەلایەن يتشنويزهوه به نویژخوینان‎ 
۱۲ باسی موْله‌تدان به دانانى چەك له نوێژی ترس, ثه‌گه‌ر نویژخوین ناره‌حه‌ت بوو‎ 
IES كوّباسى نوێژی خوّرگیران و مانككيران وبھومسس ال‎ 
EES باسی فه‌رمان به نوټژکردن له کاق خورگیران و مانككيران و» بەڵگەش لەسەر‎ 
YES: باسى به‌لگه لەسەر ئەوەی خورگیران و مانگگیران بو ترساندنی به‌نده‌کانه لەلايەن‎ 
9037 7 باسى وتاردان لەسەر مينبهر و فه‌رمانکردن به (سبحان الله) و (الحمد لله) و‎ 
ھی‎ "٢ باسی د٥ستبە‌رزکردنەوہ له كاق پارانه‌وه و (سبحان الله) و (الله أكبر) و (الحمد‎ 
۱۲۱ باسی فه‌رمانکردن به پارانه‌وه له گه‌ل نویّژ له کاتی خورگیران و مانگگیران ا‎ 
۲۱7۷ باسی بانگدان به وتنی: نوتژ كوّكهردوديهء له کاق خورگیران يان مانگگیران 7 موم‎ 
TTA باسی ئەندازەی قورئانخویندن له نویژی خوّرگیران و مانگگیرانء وه‎ 
۱۲۲ E باسی درئژه‌دان به قورئان خويّندن له وەستانی يهكدم و کورتکردنه‌وه‌ی‎ 
باسی قورثان خويّندن به ده‌نگی به‌رز له نویژی خورگیران یی سر تیئو ها زاو ۰ ا‎ 
a [1 باسى ژماره‌ی ركووع بردن له هه‌موو رکاتیکدا له نوټّژی خورگیران‎ 
باسى یەکسان له نيوان ركووع و له نيوان وەستانی پیش ركووع له نویژی خورگیران.......ع۲۳‎ 


باسى (الله أكبر) كردن بو رکووع بردن و ستاییش كردن له کات سه‌ربه‌رزکردنه‌وه 20 7 


باسى پارانه‌وه و تەکبیر (الله أكبر) كردن له ودستانى دوای سه ربه‌رزکردنهوه له 0 
باسی درتّژکردنەوەی سوژده له نوتذى خورگیران 76 ا 
باسی کورتکردنه‌وه‌ی سوژده‌ی دووهم له رکاق يهكدم له نویژی خورگیران ها 
باسى گریان و پارانه‌وه له سوژده‌دا له نویژی خورگیران مض سی ھا و ا 
باسی درئژی دانیشتن له نټوان دوو سوژده‌که له نویژی خورگیران ی 
باسی پارانه‌وه له خوا له دانیشتنی کوتایی نویّژی خورگیران تا خوّر ده‌رده که‌وق ... 
7 وتاری پیشنویژ دوای نویژی خوّرگیران 0 رش ٗی 
باسى جاكتر وايه بة مسولمان له كاق خورگیران ته‌وبه‌که‌ی نوی بكاتهوه لهو 57 
باسی فه‌رمان به به‌خشین له كاق خورگیران وی ی ی 
باسی فه‌رمانکردن به ثازادکردنی كؤّيله و کەنیزہك له کاق بینینی خورگیران ات 
باسی هوکاریی خورگیران کاتن كه كيراء ثه‌گه‌ر فه‌رمووده‌که راست بیت. بیگومان 
كۆباسى نويّزهبارانه و ئەوەشی تیایدایه له سوننه‌ته‌کان See‏ 


باسى خوّبهكهمزانين و پوشینی جلوبەرگی كوّنه و گەردنکەچی له کاق ده‌رچوون. 


باسی دەرچوون بو نویژگه به مه‌به‌ستی نویژه‌بارانه و اا ا ا وا 
باسى وتاردان پتش نویژه‌بارانه مس شس دبدب 1 
باسی وازهینان له قسه‌کردن له کاق پارانه‌وه له وتاری نویّژه‌بارانه ی 
باسی وازهینان له بانگ و قامەت بو نوێژە‌بارانە› به‌لگه‌ش لەسەر ئەوەی امت 
باسی بردنه‌ده‌ره‌وه‌ی خدلّك له لایه‌ن پنشه‌وای مسولمانانه‌وه بو ثه‌نجامدانی ی 


باسی رووکردنه قیبله ب پارانه‌وه پیش نوټژه‌بارانه» وه هه لگیرانه‌وه‌ی عدبا پټشنوذژ 


باسی چونیه‌ق به‌رزکردنه‌وه‌ی هه‌ردوو ده‌ست له نوئژه‌بارانه‌دا وم 
باسى چونیه‌ق هه‌لگیرانه‌وه‌ی عدبا له نویژه‌بارانه, ئەگەر عه‌باکه قورس بوو ۴ 


باسی بدلكه لەسەر ئەوەی پیّغەمبەر اَل بدّيه عه‌باکه‌ی هه لگیرایه وه و لای راستی 


باسى چونیه‌ق پارانه‌وه له نویژه‌بارانه 10 1111111 


EY 4‏ ا 


1۳۸ 
باسی ژماره‌ی رکاته‌کای نویژه‌بارانه نکی سو رر متسر سی راس ROCA‏ 
باسی ژماره‌ی ته کبیره‌کانی نيو نوئژه‌بارانه» وه‌کو ته کبیری هه‌ردوو جه‌ژن وایه. ثه‌بو......۲۵۵ 
باسی قورئان خویندن به‌ده‌نگی به‌رز له نويّزهبارانهداء بەڵگەش له‌سه‌ر دژی وته‌ی........۲۵۲ 
باسی چاکتر وایه داوای بارانبارین بکری به هوّى ههندى له خزمه‌کای پشتی حم تا ا۲۵ 
باسی دووباره کردنه‌وه‌ی وتارى دووەم دوای نوێژه‌بارانه FOV‏ 
باسى داوای بارانبارين له وتاری روژی هەینی, ئەگەر سکالای وشکه‌سالی و ۰7ست؛. س٤س‏ 
باسى وازهینانی پیْشنویژ بو دووەم جار رویشتن بو نویژه‌بارانه. ئەگەر یەکەم جار ٥ی‏ ۲۵۹ 
کوّباسی نویژی هه‌ردوو جه‌ژق ره‌مه‌زان و قوربان و. ئەوەی پنویست ده‌کات ۳۵۹ 
باسى ژماره‌ی ركاتهكانى نوتؤى هه‌ردوو جەژن PON‏ 
باسى بەچاکدانانی نانخواردن له رژی جه‌ژن ره‌مه‌زان پیش ده‌رچوون بو نوتژگە سی ۳٣٣‏ 
باسی فه‌رمووده‌یه‌ك بەلگەیە لەسەر ثهودى وازهینان له نانخواردن له جەژی SEE‏ 
باسى بەچاکدانانی خواردنی خورما له يە كەم ڕۆژى جەڑن ره‌مه‌زان پیش رؤيشتن AVL‏ 
باسی چاکتر وايه بو بهنده له يهكدم ڕۆژى جەڑن ره‌مه‌زان چه‌ند خورمایه ك 0 ۳۱۱ 
باسی ده‌رچوون بو نوتذكه بو نویژی هه‌ردوو جه‌ژن» وه به‌لگه‌ش له‌سه‌ر ثه‌وه‌ی ۳ 
باسی وتنى (لا إله الا الله) و (ألله أكبر) له بهيانى هه‌ردوو جه‌ژن له كاق رؤيشتن 00 رص 
باسى وازهینان له بانگ و قامەت بو نوپّڑی هه‌ردوو جەڑن, ئەمەش لهو شێوازهبه 1سي 
باسى ده‌رهینانی خه‌نجه‌ر و قایمکردنی له نویژگه له نوێژى هه‌ردوو جه‌ژن بو وس او او 
باسی فه‌رمووده‌یه‌ك هوّکاری ثه‌وه‌مان بوّ روون ده‌کاته‌وه که پیغه‌مبه‌ر 3 0۴ 20000 سس 
باسی وازهینان له نویژکردن له نویژگه پیش هه‌ردوو جه‌ژن و دوای هه‌ردوو جه‌ژن ......۲۱۵ 
باسی ده‌ستپیکردن به نویژی هه‌ردوو جه‌ژنه‌که پیش وتاردان می 00 


باسی ژماره‌ی ته‌کبیر (الله أكبر) له نوێژی هه‌ردوو جه‌ژن له وه‌ستان پیش رکووعبردن ...۲۲ 
باسی به‌لگه لەسەر پیچه‌وانه‌ی وته‌ی نهو که‌سه‌ی ييّى وايه که تهكبيرهكان دوای Fitts‏ 


چہ۔ 5 


باسی قورثان خویندن له نوپّڑی هه‌ردوو جەڑنەکان ا ا ھا کو و 


1۳۹ 
باسی رووكردق ييِشنودّز له خدلكهكه ب وتاردان له دواى تەواوبوونی نود ميم O‏ 
باسی وتاردانی روژی جه‌ژن دواى نوتزى جه‌ژن و 0 
باسى وتاردان له‌سه‌ر مینبه‌ر له هه‌ردوو جه‌ژنه که‌دا ا ار یا و اا 
باسی وتاردان به‌پنوه له‌سه‌ر زه‌وی ثه‌گه‌ر له نویژگه مینبه‌ر نه‌بوو AES‏ ۱۲۰۱ 
باسی ژماره‌ی وتاره‌کان له هه‌ردوو جه‌ژندا» وه جیاکردنه‌وه له نيوان ثه‌و دوو ۰ ۳ 
باسی بيّدهنكبوون له دانیشتنی نيوان دوو وتاره‌که‌ی جه‌ژن و وازهینان له قسه‌کردن ...۲۷۰ 
باسی قورثان خویندن له وتاری جدزنء وه وتاردان و نویژی جه‌ژن به‌شیوه‌ی شش ۱۳۱۷۹ 
باسی فه‌رمانکردن به بەخشین, وه ئەوەشی كاربهدهست فەرمانی ين ده‌کات TV‏ 
باسی وتارخوين له وتاره‌که‌یدا تاماه به پەنجەی هه‌ره‌شه (شایه‌تمان) دەکات وك۷۷۲ 
باسی به‌رزکردنه‌وه‌ی هه‌ردوو ده‌ست له کاق وتاردان له‌سه‌ر مینبه‌ر که‌راهه‌ق [(إظكش او ۳۷۲ 
باسی خوّدانه سەر تیر يان گۆچان له‌سه‌ر مینبه‌ر له کاتی وتارداندا و ۳۱۷ 
باسی ریکه‌دان به قسه‌کردن له‌تیو وتاردا فەرمانکردن بیّت يان ریّگریکردن, وه PVE‏ 
باسی پێشنوێژ فەرمان بكات به قورئان خوین قورثئانى به‌سه‌ردا بخویّنی و گوق له YVO.........‏ 
باسی دابهزين لهسهر مینبه‌ر بو سوزدهبردنء ئەگەر وتاربتژ سوژده‌ی برد لەسەر آصػص ان 
باسى مؤّلّهدت دراوه به وتاربيّز وتاره‌که‌ی ببريّت لەبەر پتویستییه‌ك بیّته پنشه‌وه مہم ۳۷٣‏ 
باسی رِيّكه دراوه وتار ببردرق بو ئەوەی هه‌ندی له خه‌لك فير بکریٰ فننی اا 
باسى خدلك له ههردوو جه‌ژن بەدانیشتەوہ جاوهروانى پیشنویّڑ دەکەن دواى ا 
باسی پیِشنویِژ دوای وتاری هه‌ردوو جه‌ژن ناموژگاری ثافره‌تان بکات و یادیان ۱۳۱ 
باسی به‌لگه لەسەر ئەوەی پیغه‌مبه‌ر 3 بویه دوای تەواوکردنی وتارهكهدى هات TASS‏ 
باسی مۆڵەتدان به‌وه‌ی خەلك چاوه‌روانی وتاری روژی جه‌ژن نه‌بی ا هس ۲/۵ 
باسی کوّبونه‌وه‌ی نویژی جه‌ژن و هه‌ینی له يەك رؤزداء پیشنویژ نوتزى جه‌ژن ؟ە|(| ين 
باسی مؤلهتدراوه به هه‌ندی له خەڵك نه‌چیت بو نوێژى هه‌ینی ثه‌گه‌ر جه‌ژن و م۲۸۱۰ 


باسى مؤلدت دراوه به ييشنويز ثه گه‌ر هه‌ردوو جه‌ژن و هه‌ینی پنکه‌وه فو و 


دل بت ۰ ... م00۸صبت۰۰ 


٦٦٤ 
۳۸۶ باسی ریگه دراوه افره‌تان بو هه‌ردوو جه‌ژن ده‌ربچن. ثه‌گه‌رچی کچانی‎ 02 
YAO. ..asssssaass باسى فه‌رمانکردن به خوبه‌دوورگرتنی ئافرەق حەیزدار له نوژ و شوتنى نونڑ‎ 
۲۸۳ باسی جاكتر وایه بو نوتژخوین له ریّگایەکەوہ بگەریّتەوہ جگه لهو رتكايدى لیی مس“‎ 
باسی چاکتر وايه بو نویژخوین دوای گه‌رانه‌وه‌ی له نویژگه نویژی سوننەت بكات سس ان‎ 
FAVS پەرتووکی پنشنویژیکردن‎ 

پهړتووک پیشنویژیکردن و ته‌وه‌شی تیایدایه له سوننهتهكان پوختکراوه‌یه که له YAN‏ 
باسی فه‌زل و گه‌وره‌یی نوێژى به‌کومه‌ل له‌سه‌ر نوێژى به‌ته‌نها ماس 0 0 Aes‏ 
باسی به‌لگه لەسەر پنچه‌وانه‌ی وته‌ی ئەو كهسدى پتّی وایه پێغەمبەر غ Vk‏ 
باسى فە‌زل و گەورەیی ئەنجامدانی نويّذى عيشا و بەیانی بهكؤمهلء وه روونکردنه‌وه .....۲۹۱ 
باسی کوّبوونەوەی فريشتدى شەو و روژ له نوتزى بەیانیدا 1101013 0 0 ا 
باسى هاندان لەسەر ثامادهبوونى نوێژى عيشا و بەیانی, ئەگەر به‌نده نه‌یتوای TAT‏ 
باسى روونکردنه‌وه له‌باره‌ی ئەوەی نوژ بەكۆمەڵ تا زياتر بیّت له ړووی ژماره ۳۹۱ 
باسی قه‌رمانکردن به نابینا به تاماده‌بووی نویّژی به‌کوّمه‌ل. ثه‌گه‌رچی نابینا ترسا ۱۳۹ 
باسى فه‌رمانکردن به نابیناکان به اماده‌بووی نوّڑی به كۆمەڵ» ئە گه‌رچی AE‏ 
باسی هه‌ره‌شه کردن له تاماده‌نه‌بوونی نویژی به کومه‌ل رد 
باسی ئەو که‌سه‌ی واز له نوتذى به کومهل ده‌هینی مه‌ترسی دووروویی لی دەکری 07 وس 
باسی قورسترین نوژ له‌سه‌ر دوورووه‌کان» وه مه‌ترسی دووروویی لەسەر ثه‌و ۲۱۲ 
باسی هه‌ره‌شه‌کردن له وازهینان له نویژی به‌کومه‌ل له خه‌لکِ لادق و ده‌شتنشین........۲۹۷ 
باسی نویذخوین نویذی خوّی له ماله‌وه بکات ثه‌گه‌ر نەیتوانی له مزگه‌وت ثه‌نجامی.......۲۹۸ 
باسى موّلەت دراوه به نەخوّش ناماده‌ی نوێژى بەكۆمەڵ نەبێت N‏ 
باسى فه‌زل و گه‌وره‌یی رویشتن بو نونذى به کومه‌ل به ددستنوتزهوه, هه‌روه‌ها کر چھ 


باسی سرینه‌وه‌ی گوناه و بەرزبوونەوەی پله‌وپایه به رتكردن بو مزگەوت eo‏ 


چسےے- - ہچ 


141 
باسى ييُخوشبوونى پەروەردگار به ریکردنی به‌نده‌که‌ی بو مزگەوت بهدهستنويّزهوه ان 
باسى نووسینی چاکەکان به‌هوی ریکردن بو مزگەوت بو ئەنجامدانی نوژ e Vs‏ 
باسی نووسینی خيّر و صهده‌قه به ریکردن بو نوڌڑ | 
باسی خوا 3 زەمانەتی ئەو که‌سه‌ی کردووه که بەیانییان دەچیّت بو مزگەوت يان ......۳۰۳ 
باسی ثه‌و يله وپایه‌ی خوا 4 له به‌هه‌شت ناماده‌ی کردووه بو ثه‌و که‌سه‌ی ۳ ۳ 
باسى نووسينى پاداشتی نويّركهر به ڕێکردن بو مزگەوت 0 0000000 
باسى فه‌زل و گه‌وره‌یی ړێکردن بو نوی له تاریکایی شهو ECAR‏ 
باسی فه‌زل و گه‌وره‌یی ريكردن بو مزگه‌وت لهو مالانه‌ی که دوورن له مزگه‌وت ی ۱۳۶۵ 
باسی شایه‌تیدان به ثیمان بو ئەو که‌سه‌ی مالى خوا تاوهدان ده‌کاته‌وه به هاتنی و ا 
باسى فه‌زلی دیاریکردنی شوټنێك لهنئو مزگه‌وت بو نوتذكردن تیایدا Vs‏ 
باسى فه‌زل و گه‌وره‌یی دانيشتن له‌نیو مزگەوت به مه‌به‌ستی چاوه‌روای نوی وه 7 سس 
باسی فه‌رمانکردن به هێمنى و له‌سه‌رخویی بو ئەو که‌سه‌ی بەپیادہ دەچیّت بو ءء۸۷٣۳‏ 
باسى سه‌رزه‌نشتکردن له ده‌رچوون له مزگه‌وت دوای بانگ و پیش نویژکردن ............۳۰۹ 
باسى له‌پیشترین کەس به پیشنویژی PVRS‏ 
باسی شیاوترین که‌س به سەرکردایەق و يتشهوايهتيكردن ئەو كدسديه قورئان E‏ 
باسى شياوترين که‌س بو پیشنویژی گه‌وره‌ترینیانه له تەمەنداء ثه‌گه‌ر له 1 00001 
باسی پیشنویژیکردی مهولا بو قوره‌شی, ئەگەر قورئای زورتر له‌به‌ر بوو پیغه‌مبه‌ر........۲۱۲ 
باسی رێگه دراوه بەوکەسەی که هيّشتا بالخ نه‌بووه پټّشنوێژی بو ئەو که‌سانه Ne‏ 
باسی به‌لگه له‌سه‌ر دژی وته‌ی ثه‌و که‌سه‌ی پتّی باش نييه مندال پیشنویژی باوق ۳۱ 
باسی هه‌ره‌شه‌کردن له پێشه‌واکان لهودى نوژ بەتەواوی نەكەن و له کاق خوّی FYE‏ 
باسى موّلەت دراوه چاوەروانی ييِشْنويِد نەکری ثه‌گه‌ر دوا كهوت, وه نویژخویّنان ل 
باسی مۆڵەت دراوه پیشه‌وای گه‌وره له‌پشت که‌ستك له خه‌لکه‌که‌ی خوّی نويد ..susaaass‏ ۳۱ 


باسى كاربەدەست که‌ستك بکات به پیْشنویژ و خوّی له پشتیه‌وه نوتّژ بكات PIs‏ 


ل مار ``` “¬ تحت 


۲ڈ 


باسى سه‌رزه‌نشتکردن لهودى كدسيّك پیشنویژی خه‌لکیك بكات پتیان ناخوش بێّت.. 
باسی قه‌ده‌غه‌کردن له پیشنوتژیکردن ئەو که‌سه‌ی سەردانى ده‌کات E‏ 


باسی موّّےت دراوه به یش نوی له جتّكايهك پیشنویژی بكات به‌رزتر بیّت له جیگای 


نوتِثخويّنهكان بو ئەوەی خهلى فیری نوی بكات 317100 
باسی قه‌ده‌غه‌کردن لهودى پنشنویژ له جێگايهك نويّذ بكات به‌رزتر بیّت له e‏ 
باسى ثاگادارکردنه‌وه‌ی پیّشنوتّڑ لهلايهن بانگده‌ره‌وه ا ا کا ا ا 
باسى بانگدەر چاوه‌ړوانی پیشنویّڑ بكات بۆ قامهتكردن 9 سی نت 
باسى قهدهغهكردن له هدستانى خه‌لك بو نويّد پنش ئەوەی پیشنوتّڑ ببینن 0-20 
باسى ريّكه دراوه به پنشنویژ له‌دوای قامەت قسه بكات, تهكهر پټویستی كرد 52 
باسی پارانه‌وه‌ی پیغه‌مبه‌ر ي بو پیشه‌واکان بو زيرى و دانایی و راستی رٹ 


کوّباسی ودستانى نویژخوینه‌کان لەپشت نیمام. وه ثه‌وه‌شی تیایدایه له سوننه‌ته‌کان 


باسی وه‌ستانی يەك نوێژخوێن له لای راستی پیشنوتّڑ ئەگەر که‌سی دیکه‌یان لەگەل 


باسی به‌لگه له‌سه‌ر پنچه‌وانه‌ی وته‌ی ثه‌و که‌سه‌ی وا گومان ده‌بات نوێژخوێن له.... 
باسی ودستانى دوو كەس له‌یشت يتشنوئز شواک دک ا و هو وه موم کی ا 


باسی پیشکه‌وتنی پیشنویز له كاق هاتنی کەسی ستّيهم, ئەگەر لەگەڵ يەك نویژخوزندا بوو .۳۲۷ 


باسى يياويّك پیشنویژی يەك پیاو و يەك ئافرەت بکات ae‏ 
باسى پیاوێك يتشنوتّذى يەك پیاو و دوو ثافردت بكات سم ( 
باسی پياوێك پیشنوتزی يەك پیاو و مندالیك و يەك ئافرەت بكات ES‏ 
باسى ریّگە دراوه نوټٍژخوټن له لای راستی پیْشنویژ نويّز بکات, ئەگەر ریزه‌کان له ... 
باسى فهرمانكردن به رتكخستى ریزه‌کان پیش (اللّهُ أَكْبر)ى پټشنوتژ 11111 
باسى فهزل و گەورەیی رتكخستنى ريزهكان» وه ههوالدان بەوەی رتكخستنى 0 
باسى فهرمانكردن به تهواوكردنى ريزى يهكدم وهكو يهيرهوكردنى کرده‌وه‌ی 2520 


باسی فه‌رمانکردن به نزيككردنهودى شانهكان و مله‌کان له یه کدییه‌وه لهنيو ريزدا... 


باسی فه‌رمانکردن به‌وه‌ی که‌موکوری و كهلتن بخرئته ريزى كوّتايى 21011111 


باسى فه‌رمانکردن به يركردنهودى بوّشاییەکان لە‌نیّو ریزه‌کان eee‏ 


باسی فه‌زل و گەورەیی به‌یه کگه‌یاندن و يركردنهودى ریزه‌کان 07 -- -1وھە/ 
باسی صدلاواق په‌روه‌ردگار هه‌روه‌ها فريشته کانیشی لەسەر ثه‌وانه‌ی ريزهكان - 
باسی هه‌ره‌شه‌کردن له وازهینان له ریکخستنی ريزهكان. له‌به‌ر ئەوەی خوا رف 
باسی فه‌زلی ریزی یه کهم و ده‌ستپیشخه‌ریکردن بۆی e‏ 


باسی تیروپشککردن له سهر پیزی یەکەم وی مه کلت مت ما کک 


باسی صەلاواق په‌روه‌ردگار هه‌روه‌ها فريشته کانیشی له‌سه‌ر نه‌وانه‌ی ريزى یه که‌م 


وود 


باسی صه‌لاواق په‌روه‌ردگار فریشته‌کانی له‌سه‌ر ئاماده‌بووانی ریزی یه که‌می نويّز... 
باسی داوای لێخۆشبوونى پیغه‌مبه‌ر 3 بو ریزی یەکەم و دووەم ا 
باسى هدردشهكردن له دواکەوتن له ريزى يهكهم e‏ ا و م کت 
باسی چاکترین ريزى پیاوان و خرايترين ریزی ثافره‌تان ASE‏ 
باسی چاکتر وایه نویّژخویّن له‌لای راستى ريزهوه بوه‌ستی ماح لطا لھا و 
باسی فەزل و گه‌وره‌یی ریکخستنی شانهكان له کاق ودستان له ریزه‌کان حم ےا 
باسی ده‌رکردنی ثه‌وانه‌ی له نيوان پایه‌کاندا ریزیان به‌ستووه بو نوتّڑ و وه 
باسى قه‌ده‌غه کردن له ريزبهستن له نيوان يايهكاندا 00-9 0 125157501171001 
باسى سه‌رزه‌نشتکردن لهودى نویّژخویٔن به‌ته‌نها لەپشت ریزه‌وه بوەستیء وه ضا 
باسى مۆله‌تدان به نویژخویّن ركووع ببات پیش ئەوەی بكات به ریزه که وہ 0+0 
باسی روونکردنه‌وه له‌باره‌ی ثه‌وه‌ی ثه‌و که‌سانه‌ی خاوه‌ن عه‌قل و زيرين له‌پیشترن سوا و 
باسی موّلّهت دراوه به که‌سانی خاوەن عه‌قل و ژیری ريزهكان ببرن» ثه‌گه‌ر ریزیان . 


باسی فه‌رمانکردن به باوه‌پداران په‌یره‌وی پیشنویّژ بکەنء وه قه‌ده‌غه‌کردن له‌وه‌ی . 


باسی سه‌رزه‌نشتکردن له‌وه‌ی نویْژخویِن پیشی پټشنوټژ بکه‌ویّت به ته‌کبیر (الله ... 


3 


باسی روونکردنه‌وه له‌باره‌ی ثه‌وه‌ی نوپّڑخویّن کات تهكبير (اللَّهُ كُبرُ) ده‌کات 20000 


هل 1۹9 


٦٤٤ 

9 باسى بێّده‌نگبوونی ييِشنويّز پیش خويندنى سوردق فاتیحه وه دواى (اللَّهُ کی EVs‏ 
باسى روونكردنهوه لهباردى ثه‌وه‌ی بهكارهينانى ناوى بیّدەنگیوونء هه‌ندی جار دان 
باسی پیشنویژ ركاق یه‌که‌می دریّژ بکاته‌وه بو ه‌وه‌ی نوێژخوێنان فریای بکه‌ون PEs‏ 
باسی قورئانخویندن له‌پشت پیشنوتِّز ثه گه‌رچی پیْشنویژ به‌ده‌نگی به‌رزیش و ۳۲ 
باسی (آمین) کردنی نوټژخوټن له کا تەواوبوونی ييُشنويّز له خوتندنى سوره‌ق ۵ ۳۵ 
باسى فهزل و گه‌وره‌یی (آمين) كردنى نوتزخويّن ثه‌گه‌ر يتِشنويّزهكدى (آمین)ی 0 انا 
باسی وه‌لامدانه‌وه‌ی په‌روه‌ردگاری به‌رز و مه‌زن له كاق تهوابوون سورەق فاتيحه FON‏ 
باسی حەسوودی و ثیره‌ییبردنی جووله‌که به مسوڵمان لەسەر (آمينَ) کردنیان HOF sis‏ 
باسی ثه‌وه‌ی خوا فل پنغه مبه‌ره که‌ی 3 ين تایبەت كرد به (آمین) کردن به هیچ می ۳٣۵٣‏ 
باسی سوننه‌ق خویّندنی قورثان لهلايهن پیشنویّژه‌وه به‌ده‌نگی به‌رز, وه چاکتر وایه........ع۳۵ 
باسی يِيَسْنويّر قورئان بهدهنكى نزم ده‌خوینی له نويّزى نیوه‌رو و عه‌س وه ريكه ين 
باسی پیّشنویّڑ له نويّزى ثیّوارہ دەنگی بەرز ده‌کاته‌وه به قورئانخوتّندن Osea‏ 
باسی ده‌نگ به‌رزکردنه‌وه‌ی پیْشنویژ له نویژی به‌یانیدا به قورئانخویندن سا ۳۵ 
باسی پیْشنویژ له نویژی به‌یانی ده‌نگی به‌رز ده‌کاته‌وه به قورتانخوندن رکا ۳۵ 
باسى فه‌رمووده‌یه‌ی روون و شیکراوه كه پنغه‌مبه‌ر د تەنھا له دوو رکاتی OVE‏ 
باسی فه‌رمانکردن به‌وه‌ی ثيمام پیش نویژخوین رکووع و سوژده ببات م مر ویو ۳۵8 
باسی ریّگریکردن لەوەی نویّژخویِن له كاتى ركووع پیشی يتشنويّز بکەویّت, وه م۳2 
باسى ئەو کاته‌ی که نویژخوین ده‌گات به ركاتتكداء ئەگەر پیشنوتِژەکەی پیش ئەو.۔......٣٣۳‏ 
باسى هه‌ستانه‌وه‌ی پیشنویژ له رکووع پیش نویژخوین ۰,۳٣٣‏ 
باسی فه‌رمانکردن به‌وه‌ی نویژخوین ستاییشی په‌روه‌ردگاری بکات به وتنی (سمع ۳۱ 

۰ باسی پیشنوتّژ پټّشی نویژخوین ده‌که‌وق به سوژده‌بردن وه نوئژخوین به‌پیوه 70و 
باسی هه‌ره‌شه کردن له‌وه‌ی نویژخوین سه‌ری به‌رز بکاته‌وه له سوژده پیش 0+ ۱ ۲ 


باسی نویژخوین ده‌گات به‌وه‌ی له ده‌ستی داوه له سوژده‌ی پیشنویژ دوای ثه‌وه‌ی.......۳۱۳ 


باسی قەدہغەکردن لهودى نویژخوین پټّشی پیّشنوتّژ بكدويّت له کاق هه‌ستانه‌وه ... 
باسی پِیْشنویِژ له ركاق دووهمى نیو ئەو نویِژه‌ی ده‌نگی تیدا به‌رز دهكريّتهوه ویو 


باسى پیْشنویژ نوزژه‌که‌ی ثاسان بکات له‌گه‌ل ئەوەدا هه‌موو مەرجەکانیشی جک 


140 
> یم‎ 
٢ 
10 


باسی قەدہغەکردن له‌وه‌ی پیشنویژ نویِژه که‌ی دریّڑ بکاته‌وه له ترسى ئەوەی نهوەك ...۳۱۲ 


باسی ئەندازەی قورئانخویندی ييشنويز که دريز نييه ا ا و ا ای 
باسى پیشنویّڑ ده‌بی ره‌چاوی لاواز و به تەمەن و خاوه‌نپیدایستیه‌کان بكات له a‏ 
باسى ييشنويّز نویژه‌که‌ی كورت دەکات له كاق دهركهوتنى ههندى يتويستى 12 
باسى موْلەت دراوه به پیْشنویِژ نویژه که‌ی كورت بکاته‌وه لەبەر پنویستییه‌ك بو کت 
باسی موَلّهت دراوه به نویژخوین له نویژی پیْشنویژ (به کومهل) ده‌ربچیت له‌بهر .... 
باسى فه‌رمانکردن بهودى ریزه‌کانی دواوه شوینی ریزی يهكهم بکەون e‏ 
باسى فه‌رمانکردن به نوتژخوین به دانیشتنەوہ نوتّژ بکات» ئە گه‌ر ثیمامه که‌ی مر[ 
باسی فه‌رمانکردن به نویژخوین دابنیشیت دوای ثه‌وه‌ی به‌پیوه نویژی دابه‌ستبوی... 
باسی قه‌ده‌غه کردن له‌وه‌ی نویژخوین بەپیّوہ له‌یشت پیشنوپژنکه‌وه نونز بکات و 
باسی چەند فه‌رمووده‌یه‌ك هه‌ندق له زانايان پێّیان وایه فه‌رمانه که‌ی پیّغەمبەری ا 
باسى کاتی نویژخوین ده‌گات به پټشنوټژ له سوژدەداء فه‌رمان کراوہ شوینی ا 
باسى رِيْكه دراوه يهك نوژ به دوو پیشنویژ ئهنجام بدرق, یه‌کیکیان به دوای رفا 
باسى پیشه‌وای گەورەی مسولمان کاتی نەخوّش بوو دروسته كهسيّك له 9 ۶ئ 


باسى پیشنویژ ئەگەر كاريّى هه‌بوو دوور که‌وته‌وه له مزگه‌وت کەسیّکی دیکه له ... 


باسی مؤّلهتدان به نویژدابه‌ستن لهپشت که‌ستکه‌وه ته‌نها نویژی بو خوّی دابه‌ستیت 


باسى پیشنویژ بەلەشگرانی نوی بو خه لك داہبەستیّت, دوای نویّژ دابه‌ستن بیری 7 
باسى موْلەتدان لەوەی پیشنویژ بەتایبەت بو خوّی بياريّتهوه جگه له رم کنےھ 
باسی مّلەتدان به نویژکردن به کومه‌ل له‌نیو ئەو مزگه‌وته‌ی که به‌کومه‌ل نویژی 5 


باسى ریگه دراوه ئەو که‌سه‌ی نویژی فه‌رز دەکات لەپشت ئەو که‌سه‌وه نوز 0و 


هل ۰ ٹاھگ نا ١‏ نب .۰۰.۰.۰ 


٦ 
باسی روونکردنه‌وه له‌باره‌ی ئەوەی موعاز لەگەل پبغه‌مبه‌ر 3 نوتزى فەرزی ا‎ 02 
PAN. باسی فەزمانکردن به ئەنجامدانی نویژ به‌ته‌نها کاتی پیشنویژ نویژی دوا خست‎ 
Ta باسى فه‌رمانکردن به نوێژى به‌کومه‌ل دوای ئەوەی به‌ته‌نها نوێژەکه‌ی کرد. كات‎ 
۳۹۱۰...... باسى ئەنجامدانی نوێژى بەیانی بەتەنھاء نویژه بەكۆمەڵە كەش بو نوێّژخوێن ده‌بیّته‎ 
۳۰۱۲ باسی قه‌ده‌غه کردن له‌وه‌ی واز له نویژی زیاده بهینی» به کومهل دوای ئەوەی‎ 
PAT. باسی به‌لگه له‌سه‌ر ثه‌وه‌ی يهكدم نوژ که به‌نده له مالی خوّی ده‌یکات له كاتى‎ 
TAT باسی قه‌ده‌غه کردن له دووبارەکردنەوەی نوژ به نیبه‌ت و نیازی فە‌رز‎ 
۱۳۹ 6 باسی ثه‌و که‌سه‌ی ده‌گات به يەك رکات له‌گه‌ل پیشنویِز ده‌بی شوینی پیشنویژ‎ 
۳۹۵....... باسی گەشتیار پنشنوژی دانیشتووی شوئّنه که بکات و دانیشتووانیش نویژه که‌یان‎ 
۲۹ باسی ئەو که‌سه‌ی فریای هه‌ندی له نويّزهكدى نه که‌وتووه که ده‌گاته يتشنويز‎ 
۳۹ باسی كهسيّك ده‌گاته نويّذى به کومه‌ل. پییشنوتّڑ پنشی که‌وتووه به رکاتیی تاك‎ 
PIAS باسى بیرخستنه‌وه‌ی پیْشنویژ ثه‌گه‌ر بیری چوو يان شتټّکی له قورئان نه‌خوێند‎ 
۲۱۰ باسی پیشنویژ کاتی نویژی کرد نه‌عله کانی له‌لای چه‌یی داده‌نی اا هش‎ 
٠٠٤ ..... کوباسی ثه‌و بیانوانه‌ی كه دروسته نویژخوین بههؤيانهوه نەچیّت بو نویژی به کومه‌ل‎ 
E 2900007 باسی موّللەتدان به نه‌خوّش له نهرؤيشتن بو نوٹڑی بهكؤمهل‎ 
RE باسى موّلّەت دراوه له کات تامادهبوونى خواردن واز له نوتذى بەکوّمەل بهینرق‎ 
2 باسی موّلەت دراوه نوئژی بهكوّمهل نەکات تهكهر بهنده ته‌نگه‌تاو بوو‎ 
a باسی مۆله‌تدان به‌وه‌ی كوتر واز له نوټژی به‌کومه‌ل بھیّنی له كاق باران و لافاو‎ 
باسی رنكه دراوه له سه‌فه‌ر واز له نویژی بهكؤمدل بهینی, وه فه‌رمان کراوه له وخ‎ 
باسى ړێگه دراوه به نهرؤيشتن بو نویژی بەکؤمەل له سه‌فه‌ر له شهويّى تاريك 0ب‎ 
باسی ړێگه دراوه به نهرؤيشتن بو نوێژی بەکومەل, وه فه‌رمان کراوه له بارگه‌کای........۰۵ع‎ 
6 باسی ړټگه دراوه نوی له بارگه و شوینه‌کاندا بکریت. وه واز له نویژی به کومهل‎ 


باسی فه‌رمووده‌یه‌ك دریژه‌پیده‌ری ده‌سته‌واژه کورته که‌ی پټشووه که له پیشه‌وه 2 


ہر 1ت-. سو ہج 


1۷ 
باسى هاتن بو مزكهوتهكان له شه‌وێکی باراناوی تاریکداء وه به‌لگه‌ش لەسەر EV‏ 
باسى قه‌ده‌غه كردن له هاتن بو نویژی بهكوّمهل بو ئەو که‌سه‌ی سيرى خواردووه ص59۸ 


باسی کاق قه‌ده‌غه‌کردن له هاتن بو نویژی به کومه‌ل بو ئەو که‌سه‌ی سیری خواردووه...۰۸ع 


باسى قه‌ده‌غه کردن له هاتن بو مزگەوتەکان بو ئهو که‌سه‌ی سیری خواردووه ا 209 
باسی قه‌ده‌غه كردن له هاتن بو نوتذى به کومه‌ل بو ثه‌و که‌سه‌ی که‌وه‌ری خواردووه.....۶۰۹ 
باسی به‌لگه له‌سه‌ر تهودى قه‌ده‌غه‌کردن له هاتن بو مزگه‌وته‌کان لهبهر خواردنيانه ...... 6٠١‏ 
باسی به‌لگه له‌سه‌ر ثه‌وه‌ی قه‌ده‌غه کردن له خواردنی (سير و پیاز) له‌به‌ر ثه‌وه‌یه ی ۴۱۸ 
باسی به‌لگه له‌سه‌ر ئەوەی قه‌ده‌غه‌کردن له خواردنی ئەو دانه‌وتلانه بو ئەوەیه ۶ 
باسی قه‌ده‌غه‌کردن له هاتن بو مزگه‌وت بو ثه‌و که‌سه‌ی سیر و پیاز و که‌وهر یت ۶۱۲ 
باسی ثه‌وه‌ی خوا پیّغەمبەرەکەی ي پن تایبه‌ت کردووه له وازهینان له خواردنی ۴۶۱ 
باسى بەلگە لەسەر ئەوەی پیغەمبەر وقد تایبەت كراوه به وازهینان له خواردنی سم 0 
باسی موّله‌تدان به خواردنی سیر له کاق پنویست و پلویستبوون یی 88۳13290 
باسی ثه‌نجامدانی نویژی سوننه‌ت له روژدا به كۆمەڵ به پێچه‌وانه‌ی ثه‌و مه‌زهه‌به‌ی ......۶۱6 
باسی ثه‌نجامدانی نویژی سوننه‌ت به‌کومه‌ل له شه‌ودا جگه له ره‌مه‌زان, پنچه‌وانه‌ی ......۱۵ع 
باسی ویترکردن بهكوّمهل له غه‌یری ره‌مه‌زان ی 
كوّباسى نوتذى ثافرهتان بهكوّمهل 111111000 1 1[ 2111111 
باسى ييُشنويّزى ثافرهدت بو ثافره‌تان بو نویژی فهرز ذ 11[ |1[ 1 |1 |[ 1 1 [ |[ |1[ 1[ 1[ 1[ 1[ [ 1 1[ ۴۱ 
باسى موّلّەتدان به ثافرەتان بو جوونه مزكهوتهكان 11 1 
باسى قه‌ده‌غه‌کردن له ریّگریکردنی ثافرەتان به شه‌و بچن بو مزگەوتەکان 49۰ یی 


باسی فه‌رمانکردن به ثافره‌تان کات ده‌چن بوّ مزگه‌وته‌کان بونی خوّش له خوّیان نەدەن ...۶۱۸۰ 


باسی سه‌رزه‌نشتکردن له‌وه‌ی ئافرەت بۆنى خۆش بدات له‌خوّی له کات تاماده‌بووق ...۶۱۹ 
باسی هه‌ره‌شه کردن له‌وه‌ی ثافره‌ت بونی خۆش له خوّی بدات بو ثه‌وه‌ی بۆنى او ٩۵‏ ۱ ۴ 


باسی پیویسته ئەو افره‌ته‌ی خوی بۆن خۆش ده‌کات و ده‌چیت بو مزگه‌وت 007۶ ۲۵ ۶ 


هل ۸ `` ہت 


۸ 
۳ باسی نوتڑی ثافرەت له مالّەوہ چاکتره له نوتذكردنى له مزگەوت, ئەگەر 5 ۰ " 
باسى ئافرەت لهنيُو سووچی مالەکەیدا نوژ بكات چاکترہ له‌وه‌ی له ژووره‌که‌یدا اع 
باسى ئافرهت نويد له ژوورەکەیدا بكات چاکترہ له نوټژکردنی له مالهكهى, وه 310000 


باسى ثافرەت له ژووره بجووكهكدى نویّژ بكات چاکترہ بوی نوژ له مالهكهيدا بكات ٤۲۵.۰...‏ 


باسى چاکتر وایه ثافرەت تاريكترينى ژووره‌که‌ی هه‌لبژیری ب نوتذكردن EPO‏ 
باسى ريزى کوتایی افره‌تان چاکترہ له ريزى پیشه‌وه. وه بەلگەش لەسەر ثه‌وه‌ی وت ۴۶۲۰ 
باسى فەرمانکردن به ئافره‌تان جاويان دابخەن کاتی له‌گه‌ل پیاوان نویژیان کرد می" وھد 
باسی سه‌رزه‌نشتکردن لهودى ثافره‌تان له سوژده سەریان به‌رز بکه‌نه‌وه. کاتی نويز ......لالاع 
باسی هه‌ره‌شه‌کردن لهودى نویژخوین له ریزی دواوه بوه‌ستی, ئەگەر ثافرەتان له وید 
باسی به‌لگه لدسهر ثه‌وه‌ی قه‌ده‌غه‌کردن له ریگری نافره‌تان بو مزگه‌وته‌کان ثه‌گه‌ر.......۶۲۸ 
باسى ههنديّك له ره‌فتاری ثافره‌تای نهوهكانى يسرائيل كه لەبەر ئەوہ ریگری AT‏ 
باسى مؤّلهتدان به‌وه‌ی کویله‌کان ييِسْنويِدَى ثازادهكان بکه‌ن, نه‌گه‌ر کوّیله‌کان ع 
باسى نوڈڑی بەکوّمەل له گەشتهکاندا 000 ا ا ا ا اہ تہ رید 
باسى نویژی بەكۆمەڵ دوای رؤيشتنى کاته‌که‌ی CADA‏ 
باسی کوّکردنه‌وه‌ی دوو نوی له سه‌فه‌ردا و ثه‌نجامدانیان به کومه‌ل وو ۳ 


باسى فه‌رمانکردن به جیاکردنه‌وه‌ی نوپّٗڑی فەرز له سوننەت به قسه‌کردن يان دەرچوون .... ۶۲۲ 


باسی دەنگ به‌رزکردنه‌وه به (الله أكبر) و یادی خوا له كاق تەواوبوونی پټشنوذژ ET:‏ 
باسى نییه‌ق نویّژخویّن به سەلامکردن لهودى لەلای ڕاستێتى› ئەگەر به‌لای راستیدا.......ع۳ء 
باسى سەلامدانەوەی نویّژخویّن له نویردا له کاق سەلامدانەوەی يتشنويز 00 00 وت 
باسى نویژخون وه‌لامی پێّشنوێژ بداتهوه, ثه‌گه‌ر ييِشْنويِد سەلامی دايهوه له Esa‏ 
باسی پیْشنویژ ړوو ده‌کاته لای راست کاتی سەلامی دايهوه به‌لای راستیداء وه س۳۷7٤‏ 
باسی لاکردنه‌وه‌ی يتشنويز به لای خهلکه که‌دا لهو نویّژه‌ی که له دوایه‌وه نوپّڑی مس ود 


باسی يتشنويز ثازاده لەوەی کات نوئژی ته‌واو کرد به‌لای راست يان به‌لای چه‌پ ۶ 


باسی ريّكه دراوه پییشنوتّژ له‌دوای سه‌لامدانه‌وه ړوو بکاته خەڵکەكە› ئەگەر N‏ 
باسی سه‌رزه‌نشتکردن له‌وه‌ی نویّژخویّن پیش ثيمام بکەویّت له به‌جتهشتنی گرڈ 
باسی هه‌ستانه‌وه‌ی پیشنوبّڑ له کاق ته‌واوبووی ئەو نویِژه‌ی كه له دوایه‌وه نویژی ... 
باسی به‌لگه له‌سه‌ر ئەوەی پنغه‌مبه‌ر يد كاتن که سه‌لامی ده‌دایه‌ وه ده‌ستبه‌جی ۹ 
باسی پیْشنویژ به‌شیوه‌یه‌ی كدم له شوتّنى خوی ده‌میِنیته وه له‌دوای سه‌لامدانه‌وه ... 
کتیبی هه‌ینی» پوخت كراوه له پوختکراوه‌ی ئەو فه‌رموودانه‌ی که سه‌نه‌ده‌که‌یان A‏ 
باسی فەرزی نویژی هه‌ینی و روونکردنه‌وه له‌باره‌ی ئەوەی خوا لل له‌سه‌ر 01917 
باسی بدلكه لەسەر ئەوەی فهرزى نویژی هه‌ینی لەسەر ثدوانهيه بالغ بوون نەك .... 
باسی هه‌لگرتنی فەرزی هه‌ینی لەسەر ثافرەتانء وه بەڵگەش لەسەر ئەوەی 00 
باسی یه کهم هه‌ینی له مه‌دینه‌ی پیغه‌مبه‌ر 5 وه باسی ئەو ژماره‌ی که يهكهم ا 
باسى يهكدم نويِرى هدينى كه له‌دوای نویژی هه‌ینی مددينه كراء وه باسی ئەو 3 
باسی خوا 84 منەق كردووه بەسەر توممهق موحەممەد ئل جاكترين ثوممه‌تن کٹ 
کوباسی فه‌زل و گه‌وره‌یی روژی هه‌ینی و( 
باسی فەزل و گه‌وره‌یی هدينىء بیگومان چاکترینی روژه کانه. وه ترسانی کے 
باسی فه‌رمووده‌یه‌ی دریژه‌پیدراو بو ده‌سته‌واژه کورتکراوه‌که که باسم کرد. وه و 


باسی سیفه‌ق روژی هه‌ینی و خه‌لکه که‌ی کاتی له روژی دوایی زیندوو ده‌کریّنه‌وه.. 


و و سوم 


باسى هؤكارى ثه‌وه‌ی ناوى هه‌ینی (الْجُمْعَة) نراوه به (جمعة) مہ ۳ 
باسی فه‌زل و گه‌وره‌یی صه‌لاواتدان له‌سه‌ر پێغەمبەر 3 له روژی هه‌ینی ےت 
باسی هه‌ندی لهو فه‌زل و جاكاندى که رژی هه‌ینی پی تایبەت کراوه, به‌وه‌ی ٹج 
باسی فه‌رمووده‌یه ك دریژه‌پیدری هه‌ندی لهو ده‌سته‌واژه ناروونه‌یه که باسم کرد ۳ 
باسی فه‌رمووده‌یه‌ك درێژەپێدەر و شیکه‌ره‌وه‌ی ثه‌و دوو ده‌سته‌واژه ناروونه‌یه که ... 


باسی روونکردنه‌وه له‌باره‌ی ثه‌وه‌ی ئەو ساته‌ی كه باسمان کرد نزای تیدا كيرا ده‌بی. 


باسی به‌لگه له‌سه‌ر ثه‌وه‌ی نزای خيّر و چاکه لهو ساته له روژی هه‌ینی گیرایه. نەك 


یلیم 


یم 


ل 856 


٦٦٦ 
۶۵ ۹ eA باسی هو کاته‌ی که نزای تیدا گیرایه له روژی هه‌ینی‎ 
660۷۷ باسى به‌لگه لەسەر ئەوەی پارانەوہ لهو کاته‌دا له نیو نويّز و له جاوهروانى نونز سس‎ 
221129 باسی پێغەمبەر ئل کاتن ئەو کاته‌ی له‌بیر براوه‌ته‌وه دوای ئەوەی زانیاری‎ 
٤۹ كوّباسى خوشوردن بو روژی هه‌ینی 111 دا جھ کسی‎ 
باسی پیویست (واجب) بوونی خوشوردف روّژی هه‌ینی وه‌کو نهو ده‌سته‌واژه‌ی که........۶1۰‎ 
باسى به‌لگه له‌سه‌ر ثهودى پێغەمبەر يد مه‌به‌ستی له فه‌رمووده‌که‌ی: (وَاجبٌ) ا‎ 
۴٦٦ باسى فه‌رمووده‌یه‌ی شیکەرەوہ بو ئەو ده‌سته‌واژه نارووندى (مُجْمَل)ەی كه باسم مس‎ 
21۳ باسى فه‌رمانکردی وتارخوین به خوْشوّردن له روژی هه‌ینی لهنيّو وتارى هه‌ینی س6‎ 
باسى فه‌رمانکردن به ثافره‌تان خوّیان بشورن بو تاماده‌بوونی نوتژی هه‌ینی کش‎ 
CAO باسى هوکاری سەرەتای فه‌رمانکردن به خو‌شوردن بو نوتژی هه‌ینی‎ 
ETRE باسى به‌لگه لەسەر ئەوەی خۆشۆردنى ڕۆژى هه‌ینی کارێكى چاکه نەك فهرز‎ 
باسى چاکه‌ی خۆشۆردن له روژی هەینی, ثه‌گه‌ر زوو بچیّت بو مزگه‌وت و نزيك رھ‎ 
6٦۷/۸ باسى هه‌ندق فەزل و گه‌وره‌یی خوشوردی روژی هدينى, وہ ئەو که‌سه‌ی خوّی اہب‎ 
٦1٤.....ینیەه کوّباسی به‌کارهینای بونی خۆش و سيواككردن و يؤشينى جلوبەرگ بو روژی‎ 
باسی فه‌رمانکردن به به‌کارهینای بؤنی خوش له ڕۆژى هه‌ینی» چونکه یه کيك 7 ا4و‎ 
باسی فهزل و گه‌وره‌یی به‌کارهینان بۆنى خۆش و سیواککردن» وه پوشینی چاکترینی......۷۰ع‎ 
ENS باسى فەزل و جاكيّتى بهكارهيّنانى رون بو سه‌ر و ريش له رڈڑی هه‌ینی, وه‎ 


باسى چاکتر وايه به‌نده له روژی هدينى پۆشاكێك بەکار بھیّنی جكه له يؤشاى ييشه ...۶۷۱۰ 


باسی چاکتر وایه جوببه به‌کار بهتنرى له روژی هه‌ینی» ثه گه‌ر حه‌جاجی کوری سی یی ٤۶۷٢۴‏ 
کوّباسی زوو رؤيشتن بديياده بو نوپّڑی هه‌ینی 1110111111« 


باسی فه‌زل و ریزی ئەو که‌سه‌ی خؤى ده‌شوات و زوو ده‌چیّت بو نوتزى ههينىء وه.... الاع 
باسی ئەو که‌سانه‌ی زوو ده‌چن بو هه‌ینی له فه‌زل و حاكهدا وه‌کو ئەو کەسانەن که ...۶۷۲۰ 


باسی دانیشتنی فریشته‌کان له‌لای ده‌رگای مزگه‌وته‌کان له رؤزى هه‌ینی بو نووسینی ...۶۷۲۰ 


56 

باسى ژمارەی ثهو فریشتانەی لدلاى دەرگاکانی مزگەوت دەوەستن له ڕۆژى هدينى ......./ع ۴8 
باسی پارانه‌وه‌ی فريشته کان بو ثه‌و که‌سانه‌ی دوا که‌وتوون له نوئژی هه‌ینی دوای ۶۷ 
باسى فه‌زل و ياداشتى رڈیشتن به‌پیاده بو مزگەوت, وہ وازهینان له که‌ره‌سته‌ی وھد 
باسی فه‌رمان كردن به له‌سه‌رخویی بو ئەو که‌سه‌ی بەپیادہ ده‌چی بو نویژی 70 ۶۱ 


کویاسی بانگدان و وتاردان له روژی هه‌ینی. ئەوەشی که پیویسته له‌سه‌ر نویژخوینان...۲۷۸ 


باسی ثه‌و بانگدانه‌ی که وا له سه‌رده‌می پنخه‌مبه‌ر و له رژی هەینیدا ده‌درا که........۶۷۸ 
باسى ئەو بانگدانه‌ی له سهردهمى پیتغه‌مبه‌ری خوادا َي ده‌درا كه خوا فهرمانى لاع 
باسى فه‌زل و گه‌وره‌یی بيّدهنكبوونى نویژخویِن له کاق ده‌رچوونی ثيمام بو سەر سس ENS‏ 
باسی شوینی وه‌ستانی پیغه‌مبه‌ر يلد له وتاری هه‌ینی» پیش دانانی مینبەر وه AT‏ 
باسی ئەو هؤكاردى که قه‌دی دار خورماكه ده‌نگی خەمباری لټوه ده‌رچوو له کاق.......۶۸۲ 
باسى چاکتر وايه وتاربيّز له کات وتاری هه‌ینی له‌سه‌ر مینبه‌ر خوّی بدات بەسەر مس 5ج ۴۸ 
باسی ئەو داره‌ی که مینبه‌ری پیّغەمبەری خوای ئل لی دروست كرا ا ا ا ا ری ۴۱۱ 
باسی پټشنوټژ له رؤزى هه‌ینی کاتی ده‌چیّته سەر مینبه‌ر فه‌رمان به خه‌لك بکات ........۶۸0 
باسی ژماره‌ی وتاری روژی هه‌ینی و دانیشتن له نيوان هه‌ردوو وتاره‌که. دژی EAR‏ 
باسى چاکتر وايه وتارى هه‌ینی كورت بكريّت و دريّز نه كرتّتهوه 1 ذ1ز1 1 1 1 و ۴۸۱۷ 


باسی چونبه‌قی وتاری پیغه‌مبه‌ر 3 و ده‌سییکردی وتارهكدى به سوياس و ستابیشکردنی خوا... لاع 


باسی قوړئانخوێندن له وتاری روژی هه‌ینی CAs ASS‏ 
باسى موّلّهتدان به داواکردنی باران له وتارى هه‌ینی» کاتی بیبارانی و قاتوقری بوو .......۰٩ع‏ 
باسی پارانه‌وه له وتارى هه‌ینی به گرتنه‌وه‌ی باران لهنيو مال و گەرەکەکان, ثه‌گه‌ر ۶٩۱......‏ 
باسى موله‌ت دراوه وتاربيّد له كاق وتاردان بزەی پیکه‌نین بکات 97+ ۱ 
باسى چونیه‌ق ده‌ستبه‌رزکردنه‌وه له داوای بارانبارین له وتارى هه‌ینی وو رین 
باسی تاماژه کردن به په‌نجه‌ی هه‌ره‌شه له‌سه‌ر مینبه‌ر له وتاری هه‌ینی» وه باش 07 2 


10۲ 


باسى دابەزین لەسەر مینبه‌ر بۆ سوژده‌بردن له كاق خویندنی ثایه‌ق (السُجْدَةِ) له 
باسی روخستدان به زانست کاتی ثيمام لهسهر مینبه‌ر له ړۆژی هه‌ینی پرسیاری لی ... 
باسى موّلەت دراوه ثيمام له وتارى هدينيدا زانيارى به خهلك بدات لهودى که 7 


باسى موّلّەت دراوه ثیمام له كاتى وتاردان سلاو لهوكدسه بكات له سه‌فه‌ره‌وه دیّت.... 


باسى ئیمام له وتاری نوێژی هه‌ینی فه‌رمان بكات به بەخشین, تهكهر هه‌ژار و EAs‏ 
باسی موّلەت دراوه ئیمام وتارهكدى ببريّت بو ثهودى پرسیارکه‌ریك فیّری زانست بکات.... ٦۹‏ 
باسى دابه‌زینی ثيمام لەسەر مینبه‌ر و برینی وتار لەبەر پتویستییه‌ك ړوو بدات کت Qe‏ 


باسى فەزل و گه‌وره‌یی بێدەنگبوون و كوتكرتن بو وتاری هه‌ینی وھ انا ا ات 
باسى سه‌رزه‌نشتکردن له قسه‌کردن له رؤڑی هه‌ینی كاتى ئیمام وتار ده‌دات i‏ 
باسى سه‌رزه‌نشتکردن له بیده‌نگکردنی خەلك به قسه‌کردن له ړۆژی هه‌ینی له وٹ 
باسی سه‌رزه‌نشتکردن له بیده‌نگ کردنی خهْك» ئەگەرچی گویِی له وتاری ثیمامیش نهبى.. 
باسی قه‌ده‌غه‌کردن له‌وه‌ی کاتی که ئیمام وتار ده‌دات پرسیاری زانستی له غه‌یری ی 
باسى به‌تالبوونه‌وه‌ی خیّر و پاداشتی نویژی هه‌ینی به قسەکردن, له کاتیکدا ئیمام 7 
باسى فەرموودەيەك شیکەرەوەی ئەو ده‌سته‌واژه ناروون (مجْمّل)هیه که باسم کرد ا 
باسی فه‌رمانکردن به بیّدەنگکردنی قسه‌که‌ر کات ثيمام وتار ده‌دات به ئاماژەکردن سک 
باسى قەدہغەکردنی له هه‌نگاونان به‌سه‌ر خدلكيدا له رژی هەینی, کاتی ثیمام کن 


باسی قه‌ده‌غه کردن له جياكردنهودى نيوانى خدلك له هه‌ینی» وه فه‌زل و چاکه‌ی ی 


O°. 


باسى ئەو چینانه‌ی ناماده‌ی نوێژى هه‌ینی دەبن OVA‏ 
باسى فه‌رمووده‌یه‌ی شیکەرەوہ (الْمْفَسرٍ) بو ئەو فهرمووده ناروونانه‌ی (الْمُجْمَلَة) ......0۰۸ 
باسى قه‌ده‌غه‌کردن له دانیشتن به شیّوەی (الّجبووۃ)" له ڕۆژی هدينىء کاتی که می6۰۹ 
باسی سه‌رزه‌نشتکردن له دانيشتنى به کومه‌ل به‌شیوه‌ی بازنهيى له روژی هه‌ینی 6+۹ 
باسى فه‌زلی وازهینان له سه‌رپتچی له رؤزى هه‌ینی لهو كاتدى به‌نده دیّت بو سس 6۹۶ 
باسی سه‌رزه‌نشتکردن له ده‌ستکاریکردی به‌رد له کاتیکدا ثیمام وتار بدات له روژی......۵۱۰ 


باسی چاکتر وايه ئەو که‌سه‌ی خه‌وه‌نووچه که‌ی دیّت له روژی هه‌ینی جتكاكهى e‏ 
باسی سه‌رزه‌نشتکردن له‌وه‌ی که‌سیك له روژی هه‌ینی براکه‌ی هه‌لبسینی له جیگای. 
باسى هه‌ستانی پیاو له جیگاکه‌ی خؤى له روژی هەینی, پاشان بگەریّتەوہ بۆى e‏ 
باسی فه‌رمانکردن به کردنه‌وه و فراوانكردنى جیّگا ئەگەر شونهكه ته‌سك و و001 
باسى که‌راهه‌ق ئەوەی خدلك ثيمام بەجی بهیّلن له كاق وتارى هه‌ینی بو یں 
باسەکانی نوێژی (سوننەت) پیش نویژی هه‌ینی aies‏ 


باسى فه‌رمانکردن به‌وه‌ی مافی مزگەوتەکان بدریّت به نوټژکردن له کاق چوونه کت 


باسی فه‌رمانکردن به دوو رکات نوټژی سوننه‌ت له كاق چوونه نیو مزگه‌وت پیش دانیشتن .. 


باسى سه‌رزه‌نشتکردن له دانیشتن له کاق چوونه نیو مزگەوت؛ پیش ئەوەی دوو ا 
باسی فه‌رمانکردن به گه‌رانه‌وه بۆ مزگه‌وت بو ثه‌وه‌ی دوو ركات نویْژ بکات ئە گە‌ر. 


باسی به‌لگه له‌سه‌ر ثه‌وه‌ی فه‌رمانکردن به دوو رکات له کاق چوونه نيو مزگه‌وت .... 


باسی به‌لگه له‌سه‌ر ثه‌و که‌سه‌ی کات چووه نیو مزگه‌وته‌وه و دانیشت پیش ثه‌وه‌ی 


باسى فه‌رمانکردن به دوو ركات نوټژی سوننەت له کاق چوونه نیو مزگەوت 07 
باسى پرسیارکردنی یمام له وتاری هه‌ینی لهوكهسدى ديّته نیو مزگه‌وت له كاق e‏ 
باسى فەرمانکردنی ثیمام له وتاری هه‌ینی به‌وکه‌سه‌ی ديّته نیّو مزگه‌وته‌وه دوو ما 
باسى فه‌رمانی پنغه‌مبه‌ر يد به‌وکه‌سه‌ی دانيشت پیش ثه‌وه‌ی دوو رکاته‌که بكات 7 


باسی ریّگە دراوه نویژخوین چه‌ند رکات نویّژ بکات پیش هه‌ینی به‌بی ریگریکردن.. 


باسى بەچاکدانانی دریژکردنه‌وه‌ی نویژی سوننەت پیش نویژی هه‌ینی 920 
باسى كاتى قامه‌تکردن بو نوێژى هه‌ینی ee RAR‏ 
باسی موّلّەت دراوه نوټژخوټن و وتاربيّد دوای وتارەکە قسه بکەن, پیش 000 
باسى كاتى نوئژی هه‌ینی 0ش[ 
باسی چاکتر وایه نویژی هه‌ینی زوو ته‌واو بکرتت ها رون 


باسی نویژکردی هه‌ینی به‌فینکی له کاتی گه‌رمای سه‌خت. وه زوو ثه‌نجامدانی» وه... 


5014 
9 باسى ژماره‌ی نويّزى هە‌ینی, ئەبو بەکر دەلێ: فهرموودهكدى عومه‌ری كورى خەتاب ...0۲0 


باسی قورتانخویندن له نويّزى هه‌ینی (eh le E EO‏ 
باسی ريّكه دراوه له روژی هه‌ینی له ركاق دووهم جگه له سوره‌ق (النافقون) یا ۵۳ 
باسی ړێگه‌دان به خوټندنی سح اسم ريك الک € 4 و ہل اتلك سی 0۷۹۷ 
باسى ئەو که‌سه‌ی ددكاته ړکاتێك له نوتذى هه‌ینی لەگەل ثيمام, وه بەلگەش له‌سهر ....0۲۷ 
باسی بدلكه لەسەر ئەوەی نویّڑی هه‌ینی دروسته و هيج كتشديهق تیدا نييه به 0 
باسی هه ره شه كردن له دواكهوتن و نەچوون بو نوتزى هه‌ینی OFA‏ 
باسی مۆردان بەسەر دلی ثه‌وانه‌ی وازیان له نویذی هه‌پنییه‌کان هیناوه, وه ده‌بنه........0۳۱ 
باسی به‌لگه له‌سه‌ر ئەوەی هه‌ره‌شه‌کردن له‌وکه‌سه‌ی واز له‌هه‌ینی ده‌هیّنی» بو ئەو .....۵۳۱ 
باسی بەلگە له‌سه‌ر ئەوەی مۆردان لهسهر دلى ئەو که‌سه‌ی سی جار نەچیّت بو سس 0۳۲ 
باسی هه‌ره‌شه کردن له دوورکه‌وتنه‌وه له شاره‌کان بو کاروبار و قازانجی دنیایی و رد 
باسى ئامادەبوونی ئەوانەی له دهرهودى شاره‌کانن بو نوتێژى هه‌ینی لەگەل تیمام شی ۵۳۲ 
باسی فه‌رمانکردن بهو که‌سه‌ی نوێژى هه‌ینی نه‌کردووه له‌گه‌ل تیمام به‌بی پاساو و ......0۳۶ 


باسی موَله‌تدان به ناماده‌نه‌بوون له نوێژى هه‌ینی له کاق بارانبارین. ثه‌گه‌ر بارانه‌که....ع0۳ 


باسی موْلّه‌تدان به دواکه‌وتن و نه‌چوون بو نویذی هه‌ینی له کاتی باران ثه گه‌رچی .......0۳6 
باسی فه‌رمانکردنی یمام به بانگده‌ر له بانگی هه‌ینی بِلَي: نوتّڑ له ماله‌کانتان بکه‌ن......۵۳۷ 
باسی فه‌رمانکردنی ثیمام به بانگده‌ر (حَيٌ عَلَى الصَّلَاة) نه‌لی» وه فه‌رمانی پن بکات.......0۳۷ 
باسی به‌لگه له‌سه‌ر ثه‌وه‌ی فه‌رمانکردن به بانگدان له روژی هه‌ینی نويد له 3 
باسى فه‌رمانکردن به جیاکردنه‌وه‌ی نيوان نوټژی هه‌ینی و نټوان نوټژی سوننەت OF‏ 
باسى ئەوەندہ به‌سه نوتزى هه‌ینی و نویژی سونندت له دوایه‌وه له يهكدى جیا امص ص0۳۹ 
باسى چاکتر وایه پټشنوټژ نوتّڑی سوننەق دوای هه‌ینی له مالهكهيدا بکات 7 1 OC®‏ 
باسی رتگه‌دراوه به يتشنويّر دوای نوتّڑی هه‌ینی نویّژی سوننەت له مزگه‌وت بکات .....۵۶۱ 


باسى فهرمانكردن به نوتزخوئن دواى ههينى چوار ركات نويد بکات» به موس و۵516 


000000000 فا هه 


100۵ 

باسى فهرموودديهك دريّزهيتدرى ده‌سته‌واژه كورتكراوهكديه كه باسم کرد وه 0217 
باسی گە‌رانەوہ بو ماله‌وه بو نانخواردن و خەوتن, دوای تەواوبوونی هه‌ینی 90ء 
باسى چاکتر وایه دواى نویژی هه‌ینی بلاو ببندوه به‌سه‌ر زەویدا وہ داوای رزق و ........۳ع0 
پەرتووکی روژوو زرل و کک ار ا و 

په‌رتوی روژووگرتن پوخت كراوه له يوختكراودى ئەو فه‌رموودانه‌ی که سه‌نه‌ده OEV...........‏ 
باسی روونکردنه‌وه له‌باره‌ی ثه‌وه‌ی روژووی مانگی ره‌مه‌زان له باوه‌ره‌وه‌یه ۸ صس وی 6 
باسی روونکردنه‌وه له‌باره‌ی ثه‌وه‌ی روژووی مانكى ره‌مه‌زان له پایه‌کانی ئيسلامه ص588 
کوباسی فەزل و گەورەیی مانگی ردمدزان و ڕۆژووگرتنى OOS‏ 
باسی كردنهودى ده‌رگاکانی به‌هه‌شت -لەخوا ده‌پارنینه‌وه بچینه نيويهوه- داخستنی .....00۰ 
باسی روونکردنه‌وه له‌باره‌ی ئەوەی پێغەمبەر د مەبەستی له فەرموودەکەى: OOS‏ 
باسی فه‌زل و گه‌وره‌یی مانگی ره‌مه‌زان. بێگومان ئەو مانگه له چاکترین مانگه کانه.......0۵۱ 
باسی خوای به‌رز و مه‌زن به‌چاکه و به خشنده‌یی خوّی له یه که‌م شه‌وی مانگی 991 
باسی فه‌زل و گه‌وره‌یی مانگی ره‌مه‌زان ئەگەر فه‌رمووده که ته‌واو بو 6ت ی و6۵ 


باسی چاکتر وایه له مانگی ره‌مه‌زان کوؤشش بکریّت له په‌رستش, بهلكوو په‌روه‌ردگار ...0۵۷۰ 


باسی روژووکردنه قه‌لغان له ثاكر, چونکه خوا 45 رؤزووى کردووه به قه‌لغان له 0۵ 
باسی به‌لگه له‌سه‌ر ثه‌وه‌ی روژوو له کاتیکدا قه‌لغانه روژووه‌وان دور بکه‌ویته‌وه........0۵۸ 
باسی فه‌زل و شکوی روژوو وه بیگومان هیچ هاوشيوديهق نییه له کردەوەکان ...........00۹ 
باسی لیّخوّشبوون له تاوانهكانى رابردوو به‌هوی روژووگرتنی مانگی ره‌مه‌زان که سس 009 
باسی چواندی بونی ده‌می روژووه‌وان به بۆنى میسكء چونکه ئەوہ خوّشترین بوّنه سیف 6٦٦‏ 
باسی بونخوّشى ده‌می روزووه‌وان له‌لای خوا له روژی دوایی وه اب اہ 
باسى په‌روه‌ردگار ی پاداشتی روژووه‌وان ده‌داته‌وه به‌بی حیساب, چونکه سس 60٦۴‏ 


باسی روونکردنه‌وه له‌باره‌ی ثه‌وه‌ی روژووگرتن به‌شیکه له خوراگرتن» وه‌کو چۆن سس 60٦٢‏ 


٥٦ 
0٦ باسی روژووه‌وان له روژی دوایی دلخوش ده‌بیت» کاتی خوا یاداشتی روژووه‌که‌ی سس‎ 9 


باسى ئەو ده‌رگایه‌ی به‌هه‌شت که تایبەت كراوه به چوونەژوورەوەی روژووه سس 0٦0‏ 
باسی چونیه‌ق ده‌ستییکردی روژوو سەرەتا خوا به‌نده بروادارہکانی سه‌ريشك کرد سس 60٦٦‏ 
باسى ئەوەی ریگری لی کرابوو له روژووه‌وان دوای خه‌وتن به شهو له خواردن س٦٦60‏ 
كوّباسى بینینی مانكى يەك شەوہ له سه‌ره‌تای ڕۆژووگرتنى ره‌مه‌زان OIA‏ 
باسى فه‌رمانکردن به بينيى بانگ ثه‌گه‌ر هه‌ور به‌رچاوی خەلّی نه‌گرت OA‏ 


باسی روونکردنه‌وه له‌باره‌ی ئەوەی خوا 0 مانكهكانى كردووه به دياريكردنى کاتی OTA...‏ 
باسی فه‌رمانکردن به خه‌ملاندن و ته‌قدیرکردنی مانگ: ثه گه‌ر هه‌ور به‌رچاوی كرتن .......019 


باسی به‌لگه له‌سه‌ر ثه‌وه‌ی فه‌رمانکردن به خه‌ملاندن مانگ کات ههور به‌رچاوی ........01۹ 


باسی به‌لگه له دژی وته‌ی ئەو که‌سه‌ی وا گومان ده‌بات پنغه‌مبه‌ر ءَي فه‌رمانی 5۷ 
باسی سه‌رزه‌نشتکردن له روژووگرتنی مانگی ره‌مه‌زان پیش تەواوبوونی سی ړۆژ له .......0۷۰ 
باسی يهكسانى سه‌رزه‌نشتکردن له نيوان روژووگرتنی ره‌مه‌زان پیش بینینی ما سیل الا 


باسی سه‌رزه‌نشتکردن له روژووگرتنی نه‌و روژه‌ی گومانی تیدا دهكرئء ثایا له ره‌مه‌زانه .0۷۲۰ 


باسی به‌لگه له‌سه‌ر ئەوەی به کشه‌وه‌ی مانگی ره‌مه‌زان لهو شهوددا که ده‌بیتری فص 0۷۳ 
باسی به‌لگه له‌سه‌ر ثه‌وه‌ی واجبه خدلى هدر ناوچه‌یه‌ك روژووی ره‌مه‌زان بگرن.........۰ع0۷ 
باسی چه‌ند فه‌رمووده‌یه‌ك له پنغه‌مبه‌ر 3 گیردراوەتەوہ له‌باره‌ی ئەوەی مانگ OVE...........‏ 
باسی به‌لگه لەسەر پنچه‌وانه‌ی ئەوەی خه‌لکی به‌گشتی و نەفامەکان وا گومان س60۷6 
باسی پیغه‌مبه‌ر يد وممهتهكدى ئاگادار کرده‌وه مانگ بيست و نویه به‌ناماژه OV...‏ 


باسی فەرموودەیەکی شیکه‌ره‌وه (الْمْفَسْرٍ) بۆ ئەو ده‌سته‌واژه ناروونه‌ی (مجمّل)دى.......“لا0 
به‌لگه لەسەر ئەوەی ژماره‌ی ردمهزانه كان له سەردەمى پیغه‌مبه‌ر 3 بیست و نو OVV........‏ 
باسی موّله‌تدان وه‌رگرتنی شایەق يەك شایه‌ت له‌سه‌ر بینینی یه کهم شه‌وی مانگ 60۷۷ 


باسی روونكردنهوه له‌باره‌ی ئەوەی خوا 31 مه‌به‌ستی له فه‌رمايشته که‌ی: 213019 


00د #شفة ||| هه 


باسى به‌لگه له‌سه‌ر ئەوەی (فجر) به‌ره‌به‌یان دوو به‌ره‌به‌یانه» جا له ده‌رکه‌وتنی ھب 
باسی سیفه‌ق ئەو به‌ره‌به‌یانه‌ی که باسمان کرد به‌لای پانیدا بلاو ده‌بیته‌وه نەك OA‏ 
باسی به‌لگه له سه‌ر ثه‌وه‌ی به‌ره‌به‌یانی دوودم که باسمان کرد بریتییه له پانتاییه‌ی ۵۸۰ 
باسی به‌لگه له‌سه‌ر ثه‌وه‌ی بانگدان پیش به‌ره‌به‌یان ڕێگر نییه له‌به‌ردهم رژووه‌وان......0۸۲ 
باسى ثهندازدى نيوان بانكى بيلال و بانگی ثيبنو وم مهكتوم ا 000 
باسی پیُویستبووی نییه‌تهینان له‌سه‌ر روژووی واجب پیش ده‌رچوونی به‌ره‌به‌یان» ۵/۳ 
باسی پیویستبوونی نییه‌تهینان بو روژووگرتنی هه‌موو رويّك پیش دەرچووی كت9۸۳ 
باسی به‌لگه لەسەر ئەوەی يتغدمبهر 3 مه‌به‌ستی له فه‌رمووده‌که‌ی: روژوو نییه ہی0۸5 
باسى فه‌رمان به پارشیّوکردن فه‌رمانیکه به مه‌به‌ستی به‌چاکدانان و ړټنیشاندانء OAE...........‏ 
باسى به‌لگه که هه‌ندیق جار پارشیّوکردن ناوی خواردنی (نيودرة يان تتواردى) لی سیل 0۸6 
باسى فه‌رمانکردن به پشتبه‌ستن لەسەر روژوو به خواردفى پارشیو. ئەگەر دروست سس 0۸6 
باسی چاکتر وايه يارشيّو بکرق بو ئەوەی ببیّته جیاکەرەوہ له‌گه‌ل روژووی خاوەن سس 0۸7 
باسى دواخستنى پارشیّو مالا هت ا و ا OAV‏ 
كؤباسى ئەو کردەوانەی روژووی روژووه‌وان ده‌شکینن 0 ا ا کک ا کا 
باسی ثه‌و که‌سه‌ی له مانگی ره‌مه‌زان رو‌ژووه‌که‌ی به جووتبوون ده‌شکینی و ی ۵۸۷ 
باسی نهو که‌سه‌ی له مانگی ره‌مه‌زان لەگەل هاوسهرهكهدى جووت بوو 08 
باسی پیشه‌وای مسولمانان خواردن ده‌دات به‌وکه‌سه‌ی له روژی مانگی ره‌مه‌زان له.......0۸۹ 
باسی فه‌رمووده‌یه‌ك گیردراوه‌ته‌وه له يتغهمبهر و هه‌ندی له زانايانى حیجاز ۳ئ ئٹتی,ء ٣‏ 
باسی به‌لگه لەسەر ثه‌وه‌ی يتغدمبهر ما كات فه‌رمانی کرد به‌وکه‌سه‌ی جووت بوو ......0۹۱۰ 
باسی بهلكه له‌سه‌ر ه‌وه‌ی هدر كەس له ره‌مه‌زاندا جووت بوو ثه‌گه‌ر توانی خواردنی.....۵۹۳ 
باسی فه‌رمانکردن به‌داوای لتخؤشبوون بو ثه‌و که‌سه‌ی سهريئجى کردووه له 0 
باسی خه‌ملاندی پیوانه‌ی خورما بۆ خواردنی شه‌ست هه‌ژار له که‌فاره‌ق جووتبوون........0۹0 
باسی به‌لگه له‌سه‌ر ینچه‌وانه‌ی وته‌ی ثه‌و که‌سه‌ی پیی وایه (اطعام) خواردنییدان ........0۹7 


10¥ 


چم بی ےو تج .دہ 


9۸ 
۳ باسی بدلكه لەسەر ئەوەی دروست نییه دوو مانگ روژووگرتن له که‌فاره‌ق 0۹5 
باسى بەلگە لەسەر ثه‌وه‌ی ئەو که‌سه‌ی جووت بووه له مانگی ره‌مه‌زاندا يهزمانى سس 6۹۷ 
باسى فه‌رمان کراوه به‌وکه‌سه‌ی جووت بووه يەك روز به‌روژوو بیّت له‌جیگای ئەو ......۔۹۷١‏ 
باسی روونکردنه‌وه له‌باره‌ی ثه‌وه‌ی خورشاندنه‌وه به‌نه‌نقه‌ست روژوو ده‌شکننلت 0۹ 
باسی ثه‌و که‌سه‌ی بەئەنقەست خوی دهرشيّنيّتهوه واجبه روژووه‌که‌ی قه‌زا بکاته‌وه .....0۹۹ 
باسى روونکردنه‌وه لەبارەی ئەوەی که‌له‌شاخکردن روژووی که له‌شاخکار و SE‏ 
باسى به‌لگه لەسەر ئەوەی هدر شتێك وه‌کو چاره‌سه‌ر بخریته نیو هه‌ردوو کون سس ٦٦٣‏ 
باسی ئەوانەی پنشوه‌خت روژوو ده‌شکینن ھەلدەواسرێن به قولهيتيانداء وه له AYER‏ 


باسی ههره‌شه کردن به خواردنی رۆژێك له مانگی ره‌مه‌زان به‌ثه نقه‌ست به‌بی» بت.......510 


باسی روونکردنه‌وه له‌باره‌ی ته‌وه‌ی هدر كەس له‌بیری بچیّت و به‌زمای بەڕۆژوو 1 
باسی ئەگەر که‌ستك به‌زمای به‌رژژووه‌وه بیری بچیّت خواردن و خواردنه‌وه بخوات .1۱۱۱ 
باسى ڕۆژووشکاندن پیش خۆرئاوابوون» ثه‌گه‌ر رو‌ژووه‌وان وای زان ثاوا بووه Vee‏ 
كؤياسى ثه‌و وته و ره‌فتارانه‌ی قه‌ده‌غه‌یان لی كراوه له کاق به‌روژووبوون به‌بی Aes‏ 
باسی قه‌ده‌غه كردن له قسه‌ی پروپووچ و نابه‌جی له كاتى روژوو TIARAS‏ 
باسی قه‌ده‌غه‌کردن له جنیودان و شه‌رکردن له کاتی به‌روژووبوون ثه‌گه‌رچی جنیو......1۱۸ 
باسى فه‌رمانکردن به دانيشتن ثه‌گه‌ر روژووه‌وان جنټّوی پن درا و بهپټّوه بوو بو ...1۹ 
باسی قه‌ده‌غه کردن له قسه‌ی درو و پروپووچ و کرده‌وه‌پیکردنی و نه‌فامی و 0ھ 
باسى قه‌ده‌غه کردن له وته‌ی نابه‌جی له كاق رؤڑوو وه بەلگەش لەسەر ئەوەی 80+02 
باسی ره‌تکردنه‌وه‌ی پاداشتی روژوو له وکه‌سه‌ی خوّی گرتووەتەوہ له خواردن و Ee‏ 
کوباسی ئەو کرده‌وانه‌ی ريكديان ين دراوه له كاتى بەرؤژووبوون هه‌روه‌ها APES‏ 
باسی ریگه‌پیدان به ئهو ده‌ستبازیبه‌ی (المُبَاشر شَرَهَ) له خوار جووتبوونه‌وه‌به بو NE‏ 
باسى پێغەمبەر َد ماچی روژووه‌وان چواندووه به اووه‌ردانه دەم EO a‏ 


باسى مؤّلهتدان به ماچکردنی روژووه‌وان OS‏ تحت 5۶6 


